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EXCMO. SEÑOR. 


Dedicado, hace algunos años, al estudio de nuestra historia, y deseoso de 
propagar en cuanto permitan mis escasos conocimientos todo lo útil y nota- 
ble que proceda de aquella ó que pueda servir para su mayor desarrollo, 
emprendí la traduccion al castellano de la tan celebrada C'rónira catalana de 
Ramon Muntaner, con la idea de facilitar un nuevo y grande elemento para 
los escritores que se dedicasen á la formacion de la verdadera historia na— 
cional, y sobre todo para llenar un vacío que con tristeza hubieron de con- 
templar todos los amantes de las antiguas glorias del país, mientras que 
los sabios de otras naciones, conociendo el rico tesoro que se encierra en tan 
admirable obra, se adelantaron 4 traducirla en sus respectivos idiomas, pu— 
diendo así saborear sus bellezas los extrangeros antes que los mismos natu- 
rales. La Francia, que compara ventajosamente á nuestro inmortal cronista 
con su admirable Froissart , ha hecho en pocos años dos magníficas edicio— 
nes ; la Italia la ha visto salir con pasmo de las prensas de Florencia : y la 
Alemania , donde parece que tiene su asiento predilecto la inteligencia , no 
contenta con dar é luz en su lengua una traduccion de tan famosa obra , ha 
reproducido, en una edicion aparte, el texto catalan de las impresiones que se 
hicieron en el siglo XVI, y de las que solo queda uno que otro ejemplar en 
alguna biblioteca de nuestros anticuarios. 

Al recordar á V. E. que la Crónica de Muntaner es ne solo el testimonio 
de nuestra pujanza marítima en los siglos medios , si que además el monu- 
mento donde se consigna la prepotencia de Aragon en Europa, en Africa y 
en Asia , monumento á la vez filológico , literario y arqueológico , y al que 
sin vacilar puede calificarse con el nombre de epopeya de la Corona de Ara- 
gon ; solo me guia el deseo de que al salir á luz, (como intento hacerlo, pre- 
sentando el doble texto catalan y castellano, acompañado de mas de cuatro- 
cientas notas, y vindicado de las transformaciones escapadas á los extrange- 


ros ,) salga ostentando toda la importancia de que es digno el autor de su 
admirable original, y que en vano pudiera proporcionarle el traductor con 
su trabajo , hijo solamente de su celo y de su constancia. 

Para ello basta que V. E. acepte la dedicatoria que le hago de tan inte- 
resante conjunto : así la obra antigua renacerá bajo el amparo de su mas 
competente patrono, por lo que V. E. representa, y será inmenso el benefi— 
cio que reciba el traductor, mas tolerado con tal motivo, y por su parte lle- 
no siempre de la mas profanda gratitud. 

Dios guarde 4 V. E. muchos años. 

Barcelona 5 de Febrero de 1860. 

Antonio de Bofarull. 
Excelentísima Diputacion provincial de Barcelona. 


DIPUTACION PROVINCIAL DE BARCELONA. 


Para este Cuerpo provincial , entusiasta admirador de las letras , es siem- 
pre grato recibir testimonios de consideracion de parte de los que las culti- 
van , pero la satisfaccion sube de punto cuando , como sucede en la ocasion 
presente , es una persona tan caracterizada y apreciable como V. la que á 
él se dirije, y sirve la obra literaria para recordar y dar á conocer glorias de 
Cataluña olvidadas ó desconocidas, y elevar á un preclaro varon al merecido 
puesto de honor que le corresponde en la Historia. 

Sumamente complacida por tales motivos, acepta con gusto esta Diputa— 
cion la dedicatoria de la traduccion al castellano de la Crónica de D. Ramon 
Muntaner que V. tiene la fineza de ofrecerle, y deseosa de manifestarle 
cuanto aprecia el trabajo á que V. se ha dedicado y la confianza que en pun- 
to á su esmerado desempeño le inspira la bien sentada reputacion de V. co- 
mo historiador , arqueólogo y literato, se apresura ú suscribirse á la obra 
por cien ejemplares, de los cuales destinará su mayor parte para que sirvan 
de estudio , estímulo y recompensa á los alumnos que en el presente curso 
académico ó en los de años sucesivos se distingan por su aplicacion y apro- 
vechamiento en las asignaturas de Elementos y ampliacion de Historia. 

Sírvase V., pues, contar entre el número de sus suscritores por cien ejem— 
plares á esta Diputacion, y recibir esta prenda de consideracion y estima. 

Dios guarde á V. muchos años. 

Barcelona 24 de Marzo de 1860. 

El Diputado de mas edad , 
José María Frexas de Llansa. 
P. A. de $. E. 
El Diputado secretario, 
Pedro Dalmases. 


Senor D. Antonio de Bofarull. 


INTRODUCCION. 





Antes que, por la fuerza de miras políticas , por una casualidad fatal , ó, 
quizás, por obra de la Providencia , se uniesen todos los estados de España 
bajo el réjimen de. una monarquía general en el siglo XV , habian existido 
tales estados con entera independencia unos de otros , marchando , con mas 
ó menos fuerza , desde remotos tiempos , segun era la situacion geográfica, 
el espíritu emprendedor de las dinastías que los rijieran , ó la influencia de 
las costumbres de cada círculo en el ánimo de sus habitantes. 

La España habia existido , formando , bajo esta denominacion puramente 
geográfica , un conjunto de habitantes que , diferenciándose por provincias, 
acalaba la ley única, impuesta por los romanos, dominadores del orbe; pero 
nunca todo el territorio comprendido entre los Pirineos y las últimas costas 
de Europa pudieron conservar homogeneidad en sys costumbres, en sus tipos, 
ni acaso en los mudos de expresarse, ó en los mes de mejorar su posicion, 
atendida la extension del país, que ocuparon anteriormente razas, colonias ó 
conquistadores diversos, no igualmente radicados en todos los extremos. 

¿Si cuando imperaba , pues , una sola ley , la homogeneidad no existia, 
supondrémos , por ventura, que pudiese existir, muchos siglos despues, 
cuando una nueva raza invasora se habia repartido su dominio , cuando el 
desarrollo de ciertos sistemas políticos habia dado una vida diferente, de la 
antigua los espafioles , y cuando las relaciones de unas potencias con otras 
iban dando giros diferentes al primitivo lenguaje romano vulgar , de los 
cuales habian de nacer los dialectos ó idiomas que mas adelante se han co- 
nocido 2 

Podrá formarse la respuesta quien recuerde cual era el estado social del si- 
glo XV , y de ello se deducirá , por consiguiente, que , al unirse todos los 
antiguos estados para constituir una sola monarquía , la homogeneidad con- 
sistia solo en la obediencia comun á un solo poder , mas nunca en la igual- 
dad de costumbres, leyes, idiomas, caractéres y hasta tendencias políticas. 

Me limitaré , para mi objeto , 4 indicar la diferencia referida entre dos de 





vii I INTRODUCCION. 
los principales estados españoles, cuyo caràcter especial de cada uno me han 
de facilitar datos para lo que intento exponer. 

Aun cuando la potencia conocida por Corona de Aragon llevaba el título 
de una antigua soberanía ó reino, en cuyo territorio se hablaba el castellano, 
y habia estado unido, en otro tiempo, con la monarquía de Castilla; con todo, 
la tal Corona debia llamarse así, por haberse constituido con la union de 
aquel antiguo reino y el condado de Barcelona ; de modo , que la potencia 
federativa , formada por un condado y un reino, no podia tomar el primero 
de estos títulos , sin rebajar el segundo , ni podia adoptar el segundo, sin 
causar una confusion territorial que no agradara á los habitantes del condado. 
El réjimen monàrquico-federalivo, pues , nacido con la Corona , y desarro- 
lado con las conquistas de Mallorca y Valencia, á cada uno de cuyos paises se 
dió titulo de reino y ley especial, sirvió constantemente para mantener en ar— 
monía todos los estados de Aragon, (lo que no hubiera podido ser á quererles dar 
una violenta forma homogénea, ) y así vino á resultar que, aun cuando el sobe- 
rano usaba como principal título el de rey de Aragon , porque era el mas eleva— 
do, y amaba con el mismo amor é indistintamente á Aragon y á Cataluña, no 
obstante, como era este estado aquel en que mas le convenia permanecer, por 
ser, á mas de guerrero, marítimo, y como, por otra parte, los condes-reyes no 
habian hecho mas , en sus costumbres y hábitos de corte, que perpetuar ó se— 
guir lo que hicieron sus antecesores , los condes de Barcelona , cuya dinastía 
era la varonil de los reyes de la Corona; (1) naturalmente, el estado catalan 
fué el que vino á ser mas preponderanie , ya por ser del todo catalana la 
— marinería de las embarcaciones que iban á las conquistas, ya por ser el 
principe catalan , y residir la corte en Barcelona , ya por ser catalanas las 
cortes generales de todos los reinos, ya por haberse comunicado el idioma de 
Cataluña á los demás estados que se fueron adquiriendo y agregando á la Co- 
rona, ya, en fin, por haberse tomado la costumbre , segun atestiguan escri- 
tores nacionales y extranjeros , de darse el nombre comun de catalanes á 
todos los súbditos de Aragon , en las rejiones estrañas donde estos lucharon 
en busca de gloria. 

Vése con esto que el catalanismo , desarrollado en los siglos medios bajo. 
el patronato de los reyes de Aragon, fué una verdadera nacionalidad, de que 
solo se exceptuaba oficialmente el reino aragonés; y sino , recuérdese que la 
lengua catalana se comunicó á los reinos de Mallorca y Valencia, á Córcega, 
a Cerdeña y á otros puntos , y hasta quizás se propagó en Oriente , donde 
Aragon tuvo dominio , del mismo modo que el espíritu catalan se propago 


1. Y, Zarita, Avales de Aragon. 


S 


INTRODUCCION. IX 
tambien en todos los puntos conquistados , y fué bien admitido en los favo- 
recidos , como , por ejemplo, en Sicilia. 

À medida que se fué engrandeciendo la casa de Aragon , la nacionalidad 
fué tambien mas poderosa y arraigada, pues cuantos medios podia emplear 
aquella para coadyuvar á su grandeza, eran de todo punto catalanes. Empe- 
zando por los reyes, no hay mas que hojear, en su archivo, los registros de 
cortes, los códices y, sobre todo, sus registros de sello secreto: en los prime- 
ros se encontrarán sus discursos ó proposiciones, en los segundos sus ordina- 
ciones para la real casa, y en los terceros, además de los documentos , todas 
sus cartas familiares y de amistad , donde comunican sus mas íntimos senti- 
mientos Ó goces á sus padres, á sus esposas, á sus hijos, á sus hermanos, y 
donde mantienen vivas relaciones, ya por asuntos diplomáticos, ya para cor- 
responder al respeto y afecto que otros iguales les manifiestan, con todos los 
soberanos y potencias del mundo, desde el Papa á los beyes de Africa, desde 
los mas apartados señóres del Norte y de algunas potestades jurisdiccionales 
de Oriente, hasta los mas vecinos barones feudales del Medio-dia. Encuén- 
transe allí cartas dirijidas al Pontífice, al rey de Francia, al de Inglaterra, 
al de Sicilia y al de Armenia; á los duques de Atenas, á los de Borgoña, de 
Bar, de Lancastre y de Beziers; á los condes de Lautrec, de Longavilla y de 
Foix; á los vizcondes de Roda y de Cosarans; á la reina de Chipre, al sol- 
dan de Babilonia, al almojarife de Menorca , al alcaide de Bujía, á los reyes 
de Granada, del Algarve, de Tunez, de Bona, de Benimarin y de Tremecen; 
á los prohombres de Marsella, y á otras varias municipalidades y señoríos 
que seria infinito mencionar, todas escritas en catalan, como lo son igual- 
mente todos los antedichos papeles. (1) 

Para buscar el catalan en el pueblo, esto es, en el lenguaje de las munici- 
palidades, en las expansiones del vulgo, en los trabajos de las personas doc- 
tas o celosas que cuidan de instruir y moralizar á ese mismo pueblo, no hay 
mas que recorrer los famosos dietarios , actas, prolestas y alocuciones de 
nuestros antiguos concejos, recordar los cantos populares que se conservan 
indistintamente en todos los estados que pertenecieron á la Corona, hojear los 
códices ó libros donde, por espacio de muchos siglos, se han guardado las ins- 
piradas palabras de nuestros predicadores, tratados de todas las ciencias, 
versiones de toda clase de escritos; y por último, abrir las majestuosas cró- 
nicas, depósito universal de nuestras pasadas glorias, pauta y guia sin la 
cual hubieran tenido gran trabajo los historiadores generales que posterior- 
mente han venido, y en ellas se verá trazado, ya por mano de los mismos re- 


1, Y. para las referencias de todos estos importantes datos, mi discurso sobre La lengua ca- 
talana historicamente considerada, 
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yes, ya por la de sus nobles, y aun de simples vasallos, todo lo grande y su- 
blime de esa nacionalidad catalana , todo lo mas famoso de la Corona de 
Aragon, y hasta lo relativo al antiguo reino de este nombre y á épocas ante- 
riores; todo escrito en catalan, en aquella sabia lengua que tanto alaba el pro- 
pio Muntaner, al compararla con la castellana, expresandose en estos términos: 
«De gentes que dependan de un solo lenguaje é idioma de ningunas hay tan— 
tas como de catalanes, pues si quereis buscar castellanos, ya veis que Casti— 
lla es reducida, tiene poca extension y no vale la pena, porque Castilla se 
compone de muchas provincias, cada una de las cuales tiene su lenguaje, y 
hay tanta separacion entre ellas como entre catalanes y aragoneses, cuyas 
lenguas son muy separadas, por mas que dependan todos de un mismo señor. » 
Puede con esto asegurarse, que antes de aparecer el historiador general Zurita, 
ó mas bien, durante la dinastía de los condes-reyes, todo cuanto se escribió 
de sus glorias fué principalmente en catalan, excepto algunas obras, muy po- 
cas, por lo que toca á este objeto, que se escribieron en latin. 

Lo mismo que digo del lenguaje, puede decirse del espíritu nacional : 
nuestros cronistas llaman indistintamente catalanes á los valencianos , ma- 
llorquines y roselloneses , esto es , catalanes que habitan en Valencia , Ma- 
lorca y Rosellon; y el mismo dictado les dan algunas veces nuestros reyes al 
hablarles en cortes, ya sean los asistentes de los estados referidos ó de 
Vallespir, Conflent y de otros que ahora pertenecen á la Francia. Sin estas 
muestras , véase el testimonio de particulares : el cronista Muntaner, en 
medio de su catalanismo, manifiesta que es ciudadano de Valencia; el após- 
tol valenciano S. Vicente Ferrer no abre la boca en sus discursos para pro- 
pagar su saber ó su política, que no hable de catalanes, considerando como 
á tales à los de su mismo suelo nativo, y teniendo siempre á orgullo el con- 
tarse como uno de ellos; el historiador Moncada, natural de Valencia, en su 
Empedicion de catalanes y aragoneses contra turcos y griegos, se cuenta co— 
mo catalan, pues habla de lo «que nuestros antiguos catalanes nos deja- 
ron», y bajo los solos nombres de catalanes y aragoneses, comprende á todos 
los súbditos de la Corona que tomaron parte en aquella famosa empresa, lo 
que, á no interpretarlo así, seria poco glorioso para los habilantes de aque— 
llos estados que no suenan en los hechos de nuestras armas; en las portadas 
de varias obras notables se observa el nombre del autor, acompañado del 
adjetivo catalan, aun cuando no sea aquel precisamente de Cataluña, entre 
ellas algunas ediciones de las poesías de Ausias March, en las que se lec na- 
tural de Valencia , de nacion catalana : finalmente , no hay mas que ver los 
trabajos de autores respetables modernos, como Amat, Raynoard, Cambouliu 
y otros, que se han ocupado de nuestra literatura, y por ellos podrá dedu- 
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cirse si el nombre catalan fué comun á los estados antes referidos , y si fué 
tambien comun el espíritu que alentó, para sus obras, á los sabios que 
nacieron en aquellos. 

Pero así el lenguaje como el espíritu que constituian esta nacionalidad hu- 
bieron de recibir dos golpes de muerte por la influencia ó dominacion de otra 
nacionalidad, tan española como la nuestra, pero de fisonomía enteramente 
diversa : tal era la del otro estado á que prometí lodo cuando viniese 
el caso. 

Verificado el matrimonio de Fernando de ra con Isabel de Castilla, la 
España renació con su antiguo nombre, y cuando, poco despues de este rei- 
nado, hubo de fijarse un centro comun, para establecer en él la corte de la 
monarquía general , es natural que la lengua que en él se hablase fuese la 
adoptiva, en adelante, para esa corte y para todo lo oficial que de allí se tras- 
mitiese á los demás estados españoles. 

Desde entonces el catalan perdió en importancia, pues aunque los anti- 
guos estados de la Corona; por su constitucion especial todavía no quebran— 
tada, siguieron, en sus actos oficiales, hablando su antigua lengua, con to- 
do, desaparecida la corte aragonesa de Barcelona, la diplomacia extranjera no 
tuyo que estudiar ya la lengua que antes dominara en el Mediterráneo , la 
correspondencia con Madrid ó con los reyes tuyo que ser castellana, y por 
esta misma razon los estados aragoneses arrimados á Castilla fueron sintien— 
do, con mas facilidad, la influencia de la hermosa lengua que entonces le- 
vantaba la cabeza para extenderse por un nuevo mundo. Aragon pudo des- 
lerrar, con el ejemplo del nuevo estado predominante, las frases y modismos 
catalanes que antes adquiriera con la union de Cataluña: esto fué una suerte 
para Aragon , que desde entonces siempre habia de hablar castellano; pero 
Valencia varió sus inflexiones, dárdolas una fuerza y sonido castellanos, y 
aun adquiriendo voces que, tal vez, antes no usara: esto fué una desgracia 
para la historia literaria de Valencia, y para la antigua lengua malerna que 
hablaban todos los originarios de Cataluña. 

Con lo dicho basta para deducir facilmente que la lengua catalana no fué : 
una lengua provincial, ni de un reducido territorio, ni menos un dialecto ó 
gerga ininteligible, como posteriormente ha habido un empeño en suponer, si 
la lengua de toda la nacionalidad catalana, mas hablada y de mas extenso 
dominio, al verificarse el casamiento de Jos reyes católicos, que la lengua de 
Castilla, pues esta no habia pasado, entonces, de sus estados, y aque- 
a los habia fundado nuevos hasta en Oriente. Era, pues, el-catalan lengua 
que tenia su propia literatura, que habia servido para la propagacion de 
grandes conocimientos, así históricos como científicos, v que tal yez hasta 
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habia influido en el enriquecimiento de otras lenguas neo-latinas, de fama y 
época célebres; lengua que no fué conocida mas que por su verdadero nom— 
bre, en su buena época literaria, y jamás con el de lemosma, con que la 
bautizaron los cataloguistas posteriores al siglo quince, denominacion que re- 
chazan todos los filólogos modernos, y que por muchas razones (que expuse 
ya en otra ocasion,) no debe emplearse en ningun caso. 

Hasta aquí he hablado de la lengua catalana : toca hablar ahora del prin- 
cipal monumento literario en que mas consignadas quedan la belleza de esa 
misma lengua y la importancia de la nacionalidad antes referida : tal es la 
gran crónica de Ramon Muntaner. 

No son solo los triunfos y victorias que alcanzaron las armas de Aragon 
en los combates lo que ornó con mas gloriosos laureles la corona de nuestros 
reyes y el timbre de nuestra patria; no fué tan solo su gibelinismo, y el gran 
poder con que esta supo contrarestar , en épocas de grandes luchas , à las 
fuerzas unidas de los soberanos mas influyentes , como eran el Papa y el rey 
de Francia ; no fué tampoco la famosa importancia que supo adquirirse, al 
transformarse, por sí sola , en potencia dominadora , nisu política , ni el fa- 
buloso valor de sus hijos : otra circunstancia hay aun, que es la que mas 
ha ayudado á perpetuar y á hacer hereditario el glorioso espíritu de nues- 
tros predecesores , y que ha hecho brillar con mas deslumbrantes rayos el 
cuadro imperecedero de nuestro antiguo valimiento, ante el cual se entusias- 
ma la actual generación regeneradora de Cataluña, y ante el cual se exal- 
tarà aun mas la juventud de otros siglos , cuando una su glorioso pasado 
con el envidiable porvenir que le espera. La circunstancia á que aludo con- 
siste en que jamás el fragor de los combates ofuscó , en nuestra patria , la 
inteligencia y la imaginacion de los sabios celosos, cuya pluma habia de 
consignar los altos hechos de sus compatriotas ; y en tan supremo grado po— 
seyó Aragon esta circunstancia , que , en primer lugar, puede contarse co- 
mo una de las antiguas potencias que tiene mayor riqueza de crónicas , 
historias y documentos históricos , y en segundo lugar , que entre la honra 
- de sus glorias y triunfos , sobresale de tal modo el espíritu de inteligencia y 
la proteccion al saber , que , cuando no hay plumas de vasallos para dedi— 
carse á tan brillante tarea , transfórmanse los mismos príncipes en cronistas, 
y de mano de sus reyes vemos pintadas las mas excelsas hazañas. Testimo- 
nio son de ello la crónica escrita por el valeroso rey D. Jaime, la escrita 
por el político rey D. Pedro IV , la continuacion de esta , hasta ahora des— 
conocida, pero de cuya pasada existencia conozco un dato incontrastable, la 
de Bernardo Desclot , que pudiera llamarse crónica particular de Pedro el 
grande , y por último, la de Muntaner , cuya obra comprende una larga y 
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bien ordenada serie de los hechos de diferentes reinados, empezando por 
Pedro el católico , hasta Alfonso IV , descollando , entre todos , la época del 
referido Pedro el grande , á cuyas órdenes sirvió el famoso cronista. Cito es- 
tas como principales entre otras muchas , y sin contar las que desaparecie- 
ron antes de que vieran la luz los útiles trabajos de nuestros cataloguistas é 
investigadores , es decir, como anteriores al siglo XV , pues, desde esta 
época , la historia toma ya otro vuelo , y aparecen por todos los estados no- 
tables escritores , que se ocupan de la historia de Aragon en general , ó por 

rtes. 
guen estudiar en su justo valor la mas notable de las crònicas referidas, 
como que es el principal objeto à que me encamino , ó mas bien el único á 
que he de reducirme desde ahora , por haber expuesto ya los precedentes ne- 
cesarios , consideraré la obra en tres épocas diferentes , (pues calculo que 
asi será mas ordenado el método que me propongo ,) para que resalte su 
brillante mérito , todas cuantas veces la pública atencion se fije en ese im- 
perecedero monumento histórico y literario de la antigua nacionalidad ca- 
talana. 

Las tres épocas en que vamos á considerar el valor de la crónica de Ra- 
mon Muntaner son las siguientes: 1.” la de su aparicion ó formacion : 
2.' la de su impresion en el siglo XVI ; 3.* la de su reimpresion en esta épo- 
ca , que es como si dijeramos en el renacimiento de nuestro espíritu nacio- 
nal , considerado , si se quiere, ahora, puramente bajo el carácter literario. 

Para juzgar de Muntaner bajo la primera época , debemos ver los asun- 
tes y tiempo que abraza el contenido de la crónica, el modo de relatarlos, 
quien era el historiador , y el gran servicio que contrajo con su obra. El pe- 
ríodo en que mas se desarrolla la preponderancia de la Corona de Aragon 
tiene sus particulares historiadores , como son el mismo Rey Conquistador, 
que esplica las hazañas de su reinado, y Bernardo Desclot, que , despues 
de dedicar una parte á la esplicacion de aquellas , se extiende con mayor 
ahinco acerca de los hechos políticos y militares de Pedro III, hasta su muer- 
te, pero Muntaner, tratando en su libro lo mismo que comprenden .las dos 
obras referidas , y principiando , como en ambas , por algunos hechos no- 
tables de reinados anteriores á los que intenta pintar, á fin de que así se 
adivinen las causas de muchos sucesores posteriores, aumenta el interés. del 
conjunto , ya por el mayor número de noticias qué ofrece , ya por la minu- 
riosidad de sus detalles , ya , finalmente, por añadir la interesantísima re- 
'acion de un gran suceso notable , cual es la Empedicion de catalanes y arago- 
seses contra turcos y griegos , hazaña de que se ocupó el historiador Monca- 
da. tomándola, en gran parte , del relato de Muntaner, tanto por ser quizá 
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el mas antiguo escritor que se ocupó del hecho «con mas noticias y porme— 
nores , como por la fé que se le debe dar, habiendo sido él mismo testigo 
y héroe en tan gloriosa jornada , sin embargo de haber dicho el primero en 
su dedicatoria, que sacaba aquella Expedición «libre de dos terribles con- 
trarios , descuido de los naturales y propios hijos , y malicia de los extran— 
geros etc.» (1) Sin esto , comprende tambien nuestro historiador las vicisitu- 
des y quizá , en parte , inconsecuencias que tuvieron lugar en otros reina— 
dos , tales como , por ejemplo , los cambios de política de Aragon , respecto 
de Francia y Roma , por lo tocante al dominio y gobierno de Sicilia , en 
tiempo de Jaime Il; describiendo los hechos mas notables del tiempo de es— 
te monarca , y hasta llegando á algunos con que se inicia el reinado de su 
sucesor. De modo que , en resúmen, la crónica abraza, con mas ó menos 
extension respectiva , seis reinados sucesivos , empezando por Pedro ll de 
Aragon, llamado el calólico , padre de Jaime 1, y concluyendo por Al- 
fonso IV , ó sea una serie de sucesos acaecidos durante el espacio de mas de 
un siglo, que, sin duda alguna , es el mas glorioso en lá historia aragonesa, 
y quizá de los mas importantes para el que pretenda estudiar la del dominio 
é influencia en el Mediterráneo , en toda la edad media. 

Si la buena fé y la candidez pueden ser dotes apreciables en un escritor 
de qualquier época , mucho mas deben apreciarse en Muntaner. Cuando 
nuestros antiguos reinos, por las últimas invasiones, y por las grandes fa— 
tigas que ocasionaron las restauraciones consecutivas , dedicados sus hijos 
exclusivamente á las armas , contaban acaso con muy raras historias escri- 
tas , la aparicion de Muntaner es un beneficio que todos nuestros pueblos han 
de agradecer eternamente. Por los escasos ejemplos que pudo hallar, pues, 
el historiador , si es que quisiese fijar estilo en su obra , ó habia de imitar á 
los escritores de la dominacion romana , (cosa que hubiese sido mas fácil , à 
escribirse la obra en la soledad de un claustro, y por mano eclesiástica, mas 
dedicada , por precision , al manejo de remotísimos libros,) ó no habia de te- 
ner mas recurso y sistema que el de vaciar sencillamente , y tal como le 
dictase la memoria , los hechos de que él mismo habia sido testigo. El últi- 
mo medio es el que empleó Muntaner . y suponiendo , por lo mismo , que no 
hubo de seguir ni imitar ejemplo escrito que , por el órden , trabase su me- 
moria , y admitiendo que , léjos de haber aspiraciones literarias en el escri- 
tor guerrero , era solo el ámor patrio el que le impulsaba á componer su 
obra , se sigue de aquí , que el órden especial que establece en su relato, 
suspendiendo á veces los sucesos para intercalar otros , aunque no olvidán— 


(1) Romey llama 4 la obra de Moncada «paráfrasis primorosa del relato catalan, (siendo 
por lo mas la hermana infiel de d'Ablancur.)» 
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dose nunca de continuar aquellos , era propio é indispensable en su época. 
pues de este modo nada òmitia de cuanto pudiese ser útil o ameno á la pos- 
eridad ; y luego , que habia de ser precisamente verídico todo cuanto rela— 
lase , ya por ser escrito aun en vida de los mismos ó de muchos que le pu- 
dieran desmentir, ya porque , no describiendo hechos anteriores ignorados, 
y si contemporáneos , léjos de poder confundir los hechos y cargar su imagi- 
nacion , aglomerando averiguaciones , relatos, documentos y fechas , tenia 
solo que prestar á la pluma los cuadros de los sucesos, tales como se le pre- 
sentaban en su mente , y como los habia visto, y animándolos , á lo mas. 
con el fuego que su corazon sentia. Ayuda à comprobar lo último la impar- 
cialidad con que , á veces, realza el saber y demás cualidades del mismo 
enemigo , y como , siendo extremadamente católico, à deducirlo por la pro- 
fusion de invocaciones que emplea , no deja , por esto , de manifestar la po- 
lítica de Roma y hasta del mismo Papa y de los cardenales. 

La familiaridad que se nota en el escrito, transcribiendo á menudo diálo— 
ges entre toda clase de personas , valiéndose de exclamaciones é invocacio— 
nes, para lamentarse de ciertos actos , siendo unas veces festivo. y otras 
sensible y tierno, confirma mas y mas la estimable sencillez refersds de 
Muntaner, descubriéndose con esto, nó un escritor erudito que hace «sinerzo 
para combinar una buena forma de escrito, sino puramente al homine dmmós 
de nobles sentimientos que refiere lo que guarda en la memoria. ampulsada 
por el corazon. 

A pesar de todo esto, no considerarémos á Muntaner puramente vertader de 
los hechos , y destituido de las cualidades que ayudan 2 cierios escritores 
para dar mas ó menos buen colorido á la pintura que hacen. pmes m le fal- 
ta, á veces, cierta erudiccion, que acredita no podian ser trivial sus eno 
cimientos, considerada la época en que escribia. Hállans". aungor escasa: . 
en su relato, varias referencias á hechos anteriores. descripramyes politicas y 
geográficas de diferentes estados , citas ó aducciones de los gramderados sis, 
fabulosos héroes de caballería que figuran en las tradiciones autíguas de : 
pueblos, y de que se echó mano para comparar á ls tampones de ies 
tiempos , tales como Roldan , Gayferos , Oliveros. Lemzarge . el qe, %r- 
lús. elc.: y finalmente , hállanse ambien empleados . sumo comerse de 
su mismo estilo familiar, varios refranes y proverbio sumar: e e 
vos, de que el autor se vale para ahorrar, á veres. mue descrigris. y da” 
mas patente la verdad de lo que esplica, con la misma breyed. A 

De gran consideracion es, no menos, la parte Meraría de cs bra "e 

que toca al lenguaje. En el escrito de Muntaner setge. co q 4 ur 
cepciones, una gran constancia, así en la parte ortográfica que 2 * r 
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atribuir, esto cs, en el modo de afijar, en la separacion de los párrafos . y 
en el uso de letras para marcar ciertas inflexiones que para otros han sido 
dudosas, como en el uso de voces genuinas y puras catalanas, circunstancia 
de mayor mérito en el autor, que mas fácilmente pudiera haberlas transfor— 
mado, sabiendo, como es de suponer que sabia Muntaner, varias lenguas oc- 
cidentales y orientales, á juzgar por su gran intervencion y permanencia en 
los diversos paises que menciona. De modo que, en resúmen, puede decirse 
que la crónica de que nos ocupamos fija va un lenguaje formado y perfec— 
to, enteramente calalan , pues son contadas y levísimas las reminicencias ó 
resabios provenzales que se hallan, (mas comunes en la crónica del Conquis- 
tador,) aun cuando se lea entre tan bella prosa la poesía del autor escrita 
en el lenguaje convencional de los trobadores , y que es una prueba mas de 
la capacidad de Muntaner, como tal, y de su fino tacto en no confundir los 
trajes de tan diferentes trabajos, esto es, en no haber adoptado para la pro- 
sa terminaciones y palabras que solo debia emplear cuando hablase en verso. 

Se ha dicho, en parte, quien era el historiador, al hablar de su obra: vea- 
mos ahora el gran servicio que, con la misma , prestó á su nacionalidad , y 
además á la historia general. Sin ella, grandes sucesos, como, por ejemplo, 
la expedicion á Oriente, no existiendo grandes datos en cancillería, y no te- 
niendo mas noticia que la que nos pudieran proporcionar escritores extranje- 
ros, que podian pecar de gúelfos, cuando no de contrarios, hubieran pasado 
desapercibidos y sin recuerdo alguno; sin ella , los escritores generales que 
vinieron despues no hubieran podido darnos minuciosos detalles de hechos 
que solo se pueden deducir de aislados documentos , pero no detallar ; sin 
ella, la historia siciliana, por lo que toca al acontecimiento de las vísperas y 
agregacion de la Sicilia à la corona aragonesa , no hubiera tenido un com— 
probante de todo lo que precedió á aquel gran cambio político, y de la gran 
parle que en esto le cabia á la casa de Aragon , 4 par que á los aragoneses 
y catalanes en general. 

Cenocida esta crónica en los siglos inmediatos á su formacion, como pe— 
drian serlo entonces, sin el uso de la imprenta, los códices históricos, cuan— 
do la instruccion era limitada y el carácter general tendia à otros pasatiem- 
pos mas materiales que la lectura; habia de serlo aun mucho menos, cuan- 
do la casa de Aragon habia tocado ya à su decadencia por la unificacion de 
los reinos, segun antes he descrito, y sobre todo cuando empezaba la influen- 
cia general de la lengua castellana en toda la monarquía española, y las cró- 
nicas antiguas, 'ni por la lengua en que estaban escritas, ni hasta por los ca- 
ractéres especiales en que se encontraban, podian ser inteligibles. La inven- 
cion de la imprenta vino á poner remedio á este mal, proporcionando la 
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facil lectura y la abundancia de ejemplares, y prueba que se reconoceria por 
los sabios la superioridad de la crónica de Muntaner, que, sin embargo de 
existir otras de interés sobrado, se dió la preferencia á esta, imprimiéndose 
en Valencia EN CASA DE LA VIUDA DE JomN Mey FLANDRO. 1558, y: luego en 
Barcelona EN casa be Jaume Cogtev. 1562. Supone Amat que fué traducida 
al español en Barcelona el año 1595, y luego, trasladando una noticia dada 
por Caresmar, dice que en el mismo año de la impresion catalana, 1562, y 
por el mismo impresor, fué publicada en castellano por D. Miguel Montade, 
rector de Villanueva de la Guerba y racionero de la Seo de Zaragoza ; pero 
de la misma relacion de tales autores se deduce, á la legua, que se refieren 4 
la crónica de D. Jaime y no á la de Muntaner, pues, al dividirla en partes, 
dicen que la primera era la referida erónica, escrita por el mismo Conquis- 
tador, que la segunda comprendia la conquista del reino de Valencia y del 
de Murcia (como si aquella no la comprendiese), y finalmente, que la ter- 
cera concluia por un párrafo, que copian, y que es cabalmente el último de 
la crónica de D. Jaime. De todos modos, sea la traduccion de una ú otra 
crónica, seria estraño que, habiéndose impreso con tan pocos años de dife- 
rencia de la catalana, no se halle ningun ejemplar en paraje alguno, ni de, 
ella nos hablen los cataloguistas, pues solo la menciona como manuscrita Ni- 
colas Antonio, añadiendo, sin embargo, que no sabe quien fué el traductor, 
y que en vano la buscó en la biblioteca del duque de Olivares, donde se cree 
que existia. 

Las dos ediciones referidas son las únicas, pues, que se conocen, sin mas 
diferencia que levísimos variantes, como que puede asegurarse ser la última 
una copia de la primera, tanto, que hasta se adoptó en aquella la estrambó- 
tica portada de la otra, portada de mal gusto que, de seguro, no hizo Mun- 
taner, y que forjó, sin duda alguna, la persona que dirigió los trabajos de 
la primera impresion, pues consignó en ella que era la CHRONICA O DESCRIPCIO 
DELS FETS E HAZANYES DEL INCLYT REY DON JAUME PRIMER REY DARAGO, DE MA- 
LLORQUES E DE VALENCIA: COMPTE DE BARCELONA, E DE MUNTPESLLER: E DE MOLTS 
DE SOS DESCENDENTS; Con lo que, no pocas veces se han ocasionado equivoca- 
ciones, por haberse confundido la crónica del Conquistador con la de que me 
ocupo; y atiéndase que tal título es tanto mas impropio, cuanto que el reina- 
do de Don Jaime es de los que ocupan menos capítulos, y vierte la crónica 
sobre los sucesos de la época mas gloriosa de Aragon, á saber, de las gran- 
des luchas entre esta potencia y las otras dos mas respetables de la edad me- 
dia, á saber, Francia y Roma, como que, en rigor, mas es la historia de Pe- 
dro HI, el Grande , que de ningun otro anterior y posterior de los reyes 


que en ella se nombran. 
2 
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Que se difundió esta crónica por todas partes, reconociéndose , por consi- 
guiente, su mérito, no hay que dudarlo, y nos lo acreditan algunos de los 
apuntes, que creo necesario reproducir, dados à luz por diferentes historiado- 
res y bibliógrafos. 

Obsérvese , ante todo, la nota que, en la referida portada, se colocó 
ya en la edicion de Valencia : Es libre molt antich e ab tota veritat escrit e 
digne de ser vist per aquells qui ab tota veritat desigen saber los fels de 
la Corona Darago e del regne de Sicilia. 

Todos nuestros escritores la citan tambien con alabanza, señalándola co- 
mo fuente rica y segura de grandes noticias, pero, sobre todo, es nota- 
ble el concepto que ha merecido entre los modernos; autores hay que com— 
paran á Muntaner con Froissard, con quien, no hay duda, que tiene mu- 
chos puntos de contacto; Romey, que escribió la historia de España, aprovecha, 
citándolos siempre con satisfaccion, los datos y relaciones de Muntaner, lo- 
grando así aumentar el interés, y desarrollar la verdadera historia de nues- 
tra nacion, por un sistema diferente del exclusivista que emplearon otros 
de nuestros historiadores; Gervino, en un juicio literario é histórico que pu- 
blico en la Gaceta literaria universal de Jena, del año 1842, n.' 63-65, 
señala tambien la obra como fuente preciosisima respecto a los sucesos de 
que trata con preferencia; y finalmente , los: traductores consignan el mis- 
mo parecer, cada uno por su estilo. Buchon, que es cl francés, llega à pre- 
ferirla , en lo tocante á la expedicion de Oriente, á Moncada, pues en— 
cuentra la relacion de Muntaner mas ingenua, mas vigorosa y mas pinto- 
resca; Moisé, que la tradujo al italiano, despues de llamar á nuestro cro- 
nista per antonomasia il Camoens della sloria, añade non la eleganza, ma 
la ingenuià delle forme, non il lussureggiar dei periodi, non una severa 
castigalezza di deltalo, non il lenocimio d'uno stle splendido verranno á 
cercar qui é leltori, ma si la verità del fondo, la franquezza dei giudizt, 
la certezza dei falti, che raccontati da lestimoni oculari , se non vanno sce- 
vri sempre da passioni , merilano pure maggior fiducia di quello che se si 
andassero a cercare in storici troppo distanti dall epoca e dai luoghi in che 
avvennero, o peggio in certi bizzarri serillori moderni che fanno della sto— 
ria un monstruoso romanzo senza conscienza e senza amore»; y por últi— 
mo, el traductor aleman, Lanz, en la introduccion que precede á la edicion 
catalana de Stuttgart, se expresa en estos terminos: « No hay que tomar la 
credulidad en otro sentido qu: el que se da á los otros cronistas de la edad 
media ; el objeto de bandería, francamente pregonado, nos sale adelante, á 
fuer de pensamiento principal , en el libro entero ; pero su modo de ver es- 
siempre leal, rebosa en él la conviccion del ánimo exaltado por sus héroes, 


INTRODUCCION. XIX 
con la honrada confesion de la valentía del contrario, y en noble indignacion 
ante la falsía, la deslealtad y la cobardía. » 

Por las razones que he dado al principio, al hablar de la unificacion de los 
reinos de España, podrá deducirse naturalmente que los estados de la Coro- 
na de Aragon, y en especial las ciudades donde fué impresa la crónica, serian 
los puntos en que quedó mayor número de ejemplares, y que en el extranjero, 
si hubo alguno, llegaria á desaparecer con el tiempo, atendido el abandono 
en que quedaron, en los últimos siglos, ciertos estudios históricos que ahora 
se emprenden con aficion, y sin que obsten, ni las dificultades de antiguas len- 
guas , ni el ser los asuntos respectivamente estraños á un país , sobre todo 
cuando encierran un interés tan general como es el que resulta de la crónica 
de Muntaner. Así vemos que Barcelona guarda todavía, en poder de varios 
aficionados, algunos ejemplares, no muchos, de su edicion ; que los tenian 
tambien algunas bibliotecas de los suprimidos conventos, y que en la real de 
Madrid existia tambien uno, segun refiere Castro. En el extranjero, mencio- 
naré solo un dato, por el cual puede deducirse el corto número de ejempla- 
res que existia, y es que en 2 de julio de 1857, se anunció en Paris, maison 
Silvestre rue des bons-enfants, 28, la venta (era ya la tercera ,) de un gran 
número de libros pertenecientes á la biblioteca de M. Libri, quien era en to- 
da Europa el que había reunido mayor número de libros italianos, sin excep- 
tuar á Floncel, pudiendo llamarse á todos ellos celebridades de bibliografía, y 
al citar en el catálogo, donde hay mas de 2300 obras de historia municipal, 
religiosa y literaria de diversas partes de Italia, el número 5662, que es la 
erónica de Muntaner, edicion de Barcelona, 1562, añade esta expresion: res 
rare, poco empleada entre los otros, que, á lo mas, llevan rare. (1) En cor- 
reboracion de esto, basta enterarse de los apuros en que se vieron los tra— 
ductores, (segun expresan en sus preliminares ó notas,) para poder comprobar 
los variantes, y hasta para poder hallar cl ejemplàr que les habia de servir 
para sus traducciones, de los que paso á ocuparme ahora, para tratar de la 
crónica de Muntaner bajo la tercera consideracion que he indicado, ó sea de 
su reaparición en estos tiempos. | 

El primero que tuvo la felizidea de dar á conocer esta crónica en el ex- 
tranjero fué J. A. Buchon, ya conocido por otros trabajos análogos, y con los 
cuales hasta prestó un eminente servicio á la literatura catalana y á la histo- 
ria en general. Hizo, pues, una traduccion francesa, que se publicó en 1827, 
formando parte de la Collection des chroniques nalionales françaises (Paris, 
Verdière, libraire, quai des augustins, n.* 25. J. Carez, rue de Seine, n.* 21), 
v en la que comprende los tomos 5.” y 6.” de las del siglo XIII. movido por 


4: Revue des deux mondes — 1 juin 1857. vol. 9. 3. livraison 
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el buen ejemplo de Buchon, hizo luego una traduccion italiana Filippo Moi- 
sé, que se publicó en Florencia en 1844, Coi tipi della galileiana a spese del 
tradullore, en dos tomos, comprendiendo el segundo la crónica de Desclot, y 
posterior al trabajo de Moisè, con el cual descubrió Buchon nuevas luces que no 
le alumbraron cuando su primera traduccion, volvió á publicar otra en 1848, 
(Paris. Victor Lecou, libraire éditeur.) la que formaba parte del PANTHÉON 
LITTÉRAIRE, bajo el nombre de CARONIQUES ÉTRANGÈRES RELATIVES AUX EXPÉ- 
DITIONS FRANÇAISES PENDANT LE XIII SIECLE, y en cuyo prefacio esplica inge— 
nuamenle que, para hacer la primera traduccion, se hubo de valer de un ami- 
go del Medio-dia de Francia, quién tradujo la obra en su dialecto, del que la 
vertió luego al francés, Buchon, y añade estas palabras: al público francés le 
gustó mucho el Muntaner de aquel modo transformado, ó mejor diré comple— 
tamente desfigurado, però- esto era porque yo entonces lo ignoraba. 

Los alemanes, que son esencialmente mas investigadores, y se están esfor— 
zando de continuo para resucitar la literatura neolatina de la edad media, á 
pesar de ser para ellos muy costoso el estudio, dieron un paso mas que los 
traductores francés é italiano. El doctor K. Fr. VV. Lanz dió á luz primero 
una traduccion en Leipzsig— Verlag von Wilhelm Engelmann 1842, en dos to— 
mos, y luego, separadamente de esta edicion, publicó en Stultgart, gedruekt 
auf Kosten des literarischen Vereins, 1844 , el texto catalan del Muntaner, 

_ marcando en un principio los variantes, segun dice , entre la edicion de Va— 
lencia y la de Barcelona. 

La regeneracion de nuestra crónica parte, pues, de Buchon, prescindiendo 
de la mira, mas ó menos protectora, que pudo tener al idearla, y como pri— 
mero en rehabilitar un monumento tan difícil de ser conocido, cuantos le si— 
guieron hubieron de resentirse , en cierto modo, del plan que él adoptó para 
hacer inteligible, en un idioma vivo, Jo que se esplicaba en un idioma de seis 
siglos atrás, vulgarizado y transformado posteriormente, por haber dejado de 
ser oficial. La comparacion continua entre las traducciones me ha asegurado 
de lo que acabo de indicar, y por mas que la confesion del traductor francés 
pueda ser una garalitía respecto de su segunda traduccion, no puedo prescin— 
dir de consignar que, si bien es grande y sin comparacion la mejora que en 
esta se nota, respecto de la otra, con todo, no llega al punto que seria de de— 
sear por lo que toca á pequeñas omisiones que, en algunos puntos, se podrian 
mejor decir reducciones de texto. 

Si tuviese que apuntar todas las variaciones que resultan de la primera 
traduccion francesa , como habia proyectado en un principio, mi trabajo lle- 
garia à ser engorroso , por lo largo , y así me contentaré con indicar , à los 
“que se tomen la pena de comparar los textos de unos y otros traductores, 
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que en aquella se nota , generalmente, gran supresion cuando á un objeto 
principal le acompañan detalles, mas ó menos minuciosos , faltando , por 
consiguiente , la equivalencia moderna de muchas voces técnicas , sobre to- 
do en guerra y marina ; que hay desidia en la traduccion ó interpretacion 
de algunos nombres geográficos ; que , por otro estilo, los de apellido pe- 
can por demasiado traducidos y descompuestos, y, finalmente, que en 
cuatro ó cinco parajes , (únicos puntos en que no hubiera podido prescindir 
de fijar notas , en justificacion de mi aserto ,) llega à tal extremo la trans- 
formacion y desfiguracion del original, que en ello viene 4 descubrirse la 
mano asalariada del que hizo el trabajo, y la no intervencion, al menos lite- 
raria, de Buchon; todo lo que, como antes he dicho, queda notable, pero no 
absolutamente mejorado en la segunda traduccion, en grande honra del dis— 
tinguido literato que la hizo , y en reparacion de su anterior descuido. 

El traductor italiano, que, por lo que revelan sus excelentes Cenni sío- 
rici , el prefacio , las notas y los documentos que acompañan á su traduc- 
cion, se vé que emprendió su tarea con un celo verdaderamente histórico, y 
en cuyo trabajo se descubre solo al ardiente literato'y-no al librero especu- 
lador, presentó ya su obra con mayores ventajas que el francés. En general, 
aunque en la parte de detalles deja tambien muchos vacios, y no ha tenido 
el mejor acierto en la parte técnica , la version es mas literal y exacta ; en 
lo que toca à nombres geográficos ha sabido emplear bastante la equivalen 
cia moderna , sobre todo en los de su país , y en cuanto á los errores nota- 
bles á que antes me he referido , alguna vez , como notaré , ha sido víctima 
inocente del mal ejemplo , por haber tenido demasiado á la vista , sin du- 
da alguna, al hacer su trabajo, la primera traduccion francesa. Por lo 
demás , su obra es muy laudable, y ojalá que , en originales de tan di- 
ficil version, se obrara siempre con la conciencia con que, creo, ha 
obrado, al traducirla , el literato italiano! 

Respecto á la traduccion alemana, debo confesar francamente que no 
puedo decir cuanto quisiera, por no conocer esta lengua ; sin embargo , 
con la ayuda de una persona que la posee naturalmente, y que, ade- 
más , tiene grandes conocimientos literarios y filolójicos , logré conocer el 
modo como el Dr. Lanz habia hecho su trabajo , pues traduciendome di- 
cho amigo, del aleman al español, los pasajes en que los otros habian 
desacertado, y teniendo yoá la vista el original catalan, deduje que 
aquel habia hecho el trabajo con escrupulosidad , y que, si bien en al- 
gunos puntos no tiene una exactitud absoluta , con todo , no se le escaparon 
los muchos escollos en que podia caer , à haber seguido ciegamente la tra— 
duecion francesa , como lo acredita mas y mas en su interesante -prólogo , 
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dero tipo nacional, mas propio que el exclusivo que de mucho tiempo la do— 
mina, por culpa y desidia de los mismos que debieran haberlo evitado. Esta 
es mi idea, y por esto deposito mi óbolo, renunciando á toda recompensa, al 
publicar la gran crónica de Muntaner, una de las principales joyas históricas 
y literarias que la España conserva , y por cuya posesion se han afanado, 
antes que la misma España, en estos tiempos, las naciones extranjeras. Sin 
embargo, al hacer publico mi trabajo, una pena me queda, y es el lemor de 
que, haciendo, por mi traduccion, mas inteligibles las poéticas y admira— 
bles relaciones de nuestras antiguas hazañas, no sea esto un camino indi— 
recto para que las novelicen y transformen (viendo la manía-que domina, 
hace algun tiempo , de forjar novelas que llaman históricas,) ciertos escri— 
lores sin conciencia, euyo talento se malogra en trabajos que no les compe— 
ten, pudiendo aprovecharlo en otros que les darian verdadero renombre. 


A. B. 
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CRÓNICA 


DE 


RAMON MUNTANER. 


PROLECH. | PRÓLOGO. 


En lo qual se recomplen les gracies que Deus feu | En el qual se refieren las gracias que Dios. hizo al 
al autor e fa a tots aquells qui lamen de cor. autor, como hace á todos los que le aman de co- 
razon. 


En nom de Nostre Senyor ver Deus Jesu 
Christ, e de la sua beneyta cial madona sanc- | En nombre de Nuestro Señor, verdadero 
ta Maria, e de tols los seus benevis sancis e | DIOS Jesucristo, y de su bendita madre, Nues- 
pe iS ra A ds nes € |tra Señora santa María, y de todos sus bendi- 
dea A co com es q € E ¡los santos y santas, Amen. Obligacion es de 
gracies e merces a Deus ea la sua cada uno dar gracias a Dios yá su bendita 
teneyla mare de la gracia e merce que Hi fa; e | madre por la gracia y merced que Dios le ha- 
exara que no la deja tenir celada, ans la deu “2, la que no se debe ocultar, y sí antes bien 
manifestar, per co que cascu ne prenga bon! manifeslar, para que cada cual tome de ello 
exemple , e sesfore de be a fer ea dir. Car se- | e pio E seis dot di pol 
I ES | ; a de ten como verda - 
AF pot tenir cascu per veritat, que qui ta, que al que obra, piensa y habla bien, 
ne pensa ne be tracla, que Deus lin ret Dios le da buen galardon , sucediendo lo con- 


2 


PRÓLOGO. 


bon guardo; e si fa lo contrari , es per con-|trario, si lo contrario hace ó no se enmienda, 


trari, si donchs no sesmena. En axi que lo 
mal aylant com puscha faça tornar en be , car 
a Deus res no potesser amagat. E plaume una 
paraula qui notoriament se diu en lo regne de 
Sicilia , que diu hom com la hu se contrasta 
ab laltre: Or layza anda a fide que Deus te 
vide. E axi cascu fara que savi , que vaja a fe 
que Deus lo veu, que a Deus no pot esser res 
amagal. 

E per ço com, entre los altres homens del 
mon, yo Ramon Muntaner, nadiu de la vila de 
Peralada e ciutada de Valencia, es raho que 
faça molles gracies a Nostre Senyor ver Deus e 
a la sua beneyla mare , madona sancia Maria, 
ea tota la cort celestial, de la gracia e de la 
merce que ma feyla, e de molts perills que 
ma gilal e escapat, Axi de XXXII bataylles, 
entre de mar e de terra, en que som stat, com 
de moltes presons e turments qui en ma per— 
sona son estats donals en les guerres hon yo 
som estat, e per moltes persecucions que he 
hahudes , axi en riqueses com en altres mane- 
res ; segons que avant porels entendre en los 
feyls qui en mon temps son estats. E segura- 
ment que yo me slegra volenters de recomp- 
lar aquestes coses. Mas conveme a fer que ho 
deja recomplar , e asenyaladament per ço que 
cascu enlena, que en tants perills nengu no 
poria scapar sens la ajuda e la gracia de Deus 
e de la sua beneyta mare, madona sancta Ma- 
ria : e vull que sapials que com exi del lloch 
de Peralada, que no havia encara XI anys 
complils; e com fiu aquest libre el comenci, 
lla Deus merce era en temps de LX anys. Lo 
qual libre yo comence ha XV jorns de maig 
del any de la Encarnacio de Nostre Senyor 
Deus Jesu Christ MCCCXX XV. 


eslo es, que, cuando pueda , el mal convier- 
ta en bien , puesto que á Dios nada se le pue- 
de ocullar. Pláceme , por esto, un refran que 
es muy sabido en el reino de Sicilia , y que se 
aplica cuando uno riñe con otro: Or layra 
anda a fide que Deus le vide (*); así, por mas 
que haga cuanlo sepa cada cual, esté en la 
creencia de que Dios le vé, por lo mismo que 
á Dios nada se le puede ocullar. 

Por esta razon es justo que , entre los de- 
más hombres del mundo , yo Ramon Munta- 
ner , natural de la villa de Peralada y ciuda- 
dano de Valencia, dé muchas gracias á Mues- 
tro Señor, verdadero Dios, y á su bendita 
madre, Nuestra Señora santa María, y á loda 
la corte celestial, por la gracia y merced que 
me ha hecho, sacándome y dejàndome esca- 
par de muchos peligros, lo mismo de las trein- 

¡ta y dos batallas, unas de mar y otras cam- 

cd , en que me he encontrado , que de inu- 
chas prisiones y lormentos que me han hecho 
sufrir en las guerras en que he tomado parte; 
y hablo tambien por muchos contratien pos 
que he tenido en lo que alañe á riquezas y 
demás , segun podréis cercioraros mas ade- 
lante , en vista de los sucesos que en mi tiem- 
po han tenido lugar. De seguro que , por mi 
voluntad, me hubiera abstenido de referir es- 
tas cosas, pero he juzgado convenieñte ha- 
serlo , sobre todo, para que entienda cada 
cual que nadie pudiera escapar de tantos pe- 
ligros , sin la ayuda y gracia de Dios y de su 
bendita madre, Nuestra Señora Santa María; 
y quiero que sepais , que cuando salí del lu- 
gar de Peralada , no tenia cumplidos todavía 
once años, y contaba ya los sesenta, por mer- 
ced de Dios, cuando hice este libro y lo em- 
pecé , lo que tuvo lugar á quince dias de ma- 
yo del año de la Encarnacion de Nuestro Se- 
nor Dios Jesucristo mil trescientos treinta y 
cinco (?). 


(1) El dialecto italiano ó lengua especial en que está escrito el ada gio es el mismo en que se ballan es- 


critos, hasta siglos muy modernos, todos los documentos sicilianos que no están en latin, y en el que se 
vé marcàda influencia catalana, sobre todo en el uso de ciertas letras para expresar inflexiones que ex- 
presa el italiano con signos diferentes, como, por ejemplo, la vez layza. 

(2) El traductor italiano, en sus Cenni Storici que preceden à su traduecion , saea, por esta fecha, la 
cuenta de la edad que pudia tener Muntaner. diciendo que en 1276, cuando murió el rey D. Jaime, tenia 
diez años no cumplidos, cosa que no dice el cronista en paraje alguno de su obra, y sí lan solo que con- 
taba estos años cuando salió de Peralada. Admitiendo, pues, que este suceso tuviese lugar cuando los 
almogavares incendiaron esta poblacion ( yo e dalires qui en aquella perdem gran res de ço haviem 
no hi som tenguts tornar puiz , ans som anals per lo mon Y” cap. CXXV,) resulta que la fecha citada en el 
prólogo (1225) no era la verdadera, y sí la de 1333 quese halla en la edicion de Barcelona como variante, 
a abiendo acontecido la quema de Peraláda en 1285, rebajados de esta suma los once años, queda 

jado el nacimiento en 1271, y añadiendo aquí los sesenta años del cronista , hállase comprobada la se- 
gunda fecha referida, sin mas diferencia que la que produce el modo de contar por los años de la Encar- 
nacion ó de la Natividad, diferencia que se ajusta mas, añadiendo al 1285 de la Nalividad, que es la fecha 
de que se parte, los nueve meses de Encarnacion, para conformarse con la cuenta de la corregida en 
este punto, 6 sea de 1335. 


PRÓLOGO. 


podrú entender fácilmente de qué reyes se habla en 


Tabla para inteligencia del cap. ll, con la cual se 
el presente libro. 


El rey En Pedro casó con la hija de En G. de Mompeller, doña María, de la que tuvo 
— _ A ——_—_ Á5á—_ a aa a a a a a 
i rey En Jaime , que casó con la hija del rey de Castilla, y de segundas nupcias 
con la hija del rey de Hungría, de la que tuvo - 
A Ú_ A a 
El infante En Pedro, rey de Aragon , que casó con la hija del El infante En Jaime , rey de Mallorca, que casó con la hija 
rey Manfredo de Sicilia, doña Constanza, de la que tuyo del conde de Foix, mi señora Esclaramunda , de la que tuvo 





cuatro hijos : 
AA tt 7 > A — a aa a a a + 
El infante En El infante En El infante En El infante En El infante En El infante En El infante En El infante En 
Alfonso , que Jaime , que Federico. Pedro. Jaime. Sancho. Fernando, Felipe. 
casó con la hi- casó con la hi- que casó con 
ja del rey de ja del rey la hija del 
nglalerra. Cárlos , doña conde de An- 
Blanca, de la dria, doña 
que tuyo Isabel, de la 
que tuvo 
_É——_ a €. q 
El infante En El infante En El infante En  . El infante En Jaime. 


Alfonso. Pedro. R. Berenguer. 





facililat se pot entendre de quins reys sen deu par- 


Taula pera inteligencia del cap. 11, ab la qual ab tota 
lar en lo present libre 


Lo rey En Pere mullera ab filla den G. de Muntpesller , dona Maria, de qui hach 
Lo rey En Jacme, qui mullera ab filla del rey de Castella, e segona vegada ab fi- 
lla del rey Dongria, de qui hach 


£ea—— m”—É———— e 
Linfant En Pere , rey Darago, qui mullera ab tilla del rey  Linfant En Jacme, rey de Mallorques, qui mullera ab filla del 


Manfre de Sicilia, dona Constança, de qui hach fills 4: compte de Foix, madona Scalrmonda, de qui hach 
a ee aa 2777 nn + 
Linfant Nan- Linfant En Linfant En Linfant E Linfant En —Liníant En —Linfaot En Linfant E 
fos, qui esposa Jacme, qui Fraderich. — Pere. Jacme. Sanxo. Ferrando, Phelip. 
ab filla del rey mullera ab qui mullera 
Danglaterra. — filla del rey ab filla del 
Carles, dona compte Da- 
Blanca, de : ria, dona 
qui hach Ysabel, de 
qui hach 





A nn —- 
Linfant Nan- Linfant En Linfant En Linfant En Jacme. 
fos. Pere. R. Bereng. 


CAPITOL 1, 


Com una visto vench al lit den Ramon Muntaner, 
e li feu començar aquest libre, 


Un dia, estant yo en una mia alqueria per 
nom Xiluella, qui es en la horta de Valencia , 
e durmint en mon llit, a mi vench en visio un 
prohom vell, vestit de blanch, quim dix: 
— Muntaner, lleva sus, e pensa de fer un libre 
de las grans maravelles que has vistes, que 
Deus ha feytes en les guerres hon tu es es- 
tal: com a Deus plau , que per tu sia mani— 
festat. E vull que sapies, que per quatre co- 
ses asenyaladament ta Deus allongada la vida, 
e la porlat en bon estament, e portara a bona 
fi. De les quals quatre coses es la una. Pri- 
merament com tu has lengudes moltes senyo- 
ries, axi en mar , com en terra, hon pogres 
haver mes de mal feyt, que no has. La sego- 
na cosa es, per ço com james no has volgut 
guardar a nengun , qui en ton poder fos , ne 
sia vengut , mal per mal: ans molts homens 
de grans alfers son venguts en ton poder, qui 
tavien molt de mal feyt , qui cuydaven esser 
morts, com venien en ta ma , e lu llavors fe- 
ves ne gracies a Deus Nostre Senyor de la mer- 
ce quit feya; e lla hon ells se tenien per pus 
morts. € pus perduts, tuls relies a Nostre Se- 
vvor ver Deus, propriament, els desliuraves 
de la tua preso , els ne trameties en llur terra 
salvament e segura, veslils e aparellals se- 
gons que a cascu pertanyia. La terça raho es, 
que a Deus plau que tu recomples aquestes 
aventures e maravelles, car altre no es vuy 
al mon viu , qui ho pogues axi ab verilat dir. 
E la quarta , per ço que qual qui sia rey Da- 
rago , que sestorç de be a fer e a dir, ente- 
nent les gracies de Deus, que ha feyles en 
aquests afers, que tu recomplaras a ells e a 
los sues sents ; e que pensen que de be en mi- 
Mor vraa tostemps , mentre ells vullan en ve- 
ritat e en dretura metre e despendre son 
temps. E que vejan e conegan que a la dre- 
tura ajuda tostemps nostre senyor; e quia: 
dretura guarreja e va, Deus lo exalça e li: 
dona victoria , e h fa vencre ab poques gents, 
e destroyr molls, qui ab superbia e ab mal- | 
veslal van , es Gen mes en lur poder , que en ; 


CAP. 


CAPÍTULO L 


Como estando en el lecho Ramon Muntaner , se le 
apareció una vision y le hizo principiar este libro. 


Un dia, hallándome en mi alqueria, que tie- 
ne por nombre Xiluella y está en la huerta de 
Valencia, y mientras estaba durmiendo en mi 
lecho, se me apareció, 4 manera de vision, un 
prohombre viejo, vestido de blanco, el cual me 
dijo :—Muntaner , levántate y veas de escribir 
un libro de las grandes maravillas que has 
visto y que Dios ha obrado en las guerras en 
que has intervenido, pues à Dios place que por 
tíse pongan de manifiesto. Y quiero que sepas, 

ue por cuatro cosas especialmente ha dilatado 

¡os tu vida, y le ha puesto en buena situacion, 
y le llevará 4 buen fin. La primera de estas 
cuatro cosas consiste en que has tenido mu- 
chos señoríos, tanto en mar como en tierra, en 
los que pudieras haber hecho mas mal del que 
hiciste; la segunda, en que jamás fué tu deseo 
pere mal con mal á cualquiera que haya es- 
lado en tu poder , antes al contrario , bajo tu 
poder vinieron á parar muchos hombres de 
grande importancia, que te habian ocasionado 
muchísimo mal, y que creian morir , al verse 
bajo tu mano, y lu entonces dabas gracias à 
Dios por la merced que le hacia, y cuando 
ellos se lenian mas de seguro por muertos y 
perdidos, tu los devolvias, si así cabe decirlo, 
á Nuestro Señor Dios verdadero, librándolos de 
la cárcel, y enviandolos á su país con toda se- 
guridad, vestidos y arreglados , segun corres- 
pondia á cada uno ; la lercera razon consiste, 
en que á Dios place que refieras esas avenluras 
y maravillas, porque en todo el mundo no bay, 
en el dia, otro viviente que con mas verdad 
las pueda referir ; y la cuarta , en que cual- 
quiera que fuese rey de Aragon se esforzará en 
obrar y hablar bien, al oir las gracias que Dios 
ha dispensado en los negocios que refieras, à 
ellos y á su genle; pues de de pensar que de 
bien en mejor irán siempre, mientras empleen 
el tiempo con verdad y rectilud; y verán y C0- 
noceràn , que à la recuitud la ayuda siempre 
Nuestro Señor, y al que marcha y pelea con 
rectitud Dios le ensalza y le da victoria, y con 
poca gente le bace vencer y destruir à muchos 
que obran con soberbia y maldad, fándose mas 
en su poder , que en el poder de Dios. Así, 

ves, por esta razon, levantate , y empieza tu 
libro e historia, del mejor modo que Dios le 
haya inspirado. 

Disperteme al oir tales palabras , pensando 
encontrar al referido probombre , pero no le 


CAP. 1. 5 


lo poder de Deus. E axi, per aquesta raho lle- 
val, e comença ton libre e la historia al mills 
que Deus taja administrat. 

E yo com aço agui entes despertim, e cuydi 
trobar lo dit prohom, e non trobi gens: e sim 
fu lo senyal de la creu en mon front, e 
lexim alguns dies que no volgui res daço 
començar. E altre dia en aquell lloch mateix, 
en visió yo viu lo dit prohom , quim dix :— 
O fill que fas? perque menysprees lo meu 
masament 7 llevat, e fes co que vot man. E 
sapies que siu fas, que tu e tos infants e tots 
los parents e amichs nauran bons merits de 
Deus, del affany e del treball que tu pas- 
saras. E encara nauras bon merit de lots los 
senyors qui son exits ne exiran en la casa Da- 
rago.—E pensa desenyar, e beneyr mi e ma 
muller e mos infans, e anassen. 

E yo tantost comenci aquest libre , lo qual 
prech a cascu quil oyra, quem crega , que 
per cerl lol es axi verilat, com hoyran, e no 
hi pose dupte negu, e tota hora que oyran 
les gran batalles y feyis darmes, vajals lo 
cor, que totes les victories estan tant sola- 
mest ea lo poder e volentat de Deus, e no en 
poder ne volental de genis. E sapia cascu que 
yo no trop, ne pusch may pensar, que la 
companya que en Romania ha tant dural de 
Cathalans, qui per als hich haja tant durat, 
com per dues coses, les quals han tostemps 
hagudes, e encara les han: ço es, la prime- 
ra que hanch victoria que haguessen no re- 
pularen james a lur bondat, mas tant sola- 
ment al poder e volental de Deus, e laltra, 
que tostemps volgueren que justicia se tingues 
entre ells, e aquestes dues coses tenien tuyt 
generalment en lur volental, del menor tro 
al major. 

E axi, per amor de Deus, a vosalires, 
senyors, qui aquest libre oyrels, vajaus lo cor 
en aquestes dues coses asenyaladament , e axi 
com vos vendra davant melels ho en obra, e 
Deus adreçar na mills tots vostres affers. Car 
qu pensa lo poder de Deus , e pensa lo poder 

vstre, llaugerament pot cascu pensar , que 
wesals, mas Deus e lo seu poder, com 


quest libre asenyaladament se fa a honor de 
les e de la sua benevla mare, e del casal 


Darago. 


descubrí en parte alguna ; hice la señal de la 
cruz sobre mi frente, y dejé pasar algunos dias, 
sin querer dar principio á nada de lo dicho. 
Mas otro dia, en aquel mismo lugar, ví de 
nuevo, y tambien á manera de vision, al re- 
ferido prohombre, el cual me dijo: —¿Qué ha- 
ces, hijo? porqué desprecias mi mandamiento? 
levánlale, y haz lo que yo le mando; y ten en- 
tendido, que si lo haces, tú y tus hijos y todos 
tús parientes y amigos alcanzarán buena re- 
compensa de Dios, por el afan y el trabajo que 
pases; y sin esto, aun alcanzarás buena recom- 
pensa de todos los señores que han salido y 
saldrán de la casa de Aragon.—Y haciendo 
como que me santiguaba y bendecia á mí, á 
mi esposa y á mis hijos, se fué en seguida. . 

Desde luego fué cuando dí principio á este 
libro, cuyo contenido podrá creer el que lo 
levere, como se lo suplico, porque verdad es 
cuanto encierra, como lo verán , y en ello no 
puede haber duda alguna ; debiendo pensar, 
cuando oyeren referir las grandes batallas y 
hechos de armas , que todas las victorias estan 
solamente en el poder y voluntad de Dios, y 
no en el de la gente. Sépase por ello , que yo 
no encuentro ni puedo jamás pensar, que si ha 
durado tanto tiempo la compañía de catalanes 
en Romanía, (') haya sido mas que por dos 
cosas , las cuales han tenido siempre los cata— 
lanes y las tienen todavía, á saber: la primera, 
que jamás atribuyeron á su bondad cualquier 
victoria que alcanzasen , sino lan solo al poder 
y voluntad de Dios; i la otra , que siempre 
lepra que se guardara justicia entre ellos. 

n estas dos cosas consistia generalmente la 
voluntad de todos, desde el menor al mayor. 

Señores que leyereis este libro , penetraos 
especialmente de las referidas dos cosas, y 
cuanto os ocurra, ponedlo en seguida por obra, 
que Dios aun llevará á mejor fia todos vuestros 
mi [ten pues, comparando el poder de Dios 
y el nuestro, fácilmente podrá discurir cual- 
quiera que no hay en esto mas que Dios y su 
poder; por lo que, este libro se ha compuesto 
especialmente en honor de Dios, de su bendita 
madre y de la casa de Aragon. 


(I) Romania de Tràcia ó Romelia. Con el mismo 
nombre se quiere designar, en otras ocasiones, 


la Romaba ú Romandiola, provincia de Italia en los ye 


estados de la Iglesia. A 


ee 


CAPITOL II. 


En lo qual lautor recapta altencio dels llectors, 
perço com proposa la materia de qui deu parlar 
en aquest libre, ço es, dels feyls e proesses del 
casal Darago. 


E per ço començare a la gracia que Deus 
feu al molt alt senyor rey En Jacme, per la 
gracia de Deus, rey Darago, qui fo fill del 
molt alt senyor rey En Pere, rey Darago, e de 
la molt alla madona dona Maria de Muntpes- 
ller, qui fo molt sancta dona , e bona a Deus 
e al mon, e fo del pus alt llinatge del mon, 
axi com aquella qui exi de la casa del Empe- 
rador de Roma, per si e per son llinatje. 

E per ço començ al feyt del dit senyor rey 
En Jacme, com yol viu, e asenyaladament es- 
sen! yo fadri, e lo dit senyor rey essent a la 
dila vila de Peralada hon yo nasqui, e posa 
en lalberch de mon pare En Joan Muntaner, 
qui era dels majors alberchs daquell lloch , e 
era al cap de la plaça. E per ço recompte yo 
aquestes coses, que cascu sapia que yo viu lo 
dit senyor rey , e que pusch dir ço que dell 
viu e aconsegui: que dals yo nom vull en— 
trametre , sino daço que en mon temps ses 
feyt. E avant parlare dell, e dels feyls del 
molt alt senyor En Pere, per la gracia de Deus, 
rey Darago, fill major seu , e del molt alt se- 
nyor En Jacme, rey de Mallorques, axi ma- 
deix fill del dit senyor rey. E apres del molt 


CAP. 


CAPÍTULO II. 


En el cual el autor reclama la atencion de los lect 
res, por cuanto en él se propone la materia de qi 
se debe hablar en este libro, esto es, de los h 
chos y proezas de la casa de Aragon. 


Empezaré por la gracia que Dios hizo 
muy allo señor rey En (*) Jaime, por la grac 
de Dios, rey de Aragon, que fué hijo del mu 
alto señor rey En Pedro, rey de Aragon, (*) 
de la muy alla mi señora doña María de Mou 

ller, que fué mujer muy santa , estimada ( 

ios y de todo el mundo, y del mas alto lina 
del orbe, pues descendia, por sí y por su linaj 
de la casa del emperador de Roma. (?; 

Empiezo, pues, tratando de dicho señor re 
En Jaime, por cuanto yo le ví, siendo muy ji 
ven lodavía , y hallándose dicho señor rey € 
la referida villa de Peralada, donde yo nac 
por cierto qe se hospedaba en la casa de u 
padre, En Juan Munlaner, que era de las me 
jores de aquel lugar, M estaba al extremo de | 
plaza. Y ya que de ello he de hablar , buea 
es que sepan qe ví á dicho señor rey, y pue 
do referir de él cuanto ví y alcancé, pues € 
nada mas quiero melerme, sino en lo que h 
acontecido de mi liempo. Así es que mas ade 
lante hablaré de él, y de los hechos del mu 
alto señor En Pedro, por la gracia de Dios 
rey de Aragon, su hijo mayor, y del muy all 
senor En Jaime, rey de Mallorca, igualment 
hijo de dicho señor rey; despues, del muy alt 
señor rey En Alfonso , hijo del muy allo se 
ñor rey En Pedro; del muy alto señor re 
En Jaime, hijo del referido señor rey E 


11) En.—Es el En radical de la palabra senyor, derivada del senior ó meus senior. Esta , sincopada 


transformada, dió lugar al meus sen 6 mossen, que por causa de la sinalefa entre el mos y el sen, qued 
reducida al cabo à mos En. y del mismo orígen nacieron, sin duda alguna, el mossenyor, mossenyer, mi 
ger 6 misser, que servia solo para los lelrados, y otras voces extranjeras parecidas à estas. En Catalut 
y demás estados que hablaron su idioma, así como en Aquitania y demás provincias confinantes, usaro! 
siempre los soberanos y los nobles del dictado En como equivalente del Don, si bien aquellos lo emplea 
ron alguna vez indistintamente, por la influencia de qi tr cuyo reino usaba ya el Don antes de umirs 
con Cataluna. El femenino de En era Na, ó la N unida á la vocal que sigue, como en Nisabel. 

(2: Pedro Il el católico, sucedió á su padre en el reino de Aragon y condado de Barcelona, en los d 
'Rosellon, Cerdaña y Conflent y en todos los derechos que tenia y debia tener por el y sus antecesores el 
todas las tierras que mediaban a civitale Biterrensi (Beziers) usque ad portus Aspe; al par que su herman 
D. Alfonso sucedió en el condado de Provenza, el in toto comitalu Amuliani, Gavaldani, et Rodenensi.... t 
in toto illud jus quod dominus Montis Pessali tenet per me; segun así resulta del testamento del padre, hech 
en Perpiñan en 1194. Teniendose presentes estos datos, y el casamiento de dicho rey D. Pedro con Maria 
viuda ó separada del conde de Comenge, e hija única de Guillermo señor de Mompeller, (cuyo título em 
pieza á usar despues el rey D. Jaime,) podrá ueduc:rse cual era el verdadero dominio de la casa de Ará 
gon en tiempo de D. Pedro. La nota que aquí ha fijado el traductor francés, ha sido demasiado lata el 
lo que toca á la interpretacion de estos datos. 

(3) La madre de Maria, y por consiguiente esposa de Guillermo señor de Mompeller, era Endoxia 
hija de Manuel Comneno, emperador de Constantinopla, ó como si dijeramos d 1 imperio romano di 
Oriente, à que alude aquí el cronista. En la edicion del Panteon está bien traducido este párrafo, mas el 
la primera, por no haber sabido adivinar un error de imprenta de las ediciones anliguas, en las que $ 
estampó Persi por per si, creyóse que aquel nombre era el del emperador, y con esto se han devanadi 
los sesos los demás traductores, mo atinando en quien podía ser, Cosa à mi entender no muy difici 
de adivinar, y mas viendo que en dicha traduccion se encuentra, despues del Persi, par elle, es decir. l 
verdadera y única interpretacion que correspondia à la frase catalana, que, de esta man-ra. venia i 
tener doble significado. 


CAP. 


ali senyor rey Naníos , fill del molt alt senyor 
rey En Pere; e apres del molt alt senyor rey En 
Jaeme , fill del dit senyor rey En Pere, e del 
molt alt senyor Fraderich , fill del dit senyor 
rey En Pere , e del molt alt senyor infant En 
Pere, germa lur. E apres del molt all senyor 
imfant Nanfos, primer engenrrat del damunt dit 
sayor rey En Jacme , e del senyor infant En 
Pere, fill del dit senyor rey En Jacme, e del 
senyor infant En Ramon Berenguer, fill del dit 
senyor rey En Jacme. E apres del senyor in- 
(ant En Jacme, fill del senyor rey de Ma- 
llorques primer engenrrat , e apres del senyor 
mant En Sanxo, fill del dit senyor rey de 
Mallorques , e del senyor infant En Ferrando, 
ill del dit senyor rey de Mallorques , e del 
senyor infant En Phelip, fil del dit senyor 
rer de Mallorques. E encara del senyor in— 
(nt En Jacme , fill del senyor infant En Fer- 
rando de Mallorques. I 

E com de tots aquests senyors haja parlat, 
e de les honors que Deus ha feytes a ells e a 
lurs sotsmesos, pora cascu be saber que sobre 
ells e lurs pobles ha Deus tramesa de la sua 
gracia compliment , e si a ell plau sis fara da- 
qui avant a tots aquells qui sien dexendents de 
ells e de lors vassalls. Empero tota hora sia 
plaer dells quels sia membrant lo poder de 
Deus, e que nos fien massa en lur valor, ne 
en lor poder e bondat: ans toles coses ja- 
quexguen ala ma de Deus. ' 


CAPITOL UL 


Com los prohomens e consola de Muntpesller ste- 
gren tostemps vigilans en sturcre lo dan que po- 
gra sdevindre a Muntpesller, e com lo neximent 
del senyor En Jacme fo per miracle, asenyala- 
dament per obra de Deus. 


Manifestament pot hom entendre que la gra- 
a de Deus es e deu esser ab tots aquel” 
qui dexendenis son del dit senyor rey En 
lame Darago , fill del dit senyor rey En Pe- 
* Darago e de la molt alla madona dona 
faria de Muntpesller, com la sua naxença fo 
» miracle, asenyaladament de Deus, e per 
habra sua. E per co que lols aquells ho sa- 
pas quí de aqui avant oyran aquest libre , yo 
vell recomptar. 


- 
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Pedro , y del muy allo señor rey Federi- 
co, tambien hijo del mismo rey En Pedro, y 
del muy alto señor infante En Pedro, herma- 
no de aquellos; del muy alto señor infante En 
Alfonso , primogénilo del antedicho señor rey 
En Jaime, y del señor infante En Pedro, y del 
señor infante En Ramon Berenguer, tambien 
hijos del propio rey En Jaime; del señor in- 
fante En Jayme, hijo primogénito del señor , 
rey de Mallorca; del señor infante En Sancho, 
del señor infante En Fernando y del señor in- 
fante En Felipe, hijos los tres del mencionado 
señor rey de Mallorca; y hasta del señor in- 
fante En Jaime, hijo del señor infante En Fer- 
nando, que lo era tambien de Mallorca. 

Y cuando haya hablado de todos estos seño- 
res, y de los honores que Dios ha dispensado á 
ellos y á sus súbditos, podrà saber cada cual 
que Dios ha derramado sobre ellos y sus pue- 
blos su cumplida gracia, lo que, si á él place, 
será del mismo modo de aquí en adelante con 
los que descendieren de ellos y de sus vasallos. 
Empero, séales grato en toda ocasion acor- 
darse del poder de Dios, y no se fien dema- 
siado de su propio valor, ni de su poder y vo- 
luntad, antes bien, todo cuanlo les aconteciere 
déjenlo á la mano de Dios. 


CAPÍTULO II. 


Como los prohombres y cónsules de Mompeller se 
pusieron en vijilancia para evitar el daño que 
pudiera resultar á Mompeller, y como el nací- 
miento del señor rey En Jaime fué por milagro, 
y singularmente por obra de Dios. 


Claramente podrá conocer cualquiera que 
la gracia de Dios está y debe de estar en todos 
los que son descendientes del referido señor 
rey En Jaime de Aragon, hijo del referido 
señor rey En Pedro de Aragon y de la muy 
alta mi señora doña María de Mompeller , ya 
de su nacimiento fué por milagro patente de 

ios, y por obra suya. Y para que lo sepan 
todos los que en adelante oyeren el contenido 
de este libro, quiero referirlo desde Juego. 

Es el caso, que el referido señor rey En Pe- 
dro tomó por esposa y por reina á mi señora 


N 

Veritat es que lo dit senyor rey En Pere 
pres per muller e per regina la dila mado- 
na Maria de Muntpesller, per la gran noblesa 
que havia de llinalje, e per la sua bonesa ; e 
per ço com sen crexia de Muntpesller e de la 
baronia, la qual havia en franch alou. E per 
temps a avant lo dil senyor rey En Pere , qui 
era jove, com la pres per escalfament que 
hac de altres gentils dones, estech que no tor- 
na ab la dita madona dona Maria de Munt- 
pesller, ans venia alcunes vegades a Munt- 
pesller que no sacostava a ella, de que eren 
molt dolents e despagats tots los lurs sots- 
mesos, e asenyaladament los prohomens de 
Muntpesller. Si que una vegada sesdevench, 
que el dit senyor rey vench a Muntpesller , e 
estant a Muntpesiler enamoras de una gentil 
dona de Muntpesller, e per aquella bornava, 
e anava ab armes e treya a taulat. E feu tant, 
que a tot hom ho donava a conexer. E elscon- 
sols e prohomens de Muntpesller qui saberen 
ago, faeren se venir un cavaller qui era privat 
del dit senyor rev en aylals affers , e digue- 
ren li, que si el volia fer ço quel dirien, quells 
quel farien per tostemps rich hom e bena- 
nant. E ell dix, que li dixessen ço quels pla- 
gues , que no era res al mon quell pogues fer 
a honor dels , que ell nou faes , salvant la sua 
fe. E desta raho demanaren segret los uns als 
altres. —y Sabels, digueren ells al cavaller, 
queus volem dir? la raho es aquesta : que 
vos sabels, que madona la regina es de les 
bones dones del mon e de les sanctes e hones- 
tes; e sabels, que el senyor rey no lorna ab 
ella, de que es gran minua e dan de tot lo 
regue, Ela dila madona regina passaso axi 
com a bona dona, que nen fa res semblant 
que greu li sia. M..s a nos torna a dan; que si 
to dit senyor rey moria, e no hi havia hereu, 
seria gran dan e desonor de tota su lerra, e 
asenyaladament seria gran dan de madona la 
regina e de Munipesiler , que convendria que 


vengues en altras mans , e nos per neguna ra- , 


ho no volriem que Muntpesiler ixsques mul 
temps del revalme Darazo. E aví si vos ho 


volets , vos hi podels consell donar. — E respos : 


lo cavaller: —Dich vos, senyors, que Ya no ro- 
mandra en mi, que en lol ço que yo puixea 
donar consell , en re que sa honor e profil de 
Mantpesiler e de mon seavar lo rev e de la 


CAP. 


us. 


doña María de Mompeller , tanto por la gra: 
nobleza de su linaje y por su bondad, come 
porque de este modo adquiriria un aumento 
cual cra Mompeller y su baronía, que tenia er 
franco alodio. Mas adelante, y despues de ha- 
ber tomado dicha esposa, el mencionado seño; 
rey En Pedro, que era jóven todavía, se apa: 
sionó de otras gentiles damas, y vino á resultar 
ue no se je ver mas con la dicha mi señora 
oña María de Mompeller, en términos, que al: 
gunas veces iba á la poblacion y ni siquiera sí 
acercaba á ella; de lo que estaban muy senti- 
dos y descontentos todos sus súbditos, y er 
especial los prohombres de Mompeller. Suce- 
dió una vez, que el referido señor rey fué ¿ 
Mompeller, y estando allí, se enamoró de una 
gentil dama de la poblacion, y por ella lornea- 
ba, hacia armas y lanzaba 4 tablado , llevàn- 
dolo á tal extremo , que á todo- el mundo lo 
daba á conocer. Al saber esto los cónsules y 
prohombres de Mompeller, llamaron à sí à un 
caballero, que era privado de dicho señor rey 
en tales negocios, y le dijeron, que si queria 
ejecutar loque le propusiesen, habian de hacer- 
le para siempre hombre rico y dichoso. Contes- 
tó el caballero, que le dijesen loque les pluguie- 
ra, porque nada en el mundo habia que él no 
pudiese hacer en honor deellos, salvando empe- 
ro su lealtad. De lales palabras picieron unos 
á olros que se guardase el secrelo.— ¿Sabeis 
que es lo que os queremos decir ? dijeron los 
probombres al caballero ; es el caso , que vos 
sabeis que mi señora la reina es una de las 
mujeres mas buenas, mas santas y honestas 
que haya en el mundo; que el señor rey no 
ha vuelto en su compañía, lo que es en gran 
mengua y daño de todo el reino; que dicha mi 
señora reina se porta como honrada mujer, Y 
nada hace de que se la pueda lildar , pero el 
daño es para nosotros, porque si dicho señor 
moria sin dejar heredero, resultaria gran daño 
y perjuicio à tudo el pais, y particularmente a 
la reina vá Mompelier, pues seria preciso que 
pasase a olras manos, y nosotros por ninguna 
razoa quisieramos que Mompeller saliese ja- 
| mas del reino de Arazon : asi, pues, si vos 
i quereis, nos podriais dar sobre ello algua con- 
seju. — Contesto el caballero: —Os digo , seño- 
res . que cuanto de cui dependa, y en cuanto 
pueda dar consejo . lo be la hacer de buera 
gana, siendo en hocor y provecho de Mom- 
peller, de mi señor el rev y de la reima mi se- 
dora dona Maria, y de todos sus pueblos. — 
Ya que lan bien havlas . us diremos , pues, 
| que nes consta que ves esi: s es el secreto del 
señor ey, respecto a ex 22.4 que tiene a la 
dama de que hewos hablo, y que us empe- 
nas en que la luzre Lo 0» era ss <nphica- 


CAP. 


régima madona dona Maria e de lots lurs po- 
bles, que yo no faça volenters. —Àra donchs, 
pos tambe ho deyis, nos sabem que vos sols 
privat del senyor rey de la amor que ha a ay- 
tal dona, € que vos percasals que ell la haja. 
Perque nos vos pregam, que vos que li digals, 
que ves havels acabal que ell haura la dona, 
eque vendra a ell lot segretamen! a la sua 
cambra ; mas no vol que llum hi haja per res, 
perco que per ningu sia vista: e de aco haura 
ell gran plaer. E com ell sera gilat, e tot hom 
haura despatxada la cort, vos vendrels a nos 
aci al lloch del consolat de Munipesller , e nos 
serem los XII consols , e haurem entre cava- 
Hers e altres ciutadans altres XII , dels millors 
de Muntpesller e de la baronia, e haurem 
madona dona Maria de Muntpesller, regina, 
qui ab nos ensemps sera ab XII dones de les 
pus hourrades de Muntpesller , e ab XII don- 
wlles; e yra ab nos al dil senyor rey , e si 
vendran ab nos dos nolaris, los millors de 
Muntpesller , e lo official del bisbe e dos ca- 
nopges e quatre bons homens de religio , e 
caseu hom e cascuna dona e donzella portara 
on ciri en la ma, lo qual encendran quant 
la dita madona dona Maria entrara en la cam- 
bra ab lo senyor rey. Ea la porta de la dita 
cambra tayt estaran justals, entro sia prop del 
alba, que vos obrirets la cambra. E com sera 
oberta , nos ab los ciris cascu en la ma entra- 
rem en la cambra del senyor rey. E aqui ell 


se marevellara, e llavors nos direm li tot lo fevt, ' 


e mostrarli hem, que te de prop la dila ma- 


dona dona Maria , regina Darago, e que ha-. 


vem feen Deus e en madona sancta Maria, 
que aquella nuyt engendraran tal fruyt, de 


que Deus e tot lo mon. ne sera pagat, e lo seu 


regne ne sera provehit, si Deus ho volra. 
CAPITOL IV. 


tecompta la resposta que feu lo eavaller als con- 
sois de Muntpesller, e les pregaries e oracions 
ques (aeren , e com sacordaren ab la regina de 
ta que havien en lur enteniment. 


Ecom lo cavaller oy e entes la llur raho 
Quera sancta e justa, dix, que era appare- 
lá, que compliria lol ço que ells havien dit; 
e que daço no se staria per pahor de perdre la 
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mos, es que digais al rey que el negocio queda 
listo, que la dama será suya, y que irá à en- 
contrarle secretamente en su cámara, pero que 
á fin de que nadie la vea, quiere que no haya 
absolutamente luz en tal paraje. El rey tendrà 
de esto un gran placer; y cuando eslará acos- 
tado , y se habrá despedido la eorte , vos nos 
vendréis á encontrar aquí, en la casa del con- 
sulado de Mompeller, donde estarémos los doce 
cónsules, con otros doce entre caballeros y 
ciudadanos de los principales de Mompeller y 
su baronía; y aquí lendrémosá la reina mi se- 
nora doña María, que llevará en su compañía 
doce damas de las mas distinguidas de la po- 
blacion y doce doncellas , é irá junto con no- 
solros al encuentro de dicho señor rey. Ven- 
drán , además, dos notarios , los mejores de 
Mompeller, el oficial del obispo, dos canónigos 
y cuatro religiosos de reconocida bondad, cada 
uno de los cuales, así como cada una de las 
damas y doncellas, llevará un cirio en la mano, 
que encenderá , cuando dicha mi señora doña 
María entrare en la cámara y estuviere con el 
señor rey. De este modo aguardarán todos reu- 
nidos junto 4 la puerta, hasta que rayare el 
alba; entonces, vos abrircis las cámara, y 
abierta que sea, entrarémos nosotros lley ndo 
cada cual el cirio en la mano. Al vernos, que- 
dará el rey maravillado, y entonces le esplica- 
rémos todo el hecho, manifestandole gue la 
persona que tiene cerca es dicha mi señora 
doña María, reina de Aragon , y que lenemos 
fe en Dios y en Nuestra Señora Santa María, 
que aquella noche hubieron de engendrar tal 
fruto , del cual Dios y todo el mundo ha de 

uedar satisfecho , al paso que su reino que- 
dará provisto, si Dios así lo quiere. 


CAPÍTULO IV. 


Refiere la contestacion que dió el caballero á los 
cónsules de Mompeller, las rogalivas y oraciones 
que se hicieron , y el modo como se convinieron 
con la reina acerca del pensami-nto que lenian. 


Cuando el caballero oyó y se hizo cargo de 
que la intencion que llevaban era santa y jus- 
ta, contestó, que estaba dispuesto , que cum- 
pliria todo cuanto le habian dicho, y no dejaria 
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amor del senyor rey, ne encara la persona; 
e que havia fe en Nostre Senyor ver Deus, 
que axi com ells havien traclat e cogilal aquell 
fevt, que axi vendria a bon acabament, e que 
daco esliguessen lols segurs. —Mas empero, 
senyors , dix"lo cavaller, pus vosaltres havels 
tambe pensat, yous prech que per amor de 
mi hi façals mes.—E ells responeren molt be- 
nignament e dixeren: —Nos soin aparellats, que 
hi façam tol ço que vos hi consellets. —Donebs, 
senyors , a honor de Deus e de madona sane- 
ta Maria de Valivert , huy ques dissapte, que 
havem començat a tractar de aquests affers, 
yons prech e consell , que dilluns, a honor de 
madona sancta Maria, comencen tols quants 
preveres ne homens dordre haja en Muntpes- 
ller a cantar misses de madona santa Maria , 
e queu lenguen VII jorns, a honor dels VII 
goigs que ella hach del seu char fill; e que li 
placia que a nos tuyt do Deus goig e alegre 
daquest tractament, e que hi do fruy! don lo 
regne Darago e lo complal de Barcelona e 
Durgell e de Muntpesiler e totes les altres ler- 
res ne sien be proveydes de bon senyor. —È axi 
que ell ordenaria , quel diumenge seguent a 
vespres farien tots los feyts, segons que ha- 
vien tractat: e axi maleix que a madona sanc- 
ta Maria de les Taules, e a madona sancla 
Maria de Vallvert faessen axi mateix cantar 
misses. E en aço sacordaren lots, 

E encara ordenaren , que lo dit diumenge 
que aços faria , que totes les gents de Munt- 
pesiler sen anassen per les sgleyes, e que hi 
vellassen tuyt dient oracions , mentre la regi- 
na seria ab lo senyor rey, e que tuyt ha- 
guessen lo dissapte dejunat en pa e en aygua. 
E axi fo ordonat e endreçat. 

E sobre aço tols ensemps, axi com eren 
justats al consell, anarensen a madona dona 
Maria de Muntpesller , regina Darago , e di- 
gueren li tol co que ells havien endreçat e 
ordonat. E la dita madona dona Maria dix los, 
que ells eren sos naturals ; e que era cert que 
per tot lo mon se deya, quel pus savi consell 
del mon era aquell de Muntpesller; e puix 
axi se testimoniejava per tot lo mon, que ellas 
devia lenir per pagada de lur consell, e que 
prenia la lur venguda en lloch de la salutació 
quel angel Gabriel feu a madona saneta Ma- 
ria; e que axi com per aquella salutacio se 


CAP. 


IV. 
de hacerlo por temor de perder el amor del rey 
ni aun de perder su dt persona; añadién- 
do, que tenia fé en Nuestro Señor, verdader 
Dios, que «quel asunto se llevaria muy bien : 
cabo tal como lo habian tralado y discurrido 
udiendo todos estar muy seguros de ello.— 
in embargo , señores , dijo el caballero, y 
que tambien lo habeis pensado, os ruego qu 
por mí hagais todavia algo mas. —A esto con 
testaron ellos benignamente , y dijeron:—Dis 
puestos estamos á hacer lodo cuanto nos que 
rais aconsejar. — Enlonces, os ruego y aconse 
jo, señores, en honor de Dios, y de Nuestr 
Señora Santa María de Vallvert, hoy que e 
sábado, y hemos empezado á tratar de esto 
negocios, que el lunes próximo, en honor d 
Nuestra Señora Santa María , empiecen lod 
cuanlos presbíteros y ordenados haya en Mon: 
peller á cantar :; isas de Nuestra Señora San! 
María; y que esto dure por espacio de siel 
dias, en honor de los siete gozos que ella luy 
de su amado hijo, para que le plazca que Dio 
nos de gozo y alegría de lo que hemos lrala 
do, y tal fruto resulte, que por él se vean 4 
reino de Aragon y el condado de Barcelona 
de Urgell y de ompeller, y ludas las demà 
lierras, bien provistos de buen señor.—Dij 
tambien, que su opinion era, que el doming 
siguiente, á hora de vísperas, se ejecutase lu 
do , conforme lo habian tralado; y asímism 
pr se hiciesen canlar misas en Santa Mari 
e les Taules y en Nuestra Señora Santa Ma 
ríade Vallvert; en lo cual estuvieron todc 
acordes. 

Ordenaron, además, que el domingo, cuan 
do se haría esto, fuese loda la gente de Mom 
peller por las iglesias, y allí estuviesen lud 
velando y diciendo oraciones, mientras la re 
na estaria con el señor rey , previniendo qi 
el sábado ayunasen todos á pan y agua; | 

ue se hizo del mismo modo que se habia 01 
enado. 

Convenidos ya, se fueron todos junlos, cot 
forme se hallaban reunidos en concejo, à ver 
mi señora doña María de Mompelller, reina ( 
Aragon, y le dijeron todo cuanto tenian di: 
puesto y ordenado. Mi señora doña María | 
contestó que ellos eran sus naturales, y €l 
muy cierto lo que se decia por todas parles ( 
que el concejo mas sabio del mundo era el « 
Mompeller; y pues así lo justificaban, que hi 
bia de darse por muy satisfecha del conse 
que le daba, en términos que tomaba su visi 
por la salutacion que el ángel Gabriel hi 
à Nuestra Señora Santa María; deseando qi 
así como por aquella satisfaccion se consigu 
salvar el linaje humano, pudiese su plan 
acuerdo llegar 4 buen fin, para que fuese gr 


CAP. 
ampli salvacio del humanal llinatje , que axi 
blur tractament e acord vengues a compli- 
menl a plaer de Deuse de madona sancta Ma- 
ra e de tota la cort celestial , e a honor e pro- 
il de les animes e dels cors del senyor rey e 
della e de tots los lurs solsmesos. E que axis 
complis. Amen. 

Baxi partiren se ab gran alegre , e podels 
be entendre e pensar, que luyl estegren aque- 
lla slmana en oracio e en dejunis , e asenya- 
ladament la senyora regina. 


CAPITOL Y. 


Com se feu, que lu senyor rey no sentis per ques 
(even les pregaries e dijuns, essent sabidor dells; 
e com se porta lo feyt en bon acabament, reco- 
sexent lo senyor rey ab qui sen era deportat. 


Ara poriem dir j com se poria fer , que aço 
vo sentis lo senyor rey , puix axi manifesta- 
ment aquella selmana se faes preguera da- 
quest feyt, en manas hom dejunar 2 Yo res- 
ponch e dich, que ordenacio era per tota la 
terra del dit senyor rey , que tols dies se feya 
oracio, especialment que Deus donas pau e 
bona amor entre lo dit senyor rey e la senyo- 
ra regina; e que Deus hi donas tal fruyt, que 
los a plaer de Deus e a be del regne, e spe- 
calment tostemps quel senyor rey fos a Munt- 
pesller sen feva professo senyalada. E com ho 
deven al senyor rey, ell deya :—Be fan, se- 
ra com a Deus plaura.—E axi esta bona pa- 
raula quel senyor rey deya, ab molles altres 
bones quen deya la senyora regina e lurs po- 
bles; perque Nostre Senyor ver Deus ho com- 
pli, axi com a ell vench en plaer. E avant 
ovrels, perque de les oracions ques feyen nes 
deyen per aquesta raho lo senyor rey no sen 
pensava re , ne nul hom no sabia que aço de- 
gues axí anar , salvant aquells qui al consell 


y. 11 
to á Dios, á Nuestra Señora Santa María y a 
toda la corle celestial, y en honor y provecho 
de las almas y de los cuerpos del señor rey, 
de su propia persona y de todos súus sbditos; 
y ojalá que así se cumpliese |! Amen. (1). 
Particrón , pues, con grande alegría , y ya - 
podeis comprender y pensar que, durante 
aquella semana, estuvieron todos en oracion y 
ayunando, en especial la señora reina. 


CAPÍTULO Y. 


Como vino á suceder que el señor rey no conocle - 
ra porque se hacian las rogativas y ayunos, le- 
niendo noticia de ello; y como se llevó el hecho 
á buen lin, reconsciendo el señor rey à la perso- 
na con quien se habia solazado 


Podremos decir ahora ¿cómo fué posible que, 
haciendose rogativas lan publicamente aquella 
semana por el suces» de que hablé, y habién- 
dose mandado ayunar á todo el mundo, no lle- 
gase á conocer el señor rey cl objelo porqué 
se hacia? A esto respondo y digo, que por to- 
da la tierra de dicho señor rey se habia orde- 
nado que se hiciese oracion cada dia, especial- 
mente para que Dios pusiese en paz y buena 
amor à dicho señor rey con la señora reina, 

roporcionando tal fruto, que fuese grato à 
ios y beneficioso al reino; sobre todo , siem- 
re que el rey iba à Mompeller, se bacia una 
ucida procesion, y cuando se lo decian , su 
contestacion era esta: —Hacen bien: será lo que 
Dios quiera. —Sucedió, pues, que esta buena 
palabra que el señor rey decia con otras mu- 
chas y tan buenas que decian la señora reina 
y sus pueblos, hizo Dios que se cumplieran, 
rser, en realidad, lo que quiso Nuestro Se- 
ñor. Ya vereis mas adelaute, porque de las 
oraciones que se hacian y decian no pensó 
nada el señor rey, así como nadie sabia tam- 
poco lo que se preparaba, sálvo, empero, los 
que habian estado en el concejo. Las oracio- 


(1, En el tomo 44 de la ger Sagrada, por Merino y la Canal, al hablar de los obispos de Gerona en 


él siglo XIV. refiriéndose á 


aston de Moncada, dicen estos historiadores: «En 15 de las calendas de mayo 


del mismo (1330) formó con el cabildo el estatuto de solemnizar la fiesta de la Concepcion de la Virgen. 
Mes de nuestro instituto examinar el origen y progresos de esta festividad, ni tratar de las acaloradas 
fspulas que á principios de este siglo se sucitaron sobre la materia. Basta para nuestro intento saber 
pa iglesia de Gerona quiso dar una prueba de su devoción á María S.untísima en este misterio en're 
— pp y acaso la primera de dr Difícil seria hacer conjeluras sobre estas palubras, para 
la costumbre, en aquellos siglos, de dar à la Virgen el nombre, á secas, de Santa María; pero he 
Gvido necesario hacer mencion de un hecho tan honorífico para Gerona, y solo con la mirà arqueolóji- 
a, que las personas quer mem en la materia adivinen si lo que fue simplementé uni costumbre, 
derivar de causas que existieron tal vez en tiempos mas remolos. Obsérvese, sia embargo, que 
cundo el cronista hace gala de trobador. en los versos del cap. CCLXXII (que no' están en catalán y si 
en legnaje d> trobadores:, emplea la palabra Virgen, único caso en toda su obra. 
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eren estats. E axi les dites oracions e misses e 
beneficis se facren per VII jorns aquella set- 
mana, e entretant lo cavaller obra en los 
feyls, e aporta lo feyt en acabament, en aquell 
que havets oy! qui era tractat. Axi que, lo diu- 
menge a nuyt, com tot hom fo gitat al palau, 
los dits vint y quatre prohomens e abats e 
priors e lofficial del bisbe e homens de religio 
e les XII dones e les XII donzeles, ab los ciris 
en la ma, entraren en lo palau, e los dos no- 
taris axi mateix; e luyt ensemps vengueren 
entro a la porta de la cambra del senyor rey, 
e aqui entra madona la regina, e ells este- 
gueren defora ajonollats en oracio tuyt en- 
semps. E el rey e la regina foren en lur de- 
port; quel senyor rey cuydava lenir de prop 
la dona de qui era enamorat. E axi estegue- 
ren aquella nuyt mateix totes les sgleyes de 
Muntpesller obertes , e tols los pobles qui hi 
eslaven pregan! Deus, axi com damunt es dit 
que era ordonat. E com fo alba, los proho- 
mens lots e prelals e homens de religio e do- 
nes, cascu ab son ciri ences en la ma, entraren 
en la cambra , e lo senyor rey era en son llit 
ab la regina, e maravellas, e salta tantost so- 


bre lo llit, e pres lespasa en la ma; e luyt|P 


ajonollarense e digueren en plorant : —Senyor, 
merce sia de gracia e de merce vostra, que 
vejats quius jau de prop. —E la regina dre- 
gas, elo senyor rey conech la ; e comptaren 
li tot ço que havien tractat. E lo senyor rey 
dix, que puix que axi era, que plagues a 
Deus fos complit lur e nteniment. 


CAPÍTOL VI. 


Com lo senyor rey se parti de Muntpesller, e ma- 
dona la regina parí un fill qui hach nom'En Jac- 
me, qui fo per natura coronat rev Darago. e ma- 
rida ab filla del rey don Ferrando de Castella, e 
ab filla del rev Dongria, de qui hach tres fills. 


Empero lo senyor rey cavalca aquell jorn, es | 


parti de Muntpesiler. E los probomens de 
Muntpesller retengueren VI cavallers daquells 
quel senyor rey amava mes, e ab ells en- 


- i 
semps tuvt, axi com eren estats al fevt a trac- / 


tar, ordonaren que nos partissen del palau ne 


de la regina, ne ells ne lurs dones, aquelles | p; 
lhian asistido, mi las doncellas que lambico 


qui estades hi eren , ne les donzelles, aquelles 
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nes, misas y demás ejercicios piadosos se (ue- 
ron diciendo, por espacio de siete dias, aque- 
lla semana; y entretanto, el caballero se ocu- 
pó del negocio, y lo llevó á buen fin, tal como 
ya sabeis que se habia tratado. El domingo 
por la noche, cuando en el palacio estaban ya 
todos recogidos, los mencionados veinte y cua- 
tro prohombres, los abades y priores, el ofi- 
cial del obispo y los relijiosos, y las doce mu- 
jeres con las do-e doncellas, entraron en el 
palacio , cada cual con el cirio en la mano, 
acompañados asimismo de los dos notariós; 
juntos de este modo, llegaron hasta la puerta 
de la cámara del señor rey, y aquí entró mi 
señora la reina, quedándose todos los demas à 
fuera, de rodillas y en oracion. Se solazaron en- 
tonces el rey y la reyna, creyendo el señor rey 
qe la dama que tenia junto á sí era aquella 
e quién estaba enamorado; y entretanto, y 
durante toda aquella noche, estuvieron todas 
las iglesias de Mompeller abiertas, rogando á 
Dios la gente que en ellas habia, como ante- 
riormente se dijo que se habia ordenado; mas, 
cuando llegó el alba, todos los prohombres, 
prelados y religiosos, junto con las mujeres, 
entraron en la cámara , llevando en la mano 
cada cual su cirio encendido. Al verles el sé- 
ñorrey, que estaba acostado cón la reina, ma- 
ravillóse en extremo, y de un salto se puso eu 
¡e sobre la cama, empuñando la espada, Ar- 
rodillaronse todos entonces, y llorando le di- 
jeron:— Señor, sírvase vuestra merced ver 
quiéa es la persona que à su lado vace.—Y 
levantándose la reina, reconocióla el señór rey, 
y los demás le contaron todo lo que habian 
tratado; á cuyas palabras contestó el señor rey, 
diciendo, que, pues así habia sucedido, plu- 
guiese à Dios que la idea que habian llevado 
se cumpliese. a 
«ná 


CAPÍTULO VI. el 


Como el señor rey partió de Mompeller, y mi seño- 
ra la reina dió a luz un hijo. que tuvo por nou- 
bre En Jaime. el cual fu", por naturalrza, coro- 
nado rey de Aragon, y Casó con una hija del rey 
don Fernando de Castilla, y con una hija del rey 
de Ungria, de la que tavo tres hijos, 


Sin embargo de lo sucedido, el señor rey 
montó á caballo aquel mismo dia, y marchó 
Mompeller: paro les prohombres se quedaron 


Icon seis caballeros de los que mas amaba el 


señor rey, y lodos juntos, como lo habian es- 
tado antes para tralar de su plan, ordenaron 

ue no se separasen del palacio ni de la rela, 
ellos ni sas esposas, que eran las que ha- 
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asistieron, hasta que se hubiesen cumplido: 


mi axi mateix hi eren estades, entro nou mesos 
ssen complits ; e los dos notaris axi mateix, 
los quals davant lo senyor rey faeren cartes de 
la dila raho publiques, e escriviren la nuyt, e 
aquell cavaller estech axi maleix ab madona la 
regina. E axi tuyt ensemps ab gran deport 
estegueren ab la senyora regina, e lalegre fo 
molt major , com vaeren que a Deus havia 
gut qué lur tractament vengues a bon aca- 
hament, que la regina engruxa, e a cap de 
nou mesos, axi com natura vol, ella infanta 
on bell fill e gracios qui bona fo nal a ops de 
hrestians , e majorment a ops de sos pobles, 
que james no fo mat senyora qui Deus faes 
majors gracies ne pus asenyalades. E ab gran 
alegre e ab gran pagament balejaren lo a la 
esgleya de nostra dona sancla Maria de les 
Taules de Muntpeslier , e meleren li nom, per 
la gracia de Deus, En Jacme, lo qual regna 
moll de temps ab grans victories, e ab gran 
creximent que dona a la fe calholica , e ma- 
jormeni a tols sos vassalls e solsmesos. 

Elo dil infant En Jacme crexque e millora 
mes en un any, que altre no feya de dos 
aoys. E no ana a molt de temps, quel bon 
rey son pare mori, e ell fo coronat rey Da- 
rago e comple de Barcelona e Durgell e se- 
uyor de Muntpesller. E hach per muller la fi- 
lla del rey En Ferrando de Caslella, de qui 
hac un fill qui ha nom Nanfos, qui fora se- 
uyor de gran cor e de gran esser, si vixques, 
mas mori abans quel senyor rey son pare, 
perque no men cal pus parlar. E la regina, 
mare del dil senyor infant Nanfos, era morla 
gran lemps havia, que poch estech ab lo se- 
nvor rey. Puix lo dit senyor rey pres per 
maller la Silla del rey Dongria, e de aquesta 
hac tres fills « tres filles : lo major hac nom 
wfant En Pere, laltre infant En Jacme, laltre 


JT: 
' La 


"ns moli gran cara e vermella e flamenca, el nas lonc 


tanques en semblansa de perles, els huys negres, e bels cabells e rossos que semblaven fil daur, e 
les, e lon: cors e detyat. els brassos grosses e ben feyts, e beles mans, e 
r mesura, els peus lones e ben feyts e gint calsats. 


se dretes per 

ia de Desclo!, bastaría sa 
halierras por brazas del señor rey 
cmiguier otro hombre de regular estatura. 


E Murió don Pedro desgracialamente en la batalla de 


el partido albi 
aria número 
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nueva mesés, así como los dos notarios, quie- 
nes, delante del señor rey, levantaron escritu- 
ras públicas «le lo acontecido , extendiéndolas 
aquella misma noche; y además el caballero 
antes mencionado, que tampoco se separó de 
mi señora la reina. Así estuvieron todos juntos 
y alegramente con lá señora reina, y fué mu- 
cho mayor su contento cuando vieron, que é 
Dios placia que su proyecto llegase á buen fin, 
pues se dejó ver que da reiva estaba en cinla, 


y al cabo de nueve meses, Segun ley de natu- 


raleza, dió á luz un bello y gracioso infante, 
el que mas 4 gusto de cristianos y mayormen- 
te de sus pueblos pudiera nácer, pues no na-— 
ció jamás otro señor à quien Dios dispensase 


| mayores gracias ni mas señaladas ('). Su ban- 


¡tizo se hizo con grande alegría y conlenlo en, 


¡la iglesia de Nuestra Señora Santa María de 
les Taules de Mompeller, y el nombre que le 
pusieron fué, por la gravia de Dios, En Jaime, 
el cual reinó por mucho tiempo, con grandes 
victorias y con grande aumenlo que propor- 


cionó á la Fé calólica, y en especial á todos los. 


que eran sus vasallos y súbdilos. 

Fué creciendo el referido infante En Jaime, 
y avanzó mas en un año, que no hace en dos 
otro cualquiera. No habia discurrido mucho 
tiempo, cuando el buen rey su padre murió, (*) 
y entonces él fué coronado rey de Aragon, 
conde de Barcelona y de Urgel, y señor de 
Mompeller. Tuvo dicho señor por esposa la 
hija del rey En Fernando de Castilla, de la 
que tuvo un hijo, l'amado En Alfonso, que 
hubiera sido señor de grande espírilu y pu- 
janza, si viviera, pero murió antes que el se— 
nor rey su padre, por lo que no hay necesi— 
dad de mentarlo mas. La reina, madre de di- 
cho señor infante £n Alfonso, habia muerto 
mucho tiempo hacia, de modo que poco estu— 
vo con el señor rey. Luego, este lomó por 
esposa la hija del rey de Hungría (*), y deella 
tuvo tres hijos y tres hijas: el primero fué lla- 
mado infante En Pedro, el otro infante En 
Jaime, y el otro infante En Sancho, que fué 
arzobispo de Toledo ; y de las hijas, la una fue 


En prueba de la aventajada estatura y demás prendas físicas de don Jaime, léase el siguiente re- 
tralo que de el nos hace Bernardo Desclot en su crónica. 
rom del mon, que ell era major que altra un palm, e era molt ben formal e co 


Aquest Rey En Jacme Darago. dice, [o lo pus bel 
lit de tots sos membres, e ha- 
n feta, e grans denls beles e 
rans espal- 
eles cures e grosses, e beles cames e 
Mas aun cuando no se tuviera esta 


e ben dret e gran boca e 


r que en el repartimiento de Mallorca se midieron muchas veces 
, como. dice el acta, veinte de las cuales equivalian á veinte y dos de 


Muret, contra Simon de Monfort, que atacaba 


se, el dia 13 de setiembre de 1213. Hallàbanse entre las filas que alentaba el aragonés, 
trobadores, de manera que se fija esta data como la de su desaparicion en adelante. 


[3 Tolanda ó Violante, hija de Andrés, rey de Hungría, y de Yolanda de Courlenay. Se verificó su Ca- 


34ambeló en Barcelona, a 8 de setiembre de 1235. 
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infant En Sanxo, qui fo archebisbe de Toledo. , reina de Castilla, la otra reina de Francia (') 


E de les filles la una fo regina de Castella, e | 
laltra regina de Franca, e laltra del infant En 
Manuel, frare del rey de Castella. E cascuna 
daquestes dos regines, en vida del senyor rey 
En Jacme, hagueren gran generacio de fills e 
de filles; e del infant En Pere e del infant En 
Jacme atre tal ; los quals lo dit senyor rey En 
Jacme vae en sa vida. 

Àxi que, daqui avant tornare a nostre pro- 
posit, al feyt del dit senvor rey En Jacme: 
que dich , e axi es veritat, que ell fo rey de 
nalura e rey de virtut e de gracia ; que ase- 
nyaladament havels entes que obra de Deus 
fo lo seu neximent, e dels majors miracles e 
pus vabibles que may foren feyts fo aquest. 
Perque, cascun dels reys qui son estats en 
Arago e a Mallorques e en Sicilia , ne qui de 
aqui en avant seran dels dexendents, poden 
fer compte que son en aquell mateix grau 
reys de gracia e de virtut e de vera natura. 
Que axi com Deus los ha creats, axils exalga 
e exalçara tostemps contra tots lurs enamichs. 
Perque lo Pare Sanet, lexats lots altres reys 
del mon, faria gran merce a la Chrestiandat , 
que ab aquests se lligas e savinis es. fermas , 
que aquests ab baslament quels donas dela 
moneda e del Ihresor de la Sancta Szleya li co- 
brarien la terra Doltramar , e metrien abaix 
tots los infels , com la obra que Deus feu a fer 
nexer lo dit senyor rey En Jacme Darago, no 
la feu debades, ans ho feu al seu servey. E 
hau inostrat daquell temps entro ara, e ho 
demostrara daqui avant, si a Deus plau. E 
debades se treballa qui vol contrastar ab 
aquesta obra que Deus feu , com per cert hon 
majors seran aquells qui ab los dexendents da- 
quest senyor contrastaran , que major crebant 
pendran , car contrastant la obra que Deus ha 
creada e feyta , no pot res durar. 

E axi, senyors Darago e de Mallorques e de 
Sicilia qui sols dexeudents daquest sanet se- 
nyor rey En Jacme, que Deus per la sua obra 
e virtut feu nexer, estats ab bou cor, e sials 
tuyt de un voler e duna volental, e axi serels 
sobirans a tols los enamichs e princeps del 
mon. E males llengues nos facen per res de- 


y la otra esposa del infante En Manuel, her: 
mano del rey de Castilla. Cada una de esta 
dos reinas, en vida del señor rey En Jaime 
tuvo larga sucesion de hijos y de hijas, así co- 
mo la hubieron tambien el infante En Pedro: 
el infante En Jaime, cuyos hijos é hijas vió c 
señor rey En Jaime durante su vida. 

Con que, volveré de aquí en adelante : 
mi propósito, esto es, á hablar del citado se 
ñor rey En Jaime. Digo, pues, y así es |: 
verdad, que fué rey por naturaleza, y rey di 
virtud y de gracia, Ya que su nacimiento, co- 
mo antes oisteis, fué obra señalada de Dios, : 
el mayor milagro y el mas patenle de cuaolo 
hayan sucedido. Cada uno de los reyes que hi 
habido en Aragon, en Mallorca y en Sicilia, 1 
cuantos de ellos descendieren de aquí en ade- 
lante, pueden contar, por lo referido, que son 
en igual grado que el rey En Jaime, reyes di 
gracia, de virtud, y por verdadera naturaleza 

que así como Dios los ha criado, asimismi 
os ensalza y ensalzará en lodo tiempos contri 
sus enemigos. Gran merced haria á la Cristian 
dad el Padre Santo, si, dejando todos los de 
más reyes dal mundo, se ligase con los di 
Aragon, y con ellos se aviniese y concerlase 
porque eslos, con suficiente abasto de mon-da | 
lesoro que aquel les diese de la santa Iglesia 
le recobrarian la lierra de Ultramar, ('j ys 
echaria abajo á todos los infieles, como que ni 
fué obra en vano la que Dios hizo al dispone: 
que naciera el referido señor rey En Jaime, : 
sí antes bien para que redundara en servici 
suyo, segun lo ha demoslrado desde aque 
tiempo hasta ahora, y lo demostrará de aqu 
en adelante, si Dios quiere. Loco empeño se- 
ria del que quisiese contrastar esta obra qu 
Dios hizo , pues tenga por cierto, que cuani: 
mayores sean los que contrastaren á los des- 
cendientes de tal señor, mayor quebranto su- 
frirán, porque contrastando la obra que Dio: 
crió é hizo, nada pude durar. 

Así, pues, señores de Aragon, de Mallorci 
y de Sicilia que sois descendientes del sani 
señor rey En Jaime , á quien Dios hizo nace: 
por su obra y virtud, tened buena confianza 
sed todos de un parecer y de una misma vo: 
lunlad, y de este modo seréis superiores à 10: 
dos vuestros enemigos y principes del mundo 
Por nada desistais, aunque haya malas len 
guas, que el desistir seria ir contra lo qu 

ios ha formado; daos por satisfechos de lc 
que Dios os ha dado y os dará, y tened pre- 


(> Se llamaba Isabes. y caso vu 28 de Mayo de 1262, en Clermont, con Felipe , el atrevido, hijo de sat 
Luis. Téngase present: més u'lelante, cuando se habla de ese personaje. 
(2. Hasta el siglo VV se i ntendia por Ultramar los paises de Oriente. 


a na 
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partir, quel departir seria contra ago que Deus 
ha format. E tenils vos per pagats de ço que 
Deus vos ha donat eus dara; e vajaus lo cor 
en tot co que davant havets entes, que be po - 
dels entendre , que tots sots factura de Deus, 
e Deus es veritat e misericordia e justicia ab 
vosaltres. 


LA PRESA DE MALLORQUES. 
CAPITOL VII. 


Recompta sumariament les grans proesses del rey 
En Jacme, e Com no essenl de etat de XX anys, 
prengue Mallorques a força darmes. 


Enapres, per ço que cascu entena les grans 
gracies que Deus feu al senyor rey En Jacme 
Darago en sa vida, vos en vull dir partida su- 
mariament ; que no ho vull: tot comptar per 
ordre, e per co men slich , com ya sen son 
fevts molts libres de la sua vida e de les sues 
conquestes e de la sua bonea de cavalleries e 
asaygs e proeses. Mas en summa vos ho comp- 
tare , per go que mills vinga a la maleria de 
queus vull parlar. 

Com va davant vos he dit, james no naix- 
que rey a qui Deus faes tantes gracies en la sua. 
vida, com fea aquest senyor rey En Jacine : 
e de les gracies que Deus li feu vos comptare 
partida. Primerament que mostra gran iwira- 
ele en lo seu naximent , axi com davanl vos 
be dit e comptat , c apres ques vae lo pus bell 
princep del mon , e lo pus savi e lo pus gra- 
cios e lo pus dreturer, e cell qui fo mes amat 
de lotes gents , axi dels seus solsmesos , com 
daltres estranys e privades gents, que rey qui 
bancb fos, que aytanl com lo inon dur se di—./ 
ra lu bo rey En Jacme Darago. Apres ama e: 
teme Deus sobre toles coses: e qui ama Deus, 
sis fa son probisine , e juslicia e verilal e mi- 
sericordia. E daco fo ell he bastal. E apres fo ' 
lo millor darmes que neogu altre, E Loles; 
aquesles gracies pogui yo veure e acebre, e: 
tés aquells quil vaeren , ne dell oyren parlar. 

igres li fem Deus gran gracia dels bons fills e 








Y Gracios tiene en calalan dos acepcion-s, el doltaús e grec "iv 
e, no ha de estrafiarse si, à veces, en um músme api, + si a dai Ms me" 
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sente todo lo que antes habeis oido, pues bien 
podeis entender que sois todos hechura de Dios, 
y que Dios, que eslà en vosotros , es todo 
verdad, misericordia Y justicia. 


LA TOMA DE MALLORCA. 
CAPÍTULO VIL 


Reflere sumariamente las grandes proezas del rey 
En Jaime, y como no siendo todavia de edad de 
veinte años, se apoderó de Mallorca á fuerza de 
armas. 


Despues de lo referido, para que cada cual 
sepa las e gracias que Dios hizo al se- 
ñor rey En Jaime de Aragon durante su vida, 
quiero esplicaros parte de ellas Su-.aramen- 
te, pues no quiero esplicarles Lodas per su er- 
den, y me abstendré de ello, por cuanto sun 
ya muchos los libros que se ban cun. pmuesi; de 
su vida, de su conquista . y de li buemt pue 
era para hechos de caballeria. para trazar qez— 
nes y ejecutar proezas. Ea suma. pues. < de 
referire, para entrar mejor en la malena de 
que os quiero hablar. 

Como ya anteriormente cs Le diri. 25 ua- 
ció jamás otro rev á quien Ies gorras las- 
las gracias, durante ss via Som las que 
otorgó á este señor rey E> lem. 1 parle de 
ellas consiste en lo que autre 16 123 2 15.7. 
Diré primerament: que Ta > to sry Ut gran 
milagro cuando su narró sues aut UP 
dicho y referido : ee. tr 1414: 
bello principe del mamba. + nat sr! ..+ 1188 
generoso, vi mas mu. 7 rá 24d. Ue 
todos los suyos, 53 Íuesl mL ua A, 13 IT 
geros Y parucaao= suba / ErTe $... ¡Que 
otro rey, pas, ment Last El LLL. SE 
le apellidaras. mea vs Ez je me o: L'egui. 


¡diré despoes . vie any 5 tea ly ue tir 


todas las cosas 7 Cu eta 8 Dot. aná tan 
bien al pronen ? ima e ua 
y la serra. (9, Qu eb de 
suficierier 16 P él CU vl gre 
(UE ent ME TLELS Lo To qm —" 
granos pm ut > y 147 4 5” > 
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16 CAP. VUI. Te 
de les bones filles e bons nets e netes que viu Í Añadiré à esto, que le otorgó cir otra gro 
en sa vida , axi com vos he comptat. Apres/ Cia, grande por cierto, y fué.en los buenos ht 


i fe a al _|jos y buenas hijas, así como en los buenc 
encara li (en Deus gracia , que avans que ha nietos y nietas que vió durante su vida, com 


gues XX anys complits conquest lo reyne de | antes os he contado, Aun mas: otra gracia | 
Mallorques , el tolch a sarrahins ab im olt da- ¡ concedió tambien, cual fué que, antes de cum 
q a É Í I de d , A q a 
fany quen solferi ell e ses gents, axi per bal" pr veinte años, conquistase el reino de Ma 
talles, com per desayre de viandes, com per | llorca, que arrebaló à los alla - 
A . 4 (ra 
malalties , com per altres rabons , segons que | Cho trabajo que sufrió él y su gente, tanto p 
is entendre en lo libre quis feu de la pre- 12202 de las batallas, como por falla de víve 
porels aprendre en "0 Ubre quis (eu de 1a PIC" (res, por enfermedades, y por otras Tazones 
so de Mallorques. E encara vull que sàpials segun podreis vér en el libro que se compus 
que la dita preso se feu pus vigorosament € | de la toma de Mallorca. (') A mayor abunda 
pus baronivol que hanch preso se faes daytal, | miento, quiero que sepais, que la menciona 
ciutat com Mallorques, qui es de les forts ciu-| da loma de Mallorca pa a ig lors 
tats del mon e la mills murada. E com lo set-¡ Vigor Y bizarría, que la que pue + 
Gal derat nh lema rte ab ca- | Empleado en la de otra ciudad como es 
aeri ris lbs siendo como es Mallorca una de las ciudade 
lors e ab destrets de viandes, ell mana fer al mas fuertes del mundo, y que liene mejore 
bo comple Dampuries una cava, per la qual | murallas. (*) Largo tiempo hacía que durabi 
la ciutat sesvay ; que un gran tros del mur ne | el sitio, entre frio y caler y falla de víveres 
vench lo dia de sent Sylvestre e de sancta Co-| mas, al cabo, mandó el rey al buen conde di 


¡ Ampurias que abriese una cava, y por ella fu: 
dee : sde a ada, ió a ie] invadida la ciudad, viniendo abajo un gral 
A A ame beta pedazo de muro, el dia desan Silvestre y di 
nyor rey, a força de ses gents, fo dels primers" santa Coloma del año mil doscientos veinte ) 
ab la espasa en la ma; e dins en lo carrer qui i ocho. Por dicho lugar donde se hizo la cava 
ara se apella sent Miquel era tant fórt la bata- la hueste del referido señor rey, à fuerza di 
lla, que maravella era. E lo senyor rey co- gente, fué de las primeras que iria es 
nech lo rey sarrahi , e per força darmes acos- | Pada en mano, y ya dentro , en la calle qui 
a i ahora se llama de san Miguel, era tan fuerts 
a el, Abu ho pe la barba. E aço feu, i ja batalla, que erá una maravilla contemplar- 
per ço com ell havia jurat, que james no par=| jo, Allí el señor rey conoció al rey sarraceno 
tiria daquell lloch, entro lo dit rey sarrahi ha- | y, á fuerza de armas, se acercó á El y le cojic 
gues pres per la barba. E axi volch salvar son | por la barba, y esto lo hizo , por tal como ha- 
sagrament, | bia jurado que no se separaria jamás de aque 
unto, hasta tanto que hubiese cojido por la 
i barba á dicho rey sarraceno; es decir, que qui- 

so cumplir su juramento. 


CAPITOL VII. | CAPÍTULO VIII. 


Per quina rabo lo tenyor rey En Jacme, essent sobra | Por qué razon el señor rey En Jaime, estando sobre 
0 lo $ y 
Mallorques, feu jurament de no partir dallí tro lo | Mallorca, hizo juramento de que no marcharia de 
rey sarrabi prengues per la barba; e com presa | Alí hasta que hubiese cojido por la barba al rey 
Mallorques, Manorquese Yvica li reteren trabut; | S4'TAceno; y como, tomada ya Mallorca, le rindic- 
Sl 10850 TVICA ll rele 1851 ron tributo Menorca é [viza; y cuales fueron los 
e quins chrestians foren los primers pobladors ' primeros pobladores de Mallorca. 
de Mallorques. 





Hizo este juramento dicho señor re por- 
ia 


E aquest sagrament feu lo dit senyor rey, que el mencionado rey sarraceno habia arro- 


1) A menos que haya equivocación en el texto, es decir, que el quis sea un quí, en Cuyo Caso sería 
diferente el sentido, vese que alude aquí el cronista à una obra especial sobre la conquista de Mallorca, 
y que no debe confundirse con la crónica del Conquistador. 

(2) El nombre de Palma que ahora lleva la capital de la isla de Mallorca es de últimos del siglo XV, ó 
tal vez del siguiente. No deb: estrañarse, pues, que se dé el nombre de la isla 4 la ciudád, porque así la 
conocieron todos nuestros cronistas, del mismo modo que se conserva todavía en Valencia, sin variacion, 

el nombre de la capilal y el del reino. . 


—É— 


CAP. 


per go com lo dit rey sarrahi hi havia gitatls en 
a hést ab trabuchs catius chrestians, perque 
ch a Nostre Senyor Jesu Christ, que ell los 
ve venjas. E apres que hach presa la ciutat, e 


tol lo regne se rete a ell , bach a llexar la illa 


de Manorques, qui esapres XXX milles de la 
illa de Mallorques , mas lo moxerif de Manor- 
ques sen feu son hom e son vassall , e savench 
ib ell, que lín dona cert trahnt tots anys. E 
semblantment feu de la illa de Yvica, qui es a 
LY milles prop de la illa de Mallorques: e 
ascuna es bona illa e honrrada , e cascuna 
mee C milles, e cascuna era molt be poblada 
e de bona gent de moros. e 
E ago feu lo dil senyor , per ço com nos hi 
podia allurar ; quels sarrahins. del regne de 
Valencia li corrien gran res de la sua lerra, 
avi que les sues gents ne sofferien gran dam- 
astje, perque hi fo mester que hi anas acor- 
rer. E per ço asenyaladament llexa axi les dues 
lles, que en aquella saho non gita los sarra- 
hios; e axi mateix los hi dexa , per co com 
haria a poblar de les sues gents la ciulat de 
Vallorques e tota la illa. E axi la una pobla- 
Go valgra menys per laltra, perque li parech 


millor. E axi fo que llexas les dues illes po-' 


blades de sarrahins , quen savia sera lota ho- 
ra de conquerir. E quant bach presa la dita 
evtal e la illa, ab majors franqueses e lliber- 
lats que ciutat sia al mon ; perque huy es una 
de les nobles ciutats del mon , e ab majors ri— 
queses , poblada tola de calhalans, tots donr- 
ral Moch e de bo ; perquen son exits huy he- 
reus qui son la pus convinenl gent del mon, e 
la lis nodrida que de ciulat qui al mon sia. 
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jado, + medio. de trabucos ,. allí donge esla” 

ueste, varios canlivos cristianos; n 
plugo á Nuestro Señor Jesucrislo que el rey 
los vengase, Tomada, pues, la dude. y en- 
iregado ya todo el reino al señor rey, luvo que 
dejar este la isla de Menorca, que está á trein- 
ta millas despues de Mallorca, pero el almoja- 
rife de aquella se hizo hombre (*) y vasallo su- 
yo, conviniendose en que le pagaria cada año 
cierto tributo; y lo propio sucedió respecto de 
la isla de Iviza, que se halla cerca de la de 
Maliorca, á sesenta millas. Buenas y famosas 
son estas tres islas, teniendo de circuito cada 
una cien millas, y se hallaban muy pobladas, 
en aquella ocasion , de gente mora , pero es- 
cojida. 

Esto hizo el señor rey, porque no podia de- 
lenerse allí, en razon de que los sarracenos 
del reino. de Valencia hacian correrías por una 
gran parle de su tierra, de lo que su gente 
suíria un gran menoscabo; y así fué que, por 
precision , hubo de ir à socorrerla. Tal fué el 
principal molivo porque dejó entonces las dos 
islas, y no arrojó de ellas á los sarracenos; pe- 
ro lo hizo tambien, porque necesitaba su gen- 
le para poblar la ciudad de Mallorca y toda la 
ista; pues sucediera de aquí, que la una po- 
blacion hubiera valido menos que la otra , y 
por ello culculó acertadamente que, aun cuan- 
do dejase las dos islas pobladas de sarracenos, 
tenia siempre á mano poderlas conquistar. To- 
mada la dicha ciudad é isla, concedióle màyo- 
res franquezas y libertades que otra ciudad al- 
guna pueda tener; y por esta esen el dia una 

e las nobles ciudades del mundo, que tiene, 
mayores riquezas, poblada toda de catalanes, 
y todos de honrado y buen solar, como lo 
prueban los herederos que hoy salen de alli, 
gente la mas provechosa y la mas bien criada 
que pueda haber en cualquiera otra ciudad: del 
mundo, 


(l Son sinónimos, en la organizacion feudal, hombre y vasallo, como se verá mas adelante. 
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DE LA CONQUESTA DEL REGN 
DE VALENCIA. 


CAPITOL IX. 


Com lo senyor rey En Jacme, apres presa Mallor- 
ques, sen torna en Cathalunya, e dellibera fer 
guerra al rey de Valencia: e com guanya Valen- 
cia e lo regne, een quin temps fon guanyada e 
conquerida Murcia. 


E com tot aço hach conquesl e guanyat, 
tornasen en Cathalunya e puix en Arago. E 
en cascuna daquestes provincies ell feu corts, 
hon dona a sos barons e a sos solsmesos moll 
richs dons e franqueses e llibertals , axí com 


havia feyt a Mallorques. E no creats que ell | 9 


anas molt segornant ne deportant per la lerra, 
ans tantost sen ana a Tortosa a la frontera, e 
comença la guerra ab lo rey sarrahi de Va- 
lencia e ab tots los altres sarrahins del mon, 
axi per mar com per terra , e sofferint vent e 
plujes e trons, fam, set, fret e calor. E ana 
conquistant viles, castells, burchs de mun- 
tanyes e de plans, tolent als dils sarrahins. E 
dura tant aquest aflany , que depuix fo partit 
de Mallorques entro que fo ab setge davant la 
ciutat de Valencia e la hach presa, foren X 
anys passals : e axi cs cerl que de la conques- 
ta de la ciutat de Mallorques a aquesta hach 
X anys drels, sens mes e sens menys. E apres 
que la dila ciulat de Valencia hach pres, 
quis pres la vespra de sent Miquel del any 
MCCXXXVIII, e poblada de les sues gents 
propies , e puix ana conquistant e prenent tot 
ço que del dit regne de Valencia era, e ae- 
nant envers lo regne de Murcia. Axi que, ell 
pres Algelzira, qui es de les pus forts viles del 


(1) 


CAP. 


DE LA CONQUISTA DEL REINO 
DE VALENCIA. 


CAPÍTULO IX. 


Como el señor rey En Jaime, despues de tomada 
Mallorca, se volvió à Cataluna. y deliberó hacer 
guerra al rey de Valencia; y como ganó la ciudad 
y reino de Valencia; y en qué tiempo fué ganada 
y conquistada Murcia. 


Cuando hubo ganado j conquistado todo 
esto, el señor rey se volvió 4 Cataluna, y des- 
pues à Aragon, y en cada una de eslas pro- 
vincias celebró corles, (*) en las que dió à sus 
barones y súbditos muchos ricos dones, fran- 
uezas y libertades, como habia hecho ya en 
Mallorca. Y no creais, por esto, que se entre- 
tuviera ni perdiera el liempo andando por el 
pais, antes bien se fué desde luego a Tortosa, 
que era la frontera, y de allí empezó la quer- 
ra con el rey sarraceno de Valencia y con lo- 
dos los demás sarracenos del mundo, ya por 
mar, Ya por tierra, sufriendo viento, lluvias y 
truenos, hambre, sed, frio y calor; conquis- 
tando, de este modo, villas, castillos y olros 
pueblos, que unos estaban en montañas y olros 
en llanos, y arrojando de todas partes 4 los di- 
chos sarracenos. Tanto duró este empeño, que 
desde su marcha de Mallorca hasta poner e 
sitio delante de la ciudad de Valencia y lomar- 
la, pasaron diez años, de modo que, desde li 
conquista de Mallorca hasla la que nos ocupa 
discurrieron justos diez años cabales , sin ma 
ni menos. Tomada la ciudad de Valencia, qui 
fué la víspera de san Miguel del año mil dos- 
cientos treinta y ocho, y poblada de gente su 
ya, fué conquistando y tomando toda la ib 
de dicho reino que se halla yendo hácia el rei 
no de Murcia; de modo, que tomó Aljezira (Al 
cira) una de las villas mas fuertes del mundc 
capaz y distinguida; despues tomó el castill 


Eran las cortes, en un principio, unicamente la reunion y consejo de próceres para ilustrar : 


monarca en ciertos casos, ó para fallar en otros como tribunal. Cuando el conde Ramon Berenguer Í cot 
vocó á los magnales para ordenar los usajes, entonces aparecieron ya con facultadas lejislativas, y lu 
go. à medida que las clases medi:s fueron adquiriendo alguna importancia y que los grandes feudos i 
- la Corona se fueron subdividiendo, reforzandose de este modo la jurisdiccion real, y disminuyendose li 
rlículares, adquirió mayor fuerza la institucion. tomando creces la representacion popular, puesto qi 
os concejos enviaban tambien a las cortes sus representantes, los cuales constituyeron despues uno t 
los tres brazos de que se componia la Diputacion permanente ó Generalidad . «on el nombre de bra 
real, esto es, de los que eran vasallos del rey y nó de señor. Las cortes de Lerida en que don Jaime (1 
urado rey de Aragon, son las primeras catal:no-aragonesas que consigna la historia, en que se desc: 
re marcada la forma representativa que posteriormente y pur tantos siglos se conservó en las demà 
ya las celebrase cada uno de los vstados de la confederación en su capital respectiva, ya todos juntos 1 
un punto limitrofe, que solia ser Monzon , de modo que en el primer caso se llamaba parlamento, que € 
congregacion para un objeto especial, ó cortes generales de Aragon, de Cataluña etc. y en el segundo cc 
les generales de la Corona, es uecir, verdadera congregacion de los representantes de todos los estados 
que aquella se componia 


CAP. IX. 19 
mon, e bona vila e honrrada. E puix pres lo, de Jàliva'con su villa, cuyo castillo es el mas 
castell de Xativa e la vila; lo qual castell es rejio que otro rey alguno pueda tener, al paso 


( : que la villa es buena y capaz, de gran valor, y 
srl sl si d e muy bien rodeada de murallas; luego, tomó 


vila bona e gran e de gran valor e fort be mu-| el castillo de Cocentaina y la villa de Alcoy, 
rada, E apres pres lo castell de Cosentayna, e| Albaida , Penaguila y muchos otros lugares 
la vila de Alcoy e Albayda e Penaguila e molls | que seria cosa larga describir. Al propio liem- 
dalires llochs que seria llonga manera descriu-| po, hizo treguas con muchos barones sarrace-, 
re. E axi mateix ab molts barons sarrahins que | 208 que habia en el citado reino, con el objeto 


; de poder poblar todos los lugares que habia 
alta is odi alias mite da to e lo que respondian dichos barones 


que los llochs que havia presos pogues Po-| con un donativo fijo cada año. Aun mas: tomó 
blar : e lots aquells empero ab qui ell feu tre- | el castillo de Cullera , que está 4 orillas del 
ves li responien de cosa sabuda lany. E enca-| mar, la villa y el castillo de Corbera , y la vi- 
ra puix pres lo castell de Cullera qui es riba lla de Alfandech con tres castillos que tenia, 
mar, e la vila e lo castell de Corbera, e la vi- | tomó despues Bairen, que cs un buen castillo, 


'havi Le i y luego Palma, Villalonga, Rebollet, Galline- 
la Dalfandech, ab tres castells qui havia. E puix va. el valla de Logar, el valle de Xaló , el va- 


pres Bayren, qui es bon castell, e puix pres| lle de Jabea, Alcalá, Denia, Locayba , Polop, 
Palma e Vilallonga e Rebollet e Gallinera ela! y Carbona, Guaix, Berdia, Calpe, Godalest, 
vall de Logar e la vall de Xalo e-vall de Xe-| Confrides , Castillo Horigeta , Finestra! y mu- 
bea e Alcala. e Denia e Locayba e Polop el chos otros castillos y villas que hay por aque- 
Carbona e Guaix e Berdia e Calp e Godalest | lla parle. Luego tomó Sarià, Elocau, Caslell- 


e Confri : nou, la ciudad de Segorbe, el castillo y la vi- 
o e Ona e. Era a de Ejérica y otros muchos lugares de por 


moll dallres castells e viles qui son daquella allí. Luego tomó Quart, Manizes , Paterna, 
part. Puix pres Saria e Elocau e Castellnou e | Ribarroja, Vilamarchante, Cheste, Benagua- 
la ciutat de Segorb e lo castell e la vila de Xe-| zir y Lliria, Chiva , Buñol, Macastre, Madro- 
rica e altres llochs molls qui son de aquella na, Xullell, y Viladejora que son siele castillos 
part. Puix pres Quart e Manizes e Palerna e | Lo, hay en un valle; y despues, Novarres, 


Ribarroja e Vilamarjant e Gest e Benaguazir ombay, Anguera, Castalla , Tibi, Ibi, Sexo- 
e Llyria e Xiva e Bunyol e Macastre e Madro- na, Torrestorres y Albes, que son mas de diez 


Ai caslillos, y muchos otros lugares, que no quie- 
a e Xullell e Viladejora qui son sel castells! ro mencionar por la razon que ya he dicho 
en una val; e p::ix Navarres e Lombay e An- i antes, de que lo encontraréis en el libro que 
guera e Castalla e Tibi e Ibi e Saxona e Tor- | Se hizo de la conquista (*), Antes, empero, de 


reslorres e Albes qui son mes de X castells, e| 1U€ El T 3 Agar la ciudad de Valencia, habia 
Ge dictats ad 1, i conquistado ya muy buenos lugares, villas y 
, los quals Yo no vull Seriu- Í castillos , en gran número , como antes os he 


de com ja damunt vos he dit, quen lo | dicho; sin embargo, quiero nombraros algu- 
¡bre qui es feyl de la cooquesta ho lrobarels. | nos de dichos lugares que son muy rejios, á 
Mas empero abans que la ciulal de Valencia | cada uno de los cuales le tocaria ser ciudad. 
hagues presa , havia ja conquest molls bons | Primeramente conquistó, saliendo de Tortosa, 


llochs e viles e castells, axí com damunt vos | hácia la marina, Amposta , que era ena uel 
tiempo lugar real, el castillo de Ulldecona, Pe- 


lloc i , 3 
se qui son molt reyals, que a cascu la- ra, Cbilches, Almenara , valle de Segó, Mur- 
vera a esser ciutat. Primerament conques, | viedro y el Puig; y asímismo , tierra adentro, 








Vi slo este nombre seria posible tambien que aludiera aquí el cronista à los libros llamados del Re- 
serem ay que se mandaron formar en las conquistas de Mallorca y Valencia. y que se conservan en el 
mar a pa Corona de Aragon. El de la primera contiene detalles muy minuciosos, pues à mas del 
o cotañora agraciado, calidad y linderos de la finca donada, € inticacion, á veces; de su an- 
rs or sarraceno, esplica Como se hizo el repartimiento; al paso que el de la segunda se conten- 
ba veces, con expresar solo el nombre del que recibe, el número d+ jovatas de lierra, Ó la casa 
6 has da, y la fecha. Por el mismo estilo, antes y despues de don Jaime, mandaron otros conquistado- 
- Ma er estos rejistros para distribucion de las propiedartes de los vencidos, como, por ejemplo, el que 

me izo extender Guillermo de Normaudia, despues de su conquista de Inglaterra , y al cual los an- 

- L0n"s vencidos dieron el expresivo nombre de Libro del juicio final (Domesday-bohj, porque conte- 
ao mtencia irrevocable de su expropiacion : ds ue forinaron Balduino de bandos y los barones ' 
npañeros, cuando, ¿principios del siglo XIII, hubieron conquistado el imperio griego. 


30 
hixent de Tortosa envers la marina, Amposla, 
qui en aquell temps era reyal lloch , e lo cas- 
tell Dulldecona e Peniscola e Orpesa e Caste- 
llo e Borriana e Almesora e Xilches e Alme- 
nara e Vall de Segon e Morvedre e el Puig. 
E axi maleix conques envers la terra ferma 
vall de Roures e Morella e sent Matheu e Cer- 
vera e Vallirayguera e la lana e la Salçadella 
e les Coves e Cabanes e Elbalech e Vilafames 
e.lo caslell Duxo e La vall e Altura e lo riu 
de Millas, qui son XXX castells forts a mara- 
vella , e lo castell e la vila Donda hon ha ay- 
tantes torres com ha dies en lany. E áxi ma- 
teix havia conquest ço que davant vos havia 
ja parlat, e molts daltres castells que en lo 
libre de la conquesta ho trobarels, E com tot 
aço hách conquest e ordonal , volch anar ve- 
sitar lo regne Darago e Cathalunya, e lo 
comptat de Rosello e de Cerdanya e Conflent, 
que son cosi germa lo compte En Nunno San- 
xes li lexa, quiab ell era passal a Mallorques. 
E axi mateix ana visitar Muntpesller, de que 
ell havia gran goig a vesitar. E en cascu dels 
Hochs hon ell anava feyen grans .professons e 
graciesa Nostre Senyor ver Deus qui los havia 
salvat, e feyen baylls e jochs e solaces diver— 
ses, que cascu sesforcava que li poguessen fer 
honor e plaer, e ell axi mateix a luy!l feya 
gracies , e donava dons tants, que encara ne 
son tots benenanls aquells qui exits ne roma- 
ses son apres dells. 


- CAPITOL X. 


Com los moros del regne de Valencia, ab ajuda dels 
reys de Murcia e Granada, se alcaren, e com lo 
senyor rey En Jacme, estant en Catalunya, envia 
son fill, linfant En Pere, ab companya de cavallers, 
e fo presa Montesa, e pacifical lo regne. 


E axi estant ell en aytal deport , los sarra— 
hins qui eren del regne de Valencia , qui eren 
ab ell en treues e en paus, pensant quel dit 
senyor rey los era luny, e abans que ell hi 
pogues haver acorregut, hauriencobrals molts 
castells e molts llochs; axi com so pensaren, 
ab consell e ab ajuda del rey de Murcia e del 
rey de Granada , alçarense per les forces e ab 
los castells que pogueren haver , dels quals 
hagueren molts abans quels chrestians sen 
fossen apercebuts. E corregueren tota la terra, 
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x. 
conquistó valle de Roures, Morella, San Ma-— 
teo, Cervera, Valltrayguera, la Jana, la Salza— 
della , Las Coves, Cabanes, Elbalech, Vila— 
famés, el castillo de Montornés, Burriol, Nu- 
lles, el castillo de Uxó, La Vall, Altura y Rio— 
de-Millás, que son treinta castillos fuertes que 
maravillan, y el casti'lo y la villa de Onda, que 
tiene tantas lorres como dias el año. Sin esto, 
habia conquistado todo lo demás de que antes 
os hablé, y muchos otros castillos que en- 
contraréis mencionados en el libro de la con— 
quista. Cuando el señor rey hubo conquistado 
y puesto en órden todo lo referido, quiso ir 4 
visitar el reino de Aragon y Calaluia, y el 
condado de Rosellon, de Cerdaña y de Con- 
flent, que le dejó su primo hermano el conde 


' En Nuño Sanchez, el cual le habia antes acom- 


añado á Mallorca; y asímismo visitó Mompe- 
ler, cuyo punto lenia un gran gusto en visi- 
tar. En cada uno de los lugares á donde ¡iba 
se hacian grandes procesiones, y se daban gra- 
cias á Nuestro Señor, Dios verdadero, que les 
habia salvado; y hacian bailes, juegos y otros 
varios pasatiempos , en lo que todos se esfor- 
zaban, para que fuesen en obsequio y á gusto 
del rey , quien , por su parte, dispensaba así- 
mismo gracias á todos , y tantos dones les da- 
ba, que todavía se cuentan por dichosos los 
descendientes de los que los recibieron, y los 
que vinieron despues. 


CAPÍTULO X. 


Como los moros del reyno de Valenéla, con la ayu- 
da de los reyes de Murcia y de Granada, se alza- 
ron; y como el señor rey En Jaime, estando en 
Cataluña, envió su hijo, cl infante En Pedro, con 
acompañamiento de caballeros, y fué tomada Mon- 
lesa, y pacificado el reino. 


Mientras que en esto se ocupaba el rey, los 
sarracenos que habia en el reino de Valencia, 
y que con él habian firmado paz BJ treguas, 
calculando que, lejos como estaba de ellos di- 
cho senor, podrian recobrar muchos castillos 
y lugares, antes que pudiera regresar; tal co- 
mo lo pensaron, y además con consejo y ayu- 
da del rey de Murcia y del rey de Granada, 
se alzaron por las fortalezas y con los caslillos 
que pudieron recobrar, muchos de los cuales 
sorprendieron, antes que de ello se apercibie- 

i sen los.cristianos; y corriendo todo el pais, cau- 


CAP. 


e calivaren molts chrestians , e feren molt de 
damnalje, E tantost lo procurador del regne e 
richs homens e les ciutats e viles e llochs tra- 
meleren missalgies al senyor rey, e faeren li 
saber lola la veritat del feyt. De la qual cosa 
ell (o molt despagat , e tantost ordona , quel 
senyor infant En Pere, fill major seu, que pen- 
sas de venir al regne de Valencia, e que sen 
menas companya de cavallers de Cathalunya 
e Darago , e dona li tol poder en totes coses, 
¿u com a la sua persona. E lo dit senyor in- 
lant En Pere, axi com aquell qui era del pus 
all cor e de millor que nul hom qui hanch fos 
val ne creu que nexera , ab gran pagament e 
degre reebe lo dit poder e pres comiat del 
soyor rey son pare , quil beney el senya e li 
dona la sua gracia. | 
É tantost pensa de venir al regne de Va- 
lecia ab riehs homens e cavallers e paons de 
Calhalunya e Darago. E com fo en la ciutat 
de Valencia, pensa de ordonar sos richs ho- 
mens e cavallers e ciuladans e almugavers e 
sens de maynada e homens de mar, e par- 
bis tols lla hon veya que eren mester, e ell 
anassea envers Xativa , e trobas ab los moros 
qui eren grans gents a la canal Daleoyll, e 
desconfilos, els mena tots a mort e a perdicio. 
E puix va daltra part, e feu altre tal, axi que, 
com hom se pensa quell fos en un lloch, ell 
era en altre, e lla hon no podia anar a cavall, 
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livaron muchos cristianos, é hicieron por todo 
mucho daño. Desde de el procurador del 
reino y varios ricos hombres, así como ciuda- 
des, villas y lugares, enviaron mensajes al se- 
ñor rey, haciéndole saber la verdad del hecho, 
de lo que quedó el señor rey muy disgusta- 
do, por lo que ordenó en seguida, que el se- 
ñor infante En Pedro, su hijo mayor, pasase 
cuanto antes al reino de Valencia, llevando 
consigo acompañamiento de caballeros de Ca- 
taluña y Aragon, á cuyo fin le dió tan ampliós 
poderes cual si fuese su propia persona. Y el 
señor infante En Pedro, por ser, como era, 
hombre de espíritu el mas elevado y el nrejor 
que haya nacido y pueda nacer, con gran sa- 
tisfaccion y alegría, recibió el mencionado po- 
der, y se despidió del señor rey su padre, que 
le bendijo y le santiguó y le dió su gracia. 

Su primer pensamiento fué ir en seguida al 
reino de Valencia con los ricos hombres, ca- 
balleros y peones de Cataluña y Aragon, y 
llegado que hubo á la ciudad de Valencia, 
procuró ordenar sus ricos hombres, caballe- 
ros, ciudadanos, almogavares (*), sirvientes 
de meznada ¿ hombres de mar, y los fué re- 
partiendo todos por los pres donde veia que 
era menester. Marchó el infante hácia Játiva, 
y encontrándose con los moros, que eran en 
gran número, en el canal de Alcoy, los des- 
trozó á lodos, sembrando entre ellos muerte 

perdicion. Dirigióse luego á olra parte é 
Fino lo mismo, de modo que, cuando se figu- 
raban que estaba en un puato, era en otro, y 
donde no podia ir á caballo, marchaba á pie 
con los almogavares. Así fué sosteniendo con 


1) Cuando las primeras irrupciones africanas, quedó España despoblada en varios de los territorios 
que la componian, y sus moradores, fugitivos, se salvaron en las fragosidades de los montes. desde don- 
d, si estaban contiguos á una nacion vecina, como en el Pirineo, hacian continuas irrupciones, y si 
aislados, como en el Muradal, bajaban á asaltar por necesidad á amigos y enemigos, de man ra que ta- 
es puntos vinieron á transformarse en presidios de infamia, en los que se acojlan lo mismo cristianos 
que sarracenos, quienes, organizados en tribus, y dando á sus jefes nombres árabes, hacian correrías 
por suenenta, sin prestar servicio conocido á ninguna de las nacionalidades españolas. La Corona de 
Aragon fué la que transformó ese pueblo errante y (eroz, ó, mas bien, la que, con su ejemplo, creó nna 
asitucion militar nueva de grande utilidad para sus conquistas, pues siendo soldado el almogavar, 
ceservaba al propio tiempo el carácter originario de su raza, así que, son estos y no los primitivos los 
terdaderamente celebrados por sus famosas hazañas, Dividieronse, pues, en compañías, cuyos capitanes 
¿evaban el nombre de al-mocaten ó almugaden, y teniendo otros jefes llamados dalil 6 adalid. los cuales 
“ran guias 6 conocedores de caminos. con facultad de juzgar sobre lo que acontecia en las correrías 6 

de distribuir la presa etc. El soldado, segun Desclot, vestia solo una gonella 6 sayo, unas bragas 
% piel. y abarcas por calzado, salvando las piernas con anti aras, que tambien eran de piel, como el 
morral ¿ zorron que les cubria la espalda, para llevar la comida diaria, y la redecilla (acaso el rociolo de 
he godos) con que sujetaban su cabello, aun cuando diga Moncada que esta era de hierro. Traian al 
“elo ana correa, de la que colgab: una bolsa ó esquero para proporcionarse lumbre, y pegado á la mis- 

Mun cuchillo 6 daga. Su cabello flotaba libre como el de los antiguos bárbaros, pues no se lo cortaban 
“inca, como ni tampoco se alvitaban, y sus armas consistian en una azcona ó lanza corta y arrojadiza, y 

"Ves ò enalro dardos, que, como municion de repuesto, llevaban á la espalda. Su modo de iniciarse 

A las sorpresas, 6, mas bien, su grito de guerra era el Dispierta hierro! (Desperta ferres!) y sacudiendo 

nismo lempo con su azcona ó hierro contra lus piedras, producian en todas direcciones innumera- 
ls thispas, cuya Inz era de un efecto aterrador y formidable en los ánimos de los «enemigos, sobre los 

se arrojaban desde luego en torrente y con general gritería. Mghabbar, precedido del articulo dl, 

en arabe polvoroso, y Muhavir es igual à Muhavar, que, en hebreo, equivale à socio, compa- 

Emb aiunto. Martinez Marina en su go de voces arábiyas escribe almogavar y no almogávar, y 

te (éioña, donde el nombre de Almogaver hia quedado como apellido en algunas familias, se pronun- 
Ch imalmente largo. 
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anava a peu ab los almugavers. E axi que 
mena tant fortment la guerra, quels sarrahins 
no sabien ques fessen , que lla hon cuydaven 
esser pus.sauls, en aquell lloch los presien 
els oceyen, e cativaven aquells ques volien, 
e mes los la mort al ventre en tal manera, que 
nos sabien a que sen prenguessen. E pensaren- 
se ques melessen en un fort castell qui es a 
una llegua prop de Xativa, qui ha nom Mon- 
tesa, e que daquell lloch darien gran dany a 
tota la terra. 

E lo senyor infant sabe lo llur proposit per 
espies que tenia entre ells, e lexa hi ajustar 
grans gents, E un mati, avans que jorn fos, ell 
fo entorn del castell e de la mola ab gran 
genis de peu ; apres trames per tola la terra a 
sos richs homens e cavallers, que vinguessen 
a ella Montesa. E axi com ell ho manava, 
axis feu : e vench li la host de la ciutat de Va- 
lencia e de totes les viles del regne. E ha as- 
satiat lo dit lloch de Montesa, e leuch lo en 
tal manera assatial , e lant, entro hach lo dil 
castell, quis reteren a ell. E puix lo dit lloch 
de Montesa fo retut, tots los llochs qui seren 
alçats se releren, axi que segurament hom pol 
be dir, que dit senyor infant En Pere conques 
altra vegada partida del regue de Valencia. E 
tots jorns les novelles anaven al senyor rey 
son pare dels grans ardiments e almugavies e 
cavalleries e assays quel dil senyor infant feya 
sobre los moros. 


CAPITOL XI. 


Com lo senyor rey En Jacme mullera son AU, linfant 
En Pere, ab la regina dona Cos'anca, flla dl rey 
Mantre de Sicilia; e infant En Jacme ab Scalr- 
monda, Ulla del comple de Foix: e feu archebis- ¡ 
be de Toledo linfant en Sanxo. i 


E ell havia gran goig e gran plaer, empero: 


| 
| 


xt. 


tal brio la guerra, que los sarracenos no sa- 
bian ya qué hacerse; donde creian estar mas á 
salvo, allí los cogian y mataban, haciendo cau: 
tivos á cuantos querian, y de tal modo les cla- 
vó la muerte en las entrañas, que no sabian ¿ 
donde volverse, hasta que imaginaron encer- 
rarse en un fuerte castillo, que está à una legu: 
cerca de Játiva, llamado Montesa, por cree 
que desde allí podrian ocasionar gran daño i 
todo el país. 

Pero como el señor infante supo el plan que 
llevaban, por medio de espías que tenia entri 
ellos, dejó que se reuniera allí gran gentío, 1 
una mañana, antes de amanecer, salió con grat 
numero de peones, y circunvaló el castillo : 
la peña, enviando en seguida por el país á su 
ricos hombres (*) y caballeros, para que todo 
acudiesen á Montesa, donde él estaba. Tal co 
mo lo dispuso, así se cumplió, compareciendo 
desde luego, las huestes de la ciudad de Ya: 
lencia y detodas las villas del reino, con lo qu: 

. xi 
se rindió Montesa, y se entregaron lodos lo 
demás lugares que se habian alzado, pudien 
do ciertamente decirse, que el referido seño 
infante En Pedro conquistó otra vez una parl 
del reino de Valencia. Contínuas eran las no: 
licias que llegaban cada dia al señor rey, si 


eds de las grandes empresas, almogaverías 
echos de caballería y demás em s qu 


ejecutaba dicho señor infante sobre los moros 


CAPÍTULO XL 


Como el señor rey En Jaime casó a su hijo, el infant 
En P: dro, coa la reina dona Constanza, hija d 
rey Mamfredo de Sicilia, y al infunte En Jain:e co 
Esclaramunda, hija del conde de Foix, é hiz» ar 
robispo de Toledo al infante En Sancho. 


Grande era el gozo y placer que sentia i 


¡Y En la traduccion de la Crónica de D. Jaime 1. pagiva 13, se puso la siguiente nota, que creo del e: 


so reproducir, 


ra dar una idea de lo que eran los ricos hombres. 


«Era este un título con que se distinguian algunos magnates en Castilla y Aragon. La vos Rico La cel 
po dp aquí la misma acepcion que tenia antiguamente en el idioma teulán:co. de dende procede ; Jl 
siguificaba ep aquella i pr valiente. poderoso; v asi Teodorico, Theod-nmá, valia lo mismo qu 


poderaso en la nacion . l'heod. 


blo. nacion): Alarica ò 4!brik. 


quería decir, enteramente ó muy podi 


ruso aAllludo, y adverbialwente, del todo elc. Mas adelante se dió a este vocablo, con sus derivados 


ena mer erecidas tropes. + usaban estandarte 
de soñera Algunos habia que se 


posee muchos bienes de fortun 
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¡al pus lost que el pogue ell vench al regne de 

. Valencia, e asenyaladament com bach mis- 

sige quel rey don Alfonso de Castella se 
rolia veure ab ell, qui era son gendre , e que 
amenava en Valencia la regina sa filla e sos 
infants, per honor del dit senyor rey En Jacme, 
que ell lenia com a pare. Axi que pensa de 
venir en Valencia , e troba lo senyor infant En 
Pere qui hach mesos los moros tots aquells 
que li foren rebels a destructio, e fo molt ale- 
gree pagal dell e de lots sos feyts. E final- 
ment tracla e ordona que li donas muller, 
pego com de moltes parts li venien molls 
bonrrals matrimonis de filles demperadors e 
de reys, E finalment acordas , que li donas la 
illa del rey Manfre, qui era rey de Sicilia e de 
Principat e de lota Calabria e de lerra de Ta- 
ranto e de lerra Dortrerto e de Pola e de Brus 
e de lola aquella encontrada entro en la ciu- 
lal de Scales, qui esen la marcha Dancona ; € 
la sta mar lenia de plaja Romana entro a sent 
fabia, qui es mar de la dita ciutat de Scales e 
de Fermo; e era fill del emperador Fraderich, 
qui era lo pus all senyor del mon e de la ma- 
jor sanch, 

E loditrey Manfre vivia pus honrradament 
que senyor qui fos al mon , e ab majors feyts 
e messioos; axi que aquell matrimoni plague 
al senyor rey En Jacme Daràgo e al senyor 
infant En Pere, son fill, mes que matrimoni qui 
al mon fos. Si que hach sos mússatgers honr- 
rals e bons qui anaren fermar lo feyt ab los 
nisalgers del rey Manfre qui per aquella raho 
eren vegguls. E com (oren en Napols , ferma- 
ten llurs feyts ab lo rey Manfre; e ab deu ga- 
lees be armades amenaren la donzella, qui era 
de edad de quatorze anys, e era la pus bella 
crealura e la pus sabia e honesta qui hanch en 
aquell lemps fos; e ab gran goig e ab gran 
alegre, moll be acompanyada de richs homens 
t de cavallers e de ciutadans e de prelats e de 
dones e de donzelles, amenaren la en Catbalu- 
tra al dil senyor infant , e pres la per muller 
egilimament , axi com la sancla sgleya ma- 
a. E a les noces fo lo bon rey son pare e tots 
Ys germans e tots los barons Darago e de Ca- 


1 Alfonso X, 1 El Sabio. 
pl nl mg I 


e El malrimonio de Pedro III con Constanza, 
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rey En Jaime con tales nuevas ; sin embargo, 
tan pao como le fué posible, pasó al reino 
de Valencia, sl aranya por haberle lie- 
gado un mensaje, diciéndole que el rey don 
Alfonso (*) de Castilla, su yerno, queria verse 
con él, y pasaria á dicha ciudad, llevando cun- 
sigo á la reina su hija y sus infantes, en obse- 
quio de dicho señor rey En Jaime, á quien 
tenia como padre. Asi, pues, se vino á Valen- 
cia, y encontrando al señor infante En Pedro, 
que habia destrozado á todos cuantos moros le 
habian sido rebeldes, fué grande la alegría y 
salisfaccion que tuvo, tanto de él, como de lo- 
dos sus hechos; y como llevase el intento de 
casarlo, pues que de muchos parajes se le pro- 
ponian muchos y honrados matrimonios de hi- 
jas de emperadores y de reyes, lo dispuso asi, 
Al último resolvióse á darle la hija del rey 
amfredo, que era rey de Sicilia y del Prin- 
cipado, de toda Calabria, del país de Tarento, 
del de Otranto, de la Pulla, del Abruzo y de 
loda aquella comarca que hay hasta la ciudad 
de Ascoli en la Marca de Ancona, cuyo mar 
se estendia desde playa Romana hasla San Fa- 
bian, que es el mar de dicha ciudad de Ascoli 
y de Fermo. Era el rey Mamfredo hijo del 
emperador Federico, que fué el mas alto se- 
ñor del mundo y de mas ¡lustre sangre (? ). 


Vivia el citado rey Mamfredo con mayor 
esplendidez que otro señor pudiera haber en 
el mundo, así como era tambien espléndido en 
sus obras y en sus gastos, y esta fué la causa 
pase dicho matrimonio plugo al señor rey 

n Jaime de Aragon, y al señor infante Eo 
Pedro, su hijo, mas que otro alguno de cuan- 
tos pudiesen buscarse en todo el mundo. Con 
esto, nombró sus mensajeros, personas dignas 

ces, que fueron á cerrar el trato con los 


e Mamíredo, los cuales habian venido 


por igual razon ; luego en Nápoles concluye- 
ron el negocio con el mismo rey Mamfredo, y 
en dos galeras muy bien armadas se llevaron 
á la doncella, que era de edad de catorce años, 
la mas bella criatura, la mas discreta y ho- 
nesla de cuantas existieran en aquel tiempo: y 
con gran gozo y con grande alegría, muy 
bien acompañada de ricos hombres, caballe— 
ros, ciudadanos, prelados, damas y doncellas, 
la llevaron á Cataluña , á dicho señor infante, 
ib la tomó por legítima esposa, segun man- 

a la santa Iglesia. Fueron a las bodas el buen 
rey su padre, todos sus hermanos (*), y todos 
los barones de Aragon y Cataluña ; y en ellas 


hija de Mamtredo y de Beatriz, hija de Amadeo, conde 


, Verificóse en Mompe:ler el dia 13 de julio de 1262. 
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talunya. E pogta us dir los grans feyls que se hicieron grandes cosas, que me seria fàcil 
en aquelles noces se faeren ; mas qui ho volra | Conlaros, pero el que quiera saberlo, véalo en 
saber, vajassen al llibre quis feu del dil se- oc de: de pa beat tg no Fl 

. . Ll a 4 la 
nyor infant En Pere, de puix que fo rey, £ ( de encontrará los hobles dol y grandes do- 
lla trobarels les grans nobleses e dons que en | nes que se hicieron en dichas bodas, con otras 
aquelles noces se (aeren , e dallres llongues | largas relaciones, de que vo prescindo, por li 
rahons que yo lleix descriure, per co com ja i razon de que está ya escrito (*). Dicho seño: 
esta en escrit. E daquesta donzella qui havia | infante En Pedro tuvo de esta doncella, qui 
nom la regina Costança hach lo dit senyor in- | $ llamada la reina Conslanza, muchos hijos 


: | de los cuales sobrevivieron á dicha señora rei- 
fan! En Pere molts infants , dels quals sobre-| 2 y à su padre, cualro varones y dos donce- 
vixqueren a la dila senyora regina e a llur | Jlas| á saber, el infante En Alfonso, el infant 
pare quatre fills mascles e dues donzelles , go | En Jaime, el infante En Federico y el infant 
es a saber, linfant Nanfos e linfant En Jacme e | En Pedro. Tales señores vinieron à ser los ma 
linfant En Fraderich e linfant En Pere. E cascu | Sabios príncipes del mundo , y los mejores el 
daquests senyors ixqueren los pus savis prin- (armas y en toda clase de hechos, segun encon 


: traréis mas adelante, cuando serà liempo ! 
ceps del mon, e los millors darmes e de tols ocasion de Dar de ellos; y de las doncellas, d 


feyls , segons que avant trobarels , com lloch | que acabo de hablar, fué la una reina de Por 
e lemps sera que parlem dells: e de les donze— | tugal, y laotra esposa del rey Roberto, rey di 
lles, axi com damunt vos he dit, fo la una | Jerusalení"). 
regina de Portogal e laltra fo muller del rey | Concluido este matrimonio, el señor rey E 
Robert, rey de Jerusalem. Jaime casó el otro hijo, llamado el infante E 
E axi feyt aquest matrimoni, dona lo senyor | Jaime, y le dió por esposa la hija del cond 
rey En Jacme muller al altee fill per nom lin- | de Foix, que es el mas distinguido baron y 1 
fant En Jacme, e dona li per maller la filla | M8S NICO de hay en Languedoc, llamada Es 


: . claramunda, una de las mujeres mas discrela: 
del corapte de Foix, qui es lo pus honrrat ba- | qe mejor vida y de las mas honestas que ha 


ro e lo pus rich que sia en la Llenguadoch, ¡ yan existido En sus bodas se verificaron igua 
La qual filla del dit compte de Foix havia mente grandes i nobles hechos: por baróm 
nom madona Scalrmonda , e fo de les pus sa- i de Cataluña A e Aragon, de Francia, í 


vies dones e de millor vida e deles pus hones- ( Gascuia y de lodo el Languedoc. Tuvo 
tas que hauch fos neguna dona. E en aquelles | "olerido señor infanle En Jaime de esla seño 


0 : : muchos hijos y muchas hijas, de los cuales Si 
noges axi mateix se faeren de grans feyise previvieroa al padre y á la madre cuatro ( 


donrrals , e per barons de Cathalunya e Da- los primeros y dos de las segundas, así con 
rago e de França e de Gasconya e de tota la | sucedió respecto del señor infante en Pedo 
Llenguadoch. E daquesta dona hach lo dit | El primer hijo tuyo por nombre infante Í 
senyor infant En Jacme molts fills e moltes fi- | Jaime, el otro infante En Sancho , el -otro 1 
lles, dels quals sobrevixqueren al pare ea la, fante en Fernando y el olro infante En Febp 


: . de lodos estos señores os contaré despu 
mare qual a y lega : : > 
mare qualre fills e dues filles, axi maleix Com |, vida y hechos, à su tiempo y lugar. De! 


del senyor infant En Pere. E lo primer fill | doncellas, la una fué esposa de don Juan, ! 
hach nom infant En Jacme, e laltre infant En jo del infante En Manuel de Castitla, y la ol 
Sanxo, e laltre infant En Ferrando , e lallre lo fué del ya mencionado rev Roberlo, que 
infant En Phelip : e de tots aquests senyors | tomó por tul, despues de muerta mi set 
vos dire la llúr vida e lo llar feyt, com lloch | Violante, que fué hija del señor rey En Ped 


sa De todos eslos infantes os contaré, pues, 
e lemps sega. E de les donzelles fo la una mu- | ¡ga y costumbres cuando serà lugar y tiem 
ller de don Joan, fill del infant En Manuel de Luego que el' rey luvo casados estos dos 
Castella, e laltra fo muller del damunt dit rey |jos at es arzobispo de Toledo al terce 


Robert, qui la pres, de puix fo morta madona | que se llamaba el infante En Sancho, y ' 





(1) No seria estraño que el cronista se refiriese aqui à la crónica de Bernardo Desclo:, conclui 
segun se cree, algunos años antes ps la suya 

¡2; Roberto, llamado el Sabio y el Bueno, rey de Nápoles y de Jerusalen, conde de Provenza, tercer 
jo nm Cárlos II el Cojo. Petrarca le compuso un epitafio, digno de la persona á quien iba dirigido y 
antor. 


CAP. 


fiolant, (illa qui fo del senyor rey En Pere. E 


de tots aquests infants vos comptare llur vida 


e llar estament , com lloch e temps sera. 

Apres que hach mullerals aquests dos fills 
seus, feu archebisbe de Toledo del terç fill, 
qui havia nom linfant En Sanxo, e fo moll 
devot e bo, que en lo temps que vivia lo fo- 
va bom hu dels millors prelals del mon, e 
dels pus sanets e honests , e aquell qui molt 
ajuda a crexer la sancta le calholica en Espa- 
nya, e dona gran dany e gran baxament als 
sarrabins, si que a la fi mori en batalla contra 
sarráhins. E axi pochlo hom metre en compte 
dels martres , que la sancta fe catholica a 
mantenir e exalsar mori, E com lo senyor rey 
En Jacme Darago vae complides toles aques- 
les coses, estech molt alegre e pagat, e en- 
dreca lots sos regnes. 


CAPITOL XII. 


Com lo rey don Alfonso de Castella vench la prime- 
ra vegada en lo regne de Valencia ab la regina sa 
muller esos fills, per vaer lo rey Darago, e lo 
bon acolliment que li feu , e les convinences que 
amdos tracta ren del feyl de la conquesta del reg- 
me de Murcia; e com lo rey En Jacme la prese a 
son carrech. 


Ara tornare a dir, com lo dit senyor rey de 
Castella vench en Valencia ab la regina sa 
maller e ab sos filis. E lo dit senyor rey En 
Jacme Darago exi li a carrera als mollons dels 
regnes , e ordona en tal manera sos regnes e 
sa terra, que les gents qui ab lo rey de Cas- 
tella venien mo trobaven res a vendre per nin— 
zun diner, ans tuyt venien pendre racio de 
totes coses que demanaven de boca, de la cort 
del dit senyor rey Darago. E donavals hom 
tant bastantment lot co que demanaven de bo- 
ea de la cort, ne havien ops, quels troters da- 
quels venica per les places moltons entegu- 
res e cabrits e quarlers de vedelles e de va— 
ques, e pa e vi e capons e gallines e conills e 
perdius , e de toles altres bolateries, axi que 
les gents del lloch hon eren vivien quax per 
sw res: tant feyen bon mercat de les coses. E 
aú dura aquesta messio mes de dos mesos 
quel rey de Castella estech en la ciutat de Va- 
lencia o en lo regne , que hanch un diner no 
despenia del seu, ell ne persona qui ab ell fos. 


XII. 
muy devoto y bueno" tanto, que, en el tiempo 


en que vivia, se le tenia por uno de los mejo- 
res prelados del pundo, de los mas sanlos y 
honestos, y que mucho ayudó para irultipli- 
car la santa Fe católica en España, pues uca- 
sionó gran daño y disminuciun á los sarrace- 
nos, hasla que, al fin, murió contra ellos en 
una batalla, por lo que se le puede bien con- 
lar entre los mártires, 4 que murió por man- 
toner y ensalzar la santa Fe calólica. Cuando 
el señor rey En Jaime de Aragon vió cumpli- 
das lodas estas cosas, estuvo muy alegre y sa— 
tisfecho, y fué entonces cuando arregló todos 
sus reinos. 


CAPÍTULO XII. 


Como el rey don Alfonso de Castilla vino por la pri- 
mera vez al reino de Valencia, con la reina su es- 
posa y sus hijos, para ver al rey de Aragon, de 
la buena acojida que este le hizo, y de los Conve- 
nios que ambos tralaron acerca de la conquista 
del reino de Murcia, y como el rey En Jaime la to- 
mó á su cargo. 4 


Vuelvo à hablar ahora de como el mencio— 
nado señor rey de Castilla vino á Valencia, 
con la reina su esposa y con su hijos. Salióle 
al encuentro dicho señor rey En Jaime á los 
mojones que dividian los reinos, Y previno de 


1.1 modos los suyos y sus tierras , que la gen— 


te que venia con el rey de Castilla no encon- 
traba quien le vendiese nada por dinero, pues 
todos iban á proveerse, por lo tocante á cosas 
de boca, y por mas que pidiesen, en la córte 
de dicho señor rey de Aragon, abasteciéndoles 
esta con tal abundancia de víveres y cuanlo 
necesitaban, que sos troleros llegaban á ven- 
der por las plazas carneros enteros y cabrilos, 
cuarlos de lernera y de vaca, pan, vino, ca— 
pones, gallinas, conejos, perdices y toda clase 
de volatería, así que, la gente del lugar en 
que se hallaban vivia cuasi por nada: 4 lan 
buen precio-se vendian las cosas. Duró tal 

asto mas de dos meses que estuvo el rey de 
Castilla en la ciudad de Valencia ó en el reino, 
sin que le costase un dinero de lo suyo ni á 
dicho señor ni á persona alguna de las que le 
acompañaban; y durante tal tiempo, Gebeils 
saber que los reyes y las reinas, los infantes, 
condes, vizcondes, barones , làser y caba- 


sa. 

«> aj qi: El EO 
ruda Y MES € 
an " musfers, que 
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sumo re de Castella parla 
vas sor Darago e dix li: —Pa- 
ca Y us me promeles, comme 
4 14 ver muller, quem ajudariets 

o que de Murcia, e es verilal 

Lo dt regne havels vos bona part, 
só u «a wusira conquesta es Alacant e Elxe e 
vai Delda e de Novelda e Asp e Petrer e Cri- 
y cut e Favanela e Callosa e Oriola e Guar- 
duwar entro sus al camp de Muntagut per 
terra, e per mar entro sus Carthagenia e Ala- 
ma e Lorcha e Mula e Caravacha e Senagy e 
Bulles e Nogat e Libreny e Villena e Alman- 

sa e molts daltres castells qui son del dit reg- 
ne: e son de ia conquesta vostra. E axi , pus 

Deus vos ha feyl tanta de gracia , que havets 
conquest lo regne de Valencia , prech vos axi 
com fill pot pregar paré , que vos majudels a 

conquerir lo dit regne , e com aquest sia con- 
quest , vos hajats los llochs qui son de la vos- 
tra conquesta, e nos los nostres ; que per cerl 

a nos ve gran dany daquell regne, e a totes 
les nostres terres. —E lo senyor rey Darago res- 
pos hi , que molt era pagat daço que dit ha- 
via, e que axi era ver de totes coses com ell 
havia dit, e que pensas danar en la sua terra, 
e que donas consell en les altres fronteres: que 
ell prenia sobre si la conquesta de Murcia, e 
qué jurava davant del, que nul temps no ces- 
saria tro la hi agues conquesta , e la ciutat e 
gran res del regne. 

E lo dit rey de Castella llevas, e anal besar 
en la boca, e dix li :—Pare senyor, jous fas 
moltes gracies daço que vos mavets dit , e pus 
axi es, Yo men tornare en Castella, e pensare 
de endreçar lotes les fronteres qui son envers 
la terra del rey de Granada, e asenyaladament 
Cordova e Ubeda e Jaen e Baessa e la fronte- 
ra de Sibilia. K puix vom tinga per segur, 
que mal nom puixca venir del regne de Mur= 
cia, bem defendre del rey de Granada e det 
rey de Marrochos e de tots llurs valedors dell: 
quel major perill que ma terra portava era per. 


lo regne de Murcia; mas daqui avant, ab la! 


Mt. 


i lleros que se habian juntado allí, en gran ni 


mero , de todos los reinos, y asímismo los ci 
dadanos y hombres de. mar vivieroo con 
la mayor alezría y contento. 

Estando, un dia, juntos el rey de Castil 
y el señor rey de Aragon, dijole aquel á e 
le: —Ya sabeis , padre, que al darme vues! 
hija por esposa, promelisteis ayudarme á coi 
quisiar el reino de Murcia. Cierto es que « 
dicho reino vos teneis una buena parle, pu 
pertenecen á vuestra conpuista Alicante, Elcl 
el valle de Elda y de Novelda, Aspe , Petre 
Crevillente, Abanilla, Callosa, Orihuela 
Guardamar, hasta llegar al campo de Monte 
gut por tierra, y por mar, hasta llegar à Cas 
tagena, Alama, Lorca, Mula, Caravaca , Ce 
hegin, Bulles, Nogal, Libreny, Villena , A 
mansa y otros muchos castillos, que son de d 
cho reino y forman parte de vuestra conquis 
ta;'empero, ya que Dios os ha hecho tant 
gracia, que habeis conquistado el reino d 
Valencia, os suplico, como puede suplicar u 
hijo á su padre , que me ayudeis a conquista 
el mencionado reino ; y cuando lo haya logra 
do, vos os quedaréis con los lugares que so 
de vuestra conquista, y Nos con los nuestros 
porque, es muy cierto que del tal reino d 
Murcia es de donde mas daño nos viene á No 
y á lodas nuestras tierras. — Contestóle á esl 
el señor rey de Aragon, que estaba muy con- 
tento de cuanto le habia dicho, y siendo mu: 
cierto lo que le referia, que se volviese á st 
país, y que lo previniera todo en las demà: 
fronteras, que él tomaba á su cargo la conquis- 
la de Murcia, jurando , en su presencia, que 
no la dejaria de mano en ningun tiempo, has- 
ta haber conquistado , para él, la ciudad y 
una gran parle del reino, 

Levantóse al oir esto el rey de Castilla, y le 
fué á besar en la boca , diciéndole : — Padre y 
señor, muchas gracias os doy por lo que me 
habeis dicho, y pues es cierto cuanto dijisleis, 
yo me volveré á Castilla, y procuraré arreglar 
todas las fronteras que se hallan hácia la tíer- 
ra del rey de Granada, y en especial Córdo- 
ba, Úbeda, Jaen , Baeza y la frontera de Se- 
villa; y cuando yo tenga por seguro que niu- 
gun mal me pueda venir del reino de Murcia, 
me defenderé bien del rey. de Granada y del 
rey de Marruecos, y de todos sus valedores, 
pues que el imayor peligro que corria mi 
tierra era por el mencionado reino de Murcia; 

ero de aquí en adelante, con la ayuda de 
Dios y de su bendila madre Nuestra Señora 
Santa María, vos me defenderéis. 

Y concluidos tales convenios, el rey de Cas- 
tilla se volvió à su tierra, y el mencionado se- 
nor rey de Aragon le acompañó hasla que es- 


CAP. XIII. 


ajuda de Deus e de la sua beneyta mare ma- 
dona saneta Maria , vos men deffendrets. 

E sobre aquestes convinences lo rey de Cas- 
tella sen torna en sa terra, e lo dit senyor rey 
Darago acompanyal tro fo fora de son regne, 
eli feu tela hora sos ops a ell e a lotes les 
sues genis, axi com davant es dit. 


CAPITOL XIII. 


Com apres de ser partit lo rey de Castella , hague 
acord lo senyor rey En Jacme ab sos barons e 
richs homens ca lo feyt de la promissio feyta al 
rey de Castella, e com envia liafant En Pere, e 
correch lo regne de Murcia, e les grans preses 
que feu en dil regne. : 


. 


Daqui avant dexare lo rey de Castella anar, 
qui es tornat en ses lerres e en sos regnes, e 
tornare a parlar del senyor rey Darago, qui 
saparella denirar en lo regne de Murcia, E (i- 
nalment ell hach son consell ab sos fills e ab 
sos barons , e tuyl acordaren, que pus la pro- 
missio havia feyla al rey de Castella, la qual 
ell los compla tola per ordre, que tantost 
pensas dentrar ; e cascuns proferiren se de se- 
guir lo alur costea lur messio, e que nul 
temps no li (airien, mentre vida haguessen al 
cors, € que ell fos vengui a eap de la dita 
conquesta. E daço lo dit senyor rey fo molt 
alegre e pagat, els feu moltes gracies, si quen- 
conlinent ordona , quel dit senyor infant En 
Pere faes una correguda al regue de Murcia, 
per ço que regonegues lot lo dil regne. Si que 
lo dit senyor infant En Pere hach batalla ar- 
rengada de molts richs homens e cavallers de 
Cathalunya , Darago , del regne de Valencia, 
e ciutadans e homens de mar e almugavers, 
per mar e per terra, corrent lo dit regne, ana 
talant e affegant lota la terra. E en cascu lloch 
ell estava tant tro tot lo havia lalal : que pri- 
merament lala e aflega tota lorta Dalacant e 
Nompot e Aquast, e puix lala Elx e la vall 
Delda e de Novelda e Villena e Asp e Petrer 
e Crivillent e Catral e Fanavella e Callosa e 
Guardamar e Oriola. E ana tro sus al castell 
de Montagut , qui es en la orta de Murcia, e 
e aquell lloch ell tala e affega , e li exi lo rey 
serrabi de Murcia ab tot son poder de cavall 
e de peu. E lo dit senyor infant estech li dos 
Gras batalla arrengada, que hanch lo rey de 


"E 
¡tuvo fuera de su reigo, costeándole siempre 
todo lo que gastaba, tanto á él como á toda 
su gente , así como antes se ha referido, 


CAPÍTULO XUL 


Como despues de haberse marchado el rey de Cas- 
tilla, .uvo un acuerdo el señor rey En Jaime con 
sus barones y ricos hombres, acerca de la prome- 
sa becha al rey de Castilla , y como envió el in- 
fante En Pedro à recorrer el reino de Marcia, eh 
cuyo reino hizo dicho señor grandes presas. 


- De aquí en adelante dejaré al rey de Casti- 
lla, que se ha vuelto á sus lierras y reinos, y 
volveré á hablar del señor rey de Aragon, que 
se previno para entrar en el reino de Murcia. 
Habido consejo, por último, con sus hijos y 
barones, convinieron todos en que, pues se 
habia hecho la promesa al rey de Castilla, (la 
que les esplicó el rey por su órden, j se resol- 
viese á entrar desde luego; y cada uno de 
ellos ofreció seguirle á sus costas, diciéndole 
que jamás le faltarian, mientras tuviesen vida 
en el cuerpo, y hasta que hubiese llevado á 
cabo la referida conquista. Quedó el señor rey 
muy alegre y satisfecho, dándoles muchas gra- 
cias; y desde luego ordenó que dicho señor 
infante En Pedro hiciese una correría hácia e 
reino de Murcia, á fin de reconocer en qué es- 
tado se hallaba dicho reino. Así, pues, que di- 
cho señor infante En Pedro tuvo arreglado su 
ejército, compuesto de muchos ricos hom- 
bres y caballeros de Cataluña, de Aragon 
y del reino de Valencia, y de ciudadanos y 
hombres de mar y almogavares, recorriendo 
por mar y por tierra dicho reino, fué lalando 
y destruyendo todo el país, sin moverse de 
cualquier lugar á donde fuese, hasta tanto que 
lo habia talado. Lo primero que taló y des- 
truyó fué toda la huerta de Alicante, Nom- 

ot y Aquast; luego taló Elche, el valle de 

Ida y de Novelda, Villena, Aspe y Petrel, 
Crivillente, Catral, Abanilla, Callosa, Guar- 
damar y Orihuela, y llegó hasta el castillo de 
Montagut, que està en la huerta de Mur- 
cia, cuyo lugar taló y destruyó. Estando allí, 
se dejó ver el rey sartaceno de Murcia , con 
todas sus fuerzas de á caballo y peones, y si 
bien el dicho señor infante le aguardó por es- 
pacio de dos dias, en órden de balalla , el tal 
rey no se atrevió jamás á combatir contra el. 
A no ser por las acequias que media han entre 
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Murcia nos gosa combatre ab ell. E segura- 
ment que, sino fossen les cequies qui eren 
entre amdues les hosts, quel dit senyor infant 
haguera brocal sobre ells; mas les cequies e 
les aygues eren tant grans al mig dells , que 
nou pogueren fer. Empero si hach molt bon 
feyt darmes, que propriament en un torneig 
que hi hach lo dit senyor infant de ses mans, 
trobaren que hi hach morts X cavallers de ja- 
nels: e lla hon ell brocava , com lagueren re- 
gonegul, no creats quells. li gosassen estar 
davant cara per cara. 4 Queus dire? un mes 
tot entegre ab ses hostes cremant e affegant 
estech en lo dit regne; e tols aquells qui eren 
ab ell foren richs homens e benenants de les 
grans preses quen tragueren , axi de calius e 
de calives, com de robes e de bestiars quen 
amenaren , si quel senyor infant ne trames al 
senyor rey son pare be mil cabeces de bestiar 
gros, e be XX milia de bestiar menut, e be 
mil catius sarrahins , e be mil catives sarrabi- 
nes. Los quals calius e calives lo dil senyor 
rey dona e presenta qui al Papa, qui als car- 
denals gran res dels calius, e al emperador 
Fraderich e al rey de França e a comptes é 
barons e amichs seus; e les calives a la senyo- 
ra regina de França, filla sua, e a compleses 
ea daltres honrrades dones, en tal manera, 
que no sen lexa negu, aus tots los deparli els 
dona. De que lo Pare sanct els altres carde- 
nals e els allres senyories del mon de chres- 
tians foren molt alegres e pagats, en faeren 
professons a honor de Nostre Senyor ver Deus, 
qui al dit senyor infant havia donada aquella 
victoria. 


CAPITOL XIV, 


De com sen torna linfant En Pere del regne de Mur- 
cia, e les festes que li feu lo senyor rey En Jac- 
me, e com delliura anar en Arago e lexar procu- 
rador e vicari major de tot lo regne de Valencia 
al senyor infant En Pere. 


E apres lo dit senyor infant ab loles les 
genis qui ab ell eren anals vench en la. ciutat 
de Valencia, e trobaren hi lo senyor rey En 


CAP. 


XIV. 

ambas huestes, de seguro que el señor infant 
hubiera embestido contra ellos, pero, eran tas 
grandes ¡quellas y lan abundantes las agua 
que corrian entre unos y olros, que no pud 
hacerlo, Sin embargo, el choque fue tan bue 
no, que solo en un torneo ó escaramuza, -' 
mató dicho señor infante, por su mano, die 
caballeros ginetes; (*) y allí donde él em: 
bestia, si llegaban á reconocerle, no crea 
que se atrevieran á aguardarle cara á cara 
Qué os dire? un mes cabal estuvo con su 
huestes, quemando y destruyendo en dich: 
reino; y todos aquellos que le acompañarol 
se hicicron ricos y dichosas, por las grande 
presas que trajeron, ya de eautivos y cauli: 
vas, como de géneros y ganado que se lleva: 
ron, en tal grado, que solo el señor infant 
envió al señor rey su padre, mas de mil ca: 
bezas de ganado mayor y mas de veinte mi 
de menor, con mil caulivos sarracenos y otra: 
lantas caulivas de la misma gente. Tales cau: 
tivos los dió y regaló al señor rey, al Papa 
á los cardenales, al emperador Federico, a 
rey de Francia y á varios condes, baroues 
amigos suvos; y las cautivas á la señora reint 
de Francia, hija suya , y á varias condesas 1 
otras nobles damas , de suerle que no se que: 
dó ni uno para sí, anles bien los fué repar: 
tiendo y regalando todos. De tal acto queda- 
ron el Padre Santo y los demás cardenales 
así como las demás potestades cristianas de 
mundo, muy alegres y salisfechos, de modi 
que, por ello, hicieron procesiones en obse: 
quio de Nuestro Señor D:os verdadero, qui 
habia dado aquella victoria al referido seño! 
infante, ' 


CAPÍTULO XIV. 


De como se volvió el infante En Pedro del reino di 
Murcia , de las fiestas que le hizo el señor rey El 
Jaime, y como este deliberó marchar 4 Aragon 
dejando como procurador y vicario mayor ó Ju: 
gar teniente de todo el reino de Valencia al seño! 
infante En Pedro. 


Despues de esto, el señor infante, con lod: 
la her ue le habia seguido, volvió à la ciu 
dad de Valencia, donde encontró al seño! 


(1) Aun cuando lorneo, en varios países, se toma seneralmente como ejercicio y Resta de armas, don 
de los caballeros combaten por cuadrillas, 4 diferencia de la justa, que es entre des. personas, aplicabasi 
tambien en la edad media el nombre de torneo á la lucha realentre dos cuadrillas ó grupos de caballeros 

(2). Tomaban el nombre de ginetes por los caballos así Hamados, mas pequeños que los otros, per 


mas lijeros. 
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Jaeme , son pare , quils feu. gran festa e gran 
alegre. E com la festa fo passada de la sua 
venguda , lo dit senyor rey mes en una cam- 
bra lo dit senyor infant , e li demana de tot co 
que havia feyl ne li era esdevengul, de puix 
que parti dell; e lo senyor infant compta li 
ho, empero be se guarda, que banch - no li 
dix negu feyt darmes que ell hagues feyt de 
sa persona , ans havia castigat tot hom , que 
res no lin dixes. E axi lo dit senyor rey hach 
gran plaer e gran alegre de ço quel dit se- 
ayor infant li recompla qui li era esdevengut, 
e majorment hach gran plaer , com vae e en- 
tes lo bon seny e lo bon enteniment quel dit 
senyor infant havia. E sobre aquestes paraules 
lo dit senyor rey dix al infant, que li conse- 
lava que faes de la conquesta , ne si li paria 
temps que ho degues començar , e que lin di- 
gues son enteniment. E lo dil senyor infant 
respos li :—Pare senyor , lo meu consell no es 
bastant a donar a vos ne a la vostra saviesa , 
mas empero yo, senyor, vos en dire lo meu en- 
teniment, e puix vos fernets ço que millor vos 
en parra , e Deus per la sua bonesa vos amí- 
nistrara. Lo meu consel, pare senyor, se- 
ria aquest, que vos a la bona ventura pensas- 
sets damar vesitar Arago e Cathalunya e 
Muntpesller e totes les altres terres vostres, e 
lexats mi a la frontera, e yo fer los he guerra 
garrejada , en lal manera, que res no poran 
sembrar , e si sembren , nou cullirao.  da- 
quí a un any vos, senyor, ab vostre poder 
sals lornal en Valencia a la bona hora en lo 
mes de abril , com ells deuen començar a re- 
collir llurs bens , per ço com en abril ja co- 
mencea de segar ordis en aquelles lerres qui 
son primerenques, E llavors , senyor , vos en- 
trarels e pensarets danar , entro que sials só- 
bre la ciutat de Murcia , e aquí posarets vos- 
tre setge. E mentre vos starels al setge, yo 
correre tola la terra , e lendre los passos, que 
socors del rey de Granada no li pusea venir: 
e axi destroyrets la ciutat e tot lo regne aylant 
tam es, —E dix lo senyor rey: —Lo vostre con- 
sli tench per bo, e axi vull que sia definit, 

o lavets ordonal e l'aclat. —E tantost mana 

ses cartes per tol lo regne de Valencia , axi a 

res homens com a prelats, com a altres ho- 

mes e cavallers e homens de viles, que luyl 
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rey En Jaime , su padre, que les recibió à to- 
dos con grandes feslejos y alegría. Pasados 
estos festejos, que se hicieron por la venida 
del señor infante, llamóle un dia el señor rey 
en su càmara , y le pidió la relacion de cuan- 
to habia hecho y le habia sucedido, desde su 
marcha; y el señor infante se lo refirió todo, 
Pe guardóse muy bien de esplicarle ningun 
echo de armas que hubiese verificado perso- 
nalmente, antes bien castigaba á cualquiera 
que de ello le indicase algo. Grande fué el 
placer y la alegría que luvo el señor rey, 
oyendo referir al señor infante cuanto le ha- 
bia sucedido, y aun fué mayor, al ver, por 
lo que habia oido, el buen seso y entendi-: 
miento que este lenia. Acabada esta conver- 
sacion , dijo el señor rey al infante, qué le 
aconsejaba de hacer la mencionada conquista, 
y si le parecia buena ocasion aquella de em- 
pezarla : en suma , que le manifestase su opi— 
nion. Respondióle el señor infante :—Padre y 
señor: poco valg mi consejo para dároslo á 
vos y á vuestra sabiduría, sin embargo , os 
diré, señor, el concepto que yo lengo lorma- 
do, y de él haréis lo que mejor 0s parezca , 
lo que os otorgue Dios por su bondad. Mi 
consejo , padre y señor, seria este : que resol- 
vais en buen hora visitar Aragon, Cataluña, 
Mompeller y todas las demás lierras vuestras, 
y mientras allí fuereis, dejadme à mí en la 
frontera, donde les haré guerra de escaramu- 
za , pues de este modo nada podrán sembrar, 
y si lo hacen, no cojerán lo que siembren. De 
aquí un año, señor, podeis volver buena- 
mente á Valencia, por el mes de abril, que 
es cuando deben empezar la cosecha , porque 
en abril empieza ya la siega del trigo en aque- 
llas tierras, que son tempranales; y entonces, 
señor , podréis entrar y adelantaros hasta lle- 
gar á la ciudad de Murcia, para ponerle si- 
tio, durante el cual, y mientras vos lo sos- 
tendréis, yo recorreré todo el pais y guardaré 
los pasos , para que no pueda llegar socorro 
del rey de Granada: de este modo, señor, 
destruiréis la ciudad, y destruiréis asímismo 
todo el reino, tal como es. —Por bueno tengo 
vuestro consejo, dije el señor rey; de consi- 
guiente, quiero que se concluya el negocio , 
tal como lo habeis ordenado y referido.—Y 
desde luego envió cartas por todo el reino de 
Valencia , así á ricos hombres , como á prela- 
dos y otras personas, caballeros y hombres 
de villas, para que todos estuviesen en Va- 
lencia en determinado dia ; lo que fue cum- 


plido asi como lo mandó. 


El mencionado dia , hallándose todos reu- 
nidos en el claustro de Nuestra Señora Santa 


fossa en la ciutat de Valencia a jorn cert e (María de la Seo de Valencia, el señor rey 
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axi fo complit , com ell mana. 

E aquell dia, com tuyt foren ensemps en 
la claustra de madona sancta Maria de la Seu 
de Valencia, lo dit senyor rey feu son bon 
sermo , e dix molles paraules bones qui feyen 
al temps, ea luyl comana per major e per 
cap lo senyor infant En Pere; e manals que 
guardassen e obeyssen la sua persona, axi 
com la-sua propria ab tot poder; e ab tot com- 
pliment lexal vicari major e procurador de tot 
lo regne de Valencia, E tuyt communament 
ab gran alegre e ab gran plaer reeberen lo dit 
senyor infant ab tot lo poder, e asenyalada- 
ment per co com sabia que romania en lloch 
hon tots dics hauria a fer feyls darmes. Mas ell 
sen cobria aylant com podia , per go quel se- 
nyor rey son pare no sabes la gran volental 
quell havia, que per cert, si lo senyor rey 
son pare sabes la deena part dels perills en 
ques metia per aytals dos regnes , ell no li le- 
xara anar, car hagra gran paor que no si 
perdes. Mas axi tenia segret los perills en que 
ell se metia en lo feyt de les armes, quel dit 
senyor rey no sabia res, ans se pensava, quel 
dit senyor infant menas la guerra moll madu- 
rament e ab gran seny. E axi segurament era 
verital com ell se pensava, masoltra aço, a 
son dia, lo dil senyor infant no hi guardava 
pont ne palancha , que lla hon era lo pus es- 
tret feyt darmes , o sabia que hi devia esser, 
lla era ell tota vegada : per que los feyts ne 
venien a millor fi, que segurament lla hon 
cascu veu son senyor natural, no pensa en als 
mas a guardar la persona e la honor dell. Que 
nous pensels que en aquell cas membia a nen- 
gu muller ne fill ne filla ne res que sia al mon, 
sino tant solament , que son senyor ajut a trer 
del camp ab honor e ab victoria e ab salva- 
ment de sa persona. E sobre totes les gents 
del mon tenen aço en lur cors cathalans e ara— 
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(hizo un buen discurso , diciendo muy buer 
palabras, que venian muy al caso, y rec 
mendando , como superior y cabeza de lodc 
al senor infante En Pedro; mandàndoles q 
le mirasen. y obedeciesen como à su proj 
persona y con lodo su poder, que en efes 
se lo dió cumplido, dejándole por vical 
mayor ó dd Pres y procurador de lo: 

[el remo de Valencia. Aceptaron todos á ui 
con grande alegría y placer al dicho señ 

infante, reconociendo el poder que le dió : 

padre, y el dicho señor infante admitió con 1 

menos alegría el citado poder, principalmen 

¿porque sabia que allí donde quedaba habr 

todos los dias hechos de armas. Sin en 

bargo, procuraba disimular lo posible, pa 
ue el señor rey su padre no supiese el gra 
deseo que le animaba, pues de seguro que 
dicho señor llegara á saber la decima parte d 

¡dos peligros en que se metia el señor ¡ofaal 

i por aquellos dos reinos, no le permitiera il 

¡ porque hubiera temido que allí le perdiese; pe 

i ro lan secrelos supo guardarlos, que nada le 

go á saber el señor rey, antes bien se figura 

i ba que el dicho señor infante haria la guerr 

¡con gran cordura y sensatez, Y, á decir ver 

dad, asísucedia como él pensaba; aunque a 

llegar la hora, no habia puente ni palanca, i 

cualquier otro lugar, donde supiera el infant 

que sucedia ó iba á suceder un empeñado he- 
cho de armas, que no acudicse alli desde lue- 
go, y asi tenian las acciones mejor desenlace. 
porque, de seguro, viendo al frente al seño! 
nalural, no se piensa mas que en guardar sU 
i persona y honor. No penseis, nó, que en tales 
casos se acuerde uno de su mujer, ni de su hi- 
jo ó hija, ni de nada mas que en el mundo 
exista: en Jo que se piensa es tan solo en ayu- 
dar al señor, para que salga del campo con ho- 
nor, con victoria y salvando su persona; y es- 
to, mas que todas las otras naciones del mun- 
do, lo tienen impreso en su corazon los cala- 
lanes y los aragoneses y lodos lus demás sub- 
ditos del señor rey de Aragon, porque todos 
estan llenos de fino amor nalural á sus señores. 








gonesos e tols los solsmesos del dit senyor rey : 


Darago; car tots estan envers llurs senyors . 


plens de fina amor natural. 
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CAPITOL XV. 


Com lo senvor rey En Jacme sen entra en Arago e 
ana vaer Muntpesiler, e quina sia estada la cau- 
sa perque Muntpesller se sia mesa enla casa de 
França, essent de la corona Darago, e com lo in- 
(ant En Pere feu guerra al rey sarrahi de Murcia. 


E axi la cort se parti ab gran concordia e 
ab gran alegre, e lo dil sepyor rey sen entra 
en Àrago , e puix en Cathalunya e en Rosse- 
llo, eana a Muntpesiler , com natural cosa es 

lota persona e puix tola criatura ama la 
patria e lo lloch hon es nat. Perque lo dit se- 
ayor rey, com naixque a Munipesller, ama 
tostemps moM aquell lloch , e lots los senyors 
qui dexendents son seus lo deuen axi maleix 
amar , per lo miracle que Deus hi demostra 
en lo seu neximent. E axi vull que sapiats, 
que axi mateix no ha vassalls lo senyor rey 
Darago bauts ne ba encara, que mes pusquen 
amar los dexendents del dit senyor rey En 
Jacme, com (an los bons homens naturals de 
Mostpesiler. Mas daquel temps en sa hi han 
venguts, per la bona senyoria que hi trobaven, 
homens de Cahors e de Figach e de sen! An- 
toni, e de altres llochs molls qui no son nalu- 
rals de Muntpesller drels, a qui ha plagut 
que la casa de França si sia mesa. Mas sials 
certs, que no ha plagut ne plaura james aquells 
qui son de dita llinea naturals de Muntpesller, 
per que per cert totes les terres dels dexeudenls 
del dit senyor rey deuen esser de cor e de vo- 
lentat que amen e hourren tots los homens 
¿e Muntpestier, que no ho deuen perdre per 
XXX o XL alberehs dels davant dits qui son 
vegguls poblar. Ans requir e prech a senyors 
e a sichs homens ea cavallers e ciutadans € 
a mercaders, patrons de naus e mariners e al- 
mugavers e pahons qui sien de la senyoria del 
senyor rey Darago e de Mallorques e de Sici- 
lia, gue amen e honrren tols aquells qui de 
Muntpesiler en lur poder vindran. E si ho fan, 
per ventura de Deus e de madona sancla Ma- 
ra de Valencia e de les Taules de Munipes- 
Ser, e del senyor rey En Jacme Darago, qui 
la naíxque, hauran bon meril e per aquest 
mos e per laltre , e faran cortesia a ell mateix, 


t, $ gun la Historia de Languedoc, Jaime 
18 de to de 1283, que la villa de Mompeller. 


der, tal como los habia poscido Guillermo, señor da Mompeller. eran del reino de 
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CAPÍTULO XV. 


4 


Como el señor rey En Jaime entró en Aragon y fué 

à visitar á Mompeller; cual pudo ser la causa 

orque Mompeller hiya entrado en la casa de 

rancia, siendo de la Corona de Aragon; y como 

el infante En Pedro hizo guerra al rey sarraceno 
de Murcia. 


Marchóse, pues, la corle con gran concor- 
dia y alegría, y el señor rey se entró en Ara- 
gon, y luego en Cataluña y en Rosellon , 
yendo por último à Mompeller, porque es 
muy natural que toda persona y toda criatura 
ame à su patria y el lugar donde haya nacido, 
Por esto, el referido señor rey , como nació en 
Mompeller , amó siempre á dicho lugar , co- 
mo deben tambien hacerlo los demas señores 
que de él descendieren, por el milagro que 
allí demostró Dios , cuando luvo lugar su na- 
cimiento; y por esto lambien , quiero que se— 
pais que el señor rey de Aragon no ha tenido, 
ai tiene aun, vasallos que mas amen à los 
descendientes de dicho señor rey En Jaime, 
como lo hacen las buenas gentes que son na— 
turales de Mompeller. Pero, desde aquel 
tiempo acá, han venido á dicha población, 
por lo bien que les iba estar bajo lan buen 
dominio, hombres de Cahors, de Figeach, 
de San Antonio y de olros muchos lugares, 
que no son naturales direclos de Mompeller, 
y à quienes agrada que la casa de Francia se 
introduzca allí. (*y Podeis, empero, estar 
ciertos, que esto no agrada ni podrá jamás 
agradar á aquellos que, por línea recta, son 
naturales de- Mompeller: por lo que, los ha- 
bitantes de las demás. tierras que pertenecen á 
los descendientes de dicho señor rey han de 

uerer y de desear que se ame y honre á to- 
dos los hombres de Mompeller , pues no es 
jerda, por treinta Ó cuarenta 
casas mas que habrá de los antedichos que vi- 
nieron à aposentarse en lal punto. Antes bien 
requiero y suplico, lo mismo á señores que á 
ricos hombres, caballeros , ciudadanos , mer- 
caderes, patrones de naves y marineros, 
almogavares y peones del dominio del señor 
rey de Aragon, de Mallorca y de Sicilia, que 
amen y honrená cuantos de Mompeller vinie- 
ren en su poder , pues si tal hicieren , no du- 
den que Dios y Nuestra Señora Santa María 
de Valencia y de les Taules de Mompeller, y 
el señor rey En Jaime de Aragon, que allí na- 
ció, les recompensarán su mérito en este mun- 
do y en el otro, al paso que ellos cumplirán 


justo que se 


I de Mallorca reconoció, por medio de un acto público, en 
el castillo de Lales + demás castillos y lugares del rede- 


Francia. 
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e conservaran la dreta amor qui entre nos e 
ells deu esser e sera tostemps, si a Deus plau. 

E partit lo senyor rey de Valencia, lo dit 
senyor infant tench lo dit regne en gran dre- 
tura, que no hi havia sarrahi negu ne altre 
quis mogues contra raho , que tantost ell nol 
punis. E axi mateix mena la guerra molt vi- 
gorosament e aspre contra lo rey sarrahi de 
Murcia, axi que los sarrahins no salien a 
ques prenguessen; que com ells se pensaven 
quel senyor infant los fos deu jornades luny, 
e com se levaven , ells veyen correr tots lurs 
llochs, e pendre e aflegar tot quant havien, 
axi quel glay los havia mes al ventre , perque 
segui esta vida lot aquell any quel senyor rey 
sanava deportant per sos regnes. E ell trenuy- 
lava e sofferia frels e calors e fam e desayres 
sobre los sarrahins; que en son cor nos pen- 
sava que un jorn de repos degues haver , ans 
lla hon era la major festa nostra , quels sarra- 
hins se pensaven que ell faes festa , aquell dia 
era sobre ells, els confonia en calivar e en 
destruclions de bens. Com sials certs, que 
hanch no naixque fill de rey qui fos de tant 
all cor ne pos ardit ne pus valent ne pus bell 


de sa persona , ne pus savi ne pus adret de sos. 


membres, que dell se pot dir so quis diu de 
aquell qui es complit de totes gracies , quis 
diu : que ell no es angell ne es diable , ans 
es complidament home. Perque, per cert, del 
dit s'nyor infanl se pot dir aquesl proverbi, 
que verdaderament es home ab compliment 
de totes gracies. E axi dins aque.t temps lo 
dil senyor rey son pare ab gran alegre e ab 
gran plaer anava vesitar ses terres e sos llochs. 
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cortesmente con dicho señor, y conservará 
así el amor directo que entre nosotros 
ellos debe existir y existirá siempre , si a Dic 
place. L 
Fuera que estuvo el señor rey de Valencia 
el referido señor infante gobernó dicho rein 
con toda rectitud, de suerte que no habia u 
sarraceno, Ó cualquiera que fuese, que se mo 
viese sin razon, que no lo castigase desde lue 
go, sosteniendo, 'al propio tiempo, la ma 
cruda y vigorosa guerra contra el rey sarra 
ceno de Murcia, asi que, los sarracenos no sa 
bian qué partido tomar , ue, cuando $ 
figuraban que el señor infanle estaba dos jor 
nadas lejos, y se levantaban, entonces vela: 
saqueados todos sus lugares, y perdido y aso 
lado lodo cuanto lenian en ellos, pudiend: 
decirse que dicho señor les habia metido el es: 
panto en las entrañas. Siguió el infante este 
género de vida todo aquel año, mientras que 
el señor rey se iba entreteniendo por sus rei- 
nos; y trasnochaba, y sufria calores, frios, 
hambre y olras impertinencias , por no perder 
de vista á los sarracenos, creyendo , segun le 
dictaba el corazon, que ni un solo dia debia 
reposar, antes bien, cuando venia algunas de 
nuestras mayores fiestas, en la cual pudiesca 
pensar los sarraceros que tambien hiciese 
fiesta dicho senor, cabalmente aquel dia se 
arrojaba sobre ellos y les confundia , cauti- 
vándoles y y dest-uvendo sus bienes, No es de 
os rañar esto, sabiendo de cierto, como sa- 
beis , que no nació jamas otro hijo de rey, de 
lan elevado espiritu , ni mas fogoso, ni mas 
valiente, ni de mas bella presencia, ni mas 
sabio , ni mas bien plantado, pues de él pue- 
de decirse lo que se dice del que es complido 
en toda suerle de gracias, á saber: que no es 
ángel, ni es diablo, y sí hombre cabal; y 
esle proverbio se puede aplicar muy bien a 
dicho señor infante, porque, en verdad, no 
le falta gracia alguna. Así sucedió, pues, que, 
durante tal tiempo, el mencionado señor rey, 
con grande alegría y con igual placer, fue 


: visitando sus tierras y lugares. 
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CAPITOL XVI. 


Cota lo senyor rey En Jarme torna en Valencia al 
dia ordonat, ab gran poder, e posa setge sobre la 
ciutal de Murcia; e com la prengue a partit, e 
¿a quin any. 


El temps que fo ordonat lo dit senyor rey 
vench en lo regne de Valencia ab gran res de 
son poder , e pensa dentrar en Valencia axi 
aparellat e adreçat per mar e per lerra , que 
banch-rey no poch dir que mills ordonat ne 
adregal anas sobre altre rey. 

E entra ab gran alegre al regne de Murcia 
per mar e per lerra , e per ço lench la mar, 
que les sues hosis fossen bastades de viandes, 
e axi fo ordonal; e axi que ell pres lo castel 
e la vila Dalacant e Elx e tots los altres llochs 
que davant vos he nomenats, qui son entre lo 
regne de Valencia e de Murcia, e posa son 
selge sobre la ciutal de Murcia qui es ciutat 
molt noble e honrrada e moll fort e mills mu- 
rada que ciulal que sia gayre al mon. E tan- 
tost com fo davant la dila ciutat, ell ordona 
son selge en tal manera, que de neguna part 
so bi podia nul hom entrar. Queus cu faria 


molles noves ? quel selge dura tant, que la. 


ciulat veneh ab ell a partit dels sarrahins quil 
reteren la dila ciutat, co'es a saber, la mey- 
lat, € laltra meytat se relengueren a llur ops 
sola la sua senyoria , Si que sen passa un car- 
rer per mig de la ciutat, qui es hu dels bells 
carrers qui sia en neguna ciutat del mon, quel 
di carrer es gran e ample, e comença del 
lloeh en ques fa lo mercat , qui es davant los 
Preycadors , e dura entro la esgleya major de 


madona sancla María, E co aquell carrer es! 


la Pelieria e los Cambis e la Draperia e dal- 
res oficis molls. Empero com aquesta ciulat 
lo axi parlida , lo dil senyor rey la pobla de 
es sues genis, ea pochs de dies los sarrabins 
eren que entre ells e els chrestians uo po- 
ba haver bona companya en la dila ciutat. E 
ai demanaren e soplegaren al dil senyor rey, 
que h plagues , que prengues la llur part de 
la ciulal , e la poblas de qui ell lengues per 


be, e quels donas un raval en que ells se po_- 
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CAPITOL XVI. Bci 


Como el señor rey En Jaime volvió á Valencia el día 
señalado, con grutid s fuerzas, y puso sitio á la 
ciudad de Murcia: y como la ¡tomó 2 partido, y 
en qué año sucedió, 


Al tiempo convénido, el mencionado señor 
rey vino al reino de Valencia con gran núme- 
ro de fuerzas, y fué su idea entrar con 
ellas, bien dispuestas y arregladas, por mar 
y por tierra ; porque no puede decirse que, 
como él, haya hahido jamás rey alguno que 
mejor ordenado y dispuesto marchase contra 
otro rey. 

Entró , pues, con grande alegría en el rei- 
no de Murcia, por mat y por tierra, siendo 
el objeto de ir tambien por mar, que sus 
huestes estuviesen bien abastecidas de víveres, 
como así en efecto sucedió , de modo que lue- 
go lomó el castillo y la villa de Alicante, Elche 
y todos los demás lugares antes cilados, que 
se hallan entre el reino de Valencia y el de 
Murcia , y puso sitio á la ciudad de este nom= 
bre, que es ciudad muy noble y distinguida , 
muy fuerte, y la mejor fortificada que haya, 
quizás , en el mundo , cuyo sitio dispuso lan 
luego como llegó delante de la referida ciu- 
dad , y de tal modo que, por parte alguna, 
nadie podia penetrar en ella. Quien sabe 
cuantas cosas mas podria aun referiros ! Tan- 
lo duró el sitio, que.la ciudad hubo de darse 
á partido , haciéndole entrega de ella los  sar- 
racenos , es decir, que le dieron la milad:, 
quedándose la otra para ellos, que vivirian 
bajo su dominio, á cuyo fin, se abrió una 
calle por en medio, que es una de las mas be- 
llas que pueda haber en cualquier otra ciudad 
del mundo, porque es grande y ancha, y 
empieza desde el punto donde se tiene el mer- 
cado, que es delante de los Predicadores , y 
sigue hasla la iglesia mayor de Nuestra Se- 
ñora Santa María ; siendo en dicha calle don- 


Ide se encuentran la Peleteria, los Cambios, 


la fàbrica de paños y olras muchos oficios. 
Empero , despues que fué partida. la ciudad, 
el señor rey la pobló de gente suya, y, à po- 
cos dias, vieron ya los sarracenos que entre 
ellos. y los cristianos no podia haber buena ar= 
monja; por le que, pidieron y suplicaron los 
sarracenos al rey, que, si erà de Su agrado, 
podia tomar la parte de ciudad que pos-ian , 
poblàndola de la gente que bien le pareciese , 
y, en cambio, les diese an arrabal donde 
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guessen murar e estar segurs. E lo dit senyor 
rey, ab plaer quen bach, obehi les llurs pa- 
raules e pregaries, e donals un raval defora la 
ciutat, que ells muraren , e ha nom la Rexa- 
cha : e aqui ells se mudaren. E axi la dita ciu- 
lal de Murcia fo presa per lo senyor rey En 
Jacme Darago en lany que hom compla- 
va MCCXXX VIII. 


CAPITOL XVII. 


Com fon poblada Murcia de calhalans, e com lo 
senyor rey En Jacme delliura tota la sua part al 
rey de Castella son gendre , e tornat en. Valencia 
feu fer cort, e procurador e vicari general del 
regue de Arago e Valencia al infant En Pere, e al 
infant en Jacme de Mallorques. 


E com la dita ciutat hach presa e poblada 
lola de calhalans , e axi mateix Oriola e Elx e 
Guardamar e Alacant e Carthagenia e los al- 
tres llochs, si que siats cert, que tots aquells 
qui en la dita ciutat de Marcia o els davant 
dits llochs son poblals, son vers cathalans e 
parlen del bell cathalanesch del mon, e son 
tots bons homens darmes e de tols feyls. E 
pot hom be dir, que aquell es dels graciosos 
regnes del mon; que en veritat vos dich, 
quentre tot lo mon yo ne altre no pot saber, 
que dues provincies sien millors ne pus gra- 
cioses de loles coses, com es lo regne de Va- 
lencia e lo regne de Murcia. 

E com lo dit senyor rey hach la ciutat de 
Murcia poblada e los altres llochs, ell lliura 
tota la sua part al rey de Castella son gendre, 
per ço que de lot ensemps se pogues ajudar, 
e que los huns ajudassen als altres. E ase- 
nyaladament lliura a son gendre, linfant don 
Manuel, Elx e la vall Delda e de Novelda e 
Asp e Petrer. E lo senyor rey don Alfonso de 
Castella feu axi mateix lo dit infant don Ma- 
nuel adelantal de tota la sua part, e axi les 
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ellos se pudiesen encerrar para vivir seguros ; 
á cuyas palabras y súplicas el rey accedió con 
placer, y así, les dió un arrabal fuera de la 
ciudad , que ciñeron luego con una pared, el 
cual tiene por nombre la Rexaca, donde se 
trasladaron. Resulta de esto, que la referida 
ciudad de Murcia fué tomada pel señor rey En 
Jaime de Aragon, el año de mil doscientos 
treinta y ocho, (*) 


JAPÍTULO XVII. 


Como fué poblada Murcia de catalanes, y como el 
señor rey En Jaime entregó toda la parte que le 
ertenecia à su yerno, el rey de Castilla; y como, 
abiendo regresado á Valencia, mandó que se ce- 
lebrasen cortes, y nombró procurador y vicario 
Bol del reino de Aragon y de Valencia al in- 
nte En Pedro, y de Mallorca al infante En Jaime. 


Luego que el rey hubo tomado la referida 
ciudad, la pobló toda de calalaues, y lo propio 
hizo en Orihuela, Elche, Guardamar, Alican- 
le, Cartagena yen los demás lugares; por- 
que debeis saber, que todos cuantos pueblan la 
tal ciudad de Murcia y los antedichos lugares 
son verdaderos catalanes, y hablan el mas be- 
llo catalan del mundo, y además gente buena 
para la guerra, y capaz de lodo. Sin dificultad 
puede decirse, que aquel reino es uno de los 
mas agradables del mundo, y os digo, en ver- 
dad, que ni yo, ni otro alguno es capaz de sa- 
b"r donde existan dos provincias mejores ni 
mas agradables, do quiera que busqueis, como 
son el reino de Valencia y el de Murcia. 

Tomada, pues, la ciudad de Murcia, y luego 

ue el señor rey la hubo poblado, así como los 
demés lugares, entregó toda la parle que le 
correspondia al rey de Castilla, su yerno, pa- 
ra que, junto con lo que tenia, le sirviese de 
mayor ayuda, y así pudiesen ayudarse unos 
á otros. Al infante don Manuel, que tambien 
le era yerno, dióle parlicularmente Elche, el 
valle de Elda y de Novelda, Aspe y Petrel, y 
á dicho infante, el señor rey don Alfonso de 
Castilla le hizo asímismo adelantado de toda 
la parte que le perlenecia, y de este modo las 
lierras se ayudaron múluamente unas à otras 


(1) El Chronicon Barcinonense, (publicado por Marca), Zurita, Abarca y otros de nuestros historiadores, 
fijan la toma de Murcia en 1266, y los últimos hasta marcan el dia 2 d enero, separándose únicamente 
Romey en su Historia de España, que la pone en el mes de febrero, aunque esta podria ser tambien equi- 
vocacion de imprenta, pues cabalmente es en un párrafo que transcribe del Muntaner, y en la traduc- 
clon de Barcelona. La edicion que se hizo de esta crónica en la misma ciudad y la de Stutigart marcan un 
variante de la fecha que se lee en el texto, á saber: el año de 1338, en vez del de 1238. Yo me esplico la 
causa de esta vacilación de una manera muy sencilla, y es que acaso en el primitivo original habria al- 
guna confusión en la parte de escritura de esta fecha, cuya dificultad salvaron luego, sean los cajistas, 
sean los impresores. poniendo unos, en lugar del año en que fue lomada Murcia, el de la toma de Valen- 
cià, y otros agregando inadvertidamente una C de mas en los centenares, resultando de aquí que Dou 
Jaime hubiera hecho una conquista sesenta y dos años despues de muerto. Admitase, pues, sio vacilar 
la fecha tal como la corrijo, por ser la única verdadera. | E 


| 


| 
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“res sjudaren es deflensaren dels Moros lcs 
ss ab los altres. Empero ab aquesta convi- 


via llora lo dit senyor rey En Jacme Da- | Par 


ago la sua part del regne de Murcia a son 
geodre lo rey don Alfonso de Castella e a son 
gendre linfant don Manuel , que tota hora 
¡ue ell ho vulgues cobrar , que li ho retessen : 
¿ax li ho prometeren e daço faeren bones 
cartes, Si que per aquesta raho la casa de Ara- 
¿o ha recobrals los dits llochs, e foren cobrals, 
segons que avant vos dire , com lloch e temps 
fra, 

E com lo damunt dit senyor rey Darago 
at lols losdamunt dits llochs ordonats e po- 
tal e stablils e lliurats als damunt dits se- 
srors sos gendres , ell sen torna al regne de 
flota, ea la ciutat de Valencia ell mana 
es corls ajuslar, e ajustaren si moll gran 
vats, E en la dila cort foren sos fills que ab 
¿ran plaer estegren ab lo senyor rey llur pa- 
te € ab lols los richs homens e barons e prelats 
taulers e ciutadans e homens de viles : e la 
Est f moll gran qui per totes les gents se feu 
1 la dila ciutat. E no era maravella, que 
“antes de gracies los havia Deus feyles a tuyt, 
que mol se devien alegrar en Deus e lo se- 
a40r rey e els senyors infants. 

E en aquella cort ordona lo senyor rey, 
que fos procurador e vicari general lo senyor 
nani Ba Pere del regne Darago e del regne 
de Valencia e de tola Calbalunya entro al coll 
te Panigas, E axi mateix feu vicari e procura- 
dor general linfaot En Jacn:e del regne de 
Villorues e de Manorques e de Yvica e del 
complal de Rossello e de Conflent e de Cer- 
hon e de Munipesller, per ço que cascu 
dellsvirquessen axí com a senyors ab les re- 


y se defendieron de lòs moros. Empero, alen- 
tregar dicho señor rey En Jaime de Aragon su 
te del reino de, Murcia á su yerno. el rey 
don Alfonso de Castilla y al otro yerno el in- 
fante don Manuel, fué bajo el convenio, de que 
siempre que dicho señor la quisiese recobrar, 
debian entregàrselas ; y así se lo prometieron, 
levantando, por ello, formales escrituras. Es 
r este motivo que la casa de Aragon ha reco- 
rado los antedichos lugares, lo que verificó, 

segun os contaré mas adelanle, á su tiempo y 
lugar. 

Cuando el antedicho señor rey de Aragon 
tuvo los referidos lugares arreglados , pobla- 
dos y guarnecidos, y los hubo entregado á 
los ya mencionados señores yernos suyos, se 
volvió al reino de Valencia y á la ciudad de 
este nombre, donde mandó congregar cortes, 
en las que se reunió muchísima gente , y en 
ellas estuvieron sus hijos, con a placer de 
hallarse juntos con su señor padre, y con todos 
los ricos hombres, barones, prelados, caballe- 
ros, ciudadanos y hombres de villas, siendo 
muy grande la fiesta que se celebró, portodos, 

en dicha ciudad. Pero no hay que maravillarse 

de que se alegrasen en Dios lo mismo el señor 
rey que los señores infantes, puesto que lan- 
las gracias les habia dispensado Dios 4 lodos. 

En dichas cortes, dispuso el señor rey que 
el señor infante En Pedro fuese procurador y 

es general del reino de Aragon, del reino 

¡de Valencia y de toda Cataluña hasla el colla- 
¡do de Panisars ; é hizo, asimismo , al infante 
En Jaime, vicario y procurador general del 
reino de Mallorca , de Menorca y de Íviza, y 
del condado de Rosellon, de Conflent, de Cer- 
daña y de Mompeller, para que ambos viviesen 
como señores, con las reinas sus esposas y con 
los infantes é infantas, para que Sus res- 

ectivas tierras fuesen mejor rejidas y go- 
rnadas, y para que esto lo pudiese ver di- 
cho señor durante su vida, conociendo, de este 

¡ modo, el buen entendimiento, el buen acierto 


pe llurs mullers e ab los infants e infantes | y el buen gobierno de cada uno ; porque, de- 
"8, e que les lerres ne fossen mills regides. heis tener por cierto, que punca un hombre 


* gorernades , e que ell en sa vida vaes e co- 
vee lo bon seny e le bon -recapte e lo bon 
“ment de casco; com siats certs que james 
' pol hom conexer nul hom , de qual condi- 
252, eolro que hom li dona poder : e lan- 
a. a la persona sia donat poder, quis- 
b da, hom o dona, tantost podels conexer 

* recapte, Perque lo dit senyor volch aco 
ecumplir. E axi mateix que ell po- 


Led 
m 


Bes ele altres lerres. 


i puede conocer mas lo que vale otro, como 
| cuando le transmite su poder, pues tan luego 
(como se lo da, podrá conocer como piensa el 
ue lo recibe, sea el que fuere, hombre ó mu- 
jer. Tal fué la idea de dicho señor, cuando es- 
lo quiso ordenar y cumplir; y tambien, para 
que así pudiera descansar, recorriendo y visi- 
tando lodos sus reinos y demás tierras que po- 


Hecha tal ordenacion, de la que todos que- 
daron muy satisfechos, se despidieron las cor— 


repos, anant e visitant lots sos Í tes, y cada uno se fué a cumplir su objeto. Fi 
¿señor rey fué visitando lodos sus reinos, 001 
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E axi la cort ab aquesta ordonacio se parli, 
de que toles les genis foren molt pagades: e 
cascuns anaren per llurs afers. E lo dit se- 
nyor rey ana vesitant totes ses terres ab gran 
goig e ab gran alegre, € lla hon sabia que 
eren les regines nores sues e sos nels, anavals 
visilant e. graciant e feya gran festa ab elles e 
ab ells. 


CAPITOL XVIII. 


Com lo senyor infant En Pere hacli feyls cavallers 
los nóbles En Roger de Luria e En Corral Llança, 


e dona per muller la germana den Corral Llangaa | 


En Roger de Luria, 


, E lo dit senyor infant En Pere havia en casa 
sua dos fills de cavallers, qui eren venguls ab 
madona la regina Costanca muller sua. E la 
huhavia nom En Roger de Luria, qui era donr- 
ral llinatge e de senyors de senyera; e sa ma- 
re havia nom madona Bella, qui nodri la dila 
regina Costança e ab ella venchen Catalunya, 


XVIII. 
gran gozo y alegría, y allí donde sabia que 
estaban las reinas, sus nueras, y sus nietos, alll 
pasaba para visitarles y pe oli haciend; 
gran fiesta con ellas y con ellos, 


CAPÍTULO XVIII. 


Como el señor infante En Pedro armó caballeros | 
los nobles En Roger de Lauria (1) y En Conrad 
Lansa, y dió por esposa la hermana de En Conrá 
do Lansa a En Roger de Lauria. 


| Tenia el señor infante En Pedro en su cas 
dos hijos de caballeros, que habian venido coi 
' miseñora la reina Constanza, su esposa. Eluno 
¡que se llamaba En Roger de Lauria, era d 
noble linaje, como que pertenecia á la clase d 
señores de señera (*); y su madre, que se lla 
maba mi señora Bella, y era mujer muy discre 
ta, buena y honesta, fué la dama que crió é li 





e era moll savia dona e bona e honesta, e nos | mencionada reina Constanza, en compañía di 


partí nul temps, mentre fo viva, de madona la 


regina. E axi mateix lo fill que havia per nom | 


Roger de Luria nos parti della, ans se nodri 
en la cort, axi que era moll fadri, com vench 
en Calhalunya. E la baronia sua era en Cala— 
bria, que son XXIV castells a hun Unent: 'e al 
cap de la dilà baronia a nom Loria. E lo dit 
Roger de Luria ja en aquest temps fo crexcut 
e fo gran e all, e feya se molt amar al senyor 
infant e a madona la regina e a tols cells de la 
cort. E axi mateix vench ab madona la regina 
un altre honrat fadri, qui era fill de comple e 


la cual vino á Cataluña, y de la que no se se 
paró jamás, durante su vida, como tampoc 
se separó de ella su hijo Roger de Lauria, an 
tes bien se educó en la corte de dicha reina 
ues era muy mozo cuando vino á Calaluia 
u baronía era en Calabria, consistiendo € 
veinte y cuatro castillos que estaban en un 
comarca, llevando el principal el referido nom 
| hre de Lauria. En el tiempo de que hablamo 
¡habia crecido. ya Roger, y era alló y bien for 
mado, y se hacia querer del señor infante, d 
mi señora la reina y de lodos los que f ruaba 
la corte. Vino asimismo con mi señora la rei 
otro noble mancebo, que era hijo de conde 





(1) Muntaner deslinta bien claro el origen de estas dos celebridad-s de nuestra PPT nacionalidai 


El nombre de Lauria se encuentra escrito en diversas historias Loría, Luria y Lluria, Vi 


Lansa, indi 


tintamente y en esta misma Crúnica, Langa, Llansa, Lansa, Lanza y Lancia. No sé, respecto «el primer 
cual sería preferible, si Loria 6 Lauria, pues ambos pueden ser italianos, aun cuando el último me P 
rece mas latinizado, pero no dudo en adoptarle , atendida la costumbre continuada de pronunciarlo. al 
¿Seria.el Lansa descendiente, acaso, de aquel conde Galvano Lancia, tan renombrada en los últimos ls" 
del rey Mamtredo, y defensor acérrimo de lacasa de Suabia? 4 ser así, el nombre, tal como lo escril 
untaner, y atendida la educacion catalana que recibió Conra-to Lansa, sería tan solo catalanizado, pel 
de todos modos mas propio que ninguno de Jos otros, aun cuando Zurita y Abarca le lamen enicastell 
no Lanca, es decir con Ç, que suena como la z actual, cuya inflexion no es por cierto uivalente à la 
antigua catalana, igual en sn fuerzaá la s castellani moderna. Corrobora esto la existencia de familias i 
Cataluña que se tirman Llansa, creyéndose descendientes del Conrado, y oriundos del pueblo de Alfo 
cerca de Granollers del Valles, donde habia la casa solar de Llansa; no siendo obstaculo el cambio de 
iniciat L ca Ll, pues lo han experimentado, Como podrá observarse leyendo esta crónica, todas las pal 
bras que actualmente empiezán por esta letra; así, por ejemplo, llum. llamp, doch se escribia en lo an 
guo lum, lamp, loch, etc. A . I 
Babia en do antiguo ciertos ricos hombres que podían alistar gente á su costa, ó mejor, gularli 
mantenerla, cuyos dos objetos simboliza el y la caldera, atributos ambos qué sobresalen, como 
señal de muy antigua nobleza, entre los escudos dé las principales familias de España. Ducange, babli 
do de los caballeros Banneret, lo esplica de otro modo, pero no lo creo aplicable 4 España. 
He preferido emplear la palabra señera con preferencia à prom por creerla mas genuina de nues 
antigua nacionalidad, y sobre todo muy nsada, así en Aragon como en Cataluña. 
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, ms parent de madona la regina, e havia nom 

— En Corral Llança, e una sua germaneta' nina 

i eladrina, que era nodrida ab la dita madona la 

pessa E aquest En Corral Llança exi hu dels 
bells homens del mon, e mills parlant e. pus 
sar, si que en aquell temps se deya, quel pus 
bell calhalanesch del mon era dell e del:dit En 
Roger de Luria: e no era maravella, que ells, 
axicom davant vos he dil, vengren molt fa- 
inasen Calbalunya, e nudrirense de cascun 
loch de Cathalunya e del regne de Valencia 
lol go que bo ne bell parlar los. paria ells 
ipreogueren. E axi cascu dells fo lo pus per- 
fet calhala que negun altre, eab pus bell ca- 
halanesch. 


E lo dit senyor infant En Pere feu cavaller 
tasca dells, e dona per muller la donzella ger- 
mata den Corral Llança al dit En Roger de 
Laria, la qual exi molt bona dona e savia € 
bhonesla e de bona vida. E de la dita dona so- 
brevixque a ell e a ella un fill per nom Roger, 
qu fora stat hom de gran affer, si hagues vix- 
cul llomeh de temps, mas jove de XXII anys 
mori. Empero dell parlarem avant, que con- 
vendra a fer, que daquell temps que vixque 
feu lals aflers, que raho es quen dejam parlar, 
tom lloch e temps sera. E axi mateix naixque- 
tea tres files qui totes foren bones dones: que 
la major fo muller del noble dor Jacme de Xi- 
rica, nebot del senyor rey En Pere, qui fo dels 
ullors barons e dels pus honrrats de Spanya 
* per pare e per mare, e fo molt bona perso- 
va; elalira muller del noble En Not de Mon- 
cada; e laltra fo muller del compte de Sancto 
Sobrino qui es en Principat. E aquella dona 
germana den Corral Llança, com hach hauts 
ls dils infants, mori, de que fo grant tala per 
i sua bonesa e per sos infants que romangren 
ls pochs. E de puix lo dit noble En Roger de 
Luria pres per muller la'filla den Berenguer 
Dentega, qui es del pus honrrat casal de richs 
mens qui sia en Arago ne en Calhalunya, e 
“aquesta dona hach, qui hi sobrevixqueren, dos 
dl e una filla. 


E ari lexar vos he a parlar del dit noble En 
Y Con este dato nadie 


97 
pts de:aquella, al que llamaban Con 
ansa, y.con él una hermanita suva, jóven y 
soltera, que se habia criado con dicha mi se- 
ñora la reina; y el tal Conrado vino á ser uno 
de los mas gallardos hombres del mundo, de 
los mas discretos y que mejor hablaban , tanta 
que, en aquel tiempo, se decia, que el catalan 
mas bello del mundo erd el que usaban él y el 
antedicho Roger de Lauria ; lo que no es de 
estrañar , sabiendo, como antes he referido, 
ue ambos viniéron muy mozos á Cataluña, y 
ueron adquiriendo de cada lugar de Cataluna 
y del reino de Valencia todo lo bueno y hello 
que, en cosas de lenguaje, les parecia que de- 
bian aprender, sucediendo, por consiguiente, 
que cada uno de ellos llegó á ser catalan mas 
perfecto que ningun otro, y hablando catalan 
de la manera mas bella (*). | 
A cada uno de ellos armó caballeros el se- 
dor infante En Pedro, y al dicho Roger de Lau- 
ria le dió por esposa la donceHa hermana de . 
En Conrado Lansa, la cual vino: à ser muy 
buena señora, discreta, honesta y de buenas 
costumbres. Sobrevivió la esposa à Roger, y 
le quedó un hijo de igual nombre, que hu- 
biera sido hombre de gran desempeño si hu- 
biese vivido mucho tiempo, pero murió jóven, 
cuando solo contaba veinte v dos años: Ya 
hablarémos de él mas adelante, cuaudo será 
oportuno, pues es razon que de él nos ocupe- 
mos, á su lugar y tiempo, por haber hecho 
notables cosas en el poco tiempó que vivió. 
Nacieron asímismo de dicha señora tres hijas, 
buenas todas á cual mas : la mayor fué esposa 
del noble don Jaime de Ejérica, sobrino del 
señor rey En Pedro, que fué de los mejores 
barones y de los mas distinguidos de España, 
tanto por parte de su padre, como desu ma- 
dre, y además, persona muy buena; la otra 
fué esposa del noble En Oton de Moncada , y 
la otra lo fué del conde de Sancto Sobrino (*) 
que es uno de los del Principado. Murió la 
antedicha señora, hermana de Conrado Lan” 
sa, despues que tuvo los niños de que ha- 
blamos, y fué una gran lástima, tanto por su 
bondad, como porque los tales niños quedaron 
todos pequeños. Pasado esto, el referido noble 
En Roger de Lauria tomó por esposa la hija 
de En Berenguer de Entenza, cuya casa es 
una de las mas distinguidas de entre todas las 
de ricos hombres de Aragon y Cataluña; y 
de ella tuyo dos hijos y una hija, que queda- 
ron despues. | 


Ll 


podrà dudàr de la influencia del catalanismo en todos los estados que se fue- 


CapecSANdO À la Corona de Ta reg 6 mejor, con este dato queda bien probada la unidad de la lengua 
harç uba, R 


que se hablaba en Catal 
(eri 
catalana, como 13 llaman 


0ls* lo traduce I 


tv San Severino: 


osellon, Mallorca, Valencia, Cerdeña, Sicilia, etc:,- por mas que 

a se empeñe en darle tantos nombres como fueron las provincias en donde se habló, á en pres 

hold Mmbre de un dialecto hermono del catalan y extranjero, lemosin, al verdadero, genuino y espa- 
: todos sus conocedores antiguos y modernos. . 


CAP. 
Roger de Luria, com avant ne parlarem, que 
ell fo aquell e tal quels seus feyts aportaran ra- 
ho, que yo que*deja parlar dell, que dir pot 
hom, que hanch no fo nul hom qui fill de rey 
no fos, a qui Deus faes tantes de gracies ne 
honrras son senyor en totes coses qui comana- 
des li fossen, com ell feu. 


CAPITOL XIX. 


Cem apres de haver captada e impetrada allencio 
dels lectors, per cocom fora lloch parle, recomp- 
ta la gran batalla que hach lo noble En Corral 
Llança ab quatre galers contra X galees del rey 
de Marrochos. 


E tornare un poch a parlar de son cunyat 
En Corral Llança, dun bell feyt qui per la 
gracia de Deus e del señor rey En Pere Da- 
rago li esdevench. Veritat es quel senyor rey 
En Pere per avant, mas ara vos ho vull dir e 
comptar, que aytant se val com faria a avanl: 
e fa ho fer per ço car me sove la materia da- 
quests dos richs homens, que mills ha lloch 
ara de parlar daquest feyt quel dit noble En 
Corral Llança feu, que no hauria avant; que 
de tols feyts, pus hom ne diga veritat, en qual 
lloch se vulla del llibre ne ¿ot hom parlar. Car 
en lloch uauriaa parlar per ventura, quen lor- 
baria la mia materia; e majorment que no sia 
historia llonga: e axi cascuns prech quem per- 
donen, si eu aquest lloch ne en altre troben 
quels diga coses que sien dites abans de temps 
que dir nos diguessen. Empero si a mi ho de- 
manen, yols respondria raho, quells men len- 
drien per escusal, empero hon se vulle sien 
meses les rahons que daço vos fas, tot segur, 
que tot es veritat, axi com ho trobarels per es- 
crit, e no hi metats dupte nengu. Donchs vull 
vos dir la gracia que Deus feu a aquest rich 
hom En Corral Llança. 

Lo senyor rey Darago deu tostemps haver 
trabul del rey de Granada e del rey de Trimi- 
se e del rey de Tunis. E per co com havia 
molt de temps quel trahut no havien trames al 
senyor rey Darago, ell feu armar en Valencia 
quatre galees, e feu capita lo dil noble En Cur- 
ral Llança. Si que ana al port de Tunis e a Bu- 
gia e per tota la costefa barejant e affegant 
tots los ports. Si que vench en la mar del rey 
de Trimise en una illa qui ha nom Alabiba, el 


XIX. 

Dejarémos ahora al referido noble En Ro 
de Lauria, porque bablarèmos de él masa 
lante; y obligacion tengo yo de hacerlo, cuar 
do el y sus hechos se recomiendan por sí mi: 
mos, pudiendo decirse que no existió jam: 
otro hombre, á quien, sin ser hijo de rey, hi 
ya Dios olorgado tantas gracias, ni haya hor 
rado tanto su señor, en cuantos negocios le el 
comendara, como Roger de Lauria, 
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Como despues de pedida € impetrada la atencic 
de los lectores, porque habia fuera de lugar, ri 
flere el autor la gran batalla que tuvo el nob 
En Conrado Lansa con cuatro galeras, contra di 
del rey de Marruecos. 


Volveré á hablar un poco del cuñado. d 
Roger, En Conrado Lansa, esplicando un bi 
llo suceso que le ocurrió, por la gracia d 
Dios y del señor rey En Pedro de Aragon 
Verdad es que anles debiera ocuparme de 
señor rey Eu Pedro, pero prefiero conlarc 
ahora el lal suceso, pues lo mismo tieue abo 
ra que despues, porque en este ¡instante ui 
viene á la memoria la materia relativa á eso 
dos ricos hombres, y de consiguiente, juz2 
que es inejor ocasion esta de hablar de tal suce 
so, llevado à cabo por el dicho noble En Con 
rado Lansa, que mas adelante; porque d 
todos los hechos, con tal que se diga la ver 
dad, puede hablarse en cualquier parte del li 
bro, Habria lugar en que yo debiera habla 
de ellos, y entonces acaso me eslorbarian pat: 
esplicar lo demás, lo que puede disimularse 
mayormente no siendo larga historia lo qu 
voy á referir; así, pues, suplico que me ptr 
donen, si en este lugar ó eu otro encuentrá! 
esplicaciones de cosas que se digan antes de 
tiempo que les corresponda. Si me preguula: 
porqué, les daria razones, con las cuales in 
tendrian por escusado; pero atiendan solo, ' 
esten seguros, que las esplicaciones que Y 
haga, do quiera que las coloque, son toda 
verdaderas, tal como las encontraréis escrilas 
o no debeis dudar de ellas absolutamenle 

oy, pues, á contaros la gracia que Dios olor 
gó al tal rico hombre llamado Conrado Lansa 

El señor rey de Aragon liene derecho sien 
pre á cobrar cierto tributo del rey de Grana 
da, del rey de Tremecen y del de Túnez; ' 
habiendo pasado mucho tiempo sin que Se 
enviaran dichos reyes, hizo armar en Valen 
cia cuatro galeras, y nombró capitan de ella 
al referido noble En Conrado Lansa. March: 
esle en seguida al puerto de Túnez y á Pp 
y siguiendo por la costa, fué saqueando y des 
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a aquel lloch ell vench per llevar aygua. E 
ai com ell vench en aquell lloch per laygua a 


¿ levar, X galees de sarrahins qui eren del rey 


de Marrochos armades vengueren en aquell 
lloch axi mateix per llevar aygua. E aquestes 
Y galees de sarrahins eren mills armades e de 
millors gents de sarrahios que james fossen 
armades, e havian ya feyl gran dany a lenys 
que havien presos de chrestians, e tenien 
molls catius en les galees, de que era gran 
peceal. 

Ecom les galees den Corral Llança veren ve- 
nit lesdeu galees, exiren dela posta; e los sar— 
rahins quils vaeren que ya navien hauda llen— 
gua, eridaren en llur sarrahinesch: —aurl aur! 
—e molt vigorosament vengueren envers les 
zalees den Corral Llança. E les galees den 
Corral Llansa estegueren en roda, e .aple- 
garen se loles quatre ensemps, e hagueren llur 
consell. E lo dit en Corral Llança los dix:— Vo- 
saltres, senyors, sabels, que la gracias de Deus 
es ab lo senyor rey Darago e ab tots sos sols- 
mesos; e sabels, quanles victories ha hahudes 
de sobre sarrahins: ben podels saber, quel 
senyor rey Darago es present ab nos en estes 
galees, que veus aqui lo seu estandart qui re- 
presenta la sua persona, e axi quell sia ab vos, 
la gracia de Deus e ell nos ajudara en dara 
victoria. E seria una gran vergonya del ditse- 
ayor e de la ciutal de Valencia, don som luyl, 
que per aquels cans girassem la cara, ço que 
hanch nal hom del senyor rey Darago no feu. 
Per que vo prech a tuyt, queus membre lo po- 
der de Deus e de madona sancta Maria, e a la 
santa fe catholica e la honor del senyor rey e 
de la dita ciutal de Valencia e de tot lo regne, 
e que vigorosament, axi com estam afiranella— 
des loles quatre galees, que firam, que huy 
en aquest dia façam tant, que tostemps parlen 
de nos. E seguramen! que nos los vencrem, e 
serem tostemps benenants ; empero tuyt vels, 
que tant havem del avantaje, que a nostre saul 
1es podem anar, que si nos volem, nons poden 
lercar de la batalla: e axi cascuns digals ço 
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truyendo todos cuantos puertos allí se encuen- 
tran, hasta llegar al mar del rey de Tremecen, 
en una isla llamada Alabiha, donde abordó 
para proveer de agua. Con igual objeto vinie- 
ron tambien á tal punto diez galeras de sarra- 
cenos, que eran del rey de Marruecos, las 
cuales iban mejor armadas y de mejor gente 
sarracena, que olra pode de las que jamás 
hayan armado; y ya habian hecho gran daño 
las tales galeras á varios leños de cristianos 
que habian apresado, de modo que llevaban 
en ellas muchos cautivos, lo que era un grau 
pecado que sucediese. | 
Así que las galeras de En Conrado Lansa 
vieron venir las otras diez, salieron à lodw 
prisa; y conociendo los sarracenos, al verlas 
acercar, que ya habrian tenido noticias de 
quienes eran, de pesa á gritar en su lengua 
sarracena: —aur! aurl— (*); y con todo vigor 
envistieron hácia las galeras de En Conrado 
Lansa. Entonces se pusieron estas en rueda, y 
acercándose lodas á la vez, tuvieron. su con- 
sejo, en cuya ocasion dijo á los suyus En Con- 
rado Lansa : —Ya sabeis, señores, que la gra- 
cia de Dios va con el señor rey de Aragon y 
con todos sus súbditos; ya sabeis cuantas son 
las victorias que ha conseguido sobre los sar- 
racenos , sabed, pues, asímismo, que el señor 
rey de Aragon está aquí presente, con nos— 
otros, en estas galeras, y sino, ved aquí su 
estandarle, que representa su persona; y 
uesto que él «slá entre vosotros, la gracia de 
¡os y él nos ayndaràn, y nos harán conse- 
guir la victoria. Gran vergúenza seria para di- 
cho señor rey y para la ciudad de Valencia, 
de la que somos todos, que por tales perros 
volviésemos el rostro, lo que no ha hecho ja- 
más hombre alguno de los del señor rey de 
Aragon. Por esto, pues, os suplico á lodos, 
que os acordeis del poder de Dios, de 
Nuestra Señora Santa María, de la san- 
ta Fé católica, del honor del señor rey y 
de la ciudad de Valencia, con todo su reino, 
y, así como nos hallamos, amarradas entre sí 
las cuatro galeras, que envistamos vigorosa- 
mente, haciendo tal obra que, en todos tiem- 
pos, se hable de lo que esle dia hayamos 
ejecutado. Tened por seguro que les vence- 
rémos, y que la dicha será siempre nuestra ; 
empero, como nuestra posicion es ventajosa, 
segun veis, y está en nuestra mano el poner 


Y Sí solamente hublese encontrado en este capítule la voz aur, sospechara si podia ser árabe, ig- 
amado su significado equivalente moderno, pues cabalmente la emplean aquí los sarracenos, no àl 
mirchas”, como se suele emplear el ahur ó agur español, sino al acometer, aun cuando se deduzca por 
larbacion del cronista, que los sarracenos la dijeron à su modo, es decir, traducida; pero encontrando- 


se 
re Y 


la misma voz en bota de los subditos de Aragon, al embarcarse para ir contra las galeras del 
os, (cap. LXVIT), la he creido mas bien derivada del augurium, y con. un significado mas lalo 


que el del moderno ahur!, sobre todo en el caso especial en que aquí se encuentra, pues hasta podria 
ser teéenica de marina. Esta razon me ha parecido suficiente para dejar en la traduccion el aur tal como 


ee halla escrito en el original. 
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qui millor vos en parega, mas de mi jaus he 
dit mon enteniment. Encara us dich eus prech 
e eus requir de part del dit senyor rey Darago 
e de la ciutat de Valencia, que firam!—E tuyt 
comengareo á eridar :—Firam! firam! que tots 
seran nostres.—É sobre aço: armarense. molt 
be, e los sarrahins faeren atre tal. E com fo- 
ren armats de cascuna de les parts, En Corral 
Llança ab una bella bogatirada anassen envers 
ells, si que hi hàch serrahins qui digueren a 
llur capita, que les galees venien a ell, per ço 
ques relessen a ell : e gran res dels sarrabins 
eren de aquesta opinio, per ço comen les galees 
dels sarrahins havia molt bon cavaller sarraht, 
enos pensaven quels chrestians fossen tan folls 

ue ab ells se volguessen combatré. Mas lal- 
mirall dels sarrahins era sabi hom de mar, e 
era eslat en molls feyls de armes, e havia pro- 
vals los catalans qui eren , e comença a menar 
to cap, e dix :—Barons, foll pensament havets 
vosallres: no conexets les gens del rey Darago, 
axi com vols conech : ara siats certs, que ells 
se tenen mol be e saviament a combatre ah nos, 
e venen axi acordals de morir, que guay lo fill 
de la mare quils esperara! Per que axi com 
ells venen acordats de haver victoria o morir, 
queus metals el cor axi mateix, que huy sera 
lo dia que, si be nous esforçats, que serets tuyt 
morts e catius: e plagues a Deus que yols fos 
luny C milles; mas pus axí es, jom comáa a 
Deus ea Mahumetl. —E ab aylant feu tocar les 
trompelese les nacres, e ab grans crits comen- 
caren a fer una baxa ma moll vigoros. E les 
quatre galees tot bellament, e menys de crits e 
de paraules e de labuslol negu, van ferir al 
mig de les deu galees, e aqui la batalla fo molt 
greu e aspre, e dura del mati entro hora de 
vespres, que hanch negu no hach cor de men- 
jar ne de beure. Mas Nostre Senyor ver Deus e 
la sua beneyta inare, de qui venen lotes gracies 
e la bona ventura del senyor rey Darago, do- 
na als nostres vicloria en tal manera, que loles 
les X galees foren desbaratades e los homens 
morts e presos ( beneyt sia aquell Senyor quiu 
feu!); e com hagueren vençuda la batalla, e to- 
tes les gaices desbaratades e preses, delliura— 
ren los crestians calius que hi trobaren: e a 
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nos en salvo, de suerte que podemos marchar: 
108, sin que ellos puedan obiigaraos á pelear, 
espero que cada cual de vusolros diréis lo que 
mejor os parezca, pues, en cuanto a mí, ya 
sabeis cual es mi idea. Sin embargo, de parti 
de dicho señor rey de Aragon y dela ciúdad de 
Valencia, os suplico y os requiero que les aco- 
metamost—A tales palabras empezaron todos i 
gritar: —Acomelámosles! Acometámosles! / 
yuonuestrosserán todos. —Con eslo, armàronsi 
todos perfeclamente, y lo mismo hicieron lo: 
sarracenos; y dispuestos ya por entramba: 
partes, En Courado Lansa, de una bogada, si 
dirigió hàeia ellos. Al ver esto, hubo sarrace- 
nos que dijeron à su capitan si aquellas gale- 
ras se acercaban para entregarse, y gran nú: 
mero eran de este parecer, por la razon d: 
que entre los sar.acenos habia muchos que 
eran buenos caballeros, y no podian. pensal 
què los cristianos fuesen lan locos que quisic: 
sen combatir con ellos. Pero el almirante sar- 
raceno, que cra hombre sabio en cosas di 
mar, que había estado en grandeshechos dear: 
mas y habia probado qué clase de gente eras 
los calalanes, empezó a mover la cabeza, 1 
dijo à los suyos: —Barones, lo que pensais e: 
una locura, pues no conoceis á la gente de 
rey de Aragon, como yo la conozco: lo qu 
ahora van á hacer, y estad ciertos de ello 
es prepararse bien y discretamente para con- 
batir. con nosotros, y. lan resuellos vienen : 
morir, que ¡ay del hijo de madre que lesaguar 
dará! Así como ellos vienen resueltos á ves 
cer ó morir, ánímese lambien vuestro cora- 
zoh con igual idea, porque hoy serà el dia, s 
mucho no os esforzais, en. que podeis queda 
lodos muertos y cautivos. A Dios pluguier: 

ue me encontrara cien millas, léjos de ellos 
Pero va que así sucede, á Dios me encomicu 
do y á Mahoma.—Y con esto, mandó tocar la: 
trompelas y las nácaras, y con grandes alar» 
dos empezaron, con todo vigor, un recio ala: 
que. De otro modo lo hicieron las cuatro gn: 
leras, pues sin soltar un grilo ni una palabra 
y sin el menor bullicio, arremetieron por el 
medio de las diez, y ento..ces fué cuando es 
tuvo la batalla mas encarnizada y áspera, du 
rando la lucha desde la mañana hasla á hor 
de vísperas, tanto, que ninguno lavo desput 
ánimo de comer ni beber. Pero Nuestro Se 
dor, Dios verdadero, y su berdita madre, d 
quien dimanan todas las gracias y la huen 
ventura del señor rey de Aragon, dió á lo 


nuestros la victoria, de tal modo, que las dic 


(1) Para ser mas literal en la traduccion dela voz firam, (imperativo de ferir, 6, como si dijeramo: 
hiramos), he preferido sustituir la frase castellana mas propla en este lugar, cual es 4 ellos! á ellos!. co 
el verbo acometer, único equivalente, en este caso, por su fuerza, al significado que tenia en el catalá 
antiguo el verbo ferir, Eb otros casos es mas prapjo aun el verbo acuchillar. 
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tascu donaren aytant bona part daço que Deus 
los babia donat a guanyar, com a negu que hi 
fos. E axi ab gran honor e ab gran vicloria 
lornarense a Valencia ab las galees qui hi ame- 
maven, e ab molts catius sarrahins qui seren 
amagats de sota cuberta, de les qual tengue- 
ren en lant. 


CAPITOL XX. 


Recompla les grans merces quel senyor rey feu a 
lesa mullrrs dels chrestians que moriren en la 
batalla damunt dila, e com los bons senyors fan 
bons vassalls, e quan!a de major gracia sia esser 
sotsmesos al casal de Arago, que a qualsevol al- 
tre senyor. 


E lo senyor rey.feu la gracia, que tot quant 
havien guanya que fos llur, que non volgue 
quinla ne res; e volch que les mollers e les 
filles de aquells chrestians qui en la batalla 
moriren haguessen axi bona part del guany, 
com aquells qui ne escaparen, de que ne fo- 
ren tuyt molt alegres e pagals: que tant ho 
tengueren tuyt en be, que a tot hom dobla lo 
cor de be a fer. E mostraren ho per avant en 
los grans feyls e batalles que per avant enten- 
drets ; car cert sials, quels bons senyors aju- 
dea molt a fer llurs vassalls bons: sobre tols 
senyors ho han aquells del casal Darago , que 
nous dire que sien senyors de llurs vassalls, 
que enans son llurs companyons. Que qui be 
pensa los altres reys del mon , com estan cars 
e erus a llurs vassalls, es pensa hom los sen- 
yors del casal Darago , quantes gracies fan a 
llars solsmesos, la lerra deurien besar quells 
calciguen. E si me demanen:—En Muntaner, 
quines gracies conexets vos que fan los sen- 
yors del casal Darago mes a llurs sotsmesos 
que altres 2—jous ho dire. La primera gracia 
es, que tenen los richs homens, prelals, ca- 
tallers e ciuladans e homens de viles e de ma— 
ws mills en veritat e en dretura , que neguns 
dires senyors del mon, encara que cascu se 
dei ue se recogía en los campos 
Ds , para animarles à la pelea. 
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galeras fueron todas desbaratadas, y los que 
en ellas ¡ban oct muertos ó prisioneros : 
(bendito sea el Señor, que lo hizo! ) Vencida, 
pues, la batalla, y desbaratadas y apresadas las 
galeras, libertaron 4 los caulivos que encon- 
traron en ellas, dando á cada uno lan buena 
parle de lo que Dios les habia hecho ganar, 
como á los demás que intervinieron; y así, con 

ran honor y con gran victoria, se volvieron á 

falencia, llevándose las referidas galeras, de 
las que tanlo provecho sacaron, con muchos 
cautivos sarracenos que se habian escondido 
debajo cubierta. 


CAPÍTULO XX. 


Refiere las grandes mercedes que el señor rey hizo 
á las mujeres de los cristianos que murizron en 
la antedicha batalla; y como son los buenos se- 
ñores los que hacen buenos vasallos, y cuanta 
mayor ventaja es ser subditos de la casa de Ara- 
gon, que de cualquier otro señor. 


De todo cuanto habian ganado les hizo gra- 
cia el señor rey, sin tomar él siquiera ni el 
quinto (*), ni nada absolutamente, antes bien, 
quiso qae todo fuese para ellos, y que las mu- 
jeres é hijas de los que habian muerto en la 
batalla, percibiesen lan buena parte de lo que 
habian ganado como los demás que se salva- 
ron ; de lo que quedaron lodos muy alegres y 
salisfechos, aceptando de modo tan buena idea, 
que por ella se sintieron doblemente animados 
á obrar bien, como lo acreditaron en adelante, 
en todos los grandes hechos y batallas que 
iréis leyendo; porque, debeis estar ciertos que 
lo que mas ayuda á hacer buenos vasallos es 
que haya buenos señores, como sucede en la 
casa de Aragon, cuyos señores exceden á todos 
cuantos haya, poresta circunstancia, pues mas 
que señores de sus vasallos, son antes bien sus 
compañeros. Cuando uno piensa lo caros y 
crudos que son para sus vasallos olros reyes 
del mundo, y calcula cuantas han sido las gra- 
cias que los señores de la casa de Aragon han 
dispensado á sus súbditos, hay para besar el 
polvo que estos huellan con sus plantas. Si al- 
guien me pregunta :—Muntaner ¿cuáles son 
esas gracias que vos reconoceis, y que hacen 
los señores de la casa de Aragon, mas que 
ningun otro á sus súbditos ?—yo le contesta- 
ré de este modo : la primera gracia consisle, 
en que, mas que ningun otro señor del mundo, 
los nuestros tienen en consideracion á los ricos 


a Del despojo ó presa que se hacia en las cabalgadas ó correrías sobre las fierras del enemigo . y 
q de batalla, era preciso entregar al rey la quinta parte, Y 
Jaba de pera este cuando la cabalgada era real, es decir, cuando renunciaba su derecho 


solo de- 
favor de 
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pot fer major rich hom que no es, que no ha 
paor que contra raho e justicia li sia neguna 
res demanat ne llevat: co que no es axi dels 
altres seayors del mon; perque les genls de 
Cathalunya e de Arago viuen pus alts de cor, 
com se veuen poblats axi a llur guisa: e nul 
bom no pot essef bo darmes, si no es alt de 
cor. E axi mateix encara han ab ells aquest 
avantaje, que cascu pot parlar ab ells aytant 
com se mela en cor qui parlar hi vulla, e ay- 
tantes hores ells escoltaran graciosament, e 
pus graciosa li respondran. E de altra part, si 
un rich hom o cavaller o hom de vila qui 
hoorrat sia vol maridar sa filla, e requer a ells 
que li facen honor, que hi yran e li faran ho- 
“ nora la esgleya o lla hon los placia. E aytal 
mateix se fan, si negu mor o de negu volen 
fer aniversari, que axi hi van, com farien a 
llurs contirals, e daco non façats comple de 
altres senyors del mon. ltem part aço, a les 
grans festes, que faran convit a tola bona 
gent, e menjaran en presencia de lots, e lla 
hon tots aquells qui hauran convidats menja- 
ran, ço que altres senyors del mon no fan. 
E de altra part, que si rich hom, cavaller, 
prelat, ciutada ne hom de vila, pajes ne altre 
natural llur los tramet fruyla o vi ne altres 
coses, que sens dupla ho menjaran; eucara 
pendran en llurs castells, viles o llochs, al- 
queries, llurs convils, e menjaran de lol ço 
quels facen apparellar, e durmiran en les 
cambres quels hauran endreçades. E de altra 
part, que cavalquen tols dies per les ciutats o 
viles e llochs, es mostren a llurs pobles , e si 
un hom o fembra pobre los c:ida , que tiraran 
la regna els oyran els daran tantost consell a 
llar necessitat. Queus dire? Que'tant son bons 
homens e graciosos a tots llurs soismesos , que 
llonga cosa seria de escriure: e per co los llurs 
solsmosos son enflamals de Uur-amor, que no 
temeh mort per exalçar llur honor e senyoria, 
ans en res no guarden pont ue palancha, ne 
temen a seflerir fret ne calor ne nul perill , per 
que Deus crei e millora en tots feyts els llurs 
pobles, els dona victoria e fara daqui avant, 
si a Deus plau , sobre tots llurs enamichs. 

Ara llexare a parlar desta materia, e tornare 
a parlar del senyor rey Darago e de sos bons 
fills. 
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hombres, prelados, caballeros, ciudadanos y 
hombres de villas y de mansos, por lo que son 
por sus derechos; y aunque cada cual pue- 
de hacerse rico hombre de mas valía que an- 
tes no fuera, no hay temor, por esto, que, con- 
tra razon y justicia, se le pida'ni se le quile 
nada de lo suyo; lo que no sucede así por 
parte de los demás señores del mundo. Por 
esto, los habitantes de Cataluña y Aragon, 
viendo que viven en sus lierras, sin que les 
destruyan sus costumbres, se sienlen con mas 
elevado espiritu, y el que no es así, no puede 
ser bueno para las armas. De esto resulta, ade- 
más, otra ventaja, y es, que cualquier que sea 
puede hablar con dichos señores lo que lenga 
intencion, y ellos le escucharán tantas horas 
como quiera, con toda generosidad, y le da- 
rán asímismo generosa respuesta. Aun mas: 
si un rico hombre, caballero ú hombre de vi- 
lla, que sea persona distinguida, quiere casar 
á su hija, é invila à nuestros señores para que 
le honren, les veréis ir con ellos, y honrándo- 
les, ya sea en la iglesia, ya en cualquier otra 
parte que les plazca. Lo mismo sucede cuando 
muere alguno ó se celebra uu aniversario: 
allí van tambien, haciendo lo mismo que pu- 
dieran hacer con iguales, y esto, haced cuenta 
que no lo veis de olrosseñores del mundo, co- 
mo no veréis tampoco que haga señor alguuo 
lo que hacen ellos en las grandes fiestas, pues 
en los convites que dan, á los que asisten lodas 
las personas de distincion, comen en presencia 
de todos, y en compañía de los mismos coni- 
dados. Aun mas: si un rico hombre, caballe- 
ro, prelado, ciudadano ú hombre de villa, i- 
brador ú otro cualquiera del país, que le sed 
súbdito, les envía frula, vino ú otras cosas, 00 
dudeis que las comerán, y hasta, si fuesen à 
sus castillos, villas, lugares ó alquerías. acep- 
laràn el convit: que les hagan, y comerán de 
todo cuanto les tengan prevenido, y dormiran 
en las habitaciones que les hayan “arreglado. 
Aun mas: van cabalgando todos los dias po! 
las ciudades, villas y lugares, mostrándose á 
sus pueblos; y si un pobre les dirije su v0Z, 
sea hombre ó mujer, les veréis tirar de larien- 
da para escucharlo, dando remedio en seguida 
á su necesidad. ¿Qué os diré? Tan buenos 500 
y lan espléndidos coa sus súbditos, que seri 
cos: larga si hubiese de esplicarlo; y por esto, 
sus súbditos se inflaman con el amor que les 
muestran, de modo que ni la muerte les arré- 
dra, con tal que puedan ensalzar su honor Y 
dominio, antes bien, por ellos, no reparan en 
eligros, ni temen nada, aunque hayan desu- 
rir calor ó frio. Así es, que Dios da venlaja, Y 
mejora á los pueblos en todos sus hechos, Y les 
concede la victoria, como lo hará de aqui €0 
ladelante, si Dios quiere, sobre lodos sus ent- 


CAP. 


i CAPITOL XXI. 


Com lo rey En Jacme Darago hach carta del Papa , 
que ayas al concili quis tench a Lleo del Royne; 
e com'lo rey Nanfos de Castella, son gendre, li en- 
via a dir, que volia anar al concili e pasar per la 
sua lerra. ' 


Com lo dit senyor rey En Jaeme hach axi 
molt de temps sejornat per ses terres, e lo 
senyor infant En Pere atre tal, e lo senyor in- 
fant En Jaume, vengren missatges al senyor 
rey Durago , quel Pare sanct faria concili ge- 
seral a Lleo del Royne, e que prevagaba e 
requeria tots los reys de chrestians del mon, 
que hi fossen ells o llurs procuradors. Don lo 
senyor rey se aparella danar , e en axi com ell 
iraclava que bi anas com pus hourradament 
pora, missatgers le vengren del senyor rey 
Naníos de Castella, gendre seu , que ell volia 
anar al dil concili , e volia passar per la sua 
terra abla regina e ab gran res de sos infants, 
e que asenyaladament per dues rahons volia 
passar per la sua lerra. La primera, que ell e 
la regina e sos fills havien gran desig de vaer 


XXI. 
migos 
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ejaré ahora este asunto, y volveré de nue- 
vo á hablar del señor rey de Aragon y de sus 
bondadosos hijos, 


CAPITOLO XXI. 


Como el rey En Jaime de Aragon recibió carla de 


Pipa, (1, para que asistiese al concilio que se : 
tuvo en Lion del Rodano; y como el rey En Al- 
fonso de Castilla, su yerno, le envió á decir que 


quería ir al concilio, y que pasaria por sus ller- 
ras. / : 


Despues que el señor rey En Jaime habià 
permanecido por mucho tiempo en sus tier- : 
ras, á par que el señor infante En Pedro y el 
señor infante En Jaime , llegaron unos men-: 
sajeros, para decir al señor rey de Aragon, 
que el Padre Santo celebraría concilio general 
en Lion del Rodano , por lo que, suplicaba y 
requeria á todos los reyes crislianos del n,un- 
do que acudiesen , por sí ó por medio de sus 
procuradores. Con eslo, el señor rey se pre- 
paró para la marcha, llevando la idea de pre- 
sentarse con la mayor grandeza posible , cuan- 
do llegaron unos mensajeros del señor rey En 
Alfonso de Castilla , su yerno, diciéndole, que 
dicho señor queria tambien ir al concilio, y 
queria pasar por sus tierras, en compañia de 
la reina y de muchos de sus infantes; Jo que 
deseaba principalmente por dos razones : la 
primera , porque lanto el rey como la reina y 
sus hijos tenian gran deseo de verle á él y á 


ell e els infants. E laltra, per ço com ell anava [los infantes; y la otra, porque, como iba al 
al dit concili per tant graus affers, que volia concilio para resolver grandes negocios , que- 
haver sobre aquells son consell axi com da pa- [ria , acerca de los mismios, recibir antes su 
re, e del senyor infant En Pere e del senyor consejo , como de padre, y asínismo del se- 
infant En Jacme, axi com de frares. E lo dit NO infante En Pedro y del señor infante En 


senyor rey e los dils senyors infants hagren ¡Jaime, como de hermanos, Gran placer causó 
gran plaer daquest feyt, e tantost ab los mis- 
setges del rey de Castella ells ni trameteren de 
gran valor, e trameteren li a dir, que molt 
eren pagats de llur venguda, e que pensas de 
pendre tota la llur terra a son servey axi com 
la sua propia. E que aquests missatges quels 
(es asaber certament, per cual part volria 
entrar en llur terra , e lo dia que hi vendria. 








esta nolicia al señor rey y á los señores infan- 


tes, y con esto, enviaron desde luego, y junto 
con los mensajeros de Castilla, otros súyos de 
gran valimiento, para que dijesen á dicho rey, 
que muy contentos eslaban de su venida, y 
pun á su servicio todas sus tierras, las cua- 
es podria considerar como si le “fuesen pro- 
pias; advirtiéndole, además, que, á dichos 
mensajeros les indicase, de seguro, por qué 
paraje queria entrar en su territorio, y cual 
seria el dia en que lo verificaset .  . — 


(l, Dice el rey D. Jaime en su historia, cap. CCXCVI, que estando en Algecira (Alcira), fray Pedro de 
Alexia, mensajero del papa Gregorio X, ls dió una carta de esle, en la que l» suplicaba que le diese ayu- 


ay consejo sobre el asunto de la Tierra Santa de Ultramar, y que 
, Quienes le rogaron en su nombre que esperase UD dia en 


sieros solemnes del Pa 


estando en Viena. encontró á los men- 
San Saforin, á in 


si e pudiera bacérsele mejor recibimiento en Lyon. Fué convocado el concilio para 1.9 de mayo de 
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CAPITOL XXII. 


Com lo rey Nanfos de Castella tramete a dir al sen- 
yor rey En Jacme, que volia entrar per Valencia, 
e en quin temps. 


E axi los missatges del rey de Castella sen 
tornaren, e lo senyor rey e los senyors infants 
faeren molts dons als dits missatges qui aquest 
novell los havien aportal , axi que sen torna- 
ren molt alegres e pagats en Castella, ensemps 
ab los missatges del senyor rey Darago que ell 
trametia e els senyors infants. E axi los dits 
missatges foren be reebuts per lo rey de Cas- 
tella e per la regiua e per linfant En Ferraudo 
e per linfant En Sanxo e per tots los altres, e 
majorment com oyren la llur missatgeria, e 
oyren les llaors quels llurs missatges ne deyen. 
E axi maleix ells donaren molls richs dons 
als missatges del senvor rey Darago, e trame- 
leren a fer gracies al senyor rey Darago e als 
infants de llur proferta, els trameteren a dir, 
que volien entrar per lo regne de Valencia, e 
digueren los lo temps. 

E lo dil senyor rey Darago e los infants ha- 
gueren ne gran plaer, e pensaren de ordonar 
lla hon comencar devien dentrar en llar terra 
entro a Muntpesller e les viandes e tot co que 
ops haurien: en tal manera ho endreçaren, 
que james negu senyor no fo tant bast ab lo- 
tes ses companyes , com ells foren, e que del 
dia quell seria entrat en llur terra , entro que 
fos fora de Munipesiler , que no despenes res 


lo rey de Caslella del seu, ne persona que | 


aqui fos ab ell: e axi se compli tant abundant- 
ment como davant havels oyt, quel fo feyl 
laltra vegada, como estech en lo regne de Va- 
lencia. Si quel rey de Castella e encara aquells 
qui ab ell eren e la regina e los infants se ma- 
ravellaren com ho poch bastar , ne la terra de 
Calbalunya com ho poch sofferir, quells nos 
podien pensar, que per res la terra del senyor 





CAP. XXII. 


CAPÍTULO XXII. 


Como el rey En Alfonso de Castilla envió à decir al 
señor rey En Jaime , que queria entrar por Va- 
lencia, y cuando lo verificaria. 


Volvieronse, pues, los mensajeros del rey de 
Castilla, y el señor rey y los señores ¡infantes 
les hicieron muchos donativos por la nueva 
que les habian traido, de modo que se fueron 
à Castilla, muy alegres y salistechos, junio 
con los otros mensajeros que allí enviaban el 
y los señores infantes. Fueron, con esto, muy 
bien recibidos los tales mensajeros por el rey 
de Castilla, por la reina, por el infante En Fer- 
nando, por el infante En Sancho y por todos 
los demás, sobre todo al oir el resultado de su 
mensaje, y las alabanzas que de ello hacian 
los suyos. Así fué, que ellos tambien hicieron 
muy ricos donesá los mensajeros del señor 
rey de Aragon, y por su conducto dieron las 
gracias á dicho señor de! y á los infantes, por 
su ofrecimiento, enviándoles á decir, que que- 
rian entrar por el reyno de Valencia, y fijando- 
les, además, el tiempo en que lo verificarian. 

De ello tuvieron gran placer el señor rey 
de Aragon y los infantes, y al instante dieron 
órdenes para que se hiciesen provisiones 
de víveres y de todo lo demás que necesila- 
sen, desde el punto por donde habia de em- 
pezar su entrada, hasta à Mompeller; dispo- 
nióndolo de modo, que jamás señor alguno se 
vió tan bien abastecido con todo su acompa- 
ñamiento, como se vieron tales huéspedes, 
pues, desde el dia en que hubiese entrado el 
rey de Castilla en las tierras de Aragon, has 
ta que estuviese fuera de Mompeller, nada le- 
nia qu gaslar de lo suyo aquel rey, ni perso- 
na alguna de las que con él iban; de suerle 
que, esta vez, se hizo todo con tanta abundan- 
cia, como la otra que estuvo en Valencia , $e- 
gun habeis visto anteriormente, Maravillában- 
se el rey de Castilla y los que le acompana- 
ban, así como la reina y los infantes, que Ca- 
taluña pudiese cubrir, ni aun sufrir tanto gas- 
to, pues no podian ellos pensar que, por causa 
alguna, fuese la tierra del señor rey de Ára- 
gon tan próvida y con tanta abundancia, se- 


rey Darago fos lant grassa, ne ab lanla de | gun vereis mas adelante. 


bondança , segons que per avant entendrets. 


CAP. XXIII. 


CAPITOL XXIII. 


Com lo senyor rey En Jacme pensa de apparellarse 
per anar al concili, e les (estes que va fer al rey 


de Castella, quant vench a la suaterra per passar 


al concili. 


Àra llexarem aço , que be mi sabre tornar, 
e parlarem del senyor rey Darago. 


Com lo senyor rey Darago e els infants ha- 


gren ordonades totes aquestes coses , ell pen- 


sa com al dit concili pogues anar honrrada- 


ment, e majorment que li trametessen a dir 
cardenals e altres qui eren del consell del Pa- 


pa, quen partida lo concili aquell se era or- 
donal per lo Pare Sanct, per gran desig que 


havia de vaer lo senyor rey Darago, e la glo- 


ria que ell podia haver , quel vaes ab tals dos 


gendres reys , com era lo rey de França e el 


rey de Castella , e les sues filles regines e els 
nes, e com lo Papa se volia delitar a vaer 
aquella obra que Deus havia feyta al neximent 
del dit senyor rey Darago . e volia vaer la bo- 
na É en que venia, e axi mateix que hach con- 


sell, quell tenia lo pus savi senyor del mon, 
e lo millor darmes e de tols feyls; e axi que 


ordonas ab tola la Cbrestiandal passalge sobre 


los iafels. 

E com eli hach ordonada la sua anada, 
pensa dexir al rey de Castella , e vengueren- 
sen al regne de Valencia , e volgueren saber 
les viandes com eren ordonades. E axi fo los 
ho tol mostrat , e tot fo axi be ordonat e com- 
plil, que no hi hach mesler millorament : e 
axi lo senyor rey e els senyors infants acosta- 
rease lla hon lo rey de Castella devia entrar. 
E com lo rey de Castella e la regina e los in— 
lanis llurs saberen quel dit senyor rey e els 
infants eren aparellats, quels reebessen ab 
gran honor, cuytarense de venir ; e com fo- 
ren al entrar de la terra del senyor rey Dara- 
go, lo dil senyor rey e els infanis los foren 
aquí, e reeberen los ab gran deport e ab gran 
alegre e ab grans professons e jochs que en 
ascun lloch los feyen les gents del senyor rey 
Dirago. E de puix que foren entrals en la 
tra del senyor rey Darago, estegren XII 
pas abans que fossen en la ciulal de Valen- 


da, e com foren en la ciutat, nul hom no po- 
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CAPÍTULO XXIII. 


Como el señor rey En Jaime trató de prepararse 
para ir al concilio; y de los festejos que hizo a 
rey de Castilla, cuando vino á su. lierra para ir al 
referido concilio. 


Dejemos ahora este asunto, que ya sabré 
tomar despues, y hablemos del señor rey de 
Aragon. 

Luego que el señor rey de Aragon y los in- 
fantes tuvieron a dp las antedichas co- 
tas, discurrió aquel el modo como mas dig- 
namente podria ir al concilio , sobre todo en- 
viándole á decir los cardenales y olros que 
eran del consejo del Papa, que, en parle, aquel 
concilio se habia dispuesto por el Padre Santo, 
á causa del gran deseo que esle lenia de ver 
al señor rey de Aragon, y de la gloria que le 
cabria de verle con sus dos yernos, reyes, la— 
les como eran el rey de Francia y el rey de 
Castilla, á par que con las reinas, Sus hijas, y 
sus nietos; que el Papa queria complacerse en 
ver aquella obra que Dios hizo cuando el na- 
cimiento del señor rey de Aragon, y la buena 
intencion que allí le conducia; y como de el 
tenia formada la idea de que era el señor mas 
sabio del mundo y el mejor en hechos de ar- 
mas y de cualquier otra clase, podia, por con— 
siguiente, ordenar el modo de marchar contra 
los infieles, con toda la Cristiandad. 

Luego, pues, que el rey lo hubo todo dis- 
puesto para la marcha, salió à recibir al rey 
de Castilla, y pasando al reino de Valencia, 
junto con los infantes, quisieron saber de qué 
modo se habian arreglado, locante á las pro- 
visiones de víveres; manifestàrenselo todo, y 
viendo que nada habia que mejorar, por eslar 
todo bien dispuesto y con abundancia, se fue— 
ron acercando al punto por donde debia entrar 
el rey de Castilla. Al saber dicho rey, la rer- 
na y sus infantes que los otros estaban dis- 
puestos á recibirles con grande honor, diéron- 
se prisa en venir, y al llegar á la entrada de la 
tierra del señor rey de Aragon, esle y los in- 
fantes acudieron y recibieron á los de Castilla 
con grande obsequio y alegría, á par que la 

nte del señor rey de Aragon, en todos los 
ugares donde entraban, les hacian grandes 
procesiones y juegos. Entrado que hubieron 
en la tierra del de Aragon, pasaron doce dias 
antes no llegaron á la ciudad de Valencia, pe- 
ro cuando en ella estuvieron, es imposible 
esplicar lo que se hizo, pues habia loda clase 
de juegos y diversiones, tablas redondas, la- 
blas juntas en donde se decidian las cuestiones 
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ria escriure los jochs e els alegres, taules re- | por duelos rr rep: pda (*) tor: 
- neos, juegos de armas, galeras y leños arma- 

arpa , pre Lal Ep depa dos, que la gente de dla marchar por l 
i : A rambla en carretas, batallas de naranjas-(?) 1 

lenys armats quels hom-ns de mar feyen anar colgaduras ; siendo tantos los juegos que hu: 
per la rambla ab carreles, balalles de toron- | bieron de presenciar, que, al llegar á la igle- 
jes, e encortinamenis; si que tant foren los |sia de San Vicente, donde se apearon, par: 
jochs que havien a passar, que' com foren a [hacer reverencia, à su entrada, era: va. nochi 


sl Ale Date een dició Na ara Raro el ande d ba fetes pena Peret ger 
: m y y I 
fer reverencia com entraren , que nuyl escora [4 Castilla, así como 4 la reina y 4 los infan: 


fo ans que fossen al Reyal , hon lo senyor rey / tes se les destinaron otros parajes no menos dis: 
mana que hi posas lo rey de. Castella, e la |tinguidos. Qué -os dire? Quince dias cabales 
regina e los infanls posaren cascu en honrrades [duró la fiesta en Valencia, y. durante elios, 
posades. Queus direm ? Quinze dies tots ente- | no hubo menestral alguna, ni quien pusiese 
po dar la ea em Ya, que cd a a ar das y ra Ear ra 
menestral ne altre En al len abra, amo dote ciones q0e el señor rey de Aragon hizo repar- 
dies refrescaven los jochs e les dances € els [¡¡ 4 la gente del rey de Castilla maravillarian 
balls. E les racions quel dit senyor rey Dara- | a] que las oyese esplicar. Qué os diré? Si todo 
go feya donar a les gents del rey de Castella | os lo quisiese referir, seria cosa de prolongar 
seria una maravella de oyr. Queus dire? que | mucho esta narracion, y tarde llegaria à mi 
quí comptar vos ho vola seria cosa que [pros ato, denon a edo 

A . . . 3, E , ncia, » ¿ 
allongaria la mia maleria, e vendria tart al Nuestra Señora Santa Maria del Puig de Mur- 
meu proposit. Mas fiualment vos dich que, | viedro, de Murviedro à Burriana, despues á 
partent de Valencia, anaren luyt a madona | Castellon, despues à Cabanes, y «de: Cabanes 
sancla Maria del Puig de Morvedie, e de Mor- | pasaron á Les Coves; de Les Coves á San Ma- 
vedre a Borriana , e puix a Castello, puix a lleo, luego á Ulldecona - y por último á la ciu— 
Cabanyes ; e de Cabanyes a les Coves, e de | dad de Torlosa, donde permanecieron seis 


; : dias, y se hizo ¡igualmente fiesta como en Va- 
les Coves a sent Malhen, e peix a Ulldecona, liencig, Dirigiéronse de Tortosa al Coll de Ba- 


e puix a la ciutat de Tortosa : e aqui los fo laguer, y pasaron por San Jorge, pues enton- 
feyla festa, tot axi com en la ciutat de Valen- | ces aun no existia la Puebla de la fuente del 
cia, e aluraren hi VI jorns, e puix de Tor-| Peralló; despues fueron del Coll de Balaguer 
tosa al coll de Balaguer, e passaren per sent (à Cambrils, y luego á la ciudad de Tarrago- 
Jordi , que encara llavors no hi era la Pobla | 98: Infinilo seria, igualmente, si hubiesen de 


11 Difícil me hubiera sido aclarar este pasaje sin la ayuda del gran Ducange, el cual se expresa de 
este modo: «AnRAMIRE BELLUM seu duellum, est promiltere in judicio rem, de quo agitur, duello se lu- 
rum.....—Coria generalis Calalauniz in «illa Cervariz. an. 1359. Insuper ordinavimus, quod dehinch ab 
I. mensis madii, el ab inde ad duos annos proxime venturos, aliquís baro, miles, homo de paratico. vel homo 
ville honoralus, nequal aliquem guarrejare, aul arremire, vel juntas de relono facere.» El mismo glosador 
da á la palabra Sylvaticus el significado de ayrestis, incultus, aspero > Pp y refiriéndose à Ordericus 
Vital. lib. 4 p. 511. copia estas palabras : Plure: in tabernaculis morabantur, in domibus ne mollescerent, 
requiescere dedignabaniur: unde quidam eorum a Normannis Silvatici cognominabantur.» Cita además el con- 
de salvage del Rin, y olros á quienes acempaña el mismo adjetivo. 

De todas estas noticias deduzco que los caballeros salvajes serian, en los sizlos medios, una especie de 
condotlieri, ó mas bien lo que llamamos ahora matones, es decir, que trabajarian por su cuenla en cier- 
las empresas guerreras, y decidian siempre sua cuestiones á cuchilladas. Aun cuando el país fuese Con- 
trario a tan males costumbres, v'se que en las grandes fiestas toleraría como a tales las Justas de los 
salvajes, lo propio que se presenció en lo antiguo l:s luchas de gladiadores y los juegos de pubadas, y 
en la actualidad se hacen corridas de toros, pues en ¡ningun otro caso, por mas batallas que se cilan en 
esta crónica, se encuentran. mencionados los tales caballeros ; y confirman estos datos unas cartas muy 
notables que he visto, del rey D. Alfonso IV, en que este nombra domesticos ó eriados suyos a dos caba- 
lleros salvages. En la una dice el rey que hace aquel nombramiento por ser ya viejo el agraciado, el cual 
habia ejercido viriliter oficium juntand:, Y para salvar del peligro en que se hallaba su alma , si hubiese 
continuado en su oficio, por lo que prohibe que juste y que le hagan justar: y en la otra, hace la misma 
prohibicion, atendido á que el agraciado tuvo que volver, al fin, à su casa, despues de haber seguido per 
diversas mundi parles exercendo suum oficium. 

(2) El traductor francés tomó solimente de esta palabra las cuatro primeras letras, toro, y así vino a 
traaducir batalles de toronjes, combats de taureauz. En la traduccion de este párrafo, cuya importancia 
arqueológica no puede menos de interesar, sigue fielmente al traductor frances el italiano. Entre las di- 
versiones, mencionan tambien los traductores mascarades, cuya palabra no tiene ningun punto de seme- 
janza con encorlinaments. ro i I 
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de la font del Perallo ; e puix del coll de Ba- 

hguer a Cambrils, e puix a la ciutat de Tar- 

tagona. E axi mateix fo infanitat de dir la ho- 

sor quils fo feyla , que larchebisbe de Tarra- 

gona, ab deu bisbes de sa provinca, qui son 

tots de la senyoria del senyor rey Darago , ab 
molls abats e priors e ab, gran quantitat de 
gent de religio e de altres clergues, professo 
festa, cantante lloant Deus, los reeberen, e es- 
tegren en la ciutat de Tarragona VIII jorns. 
E apres de Tarragona anaren a Sarbos , puix 

a Vilafranca, quí es una noble vila e bona, e 
honlos fo feyla aytanta donor com en una 
colat, e stegren hi dos jorns. E puix de Vi- 
lafranca anarensen a senct Climent, puix de 
senet Climent a Barcelona. E nom cal escriu- 
re, que pensar podets , com hi foren reebuls 
que molt fort seria de recomplar. Mas axi 
com Barcelona es la pus noble ciutat , e la mi- 
llor quel senyor rey Darago haja, pensar vos 
podels la festa quina fo , c passa axi com de 

totes les altres ciutats, e aqui estegren X dies, 

e de Barcelona anaren a Granyoles, e de Gra- 

avoles a Hostalrich , e Dostalrich a la ciulat 

de Gerona: e aqui si los fo feyla festa , nom 

cal parlar, que sol los ciutadans de Gerona, 

menys dels cavallers, qui son molls en aquella 
encontrada, hi feren tant, que tot hom ne fae- 
ren maravellar a Gerona, e eslegren hi qua- 
tre jorns. E apres, parten! de Gerona, anaren a 
Basquera e a Pon tons; e puix' lo rey e la re- 
gina ensemps vengren ab lots alvergar a Pe- 
ralada: e ago se yo , per go com yo era fadri, 
e lodil senyor rey de Caslella e la regina ja- 
gren aquella nuyt en la cambra del alberch 
de mon pare , hon ya vos he comptat quel da- 
munt dit senyor rey En Jacme Darago havia 
posat. Si que per co com lo rey de Castella e 
la regina foren ensemps aquella nuyl, feu 
hom VII portals en lalberch den Bernat Ro- 
soyoll, quis tenia ab la casa de mon pare, hon 
lo rey passa a la cambra de la regina. È axí, 
per vista, no per als, vos puch yo aço dir 
per cert, E estegren a Peralada dos jorns , 
quen Dalmau de Rochaberli , senyor de Pera- 
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esplicarse los obsequios que aquí les tributa- 
ron: el arzobispo de Tarragona, con diez obis- 
pos de su provincia, que son lodos del domi- 
nio del señor rey de Aragon, con muchos aba- 
des y priores, y con gran número de religio- 
sos y clérigos, salieron á recibirles en proce- 
sion, cantando y alabando á Dios. Estuvieron 
en Tarragona ocho dias, y de allí salieron pa— 
ra El Arbós, pasando luego á Villafranca, que 
es una bella y noble villa, donde les hicieron 
tanto obsequio como pudiera hacerse en una 
ciudad, y aquíse detuvieron dos dias, de Villa- 
franca fueron despues á San Climent, y luego 
se dirigieron á Barcelona, No hay necesidad 
de que describa como fueron aquí recibidos, 
pues trahajoso seria el referirlo, como podeis 
pensar. Calculad cuáles serian los festejos, 
siendo como es Barcelona la ciudad mas noble 
y la mejor que posee el señor rey de Aragon; 
baste decir que excedieron en esta parle à los 
de todas las demàs ciudades. En ella estuvie- 
ron diez dias, y luego fueron siguiendo de 
Barcelona à Granollers, de Granollers à Hos- 
talrich, y de Hostalrich á la ciudad de Gero- 
na. Por demás es, tambien, que hable de los 
festejos que en este ciudad se celebraron, pues 
los que por sí solos hicieron los ciudadanos, 
sin contar los-caballeros, que son muchos en 
aquella comarca, fueron tantos, que todos los 
ue allà se encontraban quedaron: maravilla— 
os. Despues de haber permanecido cualro 
dias en Gerona, fueron á Bàsquera y á Pon- 
tons, y luego, el rey y la reina vinieron con 
todos los demás á hospedarse en Peralada, lo 
que recuerdo, porque entonces era yO m070, Y 
ví al dicho señor rey de Castilla y á la reina, 
més durmieron aquella noche en un aposento 
e la casa de mi padre, el mismo en que, Co- 
mo os he referido, se habia hospedado el an- 
tedicho señdr rey En Jaime de Aragon; por 
cierto, que se abrieron siete portales en la casa 
de Bernardo Rosinyoll, que lindaba con la de 
mi padre, para que el rey pudiese pasar al 
cuarto de la reina, como sucedió en efecto, 
pues juntos pasaron aquella noche la reina y 
el rey de Castilla. Es decir, que podeis tener 
por cierto cuanto os digo, por ser testimonio 
de vista, y no por otra razon. Dos dias estu- 
vieron en Peralada, pues En Dalmau de Ro- 


caberti, (*) señor del pueblo, suplicó al señor 


rey que le diese el gusto de poderle tener un 


dia convidado, á cuyos ruegos accedió el se- 
¡ñor rey, porque le apreciaba mucho, dicién- 


e hac soplecal al senyor rey Darago, QUE (dole que estaria un dia para cumplir con la 
pagues que un jorn lo pogues convidar a ' poblacion, y otro , por gracia especial que le 


4 En las ediciones calalanas dice Rochabara, pero ha de ser Rocaberti, pues consta que los vizcondes 
de este nombre Ineron señores de Peralada durante mucho tiempo, y he visto documentos co que suena 


el ambre de esta villa junto con el del vizeonda tv. 
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Peralada , e lo senyor rey, ab prechs dell, per 
co com lo amava molt, dix li que ell no llexa- 
ria que un jorn nols faes llurs ops a Peralada, 
e laltre jorn que de gracia special lo hi alor- 
gava. De la qual cosa En Dalmau li feu molles 
gracies: e dech ho fer, que aquest fo un plaer 
que hanch lo senyor rey no voleh atorgar a 
rich hom ne a prelal qui fos en Cathalunya, 
salvant a ell, perque fo cosa quen Dalmau li 
grahi molt. 

E apres que agren estat dos jorns a Perala- 
da ab gran goig e ab gran alegre , anarense a 
la Jonquera , e de la Jonquera al Velo, e del 
Velo al Mas, qui es bell lloch qui era del Tem- 
ple; e del Mas, entrarensen a Perpenya: e 
nom demanets la festa gran que aqui fo, e 
dura VIII jorns. E puix apres anarense a Sal- 
ses, e de Salses a Vilafranca , e de Vilafranca 
a Narbona. E don Amalrich de Narbona feu 
los molta de honor e de plaer , per go com ell 
e lo senyor infant En Jacme Darago havien 
dues germanas per mullers , filles del compte 
de Foix, e estegren dos jorns a Narbona. E 
puix anaren a Beses, e de Beses a Sentiberi , 
€ de Sentiberi a Lopia, e de Lopia a Munt- 
pesller. Mas los jochs e els alegres qui foren 
feyts a Muntpesller passaren lols altres feyls. 
E aqui estegren quinze jorns , e daqui lrame- 
teren llurs missalges al Papa, e aqui hagren 
resposta. E com hagren hauda resposta , e 
hagren endreçat llur cami dentrar per la ler- 
ra del rey de Franca, parlirense de Mun!- 
pesller. 

E daqui avant parlare de la materia per. 
que aquest libre se fa, co es a saber, de la ho- 
nor e de la gracia que Deus ha feyla e fa al 
casal Darago. E per ço com yo enlench que 
aquesta materia sia tal que torna a gran ho- 
nor a la casa Darago e de ses genis, yous en 
fare mencio : e nous pensels que sia poch ço 
que costa al senyor rey Darago e a sos fills 
aquest foyl, ans vos promel que monta a tant, 
que tota Castella nou poria pagar de quatre 
anys. Perque vosaltres qui oyrets aquest libre, 
qui no sabels lo poder qual es del señor rey 
Darago, pensals qual es? quen veritat fort 
cosa seria , quel rey de França hi pogues bas- 
tar. E com hi bastas lo seu tbresor , no li bas- 


2 Los franceses lo llaman actualmente Boulou 
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otorgaba; por-lo que En Dalmau le dió mu- 
chas gracias, y debia hacerlo, porque esta fué 
una satisfaccion que no quiso conceder jamás 
el señor rey á ningun otro rico hombre ni pre- 
lado de Cataluña, sino á él; y por esto En 
Dalmau se le manifestó muy agradecido. 
Despues de pasar dos dias en Peralada con 
ran gozo y alegría, fuéronse á la Junquera, 
e la Junquera al Voló (*), y del Voló al Mas, 
que es un heruoso lugar que perlenecia al 
Temple; y del Mas entraron en seguida en 
Perpiñan, donde no teneis que preguntarme 
si fueron grandes las fiestas que se hicieron, 
pues duraron ocho dias. Pasaron luego á Sal- 
ces, de Salces á Villafranca, y de Villafranca 
á Narbona. Aquí, don Amalarico (*) de Nar- 
bona les hizo grande obsequio, y procuró 
complacerles, en razon de que él y el señor 
infante En Jaime de Aragon lenian por espo- 
sas á dos hermanas, hijas del conde de Foix. 
En Narbona estuvieron dus dias, y luego lue- 
rou á Beziers, de Beziers á Senliberí, de Sen- 
tiberí á Lopiá, y de aquí à Mompell:r. Los 
juegos y diversiones que en esta ciudad se bi- 
cieron Meson los mas notables de todos cuan- 
tos se han mencionado; permanecieron: los 
huéspedes en la poblacion quince dias, y des- 
de allí enviaron sus mensajeros al Papa, aguar- 
dando hasta que luvieron respucsla, conse- 
guido lo cual, y trazado el camino que debian 
seguir para entrar en la tierra del rey de Fran- 
cia, parlieron de Mompeller. 
De aquí en adelante hablaré del objeto con 
hg se escribe este libro, à saber, del honor y 
e la gracia que Dios ha hecho y hace á la ca- 
sa de Aragon. Me esplicaré, pues, ya que mi 
idea es que la mate:ia redunde en gran honor 
de la relerida casa y de su gente. No os figu- 
reis que sea poca cosa lo que ha costado al se- 
ñor rey de Aragon y á sus hijos lo que he re- 
ferido, antes bien, á tanto monta, y os lo ase- 
guro, que toda Castilla no lo podria pagar en 
cuatro años. Vosolros los que leeis este libro, 
¿sabcis, por ventura, y podeisimaginar lo que 
peres cl á hacer el señor rey de Aragon? 
a verdad os digo, qe ni el mismo rey de 
Francia tendria lo suficiente para cubrir lanto 
pr pues aunque fuese suficiente su tesoro, 
e habia de fallar ánimo para empreaderlo, y 
por loco le tendrian. Peroel señor rey de Ara- 
gon quedó sumamenle alegre de lal hecho, 
pensando que cuanto gastaba venia á ser un 
don y servicio que hacia al Papa y á otras 
gentes; y como Dios ayuda siempre al que 
tiene buen espíritu, por esto le dá lo suficien- 
te, y l: honra en todos los sucesos de su vida. 


lou. 
Amalarico Il, vizconde de Narbona, bijo de Aymerico Y. 
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aria lo cor queu faes , que per desfeyt se ten- 
iria. E lo senyor rey Darago fo daquest feyl 
pus alegre a toles hores , que no fora ; si ay- 
tant com ell despenia hi vingues en do o en 
servey del Papa o dalires gents: e axi Deus 
basta a bon cor, perque Deus lo basta el honr- 
ra en lots fevts de la sua vida. 
Ara lexarem anar lo rey de Castella qui 
sen es anat al concili , e parlarem del senyor 


rey Darago. 
CAPITOL XXIV. 


Com lo senyor rey En Jacme se partí al conelli, e 
com fo rebut de tots aquells qui sen eren justats 
en dit concili, e com reebe del Papa e cardenals 
e reys mes de honor que no (eu negun rey qui 
en lo concili fos vengut. I 


Àpres quinze jorns quel rey de Castella fo 
partil de Muntpesller , ana lo senyor rey Da- 
rago al dit concili, e com entra per la ciulat 
de Lleo del Royne , com hi fo reebut, fo gran 
cosa; que no hi romas rey , comple , ne ba- 
ro, ne cardenals , archebisbes , bisbes e abats 
e priors que nol exissen a reebre: e lo rey de 
Castella e sos fills li exiren un jorn abans que 
tots los altres. E com foren davant lo Papa, 
exi fora de la sua cambra, e besal tres vegades 
en la boca, e dix li:—Fill e gran favoner e de- 
fenedor de la santa Sgleya, beneyt sials vos, e 
vos siats lo be vengut.—E lo rey volch li besar 
la ma, mas no ho sofferi lo Papa. E lantost 
convidal ell e les sues genis a lendema, co 
que no havia feyla negu rey qui bi fos ven- 
gui. Si quel dit senyor rey reebe mes donor e 
de dons e de gracies en aquell concili per lo 
Pare sanct e per los cardenals e per los reys 
que hi eren, que no feu negun rey qui en lo 
concili fos vengut. 
É axi lo dil concili comença com lo dit sen- 
vor rey Darago hi fo. Mas daço qui si tracta e 


su feu, no vull yo parlar, que no pertany a la | 8 


materia daquesl libre, salvant quel dit senyor 
wey Darago hi acaba e hi endreça tol co que 
de boca hi demauava , en lal manera que ale- 
gu e pagal hi estech, e ab gran alegre sen 
torna en sa terra, sa e alegre e ab moll de 


Y Fu* el concilio I Lugdunense, Congre 
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o apa marchar ahora al señor q de 
Castilla, que se ha ¡ido al concilio, y hablaré- 
mos del señor rey de Aragon. 


CAPÍTULO XXIV. 


Como el señor rey En Jaime se marchó al concilio. 
de qué modo fué recibido por todos los que allí 
se habian congregado, y como recibió del Papa, 
de los cardenales y de los reyes mayor obsequio, 
qu no se bizo á otro rey alguno de Jos que acu- 

ieron á dicho concilio. (1) 


Quince dias despues de haber salido de 
Mompeller el rey de Castilla, salió el señor 
rey de Aragon para el concilio, siendo cosa 
admirable el modo comu fué recibido al verifi- 
car su entrada por la ciudad de Lion del Ró- 
dano, pues no quedó rey, conde ni baron, 
cardenales, arzobispos, obispos, abades y prio- 
res, que todos no saliesen á recibirle, á es- 
cepcion del rey de Castilla y sus hijos, que le 
salieron al encuentro un dia antes que todos 
los demás. Cuando llegó delante del Papa , es- 
le salió fuera de su cámara, y le besó tres ve- 
ces en la boca, diciéndole: —Hijo n favo- 
recedor y defensor de la Sánta Iglesia, bendi- 
to seais y bien venido! —Entonces el rey le 
quiso besar la mano, pero no lo sufrió el Pa- 
pa; y este le convidó en seguida á él y á su co- 
miliva para el dia siguiente, cosa que no ba- 
bia hecho con ningun otro de los reyes que 
habian acudido. De modo, que dicho señor 
rey, en aquel concilio, recibió par obsequio 
y mayores donativos y gracias del Padre San- 
to, de los cardenales y de los reyes que allí 
estaban, que ningun otro de los últimos. 


Empezó, pues: el concilio lan luego como 
estuvo alli el mencionado señor rey de Ara- 
on. De lo que en él se trató é hizo no quie- 
ro hablar, porque no es maleria de este libro; 
solo sí diré, que el señor rey de Aragon llevó 
á cabo y arregló todo cuanto verbalmente pe- 
dia, de suerte que se le veia alegre y salisfe- 
cho, como lo estaba tambien, y mostrando 
mucho placer, al volverse á su tierra. Del rey 


o por Gregorio X, CON la idea de reunir las iglesias grie- 


ES y 'alina. restaurar la Tierra Santa y decidir la eleccion del imperio. Fué uno de los llamados el Angé- 
iCe Doctor Santo Tomás de A cine: pero murió antes de llegar, envenenado, segun se cree. Tuvo Jugar 


el Cooeiliy en 7 de mayo de 1 
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plaer. Mas el rey de Castella vos se aytant dir. de Castilla os diré que se figuraba ser er 
que hi era anat, per co com cuydaya esser | rador de España, dy lo que no pudo j 
emperador Despanyá, qui haneh res no hi conseguir, anles bien luvo que volverse: 

. reinos. Al volverse á Castilla, dicho señor 
poch acabar , ans sen hach a tornar en sos se, js 

3 de Aragon le costeó tambien todos los 

regnes, eal tornar que sen feu en Castella, que hizo, mientras pasaba por sus lierra 
axi mateix lo dit senyor rey Darago li feu la | mayor grado y con mayor abundancia; 
messio lol aytant com ana per sa terra, molt | no habia hecho á su venida, 'si bien nose 
mills e ab major abundancia que no havia | vió por los mismos parajes: por donde 4 
feyt al. venir, mas no lorna per aquelles paris | eBirado, y sí por Lérida y por Aragon, L 


que era entrat , ans se torna per Lleyda e per ide Mg Geli ori-/ pam Al h 

Arago. E axi seria molt llonch descriure les A es dicho señor rey, con la reina y sul 

honors que li foren feytes ; e axi ell sen torna | fantes, se volvieron à Castilla, donde sus 

en Castella ab la regina e ab sos infants, hon | dilos manifestaron gran placer y gran 

hagren gran plaer e gran goig los seu solsme- | por haberlos recobrado. 00 

sos , com lo hagren cobrat. De aquí en adelante prescindiré del 
E de aqui avant llexare lo rey de Castella, Castilla, que està yacen qu tierra CUA 


i es : - > Isusinfantes, y volveré á hablar del seño 
qui esten sa terra ab la regina e ab sos'in-— En Jaime de Aragon. has 


fants, e tornare al senyor rey En Jacme Da- 
rago. ' ' 


| 
CAPITOL XXY. | CAPÍTULO XXV. 


Com apres de esser vengut del concili, e vesitades | Como habiendo regresado el rey del conel 


les sues terres, volch vaer lo regiment que sos | PUES de ee havia Decker ii: ira 
rar al infant En Pere per rey Darago e Va-l zojurar al infante En Pedro An rey de A 

lencia, e al infant En Jacme de Mallorques e Ma- | de Valencia, y al infante En Jaime por rey 6 
norques. lorca y Menorca. ve 





















Ñ 
Li 
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Com lo senyor rey En Jacme hach acom- Cuando el señor rey En Jaime hubo 
panyal lo dit rey de Caslella, entro fos fora mil a dea a ci pe 
de sen regue, e todit rey de Castella e 808 iu- (iq, y sus infantes, así como la pas) 
fatils se foren'agraciats del senyor rey Dara- targn su gratitud al aragonés, Y 
g0,€ la regina de Castella axi mateix, e ell padre, les dió su bendicion: despues del 
los hach donada axi com a pare sa benedictio, | pasó el rey En Jaime á visitar lo dos su 
ana vesitar lols sos regnes e ses lerres en ma- | Y tierras , despidiendose , en cierto: a 
nera de pendre. comiat, per ço com lo roma- /€ll0S, por tal como quería emplear lo 


: : de su vida y acabarla en honor de Dios 
nent de sa vida volia finar a honor de Deus, e | tamiento de la santa Fé calólica, asi 0 


feyl en son jovent: e ab cor e ab seny ana en | mo é intención se fuéal reino de Valence 
lo regne de Valencia , que anas sobre lo reg-| ra echarse luego sobre el reino de ( 
ne de Granada, en tal manera quel nom de fin de que en él fuese alabado y bendect 
Deus € de madona sancta Maria hi fos lloat e Nombre de Dios y de Nuestra. Señora, 
beneyt María. ¿lo cs al 
E 1 as a Visitadas, pues, lodas sus tierras, quis 
com ell hach vesilades toles les sues ler- | y examinó lo que bacian y habian hedl 
res, demana e vae lo regiment ho de sos fills | hijos en su gobierno, y quedando de ello% 
que feyen ne havien feyt; de que fo molt ale- ' alegre y satisfecho, alabó y bendijo á D1059 
Y, Alfonso X de Leon y IV de Castilla, llamado el sabio, de quien dice Flores que «electo emp di 
de los romanos, falló 4 la posesion , por ser generalmente de ánimo irresoluto, y ballarso con el 


nes en el reino;» si bien, añade el propio aulor . que « el papa Gregorio X le redujo à me cedicsó € 
perio de peu ao Jo gue seria á consecuencia de haber llamado los electores á la dignidad Impe 
fo de H urgo, de El pias. 





aps quien recibió el Papa largas concesiones, 2:04 


00 


Cv. 
fee pagal , e lloa e heney Deus, com tant 
vos fills li havia donat. E mana fer corts en 
irago e en Caragoca, e aqui foren justals 

i larons € maynades e prelals e cavallers e ciu— 

' ladans e homens de viles. E quant la cort fo 

ajustada , el senyor rey los preyea els dix mol- 
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tan buenos hijos le habia dado. Entonces man- 
dó celebrar cortes en Aragon, en Zaragoza, á 
las que acudieron barones, meznaderos (*), 
prelados, caballeros, ciudadanos y hombres de 
villas; y cuando estuvieron congregados, el se- 
ñor rey peroró, diciendoles muy buenas pala- 
bras y razones, Y queriendo, por fin, que ju- 


les bonas paraules e rahons: e volch que ju- rasen al señor infante En Pedro por rey de 


rassen lo senyor infant En Pere per rey Da- 
rago e per senyor, e a la senyora regina Cos- 


anca, muller sua, ( de quius he ja parlat,) per 


Aragon y por señor, y á laseñora reina Cons- 
tanza, su esposa, ( de la que-ya os hablé,) por 
reina; lo que juraron lodos, con gran placer y 
alegría, así como lo habia man ado. De las 


regina. E axi com ell ho mana, lo juraren luyt | diversiones y festejosque hubo, con motivo de 
ab gran alegre c ab gran plaer. E si en la di- | estas cortes, no hay que bablar, pues ya po- 


la cort bach-joya ne festa , nous'ho cal dir, 
que cascuns vos ho podets pensar. E com lo 
senyor infant En Pere (o jurat, e madona la 
ezima , veogren tuyt en Valencia, e axi ma- 
lex (en aqui corts, e semblantment juraren 
lo, que fos rey de Valencia, e la regina atre 
tal E puix anarensen a Barcelona. E axi ma- 
lerx lo rey mana corts a Barcelona, e feu ju- 
rar lo senyor rey En Pere compte de Barcelo- 
na esenyor de lola Cathalunya, e axi ma- 
leix madona la regina per comptesa. E feyl 
lol aço, areta e feu rey de Mallorques e de 
Manorques e Divica lo senyor infant En Jac- 
e fill seu , e compte de Rosello e de Conflent 
e de Sardanya, e senyor de Muntpesller. 

E com tol aço bach feyt e complit per la 
gracia de Deus , ells tornaren en Valencia per 
lenleniment que davant vos he dit, que volia 
quel romanent de sa vida despenes en crexer 
e en multiplicar la sancta Fe calholica, e aba- 
xar e abatre la fe de Mahumet. 


deis figuraros lo que seria. Así que hubieron 
jurado al señor infante En Pédro y á mi seño- 
ra la reina, se vinieron á Valencia, donde hu- 
bo tambien.cortes, jurándole en ellas igualmen- 
le, para que fuese rey de Valencia, y la esposa 
reina. Luego se fueron á Barcelona, en cuya 
ciudad mandó el rey En Jaime que asímismo 
se reunieran cortes, é hizo jurar al señor rey 
En Pedro por conde de Barcelona y señor de 
toda Cataluña, como tambien juraron por con- 
desa á mi señora la reina. (") Finido todo esto, 
hizo rey de Mallorca, de Menorca y de Íviza, 
conde de Rosellon, de Couflent y de Cerdaña, 
y señor de Mompeller , dándole tales estados 
en dole, al señor infante En Jaime, su hijo. 

Y cuando hubo hecho y llevado á cabo, por 
la gracia de Dios, todo lo referido, volvióse á 
Valencia, con la idea que antes os he maniíes- 
tado, a saber, que queria emplear lo reslante 
de su vida en ensalzar y multiplicar la Fé cató- 
lica, y en amenguar y abatir la fé de Mahoma. 


1. Se entiend» generalmente por meznada una compañía de gente de armas que servia bajo el mando 
del rey, de algun rico hombre ó caballero principal En otros países se ha aplicado tal nombre á las com- 
pañías sueltas mereenarias, levantadas por cualquiera: pero no así en Aragon, donde las caballerías de 


semada + meznaderías constituyen nobleza, de donde provino la division de 
teban los reyes, y de honor, que conferian los ricos hombres a sus caballeros. 

2 Dificil sería poder fijar el tiempo en que se celebraron las tres diferentes cortes que 
“er en este ea gas pues en nuestros historiadores, y principalmente en Zurila, se 

. Jaime, el mismo año, tuvo corles en 


(ue al regresar 


caballerías de meznada, que 


esplica Mun- 
encuentra solo, 
Aragon, prro con un objeto bien diferente del que 


falica el cronista, pues fue para apaciguar la alteracion que habia movido Fernan Sanchez, hijo bas- 
uts del rey. con otros ricos hombres, prelestandto que este quebrantaba sus fueros y costumbres; y 
qu el año siguienie se celebraron otras en Lérida, con identico motivo, respecto de Cataluna, al paso 


que el mismo rev D. Jaime, sin mencionar tampoco el reconocimiento de 
en tórtes, se expresa lan solo en estos terminos: «Compareció el conde à nuestra presencia, acom 


su primogeni'o D, Pedro hecho 
añado 


de En Pedro de Berga, y ambos nos suplicaron . que reuni*semos corte en Lerida, asistiendo catalanes y 
dr 


aragoneses, anto la cual ninguna dificultad ten 


an ellos en responder á nuestras demandas; añadiendo 


el primero, que nos otorgaria lo que Nos le pidieramos, y que seria de tal utilidad aquella corte á tal sa- 
19n, que por medio de ella podria arreglarse perfectamente todo Aragon y Cataluna; elo. .. 
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Com lo senyor rey En Jacme fo malalt de febra en 
Xativa, e com los sarrahins occiuren an Garcia 
Ortis, lochlinent de procurador e vicari general 
del senyor infant En Pere en le regne de Valen- 
cla, de que fo mol despagat lo dil senyor rey. 


E com fo en la ciutat de Valencia , estech 
deportant e alegrant si mateix, e apava a ca- 
ca e a deporis, si que axi cacant ana vesitant 
tols sos castells e viles del regne. E com fo a 
Xaliva , axi,com a Deus vench en plaer , ma- 
laltia de (ebra li vench, e fo mol malalt, (ant 
que nos podia llevar , e tols los metges ne es- 
tavan en mala opinio, e asenyaladament per ço 
com ell havia mes de LXXX anys; e axi la 
persona qui es vella ya sabets que no pot ha- 
ver aquell regiment que ha un jove, no per 
tant que neguna hora no fo que ell no fos en 
son bon seny een sa bona memoria. 

E estant axi que el estava malalt , los sar- 
rahins de Granada ho saberen qui ab ell eren 
en guerra, e entraren mes de mil homens 
a cavall e grans gents de peu entro sus Alcoy. 
E en aquella entrada trobarense ab En Garcia 
- Orlis, qui era llochtinent de procurador en lo 
regne de Valencia, e combalerense ab el! e 
ab bona companya quel dit En Garcia lenia, 
ço era eutro a CC homens a cavall e cinch- 
cents paons. E a Deus plach que en aquell 
encontre lo dit En Garcia Ortis e gran res de 
sos companyons moriren, axi que lo senyor 
rey, estant en son llit, sabe aço e crida tost : 
-E emenals me mon cavall, em aparellals mes 
armes, que yo vull anar contra los traydors 
sarrahins quis cuyden que yo sia mort: no so 
cuyden, que ans los destruyre tots.—E la vo- 
Jentat portaval tant contra ells, que ab la fe- 
llonia volch se dreçar al llit, mas no poch. 


CAPITOL XXVII. 


Com lo senyor rey En Jacmé, essent despoderat per 
la malallia, se feu portar en una anda ab sa sen- 
yera, per exir combatre los sarrahins, e com 
abans que el rey hi fos, broca axi fort linfant En 
Pere, que bach vençut los sarrahins. 


E ilavors ell lleva les maos a Deus, e dix: 


Aj De otro héroe cuentan una cosa parecida, que podrá ser mas poética, pero menos orijína 


XXVI. 


CAPÍTULO XXVI, 


Como el señor rey En Jaime estuvo enfermo de 

lentura en Játiva, H como los sarracenos mala 
 à En Garcia Orliz, Ingarteniente de procurad: 
vicario general del señor infante En Pedro e 
reino de Valencia, de lo que estuvo muy desc 
tento el mencionado señor rey. 


- Estando ya en la ciudad de Valencia, h 
caba el rey pasatiempos y otras distracci 
que le alegrasen, ya dedicandose á la cazt 
entreteniendose en otros objetos, de modo: 
cazando , visitó lodos sus castillos y 7 
del reino. Mas, al llegar á Játiva, ple 
Dios que le sobreviniera calentura, de la , 
estuvo muy enfermo, tanto, que no podi 
vaolarse de la cama, -y lodos los médicos 
maban ya mala opinion de él, sobre tod 
ver que tenia mas de ochenta años; y 
beis que cuando la persona es vieja no $ - 
gobernarse como cuando uno es jóven, $ . 
no fué tanto, que no eonservase siemp , 
buen juicio y su buena memoria. . 
Haflándose enfermo, en el grado que P 
mos, supiéronlo los sarracenos de =i 
que estaban en guerra con él, y en núm —: 
mas de mil hombres de á caballo y gas I 
titud de à pié, entraron, llegando hasi... 
allà de Alcoy; encontraronse en aquella. Ll 
da con En Garcia Ortiz, que era Jugar ” 
te de procurador en el reino de Vale *% 
combatiendo con él, y con la buena Cesxg 
que le acompañaba, compuesta de do'.. _; 
hombres á caballo y quinientos peones... 
á Dios que el dicho En Garcia Ortiz, I 
rte de sus compañeros muriesen € * 
encuentro, En cama eslaba el señor 18 * * 
do llegó tal noticia, y al saberla, griló't: 
de esta manera :—Traedme acá mi (4: >. 
arreglad mis armas , pues quiero ir Al. 
traidores sarracenos qa se figuran 
muerto: pero no se lo figuren, queanl 
de destruir à todos! —Y hasta tal pua '- 
vaba su voluntad contra ellos, que, Ct -.. 
quiso levantarse en la cama, pero no -. 


CAPÍTULO XXVII. 


Como el señor rey En Jaime, sintiéndost 
zas, por causa de su enfermedad, se 1 - 
en unas andas, con su señera, para SP 
los sarracenos y combatirlos; y como aa 
llegara allí el rey, acometió con tal vigó ” 
te Én Pedro, que los venció à todos (1). =- 


Entonces levantó el rey las manos 


ha 


CAP. XXVIII - 


-Senyor, perqueus plau que en aquest punt 
usa axi despoderat 2 Ara tost, dix, puix lle- 
urnom poch, ixca la mia senyera, e feyls 
guiar mi en una anda entro siam ab los moros 
salvals; que nom pens puix yo sia lla, ne ells 
vejen la anda hon yo vaig , que tantost nos los 
serem en vengo e axi haurem los tols morts 
presos, —E axi com ell ho mana, axis feu, mas 
ávos que ell fos ab ells, lo senyor infant En 
Pere, son fill, fo cuytat e feri entrells, si que la 
hatalla fo molt aspra e cruel: e no era mara- 
tela, que a un chrestia que hi hagues hi ha- 
vía quatre sarrahins. Mas empero lo senyor 
sy En Pere broca axi fortment entrells, quels 
aten venco; empero perde hi dos cavalls, 
e dues vegades descavalcaren dos cavallers 
sos qui li donaren llurs cavalls, e ell munta- 
tsen, e ells romanien a peu. Axi com los 
arrahins foren aquell dia lots morts e presos. 
E axi com los chrestians llevaren en lo camp 
la senyera del senyor rey En Jacme, parech 
en la anda en quel portaven. E lo senyor 
rey En Pere fo molt despagat daço , per tal 
com hach paor que al senyor rey son pare no 
fos damnalge aquell affany ; e broca, e vench 
envers ell, eavalla, e feu posar la anda en 
lerra e la senyera , e besa los peus e les mans, 
plorant, a son pare, e dix li :—Pare senyor, 
ques aço que vos havets feyl 2 car nous pen- 
savels que yo tenia vostre lloch, e que vos no 
hi fariels frelura ?—Fill , dix lo rey , nom di- 
gals ago; mas que es dels malvats sarrahins ? 
—Pare senyor, dix lo rey En Pere, que Deus e 
la bona nostra ventura los ha tols morls e ven- 
quis e presos. —Fill, dix ell, es veritat axi com 
vos diels ?—Pare senyor, hoch. E llavors ell 
lleva les mans vers lo cell, e feu moltes gracies 
i Nostre Senyor , e besa son fill tres vegades 
en la sua boca, e dona li moltes vegades la sua 
benedictio. 


CAPITOL XXVIII, 


le com lo senyor rey En Jacme Darago, apres de 

confessat, e reebut lo cors precios de Jesu 

Orist, passa de la present vida; e de la costum 

iservada por los pobladors de Mallorques de 
tors enca. 


E om lo dit senyor rey En Jacme hach sa- 
but ago, e hach feytes moltes gracies a Deus, 
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dijo: —Señor, porqué os place que en tal 
ocasion me sienta yo sin fuerzas? Pero ya 


que no puedo levantarme, añadió luego, 
salga al punto mi señera, y llévenme á mí 
en andas hasta topar con los malvados mo- 
ros; pues tengo en la menle que baslará 
con que yo llegue allí y vean ellos las andas 
en donde vaya, para ponerlos luego en dis- 


alegó que, de seguro, muertos ó presos ha- 
ran de quedar todos.—Y así se hizo, tal co- 
mo el rey lo mandó; 


o antes que llegase al 
punto donde estaban pobles dióse prisa 
el señor infante En Pedro, y les acometió, vi- 
niendo á ser la batalla sumamente áspera y 
cruel, lo que no es de estrañar, porque habia, 

r cada cristiano, cuatro sarracenos. Con tal 
uerza arremetió contra ellos el señor rey En 
Pedro, que quedaron vencidos, aunque perdió 
dos caballos en la embestida, pues dos veces 
tuvieron que descabalgar dos de sus caballeros 
y darle sus caballos, que él montaba en se- 
guida, permaneciendo los otros á pié. El re- 
sullado fué que, en tal dia, lodos los sarrace— 
nos fueron muertos ó presos. Cuando los cris- 
tianos levantaban en el campo la señera del 
señor rey En Jaime, apareció este en sus an- 
das, ls que disgusió mucho al señor rey En 
Pedro, por temer que el afan del señor rey su 
padre no fuese en perjuicio suyo, y arreme- 
tiendo hácia él, vino á su encueniro, se apeó, 
y mandó que dejasen las andas en tierra, así 
como la señera; y besando los piés y las ma- 
nos á su padre, le dijo llorando:—Padre y se- 
ñor, ¿qué es lo que habeis hecho? No podiais 
pensar que yo estaba en lugar vuestro, y que 
vos no bariais falta alguna?— Hijo, respondió 
el rey, no me digais esto: decidme solo qué ha 
sido de los malvados sarracenos?-—Padre y 
señor, dijo el rey En Pedro, lo que os he de 
decir, es que Dios y nuestra buena suerle los 
ha muerto, vencido y preso á todos! —Hijo, es 
verdad lo que me contais?—Sí, padre y se- 
ñor.—Y entonces el padre levantó las manos 
al cielo, y dió muchas gracias 4 Nuestro Se- 
ñor; y besando à su hijo tres veces en la bo- 
ca, le dió repetidas veces su bendicion. 


CAPÍTULO XXVIIL 


De como falleció el señor rey En Jaime de Aragon, 
despues de haber confesado y recibido el precioso 
cuerpo de Jesucristo; y de la costumbre obser- 
en desde entonces acá, por los pobladores de 

Orca. 


Despues que supo lodo esto el señor rey En 
Jaime, y que hubo dado por ello muchas gra- 
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tornassen à Xativa, e lo rey En Pere son fill | 
ab ell, E com foren a Xativa, vaerets de una | 
part fer gran alegre de la victoria que. Deus 
los havia donada, e daltra part estaven des- 
pagats del senyor rey , quel veyen tant cuy-| 
tat. Empero fo acort del senyor rey En Pere, 
son fill, e dels barons e dels prelats de Catha- 
lunya , e cavallers e ciutadans, e dels proho- 
mens de la vila de Xaliva e de les altres viles, 
que ab aquell confort e alegre que lo senyor 
rey havia de la balalla quel senyorson fill ha— 
via vençuda , quel portassen a la ciutat de 
Valencia , si que axi fo acordat e axis compli. 
E com foren à la ciutat de Valencia, tota la! 
ciulat li era exida a carrera; e portaren lo al, 
Reyal, e aqui ell confessa moltes vegades 2, 
combrega , e puix lo prenoliaren, e molt de- 
votament pres les sagraments davant dits. E 
com ho hach feyt ab gran alegre que hach ab si 
mateix, com vae la bona fi que Deus li havia 
atorgada, feu apellar los reys sos fills e aquells 
nets qui eren seus, e a tols dona la benedic- 
tio els adoctrina els preyca ab son bon seny e 
ab sa bona memoria, comanant tuyt a Deus, 
posant les mans encroades davant los seus 
pits, dix la oracio que Nostre Senyor ver Deus 
dix en la creu, e com la hach dila, larma 
partis dels cors, e anassen en Parays ab gran 











alegre e ab gran pagament. 

E lo dit senyor rey En Jacme passa desta, 
vida VI dies a la exida de iuliol del any 
MCCLXXVI. E llexa que lo seu cors fos 
portat à la orda de Poblet, qui es el mig de | 


CAP, XXVIII. 


cias á Dios, volvióse á Játiva ea compañía 
su hijo, el rey En Pedro. Al llegar á lal pu 
to, hubierais visto, de una parte, grande a 
gría por la victoria que Dios le habia dado 


¡de otra, un gran desconlento, por ver ct 


acabado estaba dicho señor rey. Empero, 
señor rey En Pedro, su hijo, de acuerdo ( 
los barones y prelados de Cataluña y con 
caballeros , ciudadanos y prohombres de 
villa de Játiva y de otras villas, resol 
que, mientras conservaba el rey la alegrí 
reanimacion que le cau ó la victoria alcanz 
por el señor rey, su hijo, se- le. trasladase à 
ciudad de Valencia, lo que se cuniplió tal ( 
mo se habia convenido. Al llegar à esta ci 
dad, salió à recibirle todo el vecindario, y 
llevaron al Real (*). Aquí confesó muchas ' 
ces y comulgó, y luego le administraron 
extremauncion, cuyos sacramentos recibió ( 
chu señor muy devotamente. Hecho esto, € 
la grande alegría que experimentaba, y vie 
do el buen fin que le olorgaba Dios, hizo |! 
mar á los reyes, sus hijos, y á sus nielos, 
dándoles á todos la bendicion, les instruyí 
predicó con el buen entendimiento y bue 
memoria que tenia, encomendándoles á Di 
puso luego las manos cruzadas sobre el pec! 
dijo la oracion que Nuestro Señor dijo en 
cruz, y así que la hubo concluido, el al: 
partió del cuerpo y se fué al Paraíso, con gt: 
de alegría y contento. 

El mencionado señor rey En Jaime pis 
mejor vida seis dias antes que acabara el 0 
de julio /*) del año mil «doscientos selenta 
seis; dejando prevenido que su cuerpo fu 
trasladado á la Orden de Poblet, que es 
monaslerio de monjes blancos que hay en u 
dio de Calaluña (?). Empezaron entonces i 
toda la ciudad á oirse grandes llantos, grito 


(1) Era el Real donde residian los reyes en Valencia, así como el palacio mayor en Barcelona y 114! 


fería en Zaragoza. 


(2) Buchon y otros traductores, no recordando, sin duda, la cuenta antígua de division del mes a 


trans y exiens, interprelaron que sis dias á la exida de juliol era el 6 de julio, siendo así que es á ne 
es, svis dias antes del exiens, ó, como si dijeramos. de las calendas del mes siguiente, fecha que € 
prueba, cuando otro dato no hobiera, el epitafio de Poblet en que se leia....obtit Valentiz VI kalen 
augusti.....et regnavil LXII annis, X mensibus et XXV diebus. 

(3) En Poblet descansó D. Jaime hasta el año 1835, en que ci rias hordas vandàlicas , entre las que 
fallaron bárbaros de algunos pueblos vecinos al monasterio, fu* este saqueado y destruito. Para sá 
el destino que se dió al féretro de D. Jaime, remito al lector al final de la crónica escrita por el mis 
monarca, (traduccion 1848). Actualmente descansa el gran rey en Tarragona, en un sepalero, si tal 90: 
llamarse, combinado de varios restos que se trajeron de Poblet, pero nó restos de aquellas reales lu" 
que estaban colocadas encima de los dos arcos formados de pilastra a pilastraá una y otra parte del C 
cero, como lo dispuso el rey D. Pedro IV, sino restos de aquellas paredes que en el siglo XVII man ió 
vantar, enla parte baja, la casa de Cardona, para que, sirviendo de bases à los sepulcros reales, fueset 
propio liempo el panteon de su familia. De manera que, como un pobre sin hogar, tuvo que albergars 
cadaver del gran rey en la desmantelada choza de uno de sus mas fieles súbdilos, de aquellos q0€, ha 
en muerte, quisieron estar à los pies de sus reyes y señores! Tal consuelo le cupo al monarca que se 
la primera base de las ins!ituciones libres en nuestra patria, y que venciendo heróicamente á los en 

os de España y del nombre cristiano, engrandecieron con gloria la Corona de Aragon, así Hamada, Y 
:oronilla , como dijo el autor de los raquíticos versos con que se intentó adornar su mànsoleo . FN 
funerales del año 1836. Cuando se trata de actos de tanta importancia, como habia de ser la trasiacit 
colocación de D. Jaime, para cuantos sientan ballir en $us venas sangre catalana ó aragonesa, Ó se ha0 
una manera digna, ó no se hace, Valia mas que cuanto se gastó para la funcion fúnebre-religiosa, ' 











is e els plants començaren molt grans per 
bla la ciutat, que no hi romas nul hom rich 
maynades ne cavaller ne ciutada , dones e 
les, que tuyt anaven darrera la senyera 
¿lisent seu, e X cavallsa qui hom havia tolta 
ama, eluyt plorant e bravdant. E aquest 
del dura en la ciutat TV dies, e puix tots 
amells qui eren honrrats acompanyaren lo 
us, cen cascun castell, vila o lloch hon 
valen, axi com davans lo solien reebre ab 
guns baylls e ab grans alegres, axill reebe- 
xa ab grans plors e crits e plants: si que ab 
al dolor com ovts lo cors fo aportat a lorda 
de Poblet. E com foren lla, foren venguts ar- 
delishes, bisbes , abats e priors , abadesses , 
proresses, homens dordres, comples, ba- 
ts, maynades , cavallers, ciutadans, ho- 
mens de viles e homens de toles condicions de 
lotes les sues terres ; axi que a VI llegues lluny 
de per vies ne per llochs no podien cabre. 
E aqui foren los reys sos fills e les regines els 
pels qui vals eren. Queus dire 2 que tanta era 
la congregacio de gents quenfanitat era, axi 
que nos trobava que hanch tant grans genis 
fossen nol temps ajustades a sebullir negun 
senyor, E lolsensemps, ab grans professons e 
ab molles oracions e ab grans plors e ab grans 
plants e grans crits fo solarra!. Deus per la 
sm misericordia haja la sua anima. Amen. E 
ax es ma fe, que ell es ab los sanets en Pa- 
rays: e aco ne deuen cascuns entendre, E 
tim aco fo feyt, cascu dels reys sen anaren 
tu llars terres , e els comples e barons e altres 
genis alre lal: e podem be dir la consolacio 
daquest senyor, que bona fo hanch nat, que 
le persevera , cen la fi fo millor. 
E plaume ço quels pobladors de Mallorques 
n, que lots anys lo jorn de senct Syl- 
vesire e de sancta Coloma , en que fo presa 
Jbllorques per lo dit senyor rey, se fa profes- 


CAP. XXVIII. 


bihalunva, de monjes blanchs. E els plors els lamentos, 
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i no faltó un rico hombre , mezna- 
dero, caballero ni ciudadano, y hasta las mu- 
jeres y doncellas, que no acudiese para ir, co- 
mo fueron todos, Dorada detrás de la señera 
y del escudo del difunto rey, despues de lo 
ue, seguian diez caballos con el rabo corta- 
o (*). Cuatro dias duró en la ciudad este due- 
lo, y luego todas las personas distinguidas 
acompañaron el cuerpo, sucediendo que en 
cada castillo, villa ó lugar que llegaban, así 
como antes solian recibirlo coa. grandes bailes 
y grande alegria, entonces lo recibian con gran 
ilanto, gritos y lamentos. Expresando el dolor 
que os describo, fué trasladado el cuerpo á la 
Orden de Poblet, v cuando hubieron llegado, 
acudieron arzobispos, obispos, abades y prio- 
res, abadesas y prioras, hombres de órdenes, 
condes, barones, meznaderos, caballeros, ciu- 
dadanos, hombres de villis y , por fin, hom- 
bres de todas condiciones, todos los cuales 
eran de los estados del difunto rey, y lan 
grande era el número, que no cabian ni en 
los caminos, ni en los lugares que habia en el 
espacio de seis leguas. Estaban aquí tambien 
los reves, hijos suyos, y junto con ellos habia 
tambien las reinas, y todos cuantos nielos te- 
nia. Qué os diré? tan grande fué el gentío que 
allí se congregó, que, en verdad, era infinito, 
pues no habia memoria que, en tiempo algu- 
no. se hubiesen reunido tantas personas para 
sepultar á ningun señor. Juntos, pues, todos 
los referidos, haciendo grandes procesiones y 
muchas oraciones, con eran llanto, grandes 
lamentos y grandes gritos, fué dicho señor 
enterrado : Dios, por su misericordia, tenga 
ya su alma. Amen. Hablo así, porque estoy 
en fé, como deben creerlo todos los demás, 
de que dicho señor está con los santos en el 
Paraíso. Concluido todo esto, cada uno de los 
reves se volvió à sus lierras, y lo mismo hi- 
'cieron los condes, barones y demás gente. Bien 
podemos decir de este señor, que el consuelo 
que de él se recibia, si fué bueno cuando su 
nacimiento, bueno lo supo conservar durante 
su vida, y en su fin aun fué mejor. 
Plàceme recordar lo que ordenaron los .po- 
' bladores de Mallorca, y es que, todos los años, 
el dia de San Silvestre y de Santa Coloma, en 


4 general en la ciutat, ab la senyera del dit que fué tomada Mallorca por dicho señor rey, 


Eoyor rey, E aquell dia preguen tuyt per la 


ha presidió un delegado por S. M., se empleara 
se lo dedicase , panteon que se podia ha 


y ridículo que ahora ocupa (en la parte baj 


se hace procesion general por la ciudad, con 


en erijir un panteon dígno del héroe y de la ciudad 


er levantado en el paraje que le correspondía, y nó en el 


a y exterior de' coro, cerca de la puerta principal, 
y | 


condición que todos los demás sepulcros que encierra la catedral No apunto mas circunstancias, 


ración à la ciudad de Tarragona, donde no fallan personas de 


buestras glorias. 







sangre, però es en menos cantidad! y 


si se practicaba esta costombre, en señal de luto, como se 
do, en tales casos, los caballos del cifunto, pero à se 
, pues con la sangría los caballos dejan de existir à poco tiempo, y con el rabo cortado, si 


buen gusto y verdaderos aman- 


ha hecho en tiempos mas moder- 
r así, como creo, es mas humanila- 


el mal es de posible curacion. 
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sua anima, e totes les misses ques canten 
aquell dia en la ciutat e per tota la illa se can- 
ten per anima del dit senyor rey , e que Deus 
saul e guart los seus dexendents, els do vic- 
toria contra llurs enamichs. Perque soplicaria 
a nostre senyor lo rey Darago , que fos gra- 
cia e merce sua, que ordonas ab los proho- 
mens de la ciutat de Valencia , quel dia de 
sent Miquel tots anys se faes professo general 
en Valencia per lanima del senyor rey , e que 
Deus creixques e milloras tostemps los seus 
dexendenls, e los donas victoria e honor so- 
bre tots llurs enamichs, per ço com la dila ciu- 
tat fo presa lo vespre de sent Miquel per lo dit 
senyor rey En Jacine, que tots los preveres 
de la ciulat e homens dorda cantassen aquel 
jorn misses per la anima del dit senyor rey En 
Jacme. E per la dita raho encara que ordo- 
nassen lo dit senyor rey e els prohomens de la 
dita ciutat de Valencia, que lendema se faes 
charitat general per tolstemps. E axi cascuns 
faran be que sesforcen als mills que poran , e 
hauranne grat de Deus e honor en aquesl 
mon, e majorment en charitat nos faça negu- 
na en la ciutat de Valencia e en toles les altres 
ciutats del mon se faça, e Deus creix ne llurs 
bens els ne multiplica. 

E daqui avant llex a parlar del senyor rey 
En Jacme, e parlare del senyor rey En Pere 
Darago e de Valencia e compte de Barcelona, 
fill major seu, e dels altres dexendents dell, 
de cascu en son lloch e en son temps. 


CAPITOL XXIX. 


Com de puix quel rey En Jacme fo mort, amdos los 
infants germans se coronaren reys, co es linfant 
En Pere rey Darago, Valencia, Cathalunya, e 
linfant En Jacme rey de Mallorques , Menorques, 
Sardanya; e de com Cathalunya sia major que 
qualsevol altra provincia. 


E com lo dit senyor rey En Jacme fo pas- 
sal desta vida, lo dit senyor infant En Pere e 
el senyor infant En Jacme, fills seus, se corona- 
ren cascu rey , co es a saber, quel senyor rey 
e infant en Pere ana a Caragoca , e aqui aple- 
ga ses corls, e posaren li la corona del reyal- 
me Darago en llur testa, ab gran solemnitat e 
ab gran alegre e gran festa. Sius volia dir los 
grans dons e les gracies que si faeren, llonch 
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la señera del mencionado rey En Jaime; y e 
tal dia, ruegan todos por su alma, y tod; 
cuantas misas se cantan aquel dia en la ciu 
dad y por toda la isla son por el alma de di 
cho senor rey, y para que Dios salve y guar 
á sus descendientes, y les conceda victoria coi 
tra sus enemigos. Por ello suplicaria á nues 
señor, el rey de Aragon, que nos olorgase 
gracia y merced de mandar á los prohombr 
de la ciudad de Valencia, que, lodos los aña 
el dia de San Miguel, en razon de haberse fí 
mado la ciudad la víspera de dicho sanlo, pi 
el señor rey En Jaime, se hiciese procesi 
general, y todos los presbíteros de la mis: 
ciudad y demás comunidades cantasen mis 
aquel dia, todo por el alma de dichoseñor re 
Aun mas: quisiera sr así el señor rey, com 
los prohombres de dicha ciudad de Valencii 
estableciesen, para siempre, que el dia siguier 
te de la mencionada fiesta se hiciese carida 

eneral. De este modo, esforz mdose cada cu: 
o mejor que pueda, hará un bien, que sei 
gralo á Dios, i le honrará en este imunde 
pues al que así lo hace, Dios le aumenla y! 
multiplica sus bienes; lo que digo, sobre lod: 
por ver que ninguna clase de caridad se hi 
ce en la ciudad de Valencia, siendo así qi 
la hacen en todas las demás ciudades d 
mundo. 

De aquí en adelante dejaré de hablar ú 
señor rey En Jaime, y hablaré del señor re 
En Pedro de Aragon y de Valencia y con 
de Barcelona, su hijo mayor, y de otros des 
cendientes suyos, cada cual en su lugir 
tiempo. 


CAPÍTULO XXIX. 


Como, despues que hubo muerto el rey En Jalm 
ambos infant-s hermanos se coronaron reyes, €: 
to es, el infante En Pedro rey de Aragon, Valet 

. cía y Cataluña, y el infante En Jaime rey de Y 
lorca, Menorca y Cerdaña; y de como Calalo! 
es ma, or que cualquiera otra provincia. 


Cuando el mencionado señor rey En Jaid 
hubo fallecido , cada uno de sus hijos, esto? 
el señor infante En Pedro y el señor infante 
Jaime, se coronaron reyes. Para ello fué el S 
hor rey é iufante En Pedro á Zaragoza, don! 
reunió cortes, y entonces, con grande aleg! 
y solemnidad, colocaron en su cabeza la cot 
na del reivo de Aragon. No 'os hablo de! 
grandes dones y gracias que allí se hiciero 
porque seria cosa larga de contar. Verde 
esla coronacion, el rey se vino á la ciudad! 


CAP. 


' gra de recomplar. E com la sua coronacio fo 


via en Arago, 


venchse en la ciutat de 
Talencia: e axi mateix foren las corts grans 
que si facren, e hi vengueren de Castella e 
de loles paris grans gents, qui reeberen dell 
grans dons e grans gracies, e reebe la coro- 
ta del reyalme de Valencia. E apres anassen 
¿la ciulal de Barcelona, hon axi mateix feu 
grans corls, e hi foren diverses gents, e reebe, 
ah gran gloria e ab gran alegre, la garlanda 
don fo creat comple de Barcelona e senyor de 
de lota Calhalunya. 

É negu nos peos que Calalunya sia poca 
porincia , ans vull que sapia tot hom , quen 
Calbalunya ha comunament pus rich poble 
que negu poble que yo sapia ne haja vist de 
seguna provincia , si be les gents del mon la 
major part los (an pobres. Ver es que Calha- 
lunya no ha aquelles grans riqueses de mo- 
veda de cerls homens senyalals , com ha en 
altes terres , mas la communitat del poble es 
lo pos benenant que poble del mon, e aqui 
viuen mills e pus ordonadament en llur al- 
berch ab lors mullers e ab llurs fills, que 
poble qui el mon sia. Daltra part vos mara— 
vellarels duna cosa queus dire , empero si be 
ho certals, axio trobarets, que, dun llenguat- 
ge sol, de negunes gents non son tantes , com 
calhalans, que si volets dir castellans , la dre- 
la Castella poch dura e poca es; quen Cas- 
ell ha molles provincies que cascu parla son 
engualge , eson axi departits com cathalans 
de aragonesos. E si be calhalans e aragonesos 
son lols de un senyor, la llengua llur es molt 
departida. E axi mateix trobarels en França e 
ta Anglalerra e en Alemanya e per tola Ro- 


1: Mrman algunos autores 


XXIX. 57 
Valencia, donde fueron asímismo grandes las 
cortes que se celebraron, recibiendo en tal 
ocasion la corona del reino de Valencia; y con 
tal motivo, fué inumerable el genlio que acu— 
dió de Castilla y de otras partes, y que recibió 
del rey grandes donativos y gracias. Marchó 
despues á la ciudad de Barcelona, en la que 
tambien congregó cortes generales, (*) y á la 
ue acudió gente de diversas partes, recibien— 
do en dicha ciudad, con gran gloria y alegría, 
la guirnalda (*) por la cual fué creado conde 
de Barcelona y señor de toda Cataluña. 
Nadie se figure que Calaluña sea una pe- 
queia provincia, antes al contrario, pues quie- 
ro hacer saber á todos, que Calaluña, en ge- 
neral, liene un pueblo mas rico que cuantos yo 
sepa y haya vislo en otra provincia alguna, 
aun cuando la mayor parte de gentes del mun- 
do se figuren que han de ser pobres sus habi- 
tantes. Verdad es que en Cataluña no exislen 
aquellas grandes riquezas en metàlico que tie- 
nen ciertos hombres notables, como sucede en 
otros países, pero el comun del pueblo es 
el mas dichoso de todos los del mundo, y sus 
habitantes viven aquí mejor y mas ordenada - 
mente, en sus casas, con sus mujeres y con 
sus hijos, que los de cualquier otro pueblo 
que pueda existir. Aparte de esto, vais á ma- 
ravillaros de una cosa que os diré, aunque, 
si bien lo buscais, veréis que es lal como os 
digo, á saber, que de gentes que dependan de 
un solo lenguaje ó idioma, de ningunas hay 
tantas, como de catalanes; pues si que- 
reis buscar castellanos, ya veis que la verda- 
dera Castilla tiene mir extension y noes gran 
cosa, porque Castilla liene muchas provincias, 
cada una de las cuales tiene su lenguaje, y 
hay tanta separacion entre ellas, como entre 
catalanes y aragoneses, cuyas lenguas son muy 
separadas, por mas que dependen todos de 
un mismo señor. (*) Lo mismo encontraréis en 
Francia, en Inglaterra, en Alemania y por lo- 


ue el dia en que murió D. Jaime, abdicó à favor de su hijo en Alcira, y 


que el día 16 de noviembre sigulente, cinió D. Pedro la corona, y fué ungido en la iglesia mayor de Zara- 
— oy D. Bernardo Olivella, mal met $ de Tarragona , «protestando, segun dice Feliu, que recibía la co- 


bra mano del arzobispo en nombre 


la Iglesia Romana, no por ella ni contra ella.» Al mismo tiempo, 
fué coronada la reina. y jurado el príncipe por sucesor, partiendo en seguida el rey para Valen- 
34. Tal vez estando en esta ciudad , eelebraria las cortes 

4 Barcelona, para celebrarlas tambien y recibir 


qe indica el cronista, y de ella pasaria con 
a corona ó guirnalda de Conde, pero en nin- 


qu) 
R Pr he hallo mencionadas, lo que me inclina à creer, si mas bien que cortes, reunió solamente 


D Vese 


corte general, para verificar la ceremonia de coronacion. 
claramente que , al coronarse los reyes-condes en cada uno de estos estados, lo harian con 


emuial diferente, segun eran reinos ó condados, pues en aquellos se habla siempre de corona, y en 


8 dr 


ús de guirnalda. A mi entender, seria esta una sencilla diadema ó ci ñidor de oro con un broche eh 


alto, con cuya divisa se ven adornados nuestros antiguos condes en la galería de retratos que se 


en la Andiencia, 


que pertenecieron à la primitiva Diputacion ó Generalidad, cuyos cuadros. 


al siglo xvi, serían, sin duda, reproduccion en parte, de otros mas antiguos, y ni en unos. ni en 


en 


ota pudo el antor, por capricho ó ignorancia, emplear como adorno lo que era distintivo, cuando le 
fácil valerse de la corona heráldica condal 6 confundirla con la misma real. 


rense Jos tiempos, y se podrá deducir por esto la postergación de un estado, v sobre todo, de 
$0 ima ofici ¡mad y : i 


unt es 
Hija pars meva corte. 


al, cuando, por vicisitudes inevitables, tiene que reunirse con otro diferente, para formar 
Y nueva nacionalidad, dependiendo la preponderancia de uno y otro del punto geográfico que se 
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mania , quels greehs qui son del emperador 
de Constantinoble son axi mateix moltes pro- 
vincies, axi com de la Morca e del reyalme ; 
de Larcha e dela Blaquia e del reyalme de Sa- | 
lonich e del revalme de Macadonia e del re- 
valme del Natuti e de altres províncies moltes, 
entre les quals ha aytants departiments de 
llur llenguatges , com ha de cathalans e ara— 
gonesos. E axi mateix ses de les altres provin- 
cies del mon, que hom diu que lartres son 
molla gent, € nou son, mas per ço paren 
molts es solsmelen moltes nacions del mon, 
com james no trobarels tartres qui facen res 
de ses mans , ans hostejen tostemps, e van ab 
llurs mullers e ab llurs infants, hostes feyls. E 
axi podels vos pensar, si los cathalans feyen 
atre tal , si serien molt mes. que ells. Yo dich 
que si serien dos tants, perque yous he dita 
cosa dels cathalans qui es vera veritat, e seran 
molts qui sen maravellaran e ho tendran en 
faula , pero quesvulla sen diguen, que axi es 
veritat. 

Apres com lo senyor rey En Pere hach re- 
budes les corones , e ab la gracia de Deus fo 
coronat rey , anassen vesitant ses terres. E se- 
gurament pot hom be dir dell, que no fo 
banch senyor el mon qui, ab tant poques morts 
que ell dona per justicia , fos tant duptat ne 
temat per ses gents : que axi aporta a tal pau 
tols sos regnes , que ab lo sach dels florins e 
dels doblons podien anar mercaders , e tot al- 
tre hom per tota sa lerra salvament e segura. 

E axi mateix lo senyor infant En Jacme ana 
a Mallorques, e coronas rey de Mallorques, ab 
gran alegre e gran festa que hi feren les sues 
gents. E puix venchsen en Rosello e a Per- 
penya, e ell pres la garlanda de tres comp- 
tals, ço es saber, de Rosello e de Conflent e 
de Sardanya. E llavors ell feu grans corts, e 
hi foren gran res dels barons de Calhalunya e 
Darago e de Gascunya e de la Llenguadoch : 
e en aquella cort hach molts richs dons donats. 
E puix ana:sen a Muntpesiler, e axi maleix 
pres e entra en possessio de la senyoria de 





(1) Anta.—Auncuando en el orijinal dice Larcha, 


bajo el sentido que se esplica en otros capítulos. La semejanza de forma que tiene en val 
tíguos la e y lat, haria que se tomara aquella por esta en la primera edicion, viendo que 
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da Romanía, pues los griegos, que son de 
emperador de Constantinopla, forman igual 
mente muchas provincias, tales como la Mo 
rea. como el reino d.: Arta, (*) de la Blaquie 
el reino de Salónica [*) el de Macedoni: 
el de Natolia , y de otras muchas provincia: 
entre las cuales hay tanta diferencia de len 
guaje, como entre catalanes y aragoneses. L 
propio sucede tambien en otras provincias de 
mundo: así suele decirse que los tártaros so 
mucha gente, sin serla en verdad, solo qu 
parecen muchos, porque son muchas las na 
ciones del mundo que se les sujetan, put 
nunca encontraréis que los tártaros hagan na 
da por sus propias manos, lo que sí hacen e 
hostalizar siempre, por ir, formando hueste 
con sus mujeres y sus niños. Podeis pensar 
con esto, si hiciesen lo mismo los catalanes, : 
serian mucho mas que ellos: yo hasta dig: 
que serian dos veces mas, porque ya sabe: 
que os he referido cosas de los catalanes, qui 
son la pura verdad. Muchos habrá que se má: 
ravillarán de ello y lo tendrán por fábula; pe 
ro digan lo que quieran; la verdad es tal co 
mo yo digo. 

Despues que el señor rey En Pedro hub: 
recibido las coronas, y fué, por la gracia d 
Dios, coronado rey, se fué á visitar sus lierras 
De él puede decir, con seguridad , cualquiera 
que jamás hubo en el mundo otro senor que 
con tan pocas muertes como las que dió po! 
justicia, infundiera mas respeto, ni fuese la! 
temido de sus gentes, y de tal modo introdui 


¡la paz en todos sas reinos, que los mercadere: 


podian ir por doquiera con el saco de los Bo- 
rines y de los doblones en la mano, y la demá: 
gente podia lransilar salva y segura por loda: 
partes. 
Lo mismo que el rey En Pedro, hizo el in: 
fante En Jaime, pues fué á Mallorca, y se Co 
ronó rey de este país, para lo que, su gent 
hizo grandes festejos y manifestó aris ale- 
gría, Luego pasó á Rosellon y 4 Perpiñan, : 
tomó la guirnalda de los tres condados, é 8: 
ber, de Rosellon , de Conflent y de Cerdaña 
En tal ocasion celebró tambien cortes genera 
les, y acudió un sin número de barones de Ca: 
taluna y Aragon, de Gascuña y del Langue 
doch, habiendose hecho en la referida cort 
muchos donativos. Despues fué à Mompells 
y asímismo tomó y entró en posesion del $ 


quí està palab: 


og eserilos dl 
la seguia un 


soy de parecer que no se emplea a 


h, cuya letra no es menos frecuente despues de la t en ciertas terminaciones; así que, separando € 


tículo apostrofado que precede à la palabra, viene a ser, en resumen, L'Art 
que se reflere, en varios puntos, esla crónica. 
(2; Salónica ó Thesalónica, cuyo nombre, que pudo anles aplicarse á 


despotalo de Arta, 


ha, esto es, el antiguo reno! 


todo un reino ó provincia, es $ 


lamente ahora el de una ciudad, capital de la Macedonía, que aquí se nombra como reino separado. 
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Muntpesller e de la baronia. E com tot aco fo 
rt, cascun dells regna en son regne ab gran 
wrilal e ab gran drelura, a plaer de Deus e 
de llors pobles, ab vera justicia. 


CAPITOL XXX. 


Cam ly senyor rey En Pere desponya a Miraboaps, 
rey de Tunis, per co com no li volia trametre, lo 
trabnt, e com posa en son lloch a Mirabusach 
frare lur: e pera daquesta empresa feu capita 
de deu galees an Corral Llança. 


Ara tornare al senyor rey En Pere, qui ana 


vesilar sos regnes e les sues lerres totes. Si/ Y 


que se sdevench que fo a Barcelona , e pensas 
que a ell era mester que hagues lo trabut de 
la casa de Trimise;e pus que era mort lo 
Mostanzar, qui fo lo millor sarrahi del mon 
apres lo Miramamoli de Marrochos e apres 
Saladin, soltan de Babylonia, que de tot en 
tot mo era bo que llexas lo dit trahut. E apella 
a consell gran res de sos consellers , e asenya- 
ladament lo noble En Corral Llança , e da- 
vant lots ell li dix :—En Corral, ya sabels 
que vos anas demanar lo trahut laltre any a 
Tanís, eom lo Mostanzar fo mort, qui era gran 
amich de nostre pare ; e sabels que lo di! tra— 
but nons han trames, ans par que so vullen 
tenir: e axi es mester que nos los ne facam 
dolents , e quels mostrem lo nostre poder, 
Que Nos nos havem posat en cor, que despo- 
nyam aquest que hi es, e que hi metam Mi- 
rabusach, son frare, rey e senyor, e complir 
hiem justicia, e faran gran honor tostemps 
ala casa Darago, que puixca hom dir que 
Nos metam rey En Tunis: perque es mester 
ques faca.—Senyor , dix En Corral Llança, 
digats, doncbs, lo tractament aquest perque 
lavels mogut, ne perque ho volels fer ne 
complir , per eo que tuyt sapia la raho com- 
plidament 7 e com nos ho hajals dit, cascuns 
dir vos nem ço quens en sera viares a honor 
vastra. —E lo senyor rey dix :—Be devts, yo 
vull que sapiats, quel Mostanzar, axi com da- 
visi vos he dit, fo gran amich del senyor rey 
nostre pare , e li trametia tols anys son tra— 
hut e molles joyes : ara es veritat que ell es 
mort, e que fill negu non ha romas , € ay ro- 
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ñorío del mencionado lugar, 4 par que de la 
baronía. Y concluido ya todo esto, cada uno 
de dichos señores reina en su reino, con toda 
lealtad, con gran rectitud y con verdadera 
justicia, á gusto de Dios y de sus respectivos 
pueblos. 


CAPÍTULO XXX. 


Como el rey En Pedro despojó á Miraboaps, rey de 
Tunez, por tal como no queria enviarle el tribu - 
to. y como, en su lugar, puso un hermano de 
este, llamado Mirabusac , para cuya empresa hizo 
capitan de diez galeras á En Conrado Lansa. 


> 


Volveré 4 hablar ahora del rey En Pedro, 
ue fué 4 visitar sus reinos y todas las demás 
tierras de su dominio. Sucedió, pues, que, ha- 
llándose en Barcelona, hubo de pensar que 
era menester percibir el tributo de la casa de 
Tremecengpues ya que habia muerto Mos- 
lanzar, que fué el mejor sarraceno del mun- 
do, despues del Miramamolin de Marruecos, y 
despues de Saladino, sultan de Babilonia, no 
era bueno que así, sin mas ni mas, se de- 
jase de cobrar el mencionado tributo. Para. 
ello llamó 4 consejo 4 gran número de sus 
consejeros, y principalmente al noble En Con- 
rado Lansa, 4 quien, delante de los demás, 
dijo de esta manera: —En Conrado, ya sabeis 
que el año pasado fuisteis 4 Tunez à pedir el 
tributo, cuando murió el Mostanzar, que era 
gran amigo de nuestro padre; sabed, pues, 
que no lo han enviado, y hasta parece que se 
lo quieren guardar; de consiguiente, es preciso 
hacer que les pese, y qua les demostremos 
nuestro poder. Lo que el corazon nos dicta es 
que despojemos à ese que está allí ahora, y pon- 
gamos en su lugar, por rey y señor, á su her- 
mano Mirabusac, lo que será hacer justicia, Y 
redundará siempre en honor de la casa de 
Aragon, para que pueda decirse que Nos po- 
nemos rey en Tunez. Hágase, pues, que así 
conviene.—Señor, dijo En Conrado Lansa; 
decidnos qué es lo que ha suscitado en vos es- 
ta empresa, y por qué la quereis hacer y lle- 
var 4 cabo, para que todos sepamos cumpli- 
damente la razon que os mueve, pues cuando 
nos la hayais descubierto, cada uno de no- 
solros os podrá dar su parecer, en pro de vues- 
tro honor.—Decís bien, dijo entonces el señor 
rey; lo que yo quiero que sepais es que el 
Mostanzar, así como antes os he referido, fué 
gran amigo del señor rey nuesíro padre, À 
quien enviaba todos los años su tributo, junto 
con muchas joyas. Ahora no exisle, es verdad, 
dicho Mostanzar, pues murió sin quedarle hi- 


60 
masos dos frares seus: lo major ha nom Mira- 
busach e lo menor Miraboaps. E lo dit Mira- 
busach, germa major, ell havia trames ab gran 
host de chrestians e de sarrahins envers lo Lle- 
vant, per fer paylar les terres , e a Tunis e.a 
romas Miraboaps , e com lo Mostanzar fo mort 
e hach llexat lo regne a Mirabusach, En Mi- 


raboaps, qui era a Tunis, sens que no speras /. 


son frare , vas llevar rey de Tunis, e axi te lo 
falsament e malvada. E com Mirabusach sabe 
la mort del rey son frare, venchsen envers 
Tunis , mas com Miraboaps sabe que son fra-- 
re venia , trames li a dir, que aylant chara 
com era la sua vida , que no si acostas , com 
degues saber , que si ho feya , que ell li lle- 
varia la testa: e axi Mirabusach tornassen a 
Capis , e lla ell estech e esta encara, que no 
sap ques faca. Perque farem gran be, que 
ajudem a la drelura , e asenyaladement ques 
compleixca la volentat del Mostanzar. E axi 
nos farem armar X galees, e volem que vos 
En Corral Llança sials capita e major , e dre- 
tament vrels vos en a Capis, e portarels nos- 
tres carles a Mirabusach e a Benmargan e a 
Benalia e an Barquel: e son aquests tres los 
majors barons qui sien a Miquia , e ab major 
poder , e son homens qui son molt obligats a 
Nos per ells mateixos e per llurs pares, com 
lo senyor rey nostre pare feu fer grans dons 
al Mostanzar , rey de Tunis, qui mort es , per 
que ells faran tot ço que nos los manarem e 
vos los ho direls de part nostra. E ordonats ab 
ells, que ab tot llur poder vajen per terra ab 
Mirabusach davant Tunis, e vos yrels vos en 
primer ab les galees al dit port de Tunis, e 
barrejarels tot lo port, e pendrets totes les 
naus e los lenys qui-hi seran de crestians e de 
sarrahins; e axi mateix pendrels toles quantes 
ni vendran. E axi destroyrets la ciutat, que 
negunes viandes ne negu refrescament no hau- 
ran per mar. Axi maleix segretament porta- 
rels nostres cartes que trametem a Lomafer, 
pare dels moaps. E com aquells de la ciutat 
veuran lo gran destreyt que sofferan de vian- 
des, revelarsan contra Boaps , e asenyalada- 
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jo alguno, pero quedaron dos hermanos su: 
yos, el mayor de los cuales se llama Mirabu- 
sach y el menor Miraboaps. Al hermano ma 
or, esto es, Mirabusach, lo habia enviado « 
ostanzar con una gran hueste de cristianos 
sarracenos hácia la parte de Levante, para ha 
cer : P pechasen todas aquellas tierras, ds 
dando entretanto Miraboaps en Tunez; el Mos 
lanzar, que habia dejado el reino á Mirabu 
sach, murió en aquella sazon, y Miraboaps 
que se hallaba en Tunez, sin aguardar á s 
hermano, se levantó como rey, y por esle me 
dio, falso y malvado, lo conserva todavía 
Cuando Mirabusach supo la muerte del rey, si 
hermano, se vino hácia Tunez; mas, cuand: 
Miraboaps supo que venia su hermano, le en 
vió á decir :* que si en algo estimaba su vida 
que no se acercase allí donde él estaba, por: 
que, si lo hacia, tuviese entendido que le cor- 
taria la cabeza; con lo que, Mirabusach se vol- 
vió à Cabes, (*) y allí se estuvo y está todavia 
sin saberse lo que se haga: Basta con lo dich: 
para conocer que harèmos un gran bien es 
ayudar al que tiene derecho, y principalmente 
en que se cumpla la voluntad del Moslanzar. 
Con este objeto, harémos armar diez galeras, 
de las cuales queremos que vos, En Corrado 
Lansa, seais capitan y gefe; maicharéis con 
ellas directamente á Cabes, y os llevaréis car- 
tas nuestras para Mirabusach, y para Benmar- 
gan, Benatia y En Barquet, que son los tres 
principales barones de Miquia, (*) los de ma- 
yor poder, y hombres que nos estan muy obli- 
gados , tanto por ellos mismos, como por sus 
padres, ya de cuando el señor rey, nuestro pa: 
dre, mandó hacer grandes donativos al Mos- 
tanzar, rey de Tunez, difunto, por lo que, ni 
dudeis que harán todo cuanto Nos les manda- 
rémos y vos les diréis de parte nuestra. Árre 
glad con ellos, para que , con todas sus (uet; 
zas, vayan, por tierra, junto con Mirabusa 
hasta llegar delante de Tunez, 4 cuyo put 
iréis vos antes con las galeras , y poniend 
todo en desorden, asa poderardis de todas las 
ves y leños que allí estuviesen, lo mismo de € 
tianos que de sarracenos, y de todos cuan 
fueren viniendo. De este modo apurais la Ci 
dad, pues ni por mar ni por tierra po 
recibir los de dentro refresco alguno de viver 
y al propio tiempo, en secreto , entrega 
las cartas qe os hayamos dado para Lomafe 
hg es padre de los moabos (*); y cuando ll 
e la ciudad verán la gran escasez de vive 












(1) Cabes ó Gabes, ciudad del reino de Tunez, muy cerca del golío del mismo nombre, sobre Un rio, 
(2) ¿Será Mequinez ? R 
(3) Mas allà del Atlas, en las comarcas solitarias ocupadas antiguamente por los númidas, vivian 
lamtunis (llamados así por usar el lamía, ó saco grosero), tribu que se diferenciaba de todas por su val 
y sin mas tradicion que la de ser orijinarios de la Arabia feliz. Instruidos, á mediados del siglo XT, por 
cierto peregrino, difundióse entre ellos la ley muslímica, á fuerza de grandes predicaciones, y tal fu 
resultado, que llegaron á ser los prosélilos mas constantes y fervorosos, pues defendian la ley con ad% 
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sent que vos los trametrets a dir, que nul que sufren, tendrán que rebelarse contra Boaps, 


temps X galees nostres o mes no partiran del 
dit port, entro hajen reeebul per rey e per 
senyor Mirabusach, qui deu esser rey e senyor. 
E axi com yo he pensal, en axi se complira 
ab la volentat de Deus.—Si quel dit En Cor- 
ral Llança e tots los altres del consell digue- 
ren, que molt era be dit e be dictat. E axi 
com ho volch lo senyor rey, axis feu. — 


CAPITOL XXXI. 


Cam lo senyor rey En Pere (eu armar X galves. e 
dona las capitulacions de les convinences. que 
dech baver En Corral Llança ab Mirabusach ; e 
com se compli tot axi com lo rey ho dicta, 


E tantost lo senyor rey feu armar en la ciu- 
lal de Barcelona cinch galees, e allres cinch 
en la cintal de Valencia. E pot hom be dir, 
que foren ax: be armades que comple podien 
fer delles de XX galees de toles altres gents. E 
com les dites galees foren armades , lo dit En 
Corral se voleh recullir, e anar pendre comiat 
del senyor rey, qui era en la ciutat de Lleyda. 
E lo dil senyor rey dona li les cartes que de- 
via portar, e li ordona sos capitols de tol ço 
que li manava que faes. E entre les altres co- 
ses qui eren en los capitols hi eren aquestes : 
que tantost com se seria vist ab Mirabusach e 
ab Benmargan e ab Benatia e ab Barquet e 
ab los moaps qui eren a Capis , ne hauria or- 
donada la entrada de Tunis, que preses sa— 
gramenl de Mirabusach e confermacio dels 
allres ab sagrament e ab omenalge, que pro— 
meles , que tantost com seria rey de Tunis, 
que li pagas tot lo trahut qui entro aquell jorn 
hi era degut , e que daqui avant per tostemps 
la cása de Tunis fos lenguda de donar lo dit 


y mas cuando les envieis á decir, que jamás 
saldrán del puerto diez ó mas de nuestras ga— 
leras , hasta tanto que hayan recibido por rey 
y por señor á Mirabusach , que es quien debe 
serlo. Tal como lo he pensado, espero que 
así se cumplirá , con la voluntad de Dios. —A 
estas palabras contestaron lo mismo En Corado 
Lansa que los demas del consejo , diciendo al 
rey, que cuanto acababa de decir era mu 
bien dicho y bien dictado. Y así fué que, ta 
como lo quiso el señor rey, se llevó á cabo. 


CAPITULO XXXI. 


Como el señor rey En Pedro hizo armar diez gale- 
ras, y dió los capítulos de los convenios que de- 
bia arreglar En Conrado Lansa con Mirabusach; 
es todo esto se cumplió así como lo dispuso 
el rey. 


Desde luego el señor rey hizo armar en la 
ciudad de Barcelona cinco galeras y otras tan- 
tas en la de Valencia, pero tan bien armadas 
que, sin dificultad puede decirse, baslaban 
ellas para dar cuenta, aunque fuese de veinte 

aleras de cualquier otra nacion. Armadas que 
ueron, trató En Conrado de embarcarse, y de 
pasar á despedirse del señor rey, que, à tal sa- 
zon, estaba en Lérida : y con esto, le entregó 
dicho señor las cartas que debia llevarse , y le 
arregló, por órden, los capítulos, que conte- 
nian todo cuanto debia ejecutar por su man- 
dato, en los cuales, entre otras cosas , se ex- 
presaban las siguientes: que tan luego como 
se hubies: visto con Mirabusach y con Ben- 
margan , Benalia, Barquet y los moabos que 
estaban en Cabes, y asi que hubiesen tratado 
el modo como verificaria suentrada en Tunez, 
tomase juramento á Mirabusach, que confir— 
marian los otros por medio de sagramento y 
' homenaje, haciendole prometer que, lan luego 
como seria rey de Tunez, le pagaria todo el 
tributo que se le debia hasta aquella fecha, y 
¡ que de entonces en adelante, para siempre, la 
casa de Tunez estuviese obligada a satisfacer 
dicho tributo á quien quiera que fuese rey de 





vahut a qualque fos rey Darago e comple de, Aragon y conde de Barcelona, lo que habian 


las y con la lanza, por lo que les llamaron morabilos , morabitas ó almoravides , esto es , congregados 
para el servicio de Dios . y estos fueron los que acaudilló el celebre Jucef, hijo de Taxfin, el cual, reprodu- 
úendo las correrias de Muza y de Almanzor. hizo sentir á los príncipes cristianos de España la fuerza de 
m brazo, y volcó la dinastia zeirita de Granada, cuyotrono ocupó desde entonces. Los moabitas, ó mowab- 
fines , unilarios , fueron en un principio los discipulos y luego todos los secuaces de Abu-Abdalà-El- 
Nidy, señalado por el célebre profesor de Oriente Alghazali, para vengarse de los corruptores de Occi- 
deis y propagar la doctrina de la reforma, como lo hizo, en efecto , corrijiendo los vicios de aquellos y 
aliento camino para que el gran Abd-El-Múmen ó emir El-Mumenyn afianzase del todo Ja potestad de 
los suyos así en Africa como en España , con lo que acabó el imperio de los almoravides y empezó el de 
los dmebades. Confirma esto Baluzio en su Cronologia rerum, cuando dice: «Anno M. €. VIII. ingens mul- 
titudo moabitarum irrupit in Europam non solum adversus chrislianos sed etiam a/versum sarracenos, 
quod mirom videlur in cbronicis illorum temporum moabite intelligantur esse iidem qui vulgo sarrace- 
ni puntapantur etc.» 
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Barcelona ; e que aço fermassen los moaps 
tots. E daltra part, que tostemps lalcayt ma— 
jor qui en Tunis seria sobre los chreslians fos 
rich hom o cavaller del senyor rey Darago , € 
que lo senyor rey Darago lo hi meles, el ne 
pogues gitar e mudar tostemps a sa volenlal; 
e que en tot lloch hon hostejassen portassen 
senyera ab senyal del dit senyor rey Darago, 
si que hostejassen ab lo rey o per ells mateix, 
que lots fossen tenguts de guardar aquella se- 
nyera, axi com aquella del rey de Tunis. E 
encara quel gabellot de la gabella del vi , quen 
es gran offici , fos cathala , e quel senyor rey 
Darago lo hi pogues metre, per ço com la 
meylat del dret de la dila gabella devia esser 
del senyor rey Darago. E daltra part quel se- 
nyor rey Darago hi pogues metre consol , en 
poder del qual faessen dret tots los mercaders 
cathalans e patrons de naus e mariners qui 
venguessen en Tunis o en tot lo regne , e que 
axi mateix nagues altre a Bugia. E toles aques- 
tes coses, e daltres moltes franqueses que estan 
totes en cartes, promes e atorga llavors lo dit 
Mirabusach al dit senyor rey Darago e a ses 
genls : e axi ho conferma e encara ho feu fer- 
mar , com fo dins en Tunis , que fo rey. 

E axi lo dit En Corral Llança ab les cartes 
e capitols partis del senyor rey , e anas recu- 
llir a Valencia ab cinch galees, e puix ana a 
Barcelona, hon troba les altres cinch galees, e 
axi recullis, ab la gracia de Deus, en aquella 
hora c en aquell punt, e compli tot ço quel 
senyor rey En Pere li havia manat, e encara 
molt mes. Queus dire ? que ell mes Mirabu- 
sach per rey e per senyor en Tunis, axi en 
aquella manera quel dit senyor rey En Pere 
hach dictat: e feu aytant mes, que com ell 
entra ab la senyera del rey Darago en Tunis, 
no la volch metre per lo portal, ans la mes 
sobre la torra del portal. E puix com sach 
feyts confermar los dits capitols, tol axi com 
davant es dit, ab tot lo trahut complidament, 
e ab moltes joyes riques e honrrades, oltra lo 
trahut quel rey de Tunis trames al senyor rey 
Darago, ell sen lorna, batent tota la ribera en- 
tro a Cepta, e pres moltes naus e lenys e le- 
rides de sarrahins, axi que james nul hom no 
poch mills fer sos affers. E ab aquell guany 
ell sen torna en Cathalunya , e troba lo dil se- 
nyor rey en la ciutat de Valencia, hon lo dit 
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de firmar todos los moabos. Por olra parle 
habia de otorgar tambien y para siempre, que 
el alcaide mayor que hubiese en Tunez pa 
los cristianos, fuese un rico hombre ó ca baller 
del señor rey de Aragon; que este lo podies 
colocar allí, ó echarlo y mudarlo en cualquie 
ocasion que fuese, à su voluntad, y que € 
cualquier paraje donde ellos guerreasen, debie 
sen llevar señera con el escudo del mencionad 
señor rey de Aragon, y ya luchasenen compani, 
del rey, ya por sí mismos, estuviesen todo 
obligados á guardar aquella enseña, tal com 
si fuese la misnra del rey de Tunez. Aun mas 
se queria que el recaudador de la gabela de 
vino, que es un gran oficio en aquella tierra 
fuese catalan, y que pudiese nombrarlo el se 
ñor rey de Aragon, por cuanto la milad de 
derecho de la citada gabela habia de ser par: 
él, y que dicho señor rey pudiese tener ul 
cónsul en aquel punto, en poder del cual fir 
masen de derecho todos los mercaderes cala: 
lanes y patrones de mar que fuesen á Tunez: 
à todo su reino, y otro con igual objeto en Bu 
gía. Todas estas cosas y otras muchas franque 
zas, que constan por escriluras, prométió ' 
otorgó entonces el referido Mira busach al con 
sabido señor rey de Aragon y à su gente, 
aun las confirmó, y hasta las hizo soslener, 3 
hallarse dentro de Tunez, siendo ya rey. 


Con tales cartas y capítulos, partió, pues 
del lado del señor rey el sobredicho En Con 
rado Lansa, y con cinco galeras se embaro 
en Valencia, pasando luego á Barcelona, don 
de encontró las otras cinco; y quedando de es 
te modo, en tal hora y Ocasion, embarcado 
con la gracia de Dios, vino á cumplir lod 
cuanto el señor rey En Pedro le habia manda 
do, y aun mucho mas. Qué os diré? que pus 
a Mirabusach por rey y por señor en Tunez 
del mismo modo que se lo dijo el señor rey É 
Pedro; y aun fué mas lo que hizo, que cuán 
do entró con el estandarte del rey de Arago 
en Tunez, no lo quiso entrar por el portal, 
sí ponerlo sobre la torre del" portal. Desput 
de eslo, y cuando hubo logrado que se le con 
firmaran los citados capítulos, todo come al 
les se ha referido, cobrado que hubo cumpli 
damente todo el tributo, y con muchas joya: 
á cual mas,ricas y preciadas, que, además di 
tributo, envió el rey de Tunez al señor rey d 
Aragon, volvióse En Conrado, batiendo en S 
viaje toda la costa hasta á Ceuta, y siendo mu 
chas las naves, leños y taridas que apreso 
los sarracenos, de modo que jamás otro. bom 
bre alguno cumplió mejor su cometido. Cc 
tal ganancia volvióse á Cataluña, y enconti 
al señor rey en la ciudad de Valencia, dond 
le recibió dicho señor con buena cara y 0 
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savor rey lo reebe ab bona cara e ab bona 
rolentat ; e del haver que aporta e de les jo- 
yes lo dit senyor rey lin feu bona part a ell e 
a lols aquells de les galees , axi que cascu ha- 
ña lant guanyat en lo viatge, e ab co quel 
rey los dona , que tots foren ricbs e bene- 
nants. 

E axi veus Nostre Senyor qual bon comen- 
cament feu al senyor rey de puix fo coronat. 
Ara lexem a parlar dell, que be mi sabre tor- 
tar, com lloch e temps sia, e parlarem del 
emperador Fraderich e de sos fills, per ço 
com conve a la nostra materia. 


CAPITOL XXXII. 


Com lo emperador Fraderich hach guerra ab la 
Sgleya, e Com puix pau sen feu, ab convinenca 
que passas en ollra mar per conquerir la Sancta 
Terra; c com lo compte de Anjou pres la con- 
questa del regne de Sicilia, e quala sia stada la 
causa e raho de dita empresa. 


Verilal es, quel. emperador Fraderich fo lo 
pus all hom del mon de sanch , e lo pus savi 
el millor de tot feyt; e fo elet en Alamanya 
emperador ab co ncordia e ab volentat del sanct 
Pare apostolich , e fo elet lla hon allegir se 
devia, e puix confermat a Mila e en Roma per 
lo Pare sanct e per tots aquells a quis lanyia 
de confermar ; e fo planerament en possessio 
e legitima de tot ço quis tanyia a lemperi. E 
au com a Deus plau , que en aquest mon nul 
tom complidament no pot haver goig ne plaer 
complit, per obra del diable moch se entre ell 
eel Papa discordia: de qual part vench lo 
lort no lany a mi queus ho diga, per que 
nous en diria res; mas lo treball e la guerra 
multiplica e creixque entre la sancta Sgleya e 
emperador : e ago dura molt de temps. Puix 
per avant pau se feu ab la sancla Sgleya e ell, 
ab convinenga que ell passas en oltra mar 
per conquerir la Sancta Terra , e que fos cap 


- 
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buena voluntad, pues les dió, tanto á él como 
á todos los que iban en las galeras, muy bue- 
na parle del haber que traian y de las joyas, 
resultando de aquí, que tanto ganó cada uno 
en aquel viaje, con lo que el rey les dió, que 
todos vinieron á ser ricos y dichosos. 

Ved ahí el modo como Nuestro Señor quiso 
que se inaugurara el señor rey, tan luego co- 
mo fué coronado! No hablemos mas de él aho- 
ra, pues ya sabré volver al lema, á su lugar y 
tiempo, y hablarémos del emperador Federico 
y de sus hijos, porque así conviene mas á 
nuestro asunto. 


CAPÍTULO XXXII. 


Como el emperador Federico tuvo guerra con la 
Iglesia, y como despues se hizo la paz, con con- 
venio que pasase á Ultramar para la conquista 
de la Tierra Santa; y como el conde de Anjou 
emprendió la conquista del reino de Sicilia, y 
cual pudo ser la causa y razon de dicha empresa. 


Verdad es que el emperador Federico fué, 
por su sangre, el hombre mas excelso del 
mundo, así como el mas sabio y mejor, bajo 
todos conceptos, que fué elegido emperador 
en Alemania, por concordia y voluntad del 
Padre Santo; (*) que lo fué en el punto donde 
se le debia elejir, y luego confirmado en Mi- 
lan i en Roma por el mismo Papa, y por lo- 
dos los demás á quienes correspondia confir- 
mar la eleccion; y por último, que fué puesto 
en plena y lejítima posesion de todo cuanto 
pertenecia al imperio. Sin embargo, como pla- 
ce á Dios que en este mundo ningun hombre 
pueda tener gozo ni placer cumplido, por 
obra del diablo, movióse discordia entre él y 
el Papa. De qué parte vino el tuerto no me to- 
ca a mí esplicároslo, porque nada seria lo que 
yo os dijese; pero el caso esque, entre la San- 
la Iglesia y el Emperador, el trastorno y la 
guerra fué multiplicando y creciendo, y fué 
esto cosa que duró mucho tiempo. Mas ade— 
lante, por fin, se hizo la paz entre él y la San- 
ta Iglesia, pero fué bajo el convenio que pasa- 


1) Federico IT, rey de Sicilia , fué coronado emperador en Roma el 22 de noviembre de 1220, por el 
iolífice Honorio II. sucesor de Inocencio HI, que lo habia hecho elegir va rey de romanos. En aquella 


Federico renovó el 


juramento que habia hecho de ir à la Tierra Santa, que era lo que el Papa 


à toda costa; embarcóse, pues, en Bríndis , para cumplir su voto, el 8 de setiembre de 1227, pero 


telendose enfermo y no 


vidos à n 
Pen inguna discu 


udiendo continuar el viaje, se volvió. Al saberlo el papa Gregorio, sin querer 
pa, escomulgó à Federico , y este, embarcàndose otra vez , partió à Jerusalen 
, donde se coronó por sí mismo, tomando del altar la corona de rey. Mientras tuvo lugar todo 


eds, Gregorio habia publicado una cruzada contra Federico, y habia invadido sus estedos. La guerra 


“Bbeada con tal motivo duró nada menos que veinte y un años , segun indica Muntaner , 


419 cuando 
CUando contaba aquel la edad de 56 años. 


pues seguia 


la muerte de Federico, que ocurrió en Firenzuola de la Pulla el 13 de diciembre da 1250, 
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major dels chrestians qui de lla mar eren ne 
hi vendrien , e que lemperi tot se tengues en 
la sua senyoria e el seu manament. E sobre 
aquesla pau ell passa en oltra mar ab gran 
poder , e feu molt de be, e guanya ciutals e 
llochs que tolch a sarrahins. E com hi hach 
estat llonch temps, hach sen a tornar de ça 
mar : per colpa de qui, ne per qual raho, 
axi poch vos en diria res, mas be trobarels 
quius ho dira , si be cercals , en axi que, com 
fo tornat de ça mar, la guerra torna de la 
sancta Sgleya. E axi mateix vos dich, que no 
sabrels per mi la colpa daquesta guerra per 
qui vench, com no es dal a mi quen deja par- 
lar. Queus dire? que tant dura la guerra com 
ell vixque. E com muri, llexa tres fills, los pus 
savis e els millors que hanch fossen romasos 
de senyor negu, salvant del senyor rey En 
Jacme Darago, de qui avant vos parlare. E 
dels tres fills feu hereu la hu de ço que havia 
en Alamanya de son patrimoni , lo qual havia 
nom Corali; e lallre feu rey e hereu de Sicilia 
e de Principat e de terra de Lavor e de Cala- 
bria e de Pola e de Brus, axi com he ja comp- 
tat davant, lo qual havia nom rey Manfre; e 
laltre fo rey de Serdenya e de Corsega, qui 
havia nom lo rey Eus. E axi cascu daquests 
tres senyors tengueren llurs terres en gran fe 
e en gran dretura , empero los clergues trac- 
laren quels poguessen desraygar de lot quant 
havien , per la sentencia quel Pare sanct ha- 
via donada contra llur pare lemperador. E ests 
mogren quants reys de chrestians havia el mon, 
que presessen la conquesta, e no trobaren ne- 
gu qui pendre la volgues, e asenyaladament 
com lo sanct rey Lluys de França, qui regna- 
va en aquell temps, era en convinença e en 


a) No se refiere aquí el cronista al rey D. Jaime, de quien haya hablado, como interpretan y traducel 
Buchon y Noisè, sino á los hijos de D. Jaime, de quienes hablará, esto es , del mismo rey D. Pedro, 
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ria á Ultramar, para conquistar la Tierra San 
ta, donde seria el mayor gefe de los crisliano 

ue allí estuviesen ó que allí acudiesen, que 
dando asi lodo el imperio bajo su señorío, y 
su mandalo. Concluida esta paz, dicho seño 
pasó á Ultramar con grandes fuerzas, y estan 
do allí hizo mucho bien, y ganó ciudades 
otros lugares que arrebató á los sarracenos 
pero despues de largo tiempo que estaba all 
tuvo que volverse á la parte de acá: por cul 
pa de quien, ni por qué razon no lo diria yo 
porque seria poco lo que dijera, pero ya en 
contraréis quien os lo diga, si bien lo buscais 
El caso fué que cuando hubo regresado, volvi 

á encenderse la guerra por parle de la Sant 
Iglesia. Os digo asímismo, que por mí no sa: 
bréis quien es el que tiene la culpa de que si 
moviera tal guerra, pues no me toca a mí ba: 
blar de ello, Qué os diré? lo que os diré será 
solo que dicha guerra duró tanto como vivi 
el mencionado señor, Al morir, dejó tres hijos 
los mas sábios y mejores que quedar pudieser 
de señor alguno, si se exceptua el señor res 
En Jaime de Aragon, (*) de quienes os habla- 
ré mas adelante; llamábase el uno Conradino, 
al que hizo heredero de todo el patrimonio LM 
tenia en Alemania; al otro hizo rey y herede- 
ro de Sicilia, del Principado, de la tierra de 
Labor, de Calabria, de la Pulla y del Abru- 
zo, así como antes lo he referido, y esle leni 
pos nombre rey Mamfredo, y al otro, que s 
lamaba rey Eudo, le hizo rey de Cerdeña ! 
de Córcega (*). Cada cual de estos tres seno- 
res se mantuvo en sus lierras, y lodos las Ti- 
jieron con gran lealtad y rectitud; empero lo' 
clérigos trataron de desposeerles de lodo cua0- 
lo lenian, apoyandose en la sentencia que € 
Padre Sanlo habia dado centra su padre, elem 
perador. Incitaron estos á todos cuanlos reye: 
de cristianos habia en el mundo, para que en: 
prendiesen la conquista, y ninguno enconlra: 
ron que quisiese encargarse de ella , sobre lo: 
do, porque el santo rey Luis de Francia, ' 


y de 


infante D. Jaime, con el cual empieza la dinastía independiente de reyes de Mallorca. ' 
(2) Buchon fija aquí una nota, que ha traducido, hasta cierto punto, Moisé, señalando uno y 0% 


tres esposas legítimas à Federico, y nombrando los bastardos que tuvo de otras damas, entre los cuale 
cita á Manfredo y à Eudo, que el italiano traduce Enzio, rey de Cerdeña. Contra lo primero, opondré sola 
mente la autoridad de Cuspiniano, quien asegura que fueron seis las esposas, todas legítimas, lo qU 
justifica asímismo el historiador Moreri, con referencia à varios y respetables autores, entre cuyas es 
po habia dos hijas de príncipes que tuvieron el nombre de Othon ú Olho , y para lo segundo, cilan 

mbien á Moreri, que hace el nombre Enzio sinónimo de Enrique, recordaré que aquel nombre , 
solo una transformacion italiana del Hinz Einz ó Henzo, diminutivo en los idiomas leutónicos del Heinrió 
mas nunca equivalente del Eudo Uodo ó Udo, que es igualmente diminutivo del Udalricus u Othelricos el 
anglo-sajon, del cual proviene sin duda el Othon ú Oto. A hora bien: si el de Cerdeña fuese Henrique, ten 
driamos otros hijo cuya procedencia se ignora, mas siendo el Eudo ú Othon, como se debe admiti 
¿quien nos puede asegurar que no fuese legítimo, llevando el nombre de su abuelo materno? Pongo €s 
nota para contestar á entrambos traductores, quienes culpan á Muntaner, diciendo que ha confundido lo 
hijos legítimos con los bastardos, lo que no es cierto, t iendo decirle à lo mas, que no los habia deslis 
den E Er bien seguros de la aclaracion difícil que intentan hacer. 

) San Luís, 
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van amistat ab lemperador Fraderich , axi 
mateix lo rey Naudoart Danglaterra, e axi 
maleix lo rey de Castella, e axi mateix lo rey 
En Pere Darago havia la filla del davant dit 
snyor rey Manfre per muller; e axi mateix 
no havia baro en Alamanya qui no fos llur 
parent. E axi sobre aquest tractament este- 
grea molt de temps , que no trobaren qui ho 
rolgues pendre. 
E es verilat, que en aquella saho lo rey 
Lloys de França havia un frare , per nom 
Carles, qui era comple de Anjou, e amdos 
germans havien dues germanes per mullers, 
qui eren filles del compte de Prohença, qui 
era cosi germa del rey En Pere Darago. E, en 
vida del dit compte de Prohença, lo rey Lluys 
de França pres sa filla major per muller. E 
com lo compte de Prohença fo mort, romas 
altra filla, e lo rey de França tracta que la 
tach lo compte Danjou, son frare, per muller, 
ab lol lo comptat de Prohenca. E com aquest 
malrimoni fo feyt, la regina de França hach 
gran desig cue vaes la complessa sa germa- 
na, e la complessa axi mateix havia gran de- 
Se que vees la regina. Axi que, finalment, la 
regina tramesa pregar lo comple e la comp- 
lessa, que com lo compte vendria en França 
al compdat Danjou , que hi menas la comp- 
lessa, per go que la pogues vaer , e lo comp- 
ee la complessa olorgaren li ho , axi que no 
aa a molt de temps quel compte mena la 
complessa a Paris, hon era la regina. E lo rey 
elaregina, per goig dell, faeren aplegar grans 
cors, e faeren venir comptes e barons, cas- 
cuos ab llurs mullers. E com la cort fo plena 
de comples e de barons e de comptesses e ba- 
ronesses , lo seli fo feyt de la regina solament 
per ella, e als peus della fo feyt seti per la 
'omplessa sa germana e per les altres comptes- 
88, Si que la complessa de Prohença fon tan 
blenta, com la regina sa gerniana no la as- 
seh de prop, que per poch no esglala de 
tor, E com axi hach un poch estat, dix que 
talli feya lo cor, e que sen volia anar a sa 
ada, axí que hanch la regina ne negu la 
Pehalorar, E com fo a sa posada, gilas al 
E,e plora e suspira e feu gran dol. E lo 
Compte que hach sabut que la complessa sen 
era ada , que no havia esperal lo menjar, 
lo molt despagat , axi com aquell qui lamava 


hg reinaba en aquel tiempo, estaba. conveni- 
o y tenia gran amistad con el emperador Fe- 
derico; lo mismo era respecto del rey En 
Eduardo de Inglalerra, del rey de Castilla ydel 
rey En Pedro de Aragon, pues tenia este por 
esposa la hija del antes citado rey Mamfredo; 
y lo mismo, por fin, sucedia en Alemania, 
donde no habia baron alguno que no fuese 
pariente suyo; de modo, que en tales tralos 
pasaron mucho tiempo, sin que encontraran 
quien quisiese encargarse de esta empresa. 
Otra verdad hay, y es que en aquella sa- 
zon el rey Luis de Francia tenia un hermano 
llamado Carlos, que era conde de Anjou, y 
ambos hermanos lenian por esposas dos her- 
manas , que eran hijas del conde de Provenza, 
el cual era primo hermano del rey En Pedro 
de Aragon. Ya en vida del referido conde de 
Provenza , el rey Luis de Francia tomó su hi- 
ja mayor por esposa , y quedando sola la otra 
ija cuando murió dicho conde, trató de ca- 
sarla el tal rey con su hermano , el conde de 
Anjou , quien adquirió, con ella, todo el con- 
dado de Provenza. Verificado este malrimo- 
nio, la reina de Francia tuvo gran deseo de 
ver á la condesa, su hermana, así como la 
condesa tuvo tambien gran deseo de verá la 
reina; y al cabo, la reina envió à suplicar al 
conde y á la condesa, que cuando aquel fue- 
se á Francia , al condado de Anjou, se llevase 
consigo la condesa, para que así la pudiese 
ver, lo que le oturgaron tanto el conde como 
la condesa , y así sucedió que , antes que pa- 
sara mucho tiempo , el conde trajo la condesa 
á Paris, donde estaba la reina. Ésta y el rey, 
en obsequio del conde, dispusieron que se 
reuniera loda la corle, é hicieron venir á ella 
á varios condes y barones con sus respectivas 
esposas. Estaba ya la corte llena de condes y 
de barones, á par que de condesas y barone- 
sas, y se habia levantado el sitio que debia 
ocupar la reina, pero solamente para clla, y 
al pié del mismo se puso otro sitio para la 
condesa, su hermana, y para las demás con- 
desas. Viendo la coudesa de Pruvenza que la 
reina su hermana no la hacia sentar cerca de 
ella, sesintió tan afectada , que poco faltó co- 
mo , de dolor, no echó á llorar. Contúvose un 
rato, y, á poco, dijo que le dolia el corazon, 
y que queria relirarse á su da, de modo 
2 ni la reina ni nadie la pudo detener. 
vando estuvo en su posada, se metió en la 
cama y empezó á llorar y suspirar, siendo 
grande el trastorno que manifestaba. Cuando 
supo el conde que la condesa se habia mar- 
chado, sin aguardar la comida, tuyo un gran 
sentimiento, pues la amaba mas de lo que 
cualquier otro señor ú hombre puede amar á 
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mes que negun senyor ne altre hom pogues|su mujer, y corriendoá verla, la encontró e 
amar sa muller: e anassen a ella al llit, e tro- 11a cama, llorando; inflamado entonces de co 
ba la plorant, e tot enflamat de fellonia, ques da cd PR des copa reli aib 
pensa que alcu o alcuna li hagues dita qual— Fi ended besó 5 lo dijo: —kmigi 
que cosa que li desplagues ; e besa la, € dix | decidme qué es lo que teneis, ó si alguien t 
li:-—Amiga, digals me , ques aço que havels, | ha dicho alguna cosa que os desagrade , qu 
ne si neguna persona vos ha dit res quius des- [si tal es, tened por cierto, ue de ello os vet 
placia, que si ho ha, yo per cert tantost vos ger en seguida, y de cualquier que sea.- 
en dre venjança, € da quilla E la reu mada de cis made lu 
comptessa, qui sabia que ell la amava mes que | pg habia atinado en lo que à ella le daba q 
res del mon , per go que en aquell pensament pensar, le dijo así:—Ya , pues, señor, qu 
no aluras, dix li:—Senyor, pus mo dema-|me lo pedís, os lo diré, porque no quisier 
nals, dir vos ho he, que yo a vos res no ten- | teneros nada celado. Hay, por ventura, en 
dria celat. Qual dona ha al mon que deja es- mundo mujer mas desgraciada que yo 11 
'ser tan dolenta com yo? Que vuy he presa lo reo que hoy a sufr De es el dias : 
major desonor que hanch gentil dona preses jamás, en Uempo pros ls fal apar 
nul temps. Vos sabels , e es cert, que vos sots 

frare, de pare e de mare, del rey de França, e 


otra gentil dama. Bien sabeis, y es cierto 
que sois hermano , por parte de padre yú 
axi mateix yo som sor, de pare e de mare, de 
la regina, e vuy.que tota la cort era plena , 


madre , dal rey de Francia, y asímismo, qu: 
tambien por parte de padre y madre, yos 
la regina sich en son seti, e yo ab les altres 
comptesses sigui li als peus , de quem tench 


hermana de la reina; pues bien , hoy, €n pl 

na corte, la reina estuvo sentada en su Sibir 

y yo con las demás condesas tuve que est 

: sentada á sus piés , de lo que estoy sumat: 

fort per dolenta e per desonrrada : si que de- | te triste, y me tengo por deshonrada; de con: 

continent vos prech , que dema nos èn tornem | guiente, lo que ahora os suplico , es que Di 

en nostra terra, que per res nom hich vull (nana nos volvamos á nuestro país, pues P 

aturar.—E sobre aço lo comple respos li e|nada quiero detenerme aquí.—Al oir la 

dix :—Ha comptessa, nous ho lingals en mal, palabras , respondióle el conde y le dijo: 

i I Ah! condesa, no tengais esto à mal, que: 

que axi es costuma , que ab la regina no pol [10 prescribe la costumbre , pues junto à lar 

siure ne deu, sino era regina. Mas confortals | na no puede ni debe sentarse sino la ques 

vos , que jous jur per lo sagrament de la sanc- | tambien reina. Pero , consoláos , que YO. 

ta Esgleya, e per la bona amor que jous he, (juro, por el sacramento de la Santa Ígles 

que si yo som viu, que avans que sia passat | Y PO! el buen amor que yo o qu 

un any, vos havrels la corona en testi, que | soy vivo, anles que pase Un 800, | sin 

h . i corona en la cabeza, seréis reia, y poúl 

serels regina, e porels siure en lo seti de la (sentaros en el sitio que ocupa la reina , vu 

regina vostra sor: e dago vos fas sagrament | tra hermana ; de todo lo cual os hago ju 
eus en bes en la boca. mento, besándoos en la boca. 

E sobre aço la complessa fo confortada, no| Con esto, quedó consolada la condes. 
per tant que la dolor li ixques de son! ventre, | aunque no hasta el punto de desaparecerle 
ans dins EV jorns pres comiat del rey e de la 
regina , e sen torna ab lo comple en Prohença, 
de que fo molt despagat lo rey, com tantost 
sen tornaren. E encontinent quel comple fo 
tornat en Prohença ab la comptessa, feu ar- 
mar cinch galees, e anassen en Roma al Pa- 


dolor de sus entrañas, anles al conlral» 

dentro cuatro dias se despidió del rey y de 
reins, y se volvio con el coude á Provenz 
de lo que el rey quedó muy desconleol 
viendo como tan presto se volvian. Llega 
que hubo el conde con la condesa á Proven: 

pa. E com fo en Roma , lo Papa e els carde- 

nals maravellarense, com saberen que ell 

era axi vengut, que no havien sabut res; no 

per tant que ab gran honor lo reeberen ep 

faeren gran festa. E lendema ell trames a diT 

al Papa , que ajuslas son collegi, quell los vo- 







































hizo armar cinco galeras, y con ellas se fu 
Roma, á ver al Papa. Al saberlo, tanto (> 
como los cardenales se maravillaron, por * 
que habia llegado antes que de él tuvies 
noticia alguna; pero, con lodo, recibiéro: 
honoríficamente y le hicieron grandes feste! 
El dia siguiente, el conde envió a deci! 

Papa que reuniese su colegio , pues que 
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a dir ço perque era vengut, e lo Papa feu 
ls, E com lo Papa e los cardenals foren en— 
emps, trameteren li a dir que vengues. E 
ell vench entre ells, e ells llevarense, e li fae- 
a son seli, bo e honrrat, aytal com a ell 
unia. E com tuyt foren asseguls , comença 
dir sa raho, e dix en axi. í 


CAPITOL XXXIII. 


Cam lo comple de Anjou sen ana al Apostolich, el 
prega de la conquesta del regne de Sicilia, e 
tom Lapostolich la li dona, el dona la corona de 
dit regne, e com daquell dia en avant hach nom 
rev Carles, en lo cual dia se mostra gran dany 
esser engenrrat al Chrestianisme. 


—Pare sanct, yo he enles que vos havets 
amprats lots los reys e fills de reys de chres- 
lans, que prenguessen la conquesla de la 
lerra del rey Manfre , e layt han vos en dit de 
no. Don yo, a honor vostra e de la sancta ro- 
mana Sgleya e de la sancta Fe catholica, prench 
la dila conquesta en aquella manera que vos 
la proferisa donar als reys : e per ago hic som 
vengut, que non he demanat consell de mon 
(rare lo rey de França ne daltre negu , ne nul 
hom no sap perque hi som vengut. E axi yo, ab 
que del thresor de la sancta Sgleya vos me bas- 
els, som aparellat quencontinent me metre a 
ordonar la dita conquesta , que en allra ma- 
sera, Si, Pare sanct, nom baslavets de moneda, 
yo no poria fer res, quel meu poder ne la 
mia riquesa no es tanta quen aço pogues bas- 
ar, majorment que vos sabels, quel rey Man- 
fe es hu dels grans senyors del mon, e qui 
vu pus honrradament, ab molta bona cavalle- 
là: perque sera mesler que ab gran poder ho 
amencem. —E lo Papa llevas, e anal besar en 
boca, e dix li :—Fill de la saneta Sgleya, 
le siestu vengut. Yo, de part de Deus e del 
joder quem es donat per senct Pere e per 
*0cl Paul, te faç molles gracies de la proferta 


tem has feyla; e ades yo poste la corona de. 


Sala e de tot quant posseheix lo rey Manfre, 
cla fasrey esenyor, e a tes generacions, e 
primele, quel bastare de moneda aylanta com 
OP tages del thresor de senct Pere , entro la 
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decirles el objeto porqué habia ido; hízo- 
lo el Papa ; este y los cardenales enviáronle á 
decir que se presentase, y al acudir el conde, 
levantàronse lodos , y le señalaron su puesto , 
que se lo hicieron bueno y distinguido, tal 
como á él le correspondia; y cuando todos 
estuvieron sentados, empezó el conde á pero- 
rar, y esplicó su objeto, diciendo de la ma- 
nera que sigue, 
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Como el conde de Anjou fué à ver al Papa, y le pi- 
dió la conquista del reino de Sicilia, y como el 
Papa se la otorgó, y le dió la coruna de dicho rei- 
no (1); y como de aquel dia en adelante fué lla- 
mado rey Carlos, originàndose de tal dia, segun 
se vió de manifiesto, gran daño al Cristianismo. 


—Padre Santo, ha llegado á mis oidos que 
habeis hecho proposiciones á todos los reyes é 
hijos de reyes de cristianos, para que se en- 
cargasen de la conquista de la lierra del rey 
Mamfredo, y todos os han contestado que no 
Secs Yo, sin embargo, en honor vuestro, 

e la Santa Romana Iglesia y de la Santa Fé 
Católica, lomo á mi cargo la referida conquis- 
ta, entendiéndose que ha de ser del modo co- 
mo vos ofreceis darla á los reyes, pues para 
ello vine aquí, sin pedir consejo siquiera à mi 
hermano, el rey de Francia, ni á otro hombre 
alguno, que no hay quién sepa por qué he ve- 
nido. Con tal, pues, que vos me socorrais con 
el tesoro de la Santa Iglesia, estoy dispuesto á - 
emprender y arreglar desde luego la referida 
conquista, que, de otro modo, esto es, si vos, 
Padre Santo, no me dais para ello el dinero 
suficiente, no podria hacer nada, pues ni mis 
fuerzas son tantas, ni baslarian mis riquezas 
para llevarla á cabo, mayormente sabiendo, 
como vos sabeis, que el rey Mamfredo es uno 


.de los grandes señores del mundo, que vive 


rodeado de la mayor nobleza, y que tiene muy 
buena caballería; por todo lo que, pues, será 
menester que ambos principiemos, empleando 
asímismo grandes fuerzas. —Levantóse el Papa 
á tal sazon, y fué á besarle en la boca, dicién- 
dole:—Bien venido seas, hijo de la Iglesia! 
Yo, de parte de Dios y del poder que me han 
dado san Pedro y san Pablo, te doy muchas 
gracias por el ofrecimiento que acabas de ha- 
cerme, y por ello te pongo desde luego la co- 
rona de Sicilia y de lodo cuanto posee el rey 
Mamfredo, haciéndote rey y señor á lí y á las 
generaciones que de tí descendiesen, con la 


(1, Girios de Anjou pasó à Italia el año 1265, y le dió la investidura del reino de Nápoles Clemente IV, 


Que estaba entonces en Viterbo. 
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dita conquesta hajes feyla. 

E axi li fo otorgat aquell dia, qui fo dia ma- 
leyl a ops de cbrestians , que per aquella do- 
nacio asenyaladament ses perduda tota la ter- 
ra Doltramar e totlo regne de Naluli de 
turchs , ans han ells llevat puix al emperador 
de Constantinoble moltes terres, e sen es fey- 
ta es fa es fara gran mortedal de chrestians:, 
perque pot hom dir, que aquell dia fo de plor 
e de dolor. 

E axi lo compte exi del consistori ab la co- 
rona en testa, e altra corona quen trague en 
la ma , quel Papa li dona que posas al cap de 
la complessa sa muller , com seria en sa terra: 
e aço faes encontinent que fos a Marsella, que 
la coronas regina , e daqui avant ell hach nom 
lo rey Carles. E lliurali lo Papa un cardenal, 
qui era llegat, qui de part del Papa ab lo dit 
rey Charles ensemps la li posas al cap, e la 
coronas regina de Sicilia : e axi se compli. 

_ E com ago fo feyt , e hach pres comiat del 
Papa e dels cardenals , lornassen a Marsella, 
hon troba la complessa, qui hach gran alegre 
egran goig, e majorment com fo coronada 
regina. E com tol aço fo feyt , lo rey Carles e 
la regina sa muller entraren en França e ven— 
gren a Paris, e les regines amdues segren en 
un seti tota hora, de que fo moll alegre cas- 
cuna. E si elles nagren alegre , lo rey de 
Franca nach desplaer de co quel rey Carles 
havia feyt, axi que siu pogues destolre , queu 
fera volenters. Empero no poch fallir a sou 
frare, ans li dona lol secors e ajuda que fer 
poch. E uxi mateix lols los barons de França 
li faeren ajuda , qui daur, qui de persones, 
en tal manera que ell sajusta ab gran poder, 
e vench contra lo rey Manfre, e li entra en sa 
terra. 
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Com lo rey Carles entra en lo regne de Sicilia, e 
hach vençut e mort lo rey Manfre en batalla, per 
raho dels seus qui sen passaren al rey Carles; e 
com hach tota la terra del dit rey Maníre de Si- 
cilia. 


K com lo rey Manfre sabe quel rey Carles 
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promesa, además, de que te facilitaré tod 
cuanto dinero necesites del tesoro de san Pe 
dro, hasta tanto que hayas verificado la men 
cionada conquista, 

De este modo le fué otorgada la conquis 
aquel dia, dia maldito para los cristianos, pui 
claramente, por causa de aquella donacion, : 
ha perdido toda la tierra de Ultramar, y tod 
el reino de Natolia, que es de los turcos, quie 
nes han qua luego muchas tierras al en 
sigues e Constantinopla, y se ha hecho, : 

ace y se hará gran morlandad de cristiano: 
por todo lo que, puede muy bien decirse, qu 
aquel dia fué de llanto y de dolor. 

Con esto, pues, salió el conde del consistí 
rio, llevando la corona en la cabeza, y ol 
en la mano, que le dió el Papa, para que ! 
ciñiese á la condesa, su esposa, cuando esti 
viese en su lierra, entendiéndose, que lo h 
ciera lan pronto como llegase á Marsella, ci 
ronàndola reina, así como él fué ya llamaí 
rey Cárlos; y el Papa, además, le cedió un cal 
denal, como legado, para que, de parte suya 
junto con dicho rey Cárlos, le colocase la et 
rona en la cabeza, y la coronase reina de Sic 
lia, lo que así efectivamente se cumplió. 

Despues de todo esto, el conde se despid 
del Papa y de los cardenales, y se volvió 
Marsella, donde encontró á la condesa, q! 
tuvo gran gozo y alegría, sobre todo, cuan 
fué coronada reina. Hecho esto, el rey Cárl 
y la reina, su esposa, entraron en Francia, 

abiendo llegado à París, ambas reinas se sel 
taron á la vez en un mismo sitio, de lo dt 
quedó muy alegre cada una. No obstant 
aunque ellas tuvieron alegría, lo que hab 
hecho el rey Cárlos fué un disgusto para 
rey de Francia, de modo que, si este hubie 
paa evitarlo, no hay duda que lo haria, Y ( 
uena gana; empero, no le fué posible fall 
á su hermano, antes al contrario, le dió 10: 
el socorro y ayuda que pudo, y asimismo. 
prestaron ayuda todos los barones de Franc 
unos de oro y otros de gente, de suerle, h 
el referido Cárlos congregó, de este Mm 
grandes fuerzas, y, dirigiéndose contra el ti 
Mamíredo, entró, por fin, en sus Uerras. 
$ 
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Como el rey Cárlos entró en el reino de Sicilia, H 
biendo vencido y muerto al rey Manfredo, en b 
talla, à causa de haberse pasado los suyos al ' 
Cárlos; y como este se apoderó de toda la Wet 
del mencionado rey Mamfredo de Sicilia. s | 


Cuando supo el rey Mamfredo que el f 
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ena de sus, axi com aquell qui era dels ¡ Cárlos le venia encima, siéndo, como era, uno: 
gens reys del mon, aparellas e fo li ab tot de los reyes mas valientes del mundo, preví-» 
¿sa poder al entrant de son regne, e vengren- nose al punto, y fué á encontrarle con todas: 


: rza la entrada de su reino, dirigién— 
batalla cascu molt volenterosament. sus fuerzas, á : , QITIg 
calera rey M ante vehi Giné a dose, con esto, ambos caudillos valerosamente 


á la batalla, De seguro que esta la hubiera 
blalalla . sino fos lo comple de Casarta e el | vencido el rey Mamfredo, á no ser el conde de 
ewwple de la Serra e dallres barons seus qui | Casarta (Caserta?) y el conde de la Serra, con 
harien la davantera, e al ferir passarense al | otros barones suyos, que guardaban la delan- 
rs Carles, e vengren contra llur senyor, lo rey llera, quienes, a embestir, se pasaron al rey, 
Yaofre, axi que, les genis del rey Manfre ne ge y ciao pia AR el rey Mam- 
hren loles esmayades , no per tant quel rey ec drama EDO orbe De De 

: , I al rey Mamíredo fué desmayando , aunque no 
Maafre de res no sen spaordi , ans feri valent- (tanto, que, por ello, ni por nada, llegase á 
set lla hon vae la senyera del rey Carles en [espantarse el rey Mamfredo, pues antes bien 
h batalla. E en aquell lloch hon los reys am- arremetió con valentía hàcia el punto de la 
ts eren fo molt cruel e fellona la batalla, e | batalla donde se descubria el eslandarle del 
daa del mati a la nuy!. E plach a Nostre Se- |"9Y Cárlos. Cruel y empeñada fué la batalla 
syor quel rey Manfre hi fo mort; e la sua 
gel qui vaeren la muyt, e quel rey Manfre 


en el punto donde se toparon ambos reyes, de 
tal modo, que duró desde la mañana hasla la 

a trobaven, axi com a desconfils, anarense 

fugent cascuns envers llurs pays. E aquesta 


noche. Plugo à Nuestro Señor que allí fuese 
muerto el rey Mamíredo, y entonces los $uyos, 
e 
batalla fo en lany MCCLXVI a XXVII dies 
de febrer: e axi lo rey Carles hach lo regne. 


viendo que llegaba la noche, y que no encon— 

traban al rey en paraje alguno, dispersos co- 
mo estaban, fueron huyendo cada cual á su 

E dago no vull pus dir, com ne en qual ma- 

nera, que no loca ne tany a la mia materia de 

que yo entench parlar. Mas aytant solament 


respectivo pais. Tuvo lugar esta batalla el dia 
veinte y siete de febrero del año mil doscientos 

vos dich, quel fo senyor, apres esta batalla, de 

Sicilia e de lola la terra quel rey Manfre se- 


sesenta y seis; y hé aquí el modo como el rey, 
nporejara, 






































Cárlos vino á apoderarse del reino. Nada mas 
quiero decir de esto, ni tampoco esplicar có- 
mo y de qué manera se lleyó á cabo, pues no 
toca ni atañe á la materia de este libro, que es 
de lo que yo debo hablar; con todo, os diré 
solo una cosa, y es, que el tal Cárlos, despues 
de esta batalla, quedó señor de Sicilia y de 
toda la tierra que señoreaba el rey Mamfredo, 
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Como el rey Conradino vino de Alemania, con gran. 
número de gentes, para vengar la muerle de sus 
dos hermanos, y como habiéndole hecho .prislo- 
pero el rey Cárlos, le cortó la cabeza en Nápoles, 
quedando este, sin obstáculo alguno, señor de Si- 
cilia. 


CAPITOL XXXV. 


Com la rey Corali vench Dalamanya ab grans gents, 
per venjar la mort damdos llurs frares, e com 
lach pres lo rey Carles, e li lleva la testa en Na- 
pols, e sens contraste resta senyor de Sicilia. 


É no ana a llonch de temps, que lo rey Co- 
ral vench Dalamanya ab grans gents contra 
b rey Carles, per venjar lo rey Manfre e lo 
xy Ens qui eren slals morls en la batalla. E 
ti maleix combates a jorn cert ab lo rey 
Carles, e axi com a Deus plague, la desconfi- 


Largo tiempo no hubo de transcurrir, que 
el rey Conradino, con gran número de gente, 
vino de Alemania contra el rey Cárlos, para 
vengar al rey Mamíredo y al rey Eudo (*), é 

uienes CET a en la | Aplaza- 
: 0, pues, el dia, se batió tambien lo mismo 
qr lo rey Corali e ses genis, € lo que ellos, con el rey Cárlos, y como, por que- 
Hi Carles fo vencedor e lleva lo camp, e hach i rerlo así Dios, hubo dé recaer el destrozo so- 
Val rey Corali, e ab mal que li estech, lolch bre Conradino y su gente, quedó vencedor el 


Y Se dió la batalla en Tagliacozzo, en el reino de Nápoles, Molsè siguiendo à Buchon, dice, que Eudo, á 


por y Enzio, no estaba en la batalla, y que hecho prisionero en 1249, murió en una cárcel de Bo- 


10: 
lila testa en Napols, don tots los princeps 
del mon e les altres gents lin donaren gran 
blasme. Empero axiu feu , e axi lo rey Carles 
puix no hach contrast en sa terra per negu, 
ne nul hóm nosen mes en venjança a fer negu- 
na, entro quel rey En Pere Darago, per honor 
de la regina sa muller e de sos fills, se posa en 
cor que aquelles morts venjas. E daço lexa- 
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rey Cárlos, ¿ levantando el campo (*), 
vivo al rey Conradino, al que corló la ca 
en dg e lo que fué, en verdad, un borr 
para dicho rey, como que todos los prínci 
del mundo y las demàs gentes le reprochar 
gravemente, Empero, así se hizo, y así lo di 
puso el rey Càrlos, sin que despues hubi 
quien le contrariara en su tierra, ni hombre 
guno que ideara cualquier medio de venga 







za, hasta que, al fin, el rey En Pedro de A 
on, por honor de la reina, su esposa, y de 
ijos, se puso en la mente (*) que tales muel 
tes habia de vengar. Dejad, sin embargo, q 
por ahora no hablo de esto, pues ya volveré 
asunto, á su lugar y tiempo, y que vuelva? 
hablar del señor rey En Pedro de Aragon. 


CAPÍTULO XXXVI. : 4 


Como el señor rey En Pedro fué á arreglar su reli 
y á ponerlo en órden, y como tuvo un gran pla: 
cer del buen comportamiento de En Conrado Lan: 
sa; y qué sistema es el que habria de adoplar ei 
rey de Aragon para tener arregladas sus galeras, 


re ara a parlar , car be hi tornarem , com se- 
ra lloch e temps; mas tornare a parlar del se- H 
nyor rey En Pere Darago. 
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Com lo senyor rey En Pere ana adreçar son regne 

. e metrel en orde, e com hach gran plaer de la 
bona andanca den Corral Llança, e lo bon ordre 
que dech tenir lo rey Darago en drecar ,ses ga- 
lees. 


El mencionado señor rey En Pedro fué 2 
arreglar su reino, y tuyo un gran placer de 
ver que en Conrado Lansa habia hecho y lle- 
vado a cabo lo que le habia mandado, est 


Lo dit senyor rey En Pere ana adrecar son 
regne, e hach gran plaer de co quel noble En 
Corral Llança hach feyt e complit, segons que 


ell li mana, qui hach mes rey en Tunis 9 axi es, que puso rey en Tunez, del modo qué 
com havels oy!. E puix ell endreça totes ses. habeis oido. Despues de esto, arregló el res 
darasanes , axi en Valencia com en Tortosa e | todos sus alarazanas, así en Valencia , com 
a Barcelona , que les galees estiguessen a cu- En Tortosa y Barcelona, para que las cs 
bert, e feu darasanals per tòts los llochs hon | met len á cubierlo ; y rc argenter 
li paria que galees degues tenir. E plauriam P todos los puntos donde le pai i 

¡que debia tener galeras. Mucho me guslari: 
fort quel senyor rey Darago posas en son cor que el señor rey de Aragon emprendiese , cot 
ço que yo li dire , que ordonas quatre darasa- ánimo , lo que yo le diré ; que mandase Cots 
nals en les sues marines, que fossen darasa-|truir cuatro arsenales en las costas marilimi 
nals sabuts ; e los dos fossen per bona ordona- | de sus dominios, y en parajes fijos, siendo lo 


: I I ¡ s otros do 
cio , e.los altres dos per necessitat. Los dos de 405 Para el servicio regular, y lo 

sen P sp os dos de para ciertos casos de necesidad. Estos serial 
necessitat fos la hu en Barcelona e laltre en 


I 8 el uno en Barcelona y el otro en Valencia 
Valencia, per ço com son dues ciutats en que | por ser dos ciudades en las que hay mayor 


ha major poder de homens de mar, que en | fuerzas de gente de mar, que en ninguna ol! 


(1) Levantar el campo. Equivalia al facere campum, de otros paises, (citado por Ducange,) que signifi 
averiguar, despues de una batalla , el lucro 6 botin que de ella resultaba. Nuestros antíguos guerrero: 
como se verá en el decurso de la crónica, despues de la batalla, levantaban el campo, y esto consistia € 
desnudar á los muertos, ó despojarles de todo lo útil, y hacer de todos los despojos una masa Comun. 
la que se sacaba el quinlo para el rey, ú otras partes, segun lo que antes se hubiese pactado, repardel 
dose lo demás entre los soldados. 

(2) Observase á menndo, que en ciertas frases relativas á facullades intelectuales, se usa comunment: 
en vez de estas, la palabra cor , corazon, y hasta en el dia se usa en catalan donar de cor, equivalente 
decorar castellano, en vez de dar de memoria, lo que, á mi entender, esplica, hasta cierto punto, la gran! 
influencia “de la doctrina Aristotélica sobre la residencia del alma, en los primeros siglos de nuestra I 
constitucion política, doctrina que estuvo sobradamente en boga, y que difundió desde Paris el céle 
Abelardo en el siglo X, de manera que así su propagacion en nuestro suelo, como el orijinarse de ello ul 
frase en el lenguaje comun, podria esplicarse tal vez por la relacion y proximidad de nuestro país CON 
Francia, ó mejor, por los puntos de contacto y semejanza que hay entre el provenzal y demás dialeck 
del mediodía de aquel reino con la lengua francesa por una parte y con la Catalana por otra. 


CAP. XXXVI. . 


sulals que ell haja. Los altres dos de bona 
slonacio fos la hu a Tortosa, qui es noble 
culat e bona, e es a la frontera de Cathalunya 
¿Darago, e porien siarmar XXV galees, que 
estro fossen fora del riu nul hom no sen aper- 
ebria, E semblantment a Cullera, hon ven— 
drien lols aquells del regne de Murcia e Da- 
razo e de Castella gran res , que nul hom non 
entria res, e armades e apararellades porien 
a entrar en mar. Quen veritat yo no se de 
princep ne de rey al mon tan bells dos darasa— 
vals ne lant segrels , com seria aquell de Tor- 
va e de Cullera. Perque , senyor rey Dara- 
zo, no demanals los vostres homens de mar, 
quels par daço que yo dich, que cert som que 
iquells qui raho han diran que yo dich veri- 
1? Com en lo darasanal de Tortosa vendran 
tois aquells de Cathalunya e de Arago, een 
lo darasanal de Cullera tots aquells de Valen- 
ca e del regne de Murcia e de lés fronteres e 
dels llochs envers Castella. Si quen cascun 
loch daquests ab cinch milia lliures farels un 
darasanal, Een cascu daquests darasanals po- 
rels lenir XXV galees, e en Valencia al da- 

rasanal de la mar altres XX Y, e puix en Bar- 

celona altres XX Y. E axi podets tenir cent 

galees aparellades , com ops vos sien, contra 
ostres eaamichs. Mas les XX V de Tortosa e 
ts XIV de Cullera podets armar, que lo 
enaz.ich que hajats non sintra res, entro sien 
lara delsrius. Perque , senyor, feyls ço que 
la lo bo adminestrador; quen vostra terra ha 
rich hom o cavaller que ab poca de riquesa fa 
les que altre no fa ab gran res mes, E aço 
perque esdeve 2 Per la bona cura e per la bo- 
i adminestracio. Perque, senyor rey Dara- 
10, pensals que hajats bona cura e bona ad— 
unestracio, e axi farels del affers aytants, 
tem en eor vos metats, empero que hajats to- 
vegada Deus o lo seu poder en memoria, e 
fix, com ops vos sia , ajut vos a complir la 
usita volental , e lo darasanal de Barcelona e 
Well de Valencia. E si aço metels en ordo- 
io, pensals que ab la ajuda de Deus vos 
Wsneterels sarrahins, e encara chrestians 

fi contra la real vostra senyoria e dels vos- 

ts mllan contrastar ; e si ho fan , tantost los 

Mejdels punir, quel poder vostre es molt 

Wip que les regions del mon nos pensen. E 
ho veure en lo libre de las conquestes 
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de las suyas. Las otras dos para el servicio 
regular serian, una en Tortosa, que es no- 
ble y buena ciudad, situada á la frontera de 
Cataluña y Aragon, en la cual se podrian ar— 
mar veinte y cinco galeras, sin que persona 
alguna lo advirtiera, hasta que se hallasen 
fuera del rio; y lo propio podria hacerse en 
Cullera, á donde acudirian todos los del rei- 
no de Murcia y de Aragon y gran parte de 
Castilla, pues las que allí se luvieran, arma- 
das y dispuestas, podrian pasar al mar, sin que 
nadie lo apercibiera. Digo esto, porque, à la 
verdad, no sé de otro príncipe ni rey en el 
múndo que tenga dos arsenales tan bellos ni 
tan secretos, como serian el de Tortosa y el 
de Cullera. ¿Porqué, pues, señor rey de 'Ara— 
gon, no pedis á vuestros hombres de mar qué 
les parece de cuanto os digo? Seguro esloy 
que, los que sepan discurrir, os dirán desde 
luego, que lo que digo es la verdad. Ya ve- 
réis, como al arsenal de Tortosa vendrán to- 
dos los de Cataluña y Aragon, y al de Culle- 
ra todos los de Valencia, del remo de Murcia 
y de las fronteras y demás puntos que se en- 
cuentran hácia Castilla. Solo con cinco mil li- 
bras haceis un arsenal en cada uno de los lu- 
gares antedichos , pudiendo tener veinte y 
cinco galeras en cada uno, así como otras 
veinte y cinco en el arsenal de mar de Valen- 
cia, y otras yeinte y cinco en Barcelona. De 
este modo , podeis tener siempre dispuestas 
cien galeras, cuando os convenga, contra 
vuestros enemigos, con la ventaja, además, 
que las veinte y cinco de Tortosa y las veinte 
y cinco de Cullera podréis armarlas, sin que 
legue á saberlo el enemigo, hasta que estén 
fuera de los rios. Podeis hacer lo que hace el 
buen administrador, pues hay en vuestra lier— 
ra rico hombre ó caballero que, con poca ri- 
queza, hace mas que otro con sobrados recur- 
sos, ¿ y sabeis porqué ? por el buen cuidado y 
por la. buena administracion. Con que, señor 
rey, ved de tener ambas cosas, y de este modo. 
realizaréis cuantos negocios os dicte el corazon 
que emprendais, aunque sin olvidaros jamàs 
e Dios y su poder: ojala, cuando convenga 
que se cumpla vuestra voluntad, os sirvan de 
ayuda para ello entrambos arsenales, el de 
Barcelona es de Valencial Si así lo dispo- 
neis, pensad que, con la ayuda de Dios, some- 
teréis á los sarracenos, y aun á los cristianos 
que pens contrastar vuestro realseñorío y los 
que de vos dependen; y creed que, silo intentan, 
los podréiscastigar al momento, porque vuestro 
poderes mucho mayor del que se figuran por el 
mundo. Facilmente podeis verloen el libro de 
las conquistas que llevó á cabo vuestro señor 
padre, sinayuda de dinero, ni de cruzada, que : 


> 


Bs 
que per lo senyor rey vostre pare se son feytes 
menys de ajuda de diners ne de croada, que 
Lesgleya no hi ha donada: que mes de XX 
milia mises se canten vuy en aquest dia, e 
tots dies, en co quel senyor rey En Jacme con- 
queri sens ajuda e croada, que no hi hach de 
la Sgleya , quel regne de Mallorques e el reg- 
ne de Valencia e lo regne de Murcia conque- 
ri sens croada e ajuda de la Sgleya , de que 
vuy ha tant la Sgleya, que fort cosa seria de 
dir, que de cinch regnes altres hagues tants 
delmes e premicies, com ha daquests tres reg- 
nes, perque la sancta Sgleya de Roma o 
aquells qui la regixen deurien pensar lo cre- 
ximent que han per la casa Darago, e quen 
haguessen conexença en los llurs dexendents. 
E empero conort me en ço, que si lo Papa ne 
los cardenales no han conexenca, quel Rey 
dels reys Nostre Senyor ver Deus na memoria, 
quils ajuda en totes llurs necessitats , els fa 
anar de be en millor. 


CAPITOL XXXVII. 


Com lo senyor rey En Pere Darago pensa e mes en 
son cor de haver la venjança dels reys Manfre e 
Corali e Ens, llurs frares: e com ana en França 
per vaer la regina sa germana, e la gran amor 
que hach ab lo rey de França. 


E axi lo senyor rey En Pere Darago , com 
hach enteses les batalles e les vençons que el 
rey Carles hach feyles per la conquesta que 
hach presa, fo molt despagat e fello, per la 
gran amor que havia a madona la regina, mu- 
ller sua, e per sos fills, que ell amava molt. Per 
que posà en sen cor, que james no seria ale- 
gre entro venjança nagues presa. Si que or- 
dona en son cor ço que tot savi senyor deu or- 
donar en los feyts grans que empren: que ell 
pensa en lo començament e en la mijania e 
puix en la fi, com daltra manera nul hom no 
fa res, sino pensa en aquestes tres coses, E lo 
dit senyor fey, axi com lo pus savi senyor del 
mon , pensa en aquestes tres coses, Si que de 
la primera vos dire , que era cella que ell ha- 
via major ops ques pensa , que abans que ell 
comeñgas res, que sabes qui li devia ajudar 
o de quil calia guardar, laltre, que hagues 
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nada de esto le dió la Iglesia; veréis que, e 
dia de hoy, y todos los dias, se cantan ma: 
veinte mil misas en el lerritorio que el ser 
rey En Jaime conquistó, aun cuando no r 
bió ayuda ni hubo cruzada de parte de la 1 
sia; que el reino de Mallorca, el reino de 
lencia y el reino de Murcia los conquisté 
cruzada ni ayuda de la Iglesia, siendo t 
lo que esta saca de las tales conquistas, í 
puede decirse cobra mas diezmos y primi 
de estos tres reinos, que de cinco reines ju 
en cualquier otra parte, por lo que, la $; 
Iglesia de Roma, ó los que la rijen, debe 
calcular el aumento que han tenido por la « 
de Aragon, y por lo mismo, demostrar su 
conocimiento á los que de ella descienden. | 
cosa, sin embargo, me consuela, y es, qu 
ni el Papa ni los cardenales les son recon 
dos, hay el Rey de los reyes, Nuestro Set 
Dios verdadero, que se acuerda de ellos, y 
ayuda en todas sus necesidades, haciendo 
ir siempre de bien á mejor. 


CAPÍTULO XXXVII. 


Como el señor rey En Pedro de Aragon se puso 
la mente que habia de vengar al rey Mamíred 
á sus hermanos, los reyes Conradino y Eudo 
como fué à Francia para ver à la reina, sub 
mana, y del grande afecto que se manifestar 
con el rey de Francia. 


Cuando llegó á oidos del rey En Pedro 
pp la noticia de las batallas que habia ( 
do el rey Cárlos, para lograr la conquisla 4 
emprendiera , y asímismo de los triunfos ( 
habia conseguido, quedó muy descontent: 
par que enojado, y esto era á causa del gran 
amor que profesaba á mi señora la reina, 
esposa, y á sus hijos, sel les amaba sobt 
manera ; por lo que, llegó à pensar, que 
tendria jamas elegria en el corazon, basta 
to que les hubiese vengando. Así, pues, 
pes en el interior de su alma lo que todó 

io señor “debe disponer cuando empré 
grandes hechos : pensó en el principio, et 
medios y en el fin, porque, de otro D 
quien no se fije en estas tres cosas , es im 
ble que nada pueda conseguir, y si él lo 
fué porque era el mas sabio señor del mul 

Acerca de la primera os diré, que es de 
das aquella en que mas debia pensarse, Y 
lo mismo, antes que nada empezala, Q 
saber quien le habia de ayudar, y de quiet 


moneda ab que ho pogues bastar ; la tercera, | convenia guardarse ; diré de la segunda , 


74 
mon,*E per ço ell entta en França en janer. E 
corn fo en Prança', fo reébut ab gran honor e 
g0ig e alegre quen hack lo” rey' de França , e 
lla estech he dos mesos ab grab deport e so- 
laz,e lla ell. borna e tira a laulal e ana ab ar-, 
mes ab cavallers e ab fills de cavallers, qui eren. 
anàts ab ell, e ab: molts comples e barons de 
Franca quiu assajaven' pér amor: dell. Quéus 
dire ? Que lanta damór entra entre lo dit se- 
nyor infant e lo rey de França, que duna hos; 
tia sagrada combregaren amdos,, es. juraren 
es faeren omenalge , que nul temps la bu no 
vingues contra laltré, per: neguna persona del 
món , ans sajudassen es válguessen coritra lots 
homens. Si que la amor fo axí cordial entré 
amdos , com pot esser, entré dos frarés; que 
yo, mon cors, vin, quel rey de França en les 
sues selles que: cavalcava' porlaya, a quarlons, 
lo'senyal del senyòr rey Daràgo, per amor del 
infant: e en TaNtre quarto lo: seu senyal de: les 
dors, E axi titeix se feya TiòfantE puix 10 
dit senyor infant lornassèn molt pagat del réy 
de França e:de la regina sa germana. E ago, 
vos he vo complat , per! ço. com per ayan! se 
tanyera qué parlem daquesta avinenga, e hau- 
ra lloch al nostre proposit. — 


1 sat : f 
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om 16 senyor rey En Pere se teneh per segur del 
del dE Rios e com lo rey de Mallorques se 
*complague ul ditsenyor rey En Pere de certs torts 

que el rey de Erancál feya d Muntpesller ie com 

sobre aco se vaeren en Tolosa los tres reys e 10 
, princep. de Taranto, hon hach Convinenca en- 

Arelis., e rs 6 


i I LA A 


tea TS 1 Mor al E 
«Aram,lexare a parlar daquesta raho, e lor» 
nare a parlar dels allers que vengren al se- 
nyor rey En Pere Darago', que membra li la 
convinençà e la fermetát qui era entre lo rey 
de França e ell: per que li parià que de la 
casa de Franca fos segur, a que' negu dany 

T 


| ásí su afecto al in 
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fronterás de los sarracenos , pot cuanto esl 
en invierno , no saben guerrear, à causa 
muy mal arreglados y mal vestidos , de 
que no hay en todo el mundo gente que 
ta mas el frio. Conociendo esto , hizo su € 
trada en Francia por enero; Y cuando allí 
tuvo, fué recibido con grande obsequio, y es 
gran gózo y alegría que le mani y 
Francia , permaneciendo allí unos dos mé 
durante los cuales pasaba el tiempo er 
mayores diversiones, ya lorneando, 
zando á tablado:, ya haciendo ejercicios de dt 
mas con caballeros y con hijos de caballe 
que le habian acompañado, á par quecon ut 
chos condes y barones de Francia, que 
bien. lo rep «Bara complacerle, 
diré? Fué tanto el afecto. $9 m 
cho señor infante y el roy le dra 
una misma hóstia sagrada comtlgar j 
prestandosé mútuamerite homenage, y] 

se que jamás, en tiempo alguno; y de 1 
na persona del mundo, vendria el Uno: cost 
el otro, antes bien se ayudarian y prolejer 
contra cralguiera, que uese. Tan cerdi 
el amor que. medió entre ambos , como € 
puede, existit entre dos hermanos 


a 


ermanos , de 
que él rey de Francia, cuando Cábalg 
vaba en sus sillas ; formando cuartele 
cudo del señor rey de Aragon, para demosta 
ante, y otro cuartel on | 


flores y lo que , 4 la vez, hacia tambien elit 


fante, y esto lo digo , porque yo , pels 
mente, lo 0. Despues de todo lo" | do, 
vióse el referido señor infante, quedando 


| satisfecho del rey de Francia, no menos:( 
| reina. su hermana. Y esto os: lo he conil 


porque mas adelante convendrá que habiel 
de tal union, cuando sea oportuno , par 


idea que llevamos. eps — bir: 
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Como el señor rey En Pedro se Creyó $ 
parte del rey de Erancia; como, el rey de 
se lamentó al señor rey En Pedro, de cle 
tos que el rey de Francia te hacía en 
y como los tres reyes y el principe de Tarél 
vieron en Tolosa, para tratar de esto, y $0 
convenio entre ellos... I 


I Dejémos ahora este asunto, pues q 


blar otra vez de los negocios que ot: 
senor rey Én Pedro de afagol, 





dándose del convenio y demás formatee”? 

que mediaron entre él y el rey de Francia, Y 

que podia. Madera $0) seguró, Y que Mi 
año podia venirle jamás de la,casa de Frame! 


























perla dita" fertiietal'e sagrament: e axi 
per lo gran deute | giren e 
ment que havia ja fills qui eren grans e 
Ao so0 nabole. dE. axi veus ques leneh 
gur de la casa: de França. E mentre ell 
ques pensament, lo senyor rey de 
orques Se Ap ¡e complagues molt 


mo 3 

mps sobre. aquests. loris e injuries lra- 

la llurs missatgers al rey de Franca. E 
0 Franca , axi com aquell qui havia 
sig de 'vaer lo rey En Pere Darago 


I 
nen x losa dir, que ell ven- 
osa, e ells que saparellassen , que 
vaessen; empero si ells volien. que 
ques a srpenya: o a: Barcelona , que 
ells que hi: vendria volenters. E los 
des geritims hágren gran plaer da- 
0 lrámeteren la dir, que la vis- 
E: a fanougs apparellarense de 
GEL) | J 1 
nies, qui d'aquesta vista devia 
son Bill (qui era tala) de Tà- 
sho, e puix fo rey, apres la 
pare lo rey Carles,) al rey de 
tell pregal, què anas ab ell a la di- 
aço feu per tal y cóm no havia per- 
de qui ell tint gran dupte ha- 
àvia del senyor rey En Pere Da- 
rames a pregar al rey de França, qui 
vabol., que ell:endregas en tal guisa 
quilla vista, que: nol- calgues tembre de 
1 setge rrey Darago. E aco feya ase- 
adament lo rey Carles , com entenia a fer 
een] 54 

¿od 
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le 
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id contra Jemperador Pa- 
»mperi de Constantinoble 
ho; com, per cert, dels fills del em pe- 
udoy devi "esser lemperi , los quals 
ala del, rey Carles, E axi ell. havia 
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En lis dal L ilals que el rey de [Y 
Munt ea. Ja baronia. Si 


16 


á nada dé lo suyo ¿ Ya pòr la formalidad y ju- 
ramento anles mencionados, ya tambien por el 
gran deudo que entre ellos habia, sobre todo 
viendo que el de Francia tenia hijos, que eran 

a hombres formados , y eran sobrinos suyos. 

on tales consideráciones, no podia menos de 
créerse ny seguro por parte de la casa de 
Francia, y:embebido estaba en tal pensamien- 
to. / cuando se le presentó el rey de Mallorca, 
empezó á lamentársele de muchos tuerlos y 
otras noyedades que el rey de Francia 0 ha— 
cia en Mompeller y su baronia, Sobre tales 
tuertos é injurias enviaron ambos sus men- 
sajeros al rey de Francia , y esle, sintiendo 

ran deseo de ver principalmente al rey En 

edro de Aragon, envió á decir à ambos, que 
comparecería en Tolosa, y por consiguiente se 
dispusiesen tambien ellos pará acudir á dicho 

unto , donde lodos se podrian ver ; no obs- 
ante, si querian que fuese 4 Perpiñan ó 4 Bar- 
celona, en obsequio suyó, iría lambien de 
buena gana (*). Con tal respuesta, quedaron 
ambos hermanos muy conlentos, y así, le ens 
viaron á decir otra, vez,.que la entrevista po 
dia tenerse en Tolosa , pera comparecer á la 
cual, se dispuso en seguida cada uno de los 
tres mencionados reyes. 

El rey Cárlos, que tambien debia acudir 4 
esta entrevista, envió-su hijo, (que á tal sazou 
era rip de Tarento, y luego. fué rey, se- 
guida la muerle de su padre, el rey Cárlos,) a 
rey de Francia, rogándole que le acompanase 
à la mencionada entrevista, lo que hizo , por- 

ve de nadie en el mundo temià mas, que 

el señor rey En Pedro de: Aragon, así, 
pao envió à decir al rey de Francia , su 80 

ino, que arreglase de modo aquella entre” 
vista, que nada luviese que temer del indicado 
rey En Pedro. Todo esto lo hacia el rey Cár- 
los, principalmente porque tenia plan de pa- 
sar à Romania contra el emperador Paleólogo, 
(2) que retenia, sin razon, el imperio de Cons- 
tantinopla, el cual era sabido que pertenecia á 
os hijos del emperador Baldovino , que eran 
sobrinos del rey Cárlos. (") Por. esto, pues, le- 
mia que, si lo intentaba , acaso, cuando estu— 
viese fuera de su.reino, el señor rey de Ara- 
gon no se lo quitáse. Qué os diré 7. El caso es 


Ipe el atrevi que habla sucedido en padre, San Luís, en 1270. 
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el Paleólogo se 
dovino 1, (en tutela de Juan de 


I 
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pues no lo intentó hasta el 1 


9 que 

je con pla, conqaistada anteriormente por los francos, supone 
e laridén de las Visperas, y que fue él pes animó á Juan de Prócida, para ev 
que al primero no le convenia 


8 do: ef y del aragonès, para que los sicilianos fuesen à tomar consejos del grie- 
) qué hace mA Gaga 


iuyo lugar en el més de setiembre de 1280. 
Anjou tenia preparada una expedicion contra Mig uel Paleólogo, 


ue se 
tar la 
ejar el campo mas abierto à sus enemigos , y 


odetado , en: 85 de julio de 1261 , de la ciúdad de Constantinopla , pri- 
Brienne, que se titulaba rey de Jernsalen,) de todo el imperio 
es que Cárlos de qe TA pi pr una expedicion contra él, pero no anduvo muy listo, que 
, 19 años despues. + 4 ! GM Mt 
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mon, É per ço ell entta en França en janer. E pfronterds de loger ../.priucipe adieron a de 
com fo en Branca, fo reèbut ab'gran honor e'| exánvierao, h” ¿ads pudo, haber grande ale, 


ha » muy mala" , A: 1 "By 
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. a . e ela 
homens. Si que la NA oda vel y 40 eat iu e 
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yo, mon COIS, , ca que trélanbos ¿paro nada ¡py ie qe hit 
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lo senyal — ot lo princep ha dei pd Boo quiso aso y al Ja > 
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ds ae al AE de Dc 
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de E 'e de, od fi, £YA | modo que, al despedirse del pros : 
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Li 8 A id festa fo, passada, qu 
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e named rey de: Erança: pao 


gal Ta het sE. 
ade sia 


des festejos, eli) y" yl ol 111,4] 104 al des 
- Presciliditémes :ahopa, del ort) sap -— 
EimpRÀ la galreyisla ag Es 
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iodo 
ç 1 06''Mallort: dmentó Í que tn 
A d'o Àmbit latrenó/ ni: bajo:pr 10 de dem bio ana 
> a tt de ' | qluierdolro mobiyb; se atreyoria-A.: eanibiar cn 
nos al Ea ci Asa dE Ma | ¿[Labios de Magalona pipe entro melena. 
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aeri pe rey pe: Ito tió bra ques | Ped pue vo de lAlta; dale él latiilstad formada!;/eo 


me xy ropildga ds tabal dávan po es dd elf dicho; “cuando et spñór: rey: E: 


Pedro sicpdosjalaatodadaria bie, SUyiago, 
temps Apple as gra i De treia a des A lid vo lb dd ni 
ana en glad 


cho Ed € esto, y arreglados otros vin 
E feyt lot aço e moltes daltres "bones: con“: | ne y 


i es RE CE 
formacions que haçb.entreells,: partifeige, 6 | ret qui Pg dr 
Di ly ta la per ll : Em def pain la da a peor Cl Par SE Ei 
gach en Françà, e lo, seiyor tes Ed, Perb) cana Jr) Irey de: quads nel com 
Tofnásten ten'vCatatuhyaç elo senyor rey: de.| Parecer" SE i ed dad pera 
a refer axi com dagant vos he, dit, ab Jo |entránil ota Dal E 


1 A imecp ese TL mps. entrasseh: a Muntpesiler. pr MES nuit : - 114 ber Me luli Hino his, Hi lat 
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el dar lee 
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BS more ra Jaqrznah dem, quel mg quup 
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greu dels p MAPA 2 IA 
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Min i obi ni vn 14] 
e.fermsotals úl rey de'Ma- 
+ué s Era A, durnij'sèget | babja, hecha a rey, pde, An a 
nte,al n 
No et i tn Deia e ls ed rera dl 
pudes of, per Jo rey d do por el rey de Franeix, 'paes!dslis hit y cami 
coda Javescha de, Maszalonar bio'coh el “obispo "de. Mágalonayadúlitiendo 
todo:do quest obispe tenia en Mon paller, Así 
que, becho,el-4ambio, entró e) rey dam ancia 


oe háviasá | Muntpesller.o É 
hi fo feyt 9 to'rey des Franca entra 
mpeller, amar posesi 0 
air, EE Pg spero st plo ¡e 
Pc apt po nada omser£ 
b cal Bltos 4 de air co 


údre' “possessio' per Y | gn 
Pen de RT os $ “prohomen: “de 
sep ue: su señor; el roy dd MaHoreay puériedé 
tan gran ¿uento ¡db ad rey de, Pr ar 


os ge yO Ha consentir, ans 
Gouvoçó dichaireyd 
prob gel dle PE as ue 


ment , que avans se dexassen tots 
era sin cuento; nod a de los Y 


hellor senyor, lo rey de Mallorques, 
i gran destrel del rey de Franca. E 
yde França feu cridar les hosts sobre |! 
paller, axi que si ajustaren tantes de 
lea ale de peu, que fo infanitat: e | Mompeller se prepararon mu sa ps deri 
fenderse. Súpololal rey deiMallorca, y creyen- , 
do que valia mas Ge al rey de o que 
tomara, posesion,: ppr H e; n luego 
bro pala yo CA, ¿y el ya por 
los conyenios que entre ambos, habian mediá- 
do, ya, por. el, gran, deudo, y amor, que en 
ellos csi envió mandato 4 los pra ombres 
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ler, aparellaren se 
fèndre L'un rey de Ma- 
RS PERSAS a UA llexas mes 


- en possessió , quen son 


ari lanos! que, sUUfos ab 

el El no. li: llexas , perles 
dife ells, "per la" gran | de Mo n, preyinióndoles: que, nose opu— 

: qui era. E axi trames manament Isiesen ú la dicha toma de posesion; sompena de 

ns de ao, que no li po ser considerados como traidores, pues no que- 

- pa sio : € ce mor en ria 6 ipod con el rey de Francia; de- 
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depte | qubyneone! oliqseria fona debtregne 4, què lositzes, FAY98!y A) Prim pe acudieron á 
di dera ¡Data tradi met eplrevista, y,S) demés pudo: ¡haber gran den 
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feyt tols los altres revs de França qui entro | pojo es el mas manifiesta, de cuanlos se hayat 
al dia de vuy son estats. E nols basla que len- a y cd er, que de e ad hor 
¿usen € bguesen la par del acc, an sn el Use, a era edo mi 
so han tol pres. Quel pus manifest desarel es E de Mallorca, habrá de costar caro à la casa 
que en lol lo mon se faça. Perque sials certs, | de Francia. Dios, por su misericordia, lo jyz- 
que, per temps, daquest desarel exira gran| gue segun el derecho y la razon que de él ha 
guerra e gran mal , quel rey Darago ne lo rey | provenido y proviene. I 

de Mallorques nou poran sófferir, perque creu, lo ja La — pu ques A 
que costara a la casa de Franca. Deus per la ds pl pad 
sua misericordia ho jutge, segons lo dret e la | 191 han de venir directamente. las vengan 
raho que ell hi ha feyt , ne hi (a. 


zas; y bablémos del rey de Aragon, En Pe- 
dro, que se creia seguro por parte del rey de 

Ara llexem aço estar , que llexar ho he a la 
justicia de Deus e a la veritat, de qui han a 


Francia, y al cabo se vió engañado del mis- 
mo modo que el rey de Mallorca, Y aun mas, 

venir totes les venjances per dretura , e par- 

larem del rey Darago, En Pere, quistench per 



























por ser mucho mayor el engaño. Sinembargo, 
del engaño que sufrió el señor. rey. de Ara- 
gon, por sí mismo, Dios le dió buena vengan- 


assegurat del rey de França ; £ Axmalelz, 8 za, anles que el lal engaño llegara á Cumplir 
la fi, trobarsen ha enganat, axi com lo rey de (se, conforme vais à ver en seguida. — 
Mallorques , e molt mes, en lant com lengan vl A 
munta a mes, Mas empero del engan quel se- > 649194 
nyor rey Darago pres per ell , be lin feu Deus Cd ARA] 
venjança, abans que lengan fos de tot complit, da 
segons que per avant oyrets. , + il 
Lo Useras ah Ha 

al in y 
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Como el señor rey En Pedro quiso gsegurarse de 


Com lo senyor rey En Pere se volch assegurar de la 
casa de Caslibla, y como; sabida la muerte de si 


casa de Castella, e com,sabuda la mort de son 
nabot, lo rey En Ferrando de Castella, ana lla, e 
pres sos dos fills de dit rey, els mena e posa en 
lo castell de Xativa; e a poch de temps le rey En 
Sanxo de Castella vench se vaer ab lo rey En Pe- 
re , bon se tractaren, e fermaren convinences am- 
dos los reys. 


tiempo despues, el rey En Sancho de Castilla vino 
á verse con el rey Pedro, con cuyo motivo 
trataron y firmaron ambos reyes ciertos Conve: 


nios. ara 
Convencido llegó à estar. el señor re fi 
Pedro, de que estaba muy seguro res 


E axi, lo senyor rey En Pere estech a son de - 
la casa de edr cuando hu da. de 


enteniment molt segur de la casa de França, 

com fo partit de les vistes de Tolosa. E pen-| la entrevista de Tolosa: y juzgando que asi- 
sas, que axi mateix saseguraria de la casa de | mismo se aseguraria de la de Castilla , Se vino 
Castella : e venchsen en Arago. E es veritat | para Aragon. Conviene saber , que el'rey En 
quel rey Nanfos de Castella hach de sa mu-| Alfonso de Castilla tuvo de su esposa, hermana 
ller, germana del senyor rey En Pere Dara- gel hijos: pel E elo en o rela 
go , entre els altres, dos fills, lo major, aX l antes da ha dicho infante” En Fernan Y 
com davant es dit, qui bach nom infant En otro infante En Sancho. A aquel dió su padre 
Ferrando, e lalire qui hach nom infanl En| poresposa la hija del rey Luis de Francia, 
Sanxo. E al major ell dona per muller la fill ese del rey Felipe, que estaba casado con 
del rey Lluys de Franca, e germana del rey 


una hija del señor rey de Aragon, y como di- 
Phalip, qui havia la filla del senyor rey Dara- cho rey En Alfonso de Castilla y el rey Felipe 
go. E per co com lo rey Nanfos de Castella e 


de Appa eran cuñados, por ser Sus mas 
ñ ; En Jai , tra- 
lo rey Phalip de França eren cunyats, qui ha- pa Ge actor TY Pa Jal de, ATEN 
vien les filles del senyor rey En Jacme Dara- 


taron entre sí de unir en matrimonio at hijo 
mayor del rey de Castilla con la hermana del 
go, ordonarea , que aquell malrimoni se feu 


rey Felipe, que tenia por nombre Doña Bian- 


ens d 


CAP 
vjor- del réy de Castella ab la germa- 


Phalip', qui havia nom madona 
wmaren la li ab enteniment , que, 
tel senyor rey Nanfos, per to 

r fill que havia, fos rey de 
nant En Ferrando Se de 

va dos fills, qui hach nom 

3 laltre infant En Fer- 

1 hauts aquests dos fills , lo 
«errando, axi coma Deus plach, 
udúlia, e passa desta vida, de que fo 
rau lala, que molt era bona persona e 


se 


























E com'lo senyor rey Darago sabe la mort 
Eson nabot, fon molt despagat , axi com da- 
que ell amava aytant com un de sos fills. 
ima be raho , que no era persona al mon 
ui hofant En Ferrando amas tant, com fe- 
sonavonclo, el senyor rey Darago. Si que, 
de temps, lo dit senyor rey Darago en- 
nen Castella ab pocha companya , e ana en 
5 dies € en quatre nuyts be VIII jornades. 
i pe, ana lla hon eren los dos fills del in- 
amb En Ferrando , els pres els sen mena al 
gue de Valencia, els mes en lo castell de 
Xativ: 4, hon los feu nodrir , axi com lanyia a 
ills de rey. E aço feu per dues rahons asenya- 
5 la primera , per la gran amor que ha- 
y lar pa e, que negu nols pogúes fer mal 
ts persones ; e lallra que, si linfant En 
, nabo! seu, se desconexia, de.res envers 
dl tingues aquells infants, e quen 
de Castella. E que axi tendria la casa 
pitgada e lligada a $a volentat. Si 
pt T ey de Castella ho sabe, quen 
pagat ; mas creu que no ho £» linfant 
oyo. E no ana a moll de temps, quel rey 
i eu jurar a gran res dels richs ho- 
de son regne linfant En Sanxo, que fos 
a mort. E com açò fo feyt, linfant 
¿vae ab son avonclo, lo rey Dara- 
eix lamava moll, e dix li: 
L , ja sabels quel rey mon. pare 
jurar a gran res de sos richs homens, 
P quin ha alcuns qui ni contraclen, que 
urar , per co com havien jurat lin- 
Ferrando, món frare, que fos rey 
la mort de nostre pare. Ara, pare se- 
a vos deu saber millor que yo sia rey , 
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Pb he da 
ca, Jo que hiciaroncon; la idea, de que, cuan- 
do muriese el señor rey En Alfonso, el tal in— 
ante , como hijo mayor que era, quedase rey 
de Castilla. Túvo dicho infante En Fernando 
con la referida miseñora Blanca dos hijos, lla- 
mado el uno rey En Alfonso, y el otro infan- 
te En Fernando; y despues de haberlos leni- 
do, le sobrevino al mencionado infante En Fer; 
nando una enfermedad, y, cuando á Dios plu- 
go, pasó á mejor vida, causando tal pérdida 
un gran sentimiento, por haber sido persona 
muy buena y justiciera. SE 

Gran ve pes experimentó asímismo el se- 
ñor rey de Àragon , al saber la muerte de su 
sobrino , pues le amaba lanio como à uno de 
sus hijos , y es juslo que así fuese , porque no 
habia en el mundo persona alguna à quien 
tanto amase el infante Én Fernando como à su 
tio, el señor rey de Aragon. Poco liempo dis= 
currió , pues, que dicho señor rey:de Aragon 
entró en Castilla, con redacido acompañamien» 

to, y despues de haber hecho ,. en tres dias y 
cuatro noches, unas ocho jornadas, llegó , pe 
fin, al punto donde se encontraban los dos hi- 
jos del infante En Fernando, (*) de quienes se 
apoderú'en seguida, y llevàndoselos al reino 
de Valencia , los en el castillo de Játiva, 
donde les bizo educar del modo: que corres” 

pondia á hijos de rey. Dió tal paso, el de Ara- 
gon principalmente por dos razones: la prime- 
ra, porque, alendido el gran amor què profe- 
saba á su padre, no hubiese quien pudiera 
hacer daño en sus personas; y la segunda, 
porque, si el infante: En Sancho, su sobrino, se 

ortaba mal con ellos, en cualquier cosa que 
fuese, teniendo él aquellos infantes en su, po7 
der, podria elegir “de ellos rey para Castilla, 
resaltando de aquí , que el de Aragon lendria 
dé este modo sujeta y ligada á su yoluntad la 
casa de Castilla. Quedó el rey de Castilla mu 
conténio cuando supo todo. esto, pero: 
que no lo quedó el infante En Sancho , y: sin 
que pasara mucho tiempo, Obperyópe que dic 
rey mandó á gran número de ricos hombr 
de su reino qr resi iufante En Sancho, 
para que, seguida su muerte, fuése rey. Hechó 
esto, el infante En Sancho 'se vió con su tio, 
el rey de Aragon, que tambien le àmaba mu- 
cho, y le dijo:—Padre y señor , ya sabeis que 
el rey , mi padre , me hizo jurar por un gran 
número de sus rícos, hombres , pero, es muy 
cierto qué algunos se dre 4 ello, sin querer 
jurar de ningun mòdo', por la razon de que 

abian jurado ya al infante En Ferrando; mi 
hermano , como á rey que debia ser, despues 
de la muerte de nuestro padre. Ahora bien, 
padre y señor : á vos mas os ha de gustar que 


li Fernando, llamado de la Cerda, hijo de Alfonso X. 
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vs Moll, paro, senyor; demanals, que, volats | 


que yu faga , que tol quabt. vos, manels y som 
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daco vos ba sagrament e: omeliatge' axi com 
AH de Fey —Donehs, dix Yo senyor, Et, 
yous dire. ço que fagals, La: primera cosd RA 
prowotals, que tostemps me sials.en ajuda, ah 
tat vostro: poder contra: tots Jos homens /del 
mon; e que per neguna: ho ne per neguna 
petsona, contra mine tios regnes, vos; ne hom 
por vos, no vingats. E taltra raho, que pros 
melals que, com vostres nabols seran grans, 

que hauran coneguda, quels dejals fer part | 
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82 
to fo partit de les vistes de Tolosa , ana tant 
per ses jornades, que fo ab lo rey Carles son 
pare , qui li demana novelles de les vistes. E 
ell dix li lot ço que li era esdevengut , ne com 
lo rey de França e lo rey de Mallorques li ha- 
vien feyta mòlta donor , mas lo rey Darago 
que per res no sera volgut consolar ab ell, ans 
li era estat brau e fello, Don lo rey Carles ne fo 
molt despagat, e conech que aquella spina 
denia el cor que ell se pensava es duplava. 
Empero ell se fiava tant en la sua cavalleria € 
en lo gran poder que havia, que posa en son 
cor que no hagues duple dell. E segurament 
axi so podia pensar, que en si havia IV coses, 
que no havia altre rey el mon qui les hagues, 
La primera ,. que ell era tengut per lo pus sa- 
vi princep e millor: darmes qui el mon (os, 
apres la mort del bon rey En Jacme Darago. 
Lalira, que era lo pus poderos rey del mon, 
que en aquella saho ell era rey e senyor de tot 
quant lo rey Manfre solia haver, e apres era 
comple de Prohença e Danjou, e apres era 
sanador de Roma e vicari general de tota la 
part guelfa de Toscana e de Lombardia e de 
la Marcha ; apres era vicari general de tota la 
térra doltra mar,'e cap major de tots los 
cbrestians qui de lla mar eren, axi dels ordres 
del Temple e del Spital e dels Alamanys , com 
de totes ciutats , castells e viles e altres nacions 
de chrestians oui hi fossen , ne hi venguessea, 
c' apres haviá en sa ma lo Sant: Pare aposto- 
lich, e tola la Sancta Sgleya romana , axi cóm 
aquell de qui feyen compte de gran (avoner e 
de regidor. Daltra part havia la casa de Fran- 
ga, per ço com lo rey Lluys de França era gon 
frare, “e muri e lexa rey lo rey Falip, e re- 
comanali charament lo-rey Carles son frate, 6 
axi feya compta dell, axi com si lo rey Lluys, 
son frare, fos viu. Donchs segurament que, es- 
guardant aquest poder seu, poch lo calia dup- 
tar del rey En:Pere. E axi ell posa en son cor 
aquesl poder, e no pensa el poder de Deus. 


CAP. , xl " ha 


rento hubo marehado «de la entrevista de To- 
losa , fué siguiendo jornada tras otra, hasta 
que volvió á reunirse con el rey Cárlos, su 
padre, quien le pidió, en seguida, que le espli- 
case lo ocurrido en la entrevista. Contóle el 
ir todo cuanto habia sacedido, diciendo 
que el rey de Francia y él de Mallorca le ha- 
bian honrado sobremanera, pero que el rey de 
Aragon, por nada absolutamente se quiso fran- 
quear con él, antes al contrario, se le habia 
mostrado altivo y enojado. Al oir esto el rey 
Cárlos, quedó muy descontento, y conoció, por 
ello, que tenia el otro clavada-en el corazon la 
espina que él se figuraba , conforme ya habia 
recelado; sin embargo, tanto confiaba en su 
caballería (*) y en las grandes fuerzas de que 
podia disponer, que llegó ¿convencerse de de 
no habia de arredrarse por él. Y en. reali 
podia así pensarlo, pues reunia. en sí -cualro 
cosas que no las tenia atro rey alguno del 
mundo, La primera consistia, en que era con- 
siderado como el príncipe mas sábio y mas 
diestro en armas que en el mundo hubiese, 
desde la muerte del buen rey En Jaime de 
Aragon; la otra, que era el rey mas poderoso 
del mundo, pues á tal sazon era rey y señor de 
cuanto poseia antes el rey Mamíredo, y ade- 
más era conde de Provenza y de Anjoú; era 
(ambien senador de Roma y vicario general de 
foda la parle giielfa de Toscana, de Lombar- 
día y de la Marca; (*) era, además, vicario ge- 
neral de toda la tierra de Ultramar, (") y 
rincipal de lodos los cristianos que allí habia, 
o mismo de las órdenes del Temple, del Hos- 
pilal y de los Alemanes, (*) que de todas las 
ciudades, caslillos y villas, y de todas cuanlas 
naciones de cristianos se encontraban ó pudie 
sen acudir allí en adelante; y finalmente, lena 
en su apoyo:el Santo Padre y toda la Santa 
Iglesia romana, que le miraban como á su 
gran favorecedor y guia. Por, otra. parle, leniá 
la casa de. Francia, pues como el rey Luis le 
era hermano, y, al morir, habia designado 
como á sticesór suyo al rey Felipe, recomen- 
dándole ir eficazmente á su hermano Cár- 
los, calculaba este, que, respecto de dj "i 
era como si viviese su hermano el rey Luis. fi- 
jándose, pues, de Seguro, en todo el poderan- 
ledicho, poco habia de arredrarle el rey En 


Perque, qualque sia quis fiu mes en són poc Í Pedro, y así fué que se paró solo en tal poder, 


(1) Caballeria.—Empleo esta 
lidades propias de caballeros... 
(2) Marca de Antona. 


palabra bajo la acepción áñticuada, pero expresiva, de conjunto de cua- 


(3) Segun esplica Moisè en una notá, copiada de Buchon, por el tratado verificado en 1267 los empera- 


dores de Constantinopla babian cedido a rey Cárlos, sus derechos, reservándose solamente las islas de 
Lesbo, Samo, Cos y Scio, lo que es posible: pero en cuanto al señorío de la Morea, he de confesar que n0 


| Li 

da d'Isabel de Vilos 

no tiene nada que ver con Càrlos de Anjoú. 
(4) Caball-ros de la orden Teutónica. 


sabido ver tan claro como lo vé dicho señor, por el documento que Copia 
irdoin, prineesa de Ataya, had Don da COMAS h Pelipe de Saboya él ¿ua 


al final de la crónica, en 
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a cual fué la causa, porque L ha ista de Sicilia se 
rebeló contra el rey Càrios. y Como dicho. rey si- 
tió la cindad de Mesta sina; y Como Boaps Se Tèvanió 
contra su e Mirabusseh, y se hizo coronat 


rep de Buda: 4 rito elol Ç ds 


Eosoberbeeido Carlos con. tal idea, se 
varios de sus oficiales por toda la CE e sed 
lia, quienes hacian lodo genero de nales é in- 
sament en obras Y en palabras, eofucreda. 
ve én elmundo no habiá mas Dios que el 
árlos»,y tablo hacian ;:sin hacer caso de 


art 
Dios ni de' los hombres, ques era un peri 
como los sicilianos, antes. a Pd Md a 

pe es dego- 


comportamiento Ei los.fré me 

llaban à todos. Entre otras vall 
metieron, sucedió Ta que vaInos' 
por fiestas dé Pascua, y en (ale dias solían ER 
lodos los habitantes:de la ciudad à:una: iglesia 
que se halla:en Palermo hbàcia el puente Ma- 
mado del Almiranle, 4 donde, acuden Yee con 


ek es da o 


deyocion, y sobre todo las mujeres, H allàban- 
en tal dia, entre las muchas Feb qué 

asistieron, algunas gúntiles damas, e comió pl 

liesen 4 foéra., en Lal ocasion ¿108 sargentos 


franceses, (*) oy 'alisbasen 4 las tales danias que 
iban acompañadas de algunós gallardos jóve- 
nes y: parientes suyos; buscando un .preleslo 
para poder palparlas á su capricho , quisieron 
rejistrar á los jóvebes, por Si, llevaban Ara 
escondidas , Ri vierrdo que no era àsí , dijeron 

entonces, qué las habian encárgádo ¿las tius 
jerts, y empezaron 4 melerles mano brusca» 
mente, tocándoles los pechos y hasta dándoles 
pellizeos, . ("). Al contemplar, estos desmanes 


nge. prueba con inumerables. «alos la equivalencia de esta palabra à 
Ó escuderos, á cuyo oficio estaban anejas muchas y lema las 


etables, 4 que. confirman la yordid de este relato”... 
a vosles et ubera langit illicite, simulans quod eam UT EA 


ibinis forsitan excaecatus in unam ex mulieribus illis lemerarias 
onem vir sui sub vestibus abscondisse, temerarias manus 


1 


Mad 






82 XUL» 
to fo partit de les vistes de Polosa , ana tas pr hubo march» eomitivas d 
7 Ve recer 


per ses jornades, que fo ab lo rey Carles son losa , fué sigu' 


pare, qui li demana novelles de les vistes. E que volvió La Ti En gen, Junta, padre 18 
ell dix li tot co.que li era esdevengut , ne com | hn — EOS I 

lo rey de França e lo rey de Mallorques li ha- E (ea EA Cia 
vien feyta molta donor , mas lo rey Darae ds)'y dE tal modo los ld 
que per res no sera volgut consolar ab el' rel a qui quiso se Hlevase vá efeel 


oza de tales insultos y de otros mudhé 
ia cometido ; y por esto , inflamó lo 
zones de aquellos que observaban allí en 


li era estal brau e fello, Don lo rey C2 
molt despagat., e conech que. ar 


lenia el cor.que ell se pensava Groc dr 

y 2: y ¿onizada la insolencia. Dierun estos el grik 
Empero ell.se fiava tant en la“ ds) » . je—Mueran | mueran! —y no bien se habi 
en lo gran poder que havia; —- a iz | ¿[soltado , cua np jodo My rep que all 
cor que no'haguès dàplè A y os habia epa rt de das; escam' 


axi so podia pensar, ne ¿42 ES, del paronse luego por la ciudad de Palermo, gris 
que mé faria altre ar ” ” say tat tando: e eli hombres: Ji pi er pal 
La primera, que el es PA Y | Mueràn:, muertm los'francesest-i-y. harmándos 
vi. pri Py Hr Ge eo tt gi pres Al todos 4:-hus:drnias, dieronniuerte d: lódos cuan 
i princep: o: Mir 722 irabaroo Cn |qos franceses évicóntrarow en” Patermio: Lerdo- 
apres la mort de? — — a een per | taron luego por capiláti y "gta de" todas 
Lara, que e LS LA pe quier ser Alen, que er 0 delos ri 
que en aquet AA “qa pa de SIAM dom | Bo as I e Sicilia yo hecho llo 
ile dP Ll em ná hod SAbié ¿plaga op sedirijian-é cualquier don 
comple d AT . cn), lats LOS, fochs de Si- de de 8 haa e ul Jo Lu 
sanador +; get Eual com Ja, veu, ue ea Síc) dP mM od 
part Le ven. QUEUS dise2.: Tota || do d'eta 4 ehcóntrá 
la M dd ai h lo rey Carles», e:a colp Rébelada' Sieiliduenterd rt, L cit ta 
ger (02 malagon,' 4: la veb ¿lántados!cuantos franceses 


Cc 2, are cs qu fen ho qui ROA en Sicilia pudierom encontrar, de modo que, nd 


micas hi 


y He eadeveneh pe misericordia Mr tarda da Pipo $e se er ala 

po apo” Nostre Senyor fer, Deus sofler a pues No déstrb Sé ¡os Vef 

ge PEP: el ç com veu que mos vól.esmanar | $u ¡le Muni pd aa ve sito Jud) 

4 sobre aqúiell laspasa de jus- j emmen des sus ináles!, enton 
pol pals mot mea aquells aa es bie gu eàbtzabla espada dela sord ll 
Rey den 1 al sold, 00 Casos re aquellos: pe 

cia ue axi devorayèn à gent, e lo pa i ples que dexprahan 4 le se 3 pare 

po Sicilia, Qui ergn abedients e bons a Xot E il h o que fu 

pe de S icilia,, por. Pre Ni dient as 
que fr devien. eoYers, Deus e envers. lar efi Ens actos Tal cir 

La or. E axi ho son vuy en aquest dia, que ; | tancia 18 cotitervad as "a Qi ed 
sen que: pus tleyal'gent hàja vuy el mony lianos, pues: 101 hay en" ts A a le 
y ulls SON : estats "e 'son'e/sergi; sj'a mí hood ellos han sido: y son a 

au, als sétiyots que puix han hayls, seg 98 aa 1 pe aut pa ava 


que per avant entendrels.: E com aço (o. al Es e caldo. PB ci fent mas ada 

o. el rey Carles, sabé. aquest dp, que, g gran daño que Ja mA Casa El a. 
hach pres,e molt mogut de gran fellonia, aple- extremo' y: HH dieta 
ga dvans hosts, e perimar e per terre vénel | ejércitos ¡yy ast' del pari convo! pot dre 
assititr la "tititat de Macimà -'€ vench'ab tina fuélá: siliap,la ciàdad de Mosina, signdo 140 


d'uridi ona franéisen y ho 
pa boi cre " pal el tina fimmina! recaridola du l'mantèdisttes tamente; ament mal per Lu 
Na, Generalmente se de signa A Alajmo ge Lentini ó conde, de Lentini na may rsona A 
Es, bs sé ver mas punto de semejanza entre un (one y otrò' qui" und Vero" ye q 
r que en esto haya transformación, pues Alalmio es' persomajé deia Ao conte) des poimbre d pe 


facil pronunciación, he creido indispens: able dejar aquí el leinep Li como se Ti efi 
eb pb ms tódo viepido ques se tepite sempre dela mea ino Pa Yue] a pd mé 
aa np mv L)BO1 UA $ juf 
(2) El único roy E que se escapó de la o era un tal Porce le. ele A hostil 01 


ter vs que: Ab X Varllia: RR 1d 
the le gentside peusens nombre, 
Àees, Sobre tata citat qui nó era 
Y elaparii quee iteit se del 


Pà ai aquell pi oder grano res al 

vi guardava 8 defenia ab bon 

uno deb Y 20411050 "ELL l, 

ss hebestanilo roy, Carlés/ qui 

e Mutina , e tortativos heia-par- |* 

dl dE This qu die de 

ee il bo Ju EY Mitos Es 
pet, ma del sepyor;rey, En Pere 

Mena ma davant bavels entes, que 

d'Bodps: sencanavalBugia: eh Cons 

OO mcac 'enboContistina:ell. saca 


que é Qu 

E sto Al Am Seràs git 
yS eo per avant mori, Boaps rey 
Contastina y e, Alexa; rey de Bu- 
ec alt esenyor de Contas- 


A gon dl seo pol atm ne iz 
| ep deli bel ovio 0 lu 


Ma elobadbaci nvid ie , vid LU 


pod ¿CAPITO L qUY. Quant vn il 


dE E Eat «lle Sobap: E 0 
ds 

¿Ao Moa a APRA d'Co ntastind envia 
qi astaber: 


Din $e Farsi pá hom; “eldo? 
Mina e teta sd terrat pel «maravellos 
dedo senyor alq ovario | 
Ú ta no 2. Om ole 1 

TS ab norma Gui lo un 


hi est, 19 dit dita secti vojel | 
he, 5i pogDes, Jo: il Bugroa. 
paro! pensas qua snos: poria, dell 
ho: féya!fariper ma del: senyor 
et beige Der ysquie'e11 hiívia 
¡me ax «chrestid per ma's04!'"é 
por dl d "ongues AG, ui és 
ja eq y rez 
tinlal de Gonlaslimal,, e com ell-se- 
Hi que: pendàs-dandra Contastina, 
Tort 'eitatidel mba!, e Ques"fària 
ll tell tota" a letra qua 
ues feria, som. hong, e Son fol e 
y ear de ¡part de¡Jesp 
dl aço, de 
¡no ho feva , que Deús:li: la dant 
varios. evito , z0bunb 


AS! nt ve do 
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des 
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egules¡reebrét en alira | 


y XU. 


fu e, 
de' cn a qui hr ce ion ne 
peones eran, iú ce edite id 
con tanta Cao Y 9, Last e dor cien : 


ras ¿contra ana ciudad quee in eos 
fortificada; 'pareciaque:habia de tomarla desde, 
luego, i. pero lodo prepa ora. paña» com», 
rado con el. de Dio q dr pl 
dal ba y defendia. : el, uen rent le lps Si 
Cl ¡anos. 
Ahora dejilerenas dl rey Carlos en pe ne 
ue tiene puesto 4' Mesina; y volveré á:hablar 
o laiçasa de: Tunez, para esplicaroslo:que en 
ella sueedió, Fué,. io el Ps ” cuando 
el. rey, Mirabusach: tuo per i de sien 
or mano del señor rey edro de: Ár A 
as cómo ant bisleia” E Méridaibó Br 
ué ú Bogía y 4 Constantina, con: bro sh 
dades: se levantó contra Mirabúsach|| y sé/co+ 
ronó - rey. de: Bugía. Siguieron, pues , Jos. dos 
hermanos en sus: repara Fejnos;, y m deia 
lante, habiendo 2 el Boaps, PA de, 
e Cons UnA > por rey d e Bogi a 
hijo irabos r señor de Cola at 
al sas quel se I amaba "Buren" 0) 


HU, ) bi: 
nú E 


CAPÍTULO rica 


EL, Pugron, his: de: Boàgs y y rey de diia 
envió mensajeros al rey de Aragón ¡pura hacerlo 
"igaher:, que ¿queria 'hnedrse 'eristieno, y .bombrg 

suyo, y de darja, Constantina y todas. las i rra 
que poseia, y (el marav illoso aparato que h 2 el 
y senor rey En: el ro para pasar à Atéogtl (1 


"Hecho 'esto';' El referido Mira bOebri el 
desheredar all mencionado! Bugròn:, yl, laun 
prenderle, si-le.fuese posible; mas ,-al saberlo 
este. ¡ convencido de. que no, podia. defenderse 

del,olro, sino fuese por.mano de el señor re re Ad 
pts vió quel o, mas acertado era Test 
par à di cho señor, que tenia deseos de' cerda 
cristiano por su mediación, 4 cuyo fin esperaba 
ue pasaria é Alcovil, que. es un puerto de 
stantina , de: Alcovil i de sed à esta ciu 
dad, que es la mas fuerle del mundo, y, estant 
do, allí, se ¡haria CrISLiAnOs, le entregaria todas 
as ljerras que. estaban b ajo su poder, y se ha- 
ra hombre, sy vo, á Lon e su ah jo y vat 
salló ; “Fequiridiidole dé' parte” de Jescctisto) 
que: aceptase tal Entrega, y si no 10: Bacia, Dios 
se lo extjiese: de su alma y de:st cuétpo., | 

-Al oir el rey este mensaje, enviado de po 
le de En Bugron, señor de Constantina, leyan- 
tó las manos al cielo 3 y dijo: DA y lóores 


cil 


a ab 
an al t ' 
eta Mg Y pot alado fl de a by meta a 


aci anaven: 
Di 8 Yaeren que 
aquelles, e. aquells ¡qui,dago.,se, esquivayoa 
cridanen :—-Ay Déus i. pare senyor |. tanta de 
superbia - qui 'la'pora:: sofferir ?-+El em aquell 


pust vengueren davant Déus aquello /clamors; lat 
eh Ull guisa, que volehi, que de aquellés super: | border 


db! xip, 
d'AS dies de daten |utios hombres Quedhanebh dirasbesmitivast 
hatién; ab, vergiles de bòú an yal 


ri que zunraban:ásaquellas et 
li C08 ¡empezaron lá gritar, -junta,)con ¡als 


que sa pe de all a) ii Cerdas 
POr y Jos st Ei IN, at. 
ato! 'hás 


h'Diós) y de tal MbB0 los 
éhár! quis quiso se llevase: hi 


bies, e de moltes dalires quen haviem feyles | la venganza de tales insultos y de otros much 


fos. feyla venjança. Si que, cállama, lo Cors, day | 9 


que habian cometido ; y por esto , inflamó | 
corazones de aquellos que observaban allí ci 


quells qui en aquell lloch veyen la superbias ltronizada la insolencia. Dieron estos el gri 
E cridaren :—Muyren ! muyren l—Axi que en | de—Mueran | mueran! —y no bien se hab 


tal punt com 


uest cri 
secha matareri doll adutlla 


hagueren marls, entraren per la ciutat de op ha luego 


Palerm tuyt eridadit homense fembres: —Muy* 
ren los francesosi—É. tantost hom. sa pres a 


MS ppt Falta quedar pos les da 


entos que a 
das , escan 
or la ciudad de Palermo, gr 
tando tados ú XP el) hot bres Pa 

Mueràn , imuertn: los francesest lazán do: 
todos 4: lus/áríias; dieron miverle d Tódos cua 


les armes:¡¡e-Lols! quants: francesos troharen-Cn | ts franceses snèbntrarot en Pateriió: Levdc 
Palerm , tols muriren. E tantost Hevaren per | taron luego VEN capitát? y! gáfe de t8dos mm: 


capita e per comu micer Aleynep, 


quiera dels| cer Aleynep, ( JS 
e dels richs homens de'Siditia BE dom | Bras! dias rospe 


ue era uno de los ricos hom 


hotirraf Dlebide Sicitiz: vohieclie: est 
ago" ola i hést feytai anaven Na hon 89184 ha formal betests, el peta fi 
en i eren ds E per lols. lós fochs de'Sic TER de end ep a va 1 a 93 uga 

pilia, anava la, veu, € aytànl. com Ja, veu Le tés 1 a at dal die ens ai 


va , -aylants ne : malaveri.. Queus dire? Tola | 14 voz” dl cid, 
pa so'revela"euntra lo rey Carles», € a colp Rebetada 


miatarèn, "Lots 'qudtils frare 8'fogaerèn tr62 


re ra dat dni 
ataron: é: la web //ú: tedosicuantos francest 
podierna sarentarr to pueda quesiep Sic 


Dar; axi ue, hanch hu qui i hi: hos en Sicilia 4 

Ei Ha o sesdevench. per misericordia | puii ua a, Cd Di ps regia CA CE opleci 
de Deus; que Nostre, Senyor ver Deus sofles me MEL Ue X Pe 
Jo-peccador , e.com veu que mos vól.esmabar suren l'pecàde Gi ye A ial di pe 
dels mils, tramet sobre aqtielt taspasa de jus: | comentiarseldé: ds ináles!, eh 

tia. E aji la trames sobre aquells mMalvals sus bie sucabtzala»espada de a legis comet 


pèrbiòsos que axi devorayen Ta gént e lo por! 
ble de Sicilia, qui eren dhedièntó e bons. a tol 
go, que fer. devien envers, Deus e envers llop 
senyor. : E axi ho son vuy en aquest dia, que 
n0 eren: que: pus tleyal' gent "haja vuy el mon, 
dom Ells 8n "estats e són e seran", Sj'a Déús 
plau, als sényots que puix han hayis, segons 
que per avant entendrels. E com aco. fo Fe a, 
e, el . rey. Carles. sabe. aquest aj que, 
hach pres,e moll mogut de gran: fellonia, aple- 


ga grans hosts, e perimar e per terre vénel ' ejércitos ç 
assutiur Ta "tiutal de Macinà : e vench ab' int! fué à 


¿Hs unu frantised'si prisi tina amiga vtcandold du 1 itambtisthestatdente H 


—Crónicta Sicifiana. 


dr Generalmente se designa á Alaimo de Lentini ó id de pen! pe 
Yo m9 sé ver mas punto de semejanza entre un PES y otrò' quis un 
do Creer que en esto haya transformación, pues Alalnio es 


facil pronunciación, 
pre brad A orde sobré tdt 


Pl Unico 
ls) l único francés que 





ha A el pue Ne 


he creido indispens: ible dejar a uj el A 
0 viendo que se fèpitc Alempre de de h msnrà tn 


se escapó de la ma era un tal Porcelet. P 


metiedrala Pa inso 


9.4) 
¡ent que fues 
ch Bad 104 á és mL yy been de Fil què he 
tancià"la 'cotservàà has Pey en aja! los" Sici 
verd pues: no" hayves eb isundol gene ma 

leal y-coma: ellbs han ¡sido y son y serán si: 
Dios Et An EC ue 


selló, ea efegloy 
Entra qu. HeRPra 


Sicili as h 


engis,mas adelanje, van 


i de 
SUA RS qu Ra ade 
Pedo ibi Fdo sn grande 


yy astupon! mat eonoipòbliorra:s 
pi deia cindad de. Mesinal, signdo tal 


dama eranu tsa 


Ara ri a ETS ET 


ra Pi reonala se id 
AT: 
personaje 'defiast 0'cóh ya Mi mbre 
nep. tal dio Palcote M sn se 
HO ITOr TE aca Y dre) si sala: TEL 
2412 Y lim or 


GAP./ XLIV 


Y. 
gan: poder ¿«que:ab,X Vantllia homenayde; car | numerosas las fuerzas quee seguien que 
LL , 


all hiiténth ¡e de gentside pen sens nombre, 


sap tent - sàlees: Sobre tud ¡chal qui no era (P 


| fav mitiraga'ld'apàtidquencóó inient se del 
EUR ale RL 
poder de, DEUSa 491, guàrdaya, 8 defenia ab bon 
¿rel dos siodians.iiguins les 7 Ro RN Ll h 
Xaxilllexari vos: hevestan:lo rey Carlésj quí 
se soMre Macind', e torsiativos heia par— 
«dede e Ts yn o gdl serena, 
VAR g com 10 Fey Mifabusach fo (py! 
res En, Tupus per, ma del senyor rey, ¡En Pero 
Daragoo asi 20m. davant havels entes,,: que 
som iBodps: sen apa a Bugia e 4 Cons 
matins + hb BugihreaboC ontastina ell salça 


eh "és e vota rey de Bugia. 


contra" Mirábáisach , "és efrona rey de 
Està, Madicato, 40S BerrtAió sslegren 8 
lurs, reyalmes.,,,$ per. avant mari Boaps rey 
delia. e de Conlaslina y edlexài rey de Bu- 
gd: Mirabosecri: Sillibeil eosenyor de Contas- 
isa Bugron, Y segon fil seu i vii 
ul a PA la A aia 211) ovilor A Es) 
“bro bu edobióberi id TA eta 
rd ie CAPITOL ASS ir 
NO Oir 1 del, die UV ele dr) ! h r 0 * 
1h 11 std. y) las ds 90) 
rob. tilde B ar rey dè Co: 
Foia Sreponp tina Harago, Ten 


NE 


Yastínd! envià 
111 adgabor 
com se volia fer chrestia e fer se son hom, è'do- 
tir! A Contósiima':e tota sd terrat p dl'maravellos 
plarelliment que deudo senyor vo y) En Pereipera 
possar Aloy! con Gimen, y Quint ol duit di 


Ui utero oh 10 Ta 0 4 gina do op 


Y coin 88 18 Test, 16 dit Mitabasecri yoleb 
desarelar, e pendre, si pagues, Jo: dil Bugron, 
E ell qui:sabe ago, ¡pensas que nos! poria, dell 
defendeo.; -simo¡ ho: féya!foriper ma del senyor 
rey Diriigó”, € em opte el? hirvia 
volèntat ques: ' taras cMrestid per má sual/"é 


quel, dil senyor, rey JE0gNeS ANGOL, NS 
pod chi de Contasina. 0.que dre 
tria:la: la: ciutat de Gonlastimal, e-com ell: se 
rica/Aleovlll que: pentas-dandra Contastma, 
pesta ¡pus fort citar del mba, e Quesifària 
trista +9") 1)" tetria! tota" Ya "ebro, Ema 
all Ui Abad ge dUpn 147 DisH 1041) 
ll gávja, € ques, feria, son Ads 6 son hole 
sa yassal) 31€ quel, requeria,-de part de Jesp 
Chtist ;- que: ell. açop deguesi reebrél enalira 
màers',.8i no Holfeya , que Deòs:li'hui dema- 
té s'anima aros, esto) cub Qea 


' duta, 


aa da CI LG qrt Min , 7 fugia , ANTE 


Mia ] po - d 4 i j DE le san di Qi sal LN e 
e si ms a la Uy, Y ot ad a Va fido de a al 


Ae 1030 U de 









que aceptase tal Entre 


85, 


2 
las. o 
de 4 caballo Nevaba quince mil hotubrès, y lo 
eones eran infinitos. Al Verse, ("ne se dirigi 
con tanta fuerza , Y, ademés ; con cien gale- 
tas ¿contra una ciudad que: entonèes no: estaba 
fortificada, par eciaque habia de tomarla desde, 
luego; pero todo aquel, poder era.pada/, com. 
arado con el. de Dios, que era el que guar-, 
Ca Es y defendia el buen derecho de lps si- 
IP a Edad er adients 
—Ahorà dejaré estar dl 'ey'Càrlos en el sitio: 
ue tiene puesto á' Mesina, y volveré à habiar 
e la:casa de Tunez, pòra esplicaros lo:que en 
ella sucedió, Fué, pues,, el caso, que, cuando 
el. rey, Mirabusach: fué hecho roy de. Tunez 
por mano del señor rey En Pedro de. Aragon, 
a cómo antes oisleis, st herman / Boaps sé 
ué 4'Bagía y 4 Constantina, y con “ambas cus 
dades, se levantó contra Mirhbusach|| y st/co+ 
ronó rey de Bugía. Siguieron, pues , Jos. dos 
hermanos en sus respeclivos reinos,, y mas ade- 
lante.» babiendo muerto Boaps , rey de Bugía 
y de Constantina, dejó por rey de Bugía á su 
hijo Mirabosecri, y por señor de Constantina, 
al segundo, que sé Hamaba Bugron" 00% 
A Y end MU da O tr 


1 GAPÍCULO KLAN: * 


040 
4 

: dar 

de A O 


Como Pugron, hijo de Boaps y rey de Constantina? 
"envió mensajeros al rey de Aragón , para hacerlo 
iaber, que queria 'hhedrse «cristiano, y hombre 
suyo, y de darja Constantina y todas las lierra 
que poseia: y (lel maravilloso aparato que hizo e 
senor rey En Pedro para pasar d'Atèoyit 1). 000 


Y echo esto L el! referido Mirabosecri quisó 
desheredar al: mencionado Bugrón',- y ¿aun 
prenderle, si-le fuese posible, mas val sabetio 
este, ¡ convencido de. que no, podia defenderse 
del otra, sino fuese por.mano del señor rey, de 
ragon , vió que lo mas acerlado era 'partici- 
par à dicho señor, que tenia deseos de' hacersè 
cristiano por su mediación, 4 cuyo fin esperaba 
ue pasaria '4 Alcoyll, 'que:es un puerto de 
onstantina ' de: eren luego 4 esta ciur 
dad, quees:la mas fuerte del mundo, y, estant 
do allí,.se harig cristiano, le entregaria todas 
las tierras que estaban bajo su poder, y se ha- 
ria hombre syyo, 4 par, que'su ah ad vál 
salló ; requin ndole dé parte de Jesucristo, 
a, y si no 10: Bacia, Dios 
se lo extjiese: de su alta y de:su cuéfpo., | “| 
, AV air el rey este mensaje, enviado de, par— 
te de En Bugron, señor de Conslantine, leyan- 
ló las manos al cielo y, dijo:— Gracias ¡y loore 

¿montará sobre 
i 010) 


Lil 110491 4 
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E lo'rey, com oy aquesta missatgeria quí 
li veneh de part den Bugron , senyor de Còn- 
tastina , lleva las mans al cel e dix :— Senyor 
ver.Deus , llaors e gracies vos (as de tanla 
dé gracia e dé merce quem feyis: placius que, 
si acó deu venir a honor vostra'e a be de mos 
- Tegnes , que venga a bon ' acabament.—E los 
missatgers eren dos cavallers sarrahins , molt 
savis homens, qui faeren semblant que per 
catius a. rembre eren. venguls. E axi digueren 
tant segrelament aquella missalgefia , que no 
fo hom el mon quin sabes res , salvant lo se- 
nyor rey. E lo, dit senyor hach dos itiercaders 
molt savis e probomens, € feu los carregar 
una nau de mercaderies, e anarensen al port 
de Aleoyll ab la dita nau, -e los dos sarrahins 
anarense ab ells ab deu catius: sarrahios que 
hagueren .compràts per desfrecar que eren 
daquélles encontrades. E lo senyor rey ordona 
ab aquells mercaders , què, com serien a Al- 
coyll, que ab partida de les diles mercaderies 
montassen a Contastina, e ques vaessen ab En 
Bugron , e que sabessen :si era ver co que 
aquells missatgers deven. E axí descobrils lo 
dit senyor rey lo feyl tot, e los dits mercaders 
eren prohomens e naturals seus, e manals, en 
pena de la persona e de tot quant havien, que 
áco no descobrissen a neguna persona. E axi, 
"com ell ho mana, se feu es compli. 

E com foren a Conlaslina, parlaren ab En 
Bogron ot lo feyi, en tal manera, quel senyor 
rey tenia tol lo feyt per ferm, e En Bugronatre 
tal. E lo senyor rey pensa tantost de fer naus 
e lenys e galees: e lerides per portar cavalls. 
É axi, per tota la costera feu fer grans navilis 
£ gran aparellament de tol ço que fa mester a 
passalge de senyor. Si que loles les gents de 
son regne se marayellaren del gran aparella- 
ment quis feya : que primerament a Coplliura 
los ferrers no feyen als, mas anehores ; e los 
mestres daxa, tots quants navia én Rosello, eren 
venguts a Coplliura, hon feyen naus, lenys 
terides e galees , e a Roses atre tal, e a. Tor- 
nella ea. Palamos e a senci Feliu e a sencl 
Pol des Mareslem ; e a Barcelona nous en cal 
parlar, quenfanilat erá la obra qui si feyá; e 
puix a Tarragona atre lal, e a Tortosa e a 
Paniscola e a Valencia e per tota la costera de 
les marines. E.en les ciutals qui son dintre 
terra feyen ballestes e cayrells e crochs e llan- 


CAB XÓPV. 


os tributo, Señor Dios Gerdadero, : por lanta 
pas y merced como. me 'haceis! Pláxeaos, 

eñor, que esto llegue á buen fin, si es que 
ba de redundar en honor vuestro y en bien de 
mis reinos, Eran los mensajeros dos caballero: 
sarracenos, hombres muy sabios, los euale 
finjieron que habian vénidocon ánimo de re- 
dimir cautivos, y así cumplieron su mensají 
con lal secreto, que nadie en el muúido llegí 
á lraslucirlo, pues solo el señor rey era quiet 
lo sabia. Llamó este á dos mercaderes de mu- 
cha inteligencia y probidad, y les mandó car- 
gar una nave de mercaderiàs ; marcharon lue- 
go con la referida nave al ' puerto de Aleoyl! 
y con ellos se fueron los dos sarracenos, quie- 
nes se llevaron diez cautivos , tambien sarra- 
cenos, que habian comprado para: dar á enlen- 
der , de esle modo, que eran malurales de 
aquellas rejiones, Previno entonces el seliol 
rey 4 los tales mercaderes que, cuando estu- 
viese en Alcoyll, subiesen luego 4 Constan- 
tina, Hevándose parle de las citadas mercade- 
rías , y se viesen eon En Bugron , para sabe: 
si era crerto lo que decian aquellos mensajeros 
con cuyo motivo les descubrió el rey todo li 
que habia, si bien mandándoles que á nadi 
lo revelasen, bajo pena de la vida y de perdi- 
cion de lodos sus bienes; y así, en efecto, com 
se lo mandó , fué cumplido , porque eran di- 
chos mercaderes hombres formales y adictos i 
su rey. _ 

Llegaron, pues, á Conslantina, y de tal mo- 
do trataron el negocie con Bugroa, que el se- 
ñor rey lo miró ya como cosa hecha, no meno 
que el mismo Bugron, de consiguiente, lo pri 
mero que le ocurrió al rey , fué que empeza 
sen desde luego á construir naves , leños, A 
leras y laridas para transportar caballos. Col 
es'o , se fabricaron por toda la eósla grande 
embarcaciones , siendo tambien grande, 4 
mismo tiempo , el aparato que se disponia 
empezando por Colibre, los herreros no hacia! 
mas que àncoras, los carpinteros de ribera | 
estos eran todos cuantos habia en Rosellon , ' 
que vinierón con tal motivo al citado pueblo, 
hacián naves, leñós, taridas y galeras; lo mis 
mo se veia en Rosas, Torruella, Palamós, Sa 
Feliu y San Pol de Maresma;.en Barceloni 
no hay que-decirlo , pues era infinita la obr 
quese hacia, y si aquí se trabajabá , no el 
menos lo que sucediá en Tarragona, Tortos 
Peñiscola , Valencia 'V por tóda'la costa de | 
marina. En las ciudades que hàbia tierra adet 
tro sé hacian ballestas, evadrillos, gafas, lan 
zas , dardos, corazas, capaceles de. hierr: 
grebas, quijotes, escudos, paveses y manga 
nos , en las marítimas, trabucos, y en. las car 
teras y otros lugares trabajaban ¡piedras pal 








Vigees, enpèlls de ferre , gam- 
És Escuts, pavtses e manganells, 





cen 


als alires llochs: axi que, tant 
pis. que per lol lo mon ana— 
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(om lo rey de Mallorqués e To imfánt En Sanxo 

pirégaren a lo senyor rey En Pere, quels dixes ço 
què entenia fer; e: Com lo senyor rey En Pere 
pols volch dir son enteniment, salvant que coma- 
ta lota sa lerra al infant En Sanxo. 


E lo senyor rey de Mallorques vench al 


seoyor rey Darago , e pregal que li dixes ço 


entenia a fer, e que si li pleya , que ell 

ab ell en tot lloch, ab Lol son poder. E ell 
mspos li: —Frare, no vu!l que hi anels , mas 
le tobatigals e queús prengals guarda e ca- 
rá de la nostra terra. E axi mateix prech vos, 
que nous pes , com yo nous dich,go quentench 
tat, Que per cert, frare, Si:a persona del 
món Yo degues descobrir mon cor, you des- 
cobriria 4 vos; mas no es mon enteniment da- 
quest vialge. E axi encara vos prech, que 
hous Sapia greu, que axi maleix no vull aju- 
ne seçors de nul hom del mon , saul aque- 
Deus e de mos vassalls e sotsmesos: —E 
aco losenyor rey de Mallorques, ab greu 
Ti sabe, no sen mes mes sobre ell. E sem- 
linen! lo rey de Castella e son nabot lin- 
¿En Sanxo faeren alre lal, que sol per 
raho veneh linfant En Sauxo en Ara- 
me ab ell e si proferi de part del rey son 
te dell mateix, quen persona lo seguiria 
llo poder que hagues, e que hauria 
ló XL galees de Sibilia e de altra marina 
be armades.e aparellades, Queus dire 2 
al. resposta li feu, com havia feyla a son 
lo rey de Mallorques, salvant que li 
que li comanava tola sá lerra, axi com 
I quell tenia eh compte de fill. E lo dit 
r infant respos, que la dila comanda 
besa ell volenters, e que manas a lols aquells 
fell llexaya procuradors, que si en res:jo 
en ops, que tantost lo requesessen , e que 
ldestzers llexades, tantost, en persona, ab tot 
só poder, laurien. E daço fon molt pagat lo 
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: i es Irebuchs , e pedres de ginys a 
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los ingenios; pot fin, tan grandes eran 105 tra* 
bajos que se hacian, que se esparció luego por 
to o el mundo la fama de lo que estaba pa- 
sando. a 


y ' 
ti dd 


CAPÍTULO XLY. 


Como eFrey de Mallorca y el'infante En Sancho su" 
vlicaron al señor rey En Pedro, que les dijese la 
que intentaba hacer; y Como el señor rey En Pe- 
dro no les quiso descubrir su pensamiento, 4l 
bien dejó encomendadas todas sus Uerras al in- 
fante En Sancho. 


El señor rey de Mallorca vino á ver al señor 
rey de Aragon, y le suplicó que le dijese lo 
que intentaba hacer, añadiendo que, si era de 
su gusto,le acompañaria con lodas sus fuerzas 
á cualquier parle que quisiese ir.-— Hermano, 
le contestó el rey; no quiero que vayais, y Sí 
tan solo que os quedeis aquí, para guardar 


¡nuestras tierras y cuidar de ellas. Os suplico, 


ademés, que no os pese:si nó os descubro: lo 
que intenlo hacer, pues, de seguro, hermano, 
si à álguien en el mundo hubiese de descubrir 
lo que mi. pecho guarda, seria à vos; pero la 
idea que Mevo en tal viaje no la puedo fevelar. 
Aun mas os suplico, y es que no tomeis: á mal 
si no acepto vuestros ofrecimientos , ptes tam. 
poco quiere ayuda ni socorro de hombre algu 
no, y sí tan solo la de Dios y de mis vasallos y 
súbditos: —Al oir esto el señor rey de Mallor- 
ca, bien que á pesar suyo, no insistió mas en lo 
que deseaba saber. Lo propio vino 4 suceder 
con el rey de Castilla y su sobrino el infante 
En Sancho, pues, inducido tan solo por la 
misma razon que movió al de Mallorca, vino di- 
cho infante 4. Aragon, y se vió con el rey En 
Pedro, á quien se ofreció de parte del rey su 
padre y en nombre propio, diciendole que le 
seguiria en persona y con todas. las fuerzas de 
que podia disponer, contarido Le de prontó 
con treinta ó cuarenta galeras de Sevilla y de 
otros puntos de su marina, bien armadas y dis- 
pueslas. Qué os diré? La misma: respuesla le 
dió que antes habia dado á su hermano, el rey 
de Mallorca, añadiendo únicamente, que le en- 
cargaba todas sus tierras, por haberle mirado 
siempre como á hijo. Contestóle' el infante, que 
de grado aceplaba aquel encargo, pudiendo, 
de consiguiente, mandar 4 los que dejaba co- 
mo procnradores suyos, que siempre que, lo 
hubiesen menester, lo requiriesen, en seguida, 
y al punto, alandonándolo todo, acudiria co 

todas sús fuerzas donde ellos estuviesen. Que- 
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4, e be VIH milia ballesters de munt : e or- 
hna, que anassen mil cavallers, tols de honr- 
al paralge, ab ell, e molts ballesters de Tor- 
exe de Arago e de Cathalunya ,' e servents 
de maynades. Queus dire ? que lant era gran 
'saparellament, que tots los reys e els sen- 
rors del mon, axi chrestians com sarrahins , 
qui res haguessen en les marines, se guayta- 
vn, e havien gran paor e gran dupla cascu 
de llurs lerres, per ço com no era hom nal 
se Viu el mon qui sabes ço que ell volia fer, 


CAPITOL. XLVIL 


rmlo Papa e lo rey de França e de Inglaterra, e 
atres princeps Chrestians trameleren sos mis: 
salgers al senyor rey Darago, quels volgues dir 
bon tenia en cor de anar, e com tols hagueren 
una maleixa resposta. 


Si quel Papa lrames a dir, quel pregava, 
que hi dixes ço que ell havia en volental de 
fer, esi ho tramelia a dir, quen tal lloch po- 
ra anar, que ell li faria secors de moneda e 
de perdonanga, E lo senyor rey trames li a 
dir, que li grabía molt la sua proferla , mas 
quel pregava que no li desplagues , com en 
aquella saho no lin volia trametre a dir; mas 
que en breu ell ho trametria a dir , e que lla- 
tors haaria lloch la ajuda e la perdonança 
que li proleria, mas ara en aquell punt que 
h plagues que sen sofferis. E axi los missal- 
sers lornarense ab la dila resposla al Papa, e 
com lo Papa ho entes , dix :—Per cert, ma fe 
6, E aquest sera altre Alexandri en lo 
mog | 

É apres, axi mateix li vengueren altres 
usalgers del rey de França, son cunyat, qui 
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ballesteros montañeses , sia contar mil caba-: 
lleros , todos de solar distinguido , que habian 
de ir cerca de él, otros muchos ballesteros de 
Tortosa, Aragon y Cataluña y los sirvientes 
de meznada. Qué os diré? lan grande era el 
aparato, que todos los reyes y señores del 
mundo , así cristianos como sarracenos , que 
tenian alguna posesion en las costas marílimas, 
estaban acechando , llenos de temor y de du- 
das, Us sus tierras, á causa de no haber en el 
mundo hijo de hombre ni viviente que supiera 
lo que el rey En Pedro intentaba hacer. 


CAPÍTULO XLVII. 


Como el Papa, el rey de Francia, el de Inglaterra y 
otros príncipes cristianos enviaron sus mensaje- 
ros al señor rey de Aragon , para que les dijese 
donde tenia intencion de ir, y como todos se fue- 
ron con una misma respuesta. 


Envióie el Papa á decir, que le suplicaba le 
revelase lo que tenia intencion de hácer, pues, 
si se lo comunicaba, á lal punto podria ir, que 
él hasta le socorreria con dinero y con indul- 

encias.-La contestacion que le trasmitió el se- 
nor rey fué, que le agradecia mucho tales 
ofrecimientos, y le suplicaba no tomase á mal, 
si à tal sazon no le enviaba á decir lo que in- 
tentaba hacer, pero que en breve lo haria, y 
entonces vendrian bien la ayuda y las indul- 
gencias que le ofrecia , así que, en tal ocasion, 
tuviese la bondad de resignarse. Con tal res- 
puesta , se volvieron los mensageros al Papa, 
y este, al oirla, esclamó de esta manera : — 
Llego á ercer, en verdad , que ese hombre va 
á ser, en-el mundo, otro Alejandro! 

Con igual objeto vinieron otros mensajeros 
de parte del rey de Francia , su cuñado, lle- 
vando el mismo mensage que los del Papa, y 
tambien con igual respuesta tuvieron que mar- 
charse (*). Luego vinieron de parle del rey de 


Y Enel Reg. 7, Petri II. N.2 47, f. 118, v.2 del Archivo de la Corona de Aragon, se lee copiado el si- 
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mento, con la contestacion que se hallará al pie, y que copio por su brevedad é importancia. 


sitremenbrance de ce que li missatge le Roy de France ond dit a le Roy Darago de part de le Roy 
i mesire Alixandres de Loayse et mesire John de Carroaix. 

Le Roys nostre sires quia vos nos a envoyes o ses letres que nos vos avoms ballees nos a encharge 
Sus vos dioms de part de luy que il ha entendu que vos aves fet grán apparell de gens darmes et de 

tl que li ond dit que vos deves aler sor mescreans e li autre dient autrement e quand nos parti- 


navet ei ancora nuylle certenite de vostra entancion 
Par nos que si vos tornes vostra empresa sor les enemís de 


a part vos deves torner. Si vos fet 
a fe christiana e nostre sires cuy be- 


as faries en ce faisant vos done victorie o autre avantement ilend sera lies et joyans et plus chier 
li haurel, E sí vos aves autre enlencion il vent que vos saches que qui qonques ferel guerra ho 
oo ment le Roy de Secile son oncle o le prince de Salerna son cousin ¡li deplaret forment. E tot 
contraens seroit fet il tenrroit a feta soy mesmes. Quod; fuit factum pud Portum fangos XIII 


Mnii anno Domini M. CC. LXXX secundo.» 


Lego memorial de la o gir quel senyor Rey Darago feu á les paraules que Sire Alexantire de la 


Jonh de Carreus 


i dixeren de part del Senyor Rev de 


Franca, 
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li tramesa dir semblant missalgeria que havia! Inglaterra, y de olros príncipes del mundo 
feyta lo Papa, 'e ab tal resposta sen anaren: 1 se volvieron del mismo modo , pues lí 
E apres vingueren del rey de Inglaterra e dal- ropa que so al Rares eN los dem 
tres princeps del mon, e tuyt sen anaren ab ad dieta Má Nuri Ne di ó aa ni 
una resposta , axi mateix del Papa, cora dels len ia que el de Aragon'Tuese contra él;dem 
, com de comptes. Mas dels sarrahits a 


do que era la mayor maravilla del mundo 5 
nom cal parlar, que cascun rey sarrahi esta— la infinidad de bogueras y alalayas que se 

va ab paor , que sobre ell no vengues. Si que | cubrian por toda la costa de Berbería.. Al: 
era la major marayella del mor dels faraons e| Granada decíanle los suyos; —- nor, € 

de les guardes qui eren, per lola Ja lerra de 


estais qe ? ¿Como no poneis guar 
Barbaria. Si que al rey de Granada deyen los cion en Bera (Vera), Almeria, AS 
seus homens :—Senyor , ques ago que vos no 


lobrena 2), Monecha (Almuñecar?) y Malaga 
guarnits Bera e Almeria € Servenya e Mone- 


¿No temeis que el rey de Aragon se 0 

eche encima ?— Qué decís, locos! les res 
cha e Malicha, que per cerl lo rey Darago pondia el rey de Granada, ¿no sabeis què, 
vendra sobre vos "—E respovials lo rey de ae e vs vag Prague "En 
Granada :—Folla gent vé deyls? no sabets: sepa lo que A prométido 7 ) imáji 
quel rey Daràgo ha trenes ab: Nos per cinch | pejs tal cosa ; lo que sí debeis creer, es qu 
anys, e cuydals vos quell hos trencas go quens | cho señor es lan excelso y de tan elevado 
ha promes? Nous ho cuydels, que per cerl i ritu , que, ni por todo el mundo ( 
creals, que ell es tant alte de tant all cor, que 
per tot lo mon no vendria menys a res que ha- 
gues promes. E plagues e Deus quell vo'- 









































































de faltar á su promesa. Ojalá le pluguiera 


yo le acompañase, pues, con todas mis fut 
le seguiria, ya fuese: contra cristianos,” a con 
ñ AAA tra sarracenos, y en verdad os digo, que 
gues , que yo ab mon poder anas ab ell, Y0l-/ con él de buena gana, y aun cosleánóqne 
gues se. que dnas sobre chrestians , volgues | gastos que se ofreciesen Í Abandonad, de £o 
sobre sarrahins, quen verital yol seguiria vo- siguiente , tal sospecha, porque ni quiero q 
“ Jenters a mon cost ea ma messio. E axi llexats hombre alguno de mis lierras aumente y P 
estar esta sospita, que no vull que nul how esto, la vigilancia; que la casa de Aragón 
de ma'terra sen creixea de guayla neguna; |“ de Dios, lona de fé y de verdad: — 

: de vi Què os diré? Todo el mundo se ren 
que la casa Darago casa cs de Deus, ab fe e ab' jeno de anhelo, esperando lo que haria 
VOTALO a) nión señor; y si bien habia quien se senlia ll 
— Queus dire 2 Totlo mon estava ab les alés alemorizado , En Bugron cabalmenle € 
alçades daquesl senyor , que faria , más, em- 
pero, quisque nagues dol e paor, En Bugron 
navia gran alegre. Ara llexare estar esta raho, 


mentaba, por ello, grande alegría. ANOR 
jaré este asunto, y volveré a ocupat 
e tòrnare al senyor rey Darago e al seu aspatl- 
ament | 


señor rey de Aragon, y del modo cot 
fueron despachando sus negocios. — 
MIT 
CAPITOL XL. 


613071 tel 
Com acabades les vesites, lo senyor rey En Pere 
hach corts a Barcelona, en les quals ell ordona 
— sa terra, e feu almírall a son fill En Jacme Pere; 
ea qui va donar carrech dels despaixs dels afers | 
: de Calhalunya e de les galees , e com a dia sabut 
Auyt fóren“al Port Fangos. A 


Y Mw 


CAPITULO XLVIIL 


Como despues de haber concluido su visi a 
En Pedro, celebró cortes en Barcelona, el: 
les dejó arreglado el país, y nombró SM 
su hijo En Jaime Pedro; co A quien 
el despacho delos negocios de Li aña 
galeras; y como, el día que se Djó, CN 
ron todos en Port-Fangós. o 

. inc del M9 1 al 
No. cesaba el señor rey de ir 4 todas, 

visitando los trabajos que se hacian , A 

rando el mas pront y despacho, lo que 1% 

al prisa, que mas se despachaba en och 

que no se hiciera ea UN mes, no estar Y. 


+ Lo dit senyor rey no cessava danar e despact- 
xar e de visilar loles les sues obres: axi que 
per ell se spaetxaven los feyls lant, que mes 


hi feyen en vuyl jorns, que no faeren en. ua 
(I Mal "i 


CAP. XVIII. 


vés, si ell non anas a vesilar. E com ell vae 
jue les ubres eren quax acabados. ell feu 
nvisa Barcelona , e en aquelles corts ell ardo- 
ss tota sa terra, e ordona tol son passatge , e 
hg almirall un Áll que havia natural, per nom 
En Jacme Pere, qui fo molt gracios e ho de tots 
est, E lo dit En Jacme Pere pres la verga 
del almirall, e feu visalmirall un cavaller de 
Calhalunya donrrat casal e de bo, per nom En 
Cortada, qui era melt bo darmes e de seny e 
le lols afers qui tanguessen a cavaller. E com 
aco fo feyl, dona dia, que tot hom qui anar de- 
ques al viatge que fos a Port Faugos al pri- 
uerjora de maig, aparellat e arreat de recu- 
tir. E ordona quen Ramon Marquel e En 
Berenguer Mallol que espuelxassen los afers 
de Calhalunya , axi de les galces, com de les 
erides, com de les naus. E puix axi maleix, 
en cascun lloch ordona bons homens de mar 
qui espaetxassen ço que en llurs llochs se feya 
per lo passatge. E a Valencia lo dit senyor En 
Jacme Pere, qui era poblat el regne de Valen- 
ia, ordota axi lespaetxament de larmada com 
de cavallers, com de almugavers e de balles- 
les de munt. Queus en dire? quen tols los 
llochs, axí de marines com dintra terra, ordo- 
va lo dit senyor rey que espaetxassen tos 
levis e les companyes: en tal manera, quel 
jora que ell hach donat foren tuyt , axí de mar 
com de lerra , qui a Tortosa, qui a Port Fan- 
gos, Queus en faria imajors noves 2. que axi 
vengueren tuvt ab volentat, que aquells qui 
devien menar cent ballestes , ne menaren dos 
tants, e axi. mateix dels servents , que mal 
lur gral los seguien e no volien sou negu. E 
encara hi vengueren tots quants capdals ha- 
na en Arago e en Cathalunya e en regne de 
Valencia, e sindichs de lotes les ciutats. E axi 
lu senyor rey vench e atendas a Port Fangos, 
bon era lotlo navili , que ya cren.tuyl apare- 
"als de tot quant los feya mester , que no ha- 
neu als a fer sino quel senyor rey e comptes, 
latons, cavallers, almugavers e servents de 
de maynada ques recallissen. 
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sente. Viendo , pues , 'que todos los trabajos 
tocaban ya á su lérmino, convocó corles en 
Barcelona, y en ellas arregló todo el país, or- 
denó el pasaje en lodo cuanto le compe- 
tia, y nombró almirante á un hijo natural que 
tenia, llamado En Jaime Pedro , persona que 
fué muy agraciada y buena en todos concep- 
tos. Empuñado que hubo el referido En Jai- 
me Pedro el baston de almirante , nombró vi- 
cealmirante á un caballero de distinguido y 
respelable solar de Cataluña, llamado Corta— 
da, hombre muy aplo en cosas de armas, muy 
sesudo, y dotado de cuantas circunstancias 
pueden acompañar á un caballero. Hecho ésto, 
señaló dia, para que lodos cuantos debian ir 
en aque! viaje se hallasen en Port-Fangós , 
dispuestos y á punto de embarcarse, y tal dia 
fué el primero de mayo siguiente. Dispuso 
tambien que En Ramon Marquet y En Beren- 
guer Mallol cuidasen del despacho de todo le 
tocante á Cataluña , así de galeras y taridas, 
como de naves; y luego, por el mismo estilo; 
nombró en cada uno de los pútttos donde se 
hacian trabajos para el pasaje, expertos mari- 
nos para que cuidasen del despacho de aque- 
llos; y en Valencia, que era donde tenia su 
patrimonio dicho señor En Jaime Pedro, or- 
denó este el arreglo del ejército, tanto por la 
parle de caballeros, como por la de almoga- 
vares y ballesteros montañeses. Qué os diré 
de todo cuanto se hizo? el resultado fué que € 
señor rey dió órden para que, tanto en los lu- 
gares marílimos, como en los del interior, die- 
sen pronto despacho no solo á lo que hacian, 
si que además al arreglo de las compañías, y 
de tal modo s: ejecuto, que, el mismo dia que 
se habia fijado, se hallaron ya todos, así los 
de mar como los de lierra, unos en Tortosa y 
otros en Port-Fangós. Cuantas cosas mas po- 
dria aun referiros! Solo os diré que acudieron 
todos con tan buena voluntad, que los que des 
bian llevar consigo cien ballesteros, llevaban 
doble número, y lo propio sucedia con los 
sirvientes, que, contra la voluntad de sus 
amos, les seguian sin aceplar sueldo alguno. 
Acudieron , además, lodos cuantos caudillos 
habia en Aragon, en Cataluña y en el reino de 
Valencia, y síndicos de todas las ciudades. Vi- 
no entonces el señor rey, y se acampó en Port- 
Fangós, donde habia todas las embarcaciones, 
provistas ya de lodo lu necesario, de modo que 
no faltaba ya mas sino que se embarcasen el 
señor rey y los condes, barones, caballeros, 
almogavares y sirvientes de meznada. a 
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CAPTOL XLIX. 


Com lo senyor rey En Pere feu crida, ques volia re- 
cullir al Port Fangos e pendre comiat, e com lo 
compte de Pallars, en nom de tots, prega dil se- 
nyor rey, li dixes sa volentat , la qual may volch 
descubrir ; e lardil que hach pera descobrirla als 
palrons e mariners. 


E com lo senyor rey hach regonegul que 
tot era aparellat, axi naus com galees, com 
altres vexells, fo molt alegre e pagal , e feu 
ajustar totes les gents generalment ab trom- 
pes , que tot hom fos a oyr ço quel senyor rey 
volia dir , que ell volia pendre comiat apres lo 
parlament, ques volia recullir. E com aques- 
ta crida oyren, tot hom vench al dit parla- 
ment, e prelats e richs homens e cavallers e 
totes altres gents. E com tuyt foren aplegals, 
lo senyor rey puja en un cadafal de fusta que 
hach feyt fer, en tal guisa alt, que tuyt lon 
poguessen veure be e entendre : e com fo sus, 
sials cerls que fo be escoltat. E lo dit senyor 
rey Darago pensa de preycar, e dix moltes 
bones paraules qui feven al temps per aquells 
qui havien a anar, e per aquells qui havien a 
romandre. E com ell hach finat son preych, 
llevas per tuyt comunament lo noble A. Ro- 
ger, comple de Pallars , qui ab ell anava el 
viatge , e dix li :—Senyor , totes les vostres 
gents , axi nos qui anam ab vos, com aquelles 
qui romanen, han gran plaer de les bones pa- 
raules que vos los havets diles, e tuyt ensemps 
sopliquen, humilment a vos, quels digats e 
quels descobrats, bon es la vostra volental da- 
nar.—Per ço com per descobrir la sua volentat 
no li devia venir negun torp ne tort, tant era 

rop lo recullir, e que tuyt ne serien conso- 
als, axi aquells qui hi yrien com aquells qui 
romandrien ; e encara que mercaders e altres 
bones gents saparellarien ab viandes e ab lols 
refrescaments que portassen a la host. E enca- 
que les ciutats e les viles sues axi mateix li 
trametrien tostemps ajuda e secors de loles co- 
ses. —E lo senyor rey respos e dix :—Compte, 
yo vull que vos sapials , e tots los altres qui 
aci son, e encara aquells qui hich no son, que 
si Nos sabiem que la ma esquerra nostra sabes 
ço que ha en cor de fer la ma dreta , que nos 
maleix lans lolriem : e axi no parlels pus desta 


(1.) Arnau ó Arnaldo. 
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CAPÍTULO XLIX. 


Como el señor rey En Pedro mandó pregonar que 
quería embarcarse en Porl-Fangós y lomar la 
despeuida; y como el conde de Pallars, en nom- 
bre de todos, suplicó al señor rey que les descu- 
briese su intento, a lo que jamás quiso acceder; 

de la agudeza que se valió para descubrirlo ú 
08 patrones y marineros 


Despues de haber reconocido el señor rey 
todas las naves, así las galeras, como los 
demás bajeles, y viendo que lodo estaba va ro 
buena disposicion, quedó muy alegre y salis- 
fecho , é hizo congregar á toda su gente, sin 
distincion de clases, al son de trompas, para 
que lodos fuesen á oir lo que el rey queria de- 
cirles, pues queria despedirse y embarcarse, 
tan luego como les hubiese dirigido la pala- 
bra. Al oir el pregon, acudieron todos al pun- 
to donde el rey debia hablarles, prelados, ri- 
cos hombres, caballeros y toda la demás gente 
que habia, y reunidos que estuvieron, subió el 
señor rey á un calafalco ó lablado de madera 
que habia mandado levantar, alto de modo 
qn todos pudiesen verle bien y oirle, y, al 

ivisarle encima, creed que fué grande la alen- 
cion con que escucharon. Dió principio, en- 
tonces, el señor rey de Aragon á su discurso, 
usando de muy buenas palabras, que haciau 
muy al caso, tanto para los que debian partir, 
como para los que debian quedarse; y al lle- 
gar al fin de su razonamiento , levantóse, en 
nombre de todos, el noble A. Roger, (*) con- 
de de Pallars, que era de losque tambien iban 
en aquel viaje, y dirigiéndose al rey, te dijo: 
—Señor, todas vuestras gentes, así los que 
os acompañamos en este viaje, como los que 
se quedan , han lenido un placer en escuchar 
las buenas palabras que acabais de proferir, 
pero unos y otros à la vez os suplican humil- 
demente que les digais y descubrais á donde 
teneis intencion de ir.—Díjole, además, què 
mi descubrirles el plan que tuviese , no le 

abia de resultar entorpecimiento ni tuerlo al- 
guno, ya que estaban próximos á embarcarse, 
pues de este modo quedarian todos contentos, 
así los que marchasen, como los que se que- 
daran, y hasta habria mercaderes y otras hue- 
nas personas que , sabiéndolo, aprestarian ví- 
veres y todo género de refresco para el ejér- 
cito, lo que no seria menos por parle de las 
ciudades y villas, que lambien ayudarian, 
desde entonces, y enviarian socorros de todas 


clases. —Conde, respondió el señor rey; quiero 
que sepais, tanto vos, como los demás que aqui 
estàn , y aun aquellos que no están , que $ 


CAP. XLIX. 


slo, mas pensats" vos de recullir lots aquells 
sab Nos devels anar.—E com lo compte e 
sallresoyren tant fort paraula , com aquella 
quel senyor rey hach dila , non Volgueren pus 
srlar, mas ques reprengueren e digueren : 
Senyor, pensats de manar que nos ho fa- 
em, e placia a Nostre Senyor ver Deus e a 
radona Sancta Maria e a tota la cort celestial, 
que ell compleixca lo vostre enteniment a ho - 
sor dells, e a creximent e a honor vostra e de 
ls vostres solsmesos ; e que a nos do gracia 
queos puixcam servir en tal manera, que 
Das e vos ne sials pagat. —E sobre aço lle- 
vs lo comple Dampuries e lo vescomple de 
hocabarti , e daltres richs homens qui no de- 
ven anar el viatge, e digueren :—Senyor, 
flacius que vullals , que nos nos recullam ab 
Ms, eque per res nons llexets; que axi be 
¿parellals som de recullir, com aquells qui ha- 
ven albara danar el viatge. —E le senyor rey 
respos al comple e al vescompte e als altres, e 
da :—Nos vos grahim molt la vostra proferta 
quens levis de la bona volentat, mas avtant vos 
responem , que axi. he nos servirels vosaltres 
¡oiromandrels, com nos qui anam.—E com aço 
hach dit, benevls e senyals lots ells, els co- 
¡202 4 Deus. E si hanch se vaes grans plors e 
¿rans crils, aqui foren al pendre comial: axi 
que lo senyor rey, qui era lo pus fortsenyor de 
'or qui hanch naixques, na huyra lot de plorar. 
É llevas e ana pendre comiat de madona la 
“ema e dels infants. E agracials e heneyls, 
h dona la sua benedictio. E hach li hom apa- 
clan leny armat, e recullis ab aquella be- 
túcioe gracia que hanch senyor se pogues 
"all, E com ell fo recullit, tot hom se pensa 
Y reeullir, axi que dins dos jorns foren tuyt 
salts, e ab la gracia de Nostre Senyor ver 
dos t de madona Sancta Maria e de tots los 
es beneyis sancls e sanctas, ells faeren vela 
ut de Port Fangos, per anar en llur ho 
'ge, en lo mes de maig de lany de la in- 
dació de Nostre Senyor ver Deus Jesu Christ 
KUXXXIL. E com hagren feyta vela, foren 
ts de cent cinquanta veles entre unes e altres. 

de foren entro a vint milles en mar, ab un 
"amat lalmirall en Jacme Pere ana a cas- 
Ult e leny, galea, terida, barca, e a cas- 
20 jalo ell doga un albara sagellat ab son 
eel delsenyor rey, clos e tancat ab lo dit 


Nos supiésemos que nuestra mano izquierda 
supiera lo que lenga intencion de hacer la 
derecha, Nos mismo nos la corlariamos : de 
consiguiente, no hableis mas de este asunto, 
pensad solo , cuantos lengais que acompa- 
a en embarcaros desde luego. —Cuando 
el conde y los demás oyeron el lenguaje enér- 
jico que usaba el señor rey , no quisieron in— 
sistir mas, antes bien se reprimieron, dicién- 
dole lan solo: —Señor , mandad lo que os pa- 
rezca, que prontos estamos á cumplirlo, y 
Nuestro Señor Dios verdadero, Nuestra Señora 
Santa Maria y loda la corte celestial quieran 
llevar á buen término vu-stra idea, en Honor 
suyo yen aumento y honor vuestro y de todos 
vuestros súbditos, olorgàndonos a todos la 
racia de que nuestros servicios sean á salis- 
accion de Dios y vuestra. —Despues de esto, 
se levantaron el conde de Ampurias, el viz= 
conde de Rocaberti y otros ricos hombres que 
no debían ir en el viaje, y dijeron:—Plázcaos, 
señor , querér que con vos nos embarquemos, 
y por ningun estilo no nos querais dejar, que 
tan dispuestos nos hallamos á embarcarnos, 
como los que estan alistados para el viaje.— 
Mucho os agradecemos el ofrecimien!o que de 
tan buen grado nos haceis, dijo el señor rey, 
contestando al conde, al vizconde y á loz 
demás ; pero á ello os debemos responder, que 
tan b:en nos serviréis los que os quedais aquí, 
como los que marchamos. —Y diciendo eslo, 
les bendijo y santiguó á todos, y finalmente 
les encomendó á Dios. No se ha visto jamás el 
gran llanto y los grandes alaridos que rompie- 
ron aquí, al tomar la despedida; hasta el señor 
rey, que, en fuerza de ánimo, excedia á cuan- 
tos señores hayan nacido, no tuvo mas reme- 
dio que llorar; pero levantándose , fué á des- 
pedirse de mi señora la reina y de los infantes, 
y despues de acariciarles y de darles su bendi- 
cion, embarcóse en un leño armado que le 
tenían prevenido, con aquella gracia y ventura 
que jamás hayan coronado el embarque de 
otro señor alguno. Embarcado que estuvo el 
rey , hicieron lo mismo lodos los demás, de 
modo que en dos dias quedó finida lal opera- 
cion, y con la gracia de Nuestro Señor, Dios 
verdadero, de Nuestra Señora Santa María y 
de todos los benditos santos y santas , se hicie- 
ron á la vela de Port-Fangós , para empren- 
der aquel buen viaje, en el mes de mayo del 
año de la Encarnacion de Nuestro Señor Jesu- 
crislo , Dios verdadero, mil doscientos ochenta 
y dos. Apenas hubieron salido, divisáronse en 
el mar, entre unas y otras, mas de ciento 
cincuenta velas; y cuando estuvieron á veinte 
millas de distancia , mar adentro , el almirante 


Jaime Pedro, en un leño armado , fué á cada 
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súgell. E mana a cascun patro, que Mes la via 
del port de Maho, que es en la illa de Manor- 
qua, e que en lo dit port entrassen tuyt e lla 
refrescassen , e que com fossen fora del port 
de Mahou deu milles en mar, que cascu obris 
lalbara , e no abans, en pena de la persona. E 
com laguessen obert , que faessen la via quels 


manava lo senyor rey en lo dit albara. E axis | 





feu com lalmirall mana. 


CAPITOL L. 


Com lestol del senyor rey En Pere entra en Maho, 
port de Manorqua, e la gran malvestat que feu 
lalmoxerif de Manorqua al dit senyor rey En Pere, : 
la qual (onch causa que tolguessen la testa a En 
Bu gron. Tr.” 


E tuyt entraren al port de Maho e lla refres- 
careu, Si quel moxerif de Manorqua vench al 
senyor rey e dix li:—Senyor, que volels ne 
manats que yo faça, que si vos venils a pen- 
dre la illa, yo som apparellat de complir go 
que vos manels. —E lo senyor rey respos al 
moxerif :—Nous duptels de res 7 que Nos no 
venim per fer enug ne pesara vos ne ala 
illa : e dago estals segur —E lo moxerif llevas, 
e besa li lo peu, e feu li moltes gracies, e 
tantost trames tant de refrescament al senyor 
rev e a tot lestol, queseria molt fort de comp- 
tar: que tanta dahondança los trames de tots 
refrescaments, que a mes de VIII jorns los 
basla. Empero feu una gran malveslat, que 
aquella nuyt hach una barca armada de sar- 
rahins, e trames a Bugia e per lota la costera, 
quels feu a saber , quel senyor rey, ab tot son 
estol era al porl de Maho, e que creya que 
yria a Bugia, e ques guardassen. E com aço 
hach sabut entre los altres En Bugron, senyor 
de Contastina, hach lo major alegre que hanch 
negun hom pogues haver : e en lloch de desas- 
truch, per lo gran plaer que havia, descobri son 
coratge a alguns specials amichs e parents seus 
que havia, en quis fiava de totes coses. E aço 
leya per ço, com que sendreças , que complis 
al senyor rey ço que li havia promes. E un 
daquells a qui hach descuberta sa volental , 


L. 
una de las naves, leños, galeras, laridas 
barcas, y entregó á cada uno de sus respec 
vos palrones una nota cerrada y sellada con 
sello del señor rey, mandándoles, al entregó 
sela, que dirijiesen el rumbo hácia el pue 
de Mahon, que es en la isla de Menorca, don 

odrian entrar y tomar refresco; y que, : 
iendo otra vez , cuando se encontrasen á d 
millas de dicho puerto , entonces, y no ant 
so pena de la vida , abriese cada cual la rel 
rida nota, y enlerados de su contenido, sigui 
sen el rumbo que les marcaba en ella el seí 
rey; lo que fué cumplido del mismo modo q 
lo mandó el almirante. 


CAPÍTULO L. 


Como la armada del señor rey En Pedro entró 
Mahon, puerto de Menorca: y de la gran mall 
que hizo el almojarife de Menorca al menciona 
señor rev En Pedro, lo que fué cansa de que ce 
tasen la cabeza a En Bugron. 


Entiaron todos en el puerto de Mahon, 
allí tomaron refresco; mas, á poco, vino 
almojarife de Menorca ante el señor rey y 
dijo: —Qué mandais, señor, ó qué quereis di 
haga? Decidlo. porque si venis para apode: 
ros de la isla, dispuesto estov à cumplir cuan 
me mandeis.—Nada temais, le contestó el s 
nor rey; que no hemos venido para daros nt: 
gun sentimiento, ni para causaros pesar alg! 
a vos ni á la isla: y estad seguro de lo que 
decimos. —Levantóse entonces el almojarife, 
besó el pié, le dió muchas gracias , y cos 
desde luego , tan gran refresco al señor re 
á toda la armada, que seria largo de co 
pues fué tan abundante, que les baslo 
mas de ocho dias. Sin embargo, cometió 
tado almojarife una gran maldad, y fué, 
aquella misma noche, envió una barca ari 
de sarracenos á Bugía y por toda la cosla, 
el objeto de noticiar que el señor rey, con 
su armada, se hallaba en el puerto de Mal 
creyendo que pasaria luego á Bugia, por lo 
era preciso que se guardasen. Al saber est 
de Bugía, tuvo En Bugron, señor de Cons 
tina, la mayor alegria que jamás hombré 
guno haya experimentado; pero en lu 
ser discrelo, vino á descubrir, por efecto 
misma alegría, á algunos especiales am! 
parientes, á quienes confiaba lodo lo su 
esperanza que Je alentaba , lo que hizo, 
disponerse á cumplir lo que habia prou 
al señor rey, mas, uno de aquellos á qu 
habia descubierto sus deseos , los reveló 
saber no solo á cuantos habia en la ciud 













CAP" Ll. 


jescobri e feu ho saber a tots aquells de la ciu- 
al, e als cavallers sarrahins de la ciutal qui ab 


: ell cren. Queus dire 2 que tots. à remor feyta 


s llevaren e prenguerenio e lolgueren li la 
esta a ell e a XII de altres qui aço li consen— 
ven, e lrameleren missatge al rey de Bugia, 
ques vengues cmparar de la ciutat e de tota la 
terra: e axis feu. 

Aram llexare a parlar dells, e lornare a par- 
lar del senyor rey Darago. 


CAPITOL Ll. 


Com lo senyor rey En Pere prengue terra al port 
Dalcoyil, e com hach entesa la mort den Bugron, 
de que fo molt despaga!l; e lo gran nombre de 
mosblis ques replega dementres sen fortía; e els 
grans feyls darmes ques van fer, ab lo bon acor- 
riment que feu Calhalunya. 


Com lo senyor rey hach refrescada Ja sua 
tent, ell parti de Maho , e com ells foren deu 
milesen mar, cascu obri son albara , e tuyl 
hagren manament dins los albarans, que fessen 
la via del port Dalcoylt, e com foren ala vila 
Dalcovil, prengueren terra. E aquells Dalcoy!! 
pensaren de fugir, axi que pochs ni consegui- 
ren. Empero aqui avallarei los cavalls, e axi 
lot bom entra. E com tuyt foren en terra , lo 
senyor rey demana als sarrahins que havien 
presos a Aleoyll noves den Bugron: e compla- 
rea li go qui li era sdevengut. Don lo senyor 
rey ve fo molt despagat. Empero puix aqui 
era tengut, pensa quel viatge se complis à 
plaer de Deus e de la sancla Fe calbolica , e 
pensa tantost de fer un mur de pais, e ab cor- 
des qui entraven en los anells, ell feu son mur 
orenvirona tota la host e la vila; e feu exir 
de les naus los lapiadors que menava, e de ta- 
pes ells laeren les barreres e els camins , hon 
leshosls devien venir fora daquell mur. E de- 
entre que ell feya enfortir la host, ajustaren— 
8 entorn trenta milia homens a: cavall sarra- 
tas, e tanta de gent de peu, que la terra e les 
tiolanyes vaerels cubertes. Queus en diré ? 
ts maleyls moabits anaren preycant ecridant 
Piola la Barbaria , e donar perdons a llur 
Sia lig. E abans que. fos passat un mes, hi 
Mà teoguts mesde cent milia homens a cavall, 
cepo sens tot nombre. E lo compte de Pa- 
UP Qui vat aquella tan gran congregació de 
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que además á los caballeros sarracenos que allí 
estaban con él. Qué os diré? al saberlo, se le- 
vantaron todos gritando, y aprisionándole en 
seguida, le cortaron la cabeza á, él y á otros 
doce que estaban en el plan, enviando un men- 
saje al rey de Bugía, para que fuese á apode- 
rarse de la ciudad y de todo el país; como así, 
en efecto, se hizo. 

No hablaré mas de ellos ahora, y volveré á 
hablar del señor rey de Aragon. 


CAPÍTULO LL 


Como el señor rey En Pedro tomó tierra en el puerto 
de Alcoyll, y supo la muerte de En Bugron, de que 
tuvo gran sentimiento; del gran número de moa- 
bitas que se reunió. mientras s* fortificaba; y de 
los grandes hechos do armas que se ejecutaron, 

I pus el abundante s>corro que proporcionó Cata- 

uña. 


Despues que el señor rey hubo refrescado 4 
su gente, partió de Mahon, y cuando estuvie- 
ron á diez millas, en alta mar, abrió cada cual 
la nota, y vieron todos que su contenido era 
un mandalo del rey para que hiciesen rumbo 
hacia el puerto de Alcoyll, lo que , en efecto, 
cumplieron, tomando tierra en dicho punlo, 
tan luego como á él llegaron. Pocos habitanles 
lograron ver en er h , porque habian huido; 
mas, desembarcados los caballos, entraron to— 
dos en seguida , y entonces el señor rey pidió 
noticias de En Bugron á los sarracenos que 
hizo prisioneros, quienes le refirieron todo 
cuanto habia sucedido , de lo que tuvo dicho 
señor un gran sentimiento. Empero, ya que 
habra venido á tal punto, creyó que se habia 
de cumplir el objeto del viage, para mayor gozo 
de Dios y de la Santa Fé Catòlica, y así, man- 
dó levantar desde luego un muro cou pa- 
los y cuerdas, las què se introducian por unos 
anillos, y de este modo quedó circunyalada, 
no solo la hueste, si que adeinás la villa; man- 
dó salir luego de las naves los tapiadores que 
se habia llevado, y por medio. de lapias, for- 
maron las barreras, y trazarou los,caminos por 
donde la hueste debia salir de aquel recinto. 
Mientras se ocupaban en asegurar á la hueste 
con tales fortificaciones, reuniéronse entorno 
treinta mil hombres á caballo, de sarracenos, 
y lan gran número de peones, que llegaban á 
cubrir toda la tierra y las inontañas. Qué os 
diré de lo que allí pasó? Iban los malditos 
moabitas por toda Berbería predicando y gri- 
tando , y no hacian mas que repartir absolu— 
ciones entre todos los de su hala raza; y así 
fue que, aun.no habia pasado un mes, cuando 
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gents, ana fer una baslida , qui de tapies, qui 
de fusta, en un puig qui es prop de la vila de 
Alcoyll. E daquell lloch lo dit compte de Pa- 
llars, ab molts daltres, feria en ells tots jorns, si 
que meleren nom á aquell puig de la bastida: 
puig de Pica baralla. E en aquell puig se feyen 
tots jorns tant grans feyts darmes, que no era 
per comptar. Queus dire ? que qui volia vaer 
ardiment e bondat de senyor, vos ho pogrets 
vaer en aquell lloch : que com lo torneig era 
mezclat, e lo senyor rey conexia quels chres- 
lians navien lo pijor, ell brocava al mig de la 
presa, e feria al mig dells. Mas nous cuydels, 
que hanch Alexandri ne Rollan ne Oliver ne 
neguns altres poguessen ço fer a tols dies quel 
senyor rey feva; e apres dell tots los altres 
richs homens, cavallers e almugavers e homens 
de mar qui lla eren. E cascu se pot pensar 
que ops era al senyor rey e a les sues gents 
que axis faes, quen tal lloch eren, que no hi 
havia força neguna, enans eren en bell pla sens 
vall e sens mur, sino aquell de la palicada que 
jaus he dit. E de altra parl eren reys e fills de 
reys, e barons e moaps de sarrahins, qui eren 
la flor de tots lo sarrahins del mon: e no hi 
eren per als, sino per confondre los chrestians, 
Per que si se adurmissen a la guayla , pensar 


podels, que a mal so los faeren despertar, per- |¡ 


que nols era ops que co gitassen a no cura. E 
per cert, hont majors eren los feyls e pus pe- 
rillosos, lo senyor rey era pus alegre, e les sues 
gents altre tal, que james neguna host no fo 
pus basta de tots bens com aquella era , e tots 
dies crexia la abundancia. Si que com saberen 
en Calhalunya quel senyor rey era a Alcoyll, 
tot hom, en manera de perdonança, pensaven 
de carregar naus e lenys de genls e de vian- 
des e de armes e de totes ajudes: e tuyt ate- 
nvien lla, que jorn hi esdevenia que XX e XXX 
veles hi enlraven carregades de totes coses, 
axi que major marcat hi avia de lotes coses, 
que en lloch de Cathalunya. 

E com lo senyor rey hach regonegut tol 
aquell pays, e hach vist lo poder dels moros e 
sarrahins , pensa que per no res conquerria la 
Barbaria , si lo Papa li volia ajudar de mone- 
da e de perdonança, e que james los chrestians 
non foren en tant bon partit, que hach rey de 
chrestians qui faes passatge , ne rey de Fran— 


CAP. 


LI. 
se presentaron mas de cien mil hombres à cz 
ballo , y una infinidad de peones. Al obsersi 
el conde de Pallars tan inmensa congregacic 
de gente, se fué á levantar una fortificacio 
formada de tapias y de madera, en un cen 
que hay cerca de la villa de Alcoyll, y dex 
allí, acompañado de otros muchos , acomet 
todos los dias á los sarracenos, de modo qui 
por ello, le pisieron el nombre de cerro í 
Pica baralla. (*) Eran tan grandes los hech 
de armas que allí tenian lugar todos los dia 
que es imposible contarlo, Qué os diré? quie 
quisiera cercioriarse de lo que es un señor y; 
liente y capaz, allí pudiera verlo, pu:s cuand 
en el torneo estaban barajados y conocia el st 
ñor rey que los cristianos llevaban la par 
peor, entonces acometía contra la mezcla pi 
en medio, y repartia á los enemigos, colocad 
tambien en medio de ellos, sendas cuchilladas 
No imagineis siquiera que jamás Alejandro 
Roldan, Oliveros ni otro alguno pudiera hace 
lo que hacia el señor rey aquí , todos los dia: 
despues de él, lo que hacian los demás rico 
homes, caballeros, almogavares y marino 
que allí estaban. Calcule cada cual, que i 
obrar de este modo convenia tanto al seño 
rey como à su gente, pues estaban en un paí 
donde no habia fortaleza alguna , antes al cos 
trario, era enteramente llano, sin foso ni mu 
ralla, á no ser la de la palizada ya descrila 
Por otra parte, los que allí acudieron eran re 
yes é hijos de reyes, y harones y moabos di 
os sarracenos, la flor de cuantos se conocia! 
en el mundo, movidos solo por el deseo d 
confundir á los cristianos; y como ya pode: 
ensar, que si llegasen á dormirse en las pajas 
e mala manera les hicieran dispertar», asi € 
que les convenia no descuidarse por ningu 
estilo. En prueba de ello , que cuando tenia 
lugar los hechos mas importantes y peligrosos 
entonces era cuando el señor rey se moslrab 
mas alegre, y su gente no menos. No se li 
visto jamás un ejército tan bien provisto com 
el suyo de cuanto podia convenirle, pues et 
tal la abundancia, que iba cada dia en aumes 
to, y al saberse en ('alaluña que el señor re 
estaba en Alcovil , todo el muado, como espt 
ranzando indulgencias, se esforzaba en carga 
naves y leios , de gente, víveres, armas y d 
lodo cuanto rn servir de avuda, viniendo: 
parar todo allá, de modo que hubo dia en qu 
entraron veinte y treinta velas cargadas de lo 
do cuanto se puede imaginar, y así sucedi 
qe se encontraban mas cosas en aquel merci 
o y era este mayor, que el de cualquier lu 
gar de Cataluña. 
Despues que el señor rey hubo reconocid 


MM Picequivale en catalan á punta ó extremo, y baralla significa lucha ó pendencia. 



























CAP. 
ne res po pr ne el rey Carles, qui 

vada e ab thresor de la Sgleya passaren a 

, so lengueren tanta de terra en Barba- 
com ell tenía : que de Giger tro a la ciu- 
e ma sarrahi no hi gosava aparer, ans 

aquella marina anaven los chreslians 
lar llenya a. la host. £ encara hi tenien 
beslias, que sarrabi negu no hi gosava 
1, ans hi havia dels chrestians qui entra- 
e es III e 1V jornades , en ame- 


presa de persones e de besliars: axi 
5 serrabins nos gosaven partir de les llurs 
, que tantost com sen partien cuydaven 
talius. É era axi , que lols jorns ne cati— 
nasals, quea Alcovil ne vacrets tols jorns 
ls * un mes duraren. En axi quel 
) se lenia per pus segur, € 
hosl, que maravella era, e alcunes ve- 
senyor rey brocava ab cinchcents ca- 
máis a colp, e los altres llexava a les 
¿E com ell brocava ab aquells, feya 
ls axi esparpanyar, que no sen le- 
alice; e feyen ne tanta de morleldad, 
seria de dir, e calivaven ne tanls, 
a hi havia hom un sarrahi. 
Mos ehrestians estaven richs e ale- 
los lo senyor rey. 
fare a parlar del feyl de les armes 
Joa, o as , e parlare de ço que se- 
y? 
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LI. 97 


todo aquel país Y vió cuales eran las fuerzas de 
los sarracenos, calculó que nada le habia de 
costar la conquista de Berbería, si es queel Pa- 
pa quisiera ayudarle con dinero é indulgencias, 
pues nunca los cristianos se habian hallado en 
tan buena coyuntura, y ningun rey cristiano, 
ya fuese el de Francia, ya el de Inglaterra ó 
el rey Cárlos, que hubiese pasado á Tunez; 
formando cruzada, y con el tesoro de la Iglesia, 
habia llegado jamás á poseer lanta tierra en 
Berbería, como la que él dominaba, que des- 
de Jijel hasta la ciudad de Bona no se atrevia 
á asomar la cabeza un solo sarraceno, antes 
bien por toda aquella marina iban los eristia— 
nos á poes de leña para la hueste, dejando 
por allí sus caballerias, sin que á ellas se alre- 
viesen los sarracenos, que ninguno se veia. Al 
contrario: habia algunos de los cristianos que 
hacian cabalgadas tres ó. cuatro jornadas aden- 
tro, y al volver, traian buena presa, así de 
personas, como de ganados, y por esto no se 
atrevian los sarracenos á separarse de sus hues- 
les, porque tantos como lo hacian quedaban 
cautivos. En tanto era así, que todos Jos dias 
caulivaban una infinidad, y duró mas de un 
mes que, en Alcoyll, no hubierais visto mas 
que almonedas de cautivos. Maravilloso era 
esto, por lo que el señor rey se creia cada dia 
mas seguro él y todo el ejército; y algunas ve- 
ces daba una embestida de sopelon, con qui- 
nienlos caballeros armados, dejando á los de- 
más en las barreras. Cuando esto hacia el señor 
rey, dispersaba de modo á los sarracenos, que 
quedaba cada uno enteramente aislado, sin 
saber donde paraban los demás, y entonces 
era tanta la mortandad que de ellos se hacia, 
que causaría horror el contarlo, y lanlos eran 
los que se cautivaban , que por una dobla (*) 
podia be cualquiera un sarraceno , de lo 
que resultaba, que todos los cristianos estaban 
ricos y alegres, y mas que todos el señor rey. 
Por ahora no hablaré más de los hechos de 
armas que se verificaban todos los dias, y sí 
ce solo de lo que el señor rey habia imagi- 
nado, : 


CAPÍTULO Ll. 


Como cl señor rey En Pedro, hallándose en Alcoyil, 


envió al noble En G. de Castellnou al Papa, Con el 
objetó de que le prestase ayuda de dinero y de 
cruzada, para conquistar á Berbería. 


Viendo el señor rey que todo marchaba con 


Salat, yése que, en los primeros años del siglo XIII, se conocian en nues - 
la, doblas de oro, pero se ignora su peso y valor. 
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98 CAP. Ll. 
lionrrats e tan bons a ops de chrestiandat , or- / honra y provecho para la cristiandad, tralo de 
dora que trameles per missatge al Sanct Pare | enviar por mensajero al Sanlo Padre, al nobli 
lo noble En G. de Castellnou, qui era honrrat | En G. de Castellnou, que era un poderoso cap 


dal (*) ó caudillo de Calaluna, y pariente su 
capdal de Calbalunya e parent seu : e ab dues yo; lo que llevó á efecto, envian ole con de 
galees ell lo trames en Roma al Papa. E la ra- |; 


€ / galeras á Roma. Con tal objeto, mandó, pues 
ho fo aquesta , que manava al dit noble que 


: al referido noble lo siguiente: que luego d 
tantos! ques recullis, e que sen 1untas perla | embarcado, se dirijiese á la Sede de Roma, s 
Seu de Roma, e que no saturas en lloch entro 


detenerse en paraje alguno, hasta dar con 1 
que fos ab lo Papa; e com seria ab ell, quel 


Papa ; que cuando estuviese en su presencia 
saludas de part dell, ell e tols los cardenals , le salu pic él y hi ay. y Cien h 
e com lauria saludat, quel pregas de parl nombre Soyo; y despues de lane 
, : Dia le suplicase, de su parte, que hiciese reunit $ 
sua, que faes ajustar son consistori, com ell | consistorio, por cuanto tenia que decirle algt 
volia dir algunes paraules a ell de part dell nas palabras de parte de dicho señor rey, di 
dit senyor rey davant tols ells. E com ago se- 
ria feyt, e tuyl serien ajustats, que ell altri 


lante de todos; hecho eslo, es decir, cuasí 
todos estuviesen reunidos , saludase olra vez 
vegada saludas lo Sanet Pare e tot son collegi od de oc el E de Al! 
de part sua, e que digues axi :—Pare Sanct, San CRA a dra sy 
anto, mi señor, el rey En Pedro de Arago! 
mon senyor, lo rey En Pere Darago, vos la Sa- | 95 hace saber, que se halla en Berbería, eu t 
ber, quell es en Barbaria en un lloch qui ha | lugar llamado Alcoyll, por el cual es de 0p 
nom Alcoyll; e troba que per aquell lloch se | nion que puede apoderarse de Lodo aquel pal 
pot haver tota la Barbaria. Si vos, Pare Sancl, 
li volets fer ajuda de diners e de perdonança , 
sera aco complit de la major part, avans que 


Si vos, Padre Santo, quereis preslarle ayu 
llonch temps sia. E diu vos, que abans que 


de dinervé indulgencias, se llevará à cabo 
mayor parte de la conquista, antes que tat 
curia largo tiempo. Mas os dice el senor Te 
v es que, antes que pasen tres meses, calet 
vengan tros mesos, troba que haura la ciutal| que tendrà ya en su poder la ciudad de Bow 
de Bona, de que fo bisbe senct Agosli , e apres | de la que fué obispo San Agustin, y luego 
la ciutat de Giger; e com aquestes dues ciu-| ciudad de Jijel; y cuando tenga conquista 
tals, qui son en la marina pres Dalcoyll, la una | “5125 dos ciududes que se hallan cd y hi 
de llevant, lallra de ponent, haja conquestes cerca de Aleosil, que 8 da paro 
, ' : 9 >| otraá poniente, haced cuenta, que en F 
feyls comple , que totes les altres ciutats de les tiempo hará suyas todas las demás ciudad 
marines haura dins de poch de temps. E la| marítimas, y tal pais es Berbería, que, ten 
Barbaria es aylal , que qui haura les marines, | do la parte de mar, se tiene ya todo, adet 
si haura tota la Barbaria. E son gents qui xi e demo ima y 
tantost com vejen lo gran destret que hauran, La Què. Padre Santo. ds Bot dicho se 
se faran chrestians la major part. Per que, Pa- rey, de parte de Dios, que le presleis lat 
re Sanet, lo dit senyor rey vos requer de parti esos servicios, y en breve, si à Dios place, 
de Deus , que aquests serveys tant solament li | renta de la Santa Iglesia aumentará de tt 
façats, e en breu, sia Deus plau, la Sancta | que monlará à mucho mas de lo que hubie 
Sgleya sen crexera de lanta renda , que mun- prestado: ved, sino, el grande aumento 9% 
tara a moll mes que no hi haura bestrel ; que 
ya vels lo senyor rey son pare de quanta 
renda ha crexcuda la Sgleya Sancta , sens que 
no bi hach ajuda neguna. Perque, Pare 
Sanct, aço eus demana eus requer , € queus 
placia que non tardels. —E si per aventura ell 
































el señor rey, su padre, á las rentas dela X 
Iglesia, y esto que fué sin prestarle ayuda 

una. He aquí, Padre Santo, lo que dicb0 
nor os pide, y por lo que os requiere, * 
plázcaos no retardar su cumplimiento.—t 
linuó el señor rey: —Si por ventura el Pap 
respondia:—¿Porqué no selo manifestóà 1! 
| tros mensajeros cuando se los enviamos á 


i.: El título de capdal es una de las denominaciones de la primitiva organizacion feudal, que será 
comun en esta parte de los Pirineos, pero que en siglos posteriores se fué Per, pros y aplican 
fan solo como sinónimo de caudillo. En una nota á la Crónica de Pedro IV, pág. 313, recordo ya la 10 
tancia del capdal del Buchs, que era elque mas perpetuó este título, llamandose así al principe 0! 
de esta ciudad, que está en las Landes de Burdeos, junto a Medoc, y que se consideraba como 0 
(cap) de un ale va que llevaba el nombre de Captalat. Entre los capdales del Buchs contóse, tn i 
tiempo, la casa de Fois y de Candale. 
















as responia : —¿Per que aço no dix als nostres 
ssalgers que li tramelem en Calltalun ya ?— 
us liresponets:— Com no era temps quea vos, 
re Sanct, ne altre descobris son cor, per 
com ho havia jurat e promes a Bugron, 
ne a persona del mon nos descobris; per que, 
re Sancl, nous deu saber greu, —E si per 
sestora ell nous volia otorgar secors negu , 
tos li prolestals de part nostra , e en la pro- 
bestacio li digals , que silo secors nons tra- 
et, que Nos li demanam , que a colpa dell 
es en havrem a tornar en nostra terra; que 
vu sap elle tot lo mon , quel nostre poder no 
tant de moneda, que aci poguessem llonga- 
nt aturar, e que Deus liu demane , com be 
Sapia que Nos havem en volentat , que sius fa 
secors que Nos li demanam , que lots los 
tres dies volem metre en crexer la sancta Fe 
tatholica, e especialment en aquestes parts 
hon ara som venguts. Empero man vos, que 
aquesta missatgeria facals al pus hivarzosament 

«ue fer pogals. 

—Senyor, respos lo noble En G. de Castell- 

nou; be he enles co que mavels manal qu: 
diga ne faça, e ab volentat de Deus you com- 
plirs en tal manera , que vos ne serels pagal : 
e pensals me de donar la vostra benedictio e 
gracia, que yous coman a Nostre Senyor, 
queus defena eus guart de tols mals, eus do 
vieloria sobre tols vostres enamichs. Empero, 
senyor, sia vos plagues dallres richs homens 
mills egrahonats , hich havets que hi poguerels 
tamelre, e yo grahire molj mes a Deus e a 
vos, que en lo cas en que sols que Yo nom 
parlis de vos; que tots dies veig queus metels 
en lloch , que gran dolor he en men cor , que 
vo nous sia de prop. 

E lo senvor rey comença a riure e dix: 
—Segurament , En G., yo som cert , que vos 
hagrels major plaer de ronranir que del anar; 
quel delit que vos carregats a Nos del feyl de 
les armes, a vos ne podem complar per hu 
daquells qui sien en Cathalunya ne en la nos- 


Va senyoria: e axi nous enyorels, que com | 


tngals, be trobarels encara tant a fer, que 
bewsen podrets tolre lo desig. E Nos fiam nos 
dal de vos, quens pensam, que en aquesta 
tesalgería, e en lots allres feyls qui majors 
fumen, darels vos axi bon recaple, com negu 
haro que hajam: € axi pensals danar , que 
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taluña?-—entonces le contestais:—Porque à tal 
sazon lodavía no era tiempo de poder descu- 
brir su intento ni á vos, Padre Sinto, niá na- 
die, por cuanto babia jurado y prometido a 
Bugron, que á persona alguna del mundo lo 
descubriria, y por lo mismo no lo debeis to— 
mar á mal.—Y si, por ventura, no os quisiese 
olorgar socorro alguno, entonces le prolestais 
de parte nuestra, diciéndole en la protesta, 
que si no nos nunda el socorro que le pedimos, 
leidrèmos que volvernos á nuestra tierra por 
culpa suya, pues harto sabe él y todo el mun- 
do que no son tantos nuestro fondos, para po- 
der detenernos aquí largo tiempo; y que Dios 
se lo pida en cuenta, sabiendo como sabe que 
nuestra inlencion es, si nos n:anda el socorro 
que le pedimos, de emplear toda nuestra vida 
en ensalzamiento de la santa Fé católica, es- 
pecialmente en estas partes á donde hemos 
venido. Empero, lo que os mando es, Je es- 
te mensaje lo lleveis á cabo lo mas rápidamen- 
te que os sea posible. 

—Señor, respondió el noble En G. de Cas- 
telinou, he oido muy bien cuanto me mandais 
que diga y haga; y, de tal modo lo cumpliré, 
si Dios quiere, que satisfecho habeis de que- 
dar; dadme, pues, vuestra gracia y bendicion. 
y yo os encomendaré á Nuestro Señor, que os 
defienda y guarde de todo mal, y os dé victe— 
ria sobre todos vuestros enemigos. Empero, 
señor, si os pluguiera, otros ricos hombres te- 
neis aquí que saben producirse mejor que Yo, 
y podiais enviar uno de ellos, pues en el caso 
en que os encontrais, agradeceré mucho mas 
á Dios y á vos no separarme de vuestro lado, 
porque todos los dias os veo meler por luga- 
res, que se me parte el corazon de dolor, si no 
os estoy cerca. 

Al oir estas palabras, se sonrio el señor rey 
y dijo :—No dudo, En Guillermo, y cierto es- 
toy, que tendriais mayor gusto en quedaros, 
que en marchar; y en cuanto al arrojo que nos 
atribuís en los hechos de armas, os diré que 
siempre os corsiderámos como á uno de aque- 
llos con quienes podemus contar, tanto en Ca- 
taluña,. como en el resto de nuestro señorío, Asi 
pues, no nos echeis à menos, que cuando vol- 
vais, tanto habrá que hacer todavía, que bien 
podréis haceros pasar las ganas. Por lo demás, 
tanto fiamos de vos, que, asi ex este mensaje, 
como en olros negocios de mavor importancia, 
creemos que habeis de despacharlo todo tan 
bien, como lo hiciera el mejor de nuestros ba- 
rones. Ved, pues, de marchar, y Jesucristo os 
guie y os vuelva à Nos, sano y salvo, 

Al oir esto, el referido noble se inclinó, j 
le quiso besar tos piés, pero no lo permitió e 
señor rey, antes procuró levantarlo, y le dió 
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Jesu Christ vos guia eus torn a Nos tol san e 
saul. 

E sobre aco lo dit noble baxas en terra, e 
voleh li besar los peus, mas lo senyor rey nou 
sofferi, ans lon lleva e li dona la ma, e com 
la ma li hach donada , lo senyor rey besal en 
la boca. E tanlost dues galees foren apparella- 
des be armades , e munta sus e pensassen da- 
nar. Deus laport a salvament. 

Ara lexare ell estar, e lornare a parlar del 
senyor rey Darago e de sos grans aflers dar- 
mes qui tots dies se feyen a Alcoyll. 


CAPITOL LIL. 


Com los sarrahins volien, batalla feyta, ferir en los 
chrestians, e desfer la bastida del comp'e de Pa- 
llars, e com fonch descubert llur ent-niment per 
un sarrahi del regne de Valencia. 


Un jorn sesdevench quels sarrahins foren 
acordats, que, batalla feyla, venguessen a la 
bastida del compte de Pallars, e que de !ot en 
tot perdessen lols les persones o laguessen. E 
dementre que aço hagueren pensat , un sarra- 
hi, qui era estal del regne de Valencia, de 
nuyt, vench ho a dir alsenyor rey. E lo se- 
nyor rey dix li: —Quant sera aquell jorn quells 
aço degueñ fer —Senyor, dix ell, vuy es di- 
jous, e diumenge mati, que sera festa vostra, 
que ells se pensen que vosaltres serels a mis- 
sa, e gran res de vostres barons, e ells han 
en volentat de fer esta brocada.—Ara, dix lo 
senyor rey, ve a la bona ventura, que molt te 
grahim co quens has dit; e Nos prometemte , 
que Nos le heretarem lla hon tu naixquist en- 
tre los amichs. E plau nos que estigues entre 
aquesta gent, e fes nos saber tol ço quells fa- 
ran , e dissapte a nuyt sies ab Nos, e dir nos 
has tol ço quells hauran acordat. —Senyor, dix 
ell, sials cert que yo sere ab vos. —E lo senyor 
rey feu li donar XX dobles dor, e anassen. E 
ordona lo senyor rey ab les escolles e ab les 
guayles que cascuna nuyt feyen, que lota ho- 
ra que vingues a ells, els digues Alfandech, 
quel dexassen salvament anar , per co com ell 
era natiu de la vall de Alfandech. E sobre aço 
anassen , e lo senyor rey ajusta son consell € 
dix los ço que lo sarrahi li hach dit. E sóbre 
ago mana a cascu de sos vassalls e solsmesos 


CAP. 


Lin, 


la mano, despues de lo que, le besó en la 
ca. Y teniendo prevenidas, desde luego, 
galeras bien armadas, embarcóse en una 
ellas, v partió. Dios le conduzca à buen salvar 
mento! 

Dejémosle estar ahora, pues he de volverá 
hablar del señor rey y de sus grandes hechos 
de armas, que tenian lugar todos los dias es 
Alcovil. . 
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CAPÍTULO LlII. 


Como los sarracenos, puestos en órden de basal 
querian arremeter a los eristianos y destenir da 
ortíficacion del conde de Pallars; y como su plan | 
fué descubierto por un sarraceno del reinó de Ya: 
lencia. ás 
td 
Sucedió un dia, que se convinieron los ts 
racenos para ir, colocados en órden de balalls, 
Ala fortificacion del conde de Pallars, resueltos: 
firmemente á tomarla, aun cuando hubiesen de 
perecer allí lodos, pero mientras estaban conte, 
binando el modo de hacerlo, un sarraceno, qué. 
habia vivido en el reino de Valencia, vino, de 
noche, á contarlo al señor rey. Preguntóle este 
en seguida: —¿ Y cual es el dia que han fijado 
para hacer lo que decís?—Señor, contestó el 
sarraceno ; hoy estamos á jueves ; será, puts, 
el domingo por la mañana, que es fiesta para 
vosolros, y como creen que gran parte de vues- 
tros barones y demás estarán en misa, por eslo 
quicren dar, en tal dia, la embestida. —Ln hora 
buena : puedes marchar ya, dijole el señor 
rey, pues mucho te agradecemos lo que nós 
acabas de decir; y promesa te hacemos, qué 
hemos de darte patrimonio allí donde nactsles 
y entre tus amigos. Lo que deseamos es que le 
vuelvas con esa gent», y nos hagas saber lodo 
cuanto se trala entre ellos, así que, el $- 
bado, por la noche, has de estar a con Nos, 
y entonces nos diràs todo lo que xi hr acor- 
dado.—Señor, di,o el sarraceno ; podeis esta 
seguro que me veréis aquí. —Y con esto, le hizo 
dar el señor rey véinte doblas de oro, y marchó 
en seguida. Ordenó tambien el señor rey á los 
escuchas y demas que estaban en celada cada 
noche, que siempre que diese con ellos el lal 
sarraceno, y les dijera Alfandech , que le deja- 
sen pasar libremente, cuya voz aludia á que € 
tal habia nacido en el valle de Alfandech. Mar- 
chado que hubo el sarraceno, el señor rey cob- 
gregó su consejo , y manifesió á los que lo 


ques linguessen apparellals ; que ell "olia fe- componían todo cuanto aquel le acababa de 


CAP, LIV, 


¿psobre la host dels sarrahins. E si hanch ne- 
¡glemps fo goig ne alegre en neguna host, 
po entrells; quel dia los paria un any. 


CAPITOL LIV. 


lam wissalgers de Sicilia, ab gran dol e plors e tris- 
útia, vengren al senyor rey En Pere, stant en Al 
coyll, e la bona resposta quels dona; e com fran- 
cesos sien cruel gent lla hon han lo poder. 


E dementre que eslaven en aquest parla- 
pal, ells vaeren venir de llevant dos barques 
umades be spalmades , e dretament vengren 
il port ab senyers negres , e preceren terra. E 
sm demanals qui eren ne de quals genis, 
vous ho dire: que ells eren sicilians de Pa- 
lem, e venien hi quatre cavallers e quatre 
culadaos per missatge de tola la communitat 
de Sicilia, e eren moll savis homens; e com 
hagren presa lerra , vengrensen davant lo se- 
nyor rey, e gilarense davant los seus peus, 
plorant e besant la terra tres vegades, abans 
que fosses a ell; e los genolls tirant per terra, 
ivarensen enlro als peus del senyor rey , e 
presgueren li los peus , e lots VIII ensemps 
sridant :—Senyor , mercedi !—besaren li los 
bus, que nul hom nols ne podia llevar : que 
ól axi com la Magdalena ab les sues llagrimes 
lava los peus a Jesu Christ, axi llavaren ells 
os peus ab llagrimes e ab plors al senyor rey. 
É los erils.e els plants e los plors que ells fe- 
ta era molt gran pielal. E eren tots vestils 
le negre. Queus dire ? que lo senyor rey se 
rasch anrera e dix : —Que demanals ? ne qui 
us, ve don? —Senyor , dixeren ells, nos som 
he la lerra orfana de Sicilia , desemparada de 
leus e de senyors e de tola bona res terrenal, 
ñas mesquins qui estam aparellals de pen- 
te my la mort, homens , fembres e infants i 
S'*s, senyor, nons acorrels. Don, senyor, 
Miáveaim a la reyal magestat vostra, de par! 
aquell orfa poble, a clamar merce a vos, que 
ia de gracia e de merce vostra, que per la 
Anda fasio que Deus pres en la creu per lo- 
da nal linatge,, que vos hajals pietat dells, e 
uels aceuregals els gitels daquella dolor e 
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decir ; en virtud de lo que, mandó á cada. 
uno de sus vasallos y súbdilos , que estuviesen 
preparados, pues queria acomeler cuanto an- 
tes á la hueste de los sarracenos. El gozo y 
alegría que se notó entre ellos, al oirlo , no lo 
ha experimentado jamás hueste alguna, y era 
en tanto grado , que aguardar un dia les pa- 
reció que era aguardar un año. 


CAPÍTULO LIV. 


Como vinieron mensajeros de Sicilia, con gran due- 
lo, llanto y tristeza, à ver al señor rey En Pedro, 
que estaba en Alcoyll, y de la buena respuesta 
que dicho señor les dió; y como los franceses son 
gente cruel, do quiera que ejercen poder. 


Hablando estaban todavía de lo que se ha 
referido , cuando vieron venir de la parte de 
levanle dos barcas armadas, y enleramenle 
despalmadas, las cuales se dirigieron en dere- 
chura al puerto, llevando ambas las señeras 
negras, y al llegar allí, abordaron en seguida. 
Si me preguntais qué barcas eran aquellas y 
á quienes pertenecian , os lo diré desde luego: 
los que en ellas iban eran sicilianos de Paler— 
mo , y entre ellos cuatro caballeros y cuatro 
ciudadano, hombres lodos muy sabios, que 
venian en mensaje de parle de todo el Comun 
de Sicilia, quienes apenas saltaron en tierra, 
se fueron delante del señor rey, arrojándose á 
sus piés, llorando y besando la tierra por tres 
veces, antes que à él llegasen. Arrasiràndose 
de rodillas, avanzaron hasla llegar à los piés del 
señor rega y abrazados con ellos, empezaron á 

rilar, los ocho á la vez:—Señor, mercedil— 

on tanto afan se los besaban, que nadie les 
podia hacer levantar; pues así conio la Mag- 
dalena lavó con sus lágrimas y Manto los piés 
á Jesucristo , así mismo lavaron ellos, con là- 

rimas y llanto, los piés al señor rey. Gran 
ástima causaba oir sus gritos y lamentos, con 
el llanto que vertian , añadiéndose á esto que 
iban todos vestidos de negro. Qué os diré? Al 
verles el señor rey, se hizo un poco alras, y 
tes dijo: —¿Pero, qué es lo que pedis? Decid: 
¿qué gente sois y de donde?-—Señor, contesta» 
ron ellos ; somos de la tierra huérfana de Si- 
cilia, desamparada de Dios, de señores, y de 
toda bondad terrena, infelices caulivos, que 
estamos dispuestos á recibir hoy la muerte, 
hombres, mugeres y niños, si vos, señor, no 
nos socorreis. À vuestra real magestad veni- 
mos , señor, pidiendo merced, de parte de 
aquel pueblo. huérfano, para que os digneis, 
por la santo pasion que Dics tomó en la cruz 
por el linage humano, apiadaros de ellos, so- 
corriéndoles y sacándoles del dolor y caulivi- 
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calivitat en que ells estan. li encara , senyor, 
que ho devels fer per tres rahons : la una, 
per co com vos sols lo pus sanct rey, e el pus 
dreturer qui el mon sia; laltra raho es, que 
la illa de Sicilia e lot lo regne es e deu esser 
de madona la regina muller vostra , e apres 
della, dels infants vostres fills, axi com aquells 
qui son de la sancta llinea del sanct empera- 
rador Fraderich e del sanet rev Manfre, qui lle- 
gilimament eren senyors nostres: e axi, segons 
Deus, madona la regina Conslauca, muller vos- 
tra, deu esser dona nostra, e apres deuen es- 
ser reys e senyors vostres fills e seus ; e lallra 
raho es , que tot sanet hom rey es tengul de 
ajudar a orphens e a pubils e a viudes. E com 
la illa de Sicilia sia vidua, axi com aquella qui 
perde tant bon senyor com lo sanel rey Man- 
fre, podels la comptar per vidua; e los pobles 
son tols orphens , que no han pare ne mare ne 
persona quils ajut, si Deus e vos e els vostres 
nols acorrels; e les crealures ignocents qui 
son en la dita illa, qui speren mort, pot hom 
comptar a pubils qui son de poca edat, e no 
saben donar consell a llur. necessitat. Donehs, 
sanct senyor, hajes merce de nos, e placiat 
que vajes pendre aquell regne qui es leu e de 
tos infants, e llevals de la ma de Pharao. Com 
axi com Deus deslliura lo poble Disrael de les 
manos de Pharao , axi, senyor, pols tu des- 
lliurar aquest regne de la ma de la pus cruel 
gent qui el mon sia; quel mon tant cruel gent 
no ha, lla hon han poder , com son francesost 

E lo senyor rey, mogut de pietat, feu los lle- 
var, e dix los :—Barons, vosaltres sials be 
venguls | Be es verilal quel regne deu esser 
de la regina muller nostra, e apres de nostres 
infants, e havem gran desplaer del vostre tre- 
ball, E axi, Nos havem oyda la vostra missat- 
geria , e lol ço queus puixcam fer de be en- 
vers vosaltres Nos ho farem.—E ells respongue- 
ren: —Senyor, Deus. vos do vida eus meta en 
cof , que hajats merce de nos mesquins : veus 
aci cartes de cascans de les ciulats de Sicilia, 
e cartes dels richs homens e cavallers e de vi- 
les e de castells qui tots son apparellats dobe- 
hir a vos per senyor e per rey, e puix lols 
aquells qui apres dejvos vendrat. —É lo senyor 
rey pres les cartes, qui eren mes de cent, e 
manáls donar bones posades e racio de tol 
quant havien ops ells ne llur companya. 


CAP, 


LIV. 


dad en que se encuentran. Hacedlo, señor 
pues por tres razones debeis hacerlo : la una 
porque sois el rey mas santo y mas juslicieri 

ue en el mundo haya ; la otra, porque la isl 

e Sicilia, con todo el reino, es y ha de ser d 
mi señora la reina , vuestra csposa, y despue 
de ella, de los infantes vuestros hijos, por ser 
como son, de la santa línea del santo empera 
dor Federico y del santo rey Mamfredo, qu 
eran nuestros legítimos señores, debiendo, po 
consiguiente, ser, segun Dios, señora nuestra 
la mencionada reina Constanza, vuestra espo 
sa. y despucs de ella, reyes y señores nues 
tros, los hijos de dicla señora y vuestros; | 
tercera razon es, que todo rey santo está obli 
gado á ayudar 4 huérfanos, pupilos y viudas 
y como viuda se encuentre la isla de Sicilia 
por haber perdido á tan gran señor como tn 
el santo rey Mamíredo , podeis mirarla com 
á tal; á los pueblos , miradlos como ú huéría 
nos todos, pues no tienen padre, ni madre, € 
persona alguna que les ayude, si Dios y vos: 
los vuestros no les socorreis; y á las erialura 
inocentes que se hallan en dicha isla, que es 
peran la muerte, podeis bien considerarles ca 
mo á pupilos, que tales son por sus pocos año: 
y no saben hallar camino para socorrer su té 
cesidad. Asi, pues, santo señor, ten piedad d 
nosotros, y plazcate ir á apoderarle de aqu 
reino, que es tuvo y de tus hijos, y libra á s 
habitantes de la mano de Faraon; que así ci 
mo Dios libró al puebo de Israel de las man 
de Faraon, asímismo puedes tú , señor, libri 
á ese reino, de la gente mas cruel que bal 
en el mundo, pues que en todo el mundó i 
hay gente que mas lo sea, allí donde ejtr 
poder,como son les franceses! 

Movido à compasion el señor rey, les hi 
levantar y les dijo:—Bien venidos seais, bar 
nes! Por lo mismo que el reino ha de ser de 
reina nuesira esposa, y despues, de pues 
hijos, y que nos han causado gran pena vu 
tros trabajos, hemos oido vuestro mensaje. 
à él os contestamos, que todo cuanto podèn 
hacer en beneficio vuestro, lo harémos.—A 
que ellos respondieron: —Señor, Dios 6s 
vida y os. infunda la idea de que os apied 
de nosotros infelices : ved aquí testimonios 
cada una de las ciudades de Sicilia, de sus 
cos hombres y caballeros y de las villas Y Ci 
tillos, lodos los cuales eslan prontos a obe( 
ceros, por señor y por rey, á vos y á cuan 
vendrán despues de vos.—Y recogiendo el 
ñor rey los referidos testimoniós, que pasal 
de ciento, mandó que á los sicilianos se 
hospedase en. buenas posadas, y se les di 
compelente racion de todo cuanto hubi 
menester ellos y los que les acompañaban. 


CAP.- LV. 


CAPITOL LV. 


lo sarrahi de Valencia torna lo dia enans que 

jos la batalla, e dix al senyor rey En Pere ques 
ipparellas : e com fon ordonat e hach vençuda la 

| hatalla: e com los sicilians hagren gran goig de 
Perla bonea de les gents del senyor rey En Pere. 


Araus llexare ells estar, e tornare als sar- 


vins qui saparellen, quel diumenge ven- 
quen, batalla arengada, sobre la bastida del 
rnple de Pallars. £ lo dissaplea vespre, lo 
'errabi lorna al senvor rey e dix li :—Senyor, 
gls aparellat'a lalba ab totes vostres genis, 
que la batalla tenits en camp.—Dix lo seuyor 
tes :—Dago som Nos molt pagals.—E tantost 
lo senyor rey mana , que a lalba fossen los ca- 


malls armals, e tot hom, axi servents de may— 


sides com almugavers e homens de mar, fos- 


en aparellats , e fossen tots a les barreres , e: 
com les trompes e les nacres tocarien del se- | 


ayor rey, e lestandart sen desplegaria, que 
ti hom cridas : senct Jordi e Arago! e que 
pot hom feris. E axi mana ¿o senyor rey , que 
tol hom anas dormir, e cascuns havien tant 
gran goig, que a penas poch negu dormir 
aquella nuy!. 


E com fo alba , Lol hom fo aparellat de ca— 


vall e de peu lla hon lo senyor rey era , fora 


de les barreres. E hach la davaulera lo comp- 
le de Pallars e lo noble En Pere Ferrandis Di- 
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CAPITULO IN 


Como el sarraceno de Valencia volvió el dia antes 
que se diese la batalla, y dijo al señor rey En 
Pedro, que estuviese prevenido; de las medidas 
que tomó dicho señor y como venció la batalla ; y 
del gran gozo que experimentaron los sicilisnos, 
de verlo que valia la gent» del señor rey En Pedro. 











Dejaré estar por ahora á los sicilianos, Y 
volveré á los sarracenos, que se estan prepa- 
rando para lanzarse, el poes , en órden 

e batalla, sobre la fortificacion del conde de 
Pallars. El sábado, por la noche, volvió el, 
sarraceno al: señor rey y le dijo: —Señor, ved 
de estar á punto con todas vuestras genles, al 
ravar el alba , pues llegar al campa y romper 
la batalla sera todo uno. —Muy contento esta- 
mos de saberlo ;—le dijo el señor rey, y desde 
luego , mandó que, á hora de alba, los caba- 
llos armados y todos los demás que habia, así 
sirvientes de meznada, como almogavares y 
' hombres de mar se encontrasen prevenidosjunto, 
á las barreras; y que cuando tocasen las trom- 
¡pas y nácaras del señor rev , y se desplegase 
su estandarte, diesen todos el grito de ¡ San 
¡Jorge y Aragon ! y arremetiesen todos á la vez. 
Con esto, mandó el señor rey que se fuese 
todo el mundo á acostar , pero lo que menos 
¡hicieron fué dormir aquella noche, pues ni uno 
i pudo conseguirlo: lan grande era el gozo qne 
en aquella sazon les dominaba. 

Llegó, por fin, el alba, y todos acudieron, 
así caballeros como peones, bien dispuestos, 
al punto que les habia señalado el señor rey, 
esto es, fuera de las barreras. Formó la van- 








mu e dalires richs homens. E axi com jorn fo, guardia el conde de Pallars, con el noble En 
los sarrahins, molt be ordonals, llurs batalles Pedro Ferrandez de Ixar y otros ricos hombres, 
festes, vengren envers la bastida del puig de! y lan pronto como fué de día , comparecieron 


Picabaralla; e com vaeren los cbrestians axi 
aparellals, maravellarensen , e lengrense tots 
per morts: que volenters giraren, si gosassen. 
Queus dire ? quant lo senyor rey vac que ells 
rebojaven e sen anaven alurant cuylals, ma- 
va a la davantera que feris. Si que feu desple- 
sar lestandart , e les trompes e les nacres to- 
areu, e la davantera va ferir, si quels sarra- 
hins lengren molt fort, axi quels chrestians 
vols podien asvayr, tanta era la gent. E lo 
£ayor rey broca ab la senyera , e va ferir en- 
teells; e los moros se desbarataren én tal 
Minera, que non romas negu qui en la da- 
tera dels sarrahins fos qui ne escapas , que 
ss nombre foren los sarrahins qui hi mori- 
Tk, Àxi quel senyor rey volch passar una 
mublanya quils era davant, e el compte de 


los sarracenos, quienes, en órden de hatalla, y 
muy bien arreglados, se dirijieron 4 la fortifica- 
cion del cerro de Picabaralla , mas al ver tan 
bien dispuestos á los cristianos, maravilláronse 
en extremo, y en tanto se luvieron va por 
muertos , que de buena gana retrocedieran, si 
pudieran atreverse. Qué os diré? Cuando vió 
el señor rey que huian el rostro , y se detenian 
á cada paso, mandó que arremetiese la van- 
guardia á loda prisa. Desplegado entonces, 
por su órden, el estandarle, sonaron las trom- 
pas y nácaras, y arremetió, en efecto , la van- 
guardia ; mantuviéronse muy fuertes los sar- 
racenos, de modo que los cristianos no pudieron 
romper sus filas, tan grande era el numero de 
gente que allí habia; pero, arremeliendo luego 
el señor rey con la señera, metióse entre ellos, 
y los moros quedaron desbaratados , de suerte 
que , de los sarracenos que formaban su van- 
guardia , no escapó uno siquiera, pues fueron 
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Pallars e els altres richs homens cridaren : 
—A, senyor, per Deusno sia que avant pussels! 
que siu feyls , lingals per perdut Alcoyll e les 
tendes , que nul hom no hi romas, sino per— 
sones malaltes e infants e fembres: e si aco 
perdem , no haurem viandes; e axi, senyor, 
per Deus, membreus de vos maleix, que la 
vostra persona pream nos mes que tot lo mon. 
—E lo senyor rey era lant escalfal contra los 
sarrahios, que en res dago no li anava lo cor; 
mas com ell entes ço quells le deyen, recordas 
e pensas, que axi era verilal : si que satura al 
peu de la munlanya , e feu tocar la trompeta, 
e tot hom aplegas al senyor rey , e tols bella- 
ment, ab gran alegre, lornarensen Àlcoyll, e 
llevaren lo camp: e aquell jorn guanyaren 
tant les sues gents , que en lol lo vialge ne fo- 
ren benenants, E los sarrabins foren axi espa- 
ventals, que mes de una llegua se liraren an- 
rera de lla hon solien estar; no per tant , que 
tanta de gent venia lots dies a ells, que no era 
nombre qui metre si pogues. Empero no eren 
tant ardils, ques gosassen pensar, que allra 
vegada lornassen lla bon llavors eren , ans lo 
senyor rey feu cremar los cossos dels sarrahins, 
per ço que lencontrada aquella non fos pus 
nal sana. 

Ara llexare estar lo senyor rey e la host dels 
chresltians-e dels sarrahins, e parlarem del no- 
bie En G. de Castellnou ; empero, abaus vos 
vull dir de les maravelles quels sicilians se do- 
naren daço que hagren vist, quel senyor rey 
e sa gent hach feyt e feyen Lots jorns. Àxi que, 
deven entre ells mateixos: —Si a Deus plau que 
aquest senyor vaja en. Sicilia, feyls comple 
quels franceses son dols morls e venculs, e 
que nos som tots delliurats de perill , que aço 
es la major máravella qui hanch fos de negunes 
gents, que ab alegre e ab goig van a la bala- 
lla, axi com toles altres genis hi van per for- 
ga e. ab gran lemor.—Si que la maravella era 
sens fi, que ells sen donaven. 


LV. 


sin número los que allí murieron. En tal lance, 
queria el señor rey pasar una montaña que 
habia allí delante, y el conde de Pallars y los 
demás ricos hombres le gritaron:—Ah, señor! 
No quiera Dios que paseis adelante, que, s 
tal haceis, podeis contar como perdido Alcoy! 
y sus tiendas, pues no han quedado allí mas 
ue enfermos, niños y mugeres , y si lo per- 
emos, vamos á quedar sin víveres! Por Dios, 
señor, acordáos de vos mismo, que en mas 
estimamos vuestra persona, que el mundo en- 
lero!-—Tan enardecido estaba el señor rey con- 
tra los sarracenos, que en nada de eso pensa- 
ba lan siquiera; mas, oyendo lo que le decian, 
volvió en sí, y calculó que era verdad lo que 
le adverlian ; así que, se deluvo al pié de la 
montaña, mandó tocar la trompeta, y reunién- 
dose todos á su alrededor, volviéronse huena- 
mente y con la mayor alegría á Alcoyll, levan- 
tando el campo. Tanto fué lo que ganaron las 
gentes del señor rey aquel dia , que tuvieron 
para pasarlo bien duranle todo el viaje; y len 
espantados quedaron los sarracenos, que re- 
trocedieron mas de una legua de allí donde 
solian estar, sin embargo de leganes lodos los 
dias tan gran número de gentes , que no sería 
facil contarlo, Apesar de esto, tan poco seatre- 
vieron , que ni llegaron á pensar si volverian 
otra vez allí donde estuvieron ; antes el señor 
rey mandó quemar los cuerpos de los sarrace- 
nos , para que el terrilorio no fuese mal sano. 
Ahora dejaré estar al señor rey y á las hues- 
les Je los cristianos y de los sarracenos, y ha- 
blarémos del noble Ea G.. de Castellnou ; en- 
pero, antes quiero deciros, cuan maravillados 
quedaron los sicilianos de lodo cuanto vieron, 
así de lo que hizo el rey y su gente, como de 
lo que hacian todos los dias, de n:odo que, en: 
tre ellos , se decian nruluamente: —Si 4 Dios 
place que vaya este señor á Sicilia, haced 
cuenta que los franceses van á quedar todos 
muertos ó vencidos, y que eslamos ya fuera de 
peligro; pues, es la mayor maravilla que con- 
larse pueda de gente alguna , ver como estos 
van á la batalla, alegres y gozosos, cuando to- 
dos los de:nás van siempre á la fuerza y cot 
gran lemor.—No es estraño que se maravilla- 
sen, cuando, á la verdad, maravilla inmensi 
era lo que hacian. : 
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CAPÍTULO NI, 000 


Como el noble En G. de Castellnou volvió del men- 
saje con que habia ido al Papa, y como fué tal la 


respuesta, que 4) Papa no quiso ayudar en nada al 
edro. 


— senor rey En Pedr 


¡Cuando el noble En) G, de ec ep: | 
partido de Alcoyll, se dirigió , h detenerse, 
con sus, galeras, á la cda de Roma, yal 
llegar allí , se fué EA Set vida á, ver al Papa. 
Puesto en presencia de del Papa y del CORÉIO nO: 
En G. de Castellnou cumplió su encargo, y 
les mir A tal como se eh habia mandadovel se 


rey, 


sia, 


ia Pre lo" LA ón e den dacadatois 
del modo que le mandó el señor rey. «Qué os; 
diré2 Lo què el Papa replicó. à sus, Por 
(vés que ya que enlonces se. ¿salada 
le daria ningun socorro , ni de ob 4 e 
cruzada Pb, de nada absoluta lamente, A qe, o 
protestó et referido” noble tambien del” mod 
dun le hàbia mandadó el senor rey; y Rei ua 
ièndose al punto, con ira:é indignaeion , del, 
Papa, le dijo- mucho mas todavía de lo que. 
aquel. le Es Santo le ed A Da 
voy.con la. rue, 
va des AN 


mej plazca, 4 Ñ made Dar 
que, si pot d Nue respues A 'máb 4" 


hi Cristiandad, caiga este: br vuestra almas 
y sobre las de lodos aquellos que tal respuesta: 
os had «aconsejado ó acotsejan, —Y con esto, 


FLV 


| trató. de embarcarse en seguida , y. se, volvió EN 


Alcoyll. Al verle el señor rey, pasó ¿ recibirle 
con gran placer, sobre lodo porqué le amaba' 
mucho, y le paria en Pam estima, tanto y 

lo que tòca á hechos de armás / como respecto! 
de cualquier otra dlasé dé negocios ; oy luego: 
niandó'teunir se consejo:, pues queria saber. 
qué respuesta era la qué: el mensajero le traia, 
Esplicóse entonces En, gel va , y al Ple, 


señor rep gran, de Ida: Papa, le cm LS, 
las manos a fel dor Sos 

dero, vos que soi DA am de MDr MA 
todas as cosas, pliizcaos 'úvudaritie eh la ¡dew 


que nie anima; ya sabreis que mi deseo era'vo= 
nir aquí y morir.en servicio vuestro; pero lame, 
bien sabeis que no podia estar aquí largo lien, 

po; de consiguiente, plazca á vuestra gracia: 
y merced, que ed enviar aquella sobre 
hií i sobre mis gentes, dándonie' Consejo y” 
ayuda.—Luego dijo y suplicó 4 todos les del: 
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aço partirense, 'e/ana, caseu a su posada. 


mt faules 


Ce CAPITOL LVIL 


Com altres missatgers , axi de Macina com de Pa- 
lerm, vengren a Alcoyll al senyor rey En Pere, ab 
molt major dol e. plor quels primers; 6 com tota la 
gent, a una veu, crida merce al senyor rey En 
Pere, que volgues acorrer los sicilians. 


E no ana a quatre jorns, que allres dues 


barques armades vengren de Sicilia, ab sem- 
blant missalgeria que aquelles primeres eren 
vengudes, e ab molt pus piadosa mánera : en 
tant com lo. una barca, ab dos cavallers e dos 
ciutadans, eren de Macina, qui. era assaliada 
per lo: rey Carles, axi com ya havels entes , e 
estaven a' condicio de ser tots morts e presos, 
e laltra bárca era de Palerm , e vench ab dos 
cavallers'e dos ciutadans, qui venien axi mateix 
ah tot poder de tota Sicilia, e axi mateix vengren 
vestils demegre, e ab les veles negres, € ab sen- 
yeres negres, e a un plant quels primers na— 
guéssen feyt,. ne faeren-aquests quatre tants. 
Si que tot hom nach tan gran pietat, que tot 
hom,a colp, cridd :—Senyor, en Sicilia 1 Se- 
nyor, en Sicilial per amor de Deus no de- 
xets perir aquest, poble mesqui qui deu esser 
de vostres. infants. y 

E com los richs homens oyren la volental 
de tots aquells de la host, anarensen al sen- 
yor rey tots plegats e digueren li ¿—Senyor, 
ques aco de Lo a per amor de Deus hajals 
pietat daquest mesqui de poble qui axius cla- 
ma merce; que no. ha tant cruel cor de senyor 


el mon, «vullas chrestia ó sarrahi , que non| y 


degues haver pietat: donehs com tant chara- 
merit vos en prenguen, vos mes lan devels ha- 
ver per moltes rahons , les quals àquests bons 
homens vos han dites davant, qui son totes 
veritat, E avtant més,, que, havels vistd la 
cruel respostaquel Papa vos ba feyla: per que 
creals, que lotaco ve propiament de Deus; 
que si á Deus plagues quel vostre cor se 
complis destar en aquest lloch , be li hagra 
plagut quel Papa vos hagues otorgada ajuda , 
mas no li plau que laus haja atorgada , per Ç0 
com havels acorrer e ajudar aquest esqui de 
poble. E encara , senyor, que co podels co- 


LVII, 

sejarle que hiciese, pues él, lo pensaria lam- 
bien ; con lo que se marcharon todos, véndosr 
cada cual á su posada. 


co CAPÍTULO LVII. 


Como otros mensajeros. así de Mesina como de Pi- 
lermo, vinieron a Alcoy!l; á. ver el señor rey En 
Pedro, mostrando mucho mayor duelo y llanto 
que los primeros; y como toda la gente, a una Voz 
y gritando, pidió merced al señor rey En Pedro, 
para que quisiese socorrer á los sicilianos. 


Apenas habian transcurrido cualro dias, 
cuando llegaron otras dos barcas armadas de 
Sicilia, con igual mensage que las que anles 
vinieron, pero de una manera mucho mas las- 
timosa aun. Iban en la una dos Caballeros y 
dos ciudadanos de Mesina, que, como:babeis 
oido, estaba sitiada por el. rey Càrlos , y sus 
habitantes 4. punto. de ser lodos muertos ú 
presos; y en la otra, que era de Palermo, 
iban dos Caballeros y dos ciudadanos, que ve- 
nian con ámplio poder de toda Sicilia: vestian 
todos de negro, las velas de las barcas etau 
tambien negras, y asímismo negras las señe- 
ras, moviendo un llanto tal, que si el de los 
primeros valia como uno, este era cualro ve: 
ces mayor. Tan grande fué la com asion què 
sintieron, al ver éstó, cuantos allí abia, qué 
todos á la vez empezaron á gritar: —Señor, i 
Sicilia! Señor, 4 Sicilia! por amor de Dios, 10 
dejeis perecer á ese infeliz pueblo , que ha de 
ser de vuestros hijos! 

Habiendo los ricos hombres oido el parece! 
de todos cuantos iban en la huesle , se fueros 
todos reunidos al señor rey, y le dijeron: Se 
ñor ¿qué resolveis? por amor de Dios, que 
apiadaros de ese desgraciado pueblo qué di 
tal modo os pide merced, pues no habria en € 
mundo señor alguno, asi. cristiano como Sl" 
raceno, cuyo corazon no, se apiadase de él; 
a que os lo suplican tan caramente, con má 
yor cariño debeis corres onderles aun, P ! 
muchas rázones que ya os han dicho antésest * 
buéños hómbres, y que son todas ver al 
Cuando otra razon do hubiera, habeis YiS-0Y 
la cruel respuèsta que os ba dado el Papa, | 
por ello, debeis creer.que todo cuanto pasa TÉ 
ne propiamente de Dios, porque si á Dios ple 


| guiera que quedase satistecho vuestro ànim 


permaneciendo en este lugar, Ya habiera he 
cho que el Papa os diera ayuda, pero, no 
plugo, y esto fué solo er que vayas á s000! 
rer y ayudar á ese ¡infeliz pueblo. Aun má 
señor:, podeis conocer, que esto place adios 


| porque bien sabeis que voz de pueblo'es Y! 
de 


ios, y ya veis á vuestro pueblo, esto es, | 
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lea a Deus plau: que'be sabels, que 


veu es de Deus, e vaels aquest 
le daquesta host, que tuyl eriden : 

ciliat Donebs, senyor, que'esperals ? 

nos tuyt vos Ay arc nds é per tota 

mare seguirem , e pendrem mort, e 

darem a honor de Nosire Senyor ver Deus 

on da tubo del poble 

ci yl aparèllals , je P0)A 
cai que - Ach ob 
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CAPITOL LVIII. 


id dera notsicid 
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,e en les mans vostres coman 
ple a re at ldix/:Pus a Deus 
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> lola la vera cort celestial: 
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spa en les dues barques de 
ne sensanaren: a Palerm ab do! bon 
ja lo Senyor rey ordonada- 
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pies en terra, € Jo derrer quisre- 
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los que forman yúestráa: hueste ; como todos á 
una voz vienen gritando: á Sicilia! Qué espe- 
rais, pues, señor! Todos cuantos aquí estamos 
os ofrecemos , en nombre propio y de toda la 
hueste, Caga 08 seguirémos , y recibirémos la 
muerte, y la darémos á quien convenga, en 
semi de Nuestra Señor, Dios verdadero , en 

onor vuestro, y para la res cion del pue- 
blo de Sicilia ; di, Sea ls lames E y 
aut sin sueldo 0 segUIrémos! 


1.11 


cab EM | 


Cu el suhor rey En Pedro. de Aragon acordó pasar 
er Sicilia para Socorrérla, con foto na acómpaña- 
mismo: y como dentro tres dias fueton todos en 
barcados, 4 IM] UICN JUN 4 1 


Al observar, el señor Te al ida y 
viendo la buena voluntad de sus gentes, le- 
vantó los Cios al cielo, y dijo: —Señor, en ser 
vicio y en honor vuestro emprendo este viagé: 


encomiendo, pues, en vuestros manos mi per- 


sona y mis gentesl—Y 1 
á Dios place y 4 Pe vamos allà, con la 
racia de Dios; su guarda y la de 
vestra Señorá' Santa a Meda: y de todo lá 'ver- 
dadera eorte celestial, diridfohos á Sicilial— 
Al Al punto gritaron todas sus gentes: —Aur! aur! 
(*) y poniéndose de rodillas, entonaron todos 
en sa voces: — Salve Reginal— Aquella papa 
noche fueron despachadas las: dos bartas de 
Sicilia, que se fueron 4 Palermo con ta buena 
noticia, v el dia siguiente mandó el señor rey 
que, con órden, se hiciese el embarque general;, 
así de caballos como de todo cuanto tenian por 
allí, siendo dicho señor el último que se em- 
barcó. Verificado el eta "des se llevó á 
cabo en tres dias, las otras dos barcas armadas 
de sicilianos marcharon , para decir que ellos 
mismos habian visto hacerse á la vela al rey 
de Aragon. Dios nos cónceda un gozo tal, co- 
mo el que se experimentó en toda: lia, cuan- 
do esto rer 19 
Ahorà dejarómos al señor rey, que: se vá 4 
Sicilia, teniendo Un buen viage, i DADIASAOoR 
de los SATACSDOS de Alçogu. 


0 añadió: —Ya que 


I 


des esla Crónica se vé cual era el grito de guer ra ) de los almogavares , y lo que 
ciertos ca ubservar. la siluacion en que aquí se emplea, para convencerse de 
grito de guerrade los primeros, adoptado de los árabes, como indica Buchon en este punio. 
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ee CAPITOL Ap CAPÍTULO LIX: 


Com lós sittrabíns' estexren quatre jorns que nos | Como los sarraceñiós estuvieron enatro dias quen 
guosstiren acostar d.Alcovil, e les gráns festes que |  se/alrevian 4: acercarse à Alcogil, vid: las gren- 
van fer;''quánt dragren entes quels chrestians| des Gesias qu bicieron, al conocer que los cris- 

sen eren/anals. vo * E lanos se habian marchado. 


Com los sarrahins vaeren les veles en mar, Cuando los sarracenos vieron las velas por, 
óuydarense que fos altre estol qui vengues|el mar, creyerón que era otra armada que ve- 
en ajuda al senyor rey Darago, e slegren | nia en ayuda del señorrey de Aragon, y si: 
quatre jorns, que nos gosaven acostar a Al-| Viéron cualro dias, que no se atreviéron 4 


coil, que havien paor dengan; e a la fi ana acercas Alcoy! por mer de ms 
rensi acostant poch á. pooh. E com vaeren poco , y viendo que, en efecto, se habian mar- 
quels chreslians sen eren anals , faeren gran| chado los cristianos , hicieron gran fiesta y 
festa e gran alegre : e torna cascu en sa terra | manifestaron grande alegría. Sin enibargo, al 
ab lanis de plors e de plants dels amichs e pa-| volver cada uno á su tierra , fué tal el llanlo 


rents que hagren perduls, que tostémps ne e lamentos, por los Pq farra 


parra hom en Barbara lean mes | en sea bai maral mel 
casa Darago , que casa que de rey sia el mon. 3 


¡ a casa de Aragon , que al de olro rey que el 
Ara llexare ells estar , e lornare al senyor rey | el mundo exista. Ahora de aré á los sarrace- 
Darago. ia 4 Arabia nos , y volveré al señor rey de Aragon. 


CAPITOL LX. CAPÍTULO: LX. 


Com lo senyor rey En Pere passa'en Sicilia e hach | Como el señor rey En Pedro pasó á Sicilia y arribo 
pres port a Trapena, e les grans festes que li fe- | al. puerto de Trápani, donde de hicieron gran- 
ren; e com lo reeberen per llur senyor, el coro-y. des flestas; y comó le recibieron por señor, y le 
náren rey. , |» coronaron rey. — ' 


Lo senyor rey Darago hach bon temps, ay-| — Tuvo tan buen tiempo el señor rey dedr- 
tal com de .boca demana , que dins pochs de| gon, que fué á pedir de boca, así que, pocos 
dies pres terra: a. Trapena , co es: saber, tresi dias despues arribó à Tràpani, loque a 
dies a lexida dagost del any MCCLXXXII. E| lugar á tres dias antes de concluirse agosio 


ep ta, lado mil doscientos ochenta y des. Por eilo po- 
EP: podels saber quel estech, lo senyor Trey deis deducir el tiempo que estuvo dicho señor 
a Alcoyll, que ell hi fo a la exida de maig, €| en Alcoyll, pues aquí llegó à la conclusion de 
pres lerra a Trapena a tres dies de la exida mayo, y á tres dias antes de concluirse agosió, 
dagosi. Perque no creu, que rey sia el mon! desembarcó en Tràpani (*), cuya temporada, 


(1): Pasma, en verdad, la discordancia que existe entre todos los escritores, así españoles como tl- 
trangeros, que ban tratado d2 este becho, al querer fijar el verdadero dia de la llegada de D. Pedro à S- 
cilla, pues unos señalan el 3 de agosto, otros el 30, confandiendo la entrada de Trápani con la de Paler- 
mo, y otros, como Romey, creyendo que:los cinco dias de viaje fueron de permanencia en Tràpani, hasta 
le hacen eninar en Palermo el dia 10, Las dos fechas primeras son las mas comunes, y sobre todo la del 
30, pero aun cuando esta se aproxime mas à la verdadera, ambas están equivotadas, á consecuencia de 
no haberse aplicado, en este caso, la cuenta del intrans y exieos en gue se solia dividir el mes Sea 
veces, en lo antiguo, y que consistia en contar regularmente desde el 1 al 15, y al revés desde el 1541 fa 
ó salida (exiens) del mes, de manera queasí, el dia primero de la salida de Agosto es como si dijera 
el pridie de las calendas de setiembre, ó sea el último del propio mes de agosto. Este ejemplo podrá ha: 
cer conocer á los lectores la causa porque se nota casi un mes de diferencia entre las fechas de unos 1 
de otros, y por el mismo podran deducir que la de tres dias ú la ezida dagost ha de ser precisamente € 
dia 29 de agosto, que es el tercer dia en orden inverso, y así se esplica que la entrada en Palermo Íues 
el 30, que es el dia siguiente de haber desembarcado en Tràpani, y así aparece ya regular y conforme qu 
el reconocimiento y coronacion de D. Pedro en rey de Sicilia fuese à primeros de setiembre, porque : 
hubiera sido la entrada á principios de agosto 4 à qué viniera aguardar un mes, y bajo qué caracler es 
tuviera allí entretanto D. Pedro? Si la fecha de tres de agosto hubiese sido cierta, á buena hora hubi+! 
recibido en Africa D. Pedro las vituallas que le enviaba el infante P. Alfonso, en 11 de las calendas ( 
agosto, desde Barcelona, segun consta en registros; pero: cuando otro dalo no hubiera, bastaría ver qi 
el primer documento de cancillería expodido'en Sicilia, em que D, Pedro usa el título de rey, y con cul 






de threstians qui tant hi pogues haver estat ab 
sea poder fant solament. E cóm hacb'pre 
ma Trapena , la, llumenaria si feu gra 
lola Sicilia, que maravella fo: e els pro- 
jomens de Trapena trameteren correus de 1o- 
les paris, e aço fo una gran maravella lo goig 
ue loyl feyen, ien, ne be raho, que 
i tari rail Jo: 3 rey Darago, 
uras de les mans de llurs enamichs, 
dor, axi com. Deus trames Moysen 
uble Disrael, e 1i dona la verga/ E axi ab 
yal que (eu lo senyor rey Darago , deslliu- 
avi maleix lo poble de Sicilia. Perque tuyt 
len eoexer , que aço fo obra propriament 
leus. E com lo:senyor. rey e ses gents fo- 
Bills en terra a Trapena , nom cal "dir lo 
€ lalegre i ve tuYt fe en, que les dones 
omells, danca feglà, venien davant la 
EI6y, e cridaven :— Sanc! senyor! Deus 
oxida ele do victoria, quens puixques 
llurar de la ma dels: malvals franceses 1 
—M abaquest cants anaven tuyt, que de goig 
ue Na pul hom no feya faena, ne jornal. 
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Quise? tantost com ho saberen a Pa- Gemals tanta era la alegría: que les dominaba. 


Qué os diré 2 tan luego como.supieron la ¡no”, 


¡y fanderen al senyor, rey la major part 
homens de Palerm ab.gran tbresor 


rey non voleh res pendre que 
quen hagués mester, non volia 
) tava thresor é moneda ás- 
e fossen cerls , que ell venia per 
per vassalls, e per deffendrels.con- 


Ui lanch vae gran alegre e gran 
he púgra dit , que aquell fo lo pus bell 
Le lo major qui banch fos. E, aquí, ab 
prolessons e jochs.e alegres de fembres 

lo senyor: rey,j el menaren 
I. E puix donaren bones po- 
8 qui ab ell eren. E axi mà- 
c rey bi entra per lerra , sl 


te ha 
h ls, los pro «de Palerm trame- 


v 


sen les claus € lo” poder de cascun 


tales á su Coronacion. 




























esplicar el gozo'y alegría que to Os 
ton, al ver al señor rey y 
barcados , en Trápani; pues las muieres y las 
doncellas... formando danzas; se: presentaban 
delante de. dicho señor y le ¡decian á yoz.en 


da, que donas ales sues gents. | Y 


sones del-mon, E axi anassen j 4 


mar. -E com tuyt foren 


ges per lótes: les ciutats, viles e 
udichs de toles les terres, que 
t les claus del lloch en nom de senyo- 


dirije à las universidades para que apresten caballerías, es fechado en Palermo, y del dia 9 de 
eslo es, como se deduce, en los primeros dias de su permanencia allí, y en los inme- 


CAP. LXi 109 
no creo lava en todó el mundo rey de Cristians 
nos que, cen solas sus fuerzas, la pudiera 
estar en tal pe Luego que desembarcó en 
Tràpani , se 
toda Sicilia, que, en verdad, era maravilloso; 
y los prohombres de Trápani enviaron correos 
á todas partes, así que , era tambien una ma- 
ravilla grande | gozo ques notaba por do- 
quiera. Razon .lenian''en' decir, que Dios les 
habia enviado el santo rey de Aragon , para 
librarles de sus enemigos , y para que fuese: 
su guia, así como Dios envió à Moisés al pue- 
blo de Israel, w le entregó la vara ; pues del 
mismo modo”, con la señal que hizo el señor 
eq ds Ara a) libró a peas” al pueblo de 
icilia; pudiendo, por ello, conocer cualquiera, 
que tulhropiaas ble obra de Dios, No hay que, 
ni 


izo tan grande iluminacion por 


esta- 
à los suyos, -desem- 


1 


grito: —Santo señor! Dios le dé vida y xicloria 
pará que nos puedas librar de la mano,de los 
malvados franceses! —Y con tales cantos, iban 
todos tan ocupados; que no habia hombre al- 


no que se acordase de su trabajo, ni de sl 


ticia en Palermo, enviaron al señor rey la ma- 
or parte de los ricos hombres de la poblacion, 
con gran tesoro y gran Cantidad de dinero, 
para'qué lo diese á 5us gentes; pero nada quiso 
aceptar el señor rey , diciéndoles: que vada 
queria , hasta tanto que tuviese necesidad dé 
ello, pues ya habia traido lo suficiente, así de 
tesoro, como de dinero; debiendo estar ciertos, 
ue el solo objeto de su venida era para re- 
cibirles á ellos por vásallos, y para defender 
les contra todas làs personas del mando. Con 
esto, se fué á Palermo; y toda Ja gente salió 4 
recibirle à la distancia de cuatro leguas y pu 
diendo bien decir, quien sepa loque son gran= 
des festejos. y. alegrías , que, fueron aquellos 
los mas hermosos, los mas ¡Nidia y los ma- 
ge que jamás se hayan verificado. Luego, 
aciendo grandes procesiones, y entre ho 
y algazara , en que se distinguian las mujeres 
y los niños, recibieron al señor rey; y: le con- 
dujeron al palacio, dando en'seguida buenas 
posadas 4 todos cuantos le acompañaban: Al 
propio tiempo que el señor rey entraba en la 
poblacion por tierra, llegaba loda la armada 

or mar; y viendo ya los prohombres de Pa- 

rmo que no habia que dudar de cuanto veian, 
enviaron mensajeros por todas las ciudades, 
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ria lliurassen al senyor rey, e li faesseh sagra— 
ment e omenatge, el coronassen rey e senyor. 
E axis fen. 0 ' 


I I cia ta j ei ' i 

2, cosa ao, BARITOL LXL edu i 
GI, wn j rua des ol 
Com lo senyor rey En Pero trames-sos nilssatgers nl 
rey Carles. ifue pensas «de èxir de sa lerrà e de 


de son, regnes € comilo rey Carles: respos, que 
, ne per ell.né per hom del mon non exiria.. 


— Entretant lo senyor rey. hach quatre richs 
homens que trames per missatgers al rey Car- 
les que. era. sobre Macina , axi com. davant 
bavels enles,, e trames li a dir: que- li mas 
nava e li deya, que li exis fora de son regne: 
que: be sabia ell qué aquell regne no era 
seu', añs era e devia esser de la regina miuller 
sua e de sos infants, C. axi, ques pensas des- 
paelxar lantost, e si fer nou volia , quel: desa- 
fiava,, e ques guardas dell, com sabes per 
cert, quell lon gitaria. Queus dire ? axi ana— 
ren los dits missatgers al rey Carles , e digue- 
ren li'ça quels fo manat. E com lo rey Carles 
ho entes, dix :—Ara es vengui lo temps de 
¿o que teres tostemps duptat: e es veritat. le- 
xempli. quis diu , que daquell mal mor hom, 
de qué ha .paor, perque vuy mes, mentre viu 
sies', -no pols'Viure en pau, que affer has' ab 
lo millor cavaller del mon e ab major cor. Ara 
vaja com, puixa , que axi sa a passar. —E co, 
com. hach estal gran peça, . respos als miasal- 
gers. que. sen pensassen, danar, que ell ne 
entenia a desemparar son/regúe per lo rey 
Darago, ne per nul altre qui el mon fos; e 
que entenes , que ell havia emparada cosa de 
que ell lo faria penedir. E axi, los missatgers 
pensaren de tornar a Palerm al senyor rey. E 
com lo senyor rey hach entesa la resposta del 
rey. Carles , pensas que :lantost: se aparellas 
per mar e per terra de anar'a Macina. E los 

icilians quil vàeren aparellar, digueren li: 
—Senyor, que volels" fer?—Dix ell :—Vull 
anar sobre lo rey Carles. —E dixeren los sici- 
lians: —Senyor , non vulla Deus que. vos hi 
anels menys de nosaltres. -* hot 
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villas -y-eastillos,, . y, à: Jos: síndicos de toda 
tierras , para que lrajesen las llaves y po 
eres de cada lugar, las que entregarian al st 
ñor rey, en reconocimiento de su Señorio, pre 
tandole sacramento y homenaje, y cofonàndol 
rey yseñor. Y así fué como'se hizo.!: - 
po "m3 hr L i 4 yi S Jn 
to ab tú UTN t pr 9) Pep" 
ces CAPÍTULO. LX 
Ur Hot, 1.3) Y, PA 
fomo el señor rey En Pedro envió sus mensaje 
dr PV Eres, Pita decirle, que vide desa 
[su Merra y de su reino; y «como le mispondlo | 
rey Carlos, que no saldria, ni por el ni por nadi 
del mándo. +0 > di 


'Brtrelanto Hamó'el señor rey à cuatro rico 
hombres, y 4os envió con ebcaràcier de meo 
sajeros al rey. Gárlos quien, segua antes ha 
beis oido, se, hallaba sobre Mesina ,; para de 
cirle: que le mandaba y decia, que salies 
fuera de su reino , pues ya Sabía él que aque 
fèino nú era suyo, antes era y debia serde | 
reina su' esposa: y de Sus hijos; de consiguiente 
que viese de hácerlo cuanto antes:, y.st hace 
noto queria, que le desafiaba, y que se gun 
dara de él, pudiendo tener por cierto que | 
arrojaría de allí. Qué os dire 2 Fuéronse la 
mensajerósal rey Càrlos, y le dijeron lo ánted 
cho, tal.co':o se les habia mandado; y despue 
de: haberlos-oido el mencionado rey, habla 
para sí , de esta manera? — Ahora ha legad: 
el tiempo de lo: que siempre. temistel Venda 
es el ejemplo que, dice ;, que del mal ques 
teme es del que uno muere. Desde hoy, 10 P0 
drás vivir ya en paz, mientras Vivas, PU 
tendrás que hab¿rtelas con el mejor caballer 
y el mas valiente del (nundo: Sea lo que fuere 
ahora. no hay mas: que conformarse! —Y des 
pues de largo. ralo., dió por respuesla à lo 
mensajeros :, que, vieran de, ¡narcharse,, pu! 
no pensaba desamparar su rejno por el rey d 
Aragon, di por otro alguno que en el mund 
habiese; y que tuviese entendido, que $e habi 
metido en una empresa , de la que él le bari 
arrepentir. Con: esto , los mensajercs tralaro! 
de volverse á Palermo, alseñor rey, quien 1 
vir la, respuesta del rey Cárlos,, resolvió pre 
pararse desde luego para ir 4 Mèsiua, por vé 
y por tierra, Viendo los sicilianos que así $ 

sponia , dijéronle: —Senor ¿ qué quereis ha 
cer?=A-'lo' que contestó :—Quiero marcha 
contra el rey Carlos 1-Y; al oirlo los sicilianos 
le dijeron; —Señor,.no quiera Diosque allà va 
yais , sin contar con nosotros, 
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: (am lo senyor rey En Pere mana que tot hom, de 
IV anys amunt e de LX avall, fos ab armes e 
conduy! a un mes a Palerm , e com trames se- 
cors de companya a Macina. 





E tanlost faeren cridar les hosts; per tota Si- | 


olía, que, dins quinze jorns,-fessen:tu yt, de 
quime anys amunt e de EX ayall, db lors ár- 
mes e pa, a un mes, a Palerm: e'axi ana lo 
mtament de part del senyor rey Darago per 
ll. E entrelant lo senyor rey Darago trames 
dos milia almugavers a. Macina , que hi en- 
tren de noyl. E aquests anaren' cascu ab son 
carro acosles: que no creals que menassen 
dembla neguna, ans cascu portava lo pa en 
sa garro, ax com acostumats e nodrils los 
almugavers; que com van en cavalgada , cas- 
cu porta un pa per cascun dia, e no pus: e 
puix del pa e de laygua e de les erbes passen 
lur temps aylant com Mars ops es. E axi ha- 
greñ bons pilols qui eren de la terra, qui sa- 
bien les munlanyes e les sendes. Queus dire 2 
que de VI jornades que ha de Palerm a Maci- 
ma entres joros há entraren. E eulraree enla 
ciulal de oo, pere un lloch qui ha nom la Ca- 
peroa, hon les dones de Macina féyen un 
'ur qui encara hi es, e entraren tant celada- 
went, que de la host no foren sentits. 

da llexare a parlar dells qui son a Macina, 
t lornare a parlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL: LXII. 


'um lo senyor rey En Pere fonch coronat rey de Si- 
duen Palerm, e com exi de Palerm per anar 
acorrer Macina, 
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Como el señor rey En Pedro mandó que todo él min: 
do, de quince años arriba y de sesenta abajo, fúe- 
, se con armas y provisiones, antes de un mes , à 
Palermo; y como enyió socorro de tropa:a Mesina, 


Al punto hicieron llamar las huestes por loda 
Sicilia, previniendo que , dentro el término de 
quince dias, lodos los habitantes, de quince 
años arriba y de sesenta abajo , fuesen à Pa- 
lermo , Hevando) consigo armas y pan pará un 
mes; y así fué trasmiliéndose pon todas partes 


este mandato del señor rey de Aragon, quien, 


entretanto, envió dos mil.almogavaresá Mesina, 
los cuales entrafon de noche en la ciudad. Iba 
cada uno de estos con su respectivo zurron á 
cuestas, (*) pues no ereais que sellevasen nin 
guna acémila , porque lo único ¡que llevaba 
cada cual era un pan en el zurron; que tàl es 
lá costumbre de los almogavares Y el modo de 
pa: así veréis, que cuando van en ca- 

Igada, lleva cada uno un pan para un dia 
y no mas, y: luego con aquel pan, agua y al- 
gunas yerbas, van pasando todo el tiempo que 
conviene. Así se fueron, acompañados de bue- 
nos guias, que eran del pais, y conocian todas 
sus montañas y senderos. Qué os diré? De Pa- 
lermo á Mesina hay seis jornadas , y solo en 
tres dias se plantaron allí , entrando en la cius 
dad , de noche , por un lugar que llaman la 
Caperina , (*; donde las mujeres estabad cons- 
truyeodo la muralla , que existe todavia, y tan 
celadamente lo hicieron, que la hueste ni leaç 
tan siquiera à apercibirse de ellos. 

Ahora dejaré á los almogavares , que estàn: 
ya en Mesiua, y volveré à hablar del señor rey 
de Aragon. de ¡ 


CAPÍTULO XII. 


Como el señor rey En Pedro fué coronado rey de Si- 
cilia en Palermo; y como salió de esta ciudad pa- 
ra ir à socorrer á Mesioa.. . 


E quant les hosts foren a Palerm , axi com) Estando ya las huestes en Palermo : así co- 


AL, primera vez que se tradujo este capítulo, se hizo tan infamemente , que por ello venia à de= 


¿Como indico en otro paraje, ñó la mano del Alól 


'B. que pudo com 


o reconocido, sí solo la del traductor mercena- 


rometer la buena fama de la persona bajo cuyo nombre sália á luz la obra. Basta decir 


Pe garro, confundic ado la primera letra con la c, se tradujo charriols, resultando de aquí que los almo- 


Sres, la tropa mas lijera de la edad media. iban a las 


tallas llevando cada soldado un carro para 


Un pan; adzembles 6 acemilas se interpretó ensemble, y diciendo, por consiguiente, que nunca 


Ítotos, en vez de decir que nunca llevaban acemilas; y ca 


gada, se tradujo cuando iban a caballo, 


a e la deseripcion es de los-que iban á pie. En la edicion del Panteon literario, Buchon ba tra- 


capítulo 


ríectamente , como otros muchos de interprelacion difícil, en lo cual ha acreditado 


Mi prados conocimientos y el cuidado con que se ocupó de este nuevo trabajo. 


Más probable que sea Ca 


rina, ya porque la terminacion es mas italiana, como por lo facil que 


ester EN la impresion, transformar in en món. Además, que Moisé asegura llamarse todavía con 
** Membre una colina inmediata à la ciudad de que se habla. 
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lo senyor rey hach manat, tuyt pregaren lo 
senyor rey, que fos sa merce que reebes la 
corona del regne, E ell alorgals ho, e ab gran 
solenaital e ab gran alegre lo senyor rey Da- 
rago fo coronat rey de Sicilia en Palerm, ab la 
gracia de Nostre Senyor Ver Deus! E tantóst 
com fo coronat rey de Sicilia, aylantost ab 
tòtes les Bósts, € per mar e per terra, exi de 

alerm per anar a Macina. 0 
«Aráus Jlexare, a parlar del senyor rev, qui 
va Macina, e lornare a parlar dels almugavers, 
qui eren entrats a Macina. 
A dl UE 


CAPITOL XIV: | 


Com.los de Macina seu eren fort despagats dels al- 

-.mugivers ¡per vaer los lan. mal enropals; e com 
oyt aço, exiren los almugayers, g malarea mes de 
dos milia del camp del rey Carles, de que hagren 
gran conort los macinians, a 


I "3 tú y AS Y ' 

E com dos almugavers: foren entrats a Ma- 
cina, qui hi entraren de nuyt, nom demanels 
lalegre e lo confort qui fo per tota la ciutat; 
empero lendema mati, en lalba, ells se aparella- 
ren, per, ferir en la host. E les genis de Maci- 
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mo lo habia mandado, el señor rey, suplicaroi 
todos á dicho'señor, que sé dignase recibir | 
corona del reino; y habiéndoselo olorgado, col 
gran solemnidad y grande alegría, el seña 
rey de Aragon fué coronado, en dicha ciudad 
rey de Sicilia, con la gracia de Nueslro Señor 
Dios verdadero ; y tan luego “como fué coro 
nado rey de Sicilia, sin la menor tardanza, a 
lió dé: Palermb, con todós los huestes, por ma 
y por tierra, y:se dirigió á Mesina. 
¡Dejaré de hablar-ahora del señor rey, a 
ya á Mesina, y hablaré otra vez de los alm 
gagares. que estaban ya dentro de dicha cit 
ad. es | | 
| 
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CAPÍTULO LXIV. — 


Como los de Mesina quedaron muy desconlentós, 
al verá los almogavares tan mal'arrendos; y Co: 
mo, llegando esto a pidos de los almogavares, $a- 
lieron à fuera, y malaron mas de dos util del tam 
pamento del rey Cárlos, de lo que quedaron muy 
pagados los mesineses. 


Entrado que hubieron Jos almogavares tl 
Mesina, lo que verificaron de noche, no puedi 
esplicarse la. alegría y consuelo que se difun: 
dió por toda la ciudád: empero, el dia siguien: 
te, al rayar el alba, que se preparaban a 
acometer á la hueste, viendo la gente de Me: 


na quils vacren, lan mal, enropals , e ab les an» |sina que iban lan mal arreados , con las anti: 


tipares en les cames, e abarques en los peus, 
e los capells de filáts en lesta, digueren :—A 
Deus, com havem haut goig perdut ! e quina 
gent es aquesta, qui van nuus e despullats , 
qui no vesten mas. sol un. casot, e no porlan 
darga. ne escut ! Nops en cal (er gran comp- 
te, si aylals son tols aquells del senyor.rey 
Darago.—E los almugavers que oyren aço en- 
trebunir , dixeren :—Y uy sera , queus mos- 
trarem qui som.—E feren obrir un portal, e 
feriren en la host en lal manera, que, abans 
ques fossen reconeguls, hi faeren tanta de carn, 
que aço fo una gran maraYèlla , axi quel réy 
Carles se cuyda e aquells de la host, quel 
senyor rey Darago hi fos en persona. Queus 
dire? que abans que ells se fossen recone— 
gats, aquells de la host, axi com vos he dit, 
hi haguerea mes de dos milia persones mortes 
los almugavers. E puix tota la bona roba que 
trobaren, meleren la. tota dins la ciutat, e 
entrarensen tots dins la ciutat sats e sauls e 
segurs. E com les genls de Macina vaeren les 


(1) Véase la nota 1 del cap. X. 


aras en las piernas, abarcas en los pies, ) 
os capacetes en forma de red que les cubría 
la cabeza (*), esclamaron:—Ah, Dios! vano fut 
nuestro gozo! ¿y qué clase de gente es es, 
que van todos desnudos y sin ropage alguno 
sin llevar. más que solo unas bragas, y no Usil 
[daga ni escudo tan siquiera? Poco podemal 
confiar, si todos los que van con el rey de Ara: 
gon son como estos. —Oyendo los almogavart 
que así murmuraban de ellos , les dijeron:- 
Hoy mismo os demostrarèmos quienes sons 
—Y mandando abrir uno de los portales, $ 
lanzaron de ta! modo sobre la hueste, que si 
dar tiempo 4 que les conocieran, causaron la 
carnicería, que, en verdad , fué tosa mardvi 
llosa, tanto, que el rey Cárlos y los suyos lle: 
garon á creer que estaba allí , en persona, 
señor rey de Aragon. Qué os diré? Antes quí 
los de la hueste pudieran reconocer 4, los > 
mogavares, así como antes dije, estos les ha 
bian hecho perder ya mas de des mil persova! 
luego de lo que, llevándose todo el rico botí 
que pudieron recoger, enlraron otra. vez á h 
ciudad, sanos, salvos y seguros. Viendo, €n (4 
dia, la gente de Mesina las grandes maravilla 
que obraron los almogavares, estimaron á ca: 
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pans maravelles que aquesla gent: hagren 


da: uno: de ellos por dos caballeros , y les dis- 


ástes, aquell jorn. prearen- caseu mes de | pensaron cuantos. obsequios y gustos les fué 


des cavallers , € 'faeren los molla donor è de 
pher: e homens e: dones hi foren axi recon- 
brlals, que aquella nuyt faeren tal llumina- 
me lal festa, que en tota la host ne estegren 
shalabils, e ab gran temor c ab gran dolor. 


CAPITOL LXV. 


¿yaa ho rey Carles hach nova, quel rey Darago ve- 
pia ab lot son poder a Macina; e com se recnli a 
hrgol; e com los almugavers cremaren les gnjees 
que lo rey Carles feya fer pera passara Romania, 
a hach gran despagament lo senyor rey En 
re. 


, 
tr, 8 4 


É aquella nuyt vench missatge al rey Car- 
ts, quel señor rey Darago venia ab tot lo po- 
ler de Sicilia e ab tot son poder, per mar e per 
era, e que no li era luny quaranta milles. E 
lo rey Carles qui hach aço entes, qui era molt 
Savi senyor de feyt darmes e de tols altres 
lesls, pensa que, si Jo rey Darago venia, que 
per cert no podia venir sens sabuda de alcuns 
de la $ua host, e axi com havien trahit. lo rey 
Manfre, queaxi porien á ell trahir. E part aco, 
vía páor que la terra de Calabria nos reve- 
ás: e aX la nuyl pensas de recullir, e parsas- 
ena Regol. É al recullir ques faeren, en lal- 
4 raeren aquells de Macina, que anats sen: 
fen, e encara ni havia molls - romasos: e los. 
Iwugavers donaren per ells, e tols quants ep 
ta ne eren romasos de peu e de cavall, mu- 
len, e puix corregueren a las tendes, e gua- 
Jaren lant, que Macipa ne fo rica. apres los- 


mps, e los almugavers pon cal .dir, que axi M 


emaven los florins, eom hom menaria los di-: 
Y menols. E encara 'daltra pàrt añaren als 
lesinals a sanct Salvador, hon havia en les- 
Emes de cent e cinquanta, entre galees e te- 
les, quel rey Carles feya fer per lo. passalge 
Momania, axi eom davant vos he dit, e me- 
Ui eh a Lotes. E Jo 'foch fo axi gran, que 
que tol lo mon cremas; de la qual cosa 
Un Carles hach gran dolor, que ell ho ve- 
MH de la Gauna hon era. Queus dire? quels 
Milgers anaren al rey Darago e de Sicilia, 
liobaren lo ab totes ses hosts a XXX milles 
Op de Macina, e diguerea li tot lo feyl, axi 


posible; y fué tal la animacion que experi- 
mentaron todos, así hombres como mugeres, 
que aquella noche hicieron una grande ilúmi- 
nacion y grandes festejos, viendo lo cual, lo- 
dos los de la huesle se quedaron: estupefactos, 
Lee atémorizados, y penelrados de do- 
or, | A LD MT, 


CAPITOL LXV. 


Como el rey Cárlos luvo noticia que el téy de Ara- 
gon venia con todas sus fuerzas à Mesina, como 
arribó à Reggio; y como los almogavares inçen- 
diaron las galeras que él rey Cárlos hacia cons- 
truir para pasar à Romanla, de lo que tuvo-un 
gran disgusto el señor rey En Pedro. 


dal 


i 


Aquella misma noche llegó un mensaje al 
rey Cárlos, diciéndole , que el señor rey de 
Aragon venia con todas sus fuerzas, Y todas 
las de Sicilia , por mar y por tierra , y que no 
estaba lejos de. él cuarenta millas; á cuya no- 
ticia, el rey Cárlos, que era un señor muy $a- 
bio, no solo en hechos de armas, sino en cual- 
quier otra clase de negocios , calculó que, vi— 
niendo el rey de Aragon , señal cierta que de 
ello tendrian noticia algunos de su hueste, 

puessin esto, no podria verificarlo, y del mismo 
módo que habian hecho traicion al rey Mam- 
fredo, podian hacérsela á él. Temia, por otra 
parle, que la tierra de Calabria se le rebelase, 
y así, trató de embarcarse aquella misma noche 
y de trasladarse á Reggio. Hecho esto, vieron, 
por la madrugada, los de Mesina que aquellos 
se habian marchado, aun cuando quedaban 
muchos en tierra ; y entonces lomáronlos por 
su cuenta los almogavares, y cuantos habiau 
quejado en tierra, de á pié y de á caballo, lo- 

os murieron; corrieron luego à. las liendas, 
y tanto ganaron esta vez, que de ello fué rica 
esina por mucho tiempo , y los almogavares 
no hay que decirlo, que así miraban los flori- 
nes como si fueran dinerillos. Aun mas : fue- 
ron á los arsenales que habia en San Salvador, 
donde habia en astillero mas de ciento y cin- 
cuenta entre galeras y taridas, que el rey Cár- 
los hacia constroir para el pasaje de Romanía, 
segun antes os he contado, y pegaron fuego à 
todas. Tan grande era este, que parecia como 
que se alrasase lodo el mundo, y de ello tuvo 
un grande dolor el rey Cárlos, pues lo veia 
todo desde la Catona, que era donde se en- 
contraba. Qué os dire ? Fueron los mensajeros 
al señor rey de Aragon y de Sicilia, y le en- 
contraron, con todas sus huestes , à veinte mi- 
llas cerca de Mesina, pero al contarle: el suceso, 
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com era'estat: de que fo moltdespagat, que de 
tot en tot lo senyor rey se volia combatre ab 
lo rey Carles, e ab aquell goig hi venia ell e 
les.sues gents, mas empero pensas, que tot era 
per lo millor, e tol era obra de Deus, e que 
Deus sabiá qual: era millor, .: | 
- "E-axi, venchsen a Macina. E si 'fesla li fo 
feyta á Palerm, gran res fo major a Macina: si 
que la fesla dura mes de quinze dies. Empero 
qualque faes festà, lo senyor;rey pensaba en 
sos affers. E al lerc jorn quel senyor rey fo a 
Micina XXII galers'armades de les sues hi 
entraren. — Da 

. Araus tornare a parlar del rey Carles, e le- 
xarea parlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL LXVI. 

Conf lo rey Carles se feu posaren terra a la Vatuna, 

4 per mills recullir ses gents , e com los àlmtiga- 

vers van occiure fols los que eren romasos, € 

per quina raho lo rey Carles no volch esperar la 
 batallà del senyor rey En Pere. 


Com lo rey Carles se fo llevat del setge de 
Maciifa , qui sen lleva lo prim de la nuyt, ell 
se feu posar en terra a la Galuna , per go com 
es la pus prop terra , que de la Galuna à Ma- 
cina no ha m.s VI milles, E aço feu ell, per 
ço que les galees e les barques faessen molts 
viatges la nuyl. Empero no faeren tants vial- 
ges , que molla gent de cavall e de peu no hi 
fossen romasos a lalba : los quals muriren tuyt 
per ma dels dos milia almugavers qui eren a 
Macina. E axi mateix tenda neguna no po- 
gren llevar , ne vi, ne viandes , ne res qui en 
la host fos. Si que, mentre quels almugavers 


pensaven de la gent del rey. Carles qui eren 


romasos en lerra., los macinesos pensaren de 
plegar la roba de les tendes: Empero los al- 
mugavers se spaetxaren axi tost de matar la 
gent, que encara llagreu part en la roba qui 
era en les tendes. Empero ells navien guanya- 
da tanta, que tenien aquells que havien morts, 
que sens nombre era ; com: cascu podels saber 
9 pensar , que hom que fuig ós vol recullir, 
que aur o argent no lexa , que ans lo sen por- 
ta ab si. E axi aquells quils maten han ho tot, 
e axi luyl guanyaren sens Éi. | 

Empero podets entendre quia poder era 
aquell del'rey Carles, que havia a Macina 
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tal comó se hábia verificado , mostróse mi 
descontento el señor rey, pues su'ánimo é 
hatirse completamente con el rey Carlos; 
para oblener tal gozo venian entonces allí 
y sus gentes; mas, pensó. luego , que ig 
aquello era mejór pera él, y obra de Dios, u 
lo qe es mejor solo él lo sabe. 
«Llegó, por fin, d'Mesina, y sí grande fué 
fiesta que se le hizo en Palermo, fué excesiv 
mente mayor la de aquella ciudad, tanto 
duró mas de quince dias. Empero, bien 
hacer fiesta cualquiéra'; que el señor rey | 
pensaba mas que en sus negocios; y bal 
tres dias que estaba en Mesina , cuando en 
ron veinte y dos galeras armadas de las sus 
Ahora volveré á hablar del rey Cárlos, 
prescindiré del señor rey de Aragon. | 
el 


x CAPÍTULO LXV l. 


Como el rey Cárlos se hizo desembarcar cn laCalos! 
para poder embarcar mejor á su gente; eome i 

-.almogavares mataron à lodos los que se habi 
"quedado; y por qui razon el rey Cárlos no quíi 
aguardar la batalla del señor rey En Pedro. 


Despues que el rey Cárlos hubo levanta 
el sitio de Mesina, lo que tuvo lugar á med 
noche, se hizo desembarcar en la Calon 

or ser el punto mas cercano, pues de aquí 
Mesina no hay mas que seis millas. La mit 
que llevó en esto fué, que las galeras y l 
barcas' hiciesen muchos viajes duranle la ut 
che , pero no fueron tantos, que , al llegar 
alba, no quedase en tierra mucha gente, así 
a caballo como de á pié, y esta. murió toda P 
mano de los dos mil almogavares que babiài 
Mesina. De las tiendas que tenian ni una l 
solo se pudieron llevar, así como lampoco : 
llevaron el vino , los víveres, ni todo lo demi 
que guardaban en la hueste, porque mientr 
losalmogavares daban cuenta de la gente d 
rey Cárlos que habia, quedado en tierra, | 
mesineses se, ocupaban en recojer el bola! 
las tiendas; sin embargo, los almogavares de 
pacharon con tal prontitud en la malana! 
gente, que aun llegaron á participar del me 
cionado botin que habia en aquellas, aun coi 
do tenian de sobras, con el que les locó de la 
tos como habian muerto, que eran sin fia, P 
bien podeis saber ó pensar , que cuando 0 
huye para embarcarse , no deja el oro W 

plata, antes se lo lleva lodo consigo» y? 
consiguientes los que les matan lo tienen 10 
y así fué con los almogavares , cuya gana 
fué infinila.. 


- + Podeis calcular cuales serian las fuerzas 4 


' 
ade hi havia C.e XX: galces e sens nombre 
sents armals e barques de ribera, qui pas- 
1 colp sis Cavalls castuna : e hanch en la 
y! no pogren apoderar de passar la gent, e 
va en lo mes de setembre , que la -aylanla 
ten dia, e es. tant breu lo passalge, com 
hedit de VI milles. Em pero, pèr ço com 
oyran aço, qui no saben qui son VI 
vall que Sapien , que lant ha poch de 
iàmer de Macina á la Torca de la Ga- 
4, que de la una: part a la altra veurels un 
a a cavall, e conexerels si ya. a: llevant o 
¿pont Per que vejals com es prop, ne 
gents hi havia ; que tants navilis nóls 
us muy! passar. Perque les gents del 
ma blasmen lo rey Carles , com no volch es- 
grat la balalla a lo senyor rey Darago, Mas 
quellsquiu saben: diuen , que hanch senyor 
ie don vo (eu millor savieza , com feu do rey 
Carles, perles rahons que jaus he dites. Que 
dise duplava de traycio daquells quí ab e 
eres, Dallta part, que sabia lo cor del senyo 
ves En Pere, quí era lo millor cavaller del 
10% ,equemenava ab si, mes bons cavallers 
desa lema, que hanch lo rey Artus no bach 
a taula redona, e de genis de peti mes de 
quaranta milla homens de sa: terra qui cascu 
sala Un cavaller, E axi pensant aquestes co- 
ss, len gran savieza ques lengues al pus se- 
sr que ell sabia , que lan! gran era lo seu 
poder quen poch de temps ho cuydaya lot 
cobrar. Queus dire ? que per cert ell ne Aria 
ballet, que si ell fos romàs, era morl e 
"aci, que Deus era en lá guàrda del senyor 
es Darago e de ses genis, quil havien feyl 
reo en aquell lloch. 


CAP. LXVII. 










CAPITOL LXVI 


Um ho rey Carles mana a cascuna de les sues ga- 
«5 QUE sen lornassen a llur terra, e com lo se- 
«Mor rey Darugo Irames les sues apres elles, (y 
bach desbaratadese vencudes, e guanyada Ni- 


Lom lo senyor rey Carles fo a la Galuna, 
t lies les gents foren en terra sues qui la nuy! 
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rey Cárlos, que estaban en Mesina: habia unas 
ciento/veinto galeras y un sin número de Je- 
ños armados y barcas de ribera , cada una de 
las, cuales pasaba seis caballos 4, la vez, mas 
no les bastó lá noche para poder pasar toda la 
gente, no obstante de hallarse en el mes de se- 
tiembre. que es lan larga la noche como el 
dia, v:de-ser tan- breve el pasaje , que', como 
va os he dicho, conslaba. sólo. de: seis millas. 
Empero, por si hubiere alguno de los que oyen 
mi relacion que jgnorase què distancia es esta 
de seis millas, quiero que sepan, que es lan 
corto el trecho que medía de San Rainer (San 
Rimieri) de Mesina á la fortaleza de la Calona, 
que de una parte 4 otra:se distingue un hom- 
bre àcaballo,: y conocerdis “bien si se dirige á 
levante ó á poniente. Calculad:, pues, siendo 
lan cerca , cuanta seria la gente que habria, 
va qué tantas embarcaciones no la pudieron 
pasar en una noche; y por esto, maldecia todo 
él mundo al rey Cárlos, por no haber querido 
esperar la balalla que le presentaba el rey de 
Aragon. Pero los que bien lo saben dicen, que 
jamás olro«señor Nr usó de mejor discre- 
cion , como lo hizo esta vez el rey Carlos, por 
las razones que ya os he dicho, esto es , por— 
que, de una parte, (emia le hiciesen tracion los 

ue ¡bar con él, y de otra, conocia el. valor 

el señor rey En Pedro, que era el mejor/ca- 
ballero del mundo, y llevaba. consigo mas (a— 
mosos caballeros de su tierra, que no llevó ja- 
más el rey Artús (*) en su. tabla. redonda , sin 
contar mas de cuarenta mil peones, tambien 
de su país, cada uno de los cuales valia por un 
caballero. Con tales pensamieñtos, pues, fué 
gran sabiduría inclinarse à lo mas seguro, 
porque sabia que eran lan grandes las fuerzas 
enemigas, que, en poco tiempo, se apoderaron 
de todo. Qué os diré? Lo que escogió el rey 
Cárlos no hay duda que fué lo mejor, pues si 
hubiera permanecido allí, quedaba muerto 0 
venèido, puesto que Dios tenia bajo su guarda 
al rey de Aragon yá sus gentes, y era él quien 
les habia hecho venir á tal punto. 


CAPÍTULO EXVII. | 


Como el rey Cárlos mandó á cada una de sus galeras 
-que se volviese à su país, y como el señor rey de 
Aragon envió las suyas en zaga de aquellas, lo- 
grando desbaratarlas y vencerlas , ganando, ade- 
más, Nicotera. 


Habiendo llegado el señor rey Cárlos á la 
Catona, y hallándose en tierra con toda la: gente 


LL , : ad 
hT Arm tig A fabuloso. de la: gran Bretaña, y que se le.supone ¡nstilulor de la orden de los caballeros de 
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pogren esser passàdes, ordona quel compte de 
Lanço, nabot seu e frare del rey de'França 
Phalig, ' romangues a la Galuna ab gran res 
. de la cavalleria, e ell anassen a la ciutat de Re- 
gol, e dona paraula a les sues galees, que cas- 
cun sen, lornassea en llur terra, E aquels, ab 
gran goig, anarensen: cascuns envers llurs ler- 
res, si que de CXX: galees que hi lenia, ni ha: 
via XXX "de Pola, qui faeren la via de Bran- 
dis, e les LXXX totes ensemps anavensen en- 
vers Napols. E-Jo senyor rey veya lol aço de 
Macina ,.e apella son fill Jacme Pere, e dix 
li ;—Almirall, yo vull quen vostre lloch: me- 
tats en aquestes XXII galees lo noble En Pere 
de Quaralt, e lo vostre visalmirall En Corta- 
da, e que vajen apres daquest estol, e qué 
firen en ells, que gent son qui fugen, e han lo 
cor perdut de tol, e son de niolles nacions , € 
no estan james en una volental.. É sials certs, 
que ells los venceran , e que nos tindran la hú 
ab laltre.—E respos En Jacme Pere :—Se- 
nyor, placius que yo no meta negu en mon 
lloch en aquests affers, mas yo en persona que 
hi vaja, que lol ço que: vos, senyor , deyls 
es veritat, que tols serau morls o presos: e 
axi placius que yon haja aquesta honor. —E 
lo senyor rey respos al almirall': —Nos no vo- 
lem que vos hi anels , per go com haurels a 
donar recapte a tol lallre navili nostre.—Si 
que lo noble En Jacme Pere, ab gran desplaer 
quen hach, romas , que ordona les galees axi 
com lo senyor: rey li hach manat. Si quen- 
continent se recalliren ab gran alégre , e cri- 
daren tots :—Àur , aur l—E les gents de Ma- 
cina.e de Sicilia qui eren en Macina ivatave- 
llarense daço quel senyor rey feya , que tra— 
metia XXII galees contra XC e be cinquanta 
que hi havia mas: entre barques e lenys ar— 
mats e barques de ribera; e vengren tust al 
senyor rey e digueren li :—Sènyor , ques aço 
que vos volets fer? que XXII galees volels 
trametre contra cent cinquanta veles , que son 
aquelles que sen van P—E lo senyor rey co- 
mengá a riure, e dix :—Barons, vuy en aquest 
dia veurels lo poder de Deus com obrara cn 
aquest feyl. E llexats nos fer, que no volem 
que negu uo nos contrast á:la nostra. volentat, 
que Nos nos fiam lant en lo poder: de Deus 
e en lo bon dret que mantenim , qu si eren 
dos tants que: son, tots los veurels vuy en 
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o que pudo ser trasládada durante la no: 
ordeno que el conde de Alencon, sobrino s 
y, hermano del rey Felipe de Francia, que: 
en aquel punto con gran refuerzo de caballe 
y pasando él á la ciudad de Reggio, dió ; 
miso á sus galeras' para qué cada una sé 
viese á: se pais. Marcharon , pués, aqu 
muy contentas, dirigiéndose Cada: eual : 
tierra, porque 'de ciento veinte galeras que 
tenia, habia treinta de la Pulla , que bici 
rumbo hàcia Bríndis, y las ochenta resta 
sé fueron todas juntas hàcia Nápoles. Vela 
esto el señor rey desde Mesina, y llaman 
su hijo Jaime Pedro, le dijo: —Almirai 
quiero que en lugar vuestro: pongáis , ent 
veiale y dos galeras, al noble En Pedr 
Queralt, y á vuestro vice almirante En Co 
da, para que vayan detrás de esa armad; 
la acomelan, pues gente son que huyen, lit 
el ánimo enteraniente perdido, y, además, 
de diversas naciones, y no pueden marchar 
dos en su modo de pensar; por lo que, obr 
do: cada cual ásu capricho , podeis estar ci 
ue les venceràn desde Juego. —Respondió 
aime Pedro:—Plázcaos, Señor, que nop 
a otro en mi lugar para tales negocios, 
que vaya en persona yo MISMO, pues cui 
vos decis, senor , es verdad, que lodos d 
darán muertos ó prisioneros , y por lo mis 
dejad que tal honor sea para mí, —No qui 
mos que vayais , respondió el señor rey al 
mirante; porque lencis que cuidar de loda: 
demás embarcaciones. — Quedó con hal: 
uesta sumamente disgustado el noble 
aime Pedro, peró no obstante , ordenó las 
leras, tal como se lo habia mandado el st 
rey, embarcándose todos en ellas desde lut 
y grilandoá la vez; —Aur! aur! —Maravilló: 
gente de Mesina y la de Sicilia que allí esk 
viendo lo que hacia el señor rey , que eny 
veinte y dos galeras contra noventa, sin ( 
tar olras cincuenta embarcaciones que h 
además entre barcas , leños armados y ba 
de ribera; de modo, que fueron todos al 
dor rey y le dijeron: —Señor , qué es lo 
quereis hacer 2 Quereis enviar , acaso, ve 
y dos galeras contra cientò, cincuenla ve 
que tales son las que marchan ?—A estas 
labras, se sonrió el señor rey y les dijo:— 
rones, hoy veréis como obrarà el pode 
Dios en este lance. Dejádnos hacer, qu 
queremos que nadie contraste nuestra vo! 
tad , pues tanto es lo que confiamos en el 
der de Dios y en el buen derecho que sost 
mos, que aún cuando fuesen dos veces 113 
lo que. son, á todos los veréis, en esle 
muertos y desbaralados. -—A lo que le cot 
cnc Per cumplidasea vuestra volun 


CAP. EXVII. 
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gui día morts e desbaralals.—K. respon-| —Y montando á caballo en seguida el'seàor: 


ven lots :—Senyor, la vostra volentat sia 
smplida — E tantost lo senyor rey cavalca a 


vasina , e feu locar la trompeta , e tot hom 
en ab gran alegre, . Ò 
E com forea recullils., lo senyor rey Dara- 
pe lalmirafl muntaren en les galeés , e: ló 
yor rey preycals ,'els ordona que degues- 
hr. Elo noble En Pere de Quaralte En 
tada digueren :—Senyor, placius quens 
los anar; que vuy farem tal cosa, que 
us ne sera honrrada la casa Darago e 
ve himirallgue tots quants na en Sicilia 
els goig e alegre ; si qué lotes les xurmes 
hi les galees cridaren :—Sényor , senyals e 
leneyis nos, e manals que anem, que tols 
sn sostres. —E lo senyor rey lleva los ulls al 
sl, e dix:—Pare senyor, beneyl sials vos 
ts havels dada senyoria de gent tant alta 
cort Placius quels defenats, e quels guar- 
des de mal , els donets victoria !—E senyals: 
ebenegise comanals a Deus. E tantost ell e 
lalmirallson fill exirense de les galees per les- 
cala que tenien totes d la Fon! del Or de Ma- 
cma. — 
ltantost, eom lo senyor rey Darago fo en 
ES palees van batre de rems. E a aquell 
elles bateren de rems , testol del rey 







II galees pensaren darribar, e faeren 
rela, quel vent era a losta, e a rems e a veles 
pensarea danar vers lestol de rey Carles. E 
dis quels vaeren venir, faeren la via de Nico- 
lena. E com foren al golf de Nicotena , aple- 
sarense lols , e digueren :—Veus aci les XXII 
taleesqui eren a Macina del senyor rey Dara- 
10, que farem ?—Respongueren los napole- 
Ms; qui havicn gran paor quels provençals 

mparassen , e els genovesos e els pi- 
que se aparellassen de la batalla. 

% sim demanats quantes galees hi hauia 
aseun .lloch , yous ho dire. Primerament 
ia XX galees de prohençals be armades 

mades , e mes XV galees de genove- 

mi tdeu de pisans, e quaranta e cineh de 
“jos, de la ribera de Principat, e les bar- 











Queus dire? tantost com lestol 


s fo davant Nicolena, pensaren. 
borar, es meleren en cuns de ha- 


| y el almirante su 


havia passada la Coha de la Volp, 


Pis lenys armals eren lols del Principal, 


rey , se dirijió á la marina, hizo locar la troim— 
pela, y se embarcaron todos. con Ja mayor 
alegría. — ., 
Embarcados que fueron todos, el señor rey ' 
bidron á las galeras, y despues 
de extiortarles el señor rey, les previno lo que: 
debian hacer. Entonces el noble En Pedro de- 
Queralt y En Cortada dijéron:—Plázeaos, se-: 
ñor ,- dejarnos marchar, pues tal cosa vamos, 
á hacer en este dia, que de ella quedará hon-, 
rada para siempre la casa de Aragon, al paso, 
que vos, el almirante y todos cuantos hay 
en 'Sicilia tendrán, por ella, gozo y àle— 
ría.—Y al propio tiempo todas las chusmas: 
las galeras empezaron á gritor: —Señor ,: 
santiguadoos, bendecidnos y mandad que mar-/ 
chemos, que nuestros son ya todos! —El señor, 
rey levantó, 4 tal sazen, los ojos al cielo, y, 
dijo: —Bendito seais, Padre y Señor , por ha- 
bernos dado el señorío de gente que es de tan 
elevado espíritu 1 Defendèdies , pues, guar 
dadles de mal, y dadles la victoria . sí dsí 08 
place !-—Y con esto, les santignó , lés map 
y los encomendó á Dios, saliéndose en segui 
de las galeras , con su hijo el almirante, por la 
escala, que daba, como lodas las de las demás, 
á la fuente de oro de Mesina. 
Tan pronto como puso el pié en tierra el se- 
nor rey de Aragon, lás galeras armaron remos; 
mas, en el propio momento en que lo verifica 
ban, la armada del rey Cárlos no habia pasa— 
do todavia la Coda-d¡-Volpe; así que, las veinle, 
y dos der Ualaron de alcanzarla, y se hi- 
cieroná la: vela, siendo el viento 4 la Cuadra, 
de este modo, á fuerza de remos y vela, se 
irijieron hácia la armada: del rey Cárlos, la 
cual, viéndolas venir, tomó el rumbo hacia 
Nicotera. Cuando llegaron al golfo de este nom- 
bre, reuniéronse todos, y dijeron:—Ya veis 
aquí las veinte y dos galeras que habia en Me- 
sina , del señor rey de Aragon ¿qué harémos? 
— Respondieron los napolitanos , diciendo que 
temian mucho no les desamparasen los Proyen- 
zales , y los genoveses y pisanos que se prepa- 
rasen para la batalla. 
Si me preguntajs cuantas galerag habia de 
cada una de las referidas gentes, os diré: que 
primeramente habia treinta de rovenzales, bien 
armadas y despálmadas, Y además quince ga- 
leras de genoveses, diez de pisanos, y cuarenta 
pa Nápoles, de la ribera del Principa- 
o, sin contar las barcas y leños armados, que 
eran lodos del Principado de Calabria. Qué os 
diré ? Tan luego como la armada del rey Cár- 
los estuvo delante de Nicotera , trataton todos 
de desarbolar, y se pusieron en órden de bata- 
lla. Estaban Ya las veínte y dos' galeras 4 un 
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talla. E les XXII galees foren pres: a un trel 
de ballesta, e axi dasarboraren, e scatpirem la 
cuberta , e llevaren lestandart en la galea del 
almirall, e armarense tuyt, e safranallaren la 
una galea ab laltrà, axí que totes XXII ga- 
lees, ¡afranallades e enbarbolades, yan bogar, 
apparellats de batalla, contra lestol del rey Car- 
les: E aquells del estol nos podien pensar: per 
res, que haguessen «en cor ques combatessen, 
mas que sen faessen affaenals : é com élls vae- 
ren que adeveres se feya, les X galees de pisans 
van exir de la esquera, e van arborar, e en ro- 
da ab.lo, vent, qui era fresch, van se melre.en 
mar, e-pensaren de fugir. E com los pisans 
hagren aco fevt , semblantment faeren: los ge- 
novesos, e axi mateix los prohençals , com 
tóls, aquets havien galces llàugeres c be ar- 
mades, E com les quaranta cinch galees é 
lenys armals e barques del Principat vaeren 
aço , lengren:se per morts, 'e .van ferir en la 
platja de -Nicotena. E les. XXII galees-van fe- 
rir. entrells. Queus dire 2 que de la gent oc- 
ciuren, tanta, que sens nombre fo: e pren- 
gueren mes de sis milia homens vius., € 
prengueren loles les XLY galees e lenys ar- 
mals e: barques. E no: hbasia aço, ans van com- 
batre Nicotena, e prengueren la, e'hi mataren 
mes de-dós cents hércos d'Cavall de france- 
sos qui erent venguts de la host : e de Nicote- 
na a Macina no hi ya mes de XXX milles. E 
com aço bagreu feyl, fo vespre, e donaren 
párt a la nuyb "i, i eq ar taa 


CÁPITOL EXVIL 
y 0 ' HIT 
Com les gálees del senyor rey En Pere se tornaren 

ab la presa que van fer deles galees del rey Cár- 

les, e com los de Macina cuydaren que era les- 
I tol del rey Carles, .. val 

Í ; ha 

UE com fo passada mija nuyt, ab loratge quis 
imés el gólf faeren vela, e foren tantes , que la. 
mar tolien a hom. de vaer; que nous pepsels 
qué haguessen sols les XLV galees, ne els 
lenys, ne les barques qui. eren ab ells, ans 
irobaren a Nicotena, entre lenys de barides é 


terides'e barques qui eren carregades de vian- 
dés que portaven a la host del rey Carles, mes 


de CXXX veles, e lot sen ho menaren a Ma- 
cina, e hi meleren Jota, Ja roba, e.lamies de 


tiro: de ballesta y desarbolando'tambieo, hicie 
ron zafarrancho de combale, y plantaron el es 
tandarte en la del aJmirante ; armáronse via 
luego , y abarlovando una galera con olra, 
suerle que quedaban las veinte y qe abarig 
vadas todas entre sí, empezaton À hogar; dis 
puestos 4 la batalla, contra la armada'delfei 
Cárlos.. Los que'en: esta iban no podian 
sar , por nada, que aquellos luviesen du 
de batirse ,, pues lrabajo-les habia de 
pero, viendo que la cosa ¡ba de veras, las 
àleras de pisanos saliéronse de la línea, 4 
Boliron, Y ciàfendo el viento , que erd fresco 
se hiciéron 4-la mar, Y procuraron 
que habian hecho los pisanos, hiciéronlo. 
menle Jos genoveses y asjmisno los. pro 
zales, pues todas sus galeras eran li 
bien armadas. Al ver ésto, las cuárentá y 
galeras, leños armados y barcas del Prinéi 
se tuvieron ya por'muertos, y se arridardtt 
la playa de) Nicotera:, pero enlónees las eovis 
tieron las veinle-v: dos; y de modo, que 4098: 
raron hasta. verse, entre ellas. Què os diré! 
Innumerable fué la gente que mataron, y ade 
más, cojieron vivosá seis mil hombres, y dp 
sáron todas las cuarenta y cinco galeras, 00 
los leños armados y'las barcas. No paró aql 
ellancé, aviles quisieron batir á' Nicotera, des 
cuyo punto á Mesina no hay mas de treinla $ 
guas, y apoderándose de ella, malaron mas” 
doscientos hombres:à caballo de franceses, q 
habian: venido de la huesle, y se encoslals 
allí. Despues de esto anocheció, y así, (10% 
ron de irse á descansar durante lá al 
a 10974000 A 
) 2 1600 mil 
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Como las galeras del señor rey En Pedró 'sé 
-rón: con la presa que bipiefbn de las galeras d 
rey Cárlos, y como los da Mesina crelan que él 
la armada de este rey, ni 












Pasada media noche , con el viento qu, 
habia llamadó al golfo , hiciéronse 4 la ve 
y lantàs eran, ' que privaban de ver el ma 
pues, no ds figureis que fuesen solo: las'eú 
renta y cindo galeras , con los leños: y las ba 
cas qe las acompañaban, antes encontra 
en Nicotera muchos, leños de bandas, lu 
das y barcas, que iban cargadas de víveres f 
ra eondutirios á ld hueste del rey Cárlos, 
unas y otras , que'háciam juntas mas de ciet 
treinta: velas, sé las llevaron todas 4 Mesiu 
introduciendo: en ella todas. las: mercadería! 

hi | 
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folena, Axi que ab loralge. anaren aquella 
yilant, que a:lalba foren en boca de Far, 
fatlila! torreta del far de Macina. E-com 
ps lo feyt , e foren dins la torreta , la gent 

iba guardaren e vaeren tantes veles, e 


en tuyt :—Ha Deus, pare senyerl. ques 


Mens lestol del rey Carles qui torna'so- 
fines ; qui han preses les galees del senyor 
ú Pere Darago! 7” 
senyor rey, qui sera llevat, qui tos- 
llevava en lalba,c divern, e destiu, oy 
it, e dix:—Ques aco? quin cril es 
ui.es.en la ciulal?—Senvor , digue- 
vells, diuen quel estol torna: del rey Car- 
major poder que hich erá partit, e 
hi preses les nostres galees. —E lo senyor 
ma un cavall, e munta tantost, que 
qui fossen ab. lo senyor rey , com 
4 e per la marina ell anava lla 















¿—Sancl senyor, placia a Deus 
sia:—Queus dire? que tota la gent li 
ra homens e feimbres e infans qui 


lé Macina , e totes les hosts de Sicilia que 
éren, E com lo senyor rey fo a la Font del 
, tvaela maravella de tantes veles qui ve- 
mab lo vent a la boyra,. pensa:en si mateix; 
om hach pensal , dix. entre si mateix :— 
(úéll senyor qui aci ma portat, per la merce 


sa, que nom desemparar mi ne aquest: 


le mesqui! 
E dementre que eslava en aquest pensa-. 
al, on leny armal, lol empavonat darmes. 
isenyor rey Darago, ab En Cortada que hi. 


¿venchsen lla hon vae lo senyor rey, qui era 
del Or, ab senyera 'estésa e la cava— 
é gent lola que aqui eren ab lo senyor 
iviu venir aquest leny ab les sues se- 
i hach-goig, no mo cal demanar. E 
da mar, e En Cortada exi a terra e 

yor, veus aci les vostres galees 
lenen preses loles aquesles altres, c 
sa Nicolena , e cremada e affegada, e 
dos cents homens , cavallers france- 














lo senyor rey qui oy aço, avalla debca- 
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el pertrecho de armas de Nicotera. Tanlo avan- 
zaron aquella noche, impelidos por. el terral , 
que, al rayar el alba, se encontraron va en la 
embocadura del Faro, delante la torrecilla dón- 
de hay el mencionado faro de Mesina. * Ya dé 
dia, 'pasaron mas allà , hácia el interior de 
dicha lorrecilla , y mirando la gente de Mesi»' 
na:, a] descubrir tantas velas , empezaron, lo” 
dos á, gritar EL Dios! Padre y Señor! qué 
es esto? Ved ahí la armada del rey Cárlos que 
vuelve sobre nosotros, y ha apresado las ga- 
leras del señor rey En Pedro de Aragon 1 
Levantado estaba ya el señor-rey-, pues que 
tanto en invierno como en verano solia hacerlo 
al rayar el alba, y. oyendo aquel murmullo, 
dijo ;—Qué es esto? Qué grilería esla que 
hay por la ciudad ?— Señor, respondieron los 
otros; dicen que vuclve la aruiada del rey 
Cárlos con fuerzas mucho mayores de las que 
tenia cuando partió, y que han apresado 
nuestras. galeras. —Al oir esto, el señor rey 
pidió un caballo , lo montó enseguida, y sin 
que le acompañaran mas allá de diez perso- 


|nas cuando salió del palacio , se fué á la ma- 


rina, y allí donde veia que era mayor el due- 

lo, ya fuese de hombres, Ya de mujeres ó ni-, 
nos, allí se dirigia , y procuraba consolarles , 

diciéndoles:-—Nada temais, buena: gente, 

pues Jas galeras que veis son. las nuestras, que 

tragn prisionera toda la. armada del rev Càr- 

los.—Y hablàndoles de este modo, iba si- 

guiendo por la marina; ú lo que le respon - 

dian aquellas gentes :—Santo señor, plazca á 

Dros que así sea l—Qué os diré? Detras de él 

seguia toda la gente, hombres, mujeres y 

vinos de Mesina , y lodas las huestes de Sici- 

lia que allí se encontraban, Llegó el señor rey, 
á la fuente del oro, y al ver.el maravilloso 

cuadro que presentabañ lantas velas que ve- 

nian con el viento à la mar, quedó como ensi- 

mismado , y despues de meditar, dijo para sí: 

—luracias debo dará aquel Señor. que aquí 

me ha traido, pues no ha de desampararme, ni 

á mí, ni á este pueblo desdichado ! 

Mientras así estaba discurriendo , un leño 
armado , todo empavesado con las armas del 
señor rey de Aragon. y enel cual ibá En 
Cortada , dirigióse allà donde vió que estaba 
el rey , que era en la fuente del oro, en cuyo 
pun acompañaba á dicho señor toda su ca- 

allería, con la señera desplegada. El gozo que 
toda la gente experimentó, cuando vió venir 
aquel leño, dirigiéndose al señor rey , y que 
llevaba sus señeras, es por demás que me 
lo pregunteis. A lal sazon el rey se acercó al 
mar, y saltando En Cortada en tierra, le dijo : 

—Ved aquí, señor, vuestras galeras, que 


'f, mes los jonols en terra: e axi mateix | traen apresadas todas las que veis, y además 
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se faeren toís quants ne havia, e començaren 
a cantar Salve Regina; e beneyren è lloaren 
Deus daquesta victoria, e no la repularen a 
ells mateixos, mas tant solament a Deus. 
Queus dire 2 lo senyor rey respos a En Cor- 
tada ,' que be fossen venguls , € manal que 
tantost sen tornas, e que: manas ay tuyt, que 
davant la duana veng:.essen lloant Deus, e 
que saludassen. E axis feu , com. ell mana, € 
les XXII galees entraren. primeres, e cascuna 
trava derrera, e entre galees e llenys e bar- 
ques, mes de quinze. E axi loles empavona- 
des, lestandart llevat, e tirant per mar les se- 
nyeres dels enamichs, entraren a Macina. É si 
hanch nul hom vae goig ne alegre, e per mar 
e per terra, lla ho pogrets veure e oyr, axi 
que paria quel cel e terra se combates, e els 
crits eren lloant e glorificant Deus e madona 
sancta Mària e tota la cort celestial. E com 
foren a la duana, qui es al palau del senyor 
rey, lo llaus se crida, e totes les gents de 
mar e de terra responien , axi quen verilal 


ma fe es, que les veus se podrien oyr en Ca— 


labria. Queus dire? ab aquella festa e ab 
aquell alegre prengueren terra. È tols los si- 
cilians cridaven :—Pare senyor, vér Deus, 
beneyt siats vos qui aylals gents nos havels 
trameses a deslliurar nos de la mort: e par 
be , senyor. que aquesla gent es propria vos- 
tra, que aquesis. no son homens, áns son 
lleons , que cascu es aytal entre els altres ho- 
mens del mon, com son los lleons entre les 
altres besties, Perque , senyor, lloat e be- 
neyt sials vos, que aylal senyor nos havels 
donat ab laa! bona gent. —Queus dire? Que la 
festa fo axi gran , que james nul hom no la 
vae major , ne ab major alegre. 

Araus llexare aquests estar , e parlarem del 
rey Carles e del compte de Lango e de les llurs 
gents. 


lá hablar del rey Cár 
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se han,apoderado de Nicotera, y 14 han in 
cendiado y deslruido , dando. la muerte á ma 
de doscientos caballeros lranceses, —Al oir es 
to el señor rey , se.apeó de su caballo ,. é hia 
có las rodillas en tierra, lo que hicieron igual 
mente todos cuantos allí habia , y de este mo 
do empezaron á cantar Salve regina, bendi 
ciendo y alabando ..4 Dios por tal victoria 
que no se atribuyeron à sí mismos ;.. y sí la 
solo à Dios. Qué os diré 2. La respuesta qu 
hizo el señor rey á En Cortada , fué darle 
bienvenida , previniéndole., empero, ques 
volviese al punlo, y mandase 4 todos qu 
hcudiesen delante de la àduana , para Et 
á Dios, y hacer- el acostumbrado saludo. Ti 
como Jo mandó el. rey , Hevóse 4.efecto: iba 
primero las veinte y dos galeras, arrastrand 
cada una, en pos de Sí , entre galeras, leños 
barcas, mas de quince embarcaciones; y d 
este modo , empavesadas todas , Con el estan 
darte enarbolado , y empapando en el mar la 
señeras de los enemigos, entraron en Mesina 
Si gozo y alegría pudo haber jamás, asi po 
mar como por tierra, allí pudierais verlo' 
oirlo, tanto, que parecia un combate entr 
cielo y tierra , consistiendo lodos los gritos e 
alabar y glorificar à Dios ,7 4 Nuestra Señor 
Santa María y ú toda la corte celestial, mi 
cuando estuvieron: delante de la aduana, qu 
era el palacio del señor rey , se voceó prop 
mente la indicada alabanza, 4 la que ses 
pondian lodas las gentes, así de mar 00 
mo de tierra, y de modo lo hacian, que 
os lo Gigo en' verdad, sus voces podiá 
oitse desde Calabria. Qué os diré? En medi 
de aquella. fiesta 'y alegría , desembarcar 
luego, y à tal sazon gritaban los: ¡laliabos :- 
Padre y Señor, Dios verdadero, bendilo sea: 
pues nos enviasteis, esla gente á librarnos de 
muerte. Bien se conoce, Señor , que tal gen 
obra por vuestro influjo, pues no son hom 
y sí leones. que cada uno es entre los den 
hombres del mundo, como: son los leones el 
re las demás bestias.  Alabado y bendito st 
por ello, ya que tal señor nós habeis dado, 
con él lan io genle l—Qué os diré ! Ti 
Apo fué la fiesta que se hizo , que jamés: 
a visto otra, ni mas importante , ni mas dl 
gre. os 
Dejarémos à estos por ahora , y pasarén 
je del conde de Ale! 
con y de su gente. j 
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(em lo rey Carles se pres a riure, quant Bach en- 
¿ les que les galees del senyor rey En Pere ana- 
i. ven cacant les sues galees; e la gran dolor que 
¡ hach, quant sabe la preso de les sues galees, 


Com lo rey Carles hach sabut que les 
XXII galees del rey de Arago anaven pres 
del seu estol, senyas ab gran maravella quen 
bach, e dix:—Ay Deus! tant folla gent es 
aquesta, que axi van morir A vent vista. Be 
es sera la paraula que dix lo savi, que tot lo 
say Despanya es en testa de cavall, que les 
sents no han seny, e los cavalls Despanya son 
asenyals e millors que cavalls qui el mon sien. 
—E Jendema, com ell vae entrar tantes veles 
per Boca de Far, ell, e lo compte de Lanco, 
quieraa la Gatuna, quil vae primer eu tra- 
wesa dir al rey Carles a Regol, pensarense 
que lestol loroas ab les XXII galees que ha- 
Zuessen preses, e que les presentassen al rey 
Carles. E aquest fo lenteniment del rey Car- 
les e del comple de Lanco; mas com vacren 
que entraven a Macina, ea la nuyt vaeren la 
Uominaria quis (eu en Macina , estegren ma- 
ravellals. E com saberen la veritat del feyl, 
digueren:—Ay Deus , ques ago? que gent es 
aquesla quins es venguda de sus? Ago no son 
homens, enans son diables infernals. Deus 
per la sua merce mos jaquesca escapar de les 
llurs mans, 

Baxi llexar vos los he, que molt estan ab 


gran dolor e ab gran paor; e lorpare a la fes- 
la de Macina. 
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Lom los almmgavers e servents de maynada dema- 
saren de merce al senyor rey En Pere, los lexas 
anar a la Gatona, sobre lo compteLanco; e com 
das xi rey los ho alorga, e hagren mort dil 
temple, 


Queas dire? Quels homens de mar quí foren 
Sal en les galees hagren lant guanyat , que 
F tslemps ne pogren esser benenanis ells e 
es lurs, si ho sabessen guardar. E com los al- 
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Como el rey Cárlos se echó à reir, cuando oyó que 
las galeras-del señor rey En Pedro ¡iban cazando 
las suyas; y de cuan doloroso le fué, al saber la 
presa de sus galeras. 


Cuando supo el rey Cárlos que las veinte y 
dos galeras del rey de Aragon iban detrás de 
su armada , maravillándose en gran manera , 
se santiguó y dijo:—Ay Dios ! tan loca es esa 
gente, que así van á morir, sin mas ni mas" 
Cierto es, en verdad, lo que dijo el sabio, 
que todo el entendimiento de España eslá en 
la cabeza del caballo, pues la gente no tiene 
seso, y los caballos de España son sesudos y 
los mejores del mundo. (')—No paró aquí, 
pues el dia siguiente , cuando vió entrar tan- 
tas velas por Boca de Faro, tanto él, como el 
conde de Alençon , (que estaba en la Catona, 
y viéndolo primero, lo envió á decir al rey 
Cárlos, á Reggio,) se figuraron que aquella 
armada era la suya, que habia apresado las 
veinte y dos galeras, é iba á presentárselas. 
Este fué el pensamiento que ocurrió al rey 
Cárlos y al conde de Alencon ; (") mas, cuan- 
do vieron que entraban en Mesina, y descu - 
brieron, por la noche, la iluminacion que 
allí se hacia, quedaron maravillados; y sa— 
biendo luego la verdad del suceso, esclama— 
ron :—Ay Dios! qué es esto? qué gente es 
esa que nos ha caido encima? Esto no son 
hombres , antes son diablos infernales: Dios 
nos dida , dejándonos escapar de sus ma- 
nos 

Dejémoslos ahora, que harto que hacer tie- 
nen con el gran dolor y el gran temor que les 
agovia , y volvamos á la fiesta de Mesina. 


CAPÍTULO LXX. 


Como los almogavares y sirvientes de meznada pi- 
dieron, por favor, al señor rey En Pedro, que les 
dejase ir á la Catona contra el conde de Alencon; 
y como el señor rey se lo otorgó, y dieron muerte 
al referido conde. 


Qué os diré? Tanto ganaron los marinos que 
iban en las galeras, que para siempre podian 
contarse como dichosos ellos y los suyos, si lo 
supieran conservar; mas á los almogavares y 
sirvientes de meznada les movió á envidia lá 


web En Estrabon y en Marcial se hallan ya alabanzas de los caballos españoles. Hablando el primero 
qu tenian los celtíberos, los compara con los de los Partos, por su lijereza y velocidad ; y el se- 


precio 
[2 Pedro, conde de Alencon, hijo de San Luis. 


telere que los romanos dabau el nombre de asturcones /asturianos) á todos sus caballos de mucho 
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mugavers e els servents de maynada vaeren lo 
gran guany quels homens de mar hagren feyt, 
hagren ne gran enveja, e anarensen davant lo 
senyor rey, e digueren li :—Senyor, vos vels 
quels homens de zar han guanyat molt, e no 
meten preu en diners que hajen, si que les 
gents se pensen que nos, que veen mal ropals, 
no valgam res, e axi, senyor, es mesler quens 
donels avinentesa que puixcam guanyar. —E 
lo senyor rey dix , que es aparellat que tota 
avinentesa que donar los puixca de guanyar, 
queu fara volenters. —Donchs , senyor , di- 
gueren ells, ara es lo punt quens farels richs, 
e farema vos la major honor e lo major profit 
que hanch vassalls facsen a senyor. —Donchs, 
dix lo senyor rey, digats, ques acó ?—Sen- 
yor, digueren ells, verilat es, quel compte 
de Lango , frare del rey de França e nabot del 
rey Carles, esa la Gatuna ab gran poder de 
cavalleria, e sia vos, senyor, plaura, fets 
tocar les trompes, e encontinent que les galees 
se recullen. E tantost, senyor, recullirsan , 
que gran goig han los homens de mar, que 
no estiguen vagants , e lanlost com sien recu— 
llits , nos muntarem en les galees, e com hau- 
rem donada part a la nuyl, axi que sia de 
mija nuyt a avant, les galees posen nos a la 
Galuna a ponent, en tal manera , que les ga- 
lees puixquen dos viatges fer ans de lalba. E 
com nos siam de lla al mati en lalba , si a 
Deus plau , nos ferrem en la host, e farem tal 
cosa, que Deus e vos e lols aquells qui bens 
volen nauran gran alegre, e nos ne serem 
totstemps richs e benenants. Empero , senyor, 
claman vos merce, que la cavalcada sia reyal, 
que quinta ne res non hajam à donar ; que be, 
senyor, vos deu plaure, que fe havem en 
Deus, que dema sera lo jorn que nos farem 
tal cosa e venjança del rey Manfre e de sos fra- 
res, que per lostemps ne serels vos e els vos- 
tres he pagals e alegres; que be vaels vos, 
senyor , que si nos malam lo comple Lanco e 
tant bon hom de França e daltres parts que hi 
ha ab ell, que bona partida de venjança hau- 
rem feyta. —E lo senyor rey respos los alegre- 
ment :—Be som pagal de tol go que vosaltres 
havels pensat ques (aça. E sials bons e valents, 
e fels en lal manera , que Nos vos hajam los- 
temps que grahir; que segurament , si savia— 
ment estals, com les galees vos hajen posat 


CAP: 'LXX. 


gran ganancia de los marinos, y preseotàndc 
se al señor rey, le dijeron: —Ya veis, señor, ' 
mucho que han ganado los marinos, lanto, qi 
no miran en gastar el dinero , por mas qu 
tengan ; resulta de esto, que la gente, al vei 
nos mal arreados, se figura que nada valemo 
de consiguiente, es preciso, señor, que nos É 
cilileis un medio para ganar.—Conteslóles 
rey, que dispuesto estaba á hacerlo, y si algu 
medio sabia por el cual pudiesen ganar, se' 
facilitaria de buena gana. —Pues, señor, dij 
ron ellos, ahora es la mejor ocasion para hi 
cernos ricos, al paso que os proporcionarém: 
el mayor honor y el mayor poes que 1, 
más proporcionaron vasallos á su seior,—H: 
blad, pues, dijo el señor rey, qué será eslo?- 
Ya sabeis, señor, le respondieron, que el con 
de de Alencon, hermano del rey de Francia 
sobrino del rey Cárlos, se halla en la Calon 
con gran fuerza de caballería. Si á vos place 
mandad que suenen las trompas, y que se reu 
nan desde luego las galeras, lo que no lardar 
en hacerse, porque la gente de mar se alegr 
mucho de que no la dejen estar ociosa; hech 
esto, subimos nosotros á las galeras, y despue 
de haberdescansado, cuando sea á medianoche 
empiezen, de aquella hora en adelante, á lrasia 
darse á la Catona, dejándonos á la parte de po 
niente, para one Je este modo puedan las galera 
hacer dos via res antes de rayar el alba. Por ! 
madrugada 1 »s encontrarémos ya todos allí, 
entonces , si Dios quiere, nos arrojarémos só 
bre la hueste, y tal cosa hemos de hacer, qu 
Dios, vos y cuantos os quieren bien, se alegra 
rán de ello, quedando nosotros para siempt 
ricos y dichosos. Empero, señor , una grat 
os reclamamos, y es que la cabalgada sea rea 
que no tengamos que dar ni el quinto vi nad 
absolutamente; y no ha de disguslaros est 
señor, por cuanto confiamos en Dios, que * 
el dia de mañana, con lo que hagamos, $ 
vengará al rey Mamfredo y á sus dos her 
nos, de lo cual vos y los vuestros habeis 
quedar para siempre contentos y alegres; 
ya veis que si matamos al conde Alencon 
tantos personajes de Francia y de otros 
como son los que le acompañan, será ve 
ramente una completa venganza.—A esto 
respondió el señor rey con alegría: —Conle 
estamos del pensamiento que habeis len 
Así, pues, ved de portaros bien y con va 
para que os podamos estar siempre agrad 
do; porque, de seguro, si obrais cuerdame 
esperando, cuando os dejen en tierra las g 
ras, que llegue la otra remesa, y luego, al 
yar el alba, les acometeis, creed que 
cumplirá, y vendrá á suceder tal como ha 
ideado. —Señor, dijeron ellos, santiguad 
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a terra , entro que laltra barcada hi sia pas- 
ada, e que puix en lalba firals en ells, que 
loteo que havels pensal se pora esdevenir e 
be complir. —Senyor, digueren ells , senyals e 
beeyts nos, e llexals not anar, e fets tocar la 
trompeta, e digals al almirall lol lo feyt, e 
que meta dos llenys armats en roda , en guisa 
que aquells non poguessen haver llengua. —E 
llavors dix lo senyor rey :—Senyats e beneyts 
sials de la ma de Deus e nostra: e auals a la 
hona ventura e ala guarda de Deus e de la 
sua mare beneyta, quius defena de tot mal eus 
do meloria.—E sobre aco besaren li los peus, e 
isarensen, 

E lo senyor rey feu se venir lalmirayll, e 
mana li fer recullir les galees, e dix li tot lo 
eyt. E lalmirayll tantost compli go quel sen- 
jor rey li hach manat. Queus en faria pus 
paraules ? que axi com sera ordonat davant 
ls senyor rey, se compli, que les galees ha- 
grea fevls dos viatges carregades de almuga- 
vers ó de servenis de mayoada a hora de ma- 
Unes, e encara tornaren per lo lerç viatge, 
que tanta de gent estava a senel Rayner de 
Macina per passar a la Gatuna, que axi hi 
muniaven com si anassen fer una dança , de 
que fossen lenguls a dancar per novia, en ques 
deguessen molt alegrar. E com no podien en— 
trar en les galees, metien se lanls en les bar- 
ques, que per poch nos negaven. Si que mes 
de lres barcades sen perderen, que' lanis ni 
montaven, que lots sobre feyen. E com los dos 
valges hagren feyls les galees e moltes bar- 
ques, Començas a fer lalba, e ells tot suau 
vengrea a la Galuna, e ordonaren caps de 

companyes sabuls , qui ab llurs companyes no 
baguessen cura mas danar dretament al al- 
besch major de la Gatuna hon posava lo comp- 
le de Lanço : e los altres feriren per la vila, e 
lesaltres per les tendes e barques qui eren 
eslora, quen la vila no podien tuyt posar. E 
Ei com fo ordonat, axis feu es compli. 
dire? axi com jorn fo, cascu fu eu 
lua lerida , e les trompes tocaren dels al- 
Mgavers e dels caps de servents de mayna- 
ds, etotes ensemps feriren. E no me dema- 
st ne en qual manera , que james nen- 
¿ás gents no feriren pus vigorosament com 
eliserea, E aquells de la host del compte 


levireme, que no saberen quels era esdeven- 
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hendecidnos y dejadnos marchar. Mandad que 
suene la trompeta, y enterando al almirante 
de lo que hay que bacer, prevenidle, además, 
que haga cruzar por aquellas aguas dos leños 
armados, para evilar que el enemigo pueda 
tener noticia de nuestra marcha.—Pues, san- 
tiguados y bendecidos quedais por la mano de 
Dios y la nuestra , les dijo entonces el señor 
rey, id á la buena ventura; y Dios y su ben- 
dita madre os lengan bajo su guarda, os de- 
fiendan de todo mal, y os concedan la victoria! 
—Despues de lo que, le besaron los piés , y 
marcharon en seguida. 

El señor rey hizo venir á su presencia al al- 
mirante , y comunicándole todo lo que habia, 
mandóle que reuniera desde luego las galeras; 
lo que cumplió el almirante, conforme lo man- 
daba el rey. Cuantas cosas mas no podia de- 
ciros | pero diré en resúmen, que todo se llevó 
á efecto, así como el señor rey lo ordenó, que 
las galeras á hora de maitines habian hecho ya 
dos viajes, cargadas de almogavares y de sir- 
vientes de meznada , y aun volviéron para ha- 
cer el tercero, pues tanta era-Ja gente que 
habia en San Rayner de Mesina para pasar á 
la Catona, que, al subir á las embarcaciones, 
parecia como si fuesen á ejecular una danza, 
pero danza de novia , en la que por obligacion 
debiesen bailar y alegrarse. Cuando no cabian 
en las galeras , metíanse en las barcas, y eran 
tantos , que poco falló como todos no se aho- 
garon , aunque hubo tres de aquellas, carga- 
das de genle , que, por el gran número de 
los que las ocupaban, s” hundieron al instante. 
Habian hecho ya los dos viajes las galeras y 
muchas barcas, cuando despuntó el alba ; en- 
tonces los nuestros , sin dejarse sentir, se fue- 
ron á la Calona, y escojieron caudillos para 
cada una de las compañías, los cuales, con las 
suyas respeclivas, debian poner todo su conato 
en ms qe directamente á la casa principal 
de la Catona, donde se hospedaba el conde de 
Alengon , mientras -los otros acometerian á la 
villa por dentro, y otros las tiendas y barcas 
Le habia entorno, pues lodos á la vez no 

ebian penetrar en aquella ; todo lo se llevó 
á cabo del mismo modo que antes fué con- 
venido. 

Qué os diré 2 así que (vé dia claro , preví- 
nose cada cual en su larida; tocaron las trom— 
pelas de los almogavares y de los gefes de sir- 
vientes de ies: y lodos 4 un mismo liem- 

o dieron la embestida. Lomo y de qué manera 
o hicieron no me lo pregunteis, pues jamás 
ha existido gente alguna que mas vigorosa- 
mente acometiese, como lo verificaron ellos, 
Levantáronse, 4 tal sazon, los de la hueste del 
conde, sin saber lo que ocurria, y de modo 
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gut, e els almugavers e servenis feriren en [arremetieron contra ellos los almogavares y 
ells, que sol hu non podia escapar. E aquells | sirvientes de meznada, que no podia coca 
qui foren ordonals de anar a la posada dell AL 102 pl ba EC EE paa habbo 
compte de Lanço, anaren hi e feriren vigoro- allá, y envislieron con todo vigor, aunque lu- 
sament. E cert aquells hagueren gran affany, | vieron que afanarse mucho, por haber topado 
que be hi trobaren CCC cavallers a peu guar- ¡con trescientos caballeros , á pié, armados de 
nits qui guaytaven lo compte. Mas que los 


todas armas, que servian de guardia al conde. 
valch ? que tantost hi foren pecejats , que tro- (Pero, qué le valío ? Descuarlizados quedaron 
baren lo compte ques guarnia entro ab deu A e a E le ppp bea 
¡ , con diez caballeros, 
cavallers, qui foren á la porta de la cambra € da cuales, colocados á la puerta de su camara, 
no llexaven negu entrar. Queus dire? quels | ng dejaban entrar á nadie. Qué os diré 2 per- 
almugavers muntaren sobrela cambra e pen- | sando que le descubririan, subieron los almo- 
saren de descubrir. E los cavallers cridaren : | gavares encima de la cámara, mas los caballe- 
—No sia! no sia! que aci es lo comple de 9. aeri ps gi gr ay Fes 
Lanco : prenets lo a vida , quell vos dara mes rt salsadie la vida la e conde de Alen- 
AN : : , sela, dará mas 
de XV milia marehs dargent. —E aquests cri- de quince mil marcos de plata El ge pa- 
daren :—No feriem james presones, que a (er l labras contestaron los otros gritando: No es- 
conve que muyra, en venjanca de les morls 


tamos por prisioneros: conviene que muera, 
qui per lo rey Carles se son feytes.—Queus jen venganza de las muertes que se han hecho 
dire ? lots los deu cavallers muriren a la por- 


pr el rey Càrlos. —Qué os diré ? los diez ca- 
ta de la cambra com a bons e valents: e lo 


lleros arte todos á la puerta de art 
s as n 

comple de Lanço hi fo tot pecejat. E mentre ella el anda de al Escrión 
la brega era gran , les galees tornaren ab lal- | Mientras duraba lo mas fuerte de la lucha, vo!- 
tre vialge ab moltes barques : e vaerets gents | vieron, haciendo otro viaje, las galeras acon 
avallar en terra, e fer mortaldat de francesos, | pañadas de muchas barcas; y alli hubierais 
per co com eren ab lo frare del rey de Fran- | VislO desembarcar genle, y hacer mortandad 
ca. Queus dire ? que abans que fos tercia , los 
hagren tots morts e pecejats. E lo viafora ana 


de franceses, solo porque ¡ban con el hermanc 
del rey de Francia. Qué os diré? basla deciros 

a Regol, e lo rey Carles qui ho sabe, pensas 

que lo rey Darago hi fos passat, e feu armar 


que, antes de hora lercia, los habian ya muero 
i despedazado á todos. El eco de aquella 120" 

tota sa gent, e estech a la ciutat de Regol ap- 

parellat de defendre se e la ciutat, que no sa- 


ra llegó hasta Reggio, y al saberlo el I 
bia la veritat que era, estaven que negu de 


Cárlos, se figuró que habia ido allí el rey d 
Aragon, y haciendo armar à toda su genle, 5 
Regol no gosava exir defora la ciutat. E en- 
tretant los almugavers e servents de maynada 


estuvo en dicha ciudad, dispuesto á defenderk 
y á defenderse á sí mismo, pues no sabía 
verdad de lo que pasaba , y estaban de mod 

recullirense en les barques e en les galees, que 

hi hach tantes vengudes de Macina , que en 

un viatge los llevaren tuyt ab tant thresor 


en Reggío, que nadie se atrevia á salir fuer 
de la ciudad. Entretanto los almogavares y Sl 
daur e dargent, axi en vaxella com en cintes, 
com en spases e en florins e en diverses mo- 


vientes de meznada volvieron á melerse en 
barcas y galeras, las cuales habian venido 4 
Mesina, y eran en tan gran número, que € 
un solo viaje se los llevaron a todos, cargadt 
con tanto tesoro de oro y plata, vajilla, cinta 

nedes daur e dargent, e robes e cavalls e muls 

e palafrens e arneses de cavalls, e lendes e 

robes de vestir e de llits, que infanila cosa se- 

ria de comptar. Queus dire 2 que james nos 

pot dir, quen neguna cavalcada que gents 


espadas, florines, diversas monedas de 010 
plata , mercaderías , caballos, mulos, palafrt 
faessen se guanyas lant aur ne lant argent ne 
tant movent. Queus vria pus parlant daquest 


nes, arneses de caballos, tiendas, trajes Y de 
feyt? quel menor que hi fo guanya sens me- 


de cama, que seria ¡infinito si se hubiest ' 
contar. Qué os diré? No puede creerse que f/ 
sura e sens i. E paria be a Macina que mes 
florins si despenien , que no solia fer pitjols ; 





























más, en cabalgada alguna , se ll á gan 
tanto oro , plata y demás o delos e todas ch 
ses como se ganó en esta. Cuánto mas podi 
deciros, si quisiese extenderme sobre este suc 
so! El que menos valia de los que allí estoy 


ron llegó á tener una ganancia inmensa é 1 
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perque en aquell punt munta Macina de rí- 
ques, que hanch puix-no foren pobres. 

Ara lexare a parlar daquest feyt, de que lo 
enyor rey hach gran alegre: e dech ho ha- 
ver per molles rahons , e entre les altres era 
aquesta, quels sicilians preaven cascu de les 
sues gents mes de sis cavallers daltres gents. 
kx que tal cor los meteren , que sol ab cin— 
quinta sicilians hagues sol deu cathalans, no 
casdaven esser desbaratals per CC homens 
dalires gents. 

Ara lexare a parlar del senyor rey e de les 
sues genis, e lornare a parlar del rey Carles. 


CAPITOL LXXI. 


Com lo rey Carles sabe la mort del compte de Lan- 
(a, ela gran dolor que hach presa de sa mort; e 
com pensa de aparellarse pera pendre venjança 
del senyor rey En Pere. 


E tom lo rey Carles hachsabut quel comp-|. 


le de Lango e lots los. capdals qui ab ell eren 
e cavallers e altres gents eren tots morts, hach 
tant grao dolor, que nul hom no la poria 
seríure; e majorment com sabe que gent de 
peu ho hagren feyt. E pensa en si maleix, que 
poria fer, e mana a loles ses genis, que sli- 
gutssen aparellals, que per cert, si lo rey 
Darago passava de lla, que ell venjaria aque- 
lla mort. E axi mostras molt confortat davant 
ses genls. Mas empero alre havia en son cor, 
mas hom podia dell dir, que era lo pus savi 
princep de feyt darmes que el mon fos. E de- 
ta ho esser per moltes rahons. La primera, 
(ut era de la pus alta sanch del mon. Daltra 
art, que havia lostemps viscut en feyt dar- 
bis, que ell ab son frare era stat, lo rey Lluys 
le França, al passatge de Damiala e al passat- 
eede Tanis, e puix en les batalles que ell 
la, e vence en moltes guerres de Toscana e 


ia e en moltes parts. E negu nos: 


Js, que solament senyor haia mester que 


hi Pitjols, Puede ser mu 
bara dd e por 1, o 
Vista como e 
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mitada, pareciendo en Mesina que se gastaban 
entonces los florines én mayor número, que 
el de todos los pitjols (*) que pudo haber fabri- 
cado la ciudad, y esta, por tal motivo, aumentó 
de modo en riquezas, que no han sido ya mas 
pobres sus habitantes. 

No hablaré mas, por ahora , de este suceso 
que tanta alegría causó al señor rey, y no es 
estraño que la tuviera, por muchas razones, 
entre otras, la de que los sicilianos estimaban 
á cada uno de los suyos por seis caballeros de 
cualquier otra nacion y aun mas, lo que les 
infundió tanto ánimo, que bastaba hubiese tan 
solamente diez catalanes entre cincuenta sici- 
lianos , para no temer estos que les deshara- 
lasen, aun cuando fuesen doscientos hombres 
de cualquier otra gente. 

Ahora dejaré al señor rey y á sus gentes, y 
volveré á hablar del rey Cárlos. 


CAPÍTULO LXXI. 


Como el rey Cárlos supo la muerte del conde de 
Alençon, y del gran dolor que le causó esta noti- 
cia; y como trató de disponerse para lomar ven- 
ganza del señor rey En Pedro. 


Cuando supo el rey Cárlos que el conde 
Alengon y los caudillos que con él estaban, así 
como los caballeros y demás gente habian 
muerto, experimentó lan gran dolor , que na- 
die lo podria describir, re al saber que 
era gente de à pié la que habia ejeculado el 
acto. En tal situacion reflexionó sobre lo que 
podria hacer, Y así, mandó à su gente que es- 
luviese prevenida, porque si el rey de Aragon 
pasaba allí donde él estaba , habian de tener 
por cierto que vengaria aquellas muertes. De- 
lante de los suyos mostrose Cárlos muy ani— 
mado, pero otra cosa ocupaba su pensamiento; 
porque, en verdad, cualquiera podia decir 
de él que, en hechos de armas , era el mas 
sabio príncipe que en el mundo hubiese, pues 
debia serlo por muchas razones : la primera, 
porque era de la sangre mas excelsa del man- 
do; la otra, il siempre habia pasado la 
vida en hechos de armas , pues habia estado 
con su hermano, el rey Luis de Francia, en el 
pasaje de Damieta y en el de Tunez; y final- 
mente, porque habia dado diversas balallas, y 
vencido en las guerras de Toscana y de Lom- 
bardía y en otras muchas partes. No sé crea, sin 


bien, como se observa en algunas palabras equivocadas de cesta crónica, 
parecidas en los manuscritos antíguos, y que la f sea la letra empleada por 
uivalente ó mas parecida en su sonido a la c ¡taliana-en este caso. Así define Antonini 


FE 88 decionario el Picciolo: «Moneta, ad e s'usava in Firenze, chen' andava quatiro al quattrino, e 


pi dre da aleggi in Lat. (minuta). E lasciog 
Ut d'argento, a distinzion delle lire d'oro.» 


dugenlo lire di piccioli contanti. Qui, live di picciolt Vale 
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sia bo darmes , ans ha mesler seny e bondat 
e saviesa , e que sapia triar en les guerres son 
avantatge. Que ja sabels que Lavangeli diu, 
que no viu hom solament d» pa , perque ne- 
gu senyor nos pot comptar per acabal , sola- 
ment perques diga que sia bo darmes , ans 
vol moltes dallres coses haver. Perque lo rey 
Carles pot hom dir que era bo darmes , e no 
tant solament darmes , ans ho era de tot feyt: 
e dara ho a conexer a tot lo mon el consell que 
ell pendra en aquest pas tant estret en ques 
vae , que cosa fara e tractara que li deu a ma- 
jor valor e bondat esser reputada , que si ha- 
gues vençuda altra batalla, aytal com aquella 
del rey Manfre e del rey Corali. E sim deyls, 
perque 2 lleuger mes a respondre, que com 
ell feu aquelles batalles , era en gran prospe- 
ritat, e ara era en gran perill, e en fort es- 
tret partit, por moltes rahons. La primera, 
que havia perduda la mar , laltra , que havia 
perdut lo compte de Lanço, abla major part 
de barons e de cavallers que ell havia , en 
ques pogues fiar. Daltra part, que estava en 
reguarl , que tot Principat e Calabria e Pola 
e Brus nos revelassen , per la mala senyoria 
quels seus oflicials los havien feyta. Axi que, 
bes pensa lot aço e molls daltres perills en 
ques veya , co es, que li era contra lo pus va- 
lent princep del mon , e senyor de les millors 
gents e pus promples a morir qui el mon sien, 
e pus lleyals a llur senyor, que tots se lexa— 
rien abans pecejar que llur senyor preses 
desonor. Donchs be li era ops en aquest punt, 
que hagues seny e esforç e bondat. Queus dire 2 
que a la nuyl, com los altres dormien , ell 
vellava, e pensavaslo pus savi pensament que 
james rey ne altre se pogues pensar, a restau- 
rament de sa terra e dell mateix. 


CAPITOL LXXII- 


Recompta lo consell quel rey Carles hach pres es- 
tant en tan gran estret, € Com envia reptar lo 
senyor rey En Pere, don batalla fo fermada en- 
trels dos reys: e com tostemps los reys e richs 
homens deuen haver homens vells e pratichs en 
llurs alTers. 


E pensas axi , e dix :—Lo rey Darago es lo 


(I) Evangelio de San Mateo, cap. IV, vers. 4. 


«Non in pane solo vivit homo, sed in omnt verbo, quod procedit de ore Del.» 
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embargo, que le basta á un señor ser entenc 
en hechos de armas, antes debe tener otra cosa 
à saber, entendimiento, capacidad y discre don, 
para sacar en las guerras el partido mas ven- 
tajoso; porque, ya sabeis lo que dice el Evan- 
gelio, que el hombre no vive solamente d 
pan; (*) pi ello, no debe consider: 10 
señor cabal el qua solo sea apto para las al 

mas, pues muchas otras cosas debe tener. Por 
esto, puede decirse del rey Cárlos que no sol 

era baeno para las armas, sí que tambiea para 
todo lo demás, como lo dará á conocer 4 1040 
el mundo la resolucion que tomó en el estreci 
apuro en que se veia, pues lo que hará y di 

currirá será cosa por la quese le puede conside: 
rar de mas valor y capacidad , que si hubies 
vencido otra batalla, tal como la delrey Maulré- 
do y del rey Conradino. Si me preguntais por 
qué, os lo diré en breves palabras: cuando el 
rey Cárlos dióaquella batalla, se encon da 
gran prosperidad , mas ahora estaba en gut 
peligro, y en situacion muy apurada. Er 

por muchas razones: la primera, porque 
perdido el mar; la otra, porque habia 
el conde Alençon con la mayor parle 
nes y caballeros que le acompañaban, en quié- 
nes mas se podia fiar , y por otro sta. 4 
acechando que lodo el Principado, na, 
la Pulla y el Abruzo no se rebelasen, port! 
mal tratamiento con que habian dominado all 
sus oficiales. Harto le dió que pensar 1000 684, 
y además otros muchos peligros en que se Y€4, 
tales como venirle. en contra el principe ms 
valiente del mundo , dueño de la mejor ge 
de la mas leal y de la mas dispuesta que eL: 
mundo haya á morir por su señor, puesto ML 
todos se dejarian hacer pedazos , antes qu 
aquel pudiera recibir deshonor alguno. Y 

ciso le. era , pues, que, en tal situación, 10 
faltara entendimiento, capacidad i esfuert 
Qué os diré 2 por la noche, cuando 108 E: 
dormian, él velaba, y entonces discurria CAMA 
sabio pensamiento que jamás rey ni otro lg 

no pudiera imajinar , para el restablecii sao 
de su país y de sí mismo. Bas 
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Refiere el partido que tomó el rey Carlos, a N 
en tan gran apuro, y como envió à de o 
ñor rey En Pedro, por lo que se aplazó balalla 0 
tre ambos reyes; y como siempre los reyes Y EL 
hombres deben tener hombres ancianos Y Pero 
cos para sus negocios. pH 
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De este modo discurria el rey Càrlos, de 
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ns savi princep e lo pus alt de cor que hanch 
sisques de Alexandri en sa, e sil reptes de 
4, com les vengut en ta terra sens desafiarte, 
ell escondir sen ha. E finalment tu li conti- 
maras missatges quil repten , e ell daço tan- 
est escondir sen ha per batalla, o de son cors, 
o de deu per deu , o de cent per cent. E com 
ell aco haura dit, non tornara per res anre- 
m,eaxi lu pendras la -batalla de cent per 
sat,e metras ho en poder del rey de In- 
glalerra: e axi fermarem cascu, que siam a 
jorn cerl e breu a Bordeu, E com la batalla 
sa fermada , e les gents ho sabran, axi com 
estan sollevats , cesseran e diran : a quins re- 
belam, quel rey Darago ha anar a la balalla, 
esi era vençut, nos erem tots morts ab lo po- 
der quel rey Carles ha! E axi cascu estara 
suau, que de res no moura , entro la batalla 
sa feyla, e be comu nos fa, sis pensaran aquest 
punt, que ara nos moura negu. 

Bari feyl aquest pensament , que fo lo pus 
san e lo pos all que hanch senyor pensas, een 
lant estret cas, haach sos missatgers molt honr- 
fals, e lrames loss al rey Darago a Macina , e 
inavals, que davaant Lota la cort plena , axi de 
ussues gents corm de sicilians e daltres, que 
ells que li parlass»en e que li dixessen , que no 
h volien parlar sino en presercia de tuyt; e 
com seria la córt plena , quel reptassen. E axi 
los dils missatgers vengren a Macina, e lan- 
lost feren go que llur senyor los hach manat. 
É com la cort fo plena, digueren li :—-Rey 
Darago, lo rey Carles nos tramet a vos, e 
tamel vos a dir per nos, que la vostra fe val 
menys, per que li sots entrat en sa terra sens 
desañar.—E lo senyor rey Darago, mogut dira 
'fellonia, respos e dix :— Digals a vostre se- 
jor, que Nos baurem missatgers qui seran 

"uy ab ell, qui per Nos li respondran davant 
prrsonalment , axi com vosalires davant nos- 
ta presencia baveis dit aquest reptament: e 
11 pensals vos en danar.—E los missatgers, | 
is comiat que no prenguerea del senyor rey, | 
larense, e recullirense en un leny armat en 
fi eren venguts , e tornarenseal rey Carles, 
tázueren li la resposta que lo senyor rey Da- 
"ao los hach feyla. E no passaren sis hores 

la, quel senyor rey Darago hi trames ab 
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do:—El rey de Aragon es el principe mas sa- 
bio y animoso que haya nacido desde Alejan- 
dio acá; por lo mismo, si le echas en cara su 
deslealtad , por haber venido á tus tierras sin 
desafiarte, habrá de sincerarse, y continuando 
tu los mensajes para que le desafien, al fin ha- 
brá de hacerlo, siendo el tal sinceramiento por 
batalla , que podrá ser de cuerpo á cuerpo, de 
diez contra diez, ó de ciento contra ciento. 
Cuando él haya dado la palabra, no volverá 
atras por nada; tu propondrás la batalla de 
ciento contra ciento; lo dejas á la mano del rey 
de Inglaterra; (*) firmamos cada uno que, den- 
tro breve tiempo y en determinado dia, nos 
encontremos en Burdeos; y de este modo, apla- 
zada la batalla, cuando lo sepan las gentes, así 
como ahora estan sublevadas , cesarán desde 
luego, y diran: «Contra quien nos rebelamos? 
El rey de Aragon ha de ir á la batalla, y si 
quedase vencido, entonces nos podiamos con- 
tar ya todos por muertos, con el poder que tie- 
ne el rey Cárlos! » De este modo todos se man- 
tendrán quietos, y no se moverá nadie , hasta 
saber el éxito de la batalla , y si esto piensan y 
nadie se mueve, hé aquí un gran bien para 
Nos, pues es lo que nos conviene en tal punto. 
Con tal pensamiento, que fué el mas sabio y 
el mas elevado que jamás haya tenido señor 
alguno, en apuros como este, nombró mensa- 
jeros muy distinguidos, y los trasmitió al rey 
de Aragon, á Mesina, mandándoles que le ha- 
blasen delante de toda la corte , así de los su- 
yos, como de los sicilianos y demás que la for- 
maban, v le dijesen ; que no querian hablarle 
sino en presencia de todos; y cuando estuviese 
en plena corte, entonces le retasen. Fueron, 
pues, á Mesina los referidos mensajeros, y, sin 
detenerse, cumplieron todo cuanto les habia 
mandado su señor; y cuando el rey En Pedro 
estuvo en plena corle , entonces le dijeron de 
esta manera: —Rev de Aragon, el rey Cárlos 
nos envia á vos, y os envia á decir por noso— 
tros que habeis fallado á la buena fé, por cuan- 
to habeis entrado en sus tierras sin haberle an— 
tes desafiado. —Lleno de ira y enojo el señor 
rey de Aragon, les respondió con estas pala- 
bras: —Decid á vuestro señor, que nombraré- 
mos mensajeros , los cuales se verán hoy mis— 
mo con él, y le responderán por Nos, en su 
resencia y personalmente, así como vosotros 
ale proferido, en la nuestra, este desafio: 
de consiguiente, os podeis volver ya.—Y los 
mensajeros, sin despedirse tan siquiera del se- 
ñor rey, marcharon desde luego, y se embar- 
caron en el mismo leño armado que les habia 
traido; y volviéndose al rey Cárlos, diéronle la 


1 los reyes de Inglaterra poseian entonces la Aquitania, desde el casamiento de Enrique II, en 1152, 
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altre leny armat dos cavallers, qui anaren da- 
vant lo rey Carles. E axi, sens que nol salu- 
daren, digueren lí :—Rey Carles, nostre se- 
nyor, lo rey Darago, vos tramet a dir, si vos 
manas als missatgers que vuy li trametes, que 
li diguessen aytales paraules com li han dites2 
— È lo rey Carles respos :—Tot segurament, 
vull que sapials , c el rey Darago e vosaltres 
e tot lo mon, de nostra boca, que Nos los ima- 
nam que les diguessen ; e axi les tornam en- 
cara davant vosaltres, de nostra boca.—Llayors 
los cavallers llevarense , e parla hu e dix :— 
Rey, nos vos responem de part del nostre 
senyor rey Darago , que mentits per la gola , 


que per res que ell haja feyt no val menys sa | P 


fe, mas diu que la vostra val menys, com 
vengues contra lo rey Manfre, e encara com 
matas lo rey Corali. E si aço volels dir que 
no, que ell vos ho fara dir cors per cors, e 
jats se sia que ell no hi diu res contra vostra 
cavalleria , que Ya sap que bon cavaller sots, 
queus dara avantalje darmes per los dies que 
havels mes que ell. E si aco no volets pendre, 
ques combatra ab vos X per X , cinquanta 
per cinquanla o cent per cent. E aço som prests 
e aparellats de fermar.—E lo rey Carles qui 
oy aço, fo molt pagat dinssa volentat , e co- 
nech be quel seu proposit era vengut, e dix : 
—Barons, aquests nostres missatgers que vuy 
hi foren , yran ensemps ab vosaltres, e sabran 
del rey , ell si dira ço que vosaltres deyls : e 
si ho fa, pens de donar son gatje davant los 
nostres missatgers, e que jur sobre los quatre 
sancis evangelis , axi com a rey, que ell nos 
treslornara daço que dira. E si aço fa , vosal- 
tres ab los nostres missatgers ensemps tornats 
a Nos, e semblantment darem a vosaltres nos- 
tre gatje , e farem aquell sagrament mateix, 
e puix yo haure mon acord dins un jorn, e 
pendre la hu daquesls tres partils que ell me 
dona, e qualque yo prenga, som aparellat de 
tenir en peus , e puix acordarem yo e ell en 
poder de qui farem la batalla, e dins altre 
jorn quen hajam acord. E com hajam acordat 
en poder de qui la farem, pendrem lo pus 
breu temps e lo pus curt que puixcam , lla 
esser aparellats de fer la batalla. — Tot aço nos 
plau , —digueren los missatgers. 

E tanlost passarensen a Macina ensemps, € 
vengren davant lo senyor rey En Pere Dara- 
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respuesta que les habia hecho el señor rey de 
Aaragon. No pasaron seis horas, aquel mismo 
dia, que el señor rey de Aragon envió dos ca: 
balleros con otro leño armado , los cuales sí 
rn delante del rey Cárlos, Y, sin sa- 
udarle tampoco, dijéronle de este modo:—Rey 
Càrios, nuestro señor, el rey de Aragon, dt 
envia á decir, si mandasteis 4 los mensajeros 
que hoy le habeis enviado, que le di,esen cier- 
tas palabras, lales como las han dicho?-—Po- 
deis estar seguros, y quiero que sepais de nues: 
tra boca, contestó el rey Càrios, así el rey de 
Aragon, como vosotros y cuantos hay en el 
mundo, que Nos les mandámos que las dije- 
sen, y en prueba de ello, las repetimos todavia 
delante de vosotros, y tambien por nuestra 
ropia boca.—A tal sazon, levanláronse ls 
caballeros, y tomando uno de ellos la palabra, 
dijo de este modo: —Rey, os respondemos de 
parle de nuestro señor, el rey de Aragon, q10 
mentis por la gola, pues por nada de la que 
ha hecho puede decirse que haya faltad. ah 
buena fé; antes dice el referido señor, que 
sois vos quien fallásteis á ella, cuando vinis- 
teis vantra el rey Mamfredo, y aun mas, cuan- 
do matàsteis al rey Conradino. Si esto prelen- 
deis negar, sahed, entonces , que él os lo hara 
confesar, luchando cuerpo à cuerpo, y si bic 
nada tiene que tacharos respecto de vuesiri 
aplitud en caballería, pues ya sabe que so! 
buen caballero , con todo , os dará ap en 
la eleccion de armas, por consideracion al 104: 
yor número de años que vos teneis ; más, $ 
no quisieseis aceptarlo así, se batirá tambiel 
con vos, diez 4 diez, cincuenta à cincuenta ( 
cien á cien; todo lo cual estamos prontos Y 
dispueslosá firmarlo.—Muy contento quedó 

rey Cárlos al oir eslo, pues conocia intimámet: 
te que iba á realizarse su plan, y así les dijo 
—Barones , los mensajeros nuestros que ho) 
fueron allá irán otra vez, junto con vosotros, 
para saber si el rey les dirá lo mismo que Yo 
sotros nos habeis dicho , y si lo hace , no tent 
mas que asegurar, delante de nuestros mensè: 
jeros, jurando, como rey, sobre los cualro sal: 
tos evangelios, que de cuanto haya dicho mí 
yolverá atrás. Cuando lo haya cumplido, v0 
sotros, junto con los mensajeros nuestros, Yo! 
veis aquí, y entonces Nos os asegurarémos 

mismo módo, y harémos igual juramento; des 
pues de lo que, tomaré mi resolucion en ( 
término de un dia., aceptando cualquiera d 
los tres partidos que él me propone, y sea cul 
fuere que yo tomase, dispuesto esloy Ñirme 
mente à cumplirlo. Luego nos convendremó 
él y yo, pa ver en poder de quien se ha 

verificar la batalla, lo que habra de resolvers 
antes de otro dia, y una vez convenido, lomá 
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p. E els missalgers del rey Carles digueren 
ieoque llur senyor los hach manat. E com 
tgren complida llur raho , lo senyor rey Da- 
ngo respos e dix: —Digals al rey Carles, 
| que lol quant li han dit los nostres missatgers 
deym Nos, e per ço que ell mo crega e vo- 
allres, yo vos les tornare.—E dix les axi 
sens mes e sens menys, com los seus missal- 
vers li havien dit. E llavors resposeren los 
wissalgers del rey Caries : —Donchs, rey, puix 
axi ho deyls, dals vostre galje en presencia 
de layt.—E llavors lo senyor rey pres un pa- 
tell de guanis que tenia un cavaller, e vals 
ear en presencia de tuyt. E los missatgers 
del rey Carles preseren los gatjes, e lanlost 
digueren li:—Donchs , rey , jurats sobre los 
anels evangelis de Deus , axi com a rey, que 
vos dago no lormarels anrrera: e si ho fels, 
que romanguels fals en lloch de vençut, e 
per perjur.—E lo senyor rey feu venir los 
evangelis, e axi ho jura com ells ho requese- 
ren. Y encara dix lo senyor rey :—Si mes en- 
lenels que hi haja. a fer de fermetat , yo som 
aparellat que ho faga.—E digueren los mis- 
salgers:—Bens par que compliment hi haja. 
—E tantost, ab los missatgers del senyor rey 
Darago, lorsarensen a Regol al rey Carles, e 
digueren li tot ço que si era feyl , ne quel se- 
yor rey Darago havia dit. E tantost lo rey 
Larles feu tol go quel rey Darago havia feyt 
dels galjes, axi com dels sagraments. E los 
imssalgers del rey Darago portarensen los 
goles, e com aço fo feyt e fermat, en guisa 
que US poch per res lornar anrera. Perque lo 
rey Carles fo alegre , e dech ho esser, que 
lanlast bach gilat lo cor daquells quí contra 
dise volien revelar, axí que tot son pensa- 
sent li vench feyt: e per go diu hom, e axi 
és writal, que hanch lo senyór rey Darago 
o fo enganat en feyt de neguna guerra sino 
tiaquesta, E aço li esdevench per dues ra- 
La primera, que havia afer ab lo rey 
mitb e molt savi de tots feyls, com vull que 
quis que la llonga pralica val molt a tots 
lars del mon. E lo rey Carles havia llon- 
Beal continuat en guerres, e era vell e 
radar en lots sos feyls. E lo senyor rey Da- 
Fdgs egurament era axi be bastal de totes 
ede lots bens, com ell era; mas es 

Fer que era jove, e la sanch li bollia , que 
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rémos el tiempo mas breve y corto que - 
mos, para acudir dispuestos allá donde Lac 
va de verificar la balalla.—La contestacion 
de los mensajeros fué esta: —Nos place cuanto 
habeis dicho, 

Con esto, pasaron desde luego á Mesina 
unos y otros mensajeros , y fueron delante del 
señor rey En Pedro de Aragon, al que dijeron 
los del rey Cárlos cuanto su señor les habia 
mandado; y finido su razonamiento , les res- 
pondió el señor rey de Aragon de esta mane- 
ra: —Decid al rey Cárlos, que todo cuanto le 
han dicho nuestros mensajeros, lo dijimos Nos, 
y para que él y vosotros lo creais así, os lo re- 
ne de nuevo. —Y del mismo modo que se 

habian dicho sus mensajeros, sin mas ni 
menos, lo dijo otra vez el rey á los del rey 
Cárlos, quienes, entonces , le respondieron: — 
Pues ya que vos lo decís, dadnos una prenda 
que lo alestigúe , en presencia de todos, —A 
tal sazon, el señor rey tomó un par de guantes 
que tenia allí un caballero, y, en presencia de 
todos, los arrojó á los mensajeros del rey Cár- 
los. Recojida por estos la prenda, dijeron en 
seguida: —Rey, jurad sobre los santos evan- 
gelios de Dios, como rey que sois, que de 
cuanto habeis dicho no volveréis atrás ; y si lo 
hiciereis, que quedaréis, en lugar de vencido, 
como falso y perjuro.—Mandó el señor rey 
que trajesen los evangelios, y sobre ellos juró 
tal como ellos le requerian, añadiendo, aun 
pas, estas palabras: —Si algo mas conoceis que 
ueda hacer en seguridad, dispuesto estoy à 
Escorlo desde luego.—Nos parece que basta 
con lo hecho , contestaron los mensajeros. —Y 
sin esperar mas, volviéronse dichos mensaje- 
ros, junto con los del señor rey de Aragon, á 
Reggio, al rey Càrios, y le refirieron cuanto 
habia sucedido, y lo que aquel les habia dicho; 
en vista de lo que , hizo, desde luego, el rey 
Cárlos todo cuanto habia hecho el rey de Ara- 
gon , así por lo tocante á la prenda , como al 
juramento; y recojida aquella por los mensa= 
jeros del de Aragon , lleváronsela, quedando 
así el negocio concluido y asegurado de modo, 
que ya por nada se pudo volver atras, Alegró- 
se el rey Cárlos de lo que pasaba, y debia es- 
tarlo, pues, por de pronto, distrajo ya de su 
intencion á los que querian rebelarse centra él, 
de modo que vió así realizado su pensamiento; 
y por ello dice todo el mundo, y es la verdad, 
que jamás el señor rey de Aragon fué enga- 
ñado en guerra alguna, sino en esta. Suce- 
dióle esto al de Aragon por dos razones : la 
primera, porque tenia que haberselas con un 
rey de años y muy sabio en toda clase de 
negocios, pues habeis de saber que larga prác- 
tica vale mucho para todas las cosas de este 
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no lavia tan escabrentada com lo rey Carles. 
Perque no pensa en lo temps present. E creats, 
que tot savi princep e tota altra persona, de 
qualque condicio sia, deu fermar son enleni- 
ment en lo temps passat e el present e en les- 
devenidor, E si ho fa, ab que tota vegada re- 
quira Deus, el prech que sia de la sua part, 
no vendra a menys de son enteniment. E lo 
senyor rey Darago no guarda mas dos temps, 
co es lo passat e lesdevenidor , e lexa lo pre- 
sent. Que si en lo present li anas lo cor, bes 
guardara, que no laera aquestes batalles, que 
be podia ell vaer, quel temps present era tal, 
quel rey Carles perdia tota la terra , e encara 
era en tal punt, que segurament quen aço 
vengra , quen poder sagra a metre del rey 
Darago sens colp e seus costada , que tota la 
terra eslava en revelarsen. 

Perque, senyors qui oyrels aquest libre, 
vajaus lo cor, que en vostres consells hajals 
richs homens e cavallers e ciutadans, e totes 
altres maneres de gents, e entre les altres, an- 
tichs homens qui hajent vist e oyt e llonga- 
ment pratigat en ço que llongament hauran 
acostumat : e segurament triaran de dos bens 
lo millor , e de dos mals lo millor. No dire 
pus en aquest feyt, que tots los senyors del 
mon son de tant alta sanch , e son tant bons, 
que si no eren mals consells, james no farien 
res qui fos desplaent a Deus. E encara com ho 
consenlen ques faça, no hi cuyden fer, ans los 
diu hom els fa entendre alcunes coses, ques 
cuyden que esta be, e sera contrári: perque 
ells, quant a Deus, ne romanen escusals , mas 
los inesquins qui axils enganen els donen a 
entendre hu per altre, ne romanen encarregals, 
en portaran pena en laltre mon. 
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muado, y el rey Cárlos, de mucho tiempo, ha 
bia estado en contínuas guerras, y era viejo : 
maduro en todo negocio. No hay duda quee 
señor rey de Aragon era aplo y bueno par 
todo; pero la verdad es que era jóven y la san 
gre le bullia, diferente del rey Cárlos, qu 
era ya mas asentado. Por esto no pensó el d 
Aragon en el tiempo presente, y creed que el 
lo que ha de fijarse el entendimiento, así ó 
principe sabio como de otra persona, de cual 
quier clase que sea, ba de ser en el pasado 
en el presente y en el porvenir, teniendo po 
seguro que si así lo hace, al acudir á Dios, s 
súplica producirá un efecto conforme al enlen 
dimiento. Pero el señor rey de Aragoa no mi 
ró mas que dos tiempos, esto es, el pasado: 
el porvenir, y dejó el presente, que, si en est 
se fijara , mejor se hubiera guardado, pues n 
diera estas batallas, porque harto podia ver 
consideraudo lo que era el tiempo presente 
que el rey Cárlos perdia toda la tierra, y €: 
tal situacion se hallaba, que vendria à parat 
de seguro, á ponerse bajo el poder del rey d 
Aragon, sin coslarle nada y sin desenvaina 
siquiera la espada, ¡.ues loda la tierra estab 
en rebelarse. 
Por esto, pues, señores que leyereis este l 
bro, procurad , en vuestros consejos, len 
siempre al lado ricos hombres, caballeros, ciu 
dadanos y gente de todas las demás clases, 
entre ellos, hombres de años que hayan visi 
y oido, y tengan larga práctica en aquello 
que se hayan dedicado por mucho tempt 
porque así, seguramente, de dos bienes esti 
gerán el mejor, y de dos males el que men 
perjudique. Nada mas diré acerca de € 
asunto, porque todos los señores del mun 
son de sangre lan excelsa y son tan buen 
que, si no fuesen los malos ous) jamás hi 
rian nada que fuese desagradable á Dios; 
aun , cuando consienten que se haga, 10 
ue se figuren que así sea, sino porque se | 
ice y se les da á entender algunas cosas, 4 
ellos creen buenas y son lo contrario ; pol 
que, en cuanto á Dios, quedan los tales sen! 
res disculpados , empero los miserables 4 
asi les engañan P les dan á entender lo que 
es, quedan , indistintamente, con el cargo, 
por ello recibiràn la pena en el otro mundo 
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bcompla com la batalla dels dos reys fo fermada 
ef, per C a Bordeu, davant lo rey Danglaterra 

— Sanócart: e Com la enomenada de dita batalla ana 
per totlo mon; e lo rey Carles en aquest ende- 
mig demana trewes, las quals nol volch atorgarlo 
»Tor rey En Pere. 


E com tot aço fo fermat , negu dels reys no 

gren estar destes batalles, e lo rey Carles 
anesal rey Darago a dir, que ell havia pen- 
alesera acordal, que axi com cascu dells 
xa de la pus alta sanch del mon, que nols 
baya que sols se combatessen ab lo menor 
sembre , was C per C, e que porien dir, que 
m aquell camp , com amdosos hi fossen en- 
ns cascu ab € cavallers , hauria los millors 
les cavallers del mon : e aço fo fermat de cas- 
an part. E apres lo rey Carles tramete a dir, 
jue ell savia pensat, quel rey Nandoart de An- 
dalerra era a casco lo pus cominal rey del 
men, t que era dels drelurers reys qui el mon 
(os, e bon chreslia , e que havia la ciulal de 
Bordes prop de les terres de cascu dells , e 
jues son poder, a la dita ciutat de Bordeu, se 
ombatessen, e que a dia cert, en pena de 
rarcio, que cascu en persona fos a Bordeu, e 
d aquell dia per dia, en pena de Iraycio, fos 
camp: e axí que aço paria a ell lo pus con- 
ment lloch de negun altre princep, ne lloch 
be pogues pensar. E empero si lo rey Dara- 
Ju vaya millor e pus segur a amdues les 
US, e que en pus breu se pogues fer, queu 
MES: £ Si aço li paria bo, quen pensas de 
rar sola la virtut del sagrament que davant 
va fest en poder dels seus missatgers ; e si 
era, ell faria atre tal en poder dels seus. 
sbre aco los missatgers vengren al senyor 
y Darago, e digueren li tot ço quel rey Car- 
'hach manat que diguessen. 
E com lo senyor rey Darago hach entes tol 
ells hagren dit, axi com davant havets 
4 loch lo feyt per bo: e li parech quel rey 
is havia be ellegit, axi de la quantitat, 
8 del rey Danglaterra, com de la ciutat de 
te. Eno hi volch pus en res contrastar, 
Kira lol aço, axi com davant es dit, sal- 
lique si relench , que mes el sagrament, e 


11 Eardo 1. 
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CAPÍTULO LXYXIII. 


Refiere como la batalla de los dos reyes quedó conve- 
nida de ciento contra ciento, en Burdeos , delante 
del rey En Eduardo de Inglaterra; como la fama 
de dicha batalia corrió por todo el mundo; y como, 
en este intermedio, el rey Cárlos pidió treguas, 
las que no le quiso otorgar el señor rey En Pedro. 


Convenido , pues, todo lo antedicho, esta- 
ban impacientes los dos reyes esperando el dia 
de la batalla ; y el rey Cárlos envió á decir al 
rey de Aragon, que habia pensado y recor- 
dado que , como eran ambos de la sangre mas 
excelsa del mundo , por lo mismo no les cor— 
respondia batirse con reducido número , y sí 
ciento contra ciento , pudiendo decirse de este 
modo, cuando entrase cada uno con sus cien 
caballeros en dicho campo, que entre ellos 
habia los dos caballeros mejores del mundo; y 
así realmente fué convenido y firmado por cada 
una de las partes. Despues el rey Cárlos envió 
á decir que, segun su opinion, el rey En 
Eduardo de Inglaterra (*) era, de todo el mun- 
do, cl mas aceptable por uno y otro, pues era 
de los mas justicieros y bnen cristiano, y como 
tenia la ciudad de Burdeos cerca de las tierras 
de cada uno de ellos, podian batirse en dicha 
ciudad y en poder del mismo , así que , Bajo 
pena de traicion , podia comparecer cada cual 
allí , el dia en que se fijase, y asímismo pre- 
sentarse en el campo , pues le parecia que el 
tal lugar era mas conveniente, que el de cual- 
quier otro príncipe, para cada uno, y el mejor 
qe se pudiera escojer, No obstante, si el rey 

e Aragon veia que hubicse lugar mejor aun 
y mas seguro para ambas partes , y fuese cosa 
que en breve tiempo se pudiese componer, que 
lo dijese; mas si este le parecia bueno, que, en 
virtud del juramento que antes habia hecho , 
firmase en poder de sus mensajeros, y él haria 
lo mismo en poder de los suyos , si le parecia 
bien. Con lo que, vinieron los mensajeros al 
señor rey de Aragon, y le dijeron todo cuanto 
les habia mandado el rey Cárlos que le dijesen. 


Cuando el señor rey de Aragon hubo oido 
lo que aquellos le dijeron , así como antes ha- 
beis oido, miró el negocio como á bien arre- 
glado, y le pareció que el rey Cárlos habia 
elejido bien , tanto por lo tocante al número y 
al rey de Inglaterra, como á la ciudad de Bur- 
deos. No quiso, pues, contrastar en nada, 
antes lo firmó todo , así como se ha referido, 
salvo, empero , una reserva que añadió al ju- 
ramento , queriendo que asímismo la hiciese 
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volch quel rey Carles faes axi mateix, que sols 
la pena que entrells era, que negu no hi ame- 
nas mes cavaliers ne major poder , salvan! los 
cent cavallers quel camp devien entrar. É al 
rey Carles plague, e axi ho jura eu ferma 
cascu dells, e axi foren fermades les batalles 
damdos los reys , e la quantitat del nombre, e 
en poder de qui, e el lloch hon fer se devia, e 
el lemps que esser hi devien. 

Araus lexare eslar axo , e parlare de la eno- 
menada, qui ana per tot lo pays, daquestes ba- 
talles , e puix per tot lo mon. Si que lol hom 
spera la vista, a quina fi vendria , e slech cas- 
cun en si, quen res nos volch asenyalar con- 
tra negu dels reys. E axi lo rey Carles trames 
a dir al rey En Pere Darago, que si ell ho vo- 
lia, a ell plauria que hagues treues ub ell 
entro les batalles fossen fevtes. E lo senyor 
rey En Pere Darago trames li a dir: que ell, 
mentre viu fos, no volia haver pau ni treua 
ab ell, ans li feya a saber, que ell li faria e li 
percasaria tot lo mal que pogues , que be era 
cert, que aytal se faria ell a ell. Ans degues 
saber, quen breu lauria ab ell en Calabria; e 
que, sis volia, que nol calia anar per combatre 
a Bordeu. E com lo rey Carles oy aquesta res- 
posta, pensas que nol feya bon alurar aqui, 
per tres rahons. La primera , que havia per- 
duda la mar, que no hauria viandes ; laltre, 
que sabia quel senyor rey En Pere Darago vo- 
lia passar a ell , segons que havia entes, laltre, 
que yria a fer sos affers , quel jorn que havien 
empres fos a Bordeu. E per ço ell parlis de Re- 
gol e anassen en Napols, e de Napols a Roma 
al Papa: elexa son fill, lo princep, en son lloch. 

Araus lexare ell estar, qui es ab lo Papa, e 
tornare a parlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL LXXIV. 


Com lo senyor rey En Pere Darago- delliura be dot- 
ze milia chrestians, qui tenia presos del rey Car- 
les, els feu fer a cascu gotiella, e donar messio 
per anar a sa terra. 


Com lo senyor rey Darago hach fermades 
les batalles, ell se feu venir al almirall e mana 
li, que tots quants chrestians lenian presos de 
la part del rey Carles , quels donas entre cin- 
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el rey Cárlos , á saber, de què, bajo la pe 
que entre ellos existia, ninguno llevase consi 
mas caballeros, ni mayores fuerzas , que 

dichos cien que debian entrar en el camp 
Plugo eslo al rey Cárlos, y así, lo juró, li 
mando cada uno de ellos, y quedando, p 
consiguiente , fijado el modo como habian i 
presentarse ambos reyes, el número de los cat 
peones, en poder de quien habia de tener li 
gar, el local donde habia de verificarse y 
tiempo en que debian comparecer. 

Ahora prescindiré de esto, y hablaré i 
como se divulgó la fama de esta batalla p 
todo el país, y luego por todo el mundo. E 
Apps por doquier el resultado que lendi 
a tal entrevista, y cada cual estaba á la mir 
sin quererse. nadie distinguir en cosa algu 
contra ninguno de los reyes. Sucedió que 
rey Cárlos envió à decir al rey En Pedro | 
Aragon que, si él queria, tendria un gusto 
hacer lreguas con él , basta que la balalla 
hubiese realizado; mas, el señor rey En Ped 
le contestó: que, mientras viviese , no quel 
lener paz ni tregua con él, antes le hacia sab 

ue le haria é imajinaria todo el mal que p 

iese hacerle, pues cierto estaba, quelo mist 
le haria el rey Cárlosá él; debiendo saber, 
en breve tendria que habérselas con él en € 
labria; de consiguiente, si queria, no lenia n 
cesidad, para batirse, deir á Burdeos. Cuan 
el rey Cárlos oyó esta respuesta , calculó q 
no le convenia detenerse aquí, por les raz 
nes: la primera, porque habia perdido su di 
minio en el mar, y así no tendría víveres, 
otra, porque sabia que el señor rey En Pel 
de Aragon queria pasar á donde él eslal 
segun le habian dicho ; y la otra, porqued 
biair à hacer sus preparativos, para poder t 
tar, el dia señalado, en Burdeos. Por ts 
pues, marchó de Reggio y se fué à Nápoles 
de Nápoles á Roma, à ver al Papa ; dejando 
principe, su hijo, en su lugar. 

Le dejaré ahora, mientras está con el Pa] 
y volveré á hablar del señor rey de Aragon 


CAPÍTULO LXXIV. 


Como el señor rey En Pedro de Aragon liberi 
unos doce mil cristianos que tenia presos del 
Cárlos, y les mandó hacer una gonella a cada! 
dándoles permiso para volverse á su tlerta. 


Cuando el señor rey de Aragon hubo 
mado la batalla , hizo venir á Su presenci 
almiránte y le mandó, ue à todos los cris 
nos que tenia presos de la parte del rey L 
los, les diese hasta cincuenta y una basc 


















una barca daquelles barques grans de 
que havien amenades de Nicolena les ga- 
eaxj mateix mana al majordom, que a 

ner faes una gonella e camisa e 
e un capell cathalanesch e cinta e col- 
calhalanesch e un fori dor per messio, e 
laglost fossen fora de la preso, e que sen 
danar cascun en llur terra. E en- 
que aco fo manat, lalmirall tantost, 
son cos, cavalca, e tria de les barques les 
wa honor de Deus, e a cascu mes pa € 
wat formalges e cebes e alls per quinze 
isa cioquanta persones. E axi com lol ago 
i, esta gent foren al prat, fora la por- 
sanel loan: e segurament foren mes de 
milia persones. E lo senyor rey cavalca 
14 4 ells, e feu los vestir, axi com davant es 
¿£ parla e dix los axi:—Barons, verilat es, | 
' vosallres no havels colpa en lo mal quel 
Carles ha feyt, ne havels colpa, com ab ell 
dels yeoguls. E axi, de part de Deus, Nos vos 
, queus en pensels danar cascun en 
tra; mas prech vos eus consell, que si 
mo erels forçals, que altra vegada con- 
ho venguessels. —E tuyt començaren a 
Sançl senyor | Deus te do vida! e a 
nos de Deus gracia quet vejam emperador !— 
E meleren lots los jonolls en terra, e cantaren 
Sulve regina. E com hagren feyt, lalmirall feu 
Hals recallir, segons que lo s.àor rey nach 
al, Eaxi anassen cascu en sa lerra: e Deus 
aylal goig, com cascu dells nach ne los 

ren, com los vaeren. Que la nome- 
ana per tot lo mon, e feu cosa 
mon, amichs e desanemichs, prega- 
per lo senyor rey Darago. 










| CAPITOL LXXV. 


señor rey En Pere passa en Calabria per 
es ab lo rey Carles; e com pres port a la 
, Mon hach povella, que anat sen era; e 
guanyada Regol e altres molts castells e ciu- 
ordona tota Sicilia e Calabria; e com linfant 
Der és fill seu, fo nomenat la hu dels cent 









aço hach feyl lo senyor rey, tantost 
ecullir, axi de cavall com de peu, ab pa a un 
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crida, que tot hom se aparellas de| ¿ 
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aquellas grandes de eruz que las galeras ha- 
bian traido de Nicotera; mandó igualmente al 
mayordomo, que á cada prisionero le hiciese 
una gonella, una camisa, unas bragas, un gor- 
roá la catalana, un cinturon y un cuchillo tam- 
bien á la catalana, y le diese, para sus gastos, 
un florin de oro, haciendo saber, que tan lue- 
go como estuviesen fuera de la cárcel, viese 
cada cual de volverse á su tierra. Tan pronto 
como le mandaron esto, montó á caballo el al- 
mirante, y pasó á escoger de entre las barcas 
los mejores, en honor de Dios, metiendo lue- 
go en cada una pan, agua, quesos, cebollas y 
ajos para quince dias y para cincuenta perso- 
nas. Quedando dispuesto ya todo lo referido, 
descubriose la mencionada gente en el prado 
que hay fuera la puerta de San Juan, y, de 
seguro, pasarian de doce mil personas. Montó 
á caballo el señor rey, y se dirigió hácia ellos; 
mandóles vestir, del modo que anles se ha di— 
cho, y tomando luego la palabra, les habló en 
estos terminos: —Barones, cierto es que voso- 
tros no teneis culpa en el mal que ha hecho el 
rey Carlos, ni la teniais cuando con él vinisteis; 
por lo mismo, de parte de Dios os absolvemos, 
para que penseis cada cualen marcharos á yues- 
tra tierra: os suplico, empero, y osaconsejo que, 
otra vez, á menos de veros forzados, no vengais 
contra Nos.—A estas palabras, empezaron todos 
á grilar: —Sanlo señor! Dios le dé vida y nos 
otorgue á nosotros la gracia que le veamos em— 
perador! —E hincacids todos las rodillas en 
tierra, cantaron Salve regina; hecho lo cual, el 
almirante les hizo embarcar A todos conforme 
babia mandado el senor rey, y de este modo, 
marchóse cada eual para su tierra. Dios nos 
conceda tanto gozo como el que cada uno de 
ellos tuvo, y como lo tuvieron sus amigos, 
cuando les vieron. La fama de este suceso cor- 
rió por todo el mundo, y produjo tal efecto, 
que en todas partes , así los amigos, como los 
enemigos, todos rogaron á Dios por el señor 
rey de Aragon. 


CAPÍTULO LXXV, 


Como el señor rey En Pedro pasó á Calabria para ba- 
tirse Con el rey Cárlos; y como arribó á la Calona, 
donde tuvo noticia de que ya se habia marchado; 
y como ganada Reggio y otros muchos castillos y 
ciudades, arregló toda Sicilia y Calabria; y como 
el infante En Jaime Pedro, hijo suvo, fué nombra» 
do uno de los ciento de la batalla. 


Cuando el señor rey hubo hecho todo esto, 
hizo pregonar, desde luego, que lodo el mun- 
o se preparase para embarcarse, así los de á 
caballo como los de á pié, llevando provision 
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mes; que tuyl deguesen saber, que ell volia| de pan para un mes; debiendo tener en 
lo dilluns passar en Calabria, per combatre ab| do que, el lunes, queria pasar à Calabria, 
lo rey Carles, —e aço era dijous , com la crida | YA balirse con el rey Cárlos (—euando se 
feu, —e que sia Deus pleya que li volgues exir O ope) si de 
a batalla, que nol calria anar a Bordeu, e quen tendria dcecidai deirá Bordes: y quel 
seria fort pagal. E com les gents oyren la cri-[ de ello muy satisfecho. Al oir las gentes 
da, tot hom ab gran alegre pensas de apare—| pregon, con la mayor alegría, no pens 
llar. E com lo rey Carles sabe esta novella, no| mas que en prevenirse. Cuando supo el 
li parech joch, ans tantost, e per esta raho el Cárlos esta. noticia , le pareció que aq 
per co com havia perduda la már, axi com da-| 20 era cosa de er antes bien por € 
vant vos he dit, e no podia haver compliment EA els dean rap sad be 50 di 
de viandes, pensassen danar, que hanch n0| do, de consiguiente, abastecerse de - 
volch sperar lo senyor rey Darago, qui ab lo-| resolvió marcharse desde luego, sin querer 
ta sa gent passa en Calabria, e pres terra a la| perar al señor rey de Aragon, quien a 
Galuna, e cuyda hi trobar lo rey Carles; mas| toda su gente á Calabria, arribando à la C 
digueren li qué anat sen era. E daço fon molt | 18 sm de pa poguem rey ( 
despagat lo senyor rey, e dix: —Puix dega som, Magsslado h eh À pesca 
no hich siam venguts debades. —E anarense a | pero dijo: —Ya que estamos acá, no sea en 
la ciulal de Regol e la assatiaren: e no hihagren|no nuestra venida.—Marcharon, pues, 
estat dos jorns, quels havien fortment com-| ciudad de Reggio y la sitiaron; y no hacia 
batuts, ques reteren a merce a ell, e meteren dias que estaban allí, despues de ha 
li en poder tots los francesos que hi eren. E lo peres pregar mg pegats 
ayer res amés o ne, as com ria 9 dosis frances ue aba, Tomado 
ggio, apoderóse de Calana, y la) 
gol e Calana e la Mola e el castell de sanct| del castillo de San Onoxent, del de Santa 
Onoxent e lo castell de sancl Agata e lo cas-| ta y del de Pentedatilla, de la Amandolea 
tell de Peu de Datil e la Mandolela e Birats. | Birats. (*) Qué os diré? tanto cuantoreco 
Queus dire? que aylanl com cavalcaven, ay- pes de > e Los hombres de á caballo: 
tant prenien. E los homens a cavall alforrals e Drrados y 108 almogAvares hacian Mrs 
almugavers feyen corregudes, que entraven 
III o IV jornades dins terra, e trobaven en- 
contres de cavalleria quel rey Carles habia le- 
xals per los llochs. Mas queus en dire2 que si 
















































en las que penetraban tres ó cuatro jornad: 
tierra adentro, y tenian encuentros con la € 
ballería que el rey Cárlos habia dejado í 

aquellos lugares. Pero ¿qué os diré de la 

ci Si a del qni rey de Lu 

a y eran cien hombres á caballo uinienlo 
A del senyor de senda . Fil pié, y se encontraban con pat la á caba 
a cavall e D de peu, es Irobassen ab D homens| ge los otros y con tres ó cuatro mil hombre 
a cavall dels altres e III o IV milia homens de pié, á todos les daban muerte ó les hacian p 
peu, tols los metrien morts o presos. Que en | sioneros, pues de tal manera les tenian 35 
tal manera los havian mesos en vengo, que ¡drentados, que, tan pronto como oian gril 
tantost com oyen cridar: Arago! se lenien per | Aragon ! se lenian ya por muertos, y Se “ 
morls es metien en vengo. E qui volia dir tots e a o si qe 
los bons feyls darmes que les gents del senyor [5or rey de Aragon verificaban todos los d 
rey Darago feyen a lols dies en Calabria, no [en Calabria, no le bastaria el tiempo P 
hi poria hom bastar de escriure. E si hanch |escribirlos; y si señor alguno estuvo jat 
vaes senyor alegre, lo rey Darago ho era: si [alegre , este era el rey de Aragon, p 
que XV jornsestech en Calabria, e dinsaquells | Quince dias permaneció en Calabria, Y 
X Y jorns hach tota la costera de Turpia entro ellos se apoderó de loda la costa desde Tu: 


(1, Moisé traduce aquí Sanct Onoxent por San Lucido, siendo así que luego, en el cap. 105, le de 
nombre catalan sin equivalente (Y. nota 1 del cap. 105.) De Birats no lo he grua adivinar y he prefe 
dejarlo como está, á adoptar el que le sustituye el propio autor, á saber, di Bova, cuya palabra no pi 
salistacer mucho á los elimolojistas. ¿Podria ser, acaso, el Quirayt, de que se trata luego? 
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ahiragi, e adelitavasi, mas com li membra- 
“del tems de la batalla, quant hi havia anar, 
'hria a mudar denteniment. E com hach los 
qime jorns estat en Calabria, ab senyera lle- 
,ana per lot aquell pays, e jaqui son vi- 
sn general en Calabria, e stabli de ses gents 
ha castells e los llochs que hach presos: e de 
dir part lexa hi lots los homens darmes, axi 
de almugavers com de servents de maynada. 
Elexa hi D homens a cavall ,tots de calhalans 
taragonesos, e ell lornassen a Macina ab lal- 
ra cavalleria, E com fo a Macina, ordona tota 
Sicilia, e en cascun lloch mes estrelicho, e a 
Mcina e els altres llochs capitans e iusticies e 
pestres insticies. E fo capita de la vall de Mat- 
mr micer Aleyneps. E cascuns dels altres 
ñehs homens e cavallers de Sicilia ell dona e 
departi oficis ab los cathalans e aragonesos 
eisemps, axi quen cascun offici metia un ca- 
tala e un aragones e un llati: e aço feya ell 
per ç0 que sacostassen los uns ab los altres. 


£ wa hach axi tota la illa ordonada e Ca- 
labria, voleh ordonar lo feyt de la mar, e ape- 
lla lo noble En lacme Pere, fill seu, e dix:—En 
lacme Pere, vos sabels que Nos nos devem 
combalre a dia cert ab lo rey Carles, e lo temps 
que havem es breu ; e Nos fam nos moll en 
vos e en la vostra bona cavalleria, e volem 
queus nanels ab Nos, e que siats hu daquells 
qui el camp entraran ab Nos; perque volem, 
que renunciels el almiraillat; que nons par, 
que daqui avant (os honor a Nos e a vos, que 
mels almirall nostre. Que qui almirall es, ha 
et ab diverses gents ; perque no vendria be 
leyl. Eaxi no hach lloch, segons aquell qui 
tas sols fill nostre que amam molt, que vos ab 
ul gent hajals perseverar. E lo noble En 
liome Pere respos e dix:—Pare senyor, yo 
His lxz moltes gracies e merces , com vos a mi 
byis tanta donor, queus plau que yo sia hu de 
Muells qui entraran ab vos en lo camp : e 
E vos ho mes , senyor, que sim haviets 
Erque 
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lo millor comptat que sia en vostra terra. 

, Senyor , lalmiraillat e la persona e.ço 

Ye yo he, prenels al vostre plaer , que hanch 
Bltms no foy tant alegre, com som da- 
Jia gracia quem havets feyla.—E axi posa 
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4 Quirayt, (*) llegando á deleitarse en ello, 
ro cuando le venia 4 la mente el tiempo de 
És batalla , y que tenia que acudir á ella, tenia 
que mudar de pensamiento. Despues de haber 
estado quince dias en Calabria, fué, con señe- 
ra desplegada , por todo aquel país: dejó su 
vicario general en Calabria , presidió, con sus 
gentes, lodos los castillos que habia tomado, 
y además, dejó allí todos sus hombres de ar- 
mas, así de almogavares como de sirvientes de 
meznada, con quinientos de á caballo , todos 
catalanes y aragoneses , y él se volvió á Mesi- 
na con el resto de la caballería. Cuando estuvo 
en Mesina, arregló toda Sicilia , poniendo es- 
trátego (*) en cada lugar, y en Mesina y de- 
más lugares, capilanes , justicias y maestros 
justicieros. Fué nombrado capitan del valle de 
Mazzara micer Aleyneps, v à cada uno de los 
demás ricos hombres y caballeros de Sicilia les 
dió oficios, compartiéndolos con los catalanes > 
y aragoneses á la vez, de modo que en cada 
oficio colocaba un catalan, un aragonés y un 
latin , lo que hacia , para que así fuesen mas 
íntimas las relaciones que hubiese entre unos y 
otros. 

Cuando tuvo de este modo ordenada toda la 
isla y Calabria, quiso arreglar lo tocante al 
mar , y llamando al noble En Jaime Pedro, 
hijo suyo , le dijo: —Ya sabris, En Jaime Pe- 
dro, que Nos nos debemos batir en delermina- 
do dia con el rey Cárlos, y que es breye el 
tiempo que nos queda ; y como fiamos mucho 
de vos y de vuestra capacidad en cosas de ca- 
ballería , queremos que vayais con Nos, y que 
seais uno de los que entrarán con Nos en el 
campo; de consiguiente, queremos que renun- 
cieis el almirantazgo , pues nos parece que el 
tenerlo, no haria de aquí en adelante ningun 
honor ni á Nos, ni á vos, porque el que es 
almirante tiene de tratar con diversas gentes, 
lo que no pareceria bien, y de este modo, se 
evilará la ocasion de que vos, que soy hijo 
nuestro y á quien mucho amamos, persevereis 
con la tal gente. —Respondió el noble En Jai- 
me Pedro y dijo: —Padre y señor, muchas gra- 
cias y mercedes os tributo, por tanto honor 
como me haceis, placiéndoos que sea uno de 
los que con vos entrarán en el campo; y esto 
os lo estimo en mas, señor, que .si me hubie- 
seis dado el mejor condado que hay en vuestra 
tierra. Por lo que, señor, lomad el almirantaz- 
go, la persona y cuantó tengo, á vuestro ple- 
cer ; que jamás , en tiempo alguno, tuve tanta 
alegria, como la que tengo ahora, por la 
gracia que me habeis hecho.—Y así, depuso 


Ll traductores francés é italiano traducen los nombres de estos dos pueblos Tropea y Gerace. Es 


OSA que así sea. 


p diego, gefe militar, En varios documentos que se conseryan de esta época y relativos à Sicilia, 


Ire el rey 


sus oficiales reales, nombra siempre, despues de los justiciariis, el str atigolo. 
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la verga del almiraillat , e mes la en la ma del | el baston de almirante, y lo dejó en manos d 


senyor rey. 
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señor rey. 


- 


CAPÍTULO LXXVI. 


Com lo senyor rey Darago dona lalmiraillat al no- i Como el señor rey de Aragon dió el almirantamgo 


ble En Roger de Luria, e ordona de anar a Bor- 
deu a la batalla; e com pres comiat de luyt, e 
passa en Cathalunya ab quatre galees de Ca- 
thalans, 


E llavors lo senyor rey apella lo noble en 


noble En Roger de Lauria, y se previno para ir 
Burdeos, á la batalla; y como se despidió de tod 
y pasó à Cataluna con cuatro galeras de ca! 
lanes. 


Entonces el señor rey llamó al noble En R 


Roger de Luria, que ell havia nodrit, e feu lo i ger de Lauria, al que él habia educado, y h 
agenollar davant, e dix li :—En Roger , dona ciéndole arrodillar delante de él, le dijo:—i 


Bella, vostra mare, ha be servida la regina mu- 
ller nostra, e vos havels vos nodrit entro aci ab 
Nos, e bavels nos be servil: e axi, dam vos, ab 
la gracia de Deus, la verga del almiraillat, axi 
que daqui avant siats almirall nostre de tota 
Cathalunya e del regne de Valencia e de Sici- 
lia e de totes tes terres que havem, ne Deus nos 
dara a conquistar. —E lo noble En Roger de 
Luria gitas en terra, e besa los peus al senyor 
rey Darago, e puig les mans, e pres la ver- 
ga en tal bona ventura , que placia a Nostre 
Senyor Deus que tots los officials a qui lo se- 
Dyor rey comanara sos officis los hi adminis- 
tren axi be, com lo dit noble feu. Que be pot 
hom dir, que hanch james vassall en negun 
offici no honrra mills son senyor , que ellfeu: 
e ago li dura del jorn que ell pres la verga en 
tro que passa desta vida E 
E com lo dit noble En Roger de Luria hach 
presa la verga del almiraillat , vaerels alegres 
e jochs e dançes a Macina , e fer festa gran , 
que maravella seria de comptar. E com tot aço 
fo passat , lo senyor rey feu aplegar consell 
general ala sgleya de Sancta Maria la Nova de 
Macina, e preyca tambe e tan! horradament, 
e castiga e semoni a totes les gents, axi calha- 
lans com aragonesos com llatins, els prega, 
que lots samassen e honrrassen , e que no ha- 
gues negu departiment dels huns als altres, 
mas que samassen com a frares, E com tot 
aço e altres moltes bones paraules bach dites, 
ell los dix: —Tuyt sabets que Nos havem curt 
temps per anar a la batalla que havem empre- 
sa ab lo rey Carles, a la cual per esser senyor 
de tot lo mon Nos no faltariem , que aquell 
jorn Nos no fossem dins lo camp. Perque vos 
deym , que estigats ab bon cor, e be sforçats, 


i que poseemos 


ger, doña Bella, vuestra madre, ha servi 
muy bien á la reina nuestra esposa, y v0s | 
habeis educado , hasta aquí, con Nos, y n 
habeis bien servido; por ello, pues, os dame 
con la gracia de Dios, el baston del almirat 
tazgo, para que, de aquí en adelante, sa 
nuestro almirante de toda Cataluña, del rest 
de Valencia, de Sicilia y de todas las liern 
que Dios nos dará à conqui 
tar. —Y el noble en Roger de Lauria se arro 
á lierra y besó los piés al señor rey de Àr 
gon, y luego las manos, y tomó el baston ol 
tan buena ventura, que, plazca á Nuestro $ 
dor Dios, que lodos los oficiales à quienes el 
cargará sus oficios el señor rey los administr 
tan bien como lo hizo dicho noble , pues bi 
puede decirse, que jamás vasallo, en oficio 4 
guno, honró mejor á su señor, que él; y es 
le duró desde el dia que empuñó el basi 
hasta que pasó á mejor vida. 


Luego que el referido noble En Roger | 
Lauria hubo tomado el baston del almirantd 
go, hubierais vislo en Mesina tanta alegí 
juegos, danzas y hacer tan grandes festel 
que seria una maravilla contarlo. Pasado id 
esto , el señor rey hizo reunir á consejo gel 
ral en la iglesia de Santa María la Nova 
Mesina, y alli les oxhortó bien y honorifl 
mente, ya censurando, va amonestando á | 
das las gentes, así á catalanes, como á araí 
neses y á latinos, suplicàndoles que todos 
amasen y honrasen , que no hubiese depal 
miento alguno entre unos y otros, y Sí, at 
bien, que se amasen como hermanos, Y cual 
les hubo dicho todo esto y otras muchas y h 
nas palabras, añadió:—Todos sabeis que 
corto el tiempo que nos queda para ir á la 
talla que hemos concertado con el rey Cár 
á la que no faltariamos, á fia de hallarnos d 
tro del campo el dia señalado, aun cuando 
diésemos ser señor de todo el mundo. Po: 
mismo os decimos, que tengais buen anim: 
obreis con esfuerzo, porque es tan buena 









os vos dexani tanta: bona gent, que sols 
estes que Nos vos lexam, se combalrien ab 
es Carles. E axi podets estar, ab la juda de 
dols segurs. E Nos prometem vos, que 


it que siam en Calbalunya , queus tra- 


em la regina e dos fills nostres, per co que 
03 e axi. char havem aquest regne e 
y com bavem Cathalunya e Arago. E 
[com lo mon dur podels estar segurs, que 
ls nostres nous falrem , ans'ne fem 
comple, com, de naturals vassalls. E 
jueus promelem, que si Nos escapam 
ela balalla, que Nos hich tornarem tan— 
donchs altres aflers, a qui Nos no po- 
m fa al Pri E be com altres 
8 convenguessen, tota hora tindrem 
car devers vosaltres. —E ab aytant, 
heney loda la gent, e pres comial de 
aqui vaerels plants e plors que si fae- 
idaren:—Sanct senyor ! Deus te do vi- 
loría Tens do gracia, que tostemps 
lo senyor rey avalla dé la tribuna 
reyeal. É aqui vaerels pressa de 
mans, que mester fo que tuyt li 
us os. E axi a peu acom- 
ito al palau , que hanch no 
ar: € xi mi teix nou volch fer, per 
dones e de donzelles qui exiren per 
11 la terra davant ell, com 
te les mar mo li podien besar. Queus 
mali que era, com ell comença a 
lespre e escur fo abans que fos al 
e hanch 1 ne hom que hi fos no 
y + do, lt ] i 
de menjar ne de beure, que nos 
llar de la sua vista. E com (o al 
lrompes e les nacres locaren: e tol 
Aqui voleh menjar, menja, que nul 


sen - rey de Arago fos en Sicilia 


I i 
Y 






















yo ve lo senyor rey e fols as- 
e er 7 : 
da E DI E 
i vench lendema , lo senyor rey se feu 
rall, e dix li:—Almirall, tantost 
LV galees , e armals les axi que cas” 
A un comit calhala e altre llati, e 
xers calbalans e quatre llalins, e 
proe , e els remers sien tote lla- 
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genle que os dejamos, que basta solo con ellos 
para batirse con el rey Càrlos , de consiguien— 
te, podeis estar todos muy seguros, con la 
avuda de Dios. Os prometemos, que luego de 
estar en Cataluña, os enviarémos la reina y dos 
hijos nuestros, para que tengais entendido, 

ue tan caro nos es este reino y vosolros, coma 

ataluña y Aragon; y lanto como durare el 
mundo, podeis estar seguro que Nos y los 
nuestros no os fallarémos, antes os considera— 
mos como naturales vasallos. Os prometemos 
aun, que si escapamos vivos de la batalla, vol- 
verémos aquí sin tardanza, á menos de sobre- 
venirnos. otros negocios que nos lo pudieran 
impedir , pero aun cuando. nos conviniera asi, 
fijo tendrémas el rostro, y á toda hora, hácia 
vosotros. —Con esto, sanliguó y bendijo á to- 
da la gente, y se despidió de todos , pero en- 
tonces hubierais visto lorat y lamentarse, gri- 
tando de esta manera: —Santo señór | Dios te 
dé vida y victoria, y nos conceda la gracia de 
que siempre lleguen á nuestros oidos buenas 
noticias de vos ! 

Entonces bajó el señor rey de la tribuna en 
donde habia perorado, y aquí podeis ver la 
prisa que habia en besarle los piés y las ma= 
nos, pues fué menester que todos le besaseti 
una ú otra de ambas cosas. Lnego, à pis, 
acompañáronle hasta el palacio, sin que le (ue- 
se posible cabalgar, aunque tampoco quiso ha— 
cerlo, por causa de las mujeres y doncellas 
gue salieron por las calles para besar la tierra 

elante de él, cuando no podian besarte los 
piés ó las manos. Qué os diré 2 de mañana era 
cuando empezó á perorar, y antes que llegase 
al palacio fué ya noche oscura, sin que ni él ni 
nadie de cuantos le acompañasen luviesen áni- 
mo de comer ó beber, pues no podian saciarse 
de su vista. Cuando estuvo en el palacio, toca- 
ron las trompas y las nácaras, y comieron aquí 
todos cuantos quisieron», porque mientras es- 
tuyo el señor rey de Aragon en Sicilia, no cerr 
ró la puerla ni impidió el venir 4 su mesa al 
que luvo gavas de comer; por fin, el señor rey 
y lodosse sentaron con este objelo, y les sir- 
vieron una expléndida comida ó 

El dia siguiente, llamó el señor rey á sual- 
mirante, y le dijo :—Almirante, armad decde 
luego veinte y cinco galeras, y sea de mado 
que cada una lenga un cómitre catalán y otro 
latin, cuatro pilotos catalanes y cuatro lalinos, 
y lo mismo sea de los proeles, pero los remeros 
sean todos latinos, y los ballesteros lodos « atula- 
nes, Por este estilo queremos que todas «u.ntas 
armadas hiciereisde aquíen adelante se ordenen 
así, sin variar nada absolutamente, Colóquese, 
pues , desde luego, el estandarle en la labla . 
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lins, e los ballesters tots cathalans. E axi da- 
qui avant volem , que totes quantes armades 
farels, sien axi ordonades, e per res no hi 
mudets. E axi tantost vaja lestandart a la lau- 
la , e pensals de pagar aquestes X X V galees e 
dos lenys de quatre mesos , que Nos volem en 
les dites galees passar en Cathalunya. —E aço 
dix davant tot hom. E tantost lalmirall feu aço 
quel senyor rey li mana. 

E a la nuyt, lo senyor rey se feu venir lal- 
mirall, e dix li :—Almirall , vos tenit segret 
eo que yous dire, e tant carament vos ho co- 
man, com vos es chara la nostra amor. Vos, 
entre aquestes galees, armarets quatre galees 
totes de bona gent de cathalans, que sol hu 
llati no hi haja e nul hom daltra llengua, e 
farels semblant que les trametals a Tunis, e 
vajensen a Trapena, que Nos serem a Trape- 
na de vuy a XXIV jorns—e comptali les jor- 
nades que enlenia a fer—: e axi trobem 
les lla, e en aquelles quatre galees Nos 
muntarem , e yremnos ne en la guarda de 
Deus e de madona Sancta Maria. E aço sia se- 
gret, que nul hom non sapia res. E vos ro- 
mandrets ab les altres galees a guardar la illa 
e la nostra gent qui es en Calabria.—E lo dit 
almirall dix li:—Senyor, per Deus merce, 
que sera aço que vos ab tam poques galees 
voleis passar en Cathalunya .—Dix lo senyor 
rey En Pere :—Nom parlets pus , que axis fa- 
ra. —Donchs, senyor , per amor de Deus vaja 
yo ab vos en aquexes quatre galees. —Dix lo 
senyor rey :—No farets, e nons tornets parau- 
la en aço que Nos volem.—Senyor , dix lo 
almirall, sia feyt com vos manals.—Queus di- 
re? axis feu com lo senyor rey mana. 

E com tol ço fo ordonat , lo senyor rey pres 
comiat, e de Macina ana vesitar totes les ter- 
res de Sicilia, e vench a Palerm, hon faeren la 
major festa que hanch fos feyta per negun 
senyor. E axi mateix ajusta parlament gene- 
ral, axi com havia feyt a Macina, e axils 
preyca de aquella raho mateixa , e axi ma- 


(1) Era costumbre en nuestro país hacer el enganche de soldados voluntarios, por medio de la 

que consistia en clavar el estandarte real en la mesa (en catalan taula) donde escribia el que lo 
apuntacion de los nombres. Así podrá verse en el decurso de esta crónica, que á los soldados engan 
dos, no vasallos, se les da, á veces, el nombre de soldados de labla. 
No hay que estrañar esta division por lenguas, cosa que era muy comun en la edad media, 
todo en paises como España. cuyos territorios, si bien dependian de un mismo señor, como Aragon 
taluña, tenian no obstante diferente lengua. En algunos conventos, posterior al siglo XV, se — 
mismo sistema, para la provision de vacantes ó eleccion de priores , y hasta en el dia, las Órdenes 
tares conservan este resabio antiguo en ciertos casos. 


(2) 
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(*) y pagad esas veinte y cinco galeras y di 
leños para cuatro meses, pues con tales em 
barcaciones queremos pasar á Cataluña.—Di 
esto el señor rey en presencia de todoel mundi 

en seguida el almirante lo cumplió, confor 
lo mandaba dicho señor. 

Por la noche , el señor rey Hamó otra vez: 
almirante, y le dijo:—Almirante, guardad se 
creto lo que os voy á decir, y lan caramen! 
os lo recomiendo, como 0s es caro nuestro amo! 
Entre las referidas galeras, armaréis cualro d 
catalanes , pero de gente escojida , sin que et 
re ellos hava un solo latin ni hombre algun 
de otra lengua ; (") y aparentando que las en 
viais 4 Tunez , haréis que vayan à Trápan: 
donde estarémos dentro veinte y cuatro dias 
(—y le fué contando las jornadas que tenia qu 
hacer—) de modo que allá encontrarémos di 
chas cuatro galeras, y metiéndonos en ellas 

rtirémos bajo la guarda de Dios y de Nuesir 
Beliora Santa María. Esto guárdese lan secrelo 

ue nada se sepa absolutamente ; y vos què 
darcia con las otras galeras á guardar la isla 
la gente nuestra que hay en Calabria. —Señor 
le dijo el almiranle, por merced divina ¿comi 
es posible que vos, con tan pocas galeras, que 
rais pasar á Cataluña?—No hableis mas de ello 
dijo el señor rey En Pedro , que así se ha d 
hacer. —Pues , señor , pur amor de Dios, ha 
ced que al menos yo vaya en esas cuatro ga 
leras.—No será, dijo el señor rey , y no repl 
queis mas en lo que Nos queremos.—Señor 
contestó el alinirante, hágase lo que vos ua 
dais —Que os diré? Tal como lo mandó € 
señor dl , así se cumplió. : 

Arreglado todo esto, despidióse el señor re 

de Mesina pasó á visilar lodas las tierras 

icilia, viniendo á Palermo , donde se hizo! 
mayor fiesta que hacerse pudiera para 
alguno. Estando alli, congregó parlam 

eneral , como habia hecho en Mesina, les 
Bortó sobre igual objeto, y del mismo m 
hubierais visto llorar, lamentarse y grilar 
todas partes, siguiéndole el gentio, de la i 
sia mayor , donde se tuvo el parlamento, 
el palacio, y saliendole igualmente las m 
res y doncellas por las plazas, besando la l 
delante su faz, y dirijiéndole, á gritos, 
ciones y afectuosas palabras. Hecho esto, fl 
tió el señor rey de Palermo y se fué á Trá 
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lis vaerels plants e plors e crits, els seguiren. 
de la sgleya major, hon fo lo parlament, entro 
dd palau. E axi mateix dones e donzelles exien 
les places besant la terra davant la sua 
fr, e cridant benedictions e molt de be. E 
com aço fo feyt , lo senyor rey parlis de Pa- 
em, eanassen a Trapena. E sim demanats 
quina gent lo seguia ,. seria infanilat de dir: 
que lantost com fo fora de Macina , anava de 
caso lloch tanta gent ab ell, que infanital 
en, ten cascun lloch convidaven lo , e feyen 
Lssops ea aquells qui ab ell anaven , de 
qualque condicio fossen. Queus dire? que 
com loa Trapena , axi maleix feu altre parla— 
ment, e hach hi mes gents que en negu dels 
dres parlaments no eren estades. E estant al 
jarlament prevcals, e els dix ço quen los altres 
parlaments havia dit: e axi mateix feniren lur 
parkament, axi com havien fevt els altres 


E aquell jorn mateix , mentre quel senyor 
my eva en la trebuna que preycava, les 
qualre galees e un leny armat que lalmirall 
had mes, vengren a Trapena: e de les 
galees foren capilans En Ramon Marquet e En 
Berenguer Mallol, en qui lo senyor rey se fia- | 
ta moll. E tantost com les galees foren ven- | 
gudes, los prohomens de Trapena donaren 
los gran refrescament. E aquell dia lo senyor | 
rey, ab grans plors que hach en Trapena, re- 

en la bona ventura, e feu hi muntar 
Anisolament aquells que ell havia ordonats, e 
id eren pochs , per co que les 
Calor lleugeres. E axi lo senyor rey, 
bh gracia de Deus, fos recullir, e mes se en 
far. Deus, per la sua merce, lo port a salva- 
mea! |! 





Ara lexarem a parlar del senyor rey, que 
Mu sabre lornar, que ell sen va a la bona 
y € la illa de Sicilia romas be ordona- 
per mar e per terra, e tot aço que havia 
ia be ordonat e be establit, e parla- 
Carles. 







de 
" 
h 


cada lugar le convidaban , y 
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pero si me preguntais qué gente era la que le 
seguia , fuera largo de esplicar, porque en 
les obsequiaban 
profusamente á él y á cuantos ¡ban con él, de 
cualquier condicion que fuesen. Qué os diré ? 
Cuando estuvo en Tràpani , celebró tambien 
otro parlamento, al que acudieron mas gentes 
que no habia habido en ninguno de los otros; 
estando en él, les exhortó , y les dijo lo que | 
abia dicho ya en los otros; concluyendo luego 
del mismo modo que en los demás lugares. 
Aquel mismo dià, mientras estaba el señor 
rey perorando en la tribuna , las cuatro gale- 
ras, y un leño armado que agregó el almi- 
rante, llegaron á Tràpani , siendo capitanes 
de dichas galeras En Ramon Marquet y En 
Berenguer Mallol, en quienes se fiaba mucho 
el señor rey. Tan luego como hubieron llega- 
do las galeras, los prohombres de. Trápani las 
proveyeron d3 gran refresco ; y aquel dia , en 
medio del gran llanto que habia en Tràpani , 
embarcóse el señor rey, á la buena ventura, 
haciendo entrar en las galeras tan solo aque- 
llos que habia ordenado y no mas, advirtiendo; 
que estos eran pocrs, con el objeto de-que las 
galeras marchasen lijeras. Quedó , pues , con 
la gracia de Dios, embarcado el señor rey, y 
lanzóse á la mar. Dios, por su merced, lo con— 


duzea á buen salvamento | 


Ahora dejarémos de hablar del señor rey, 
que ya sabré encontrarlo otra vez cuando con- 
venga , mientras se vá à la buena ventura, 
dejando la isla de Sicilia bien ordenada, así por 
mar como por tierra , á par que dejó todo lo 
de Calabria igualmente bien ordenado y bien 
presidiado ; y hablarémos del rey Càrlos. 
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Com lo rey Carles fo ab lo Papa, e li demana, davant 
tot lo seu collegi, li faes secors contra lo senyor 
rey En Pere Darago ab vet e ab thresor de la Sgle- 

ya e ab croada. 






































— Com lo rey Carles fo ab lo Papa, pregal que 
faes ajustar lol. son consistori, que ell volia 


arlar ab ell e ab lols sos cardenals. Eaxi P 
, | qlpos denales , lo que fué cumplido, conforme él lo 


requeria , y esto lo hizo el rey, porque, cual- 
do recibió la órden para la conquisla, fué así- 
mismo en presencia de ellos, y todos le pro- 
metieron socorro y àyuda. Reunidos que es- 
tuvieron el Papa “y su colegio, les habló el 
rey Cárlos de este modo: — Padre Sanlo, yasi- 
beis vos y todo vuestro consislorio, que em- 
prendí la conquista dela tierra del rey Man- 
fredo , en honor de la santa Iglesia, conforme 
entonces os manifeslé; y vos y todo vuestro c0- 
legio , en aquella sazon , prometisteis ayudar- 
me y valerme contra todas cuantas personas 
quisiesen estorbarme la referida conquista: " 
aun mas . que me a basteceriais de dinero y di 
todo cuanto. me fuese menester. Vos , Padri 
Santo, y todos los demas señores que aquí ts 
tán, sabeis que he cumplido bien lo que 0 
prometí, sin reparar en peligros para mi per 
sona, ni para amigos, parientes 6 vasallo 
hi yo tenga. Lo cierlo es ahora , que el rel 


ell ho reques, axi fo complit. E aço feu lo rey 
per ço com ell reebe la conquesta axi mateix 
en presencia dells, e tayt prometeren hi secors 
e ajuda. E com. lo Papa .e lo seu collegi fo 
ajustat, lo rey Carles dix axi: —Pare sanct, vos 
e tot vostre consislori sabels, que yo he pres la 
conquesta de la terra del rey Manfre a honor 
de la sancta Sgleya, axi com llavors vos: re- 
comple; € vos, en aquella saho, e tot vostre 
collegi prometes a mi dajudar e de valer con- 
tra toles. persones. que la dila conquesta me 
volguessen embargar : e encara quen) basla- 
riets de moneda e de-ot go :que a mi fos mes- 
ter. E vos, Pare sancte tots aquests altres se- 
nyors qui aci son, sabels que yo he complit 
be lol ço queus promis, € non he guardat pt- 
pill de ma persona ne damich ne, de parent 
ne de vassall que yo haja. Ara es verital, quel 
rey Darago a gran colpa vostra es vengut con- 
tra Nos, ens ha'loftà la illa de Sicilia e gran 
res de Calabria, e tolrà tots dies, si Deus e vos 
consell no hi donals. E segurament, Pare 
sanct, vos e aquests allres senyors per quatre 
rahons senyalades devels nos hi donar consell. 
La primera raho es, per ço quens en sols en 
convinenca. La segona , com lo rey Darago ço 
que ha fest ha feyl a gran colpa vestra, per la 
cruel resposta que vos faes al noble En G. de 
Castellnou; perque ses mogut, axi com aquell 
qui en deflalliment de la ajuda que vos li ne- 
gas, hach a cercar consell en sos affers: ço que 
no hagra feyt, si vos li haguessets ajudat daço 
queus demanava, que era tant justa raho e 
tant bona; que nous dire de vos, que tots los 
reys de chrestians del mon hi hagren dajudar, 
com james no fo rey que tant alla cosa assa- 
jas, e ho mantench tant, quels millors cinch 
reys de chrestians qui el mon sien nou pogren 
haver mantengut. E axi, en gran colpa vostra 
ses mogut e vengut en Sicilia, hon los sicilians 
ab gran humillat lo demanaren per senyor. E 
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Cómo el rey Càrlos se vió con el Papa, y le pidió, de- 


lante de todo su colegio, que le socorriese contra 
el señor rey En Pedro de Aragon, Con excomu- 
nion, con tesoro de la Igle sia y Con cruzada. 


— Cuando el rey Cárlos se vió con el Papa, 
suplicóle que hiciese reunir todo su consistorio, 


ues queria hablar con él y con lodos sus car- 


e Aragon, por gran culpa vuesira, ha vent: 


do contra Nos , y nos ha qpitada la ¡sla de Si 
cilia y gran parle de Cala 

DOS irá «quilando, si Dios y vos no 10 rem 
diais , lo que, sin falta, deveis hacer tanto vi 
como estos otros señores , por cuatro racont 
notables. La: primera: razon es , porque así 4 
obligasteis , segua convenio; la seguada, pél 
que lo «que ha hecho el rey de Aragon : lo! 
hecho por gran culpa vuestra, por la ergel re 
puesla que hicisteis al noble En G. de Casi! 


via, y todos los dia 


nou , pues ha tenido que obrar, buscando fi 
dio para resolver sus negocios , ya que l€ 
taba la avada que vos le negasleis, lo que | 
hubiera hecho , si vos le hubieses ayudado 
lo.que os pedia, cuyo objelo era tao justo co! 
bueno , y para lo que , no diré vos, sino |! 
los reyes del mundo le hubieran ayudad 
vesto que jamás hubo rey alguno que Pl 
ase de hacer tan alta empresa , Y mantenit 
dose tanto en ella, que no pudieran consegu! 
ni los cinco reyes mejoresde cristianos que 
en el mundo. Asi es que, por gran culpa vi 
tra, ha obrado viniéndose á Sicilia , donde 
sicilianos, con grande humildad , lo pidié 
or señor; y ya sabeis que no le faltaba ra 
en esto, para que no lo perdiesen su espo! 


























os sabe! que ell navia raho per sa maller e 
er sos Ell ut ais. io si vos li 
messels alorgada la ajuda queus demanava, 
rl som st no desemparara ço que 
ña be començat. E axi, Pare sanct, vos sols 
de nostre mal, lo qual munta moll a 
que com no haguessem perdut mas sola- 
lo comple de Lanco, nabot nostre, si fora 
ran perdi , que per res nos poria esme- 
, que menys de la sua mort, hi havem 
ons parents perduls, e vassalls de nos- 
bol, lo rey de Franca: e es ver, que ja- 
is poran venjar. E la terca raho es, que 
Y 
nlra é ll e lots aquells qui en saa juda sien, 


1 


I 
vg 
hdi 


lant, que entro a Roma seo vendra. 
e de pena e de colpa absolvals Lols aquells 
Ira ell seran, ne a Nos ajudaran, e con- 
el E tols aquells qui En sa valença 
de ¡ee lot quant han. E com aques- 
ja haj s donada , segurament que el 
astella e lo rey de Mallorques e lo rey 
erra e los altres senyors del mon de 
qui han en cor de mantenir lo rey 
estar: n, que en res no si asenya- 
entura ni haura alcubs que 
la perdonança. Pero si no là 
anyar, e valer ons volen, almenys 
bran en res. La quaria raho es, que 
r de sanct Pere vos baslels lola 
¡guerra e Nos, e encara lo rey de Fran- 
is gran favoner de la sancta Sgleya; e 
neslels, que encontinent ab la croada 
conira lo rey Darago, que pens 
LS E, dg A 4 
sua E axi, si. aquestes 
ses felsç- Nos vendrem be a cap del 
| .À i que li tolrem tola sa terra, e 
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do ajuda en Sicilia. 


AA 
CAPITOL LXXVIII. 

O) eli” 
e papa Martí, atorga al rey Carles 
le per lo dit rey li fo demanat, e com 
vel contra lo senyor rey En 
, € absolve de pena e de colpa 
- ui contra dit senyor rey En Pere 
> e Nu? 5.) 1 
R dron em) y 
Papa respos :—Fillol de la sancta Sgle- 


SE WE 


CAP. LXXVIII. 


Si encontinent no hi enantats de 
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sus hijos. Si vos le hubieseis otorgado la ayuda 
que os pedia, cierto estamos que no desam- 
parara lo que tan bien habia empezado., Con 
que, Padre Santo , vos sois 14 causa,de nues- 
tro mal, el cual es tan excesivo para Nos, que 
aun cuando hubiesemos perdido solamente al 
conde de Alençon , nuestro sobrino , seria tan 
grande la pérdida, que con nada se podria en= 
mendar , cuando, ápárle de su muerte , son. 
tantos los buenos parientes que hemos perdido, 
y vasallos de nuestro sobrino el rey de Francia, 
que, en verdad , jamás se podrán vengar. La 
lercera razon es, que esteis cierto que, si desde 
luego no fulminais excomunion contra él y 
cuantos vayan en su ayuda, tanto hará, que 
se vendrà basta à Roma: ábsól viendo, al mismo 
tiempo , de pena y culpa à lodos cuantos irán 
contra él y nos ayudarán , condenándole á él 
y á cuantos quepan en su valimienio, á stes 
iodo lo que tienen. Cuando hayais dado esta 
sentencia , de seguro que el rey de Castilla, el 
rey de Mallorca, el rey de Inglaterra y los 
demás señores de cristianos del mundo, que 
tengan ánimo de sostener al rey de: Aragon, se 
abslendrán de hacerlo, y en nada se dislin- 
guirán, antes habrá algunos que, por ventura, 
querrán ganar la indulgencia. Pero si no la 
quieren ganar, y no nos quieren valer, al me— 
nos no nos perjudicarán en nada. La cuarta 
razon es, que con el lesoro de San Pedro sos- 
lengais loda esla guerra y 4 Nos, y aun al rey 
de Francia, que es gran favorecedor de la Santa 
Iglesia, amonestàndole que desde luego , con 
la cruzada que levanteis contra él rey de Ara— 
gon, vea de marehar sobre sus lierras. Haced, 
pues, estas cualro cosas, y Nos abàlirémos al 
rey de Aragon, pues le quitarémos loda su 
Ugira , y lograrémos que no pueda ayudar á 

icilia. 


CAPÍTULO EXXVII. 


Como el Santo Padre, el papa Martin, (1) otorgó al 
rey Cárlos todo cuanto por él le fué pedido; y como 
dió sentencia de excomunion contra el señor rey 
En Pedro y sus valedores, y absolvió de pena y 
culpa à todos los que fuesen contra dicho señor 
rey En Pedro. . 


El Papa le respondió : — Hijo de la Santa 


de Brion, nacido en Mont-Epiloir, junto à Bavany en Cha da 4 
Martin IV, el 22 de febrero de 1281. Viterbo. mpaña: fué elegido pa 


en 2 


142 CAP. LXXVIH. 
ya , lol go que vos havels dit havem be entes, Iglesia, hemos oido bien todo cuanto habes 
e responem vos a les quatre rahons quens|dicho, Ls respondemos á las cualro razones 
havels posades, per que Nos vos som tenguts | Ue nos habeis manifestado , por las cuales te- 


daindar. E a la primera vo nemos obligacion de ayudaros. A la primera 
se P ESE a respondemos , que es cierto que hicimos 


veritat que som en conuinença ab vos, queus | convenio con vos , y que os debemos ayudar 

devem ajudar de tot quant ajudar vos puix- len todo cuanto podamos , contra toda: persona 
cam contra tota persona que contra vos venga: | que contra vos viniere , y esto lo harèmos de 
e ago farem volenters. Laltra que vos deyts, | muy buena gana. La otra que alegais es que, 
quen colpa nostra es lo rey Darago anal en por culpa nuestra , ha ido el rey de Aragon á 


> sp i icilia, Y os lo concedemos , porque cuando 
Sicilia, queus ho atorgam, que en aquell punt él ci ocasion le dijimos que nó, conoce- 


que li diguem de no, coneguem que mes nos | mos que nos guiaba mas la voluntad que la 
portava volentat que raho: per quens cone- | razon , y así reconocemos la culpa, y que por 
xem la colpa, e queus en som tenguts ajudar | todos estilos estamos obligado á ayudaros, En 
en totes maneres. La terça de la croada e del cuanto á la razon tercera, de la cruzada y de 
vet, vos prometem quencontinent, abans que oc ial pat es cam recogida 
la asa 3 Nos, se as e si enantara. (4iç de Nos. Por lo que loca á la cuarta, esto 

quarta, del Ihresor quens demanals, e que [es, del tesoro que nos pedis , y que requira- 
requiram lo rey de França, axi coma gran fa- | mos al rey de Francia, como á gran favorece- 
voner de la sancta Sgleya, queu farem volen- ¡ dor que es de la Santa Iglesia, os decimos que 
ters, e som aparellals que bastem vos e lo rey /lo harémos de buena gana, y estamos dispues- 
de França de moneda : e axi estats ab bon cor 10 á abasteceros de fondos, así á vos, comoal 


rey de Francia. Tened, pues , buen ánimo y 
o Son Ear demanals fara confortáos, ls todo cuanto pedis lo hará com- 


i plidamente la Santa Iglesia. 

E sobre ago parlaren los cardenals, e cas-¡ Sobre este asunto hablaron los cardenales, 
cun conferma lo quel Pare sanct hach dit. E axi y cada cual confirmó lo que habia dicho el Pa- 
lo rey Carles fo molt conformat e pagat, els feu 47€ Santo ; de modo que el rey Cárlos quedó 


: muy confortado y satisfecho, y les dió muchas 
moltes gracies de la bona resposta, e pregals, gracias por la buena respuesia, suplicàndoles, 


que tantost lespaetxassen de toles coses, per g0 | que lo despachasen todo cuanto antes, pues 
com ell se havia anar a son nabot, lo rey de | tenia que irá ver à su sobrino, el rey de Pran- 
França , e demanar socors e ajuda, e que ab cia (*), para pedirle socorro y ayuda, y que 
ell anas a Bordeu. E axi lo Papa enantal en | fuese con él á Burdeos. Con eslo , se dió lal 
tal manera, que dins pochs dies dona la sen- | Prisa el Papa, que, dentro pocos dias, fulm:- 


: nó la sentencia, y levantó la cruzada contra el 
tencia e la croada contra lo rey Darago e sa rey de Aragon y Su tierra y cuantos le presta- 


terra e tols aquells qui ajuda li faessen , e ab- sen ayuda , Ya olvió de pena Y culpa à todos 
solve de pena e de colpa lots aquells qui con- llos que fuesen contra él. Tal sentencia dió tl 
tra li venguessen. Aquesta sentencia dona pa- | papa Marlin , que era francés. Dícese que € 
pa Marti, qui era frances. E diu se, que nul (tiempo alguno salió senlencia de la corte de 
temps de cort de Roma no exi sentencia qui (Roma que no fuese justa, y así debemos lodos 


a : creerlo, pues suele decirse por los clérigos, 
no fos justa : e axi ho devem tuytcreure , que [one son administradores de la Santa Iglesia 


diu se per los clergues, qui son administradors que. Sententia pastoris justa vel injusta timenda 
de la sancta Sgleya, que Sententia pastoris jus- | est. (*) Y así debemos creerlo todos los hele; 
ta vel injusta timenda est. E axi ho deuen tols | cristianos , y así lo creo yo. Por lo mismo, fut 
faels chrestians creure ; e axi ho creu yo. Per- | esta ayuda muy grande, la mayor que la Sant 


: : Iglesia pudiera hacer á señor alguno, y qu 
que aquesla ajuda fo molt gran, la major que eos temida doc dolor El La 


la sancta Sgleya poch fer a negu senyor, e qui además de lo que, dióle tambien el Papa: 
mes deu esser temuda per lot fael chrestia. E [dicho rey Cárlos ayuda del tesoro de San Pe 
apres li feu ajuda del thresor de sanct Pere, fdro, tanto como él hubiese menester para si | 


(1) Felipe el atrevido, que sucedió, en 1270, à San Luís. 
(2) En la edicion de Sttutgard dice tenenda . 


CAP. LXXIX. 
iylant com ell nagues mester per si ne per lo | para 


ey de Franca. 
Eaxi,lo rey Carles pres comiat del Pare 
'Gndle dels cardenals, e venchsen en França. 


CAPITOL LXXIX. 


Cam lo rey Carles reques lo rey de França e los 
dotze pars de ajuda e de consell en sos affers, lo 
qual diferint dit rey de Franca per raho del sa- 
grament feyt entrell e lo senyor rey En Pere, fo 
absol per lo legat de papa Marti de tot sagra- 
ment e promissio que hagues feyta. 


E com lo rey de França e ell se vaeren, fo 

lo dol molt gran de la mort del compte de Lan- 
(o, e aquest dol dells e de tota la gent dura 
des jorns. E laltre jorn lo rey Carles vench a 
parlament ab lo rey de França, son nabot, e ab 
tots los dotze pars de Franca. E com foren a 
consell, lo rey Carles se lleva e feu la clan or 
de la gran desonor e dels grans danys quel 
rey Darago li havia feyts, e reques lo rey de 
França e els dotze pars dajuda e de consell. E 
la ajada era aquesta , quels pregava que nol 
desemparassea a tant gran necessilat com 
aquella era, axi com aquells qui sabien , que 
ell era Ell del rey de França, e que era una 
cara e una sanch ab ells, e que james la casa 
de França no desempara negu qui exit fos da— 
quella casa: e axí que lo senyor rey son na- 
bot e tuyt lin eren tenguts. E lo consell que 
damanava era aquest, quen ses necessilals 
lant grans de la balalla que ell havia empresa, 
e lo jarn era tant prop que devia esser a Bor- 
deu, quel aconsellassen : e axi que de aques- 
les dues rahons'los pregava ques pogues fer 
compte dells. E sobre ago calla ell. 

É levas lo rey de França, e dix: —Avoncle, 
be havem entes ço queus es esdevengut, e 
ara havem entes ço quens havels dit, e de 
quens requerils, don vos responem , que per 
moltes rahons vos som tenguts, queus ajudem 
ass aconsellem. Que en la vostra desonor ha- 
wm Nos major part que persona qui el mon 
fa, e el dany que havels pres axi mateix. E 
aeuyaladament de nostre frare, lo compte de 

, que axi a tant vil mort havem perdut. 


jSezen 310 cien combatientes, es 
cion . 
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el rey de Francia. 
Con esto, se despidió el rey Càrlos del Pa- 
dre Santo y de los cardenales, y se fué á 
rancia. 


CAPÍTULO LXXIX. 


Como el rey Càrios requirió al rey de Francia y á los 
doce pares que le diesen ayuda y consejo en sus 
negocios; y como, difiriendolo dicho rey de Fran- 
cia, por razon del juramento que mediaba entre 
él y el señor rey En Pedro, fue absuelto de todo 
juramento ó promesa que hubiese hecho, por el 
legado del papa Martin. 


Al verse Cárlos con el rey de Francia, fué 
muy grande el sentimiento que entre ellos se 
diria y la muerte del conde de Alencon , 
sentimiento que por parte suya y de toda la 
demás gente duró dos dias. criado: tuvo 
parlamento el rey Cárlos con el rey de Fran- 
cia , su sobrino, y con todos los doce pares de 
Francia, y cuando estuvieron reunidos en con- 
sejo , levantóse el rey Cárlos, y empezó á la- 
mentarse del gran deshonor y de los grandes 
daños que el rey de Aragon le habia hecho , 
por lo que , requirió al rey de Francia y á los 
doce pares que le diesen ayuda y consejo. La 
ayuda consistia, en suplicarles que no le de- 
samparasen en lan gran necesidad como era 
aquella, pues ya sabian que era hijo del rey 
de Francia, y era con ellos una misma carne 
y sangre, y que jamás la casa de Francia de- 
samparó á ninguno que de ella hubiese salido, 
por consiguiente, debian estarle obligados, así , 
el señor rey, como todos los demás. El consejo 
que pedia era este : que en las necesidades tan 
grandes en que se veia por causa de la batalla 
yue habia emprendido , y por ser tan próximo 
el dia en que debia estar en Burdeos, (*) 
que le aconsejasen; esperando, por consiguien- 
te, que podria contar con ellos, como se lo 
suplicaba por las dos razones antedichas. Y 
dicho esto , callóse el rey Cárlos. 


Levantóse au el rey de Francia, y dijo:— 
Tio, hemos oido muy bien lo que os ha suce- 
dido, así como ahora oímos tambien lo que nos 
habeis dicho, y sobre lo que nos requerís, á : 
lo que os respondemos, que Le muchas razo- 
nes nos consideramos obligado á ayudaros y á 
aconsejaros, pues en vuestro deshonor tenemos 
Nos mayor parte que ps alguna del mun- 
do, y asimismo en el daño que habeis reci- 
bido, sobre todo por lo que toca á nuestro ' 


i: EH eonvenio entre D. Pedro y Cárlos, por el cual designaba Cada uno seis personas, pa que eli. 
echado en Mesina á nueve de las calendas de enero de 12 


2. ¡Encarna- 
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Mas com deu tanta de raho naguessem , no 
sabem quens façam , que Nos som obligat al 
rey Darago, cunyat nostre, ab sagrament , de 
valer e ajudar li contra totes les porsones del 
mon, e ell axi mateix a Nos. E encara que per 
neguna raho-del: fou no li vefiguessem con— 
tra, e axi en aquest pas no hi sabem quens hi 
digam. 

Llavors llevas lo cardenal qui era llegat del 
Papa ab tot poder, e dix:—Senyor rey, ya 
per aço no esligals empatxat , que yo som aci 
ab tot poder del Pare Sanct: e vos sabels, 
quel Papa ha aquell poder, que ço que lliga 
en terra es lligat en lo cel, e co que sia ab- 
solt en terra sera absolt al cel. Perque yo, de 
part de Deus e del Sanct Pare aposiolich, ab- 
solvos de tot sagrament e de tota promissio 
que vos haguessels feyla, per neguna raho, a 
vostre cunyat, En Pere Darago. E daço vos 
fare, com de aci sia exit, bona carta ab sagell 
pendent, perque daqui avant vos lenits per 
absolt de tot quant vos a ell fossels tengul. E 
encara vos requir de part del Sanct Pare, que 
vos vos dejals aparellar danar sobre ell: e do 
a vos e a tols aquells quius seguiran neus aju- 
daran absolucio de pena e de colpa, e doa 
tots aq ¿ells qui contra vos seran, vel. E aço 
preycare yo dema aci en la ciulal de Paris en 
general , e puix tols dies se preycara per loles 
las terres dels chrestians del mon. E encara , 
senyor rey, queus dich de part del Pare Sanct, 
quel thresor de senct Pere vos ajudara eus 
bastara en tot quant vos faça mester. E axi, 
pensals de donar vostra ajuda e vostre consell 
a vostre avonclo, lo rey Carles, qui aci es, que 
sens lot releniment ho podels fer daqui avant. 


CAP. LXIX: 


hermano , el conde de Alençon, que hemos 
perdido, con tal vil muerte. Pero aun cuando 
tuviésemos diez veces inas de razon de la que 
tenemos, no sabemos que hacer, pues estamos 
obligado al rey de Aragon, nuestro cuñado 
con juramento, de valerle y ayudarle contr: 
todas las personas del mundo, como asimismo 
lo está él á Nos, y aun mas, de que, por nin- 
guna razon del mundo , iríamos contra él : de 
modo que, en tal trance, no sabemos qué po- 
der decir. 
Entonces se levanió el cardenal que era le: 
ado del Papa con sua poder, (*) y dijo:- 
eñor rey, dejad ya de apuraros por lal eslor- 
bo, pues aquí estamos con pleno poder de 
Padre Santo; y vos sabeis que el poder de 
Papa es lal, que lo que él ala en la tierra e 
atado en el cielo, y lo que en la tierra absue! 
ve, en el cielo quedará absuelto. (*) Por e 
pues , yo, de parte de Dios y del Santo Padr 
apostólico, os absuelvo de todo juramento +4 
toda prómesa Ja hubieseis hecho , por cu 
quier motivo, á vuestro cuñado, En Pedro i 
Aragon , de lo que, al salir de aquí , os has 
una formal escritura con sello pendiente, par 
que, de aqui en adelante , os tengais por 4 
suelto de todo cuanto le estuviereis obligad 
Y aun mas, os requiero, de parte del Santo Fi 
dre, que os debais prevenir para marchar cot 
tra él, por lo que os doy á vos y á lodos aquí 
llos que os seguirán ó ayudarán absolucion € 
pena y culpa , al paso que excomulgamos 
todos fos que fueren contra vos. Lo que acab 
de deciros lo predicaré yo mañana aquí, en! 
ciudad de Paris, en general, y luego se pred 
cará todos los dias por todas las tierras de (1 
tianos del mundo. (*) Y aun mas os digo, 4 
ñor rey, de parte del Padre Santo, que e! 
soro de San Pedro os ayudará y os abasies! 
en lodo cuanto os sea menester. De cit 

uiente, ved de prestar vuestra ayuda y vu! 
tro consejo á vuestro tio , el rey Cárlos, 4 
está aquí presente, pues, sin miramienioi 
guno, podeis ya hacerlo de aquí en adelanl 


Lis A 

Po a 
ut 
di: 


A 
(1) Dice Romey que este legado fué Juan Cholet. Era francés de nacion , hijo del señor de 


Beauvoisis, y creado cardenal por el papa Martin IV. 


tambien francés, en 23 de marzo de 1281. 


(2) Obsérvese que el cronista, haciendo hablar al Cardenal , no dice aquí desatado, como han ert 
los traductores que habia de decir, sino absuelto, para dar quiza mas fuerza á la intencion del que 
bla, y hacer mas oportuna la sentencia que alega, aun cuando sea dándole un jiro. 

(3, Tan incitaliva (ue la cruzada predicada por Martin 1Y contra el rey D. Pedro, que a ia genie, + 
tica por alcanzar el perdon de sus pecados, se le habia dado á entender, que bastaba, en falta de arn 
arrojar una piedra contra Pedro, ¿ así repetian, al hacerlo: «Je jette celte pierre contre Pierre d'Arra? 


pour ga 
en la an 
hanc petram 


l'indutgence.o Sin 


C.» 


uda sujerió la idea para uste juego de palabras, el mismo qu 
ona > pol canta cuando el Papa toma posesion de la silla de S. Pedro: «Ta es Petrus, el su 
e € 


e se l 
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CAPÍTULO LXXX. 


sm lo rey de França promes ajuda depersona e de | Como el rey de Francia prometió ayuda personal y 


gas al rey Carles contra lo senyor rey Darago, 
: delibera de anar ab ell a Bordeu, e la malves- 
tal que va ordonar Contra lo senyor rey Darago: 
lo qual tot confermaren los dotze pars de França: 


Llavors lo rey de França respos e dix :— 
Cardenal, be havem entes ço quens hayels 
di de part del Pare Sanct, e entenem que tol 
es asi teritat, com vos havels dil, e axi es 
ereenga nostra , e deu esser de tot fael chres- 
liz; per quens tenim per absolts de tol ço que 
i rey Darago, cunyat nostre, fossem tenguls. 
É pusasi es, ades de present responem cum— 
pidament a nostre avonclo, lo rey Carles, la 
ajuda quens demana , e apres del consell del 
loyt de la batalla quí es empresa entre lo rey 
Dirago e ell. Nos primerament , auonclo, vos 
responem lot sollament, que de persona e de 
gents vos ajudarem mentre vida hajam al cors 
conlsa lo rey Darago e lots sos valedors. E aço 

vos juram eus prometem en poder del carde-— 
val qui ad es en Moch del sanct Pare aposto- 
lich: € aço vos proferim a honor de la sancta 

Sgleya e a honor vostra, per ço com vos en 
som moll leogols , e en venjança de nostre 
frare, lo comple de Lanço. Apres vos conse- 
lam, que vos per res no falliscats, que al 
jora de la batalla no sials a Bordeu: e Nos en 
Persona yrem ab vos, e yrem lam be acom- 
fanyals, que no creem que el rey de Darago 
sa lanardit, que aquell jorn hi gos apparer ; 
esihofa, que la persona mo hi perda; quel 
rey a ne altra persona no li pora 
Mudar, 

E sobre aço lo rey de França calla, e parla 
o my Carles e dix:—Nabot, senyor, fem 
male gracies a vos, de part dela sancta Sgle— 
fa e de la nostra, de la bona proferta quens 
lavels feyta e del bon consell quens donats al 
Mige de la batalla; mas Nos duptam quel 
ti Darago no pogues dir alguna cosa contra 
ra fe, com axi yrem acompanyals; que 
Mquanl ha entre Nos e ell esta en carles 
Húdes per A, B, C.—Dix lo rey, de Fran- 


de genles al rey Cárlos, contra el señor rey de 
Aragon, y deliberó marchar con él a Burdeos; y 
de la maldad que tramó contra el señor rey de 
Aragon, lo que confirmaron en su totalidad los 
doce pares de Francia, 


Entonces el rey de Francia respondió y dijo: 
—Cardenal, hemos oido muy bien lo que nos 
habeis dicho de parte del Padre Santo , y co- 
nocemos, en efecto, que todo es verdad, tal co- 
mo habeis dicho, y así es nuestra creencia y 
debe ser por parte de lodo fiel cristiano , con 
lo que, nos tenemos por absuelto de toda 
obligacion que hubiésemos contraido, respecto 
de nuestro cuñado , el rey de Aragon. ha 
a así es, desde ahora respondemos campli- 

amente á nuestro tio, el rey Cárlos, de la 
ayuda que nos pide, y, además , del consejo 
que le podamos dar sobre el negocio de la ba- 
talla empreadida entre el rey de Aragon y él. 
En primer lugar, tio, os respondemos, con to- 
do desembarazo , que os ayudarémos en per- 
sona y con nuestra gente , mientras vida ten- 
gamos en el cuerpo, contra el rey de Aragon y 
todos sus valedores ; lo que os juramos y pre- 
metemos en poder del cardenal que está aquí 
en lugar del Padre Santo Apostólico ; y esto 
os lo ofrecemos, en honor de la Santa Iglesia 
y en honor vuestro, tanto porque os debemos 
estar muy obligado, como en venganza de 
nuestro hermano, el conde Alencon. Despues 
de esto, os aconsejamos que por nada falleis 
el dia de la batalla en Burdeos, à donde iré— 
mos Nos con vos, y lan bien acompañados, 
que no creemos sea tan valiente el rey de Ara- 
gon, que se atreva , en tal dia , á presentarse, 
y que no pa la vida, si lo hiciere, pues ni 
el rey de .> ui ni otra persona alguna le 
podrán ayudar. 

Despues de esto , calló el rey de Francia, y 
tomando la palabra el rey Cárlos , dijo: —So- 
brino j señor , gracias os damos de parte la 
Santa Iglesia y nuestra, por el buen ofreci- 
miento que mos habeis hecho, y por el buen 
consejo que nos dais sobre ir á la batalla ; pe- 
ro, tememos que el rey de Aragon no pueda 
decir alguna cosa contra nuestra buena fé, 
cuando vea que así vayamos acompañados; 
pues todo cuanto se ha tralado entre Nos y él 
consta en escrituras partidas por A, B, C. (5 — 
Contestó el rey de Francia: —Nada puede de- 


ue, En vez de darse una copia certificada, acostumbràbase en ciertos contratos, antiguamente, escri- 
pe acamento por duplicado en un mismo pergamino, colocando además, entre una y otra copia, 
del alfabeto, y partido luego à pe por el espacio que estas ocupaban , guardaba cada in- 


ERtil una de las copias, cuya anlentici 


ad se comprobaba e re una con otra, y observando si 
ése modo resultaban tambien ajustadas las letras que se h 


iesen partido, 
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ça :—Neguna res nous pot dir contra vostra fe | cir contra vuestra lealtad, por tal motivo, pue 
desta raho, que ya havem Nos vistes totes les | ya hemos vistó Nos todos los convenios que ha 


convinences qui son entre vos e ell: e lo punt | £ntre vos y él. El párrafo, de que vos lemeis 


de que vos duptats diu , que vos no hi mena- da ee vos no llevaréis mas que aquellos ce 


rets tant, element edat eros que deben entrar con vos en el cam 
es más tan! Solament aquells Cent cavallers o, y lo mismo él; y vos no llevaréis mas qu 


qui ab vos deuen entrar al camp, ne ell atre | los cien referidos, que efectivamente entrará 
tal: e vos no hi menarets mas aquells cent qui | con vos en el campo; pero Nos llevarémos lo 
ab vos entraran al camp, mas Nos hi me na- | que queramos, cosa que no se previene ent 
rem quins vullam, que aço no esta en convi- | Convenio. Así tenemos, que ni El se habrá té 
nences. Si que daquest pas ell no ses duplat : | 'ido de este paso, ni vos aire gal 


. to, lo que hayais prometido.—No hay dudi 
e axi vos no vendrels a menys daço que hajals me el ces Carlos. así es, en he pa 


promes. —Respos lo rey Carles :—Segurament | mo lo expresa el convenio : de consiguient 
que axi es veritat, que diu en la convinença ; | hagamos, señor, lo que vos aconsejais. 


perque façam ço que vos , senyor, hi havels ntonces se levantó el legado, y dio muchi 
consellat. Hera al rey de Francia, de parte del San 
adre Apostólico y de todo el colegio del Papi 


aora Nogal llevas, e feu molles gracies le santiguó , le bendijo y le dió su bendicat 
I rey de França, de part del sanct Pare apos- (*) Hecho esto, levantáronse gran número d 
lich e tot lo collegi del Papa, e senyal e be- i los doce pares de Francia , que allí estaban, 
neyl, e li dona la sua benedictio. E com aço confirmaron todo cuanto habia dicho y orde 
fo feyt, llevarense gran res dels XII pars de| nado el rey de Francia, ofreciéndose cada cul 
França qui aqui eren, e confermaren lot ço rap que pre, Cal poi pe 
it rey de diga hach dit ne ordonat, e pro-| 4, Francia, á sus coslas, y : ndo todos k 
eriren cascuns de persona e daver e de lot gastos, para ganar así la indulgencia. Y de 
quant havien , per fer ajuda al rey Carles, € | pues que todos hubieron hablado, levantóst 
de seguir lo rey de Franca a llur cost e a llur rey Cárlos, y dijo de esta manera:—Rey y 9 
messio , per guanyar la perdonança.—E com | ñor, poco tiempo nos queda para estar en Bu 
tuyt hagren parlat, llevas lo rey Carles e dix cp ió ps pela LS Des pr 
ree rd N Bi havem poch temps venza, llevàndonos sesenta caballeros de Frat 
ó exarem aci lo llegat | ¿ja que ya tenemos pensado cuales han ( 
qui nos partira de vos, e Nos yremnos en Pro- | ser, para entrar con Nos en el campo, $ 
henca, € menarnosnem LX cavallers de França | verificase la batalla, y otros cuarenta que le 
que nos havem posat en nostre cor qui ab Nos drémos de Provenza. Con estos cien ca ballerí 
entraran el camp , si la batalla se feya, e hau- 
remne XL de Prohença. E ab aquests € cava- 


y no mas, estarémos en Burdeos ocho diasi 
tes del tiempo fijado, y vos podréis dispot 

llers, sens pus, Nos serem a Burdeu VIII jorns 

anans del temps, c vos ordonarets la vostra 


vuestra marcha cuando bien os parezca, pu 
respecto de este, nada podemos ni debemosd 
cir. —Respondióle el rey de Francia que let 
anada a vostra volental ; que a la vostra ana— | laba muy bien lodo lo que habia dicho, Y4 
da Nos no podem ne devem res dir.—E lo rey | que procurase dar cima à sus negocios A 

de França respus , que tenia lot aço per be, cj £N cuando á él, ya sabia lo que tenia que 
Lua cer. Y con esto se besaron, y se despiditl 

que sen pensas danar a fer sos affers ; que ell | ng de otro. 

sabia que savia a fer, E sobre ago besarense,|  Dejémos ahora al rey de Francia y al les 
e preseren comiat la hu del altre. do, que todos los dias hace predicar la cl 
E axi lexar vos he lo rey de Franca e lo zada, por todas partes, y os hablaré del : 
llegat, qui tots jorns fa preycar la croada per | Cárlos. 
totes parls , e parlare del rey Carles, 


———————————————————— 


(1) Aunque parezca una redundancia bendecir y dar la bendición, creo que la diferencia esta en * 
lo primero se hacía con la boca, y lo segundo con la mano. 
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CAPITOL LXXXI. 


vrey Carles feu armar a Marsella XXV galees, 
ss quals feu capita an G. Cornut, a fi que 
vesitar tantost Malla, e cercar En Roger de 
a, lo qual combates, e li menas pres o mort, 


1 lo rey Carles hach pres comiat del rey 
inça, venehsen per ses jornades a Mar- 
ablos LX cavallers francesos, aytals com 
hach triats. E com fo a Marsella , feu se 
Es 6. Cornut, qui era dels honrrats ho- 
de Marsella e dels antichs, e dix li , que 
lles parar taula, e que armas de bones 
, lols marselesos e de la ribera de Pro- 
XXV galees, e que de neguna altra na- 
genls no hi metes nul hom, mas vers 
tals, e que hi metes armaments de co- 
de nolxes, de proes doble armament, e 
'nsas que cascu fos un lleo, e quen fe- 
tapila e senyor major. E que lantosl 
ens anas en les parts de Sicilia, e que 
sl castell de Malta , e que lla refrescas 
ul, e com los hauria refrescats , que cer— 
la Roger de Luria, qui no havia mas 
I galees; quel rey Darago non mana ar- 
más XXII, e daquelles ell sen mena en 
lunya quatre , e axi no lin romandran 
MIL.—E si aquelles podem haver , tota 
'es nostra; que tola quanta gent ha lo 
lrago qui sia bona de mar, son en aque- 
VIII galees. E axi per res no sia queus 
A: e nul temps davant Nos sials , entro 
b presos los hajals.— E sobre aço En G. 
Llevas, e ana besar lo peu al rey Car- 
dix: —Senyor, jous fas gral e gracies 
lonor quem donals, e yo promet vos, 
) lemps no tornare a Marsella ne davant 
miro En Roger de Luria, ab tot aquell 
él lrop, vos amen mort o pres.—Àra , 
rey Carles, pensals denantar en tal 
que dias VIII jorns hich siats fora: e 
man en pena de la nostra amor. —Sen- 
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CAPTULO LXXXI. 


Como el rey Cárlos hizo armar en Marsella veinte y 
cinco galeras, de las que hizo capitan à En 6. Cor- 
nut,á fin de que fuese, desde luego, á visitar á 
Malta, y en busca de En Roger de Lauria, al cual 
debia combatir, y traérselo prisionero ó muerto. 


Cuando el rey Cárlos se hubo despedido del 
rey de Francia, fuése, una jornada tras otra, á 
Marsella, con los sesenta caballeros, conforme 
los habia escogido ; y al llegar á dicho punto, 
hizo venir á su presencia á En G. Cornut, que 
era uno de los hombres de antiguo y poderoso 
solar de la poblacion, y le dijo: que desde 
luego hiciese poner tabla, y armase con gen- 
tes escogidas, todos marselleses y de la ribe- 
ra de Provenza, veinte y cinco galeras , sin 
poner ni un hombre lan siquiera de olra nacion 
alguna ("), pues todos habian de ser provenza- 
les legítimos, proveyéndolas de cómitres , (") 
contramaestres y proelescon doble armamento, 
teniendo entendido que cada uno fuese un leon, 


y que de todo le hacia á él capitan y señor 


principal. Dijole, además, que , desde luego, 


se fuese á la parle de Sicilia, y visilase el cas- 
tillo de Malta, que allí refrescase á su gente, y 
cuando lo hubiese hecho, buscase á En Roger 
de Lauria , que no tenia mas que diez y ocho 
galeras, pues el rey de Aragon no habia ar- 
mado mas que veinte y dos, y como de estas 
se habia llevado cuatro á Cataluña , no le po- 
dian quedar sino las referidas diez y ocho. 
—Si las podemos coger, añadió luego Cárlos, 
todo el mar es nuestro, pues cuanta gente hábil 
en marinería tenga el rey de Aragon, toda se 
halla en aquellas diez y ocho galeras. De con- 
siguiente, haced que por nada se os escapen, 
y no volvais á rq ap ante Nos en liempo 
alguno, hasta que los hubiereis, muertos ó pri- 
sioneros. —Tras estas palabras , se levantó En 
G. Cornut, y fué á besar el pié al rey Cárlos, 
diciéndole: —Señor, gracias os doy por el ho- 
nor qne me dispensais , y yo os prometo que 
en tiempo alguno volveré á Marsella y delante 
de vos, hasta que os traiga á En Roger de 
Lauria, y á toda la armada que encontraré 
con él, ó muertos ó presos. —Ahora, dijo el 
rey Càrlos, lo que debeis hacer es daros tal 
prisa, que dentro de ocho dias esteis ya fuera 


parte de la nacionalidad política, si asf yo llamarse, y que abrigaba á la vez gentes de diver- 


s idiomas, como sucedía en la 
saber, el antiguo reino de su n 


e Aragon, que tenia estados donde se hablaba el caste- 
mbre, otros en que se hablaba el catalan, y otros sicilianos é ita- 


tambien, en la edad media, el nombre de nacion, al conjunto de provincias de una misma 


asi por e emplo, bajo el nombre de-catalan, podia comprenderse, en este caso, lo mismo el rose- 
fe el valenciano y el mallorquin, y de esta costumbre podrá deducir el lector, aquí y en otros 
a que puede enlenderse por nacion provenzal así llamada, por mas que, en el siglo de que 
¿la Provenza no se rijiera por príncipes suyos é independientes. 

6 patrones, que en la marina militar venian à ser una especie de jefes ó caudillos. 
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yor, dix En G. Cornut, axi sera feyt, com 
vos manats. 

E axi lo dit En G. Cornut pensa darmar les 
XXV galees, e feu tol ço quel rey Carles li 
hach manat. E axi parlar vos he dell, entro 
que baja complit son bon viatge : aylal lo facen 
tostemps moros! Araus lexare a parlar del 
rey Carles, que be mi sabre toruar el lloch 
hon men lleix. 

Veritat es, quel dit En G. Cornut arma les 
dites XXV galees. E foren segurament les 
mills armades que hanch galees ixquessen de 
Prohença : e mes hi de son llinatge be LX 
bons homens, e puix molt honrrat hom de 
Marsella. E feu la via de Napols, e com fo la 
via de Napols, refresca ; e com hagren refres- 
cat, feu la via de Trapena ab XXII galees, e 
les tres que passassen per boca. de Far, per 
pendre llengua : e tria les millors tres galees 
de rem que hi fossen, e douals posta, que al 
castell de Malta lo trobarien, e que lla ven- 
guessen, e quals qui fossen abans, que espe- 
rassen laltre. 


CAPITOL LXXXII. 


Com lalmirall En Roger de Luria, apres batuda la 
costa de Calabria, e preses viles e casals, hach 
preses les tres galees que lalmirall de Marsella 
havia trames per pendre llengua den Roger de 
Luria, e com dit En Roger sen ana cerca los mar- 
sellesos. 


Ara vns lexare a parlar dells, e parlare del 
almirall En Roger de Luria, qui hach armades 
les XXV galees quel senyor rey Darago li 
mana. E trames ne les quatre e un leny a 
Trapena al senyor rey Darago , axi com da- 
vant havels entes: e axi foren armades XXI 
galea e dos lenys, e aquelles foren molt be 
armades de cathalans e de llalins. E entant 
com foren armades , e hach trameses les qua- 
tre al senyor rey a Trapena, e lo rey armat, 
ab XXI galea e dos lenys, ell bate la costera 
de Calabria entro sus a les Castelles, qui es 
prop del golf de Taranto, e en moltes parts 
faeren terrasavia , e prengueren viles e casals, 
e lo dit lloch de les Castelles que establi, e fae- 
ren grau guany, e hagren molt de mal feyt, 
sis volguessen. Mas los calabreses venian al 


CAP. LXXXII. 


de aquí , lo que os mando , so pena de per 
nuestro amor.—Señor, dijo En G. Con 
así será ejecutado, como vos mandais, 
con eslo, el referido En G. Cornutarmó 
veinle fem galeras, é hizo todo cui 
le mandó el rey Càrlos, y por lo mismo, 
pod hablándoos de él hasta el cumpliwke 
e su buen viage, que ojalá en todos tien 
lo hagan tan hac les moros! Del rev (a 
dejaré de hablaros por ahora, y yo sabré el 
volver otra vez á este punto. 

Lo cierto es, que dicho En G. Cornuia 
las referidas veinte y cinco galeras, que, 
seguro, fueron las que salieron mejor ar 
en tiempo alguno de Provenza, y en ellas 
de su linaje, unos sesenta hombres de 
y otros muchos hombres distinguidos de Y 
sella. Con ellas siguió el rumbo de Napol 
donde tomó refresco , y hecho esto, fué hi 
Trápani con veinte y dos galeras, pesat 
tres restantes por la embocadura del Faro, 
objeto de adquirir nolicias, y para eslo est 
las tres mejores galeras de remos que bn 
previniendo que à él le encontrarian en el 
tillo de Malta, donde debian acudir, y qué 
primeras que allí esluviesen , esperasenl 


otra que fallase. 308% 
ad 


CAPÍTULO LXXXI: A 


¿ Em 


Como el almirante En Roger de Lauria, despuel 
haber batido la cosia de Calabria, y de haber 
mado villas y lugares, apresó las tres galeras 
el almirante de Marsella habia enviado paré 
quirir noticias de Roger de Lauria: y comod 
En Roger se fué acercando à los marselleses, 

li 1 


Ahora no hablaré mas de ellos, Y Sí 
mirante En Roger de Lauria , que armó 
veinte y cinco galeras, conforme le habia U 
dando el señor rey de Aragon. De estas, tl 
cuatro y un leioà Tràpani, á dicho senor 
segun antes habeis oido; y así, las que * 
maron fueron veinte y una galeras, pero! 
bien armadas de calalanes y latinos. H 
esto, y despues de haber enviado las CU 
galeras al señor rey, á Trápani, cot 
veinte y una galeras y dos leños, batió la i 
de Calabria mas arriba de Castella, que 
cerca del golío de Tarento; en muchos P 
jes se metieron tierra á dentro, y lomarol 
llas y lugares, habiendo presidiado el ref 
lugar de Castella, haciendo una gran 34 
cia, y pudiendo hacer aun mucho mal, 5 
biesen querido. Pero los calabreses se pit 
taban al almirante, y le decian: —No n0: 
gais daño, y estad cierlo que nueslra Col 











































all, e deyen li :—Nons façals damnatge , 
eris sials que tayt tenim el cor, que Si 
Darago estorç Deus de la batalla 
empresa ab lo rey Carles , lols som 
e axi placius, que pons façals aquell 
le fer poriels. 
mira! vaent aco, entenia que deyen be, 
Laxi com podia ab menys mal; que 
al aquells gents daquell pays eren en 
ho axi beslies de feyl darmes, que 
rs ne prenien M, siach M se tro- 
le sol no sabien ques feyen. E los 
ui anaven ab lalmirall, almugavers e 
de maynada, eren tals que, en una 
ven, entre noitada, LXXX ó € mi- 
Ta, € amenaven a mar lo! quant se 
fanital era co que guanyaven. 
ho volia comptar , seria tan llonga 
y q e lot hom sen enujaria de oir. 
0 me 1 pas per les sumes, que en ve- 
daquesta exida, que lalmirall feu ab 
EXI galea e dos lenys vós podria 
de XXX corregudes que faeren, 
se en cascuna ab cavalleria e molta 
Mois desconfiren , que un gran 
poria fer, Perque basta que la suma 
vos diga. Queus dire ? com lal- 
i batuda lola Calabria , e bach feyls 
evis, ab gran guany ell sen lorna 
E com fo al cap de Larmila, qui es 
de boca de Far, de llevant, ell sen- 
iba de jorn ab les tres galees de 
quen G. Cornut, almirall de Marse- 
: per pendre lengua, E los 
mals qui anaven davanl lalmiral! 
0 Loria vaeren les tres galees á la 
veu part á la nuyt, e esperaven 
lost com los dos lenys armats 
es deris, ab yoga sorda lorna- 
I iral e digueren li ho. E tantos! 
irtiles galees per escala, e environa 
8, que per res no sen poguessen 
st ell en persona, ab tres galees, 
E aquells qui les sèntiren, van 
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del autor y de la época en que 
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cion és, que si Dios libra al santo rey de Ara— 
gon de la batalla que ba emprendido con el 
rey Cárlos, somos ya lodos suyos; plázcaos 
pues, no hacernos el mal que pudierais hacer 
Viendo esto el almirarte , conocia que ha-— 
blaban con razon, y así procuraba pasar, ha- 
ciéndoles el menor mal posible; porque , 4 la 
verdad , en aquella sazón, eran lan bestias (") 
en cosas de armas las gentes de aquel país, 
que cien almogavares hacian prisioneros á mil, 
si es que mil se pudiesen enconirar , pues qu 
ni tan solamente sabian lo que se hacian. Los 
hombres que ¡ban con el almirante, así almo- 
gavares como sirvientes de meznada, eran la- 
les, que, en una noche, se melian, durante las 
horas de completa obscuridad , ochenta ó cien 
millas tierra ú dentro , y se llevaban al mar 
todo cuanto querian , de modo que lo que ga- 
naban era infinito. Quien Jo quisiese contar, 
tanto tendria que escribir, que llegaria á can- 
sar á quien lo escuchase ; pero á mí me basta 
el resúmen, porque solo de esla salida que 
hizo el almirante con dichas veinte y una gar 
leras y dos leños,. os podia contar mas de treip- 
ta correrías que bicieron , habiéndose encon- 
trado en cada una con caballería y muchos 
peones, 4 todos los cuales descóncerlarón; de 
modo que podria hacerse sobre ello un gran 
libro. Basta, por lo mismo, que os diga la su— 
ma de los viajes. Qué os diré 2 Despues que el 
almirante hubo batido toda Calabria y verifi- 
cado muy buenas hazañas, con gran ganancia, 
se volvió £ Mesina; y al llegar al cabo de Lar- 
mita (*), que se halla á la entrada de la embo- 
cadura del Faro por la parte de levanle , en- 
contróse , al rayar el alba, con Ares galeras de 
provenzales que En G. Corgat, almirante de 
Marsella, habia enviado, para adquirir nol— 
cias. Los dos leños armados que iban á la des- 
cubierta delante del almirante En Roger de 
Lauria vieron á las tres galeras que estaban de 
recalo, para pasar allí la noche y adquirir no- 
licias: mas lan pronto como las hubieron. des- 
cubierto, bogando con el menor ruido posible, 
volviéronse à donde estaba al almiranle y se 
lo avisaron; al punto ordenó esle sus gale- 
ras, y circunvaló á las otras tres, de modo que 
no se pudiesen escapar; y entonces, él, en per- 
sona, acercóse á ellos con tres galeras. Al 
apercibirse los otros, echaron mano á los re- 
mos, que mas fiaban en los remos que en Dios 


palabra desties por pobres diablos: podía haberse suplido tambien por in- 
he preferido la misma expresion en castell ano, Sn embargo de parecer 


se escribió la crónica, por Creer que así se 


rmi, así que, el llamarle Muntaner del hermitaño, sí no es una 
tiempo del cronista, 


probaria, quizá, que el nombre 


fía ser tambien sincopado y transformado del italiano eremita. 
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CAP. LXXXII, 


se pendre a rems, que mes se fiaven els rems, | y en las armas, .y entonces el almirante 


que en Deus ne en les armes: e el almirall 
vals ferir. Queus dire 2 que com ells giraren, 
ja vaeren davant altres galees : e tantost ven- 
cerense e foren presos, e axi hagren aquella 
llengua que cercaven , que pogren dir, que 
havien llengua certa den Roger de Luria. 

E que com lo almirall los hach presos, e 
jorn se feu , ell volch saber tot llur feyt, e sa- 
bel, que hanch res no lin fo amagat. E tantost 
ell sen ana ab gran alegre a Macina, e ame- 
na les tres galees, ab la popa primera e les se- 
nyeres tirant. E encontinent, aquell dia ma- 
teix, ell posa en terra tot ço que en les sues 
galees era , e tot nafrat e malalt que hi (os, e 
refresca de gent. E lendema ell parti de Ma- 
cina ab les sues XXI galea e dos lenys, e feu 
la via de Malta. Queus en diria 2 que aquell 
dia sen ana tro a Caragoca, e demana llengua 
de les galees dels prohencals. E una barca que 
hi havia venguda del Goy de Malta comptals 
que dins en Malla eren. E tantost lalmirall 
parti de Caragoga , e anassen entro al cap de 
Cabopasser aquell jorn, e aqui dona part a la 
nuyt. E com hach donat part a la nuyt, e fo 
prop del jorn, ell, costejant ld'terra, anassen 
entro al cap de Resaltaran : e aquesta via feu 
ell, per ço que, si las galees dels prohencals 
eren partides de Malta, que tota: hora nagues 
vista , jals se sia que ell sabia que les tres ga- 
lees que ell havia preses devien lla esperar. 
Mas gens, per co, ell no volia que per res li 
poguessen escapar. 

E com fo a la font de Xicle , ell feu exir a 
la plaja tota la gent en terra , e de la horta de 
Xicle e del castell hagren gran refrescament. 
Axi que ell feu tot hom refrescar e endreçar, 
que cascu regonegues ses armes, e els halles- 
ters les cordes de les ballestes , e de les nous, 
e tot ço quel feya ops. Axi que aquella vespra- 
da hagren gran refrescament , e de carne de 
pa e de vi e de (ruytes,—que de les gracioses 
terres de Sicilia es aquella Xicle,—e llevaren 
cascuns de la aygua, qui es de les bones ay- 
gues ce sanes del mon, e cascu fo ordonat e 
mes en cuns de batalla. E com tots hagren so- 
pat e llevada aygua, lalmirall preycals , e dix 
los moltes de bones paraules qui feyen al 
temps, e ensenyaladament los dix : —Barons, 


(1) Cabo Passaro. Moisé lo llama Pachino. 


acometió. Qué os diré 2 Así que ellos virar 
vièronse va delante otras galeras, y al pu 
ire vencidos y fueron presos, logran: 

e este modo , encontrar la noticia que bus 
ban, pues pudieron decir que la tenian ce 
de Roger de Lauria. 

Despues de haberles preso el almirante, 
amanecer , quiso saber el plan que llevahi 
y de tal modo lo supo, que no se le ocultó t 
da absolutamente; y entonces se fué sit ( 
danza y con gran alegría á Mesina , llevánt 
se las tres galeras, con la popa delante, y 
señeras arrastrando. Desde luego, desembs 
có aquel mismo dia todo cuanto llevaba ens 
galeras, así los heridos, como los enfern 
que hubiese, y tomó refresco de gente. Elc 
siguiente, partió de Mesina con sus veinte 
una galeras y dos leños, é hizo rumbo hà 
Malta ,—Cuanto mas no os podria decir!- 
aquel mismo dia se fué hasta á Siracusa, y | 
dió nolicias de las galeras de los provenzal 
Una barca que habia venido del Gozzo de Mo 
ta contóles que estaban dentro de esta ci 
dad; y rd al ene el almirante de $ 
racusa, fuése aquel dia hasta el cabo de Cap 
pe (" ) y aquí tomó descanso. Despues 

aber descansado , y poco anles que fuese 
dia , costeando la tierra , se fué hasla el ca 
de Resal.aran , (Ras—Altara), siguiendo aq 
rumbo , con la idea, de que si las galeras 
los provenzales saliesen de Malta, las desc 
briese à cualquier hora que fuese, sobre lo! 
sabiendo que las tres galeras que habia ap! 
sado debian esperar allí, pues absolulamet 
no queria, por lo mismo, que por nada le P 
diesen escapar. ml 

Cuando llegó á la fuente de Scicli hi 
desembarcar á toda la gente, y que saliese 
la playa, y así dela huerta de Scieli como i 
castillo tuvieron gran refresco, de modo Y 
les hizo refrescar á todos y que se arregls 
que cada cual reconociese sus sim 
ballesteros las cuerdas de las ballestas y de 
nueces y lodo lo demás que era menes 
Aquella noche, pues, tavieron gran refe 
de carne, pan, vino y frulas, —porque €$ 
saber que el tal lugar de Scicli es de los l 
renos mas abundantes de Sicilia, — leváro 
buena porcion de agua, que lambien las 281 
de allí son de las mas buenas y saludables í 
haya en el mundo , y arreglado cada cual 
puso en órden de batalla. Cuando todos ! 
bieron cenado , y despues de transportadí 
agua, exhortóles el almirante, dicièndi 
muy buenas palabras con mucha oportú 


dad, y especialmente las que siguen :—| 


CAP, LXXXIII. 


"y sia, sere dl port de Malta, hon 
ralees e dos lenys de prohen- 
vla flor de tota Prohenca, e 

ls, marseleses, E axi, es 

vs. hajam ardiment so— 


eo, or; e quen: façam 
a "mps abaxem lar- 
Vs ustemps han menys- 
> e ue negunes altres genls: 


desta halalla vendra gran 
profit al senyor rey Darago 
ualhalunya; que pus aquests ha- 
ls, la mar es nostra: e axi placiaus 
quem: membra de be a fer.—E tan- 
igueren tuyt al almirall: —Pensem de 
per cert tols son nostres! e aquest 
emos lostemps havem desijat, que 
sem combatre. —E tuyt co- 
¿—Aur laurl 


























pins 


mM + 

ITOL LXXXII. 

es TN 

I Roge : de Luría vench àl port de 
h re onegut lestol dels marselesos: 
mosi ar orgullos en aquesta pri- 

hach a vencre. 


ullirense, e menarense una 
l rems que trobaren a Xicle, 
aquella descobrissen lo port se- 
som foren recullits, meterense 
llge qui fo a la terra, e abans 
8. ells foren davant lo port, e 


in, € anaren los dos 
per descobrir lo port, e davant 
ts, be una ballestada, ana la bar- 
nçals tenien los dos lenys en 
a de les puntes que son en- 

la barca entra per mig del 
era ab boga sorda, que vench 
ell, e troba totes les galees que 


meres llargues. e compta les 
i Je UE TC 
omera llarga: e axi exis 
dos dos lenys que estaven en 
e la entrada del port, € tantost 
Busca peres li ço que: ha- 
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rones, antes Ya sea de dia, estaré en el puer- 
to de Malta, donde encontrarémos veinte y dos 
galeras y dos leños de provenzales armados, 
que son la flor de toda la Provenza , y aun 
mas , el orgullo de los marselleses, De consi- 
guiente, es menester que cada uno crezca en 
valor y en espíritu, y nos portemos de mane- 
ra, queabatamos para siempre el orgullo de 
los marselleses , que siempre han menospre- 
ciado á los catalanes , mas que ningunas otras 
gentes , pues , al mismo tiempo, resultará de 
esta batalla gran honor y provecho al, señor 
rey de Aragón yá toda Cataluña ; porque, 
cuando 4 estos hayamos vencido , el mar es 
nuestro ; y así, plázcaos á cada uno recordar 
qe debeis obrar bien. —Desde luego respone 
¡eron todos al almirante :—Vamos allà , que 
nuestros son ya todos sin falta | Este es el dia 
tanto tiempo deseado por nosotros, en que nos 
pen batir con ellos. —Y empezaron todos 
grilar :—Aur! aur ! de 


CAPÍTULO LXXXII. 


Como el almirante En Roger de Lauria fué al puer- 
to de Malta, y reconoció la armada de los marse- 
lleses: y como quiso mostrarse orgulloso en esta 
primera batalla que debia vencer. 


Embarcáronse desde luego , llevándose una 
barca de ocho remos que encontraron en Sci- 
cli, á fin de descubrir con ella secretamente el 
puerto ; y embarcados ya, lanzáronse á la mar 
con el terral que soplaba, y antes de hora de 
maitines se encontraron delante del puerto, 
donde, sin entretenerse y á la quieta, salieron, 
y luego enviaron los dos leños armados para 
descubrir el puerto , delante de los cuales iba 
la barca, á la distancia de un buen tiro de ba- 
llesta. Tenian los provenzales los dos leños ar- 
mados que estaban al acecho en cada una 
de las puntas que se hallan à la entrada del 
puerto; y de tal modo se introdujo la barca por 
en medio de este, bogando sin ruido, que lle- 
gó hasta delante del castillo , donde encontró 
todas las galeras, que estaban con las velas en- 
juncadas; contó las que hab'a, y encontró que 
eran veinte y dos galeras y dos leños , cada 
uno de los cuales estaba asimismo en una pún- 
ta con la vela enjuncada ; salióse entonces del 
puerto, y encontró los dos leños que cruzaban 
por en medio de la entrada, con lo que, se vi- 
nieron al punto al almirante, y le dijeron cuan- 
to habian visto. 

Desde luego el almirante hizo armar á su 


Talmirall feu guarnir la gent, el gente, y poner las galeras enórden de batalla. 


- 
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metre les galees en cuns de batalla, E com fo- 
ren tols apparellats de la batalla, començas a 
fer alba , e tuyt cridaren al almirall .—Firam! 
que tots son nostres.—E llavors lalmirall feu 
una cosa, que li dech esser mes nolada en fo- 
llia que en seny: que dix, que ja Deus no 
volgues que ell los feris durment , ans volia 
que locassen les galees les trompetes e les na- 
cres, e ques desperlassen, e quels lexaria 
aparellar; que no volia que nul hom li po- 
gues dir, que nols hagra venculs, si durment 
pols trobas. E tuyl començaren a cridar:— 
Beu diu lalmirall.—E aço feu asenyalament 
lalmirall , com era la primera batalla que ell 
feu despuix fo feyt almirall , e axi volia mos- 
trar son ardiment e la proesa de la bona gent 
qui era ab ell. E (eu tocar les trompes e les 
nacres, e començaren a entrar, esquerra feyla, 
per lo port, totes enfrenellades la una ab lal- 
tra. E els prohençals despertarense a mal so, 
e tantost lalmirall En Roger, llevant rem ades 
ades, dexals guarnir e apparellar. E avallaren 
hi be del castell C homens de paratge, e en- 
tre prohengals e francesos que entraren en les 
galees dels prohençals , si que foren molt pus 
forts : e parech ho be a la batalla. £ com En 
G. Cornut, almirall de Marsella, viu largull del 
almirall En Roger de Luria , quels pogra ha- 
ver lots morts e presos menys de batalla , dix 
tant alt que tuyt ho oyren :—Ha Deus! ques 
aço 2 e que gent es aquesta 2 aço no son ho- 
mens, ans son diables, qui no demanen mas 
batalla , que a llur saul nes pogren tols haver 
ans, e non han volgut.—E dix :—Donebs , 
senyors , vajaus lo cors, ab quius havets a 
combatre : ara parra que farels : aci es largull 
de Calhalunya, e de Prohenca la honor, o 
desonor de lot, aylant com lo mon durara. E 
axi pens cascu de be a fer, que al partit som 
venguls que anavem queriral partent de Mar- 
sella : e parme que nols nos ha calguls cercar, 
que ells son venguls a nos: Ara vaja lo feyl 
axi con puixca , que no es de romanir. 

E llavors ell feu tocar les trompes , e lleva 
volla a les palomeres, e be aparellal e en cuns 
de la batalla vengue envers les galees den Ro- 
ger de Luria, e aquelles den Roger envers 
ells: e el mig del port vanse ferir tant vigo- 
rosament, que totes les proes de cascuns se 
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Dispuestos ya todos para la batalla , empezó 
amanecer, y lodos se echaron á gritar, di 
giéndose al almirante ;—Acomelámosles! yt 
nuestros son ya todos.—Este, empero, È 
enlonces una cosa, que puede conside 
mas de loco, que de Nombre de seso, y 
decir : que no permitiera Dios que lesa 
tiese mientras dormian, antes bien queria 
en todas las galeras locasen las lrompelas y 
nácaras para que dispertasen, y que les 
ria tiempo para prevenirse, pues no qu 
que hombre alguno pudiese decir, que no 
hubiera vencido á no encontrarles durmie 
A esto, empezaron todos á gritar :—Bien di 
el almirante !—Y esto lo hizo principalmen 
por ser esla la primera batalla que daba de 
pues de ser nombrado almirante, y por lo mi 
mo, queria acreditar su valor y las proezas 
que era capaz la gente que llevaba. Hizo, p 
tocar las trompetas y las nácaras, y, en lí 
empezaron á entrar en el puerto, abarloraó 
las galeras unas con otras, A mal sonido 
pertaron los provenzales , y luego el almi 
En Roger, meliendo remo, de ¡ole 
les dejó armar y prevenirse. Bajaron alli d 
castillo cien hombres de paraje, y entre pro 
venzales y franceses, que enlraron en Pa 
leras de aquellos, fueron mucho mas fu 
come así se dejó ver en la batalla. CuandoÉ 
G. Cornut, almirante de Marsella , vió el 
gullo del almirante En Roger de Lauria, 
les podia haber muerto ó preso á todos, sit di 
cesidad de batalla , dijo en alta voz que lodí 
lo oyeron: —Dios mio 1 qué es. esto P què gel 
le es esa ? eso no son hombres , antes bien Si 
diablos , pues lo único qe piden es ball 
siendo así que , 4 mansalva , nos podian 
antes á todos y no lo han querido hacer. 
pues , señores, continuó , pensad con qui 
debeis combatiros, que, segun parece, 4 
serà la ocasion: de aquí va: á depender el ú 
gullo de Cataluña y el honor de Provenza 
un deshonor completo para siempre, tanto 
durará el mundo, Con esto , vea de cum 
bien cada cual su cometido, porque nes 
contramos ya en el caso que ¡bamos buscal 
desde que salímos de Marsella , y me 
que no hemos lenido necesidad de b 
pues son ellos los que han venido á bu 
Ahora, marche la cosa como pueda, que 
no puede dejar de cumplirse, | 
Entonces hizo tocar las trompas, romper 
juncos á las velas, y bien aparejados y en órd 
de batalla, se dirigió hácia las galeras de 
Roger de Lauria, y las de En Roger de Li 
ria hácia ellos; y, al llegar en medio: 
puerto, acometiéronse tan a se capi 





















romperen , e la balalla fo mol cruel e fellona. | todas las proas de unas y otras se rompi 
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' bens dire ? quel joch feyen llances e darts 
: pels calhalans gilaven en tal manera, que res 
pls havia defensa ; que colp de dart si troba 
¿que passa lom ab les cuyraces, e ab tot, e 
olp de llança qui passa lom que aconseguia, 
epassava la cuberta de la galea. E dels ba- 
festers nons cal dir, que eren ballesters en 
lola, que en tal guisa eren atresals , que no 
liraven trela que no malassen, o no gaslassen 
fm que ferien : que en les balalles en tau- 
ha fan los jochs. Perque fa que foll almiral: 
de Callalonya com mena galees ab tersols, 
simo XX per centenar , per descubrir; quels 
hallesters en taula van atresats e ordonats, e 
mi res nols pot estar davant. Queus dire 2 que 
h balalla comença al sol exit, e dura entro a 
hora de vespres , que nul lemps nul hom no 
poch vaer lan cruel batalla. E jals se fos quels 
marseleses havien avantatge de una galea e 
dels L homens de paratge qui hi eren muntats 
del castell de Malta , a la fi no pogren haver 
durada los prohengals; que com vench a hora 
de vespres, be tres milia e cinchcents homens 
de probençals hagren morls, axi que 1o foren 
res aquells qui roman gueren sobre cuberla. E 
com los calhalans vaeren que aquells pochs 
se defenien lant, cridaven fort a alta veu :— 
Arago l Arago l via sus! via sus | —E tuyt co- 
engaren a pendre vigoria , e van muntar en 
les galees dels probencals: e tols quanis ne 


i bal arriba! —Y cobrando to 
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siendo la batalla muy cruel y empeñada. Qué 
os diré ? de tal modo jugaban las lanzas y dar- 

dos arrojadas por los catalanes, que para ellos 

no valian parapetos , pues hubo golpe de dar- 

do que pasó al hombre con la coraza y lo de- 

más que llevaba, y golpe de lánza que , des- 

pues de traspasar al que conseguía, pasaba la 

cubierta de la galera. De los ballesteros no 
hay que hablar, pues eran de labla , y lan 

adiestrados , que, no disparaban una sola VeZ, 

que no matasen ó dejasen fuera de combale al 
que herian : que en las batallas estos son los 

que hacen toda la fiesta. Por esto seria locura 

que un almirante de Cataluña llevase galeras 

con sobresalientes, pues no debe llevar sino 

veinte por centenar, (*) para descubrir, porque 

los ballesteros de tabla van arreglados y orde— 

nados de modo, que no hay nada que les re- 

sista. Qué os diré ? La batalla empezó al salir 

el sol y duró hasta á hora de vísperas , siendo 

tan cruel, que jamás se ha visto otra como aque- 

lla. Por mas que los marselleses lenian venta— 

ja de una galera y de los cien hombres de pa- 
rage que les vinieron del castillo de Malta , al 

cabo no pudieron sostenerse mas los provenza- 

les, pues, 4 hora de vísperas, ya habian muer- 

to de ellos tres mul y quinientos hombr. s, de 

suerte, que no sirvieron de nada los que que- 

i daron sobre cubierta. Al ver los catalanes que 
aquellos pocos se defendian tanto, grilaron. 
' fuerte y eu alla Pa pr Aragon! arti= 
os vigor, subieron 

lá las galeras de los provenzales; y todos cuan- 
tos encontraron sobre cubierta quedaron muer- 

tos. Qué os diré? entre heridos y otros que se 


lrobaren sobre enberta muriren. Queus dire ? | escondieroa debajo , no se salvaron quinientos 


que entre los nafrats e altres quis meteren 
de sota, non estorceren D homens vius, e da- 
quels muriren molts puix per nafres mortals 
que havien, E lalmirall En G. Cornut e tols 
dos parents e amichs que hi havia, e els ho- 
mens de paratge e de vergonya foren tols pe- 
tals. E axi van pendre totes les XXII galees, 
tdels lenys armals la hu , e laltre anassen e 
Best ea mar, que era molt millor de rems que 
Muels del alnirall En Roger, e anassen en 

e Marsella a comptar lo llur mal man- 
tb. E com lo rey Carles ho sabe, fo mol 
hlkale despagal, e lench son feyt per perdut. 


1 Dificil parece la etimología de la palabra tersols 
i 


, Mas por la rad 


Los pruebes 


y alieres, ue se fvian para pelear, à 


hombres con vida, y de aquellos hubo muchos 
que murieron despues, por ser sus heridas 
mortales, El almirante En G. Cornul, con to- 
dos sus parientes y amigos, que estaban allí, 
así como los hombres de paraje, y d. más de 
pundonor, todos fueron hechos pedazos. Et re= 
sultado fué tomar lodas las veinte y dos gale- 
ras y uno de los leños armados, porque el otro, 

ue tenia mejores remos que los del almiranle 
Roger , se escapó , y siguiendo mar adentro, 
fuese á Nápoles y 4 Marsella, á contar el fra— 
caso que les habia sucedido. Cuando lo supo 
el rey Càrlos, quedó abatido y descontenio, y 
miró ya su causa como perdida. 


Cuando el almirante En Roger hubo apre - 


que no he visto esplicada ni interpretada en pa- 


de ters, y lo que se deduce de otras referencias que se hallárán en la 
trúnica, he llegado a creer, que eran los que ocupaban el tercer puesto en la nave, despues de 


los cuales se da en lis Partidas el nombre de sobre- 


¿Con esta definicion. «Sobresalientes llaman otrosi à Tos omes que son puestos ademas en los 
1 Vies 28) cum ballesteros e otros omes de armas : e estos no han de facer otro oficio 8: non defender a 


OS que fue 


ren en sus navíos, lidiando con los enemigos. Eestos han de ser esforzados, erecios e ligeros. 


2 (és que ellos pudieren aver: e quanto mas usados fueren de la mar, tanto será mejor » 
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E com lalmirall En Roger hach preses les 
galees e el leny , anassen a la punta del port 
de ponent, e va metre la sua gent en terra, € 
cascu regonech son companyo : e trobaren, 
que havien be perduts CCC homens, e de na- 
frats be CC, dels quals guariren la major 
part. E dix, que tot hom qui hagues res gua- 
nyat, ques fos seu salvament e quilia, e que 
ell los donava tot lo dret quel senyor rey ne 
ell hi hagues, que assals havia; que per lo 
senyor rey e per ell hagues les galees e les 
persones. E axi tuy! faeren li/gracies, e aque- 
lla nuyt ells pensaran be dells mateixos, e 
lendema altre tal, e tantost trameleren la bar- 
ca armada a Caragoca en quels feyen asaber 
la victoria que Deus los havia donada. E lal- 
mirall mana per sa lletra als officials qui per 
lo senyor rey hi eren, que tantost haguessen 
molts correus que trametessen a Macina e per 
tota la illa de Sicilia a comptar aquest bon no- 
vell, e axi se compli : e Deus dota nos tal goig 
com per tota Sicilia hach. 

E axi mateix lalmirall aparella lo leny ar— 
mat que hach haut dels prohençals, e trames 
lo en Cathalunya al senyor rey e a la senyora 
regina: e passa per Mallorques, e vench a 
Barcelona, e de Barcelona'trameteren un cor- 
reu al senyor rey e a madona la regina e als 
infants e per tota la terra del senyor rey Da- 
rago. E el goig quel senyor rey e madona la 
regina e els infants hagren, nous ho cal dir. E 
àxi mateix lo leny dels marselleses vench a 
Marsella, e comptals co quils era sdevengut. 
E el dol se comença a Marsella e en Prohença 
tal, quencara dura e durara daquesis cent 
anys. 

Ara lexare aço estar, e tornare'al almirall 
En Roger de Luria. 


CAPITOL LXXXIV. 


Com lalmírall Eh Roger de Luria pres Malta e Goy; 
e la gran fraternitat que de llavors en sa hach 
entre cathalans e sicilians. 


Com lalmirall hach refrescada la sua gent 
dos jorns, senyera llevada, anassen fins a la 
ciulat de Malta, e volch la combatre. E els 
bons homens de la ciutat digueren li , que per 
amor de Deus nols faes damnalje negu , que 


CAP. LXXXIV. 


sado las galeras y el leño, dirijióse 4 la pun 
de poniente del puerto, y desembarcando $ 
gente, hizo cada cual reconocimiento de £ 
compañero, y encontraron que habia perdil 
unos trescientos hombres, y tenian unos da 
cientos heridos, de los cuales se curaron' 
mayor parte. Luego les dijo, que cualquí 
cosa que uno hubiese ganado, fuese salva 
agua para el que la luviese , y que les dal 
todo el derecho que el señor rey y él tuviest 
en ello, pues harto habia para uno y otro dí 
las galeras y las personas. Con esto, le dierí 
todos las gracias, y aquella noche procurar 
cuidarse del mejor modo, lo que repitiert 
tambien el dia siguiente ; y luego, enviaron! 
barca armada á Siracusa para noliciar la víí 
toria que Dios les habia dado. En una caf 
ue envió el almirante, mandó á todos los ol 
ciales reales que' allí habia, que despachast 
al punto muchos correos, enviándolos à Mes 
na y por toda la isla de Sicilia , para que ven 
tasen aquella buena noticia , lo que efeclni 
mente se cumplió. Dios nos conceda tanto gu 
como el que hubo entonces por toda Sicilia! 
Asímismo el almirante aparcjó el leño 
mado que habia cogido á los provenzales, y! 
envió á Cataluña, al señor rey y á la sed 
reina, el cual pasó por Mallorca, y arribó lut 
go á Barcelona, desde donde enviaron Un col 
reo al señor rey y á mi señora la reina, 4 
infantes y á todas las tierras del dominio d 
señor rey de Aragon; siendo tanto el goz0 €s 
rimeniado por dicho señor rey, reina é a 
antes, que no se puede esplicar. Del mit 
modo pasó el leño de los marselleses à Mars 
lla, y habiéndoles contado lo que habia su 
dido, empezó tal duelo en Marsella, y en Pit 
der , que dura lodavía y durarà todo € 
siglo. rea 
Ahora dejaré este punto, y volveré al al 
rante En Roger de Lauria. * 


CAPÍTULO LXXXIV. 


Como el almirante En Roger de Lauria se apode 
de Malta y Gozzo; y de la gran fraternidad 4 
desde entonces ha habido entre catalanes y $$ 
lianos. 


Cuando el almirante hubo refrescado H 
pr por dos dias, se fué hasta la ciudad 
alta, y la quiso combatir, pero los prohos 
bres de la ciudad le dijeron que , por 810. 
Dios, no les hiciese daño alguno, pues la “' 





































letal se metria en guarda e en comanda del 
rey, e ques retrien a ell a fer e a dir 
ço quell manas. E llavors lalmirall entra 
ls la ciutal ab lola la gent, e pres homenat- 
e dellse de tota la illa , e lexals bons CC ho- 
ens de calhalans quils defensassen dels ho- 
mens del castell ; pero ab menys ni hagra as- 
ls, que la major part navien perduls a la 
lla, e majorment daquells qui bons eren. 
E com ago hach feyt, senyera llevada, vench 
assalíar lo castell , el combale , pero vae que 
res vo hi podia fer menys de trebuchs , lleva 
Joselge, que pensas quen breu hi trametria 
ge lal, que nou llevara nul temps entro la- 
bons homens de la illa de Malta do- 
en mil unces de joyes al almirall, e axi 
mirall fo pagat dells , e ells dell : e donaren 
frescament a les galees tal, quentro que foren 
4 Macina los basta. E com aco fo feyt, anas- 
salailla del Goy, e combale la vila, e hach 
lorayal lantos! ; e com lo raval hach haut e'vol 
re vila, relerense al senyor rey, e 
perdi En Roger entra dins a reebre sagra- 
sent e omenalge, e llexa li per guarda del 
astell, quiesab la vila ensemps, C cathalans. 
Leum hach ordonada la vila e la illa del Goy, 
os homens del Goy donaren li D unces de jo- 
yes ea les galees gran refrescament, e ax! 
hluirll anassen pagat dells, e ells axi ma- 
dex tomangueren alegres e pagats dell. 
Em aço fo feyt, feu la via de Sicilia, e 
sierra a Caragoca, e aqui fo li feyta gran 
do el gran festa, e donal gran refresca- 
ment; e puix a lat, e puix a Tabarmina, e 
casta lloch le fo fevta gran festa, e donat 
de refrescament , que nos sabien hon lo 
usen, E en cascu lloch tirava les galees 
havia preses ab la popa primera, e les 
veras rocegant , e axi mateix entraren per 


A 
” 
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ema. E nom cal demanar la festa e la llu— 
la quina fo , que tant fo lo goig, quen- 
edurara tostemps. E llavors se len- 
lols los sicilians per estorts e per segurs, 
alto aco fo feyt nos lenien be per assegu- 
mas llavors conegren la valor del almi- 
tdels calhalans , els prearen els duplaren. 
ES se començaren a mesclar e en Maci— 
lola Sicilia de matrimonis ab ells, e 
sn e seran tostemps axi com a frares. 


haci Molsè lo llama Aci. 
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dad se pondria bajo la guarda y proleccion del 
señor rey, al que se entregarian, para hacer y 
decir cuanto él les mandase. Enlonces el al- 
mirante entró en la ciudad con toda su gente, 
recibió homenaje de ellos y de toda la isla, y 
les dejó doscientos hombres escogidos de cata- 
lanes, para que les defendiesen de los del cas- 
tillo, pero con menos hubiera bastado, porque 
la mayor parte de ellos habian perecido en la 
batalla, en especial los que mas valian. Hecho 
esto, señera flotante, pasó á sitiar el castillo y 
lo combatió ; pero, viendo que nada podia ha- . 
cer sin la ayuda de trabucos , levantó el sitio, 
con ànimo de volver 4 ponerlo en breve, y de 
modo, que no lo levantaria hasta tanto que se 
apoderase de la fortaleza. Los prohombres de 
la isla de Malla hicieron un presente de mil 
onzas al almirante, quedando, de este modo, él 
contento de ellos y ellos de él, y además die- 
ron tal refresco á las galeras, que les bastó 
hasta que estuvieron en Mesina. Despues de 
tal arreglo, se fué el almirante á la isla de 
Gozzo , combatió la villa , y desde luego tomó 
el arrabal ; mas , posesionado ya del arrabal, 
quiso combatir la villa, y entonces se enlrega- 
ron al señor rey, en nombre del cual entró 
dentro de la poblacion En Roger, á recibir 
sacramento y homenaje , dejando para guarda 
del castillo, que está junto 4 la misma villa, 
cien catalanes. Arreglada que tuvo la villa é 
isla del Gozzo, los hombres del país hiciéronle 
un presente de quinientas onzas, y dieron gran 
refresco á las galeras ; y de este modo, fuése el 
almirante muy satisfecho de ellos, y ellos así-- 
mismo , quedaron alegres y satisfechos de él. 
Despues de esto , hizo rumbo hácia Sicilia, 
y desembarcó en Siracusa, donde se le hicieron 
grandes honores y festejos , y le dieron gran 
refresco; pasó luego á lat (*) y despues á Ta- 
barmina ( Taormina ), y en cada lugar festejà 
banloasímismo y ledaban gran refresco, de modo 
que no sabian donde ponerlo. Cuando entraba 
en cada uno de dichos lugares, hacíalo llevan- 
do en pos de sí las galeras que habia apresado, 
con la popa delante y las señeras arrastrando, 
y del mismo modo entraron en Mesina, donde 
no hay que esplicar las fiestas é iluminaciones 
que se hicieron , siendo tanto el gozo, que to- 
avía dura, y durará siempre. Entonces fué 
cuando los sicilianos se tuvieron por libres y 
seguros, pues hasta que tuvo lugar este suceso 
no se tenian del todo por asegurados; pero en- 
tonces conocieron el valor del almirante y de 
los catalanes , estimàndoles por lo que valian, 
y temiéndoles , y entonces empezaron á mez- 
clarse, y en Mesina y en toda Sicilia se veri- 
ficaron matrimonios con ellos, y fueron, son y 
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E Deus do mala ventura qui aquesta frater- 
pitat e amor volra departir! que molt es bona 
companya ; que hanch nul temps dues nacions 
de genls no savengren tant be com ells han. 

Araus lexare a parlar del almirall , e torna- 
re a parlar del rey Darago. 


CAPITOL LXXXV- 


Com lo senyor rey Darago, partinl de Trapena, per 
anar a la batalla a Bordeu, va costejar Barbaria , 
e com parla ab los de Alcoy!ll, de qui hach per 
cosa certa, com quaranta u. ¡lia homens darmes 
ne moriren en Alcoyll, quant lo senyor rey Da- 
rago hi fo ab son estol. 


E com lo senyor rey Darago fo partit de 
Trapena ab les quatre galees e un leny ar- 
mat, ell mana an Roger Marquet e an Beren- 
guer Mallol que faessen la via de Galeta , 
que ell volia costejar la Barbaria , e volia anar 
a la vila Dalcoyll, per vaer si era poblada , ne 
que feyen ne deyen. E axi com ell ho mana, 
ho faeren. E com foren en Galeta, lo senyor 
rey, ab bona companya, ana a la caça dels 
bochs, qui hi son salvatjes, e ell era dels bons 
caçadors de tota salvalgina qui el mon fos, e 
tostemps anava volenters a caça de muntanya : 
e prengueren tants dels bochs, que totes les 
galees ne refrescaren, ees de la bona carn 
del mon e dela pus grassa , si que tantes 
nauciren que de cinch hi parech. 

E com hagren un jorn refrescat en Galeta , 
costejant la Barbaria vengrensen davant la vi- 
la Dalcoyll. E tantost tota la gent Dalcoyll qui 
hi eren tornals, e encara de mil homens que 
hi havien romasos en guarda , exiren a la ma- 
rina ab llurs armes , e les galees estegren en 
roda ab les senyeres llevades. E lo senyor rey 
monta en lo leny, ell son cors , e dix :—Acos- 
temnos a tera, e aportals escuts davant, 
que yo vull parlar ab ells.—A senyor, 
dix En Roger Marquet e En Berenguer 
Mallol ; que volets fer? Trametets hi lla hu de 
nos, o un cavaller, que axi mateix na dura 
aquelles noves que vos ne volets oyr.—Dix lo 
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serán siempre como hermanos. Mala suerte dé 
Dios al que prelenda disolver esa fraternidad! 
Tal asociacion es muy buena , pues no se ha 
visto jamás dos naciones de gentes diversas que 
tan bien se aviniesen, como lo han hecho ellos, 

Dejaré de hablar ahora del almirante, y vol- 
veré á hablar del rey de Aragon. 


CAPÍTULO LXXXV. 


Como el señor rey de Aragon, partiendo de Trápanl, 
para ír 4 la batalla de Burdeos, siguió la costa de 
Berbería; y como babló con los de Alcoyil, par 
quienes supo, como cosa cierta, que cuando eslu- 
vo allí con su armada, habian muerto de dicta 
poblacion cuarenta mil hombres d * armas. 


Cuando el señor rey de Aragon hubo parti- 
do de Trápani con las cuatro galeras y un leño 
armado, mandó á En Roger (*) Marquel ha 
En Berenguer Mallol, que hiciesen rumbo 
cia Galeta, (Goleta) pues él queria ir cosleando 
Berbería, y llegar à la villa de a , Para 
ver si era pm a, y qué era lo que hacian, Y 
lo que allí se decía. Conforme se lo mandó, 
así lo cumplieron ; y al estar en Galela elst- 
ñor rey, con buen acompañamiento, fué á caza 
de cabras monteses de las que allí se encuen- 
tran, pues era el rey de los buenos cazadores 
que en el pundo hubiese , por lo que loca 4 
venados de toda clase, é ¡ba siempre de 10 
buena gana 4 hacer cacerías de montería; Y 
fueron tantas las cabras que cojieron, que cot 
ellas refrescaron á todas las galeras. La cart 
de dichos animales es la mejor del mundo, Y 
la mas gorda, y tantas mataron, que llegó4 
conocerse la falta ("). 

Nespues de haber refrescado duranle un dia 
en Galeta , costeando Berberia , llegaron dt: 
lante de la villa de Alcoyil, y luego toda 
gente que habia vuelto á la poblacion - 
con mil hombres que habian quedado alli el 

uarda , salieron á la marina con sus armes, ] 
as galeras empezaron á cruzar, en vista, Cl 
las señeras enarboladas. Pasó entonces el sió 
rey à ocupar el leño , personalmente , Y dio 
—Acerquémonos á tierra , y colocad del 
los escudos , pues quiero hablar con ellos. 
Ah, señor! dijeron En Roger Marquel Y 
Berenguer Mallol, ¿qué quereis hacer? 
viad allá à uno de nosotros ó un caballero , 1 
os podrà dar, del mismo modo , las noticia! 


1) Es mas probable que sea Ramon, pues así le nombra el cronista mas adelante. Acaso en el má: 


nuserito no habria mas bl la R. 
(2y Boch, macho cab 


no lo serà, si se recuerda que, para expresar cierlas clases de animales, unas 
lino y otras el femenino. En castellano se dice Conslantemente, caza de 
muerto vaca es, con el cual, aparte de su significacion mel 


y hay un adagio en Aragon que dice: 


rica, vienea esplicarse la costumbre de llamar vaca à la carne que se vende, por mas que sed 


e 


o. Parecerla estraño, de pronto, ver que se cita aquí el macho solamente, pert 


lenguas emplean el masck 
montería ó de cabras montesas 


de bue 
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inyor rey: —Nons sabria bo, si Nos nou| que vos deseais saber.—A lo que contesto el rey: 
sen.—E llavors lo leny bate de rems, e com / —Si Nos mismo no lo oiamos , no nos gusta- 
4 atret de ballesta, ell trames un palomer | Tia tanto. —Entonces el leño empezó á bogar, 
vé sabia molt be sarrahinesch en terra , e que cre estuvo á liro de ballesla, el rey envió 


, tierra un gaviero, que sabia hablar muy bien 
és dixes, que assegurassen lo leny , que VO- ça rraceno, para Ad pa dijese, que asegurasen 
a parlar ab ells, que no li trayssen, e el 


el leño, que queria hablarles, y que si no les 
tv faria atre tal a ells. —E si te demanen les | hacian traicion, los que en aquel iban les tra— 
gulees de qui son, digues los , que del rey 


tarian del mismo modo; añadiendo, ademas, 
Drago, qui van per missatgeria en Cathalu- | estas palabras:—Si le preguntan de quien son 
aya; e si de mes le demanen, di los, que las galeras, Pao ue pue se de Aragon, que 
ller qui va elleny, de part dels mis- | "ea, en mensaje A Lala luña ; y si mas quieren 
a cavalier q ny, saber, añade:—Ese caballero que va en el le- 
salgas, vos dira go que li vullals demanar. — (no os dirá, de parte de los mensajeros), cuan- 
Eaxi lo palomer ana en terra, e dix los 0 | to le querais preguntar. 
quel senyor rey los hach manat. E tantost los|  Saltó, pues, en tierra el gaviero, y les dijo lo 
moros assegurarenlos , € hagren un moro qui que el señor rey le habia mandado; y al punto 
abia parlar pla, qui denadant sen entra en lo los moros les aseguraron, y enviaron un moro 
hay ab lo palomer ensemps qui aporta lo as- que se sabia dar à entender, el cual se metió al 
y Gent en el leño, junto con el gaviero, que 
»gurament, E com forea assegurats , lo leny| llevaba ya consigo el resguardo. Dada la se- 
secosla en terra, e IV cavallers sarrahins al guridad , se arrimó el leño á la orilla, y cua- 
call entraren en mar , entro a la popa del | tro caballeros sarracenos , á caballo , entraron 
hay, e munlaren sus. E lo senyor rey feu los| en el mar hasta llegar á la popa del leño, al 
s asiure davant, e feu los donar a menjar, | 4US subieron en seguida. El señor rey les hizo 
e demanats de noves. com lo rey Darago sen | sentar delante de él, les hizo dar de comer , y 
a y 8 les pidió algunas noticias, como, por ejemplo, 
lo anal, los moros que digueren , ne que fae= | qué es lo que dijeron ó que hicieron, despues 
ren. Bells digueren , com lo rey Darago hach 
leyla vela, que de dos jorns encara nul hom 
nos gosava acoslar a la vila, ans se pensaven 
de les veles, que fos altre estol qui vengues 


que hubo marchado el rey de Aragon. —Cuan- 
en ajuda del rey Darago.—Aram digals, dix 


o el rey de Aragon se hizo á la vela, dijeron 

ellos, dos dias habian pasado que aun nadie se 
losenyor rey , lo dia de la batalla trobas molta 
gent menys ?—Segurament sials certs , digue- 


atrevia á volver à la villa, antes bien se figura- 
ban que sus velas no fuesen otra armada que 
eu ells, que tota via trobam menys mes de 
AL mília homens darmes.—Dix lo senyor 


viniese en su ayuda. —Decidme ahora, dijo el 
señor rey , ¿el dia de la batalla, encontràsteis 
res Com se pot fer axo , que Nos qui erem 
ab lo senyor rey Darago nons punsavem que 


á faltar mucha gente ?—Cierto podeis Estar , 
taguesen morts pus de X milia ?—Segura- 


dijeron ellos, que, ni mas pi menos, encontrà— 
mos á fallar mas de cuarenta mil hombres de 

ment, digueren ells, si fore mes de quaranta 

muta; e deym vos, que la pressa era tant gran 


armas. —¿ Como puede ser esto, dijo el señor 

rey , si los que estabamos con el señor rey de 

Aragon nonos figurámos haber muerto mas 
allá de diez mil?—No dudeis, contestaron ellos, 
que fueron mas de cuarenta mil, porque de— 
beis saber que era tanta la prisa que llevaban 

de fogir, quels uns offegaven als altres. E si huyendo, que los unos atropellaban á los otros. 

br desastre lo rey hagues passada aquella Si qr ap map il hubiese Perelló aquella 

asolanya , luyt erem morts, que un no fora montana, todos hubiéramos pèrecido, y ni uno 

sapal.—Dix lo senyor rey :—E com passara 

Mia muntanya , que vosaltres havials ordo— 

tala cavalleria , que ferissels en la vila e en 

E tendes, si lo rey Darago passas la mun- 

la l—Segurament , digueren ells, res de 

Mam no hi havia , que nos erem gents ajus- 


tan siquiera se hubiera escapado. —¿ Y como 
podia pasar él la montaña , dijo el señor rey, 

illes, e james entre nos aquella¿concordia 

Eb para esser , que nos tenian lo feyl guan- 


si vosotros teniais dispuesta caballería , para 
yal: hon vos deym , que si per nostre desas- 

















arremeter contra la villa y las tiendas, en caso 
que el rey de Aragon pasase la referida mon- 
taña ?—A buen seguro, dijeron ellos, que no 
existia nada de lo que decis; porque eramos 
todos gentes allegadizas , y era imposible que 
hubiese concordia entre nosotros, de modo que 
era negocio perdido por nuestra parte; así que, 
os repelimos, si por nuestra desgracia hubiese 
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tre ell hagues passada la muntanya , que tots 
erem morts , e tota la terra fora conqueslada , 
que daqui avant no trobara contrast , ans ha- 
gra presa Bona e Contastina e Giger e Bugia, 
e pix gran res de les viles de la marina. —E 
llavors lo senyor rey lleva los ulls al cel, e 
dix :—Ay Deus, pare Senyor ! placiaus que 
no perdonels aquest pecat a qui mal ne mel, 
ans ne fets venjança, e veja la vo en breul 
Ara digats , dix lo senyor rey , aquestes gents 
volen li gran malal rey Darago?—E ells 
resposeren :—Mal 2 ja Deus no ho vulla, ans 
li volem mes de be qui a senyor qui el mon fos, 
chrestia ne moro: e a bona fe vos prometem , 
que per la sua bondad, si hich hagues estat 
— entro a ara, que cinquanta milia persones, en- 
tre homens e fembres e infants, sich foren ba- 
tejats es foren feyts seus. Ans ardidament vos 
deym, sobre la nostre fe e del rey Mirabosecri, 
que tols mercaders e mariners e lola allra per- 
sona qui sia del rey Darago pot venir saul e 
segur Alcoyll e per tota la terra del rey Mira- 
bosecri. E aço vos deym per aquella fe que 
Deus nos ha mesa el cors, e podels nos en 
creure ; que tots IV qui som aci caps e sen- 
yors daquesta gent e daquest lloch e de Gi- 
ger, e som parents carnals del rey Mirabose- 
cri; e aço es verilat, axi com ho vos deym.— 
E lo senyor rey dix los:—Pus sots tan honr- 
rats homens, com vos sots aci, fiats en Nos. 
—E glls digueren , que nul temps no dupla- 
rien que gent del rey Darago los faes falsia 
ne traycio, que hanch nos lroba :—e siats 
cerls, que en negunes altres gents del mon 
nons fiareim , sino en vosaltres, que Deus ha 
donada una virtul al rey Darago e a ses genis, 
que attenen verital amichs c anamichs. Ara, 
pus nos havem dit go quens havets demanat , 
pregam vos quens digats, lo rey Darago hon 
es, ne com parti daçi ques feu , ne que ha 
feyl ?—E axi lo" senyor rey compta los ço qui 
li era esdevengut, depuix parti Dalcoyll. E 
aquests maravellavensen, e digueren , que ve- 
rament era lo millor cavaller del mon , e ab lo 
major cor, e que si molt vivia, ques sotsme- 
tria tot lo mon. 

E axi foren molt pagats de aço que hagren 
oyt, e prengueren comiat del senyor rey, e 
pregaren lo, que saturassen , entro los ha- 
guessen lrames refrescament; que per honor 
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llegado à pasar la montaña, éramos lodo 
muertos , y quedaba conquistado todo el país 
pues, de aquí en adelante, no hubiera encon 
trado quien le contrastase , antes al conirari 
se hubiera apoderado de Bona , Constantina 
da y Bugía, y luego de un gran número di 
villas de la marina. — Entonces el señor rey le: 
vantó los ejos al cielo , y dijo: —Ay Dios, Pa- 
dre y Señor ! Plázcaos ed aii este 
do al que es causa de este mal , antes haced 
venganza de él, y que yo la vea en breve! Pero 
decidme ahora, añadió luego el rey, ¿est 
gentes quieren gran mal al rey de Aragon?- 
Mal ? respondieron ellos; no quiera Dios la 
cosa , antes le deseamos mas bien que à seño! 
alguno del mundo, sea cristiano ó moro; y el 
buena fé os aseguramos, que, por su bondad 
si hubiese permanecido aquí hasla ahora, cin- 
cuenta mil personas , entre hombres, mojere: 
y niños, se hubieran bautizado y hecho vasa- 
los suyos. Aun nos atrevemos á deciros, pot 
nuestra fé y del rey Mirabosecri , que lod 
mercader, marinero ó cualquier olra persona, 
que sea del rey de Aragon , puede venir salu 
y seguro á Alcoyll, é ir por toda la tierra del 
rey Mirabosecri , lo que os decimos, por la Ñ 
que Dios nos ha puesto en el corazon, y 15 
podeis creernos, pues los cuatro somos aqu 
efes y señores de esta gente , de este lugar ] 
e Jijel. y parientes carnales del rey Mirabo: 
secri. Cuanto os decimos , pues, es la puri 
verdad. — Pues sois hombres distinguidos, le 
dijo el señor rey, mientras aquí estuviereis, 
fiad en Nos.—Y ellos le contestaron , que 1%" 
más pondrian en duda, que gente de Aragol 
les engañase ni les hiciese traicion, pues Mí 
se encuentra que jamás haya sucedido ;- 
y estad ciertos, añadieron, que no nos fa: 
ríamos en ningunas otras gentes del mu 
do, sino en vosotros, porque Dios ha dad 
una virtud talal rey de Aragon y á sus genles 
que guardan la palabra así á amigos com! 
enemigos. Ahora, pues os hemos dicho cuantl 
nos pedisteis, os suplicamos nos digais d0n4 
para el rey de Aragon, y despues que mit” 
de aquí, qué se hizo y qué es lo que ha hecho 
—A tales palabras, les respondió el señor de 
contándoles todo cuanto le habia 0, de 
SR partió de Alcoyll. Y maravillándose ell 
e lo que ojan , dijeron, que verdaderamen! 
era el mayor caballero del mundo, de masc0 
razon, y que si mucho vivia, someleri 
orbe enlero. 

Quedando muy satisfechos de todo lo q 
acababan de oir, se despidieron del sent 
rey, y le suplicaron que se detuviese allí has 
ta que le hubiesen enviado refresco ; que , * 
honor del señor rey de Aragon, allí donde €! 
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bi senyor rey Darago, lla hon era, los darien j taba le darian refresco para las galeras que ha- 


elrescament a aquestes galees e a loles quan- 
is dels seus hich passaran , qui atturar sich 
milen. E lo senyor rey feu los moltes gra- 
des, e donals joyes en les galees hon los mes, 
e puix feu los posar en terra , e no ana a gay- 


bia , y lo darian asímismo á todas cuantas de 
las suyas pasaran á aquel punto , y se quisie- 
sen detener allí. Con esto, el señor rey les dió 
muchas gracias , y les hizo algunos presentes 
al estar en las galeras , en las cuales les con- 
vidó á entrar; luego, mandó ponerlos en 


e, que li trameleren ab barques X bous e;tierra; y sin hacerse esperar mucho, enviáron- 


YY moltons, e tot lo pa que trobaren cuyt 
en terra, emele mantega e molt peix. Le vi 
son havien gens. Ans lo senyor rey ne dona a 
ells dues botes de Mena , una de blanch e al- 
ira de vermell, que amaren mes que sils ha- 
gues donats sengles cavalls. 


CAPITOL LXXXVI. 


Com apres de haver stat lo senyor rey Darago un 
jorn en Alcoyll, feu la via de Cabrera e Yviça, e 
com pres terra al grau de Cullera, ques en lo 
regne de Valencia; e com trames lletres a aquells 
( que devian esser ab ell a la batalla. 


Eaxi lo senyor rey estech aquell jorn aTAl- 
covile refresca la gent. E la"nuyt mes se en 
mar abloratge, e hach bon temps, e feu la 
via de Cabrera; e com fo a Cabrera, lleva ay- 
gua, e puix feu la via de Yvica, e pres terra al 
grau de Cullera , e de Cullera anaren correus 
¿ madona la regina a als infants qui eren a 
Sajoncosa, e correus por tota la terra. E axi 
com les noves sabien cascuns , feyen profes- 
sas e lluminaries, e lloaven Deus, qui tornat 
lurs havia sa e alegre llur senyor. 

Elantost com ell fo a Cullera , venchsen al 
gran, hon estech dos jorns , e puix venchsen a 
h ciulal de Valencia. E nom demanets la festa 
que si feu, que de totes quantes festes jous he 
comptades, qui en Valencia son estades feytes 
per neguna raho, non hach neguna semblant 
iquesta. Queus dire? quisque faes festa, lo 
Mayor rey pensa en sos affers, e especialment 
ta lo fevt de la batalla; que una hora ne un 
Mot del dia non perde. E tantost ell ordona , 
y cartes fossen feytes a aquells que ell ha- 
"ordonals, que fossen ab ell a la batalla, 
que ell los lenia per escrit ; quen la mar los se 


¡Je en barcas diez bueyes y veinte carneros, lo- 


| do el pan que encontraron cocido en el país, 


miel , manteca y mucho pescado. De vino no 
tenian ni una gota ; antes al contrario , el se- 
nor rey les dió á ellos dos cubas de Mena, (*) 
¡una de vino blanco y otra de tinto, lo que es- 
llimaron mas que si les hubiese regalado otros 
tantos caballos. 
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Como despues de haber estado el sefior rey de Ara- 
gon un dia en Alcoyll, tomó rumbo hàcia Cabre- 
ra e lviza; como desembarcó en el Grao de Cu- 
llera, que es en el reino de Valencia; y como en- 
treta á los cien que debian acompañarle en 


Estuvo aquel dia el señor rey en Alcoyll , y 
refrescó á su gente ; por la noche se hizo á la 
mar con el viento al terral , y siguiendo buen 
tiempo, tomó rumbo hácia Cabrera, donde pro- 
veyó de agua, y Pr siguió para lviza , y 
abordó, por fin, en el Grao de Cullera, en cu— 
yo punto desembarcó , causando gran gozo y 
alegría á la poblacion. Desde allí enviaron cor- 
reos á mi señora la reina y á los infantes , que 
estaban en Sajoncosa , y El todo el país; y á 
medida que iban sabiendo la noticia en cada 
lugar , hacian procesiones é iluminaciones , y 
alababan á Dios, por haberles devuelto á su se- 
ñor sano y alegre. ; 

Tan luego como estuvo en Cullera , pasó al 
Grao, donde estuvo dos dias, y despues se fué 
á la ciudad de Valencia. No hay que pregun> 
tarme la fiesta que aquí se hizo , que de todas 
cuantas os he referido, ninguna se pareció á 
esta, Qué os diré? Cada cual hiciese fiesta, 
pero.el señor rey no pensaba mas que en sus 
negocios , y especialmente en la batalla, pues 
no habia hora ni momento que de ello no se 
ocupara. Sin perder tiempo, pues, dispuso 
que se escribiese á los que habia designado 

ara acompañarle á la batalla, cuyos nombres 
abia apuntado ya, estando en el mar, discur- 
riendo cuales habian de ser, y poniéndolos por 


1 Ignoro qué puede ser vino de Mena, si no es equivocacion esta palabra, pues no la he visto nom- 
es ningun documento antiguo que hable de vinos, al paso que se encuentran mencionados muy 


le el vermell, tinto, y € 
de os i se querido significar 


der 6 griego. Sin asegurarlo, me inclinaria á creer que con lal pala- 
endris, pequeño país de Italia, sujeto á los cantones suizos, muy fer- 
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havia lols pensats e eserits. E aquell escrit do- 
na als seus escrivans , e que faessen a saber a 
cascun de part sua, que a jorn cert fossen a 
laca aparellats, axi com en lo camp devien 
entrar: e axi com ell ho mana, axi fo feyl. 
E los correus pensaren danara lotes parls, e 
hach ne ellegits per C que havia ops, CL, 
per co que , com serien a laca, que si ni ha- 
via de malalls, que tota hora ne pogues triar 
los C, e que ab ells ensemps sen anas a Bor- 
deu. 

E axi cascu saparella, com mills poch , axi 
com st al camp degues entrar, que négu nos 
cuydava que james fossen feytes cartes sino 
tant solament a €. Si que nul hom nou sabia 
sino tant solament to senyor rey e dos escri- 
vans, qui faeren les cartes de llurs mans , als 
quals mana lo senyor rev, en pena de la per- 
sona , que fos segret , que nul hom non sabes, 
que fossen mas G. E daço feu lo rey gran sa- 
viesa , que si fos sabut que mes napellas, 
cascu esliguera en dupte que fos ell aquell 
quel senyor rey volia que no entras al camp, 
e axi no saparellara tam be ne de tant bon cor, 
com feya aquell se tengues per ferm que fos 
la hu dels cent. 
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Com lo senyor rey En Pere trames lo noble En Gila- 
bert de Cruylles al rey Danglalerra a Bordeu, per 
esser cert sí li asseguraria lo camp, e com hach 
entes del senuscal de Bordeu, que lo rey de Fran- 
¿a venia a Bordeu ab dotze milia homens darmes 
per metrel a mort. 


E com lo senyor rey hach trameses les car- 
tes a totes parts, ell ordona missatgers molt 
honrrals que trames a Bordeu, ço es saber, lo 
noble En Gilabert de Cruylles, e que dixes al 
rey Danglalerra, si li asseguraria lo camp; 
que nol calgues tembre a Bordeu de negunes 
altres genis. E axi lo noble En Gilabert partis 
del senyor rey, e anasen a Bordeu , e ab po- 
ques paraules quel senyor rey li comana hach 
assals. Que qui savi missatge envia, poques 
paraules li cal dir:e lo noble En Gilabert era 
dels pus savis cavallers de Cathalunya. 

E es veritat, que com les batalles foren fer- 
mades entre lo senyor rey Darago e lo rey 
Carles , avengrense amdosos , que missatgers 
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escrito. Tal apuntacion la dió el rey á sus es 
cribanos, mandàndoles que hiciesen saber , 
cada uno, de su parte, que en delerminado dij 
se encontrasen en Jaca, prevenidos y á punk 
de entrar en el campo , lo que fué E ia 
conforme se lo mandó, Con esto , marchárol 
correos á todas partes; y aun cuando eran ciet 
los caballeros que necesitaba, eligió ciento cin: 
cuenta, con la mira de que si, cuando estu 
viesen en Jaca, hubiese algunos enfermos, pu: 
diese desde luego elegir a cien, y marcha 
con cllos á Burdeos. 

De este modo, se fué preparando cada cual 
como mejor pudo, y tal como si debiese en: 
trar en el campo, pues niuguny se figurabi 
que se hubiesen escrito mas cartas que á lo 
cien tan solamente, lo que no sabia nadie ma 
que el señor rey y dos escribanos que las es 
cribieron de su puño, á los cuales mandó e 
señor rey, bajo pena de la vida, que nadie su- 
piese si eran mas de los cien referidos. (Gras 
sabiduría acreditó con esto el señor rey, pués 
si se hubiese sabido que llamase á mas, cadi 
cual hubiera estado en duda si seria de hi 
que no queria el rey que entrasen en el can- 
po, y, con tal duda, ni se preparian lan bio, 
ni con tan buen ánimo, como lo hiciera el quí 
tuviese por seguro que habia de ser uno de lo 
cien. 
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Como el señor rey En Pedro envió el noble En tit 
berto de Cruilles a! rey de Inglaterra, à Burdeos 
para saber de cierto, si le aseguraria el campo. | 
como supo del senescal de Burdeos, que el tel 
de Francia se dirigia alí con doce mil hombri 
de armas para darle muerte. 


Despues que el señor rey hubo enviado su 
cartas á todas parles, nombro por mensajeros! 
personas muy distinguidas, y los envió a Bur 
deos, entre ellos el noble En Gilaberlo d 
Cruilles, quien habia de decir al rey de la 
glaterra , si le aseguraria el campo , de mod 
que no hubiese que temer , en Burdeos, d 
otra gente alguna. Separóse , pues , el nobl 
En Gilaberlo del señor rey, y se fué para Bul 
deos, bastándole lo que le encargó el seàt 
rey en pocas palabras, que no hay que dec 
muchas , cuando es sabio el mensajero que 1 
envia , y el noble En Gilaberto era de los til 
sabios caballeros de Cataluña. 


Cierto es que , firmado el duelo entre el si 
ñor rey de Aragon y el rey Càrlos , se conv 
nieron ambos, que enviara cada cual sus mel 
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écaseó ensemps anaren al rey Nandoart 
lalerra, qui era dels prohomens senyors 
mon, en que cascu lo pregava, que la ba- 
ha preses, e que hagues lo camp en la ciu- 
de Bordeu. E lo rey Danglaterra, a grans 
ies decascu, reebe a guardar e assegu- 
qrlocamp a Bordeu. E axi ho trames fer- 
sament a cascu pér llurs missatgers mateixos, 
equeell en persona seria a Bordeu. E axj lo 
“yor rey Darago pensavas quel rey Dan- 
galera fos a Bordeu. E per ço ell segurament 
lramelía lo noble En Gilabert de Cruylles a 
el E com lo noble En Gilabert de Cruylles 
fensa de trobar lo rey Danglaterra a Bordeu, 
ohiroba, e vench davant lo seu senescal, qui 
“ya noble hom e de gran veritat, e dix li la 
misalgeria, axi com la degra dir al rey Dan- 
E lo senescal dix:— En Gilabert, 
senyor, mon senyor lo rey Danglaterra es ve- 
flal que ha assegurades aquestes batalles, e 
promes que ell que hich seria en persona; ara 
es verilal, que ha asegurades les balalles, e 
ha sabul per cerl, quel rey de França ve a 
Bordeu, eamena be dotze milia cavallers ar- 
mals. E lo rey Carles sera aci a Bordeu lo dia 
quel rey de França vendra, axi que havem 
sabut aço, E lo rey Danglaterra veu, que ell 
no podria tenir lo camp segur, e axi no hi vol 
esser, ans ha manat a mi, que yo tramela á 
dir al rey Darago , que aylant com ha chara 
Ja sua honor e la sua vida, que ell no venga a 
Bordea ; que ell sap, per cert, quel rey de 
Trança ve a Bordeu, per metre a mort lo rey 
Darago e lots aquells qui ab ell seran. Si que 
you volia trametre vuy, en aquest dia, missal- 
gers al senyor rey Darago , mas pus vos sols 
gal, a vos ho dich , que ho trametals a dir, 
que vos romangals e vejals ço que yous dich 
tera veritat, e que tots dies en certifiquets 
(90 que hich veurets. 
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sajeros, y juntos irian al rey En Eduardo de 
Inglaterra, que era uno de los señores de mas 
probidad que en el mundo hubiese , suplicàn- 
dole, en nombre de cada uno , que presidie-e 
la balalla , y tuviese el campo en la ciudad de 
Burdeos ; y dicho rey de Inglaterra , despues 
de grandes súplicas de uno y otro , aceptó el 
cargo de guardar y ¿segurar el referido cam- 
po, lo que envió á decir con toda formalidad à 
cada uno , por sus mismos mensajeros, y pro- 
metiendo que él, en persona , estaria en Bur- 
deos. Pensaba , con esto , el rey de Aragon, 
que allí estaria el de Inglaterra, po lo mis- 
mo , sin duda , le envió el noble En Gilaberto 
de Cruilles , para que se viese con él; mas, 
pensando el noble En Gilaberto encontrar al 
rey de Inglaterra en Burdeos, vió que no esta- 
ba, y entonces se presentó á su senescal , que 
era hombre de nobleza y verdad, y le partici— 
pó su mensaje, como lo hiciera con el men- 
cionado rey. Contestóle el senescal: --Señor 
En Gilaberio, cierto es que mi señor, el rey de 
Inglaterra , ha asegurado esta balalla, y ha 
prometido que estaria aquí , en persona ; pero 
ahora es tambien cierto, que despues de tal 
seguridad, ha sabido de positivo que el rey de 
Francia viene á Burdeos, y trae consigo doce 
mil caballeros armados, de modo que cuando 
esté aquí el rey Cárlos, el mismo dia vendrá el 
rey de Francia , segun nos consta. Con esto, 
vé el rey de Ioglaterra que no podria tener el 
campo seguro , y por lo mismo no quiere es- 
tar aquí, antes bien me ha mandado que envie 
á decir al rey de Aragon , que, por lo muy 
caro que le es su honor y su vida, no venga à 
Burdeos, pues sabe de cierto que el rey de 
Francia viene aquí para dar muerte à dicho 
rey de Aragon y á lodos cuantos irán con él. 
Con tal motivo , hoy mismo, en este dia, que- 
ria yo enviarle mensajeros ; pero, ya que vos 
vinísteis, 4 vos os lo digo , para que se lo en- 
vieis á decir , quedándoos vos , para que veais 
si es cierto lo que os digo, y certifiqueis en 
toda ocasion lo que aquí viereis. ("). 


El noble En Gilaberto , como sabio que era 


i por muchos estilos, fué sondeando al senes- 


ML Romer, que niega la comparecencia de D. Pedro á Burdeos, no habia visto, sin duda, el interesan 
documento que sigue , y que podra leer,en el Archivo de la Corona de Aragon , Reg. n.2 47, 











Dei gratia Aragonum el Sicilie Rex. Inclito et karissimo nepoti suo infanti dompno Johani lllus- 
Castelle Glio salutem el sinceram dileccionem. Femos vos saber commo nos viniemos por fet- 
batayla que era firmada entrel Rey Carlos el nos la qualse habia de fazer el primer día des- 
mes de junio en que somos et irribamos en Valencia XVII dias andados del mes de mayo pri- 
! o de si llegamos personalmiente a Bordell el fiziemos nuestra presentacio al seneschal del Rey 
era mas por que el rey Dinglatierra avia desmandada la batayla end avia feteho so mandamien- 
uschal no Ja quiso pendrer el senoschal ni assegurar nin podiera qual el rey de Francia et el rey 

au y con todo lor poder el nos oviendo fetcho todo complimiento que devi-mos nin podiemos 
tornar e somos en Tirassona sanos et con salut loado a Dios et entfiamos vos lo dezir por 
que vos plaçra. De mais sabe! que luego que iribamos vos ovieramos fetcho saber nuestro 
nor 08 por el pocco tiempo que aviumos pero somos muy maravellados de vos ca saben- 
venir deviamos non llegastes quentra esta frontera por veernos ca nos muy grando sabor et 
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E lo noble En Gilabert, axi com a savi que 
ell era en moltes maneres, assaja lo senescal 
per saber, que tenia en ell. E tota hora tro- 
balo de bon enteniment envers lo rey Darago, 
e hon pus lo menejava, pus ferm lo trobava. 
E axi com ell se fo be fermat a la lleyaltat del 
senescal e en la bona amor que li havia, ell 
trames a dir al senyor rey Darago, per molts 
correus qui anaren cascu a sa part, tot ço quel 
senescal li hach dit. E los correus foren qua- 
tre, e tots quatre entraren dins dos jorns a 
laca , hon trobaren lo senyor rey Darago, que 
hi fo vengul en pochs jorns , que de dues jor- 
nades havia feyla una. E nous pensels que 
ell saturas per festa ne per alegre quen negu 
loch li faessen. 

E com lo senyor rey entes ço quen Gilabert 
li feya a saber de part del rey Danglaterra e 
del senescal, ell estech molt despagat , no per 
tant quels cavallers foren tols a jorn cert, lo 
qual ell los hach manat, que hanch dels C e 
L non falli negu. E cascu vench arreal e ap- 
parellat , axi com convenia a lals com cascuns 
eren. E estant quels feyls saparellaven , lo se- 
nyor rey anaa Caragoca, a visitar la ciutat, ea 
veure madona la regina e els infants. E si banc 
festa fo , aco nous cal dir, que james tal goig 
ne tal alegre no fo en terra : e estech IV jorns 
ab ells. E tantost pres comiat de madona la 
regina e dels infants, els senya els beney els 
dona la sua benedictio. 

E com foa laca, aquell dia ell troba altres 
quatre correus qui foren venguts den Gilabert, 
en que li feya a saber, quel rey de França e 
lo rey Carles, abdos ensemps, entraren a Bor- 
deu aytal jora , ab tanta cavalleria com davant 
havels entesa , e alendarense prop de lla hon 
lo camp era feyt en ques devien los dos reys 
combatre, a menys de IV ballestades. Si que 
tols dies venien lo rey de França e el rey Car- 
les ab gran gent al camp, per vaer com era 
ordonat. Com creats per cert , que fo lo camp 
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cal, para saber qué ideas abrigaba, per 
siempre le encontró bien dispuesto en pro di 
rey de Aragon, y cuanto mas vueltas le da 
ba, mas firme le parecia. Bien convencidí 
pues, de la lealtad del senescal, y del buc 
afecto que le profesaba, envió 4 decir al seña 
rey de Aragon, por muchos correos, call 
uno de-los cuales fué por su parte, lodo cuan 
to le habia dicho el senescal. Cuatro fuero 
aquellos, y antes de dos dias entraron todos e 
Jata, donde encontráron al señor rey de Ára 

on, que en pocos dias se habia trasladadoal! 
Raciendo dos jornadas por una, sin delenen 
en lugar alguno, por mas festejos y demostrà 
ciones que le hiciesen. 

Al oir el señor rey lo que En Gilaberto | 
hacia saber de parte del rey de Inglaterra: 
del senescal, quedó muy descontento , peri 
no por eso dejaron de acudir todos los caba 
lleros, conforme se lo mandaba , pues allí es 
tuvieron todos el dia señalado , sin que fallas 


ni uno tan siquiera de los ciento cincuenta, Y 


niendo cada cual arreado y prevenido, segu 
correspondia á su clase. En tanto que el suce 
so se iba preparando, fué el señor rey é Zara 
oza, para visitar la ciudad, y verá mi seño! 
a reina M á los infantes. No hay que decir! 
si allí le festejaron , pues no se ha visto jam 
en parte alguna tanto gozo y alegría: estu 
cuatro dias con los zaragozanos, y luego: 
despidió de mi señora la reina y de los infan 
tes, les santiguó , les bendijó y les dió su bes 
dicion. 
Cuando estuvo en Jaca, encontró, aquel ui 
mo dia, otros cuatro correos que venian 
parte de En Gilaberto , por los cuales le has 
saber , que el rey de Francia y el rey Carlo 


' ambos á la vez, entraron tal dia en Burded 


con tanta caballería como antes se ha dicho, 
se acampáron cerca de allí donde se hal 
construido el campo , en el cual se habias | 
batir los dos reyes, á la distancia de un 
cuatro tiros de ballesta escasos. De mani 
que lodos los dias iban el rey de Francia y 
rey Cárlos, con gran gentío , al campo , pl 
ver como estaba arreglado ; porque, en Y 
dad, podeis creer, que fué el campo mas 

ordenado que jamás haya habido. A un ext 
mo del mismo habia una capilla (*; donde i 


grand plazer ovieramos de la vuestra vista assi commo cuydamos que ovierades vos de la nuestra ol 
si. Abun vos femos saber que entendiemos que vos queredes yr pera Portogall et defend al rey de Cs 
lla vuestro padre de la qual cosa nos maravellamos muicho commo vos queredes a esti tienipo partit 
don Sancho et qualquier que vos de esti conseio no vos conseia bien en ello et cuydavamos nos fer! 
miente que quando ovicssedes vos de tomar tal conseio que vos devierades conseyar ante con nos 
que eramos en logar que lo vos podiades fazer. Pero pues que hata qui non no lo filziestes rogamos i 
vistas las presentes vos tornedes a esta frontera do nos somos el que vos veades con nos que es € 
ca nos plazra muycho et por que nos podamos conseiar lo meior a vuestra pro eta vuestra honrTi 
otrossi nos faremos el aguisaremos commo don Sancho faga todas las cosas que vos por bien lovier 
E en esto non pongades dubda et enbiadnos +obresto vuestra respuesta con vuestro special mandad 
con ell fazer nos saber ende vuestro entendimiento el vuestra voluntat. Data Tirasone XII kalendas | 
anno Domini M.? CC. LXXX.* lercio. 
(1) Como sinónimo de dosel, por la semejanza en la forma. 
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ordonat que camp qui hanch fos. E al | bia sentarse el rey de Inglaterra , y luego en- 


t camp havia una capella, hon devia 
rey Danglaterra, e puix entorn lla 
en/estar los cavallers qui lo camp 

1. E com lo senyor rey hach entesa 
>, fo moltipus despagal que da- 
era, e trames sos correus an Gilabert, 

i faes saber lo senescal de quin enteni- 

Lera envers ell. E ell respos lin la veritat, 

feu saber ab tota segurilal , que no havia 

El mon qui mes pogues amar senyor, 

do senescal amava ell, e daço fos segur. 

bm lo senyor rey hach sabut aço, tench se 
ut. 

vos lexare a parlar dell, e tornare al rey 

és e al rey de França. 
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lo rey Carles se sabe guanyar melts amichs, e 
ii trames lo compte Artes al Apostolich, que lo 
de moneda, e que pensas de defendre 
faent tot aquell damnatge que pogues 
lans: e com fo a Bordeu al jorn empres. 



























40m lo rey Carles hach armades les XX Y 
tes den G. Cornut, es foren partides de Mar- 
e hach los quaranta cavallers de Prohen- 

que ab ell devien anar el camp, ell feu axi 
an saviesa com havia feyla lo senyor rey 

to dels Ce L; que mes de CCC cartes 
ra diverses paris de cavallers, que fos- 
quells qui entrarien ab ell el camp, axi 
quell que ell amava es fiava molt. E da- 
ini bach de romans, e de cascuna ciu- 
B toscana e de Lombardia , e ni hach de 
Hans e de calabresos e de poleses e de 
de la Marcha e de la Llenguadoch e de 
ya, axi que cascu de aquells se pensa- 
axi fos verital, e que ell quels amas e 
as lant, que el camp los volgues. E 
la be feyt cor que hi metes mas france- 
robencals. Mas aco feu ell per co que 
aquells e cels qui dells exiren hagues- 
peranca quel rey Carles los amava molt, 
tr aço tenguessen la sua part, e cas- 

i molt apoderats en llurs llochs. E 
ho pensa, axi es sdevengut: que la 
e el major esforç quel rey Robert 


lo Il de Artois, llamado el Noble, é hijo 
f hermano de +an Luís y de Cárlos de Anjou. Siguió á Africa à San Luís, que le habia hecho 
, y fué regente de Nápoles, durante la prision de Garlos II. 


torno habia el lugar deude debian estar los 
caballeros que guardasen el campo. Cuando el 
señor rey hubo oido tal relato, quedó aun mu- 
cho mas descontento que antes , y envió cor - 
reos á En Gilaberto, diciendo que le hiciese sa- 
ber cual era el modo de pensar del senescal, 
respecto de él. Respondióle En Gilaberto la 
verdad de todo , y le hizo saber, con toda se- 
guridad , que no habia en el mundo hombre 
que mas pudiese amar á un señor, como el se- 
nescal le aínaba á él, pudiendo estar de ello 
bien seguro; y al saber esto el señor rey, dióse 
ya por salvo. Ahora no hablaré mas de él, y 
volveré al rey Cárlos y al rey de Francia. 


CAPÍTULO LXXXVIII. 


Como el rey Cárlos supo grangearse muchos ami- 
gos, y como envió el conde Artes, (de Artois) (1; al 
Papa. para que le abasteciese de dinero, y tralase 
de defender à Calabria, haciendo à los sicilianos 
todo el daño que pudiese ; y como fué a Burdeos 
cl dia pactado. 


Cuando el + Cárlos hubo armado las 
veinte y cinco galeras de En G. Cornut, y hu- 
bieron partido de Marsella , teniendo consigo 
los cuarenta caballeros de Provenza que de- 
bian ir con él al campo, obró tambien con 

ran sabiduría, así como lo habia hecho el se- 
ñor rey de Aragon en lo de los ciento y cin- 
cuenta, pues mandó hacer mas de trescientas 
cartas para diversas partes donde habia caba- 
lleros, diciendo á cada uno que habia de ser 
de los que entrasen con él en el campo, por 
ser persona à quien amaba , y de la que fia- 
ba mucho. Entre estos, habia que eran roma- 
nos y de cada una de las ciudades de Toscana 
y Lombardía , los habia napolitanos, calabre- 
ses, pulleses, del Abruzo, de la Marca, de Lan- 
guedoc y de Gascuña , cada uno de los cuales 
se figuraba que, efectivamente, el rey Cárlos 
le amaba y le tenia en grande estima , ya que 
le queria con él en el campo. Su intencion ya 
fué que hubiese mas franceses y provenzales; 
pero esto lo hizo, para que siempre aquellos ó 
sus descendientes estuviesen creidos de que el 
rey Cárlos le amaba mucho , y asi ayudase 
cada cual por su parte , porque es de saber 
que eran personas de mucho arraigo en sus 
respectivos lugares. Tal como lo pensó, vino 
á suceder , porque la parte principal y el ma- 


de otro Roberto, que era hijo del rey Luís VIII de 
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havia en Roma e en Toscana e en Lombardia 
-e en los altres llochs es per aquesta raho, que 
cascu diu: « Mon pare devia esser la hu da- 
quells C qui ab lo rey Carles devien entrar el 
camp contra lo rey Darago.»E preensen moll, 
e deuen ho fer, si axi fos com ells se pensen: 
per que veus, sens que res no li costa, quants 
amichs sabe guanyar a si e als seus. E axi po- 
dets pensar, quel senyor rey Darago e el rey 
Carles cascu sabia assals; mas lo rey Carles lo 
passava de longa pratiga per los dies que ha- 
via molt mes que ell. 

E com lo rey Carles hach tot aço feyt, or- 
dona sos barons, parents e amichs seus, 
e asenyaladament lo comple Dartes, qui era 
fill de son nabot , que anas en Napols ab gran 
cavalleria, quel Papa lo bastava de moneda, 
e que pensas de defendre la Calabria, e que faes 
armar galees en Napols, e ab aquelles XX Y 
de Prohenca que pensas de fer correr Sicilia, 
e que hi faes tol aquell damnatge que pogues, 
mentre lo rey Darago no podia ajudar : e axi 
feu com ell mana. E com lot aço hac ordona!, 
ell de una part, e lo rey de França daltra, 
pensaren danar  Bordeu: axi que lo jorn que 
hagren empres entre lo rey de França e ell 
entraren a Bordeu, axi com davant vos he dit 
quen Gilabert de Cruylles ho feu a saber al 
senyor rey Darago. 

Ara veus lo rey de França e lo rey Carles a 
Bordeu, e son se alendats , axi com davant 
havets entes. E lexare ells estar, e tornare al 
senyor rey Darago. 


CAPITOL LXXXIX. 


Com lo senyor rey En Pere Darago ordona desser 
àljorn empres de la batalla a Bordeu, menys de 
sabuda de negu; e lo maravellos e hotable ardi- 
ment que hach feyt per salvar son sagrament. 


E com lo senyor rey Darago sabe la volen- 
tat quel senescal li havia, pensas que per res 
ell no hi falria aquell jorn que empres era, que 
ell no fos dins lo camp ; mas ago tench segret, 
que hanch nul hom no vol privadejar. E tan- 
tost ell se feu venir un honrrat mercader, per 
nom En Domingo de la Figuera, qui era natu- 


- 
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CAP, LXXXIX. 


se refuerzo con ju el rey Roberto (*) copt 
a en Roma, en Toscana , en Lombardía y 4 
otros pe es por esla razon, pues dice cat 
cual: «Mi padre debia ser uno de los cien qu 
con el rey Càrlos, debian entrar en el camf 
contra el rey de Aragon 7, lo quetienenà gral 
de honra, y deben hacerlo así, si fuese tal oi 
mo ellos se figuran. Veréis, con esto, cut 
amigos supo grangearse para sí y para lessi 
yos, sin que nada le costara; pudiendo por 
mismo pensar que , así el señor rey de An 
gon, como el rey Cárlos, cada uno sabia ba 
tante ; pero el rey Cárlos le aventajaba port 
larga práctica, en atencion á tener mudi 
mas años que él. 

_ Cuando el rey Cárlos hubo hecho todo esí 
dió órden á sus barones, parienles y amigó 
pero mas que á estos al conde de Artes, (4 
tois) que era hijo de su sobrino, para que fu 
se á Nápoles con gran caballería, pues el pa 
le abasteceria de fondos , y viese de defen 
la Calabria, haciendo armar las galeras! 
Nápoles; que con las veinte y cinco de Pri 
venza recorriese Sicilia, haciendo todo el dal 
que allí pudiese , en lanto que el rey de An 
gon no podia ayudarla; lo que fué hecho, 0 
forme lo mandé. Cuando fué arreglado la 
esto, él por una parte, y el rey de Francia] 
otra, se fueron á Burdeos , donde entràros 
dia que ambos convinieron , tal como 08 
dicho antes, y que En Gilaberto de Cruil 
habia hecho saber al señor rey de Aragon. 

Ved ahora al rey de Francia y al rey Cár! 
en Burdeos, donde se hallan acampadas, 00 
forme antes habeis oido. Dejémosles estar, 
volvamos al señor rey de Aragon. 


CAPÍTULO LXXXIX. 


Como el señor rey En Pedro de Aragon arreg! 

" modo de estar en Burdeos el dia convenido 
que nadie lo supiera ; y del maravilloso y net 
arrojo que tuvo para cumplir el juramento! 
habia hecho. 


Cuando el señor rey de Aragon supo ela 
to que le tenia el senescal, pensó que, 
nada, el dia convenido dejaría de cumpl 
de encontrarse dentro del campo, pero lan 
crelo lo tuvo, que no quiso descubrirlo al 
lutamente á nadie. Luego, hizo venir | 
gi á un honrado mercader llamadi 

omingo de la Figuera , que era naturi 


(1) Roberto, llamado el sabio y el bueno, que sucedió à Cárlos II, el cojo, en el trono de Napoles, d 
1309 á 1343, y por consiguiente durante la epoca en que Muntaner escribla su crónica. 


CAP. LXXXIX. 


wide (aragoca , e era bon hom e lleyal e sa- 
¡fe óscret, e era mercader que tostemps usa- 
¡8 ab cavalls en Gascunya e en Navarra, que 

ya de Castella, els menava per toles aque- 

paris e en Bordeles e en Tolosa. E era 
fon qui havia gran poder , que a les vegades 
voló trenta cavalls treya justats de Castella 
ls menava per los davant dits llochs. Axi que 
Teus que ell sabia tots los camins quants na- 
men Cascuna daquelles provincies , axi ca- 
mos rals com camins apartals, e com de 
plans e de muntanyes, que no havia senda en 
a terra, qualque fos daquelles parts, ne en 
krego ne en Cathalunya, que ell no sabes 
salt mills que aquells qui eren de la terra. E 
ma sabía ell per llonch us, e per ço com a 
egades havia a anar descaminat , per los ca- 
mis que menàva per alcuns richs homens, 
me 4 vegades, per guerres que havien, que 
seu planyissen. E com En Domingo de la 
figuera fo ab lo rey, ell lo mes en una cam- 
bra, e dix li;—En Domingo , vos sabets que 
sols nasire natural , e que lostemps a vosle als 
rostres havem feyla honor ; perque Nos volem 
ros a emprar de cosa que, com sia acabada ab 
a volental de Deus, Nos vos farem lant de be, 
pue per taslemps vos e els vostres ne serels 
enenanis. —E En Domingo qui oy aço, llevas, 
ana li besar lo peu, e dix :—Senyor, ma- 
als vos, que yo som aparellat de complir tot 
dsre manament.—E sobre aço lo senyor rey 
res vn libre en que eren los sancls evangelis, 
dix h que juras , que daço que dell li diria, 
0 parlas a hom del mon. E ell jura li ho tan- 
sl, e lin feu homenatge de mans e de boca. 
E com fo feyt, lo senyor rey li dix :—Sa- 
ts, En Domingo , vos que farels 2 vos pen- 
ds XXVII cavalls nostres , aquells que yous 
te, e lrametets ne nou enfre tres llochs en lo 
ii que Nos farem daqui a Bordeu, e els al- 

nou el cami que Nos poriem fer per Cas- 

Áxi que nostra volentat es, que aylal 
pa que es empres siam al camp de la batalla 





165 


Zaragoza, y era hombre de bien, leal, sabio y 
discreto, y se dedicaba continuamenle al trá- 
fico de caballos en Gascuña y Navarra , los 
cuales sacaba de Castilla, y por aquellas par- 
tes los introducia en el Burdelés y en tierra de 
Tolosa , siendo hombre tan poderoso que, á 
veces, traia juntos de Castilla veinte ó treinta 
caballos, y se los llevaba por los lugares refe- 
ridos. Podeis creer , con esto , que sabia todos 
cuantos caminos habia en cada una de aque- 
llas provincias , ya fuesen caminos reales, ya 
apartados, y lo mismo de las llanuras, que de 
las montañas , pues no habia senda en cual- 
quier tierra que fuese de dichas sebo y de 
Aragon y de Cataluña, qe él no la conociese 
mejor que los mismos del país. Todo esto lo 
sabia á fuerza de largo uso, y porque á veces 
tenia que ir fuera de camino , por los caballos 
que traia para algunos ricos hombres , pues 
como solían tener guerras entre sí, á no ha- 
cerlo de esla manera, podia darles que sentir. 
Cuando En Domingo de la Figuera estuvo con 
el rey, este le hizo entrar en una cámara, y le 
dijo:—Ya sabeis, En Domingo , que sois na- 
tural nuestro, y que siempre os hemos honra- 
do á vos y à los vuestros , por lo mismo , que- 
remos tratar con vos de una cosa, que si se 
lleva à cabo con la voluntad de Dios . tanto 
bien os harémos, que os ha de hacer dichosos, 
para siempre, á vos y á los vuestros. —Levan- 
tóse En Domingo al oir esto , é inclinándose 
para besarle el pié, le dijo: —Vos, señer, man- 
dad , que, en cuanto á mí , estoy dispuesto á 
cumplir vuestro mandamiento, cualquier que 


sea.—Tras esto, el señor rey tomó un libro en 


que habia los santos evangelios, y le dijo que 
pu que de cuanto le diria no hablaria á 

ombre alguno del mundo; y jurándoselo en 
seguida, hizole , por ello, homenaje de manos 
y boca. (*). 

Hecho todo lo referido , le dijo el señor rey: 
—¿Sabeis, En Domingo, qué es lo que debeis 
hacer? tomaréis veinte y siete caballos nues- 
tros , los que yo os diré, y de ellos enviaréis 
nueve , repartidos en tres lugares , por el ca- 
mino que Nos harémos de aquí á Burdeos, los 
otros nueve por el camino que podríamos ha- 
cer al regresar por Navarra, y los otros nueve 
por el que pudiéramos hacer por Castilla. Nues- 
tro deseo es que , el dia convenido , estemos 


srgno la categoría del feudo. El de boca y manos, por lo regular, lo prestaban solamente los no- 








Timo 


los feudatarios que no lo eran no hacian mas que el homenaje 
suyas entre las de su señor, en señal de dependencia, y equivalia á una toma de posesion del 
Wrilicada en la persona del vasallo, que, como parle integrante de la misma cosa enfeudada, se 
r medio de esta ficcion legal, hombre, 6 eu co: a propia de su señor. Por esto el vasallo 
despues del homenaje, prestar, además, el juramento de fidelidad, por el que se obligaba á 


e manos, que consistia en 


Es del bomenaje varió segun las epocas, y era, ademas , algun tanto diferente en cada 


servits meramente personales, El homenaje de boca, ó sea el ósculo que el feudatario daba á su se- 
. alía en los. nobles al juramento de fidelidad, ó saeramento, come dicen las escrituras de aque-: 


iglos, que habian de prestar los villanos. 
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a Bordeu Nos en persona, en aylal manera, 
que vos yrels a cavall , com a senyor , e Nos 
yrem com a escuder vostre en un altre cavall, 
ab una escona muntera en la ma, e haurem 
- En Bernat de Peratallada, qui cavalcara en un 
altre cavall ab una sella de trossa, e portar 
nos ha la trossa que sera lleugera, que no hi 
haura mas la nostra gramalla e diners per des- 
pesa , e portara altra escona muntera, e ca- 
valcarem tot lo jorn , quen lloch no posarem, 
eala nuyt, a prim son, serem a posada, e men- 
jarem , e darem part a la nuyt. E con. les ma- 
tines tocaran , Nos haurem altres cavalls que 
trobem, que ensellarels , e jaquirem aquests, e 
farem aytal en toles parts: e yo sere escuder 
vostre , eus tindre lestrep com muntarets , eus 
tayllare davant a la taula, c En Bernat de Pe- 
ratallada pensara dels cavalls: e axi es mes- 
ter , que de tres jornades fagam una a lentrar, 
e molt mes al exir; e no es mester que tor- 
nem per lla hon entrarem: e axi volem ques 
faca. E axí pensals lo cami quins sera pus se- 
gur al anar, e prenets los IX cavalls, els tra- 
metels cascu en un escuder, en quius puixcats 
fiar, daquells vostres amichs, e ab sengles 
mautes tant solament. E ades pensats los ne 
de trametre cascu en la posta , de lla hou Nos 
los dejam trobar per cambiar , e los escuders 
no sapien res los uns dels altres, mas de tres 
en tres que vajen cada hu en llur lloch: e axi 
sia de lots. KE cascu se pens, que non lrame- 
tals mas aquells tres: e deyts los, quels tra- 
metels a vendre, e queus esperen en aylal 
lloch, e que per res no sen parleixquen, e 
que pensen be dells maleixos e dels cavalls , 
e que tots tres estiguen en una posada. E com 
Nos yrem , posarem en una altra posada , per 
ço que ells no vejen mi, que conexermien. E 
axi pensats de ordonar tot ço que yous he dit, 
que res nul hom no sapia : e yo fareus lliurar 
los cavalls de tresen tres , axi que, aquells de 
qui haurem los cavalls no sabran a quels vo- 
lem , salvant quels direm, que a vos los vo- 
lem lliurar , e que de fora quels façats asatjar, 
per regonexer aquell qui millor fos per Nos. 

E En Domingo de la Figuera respos :—Se- 
nyor , axi com vos ho manats se complira, e 
llexals daqui avant endreçar lo feyt tota mi 
que puix yo se la vostra volentat , yo he fe en 


Deus, que hi dare compliment, que Deus e | quedaréis satisfi 


CAP. LXXXIX. 


Nos, en persona, en el campo de la batalla es 
Burdeos , lo que arreglarémos de este modo 
vos iréis à caballo , como señor, y Nos irèmes, 
como escudero vuestro , en otro caballo, cot 
una azcona montera en la mano, viniendo con 
Nos En Bernardo de Peratallada, que cabalga- 
rá en olro caballo con silla y alforja, que será 
lijera, pues no habrá mas en ella que nuesira 
gramalla y dinero para los gastos que ocure 
ran, y dicho Bernardo llevará tambien otra ats 
cona montera ; asi irémos cabalgando lodo e 
dia, sin deternos en paraje alguno, y por h 
noche, á hora de primer sueño, llegarémosá 
la posada, donde comerémos y descansaté- 
mos. Al loque de mailines, lomarémos olú 
caballcs que nos tendréis ensillados, y dejaré" 
mos estos, haciendo lo mismo en todas 
tes; y en tal ocasion, yo seré escudero vues 
y os sostendré el estribo cuando moslarés á 
caballo, y á la mesa yo cortaré delante de 
cuidando En Bernardo de Peratallada de 
el pienso á los caballos. Es menester lambel 
que, al entrar, hagamos tres jornadas en 00%, 
y mucho mas al salir, al paso que no contie: 
ne volver por allí donde hubiesemos entrado, 
Así queremos que se haga : de coosiguienle, 
ved qué camino os parezca mas seguro para l 
ida, y tomando los nueve caballos, los envias, 
cada uno con un escudero de quien os podar 
fiar, escogido de entre vuestros amigos , lle 
vando tan solamente sendas mantas, Cada uni 
de estos los enviais á su puesto, donde Nos le 
debamos encontrar, para hacer el cambio, pe: 
ro que los escuderos no sepau nada los und 
de los otros : vayan tan solo de tres en res 
cada cual á su punto, y'así se haga con lodos 
Cada uno ha de pensar que no enviais má 
que aquellos tres, y les diréis, que enviais É 
caballos para vender , que os aguarden en l 
punto , que por nada se separen de allí, qu 
coman bien, así ellos, como los caballos, y di 
todos tres estén en una misma posada. Cual 
do Nos vayamos , nos hospedarémos en ol 
pa que no me vean, pues me conoceril 
on esto, ved de arreglar lo que os he dich 
y que no lo i de hombre alguno: yo 0s 
entregar los caballos de tres en tres, á in dedi 
los que los traigan no sepan para as los qu 
remos, si bien les dirémos que os los entreg 
mos á vos, para que los probeis por fuera, 
así podais reconocer cual sea mejor para Ni 
Respondió En Domingo de la Figuera: 
Señor, tal como lo habeis mandado, se col 
plirá, y dejad para mí todo el negocio, de at 
en adelante, que yo lo arreglaré; sabien 
ahora cual es vuestro deseo , en Dios co 
que le daré cumplimiento, y que Dios y*' 
os. Tened buen ánimo, pu 


CAP. LXXXIX, 


vene serels pagal : e ab lajuda de Deus es- 
ab bon cor, que yous menare a Bordeu 
E tal part, que per res nous cal duplar, e 
in maleix a la tornada. E pensals me de or- 
an hom quim lliure los cavalls.—E lo 
puyor rey dix :—Beu devts; pensals de enan- 
1 —E laniost apella lo seu cavalleris, e dix 
1, aylaol chara com li era la sua amor, e en 
na de la persona, que nul hom no sabes 
ts daco quell li diria, sino ell e En Domingo 
le la Figuera. —Dix lo cavalleris:—Senyor, 
sanals, que you fare.—Dix lo senyor rey :— 
Anal lantost , e de tres en tres cavalls liu- 
als XXVII cavalls an Domingo de la Figue- 
4, los millors triadament que Nos hajam.—E 
davalleris dix :—Senyor , dexals fer an Do- 
ago a mi, que per certi yo tench en mon 
joder be LXX entre aquells queus ha trame- 
ts lo rey de Mallorques e el rey de Castella, 
¿dallres: e axi parme, quen puixcam triar 
ts millors XXVII , jatsia que tols son tant 
his, que poch hi poriem triar.—Dix lo se- 
nyortey:—Ara anals a la bona ventura. 

E ells anaren , e faeren tot go quel senyor 
rey los bach manal a cascu , e lo senyor rey 
anlosl aquell día ordona X cavallers, qui 
4800 añas siguar! , e envia los tots a Bordeu, 
Des, cascun dia hu an Gilabert de Cruylles, e 
ascun portava missalgeria an Gilabert e al se- 
escal de Bordeu. E la missal.seria era tota, 
el senyor rey Darago los tramelia a dir lo 
muescal sils asseguraria ; que ell era apare- 
di de esser hi al jorn de la batalla. K aço fe- 
a per dues rahons : la primera , quel cami se 
das, que missalgers vaessen passar tots jorns 
esey Darago; e si anant e tornant troba- 
En quis (es ninguna cosa de enuig, ne 
teua solas trobarien , e que tots dies;¡ne ha- 
is llengua. E laltra raho era, per tal com 
(ala, quel senescal havia manament , que 

lol ço quel rey de França manas; salvant 

que havia manament senyallat quel 

Danglalerra li havia feyt , que per ningu- 

lo consentis ne sofieris, que la perso- 

del rey Darago preses mal ne damnatge ; 
"BE per co com lo rey Danglaterra sabia 
EH senescal era cors e anima del rey 
lat, e tot son llinatge ho era tostemps 

Per co lo feu senescal de tot Bordeles, 
dt am sabe que la batalla se devia fer. 
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con la ayuda de Dios, yo os llevaré á Burdeos 

or tal parte, que nada tendréis que temer, y 
o. mismo os digo de la vuelta. Solo falta ahora 
que designeis el hombre que me ha de entre- 
gar los caballos. —Decís bien, contestóle el se- 
ñor rey ; no hay mas que darse prisa.— Y lla- 
mando luego á su caballerizo, le dijo que, por 
lo que estiinase su amor, y bajo pena de la vida, 
no: habia de saber nadie ni una palabra de lo 
que le iba á decir, á excepcion de él y En Do- 
mingo de la Figuera. —Mandad , senor , con- 
testó el caballerizo , que así lo haré como de- 
cis. —Marchad al punto, dijole el señor rey, á 
buscar veinte y siete caballos , escogiendo los 
mejores que tengamos, y, de tres en tres , los 
entregaréis á En Domingo de la Figuera.— 
Respondió el caballerizo: —Señor, dejadnos ha- 
cer á En Domingo y á mí, que, por cierto, 
tengo en mi podar unos sesenta, entre los que 
os envió el rey de Mallorca , el rey de Castilla 
y otros, y me parece que podrémos escoger 
os veinte y siele, que serán de lo mejor, aun— 
que poco hay que escoger, porque tan buenos 
son unos como otros.—Id , pues, en buen ho- 
ra, dijo el rey. 

Marchando los dos referidos, hicieron todo 
cuanto les habia mandado el rey á cada uno, 
y sin perder tiempo, aquel mismo dia, previ- 
no dicho señor rey á diez caballeros, para que 
cada uno partiese, separadamente del otro, y 
los envió todos á Burdeos , esto es, uno cada 
dia, á En Gilaberto de Cruilles , llevando cada 
uno un mensaje para esle y para el senescal, 
consistiendo todo el objeto del tal mensaje 
en decir que el señor rey de Aragon los en- 
viaba al senescal , para saber si le aseguraria, 
pues estaba dispuesto á presentarse allí, el dia 
de la batalla. Hacia esto el rey por dos razo- 
nes, la primera, para que no fuese ya nuevo en 
el camino ver pasar todos los dias mensajeros 
del rey de Aragon, y saber de este modo, con 
tanto ir y volver, si habia quién les pudiese 
incomodar ó, por el contrario, qué era lo que 
podia servirles de distraccion, mientras que así 
todos los dias podia adquirir noticias frescas. 
La otra razon era, porque sabia que el senes- 
cal tenia órden de hacer todo cuanto le man- 
dase el rey de Francia, si bien lenia otra ex- 
presa del rey de Inglaterra, para que, por 
ningun molivo, consintiese ni sufriese que la 
persona del rey de rabos redibiese daño, así 
que , por saber el rey de Inglaterra que dicho 
senescal era cuerpo y alma del rey de Aragon, 
como lo era, á la par, todo su linaje, nombróle 
senescal de todo el Burdelés, tan pronto como 
supo que habia de verificarse la batalla. 

Como el senescal, pues, cuando recibia men- 
saje del rey de Aragon, al punto lo iba 4 par- 
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E axi lo senescal, com hi venia missalge 
del rey Darago , lantost ho anava a dir al rey 
de Franca : e ell mana li, que li escrivis , que 
pensas de venir, quel camp era aparellat, e 
quel rey Carles era aparellat. E lo senescal 
tramelia li a dir tol lo contrari, que aytant 
com havia chara la vida , que no hi vengues, 
e que Deus e tot lo mon lo tendria per escu- 
sat; e per co com lo rey Danglaterra veya 
que nol podia assegurar, no hi era volgut 
venir: axi que per res nou assaljas, E axi lo 
rey de Franca usava lots jorns daquesles mis- 
satgeries , a saber es, que no havia jorn que 
non hagues missatge : e axis pensava quel se- 
nescal li escrivis, axi com ell li manava j e 
que estava en esperança que hi vendria. 

E com tot fo continuat e urdonal , el jorn 
sacosta de la batalla. E lo senyor rey Darago 
apella En Bernat de Peratallada, qui era fill 
del noble En Gilabert de Cruylles, e mes lo 
en una cambra ab En Domingo de la Figuera 
ensemps , e descobri li lo feyt, e mana li le- 
nir segret lo fevt: e axi ho promes com En 
Domingo. E mapals , que aquella nuyt fossen 
aparellats de partir de mija nuyt avant, e ma- 
na al cavalleris, que hagues aparellats e en- 
sellals ab les selles den Domingo de la Figue- 
ra los tres cavalls , e que meles la primera se- 
la de trossa. 

E axi, com ho mana axi fo aparellal, que 
nul hom non sabe res, sino ells tots tres e lo 
cavalleris, que be sabia lo senyor rey, que 
nul hom non consentiria quen tant gran aven- 
tura se metes. E ell era de tant all cor e tant 
lleyal, que per tot lo mon ell no romanguera, 
que al jorn que era empres ell no fos el camp. 
E axi per ço no volch que hom negu ne sabes 
res, que son fill major, linfant Nanfos, qui era 
ab ell, non sabe nenguna cosa. 

Queus en faria moltes noves ? que com mi- 
ja nuyt hach locat, ells se llevaren , e lo ca— 
valleris hach aparellats los millors tres cavalls 
que hi eren , e lo senyor rey puja en lo hu, e 
porta davant la gramalla den Domingo de la 
Figuera, e una escona muntera en la ma, e 
dejus guarnit dunes bones espatlleres e de un 
bon camisol , e puix desus un casot de lli tint 
vert qui ho cobria tot, e puix una gramalla 
fort avol e vella que vesti, e un capero, e la 
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ticipar al rey de Francia, mandóle este qu 


escribiese ú aquel, diciéndole que viniese cuán 


to antes, pues el campo estaba ya arreglado 
y el rey Cárlos á punto; pero el senescal l 
hacia todo al contrario, diciéndole que, por Í 
que estimaba su vida, no fuese allí, pues Ni 
y todo el mundo le tendria por disculpado, 
como el rey de Inglaterra, viéndo que no pú 
dia asegurarle, no habia querido venir, 
bastase esto para que no lo probase por nadi 
absolutamente. Sucedia, con esto, que el 
de Francia hacia uso todos los dias de 
mensajes, porque es de saber que no habia 
que no recibiese alguno, y así pensaba que 
senescal escribia al otro, tal como él le mandéi 
ba, y estaba en esperanza de que vendria el ref 
de Aragon. i 

Dada cima ú cuanto se ¡ba practicando, ] 
arreglado ya lodo, se acercó el día de la ha 
talla . Entonces el señor rey de Aragon lla 
à En Bernardo de Peratallada, que era hij de 
noble En Gilaberto de Cruilles, é introducót: 
dole en una càmara junto con En Domi 
la Figuera, descubrióle el caso, y le 
que lo guardase secreto, y así lo prometió, lo 
mismo que En Domingo. Mandóles, pues, qu 
aquella noche estuviesen dispuestas à park! 
lo que seria despues de pasada media noche 
y mandó al caballerizo qu tu viese los tres ca 
ballos á punto y ensillados , con las sillas Ú 
En Domingo de la Figuera, poniendo al pi 
mero la silla con alforia. 

Tal como lo mandó fué todo prevenido, si 

ue hombre alguno supiere nada , á estepció 

de ellos tres y el caballerizo , pues harto sabi 
el señor rey, que nadie hubiera consentido di 
se metiese en lan grande aventura: mas, | 
era de lan clevado espírito y tan leal, que, ni Pl 
todo el mundo, hubiera dejado de estar en! 
campo el dia convenido. Por esto quiso que » 
die supiese nada, tanto, que ni su hijo y 







el infante En Alfonso, que estaba con él, ll 
á tener nolicia del hecho. 

Qué ¡multitud de noticias no os podria d 
de lo que sucedió! Pasado que hubo media 4 
che, levantáronse los referidos; el eaballeri 
les tenia prados ya los tres mejores cali 
llos que habia, montó uno de ellos el si 
rey, y pasó adelante, llevando la gramalla 
En Domingo de la Figuera y una azcona mi 
tera en la mano , armado por debajo con tt 
buenos espaldares y un buen camisole, y Íí 
go. llevando encima una sobrevesta de li 
teñida de verde, que lo cubria todo ; ades 
vistióse una gramalla muy estropeada y vit 
como el gorro de lino que llevaba , y una 
pecie de capucha echada en cima. (*) En B 


(1) En prueba de cuan confusa es esta descripcion del traje del rey, que, sin embargo de partir 
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erellera ab un capell de lli-el.cap. E En 
Dat de Peratallada fo axi maleix guarnit, e 
¡ría la trora, go es, una boneta que no pesa- 
amll, ab la estona míunlera en la ma. É 

Domingo de la Figuera cavalca axi be 
vw a senyor he arreat, axi com havia acos- 
anal de cavalcar ab sos hoses , e ab capell 
le sol e els guants , e be ordonat. E En Ber- 
ul de Peratallada portava un gran carro, en 
ue anaven tota hora sis fogaces, per ço que 
qquelles menjassen de jora, e beguessen del 
y gua da hon hom nou vaes : e axi, ab la gra- 
24 de Deus, partirense de Jaca. E segurament 
marea en tal manera , que tres jornades ana— 
ea entre là nuyt e lo dia e ço que prenien de 
dir muyl que tota hora venien a posada a 
a de prima , que de jorn no descavalcaven 
A poblal sino per beure , quel pa menjaven 
aminant e cavalcant: e com eran a cap de 
ada , trobaven los tres cavalls, E tantost 
la Domingo de la Figuera, ab son host, anava 
d hostal hoñveren' los cavalls , e aquells dels 
cavalls havien gral! goig, e demanaven , com 
ren tal gran nuvi venguts. È ell deya los, 
¿ue per co quels cavalls no vinguessen ab ca- 
or, 


E entrelant que ell estava ab aquella sua 
bupanyia, lo senyor rey e En Bernat de Pe- 
alallada apparellayoo' de menjar. E com ell 
e pensara que ells podien haver apparellat 
le menjar, ell sen tornava al hostal, hon era 
iatayor rey.e En Bernat de Peralallada; e 
iva temandre aquells, que deya que al mati 
bs vera. E comvera-a son hostal , trobava la 
enla men e 16 senyor rey donava li aygua- 
ios, e En Bernat de Peralallada pensava 
és cavalls. E axi com En Domingo havia es- 
adella, e li havia. tallat davant lo senyor rey, 
ua En Bernat de. Peratallada , e ab lo se- 
(er tey en altra-taula menjaven ensemps. E 
benjavea lots , que no pensets que moltes 
hi Messen Ç que cascú portava la salsa a 
:elantost com havien menjat, ana- 









18 sere la idea de si tal mueble pu 
e p 


ser llamado indistintamente boneta ó male: 
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nardo de Peratallada se arregló del mismo mo- 
do, y llevando la alforja , esto es, una maleta 
(*) que no pesaba mucho, y con la azcona 
monlera en la mano. En Domingo de la Fi- 
guera cabalgaba bien arreado, 4 manera de 
señor, tal como estaba acostumbrado 4 hacer- 
lo, con su gualdrapa, sombrero de sol, guan- 
tes, y ostentando buen talante. En Bernardo 
de Peratallada Jlevaba un gran zurron , donde 
habia unas seis hogazas, para que algo pu- 
diesen comer de dia, bebiendo agua donde na- 
die les viese. Así fué como partieron de Jaca, 
con la gracia de Dios, y de ,tal modo i vanza- 
ban, que, entre noche y dia y lo que tomaban 
de la noche siguiente , hacian tres jornadas, 
llegando siempre á la posada á hora de prima, 
pues de dia no descabalgaban en poblado sino 
para beber, porque el pan lo comian andando 
y sin apearse lan siquiera; y cuando llegaban 
a fin de jornada , encontraban ya prevenidos 
los tres caballos. Al punto En Domingo de la 
Adri iba con su comitiva á la posada donde 
habia los caballos, y los que los guardaban 
manifestaban gran gozo, y preguntaban como 
habia llegado lan de noche, á lo que él les 
contestaba, que se hacia para que los caballos 
no sufriesen calor. 

Mientras él estaba así con los de su comiti— 
va, el señor rey y En Bernardo de Peratallada 
preparaban la comida , y cuando él calculaba 
que la tendrian ya á punto, volviase 4 la po- 
sada , donde habia el señor rey y el referido 
Bernardo ; y haciendo quedar á los otros allá, ' 
deciales que ya les veria por la mañana. Al lle- 
gar á la posada, encontraba ya dispuesta la me- 
sa, yel señor rey le servia agua á manos, mien- 
tras que En Bernardo de Perafallada daba el 
pienso á los caballos. Cuando En Domingo te- 
pia servida la sopa, y el señor rey habia cortado 
en su presencia, entonces venia En Bernardo 
de Peratallada, y con el señor rey comian jun— 
tos en otra mesa. Así lo hacian, y no penseis 
que tuviesen gran conversacion durante la co- 
mida, pues cada cual solo cuidaba de llevar la ' 
salsa á la boca, y tan luego como estaban lis- 
tos, se iban á descansar, y dormian hasta la 
hora de maitines. A tal hora, se levantaban, y 
En Domingo de la Figuera se llevaba los tres 
caballos á la posada donde habia los demás, 
hacíales quitar las sillas, y ponerlas á los otros 


6, cada autor, catalan 6 aragonés, la ha interpretado á su manera, tomando de ella lo que mejor 
Mrechlo. Yo lo he hecho tambien del modo que he creido menos mal, pero, con todo, he 
Te po la hallo clara, no só por culpa de quien, y husta encuentro superfiuas algunas de las pren- 
se mencionan , á menos que la equivalencia del significado antiguo sea diferente del que ahora 
por lo que tocaá algunos de los objetos citados. 
querer adivinar la radical, nifijar la etimología que pueda tener la palabra maleta, Creo con- 
lamar la atencion, cuando menos, para hacer observar que, bajo el mismo significado, se emplea 
PE de palabra, boneta, cuya radical pon estar en contraposicion con la de la 
0 


de con- 


ree lo que po- 
, por llevarse en él 


las cosas buenas que las malas. Me atrevo A esta conjetura, pero sin ninguna pretension. 
13 
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vensen gitar, e dormien entro a la hora de 
matines. E a hora de matines llevavense, e En 
Domingo de la Figuera menava aquells tres 
cavalls a la posada dels altres, e feyals llevar 
les selles, e metre les als altres tres qui eren 
reposals, e manava als seus homens, quen 
pensassen be. E axi pensaven de cavalcar : € 
feyen axi tots dies, com han feyt a la primera 
jornada. | 


CAPITOL XC. — 


Com lo senyor rey En Pere Darago entra en lo camp 
a Bordeu, e lo corregue lo jorn que era empres 
de la batalla; e com feu fer cartes, que ell en per- 
sona era comparegui, e com Cerca lol lo camp e 
may troba negu. 


E axi anaren tant, que vengren a mija lle- 
gua prop de Bordeu a hora del seny sonant, 
E foren en una lorra de un cavaller antich e 
prom, qui era gran amich del dil En Domingo 
de la Figuera, e aqui foren be reebuts. É com 
hagren sopat , anarense gitar, e al mati, com 


CAP. XC. 


tres que estaban descansados, mandaba lueg 
á sus hombres que les diesen buena racion, 
en seguida empezaban á cabalgar; y eso 
se hizo en la primera jornada, hiciéronlo 

misino modo todos los dias. 


CAPÍTULO XC. 


Como el señor rey En Pedro de Aragon entró ent 
campo de Burdeos , y lo reeorrió , el misma dh 
convenido para la batalla ,. y como hizo e 
testimonios, para acreditar que . en persona, 
bia comparecido, y como habia buscado por 
el campo, sin encontrar jamás á nadie | 


Tanto avanzaron que , al loque de on 
nes (*), llegaron ya á media legua cerca 
Burdeos, yendo á parar.en una torre de 
caballero antiguo y respetable , que era 
íntimo del mencionado En Domingo de la Hi 
guera, donde fueron muy bien reci 
Cuando hubieron cenado , se fueron áa 


se feu alba , llevarense, e muniaren sobre els y por la mañana, al rayar el alba, levantárod: 


cavalls, e anaren envers lo camp: e aquell 
jorn era lo jorn que era empres de la batalla. 

E tantost trameteren lost an Gilabert de 
Cruylles, qui posava en un alberch fora de la 
ciutat, qui era pus prop del camp que negu 
altre qui fos en la ciutat. E digueren li, quen 
Domingo de la Figuera e un cavaller del rey 
Darago eren aqui , qui havieu la nuyt posat 
ab ell: e que tantost solament, sens allre, viu- 
gues parlar ab ells. £ lost ana tantost an Gi- 
labert, qui ja era llevat, e dix li la missatgeria, 
E En Gilabert, qui sabia que aquell dia era lo 
jorn quels reys devien esser al camp, estava 
tot recelal: e duplavas daço que vae, per lalt 
cor e la gran fe que sabia quel senyor rey Da- 
rago havia. E tantost ab lost solament cavalca, 
que no demana negu. E com fo a ells, ell vae 
lo senyor rey, e son fill, muda tot de color; 
mas ell era tan savi, que non feu res a pares, 
per raho del host. E lo senyor rey pres lo a 


se, montáron otra vez à caballo , y se dif 
ron hácia el campo; siendo precisamenle ad 
dia señalado para verificarse la batalla. 
Enviáron desde luego el patron (')j à É 
Gilaberto de Cruilles, que se hospedaba en vn 
casa fuera de la ciudad, la cual era mas ce 
del campo que ninguna otra, y dijéronle, 
En Domingo de la Figuera y un caballero 
rey de Aragon estaban allí, pues habian 
sado con él la noche, y así, que al punto 10 
á verles, pero solo, y sin que le acompald 
otra persona alguna. Sin detenerse el pal 
fué 4 encontrar á En Gilaberto, que se habia! 
vantado ya , y le esplicó su mensaje. uri 
fué el recelo que concibió En Gilaberlo , 
biendo que aquel dia era el señalado pará 
contrarse los reyes en el campo, y temiàst 
de lo que luego vió , considerando el el 
espíritu y la gran formalidad del señor rey 
Aragon. Cabalgó, pues, En Gilaberto solo! 
el patron, sin pedir á nadie que le acom 
se, y cuando con ellos estuvo, viendo al 
rey, y à su hijo ("), perdió enteramente la 


(1) La traduccion literal seria: à la hora de tocar la campana; pero como no era bastanle expresiva 


castellano, he preferido el equivalente comun. 
(23 La palabra host, huesped, tenia, 


así como esta en castellano, las dos acepciones, 


á saber, el 


hospeda y el que es hospedado, pero, para evitar confusion , he preferido sustituicla en este cssó 


otra mas usada. 


(3) Sin embargo de advertirse en el capítulo anterior de quien es hijo el Peratallada, acaso por lá 


igualdad de apellido entre este y el padre , vacilaron en este punto los traductores, pues 
tiende que es el hijo á quien se le demudó el semblante, (siendo así que no habia motiva para 


el francés | 
sorpr 
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En Bernal de Pera=| pero, como era lan discreto, no dió 4 entender 
de la Figuera. E En Gi-. hada de su 
















































ab lost 





mi dix, com foren apartils :—Ha, senyor! 
Da OI NS, DR Coll, NÒ sol 
d'ha gran sentora —En Gilabert, dix lo 
ya JN e sapials que , com yo fos 
anguer de venir per neguna manera, e axi 

us llongues nóves : vos mavets tra- 
que yom puch fiar al senescal , € 
qui. vol parlar ab ell, e 
amene ab si un notari e VI cavallers que 
is: Si que aço faça tantost. — 
ntinent ana al senescal, e 


Mo quel sh Or rey Darágo li mana. E lo 


A 


Franca e dix li: —Senyor, 
a vengut del rey Darago, e vol par- 

mi, eab vostra llicència vull hi anar, 
os plau.—E lo rey de França respos, que 
costumat de tals manaments a 

¿—Análs a la bona ventura, e com 
il parlat, fels nos saber queus haura 
t, dix ell, si fare.—E tantost lo 
blonotari , lo millor e lo pus antich 
ori del rey Danglaterra, ell sen 


— rel ts . 


YitavaMers los pus honrals que ell 
sa companya. E com foren al camp, 
lo senyor rey e En Bernal de Pe- 
mingo de la Figuera el camp: 
'senescal entra, e aquells qui 
igren, e lost qui era ab lo rey , e En 
E a ab lo senescal. 


y 


- 


Pro 1% 
li ixque a carrera, e sos com- 
esa dal de. part del senyor rey, e 
ament rele li les saluts, e dix li:—Se- 
Yo som comparegut aci davant vos per 
rey E rago , per co com vuy es lo 
Bell e lo rey Carles havien jurat e pro- 
ne fa mn i camn aquest i . 
era el camp aquest jora de. voy 
Oman , vos si. porels lenir segur 
ne lo senyor rey Darago, si vuy ve 
il camp.—E ell dix: —Senyor, yo vos 
breument, de part de mon senyor, 

ds y] es a dl y | N 
i erá muy natural en el padre, 
re: se debe a la Mola aires: 
calculando que el 


ar 


F 
DS - 
Ñ "I 


1 daron 


cors hi degues perdre, yo no ro- 


8a Ur, que yom puch fiar al | 
go anal sti Le digals li, que aci ha un ca- 


scal entra per lo camp, lo|F 


: mas, Cuando tal 

ncia mencionad eratallada podia ser muy bien un hijo natural, bastaria 
en diversas épocas, pertenecieron al señorio de Cruilles el castillo de su nombre, el de Pera- 

ur, ade nombres podia dar cl padre, ya fuese como título, ya por apellido ó por ca- 
de sus hijos. 


m1 


ar prec, por causa del pa.ron. Lla- 
móle aparte el señor rey, y con el patron que- 
| n Bernardo de Peratallada y En Do- 
mingo de ep ms y apártados que estuvié-: 
ron, díjole En Gilaberto :—Ah, señor! qué es 
loque habeis hecho, y como os habeis metido 
en lan grande aventura l—En Gilaberto , con- 
testóle el rey, quiero que a que , aun 
cuando estuviese cierto que aquí habia de per-, 


| der el cuerpo, no hubiera dejado de venir por 


causa alguna. Pocas palabras , pues : vos me 
enviasleis 4 decir que podia fiarme en el se— 
nescal, de consiguiente, id á verle, y decidle, 
que hay aquí un caballero del rey de Aragon, 
que quiere hablar con él, que traiga consigo, 
su nolario y seis caballeros de su confianza y 
nadie mas; advirtiendo que esto lo haga sin lar- 
danza. —Marchó al punto En Gilaberto al se- 
nescal, y le dijo cuanto le mandó el señor rey; 
y el senescal , yendo à ver al rey de Francia, 
le dijo estas palabras :—Señor, ha venido un 
caballero del rey de Aragon, y quiere hablar- 
me: con vuestra licencia , pues, quisiera ver- 
le, si os place.—Respondió el rey de Francia, 
que todos los dias estaba ya acostumbrado á 
hacer tales mandamientos, y le dijo :—Id en 
buen hora, y cuando le hubiereis bablado, ha— 
cednos saber lo que os diga,—Señor, dijo el 
senescal, lo haré tal como yos decís, —Y al pun- 
to se fué el referido senescal, con el mejor no- 
tario y mas antiguo de cuantos habia en la 
corté del rey de Inglaterra, y con seis caballe- 
ros, los mas distinguidos de cuanto estaban en 
su compañía, Cuando se dirigieron al campo, 
encontràron al señor rey , á En Bernardo de 
Peratallada y 4 En Domingo de la Figuera, 
entró dentro el senescal con los que le acom- 
añaban , y asímismo lo hizo el patron, que 
iba con el rey , y En Gilaberto, que iba con 
el senescal. 

Al entrar el senescal por el campo , el señor 
rey le salió al encuentro con sus compañeros, 

le saludó de parte del señor rey , à cuyo sa— 
judo correspondió el otro cortesmente, y le di- 
jo :—Senescal , he comparecido aquí, delante 
de vos , por el señor rey de Aragón , por ser 
este el dia que él y el rey Cárlos habian jura— 
do y promelido encontrarse en este campo; de 
consiguiente , os pido me digais si podréis .le- 
ner seguro dicho campo y al señor rey de Ara. 
gon, en caso de que hoy viniese.—Conlestó e] 


en tal ocasion, ) HH el italiano suprime el hijo, haciendo 


ficultad no quedase desvanecida con 
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rey Danglaterra, e de mi, que yo nol poria te- 
nir segur; ans de part de Deus e del rey 
Danglalerra lo tenim per escusat, el ne donam 
per bo e per lleyal e per quiti: que per res nol 
poriem tenir segur, ans sabem per cert, que 
si hich venia, nol poria res restaurar a ell ne 
aquells qui ab ell vinguessen, que tots no mu- 
rissen; que veus aci lo rey de Franca e lo rey 
Carles qui hich son ab dotze milia homens a 
cavall armats. E axi podels entendre mon- 
senyor lo rey Danglalerra, ne yo per ell, com 
lo porien asegurar.—Donchs, dix lo senyor 
rey, placiaus, senescal, que daço sia feyta car- 
ta, e queu manets al escriva.—Dix lo senescat: 
—Quem plau, e li man. 

E tantost lo notari escrivi tol ço quel senescal 
hach dit. E com vench al demanar lo rey com 
havia nom, lo rey dix al senescal :—Senescal, 
vos assegurats me a mi e aquests qui aci son ab 
mi?—Cert, senyor, hoc, dix ell, sobre la fe 
del rey Danglaterra.—E llavors lo senyor rey 
gita lo capero derrera, e dix li:—Senescal, vos 
conexets me 2—E llavors ell lo guarda, e co- 
nech que aquest era lo rey Darago , e va do- 
nar de peu en terra: e lo senyor rey nou 
sofferi, ans lo feu cavalcar. E puix dona li la 
. ma que la li besas, e dix :—Ha, senyor! ques 
ago que havets feyl ?—Yo, dix ell, som ven- 
gut aci per salvar mon sagrament ; e vull que 
tot co que vos havets dit ne yo dire, lo notari 
aci escriva llargament, e com yo en persona 
som comparegut, e he cercat tot lo camp. —E 
llavors ell va brocar lo cavall , e environa tot 
lo camp entorn e per mig, en presencia del se- 
nescal e de aquells qui hi eren : e entretant lo 
notari escrivia. E mentre ell escrivia tot ço que 
li feya al feyt, a escusa del senyor rey e ab ve- 
ritat, lo dit seafor rey no cessava de brocar 
per lo dit camp, axi que tot lo calciga, ab les- 
cona muntera en la ma, e que tuyt deyen:—Ha 
Deus, quin cavaller ha aci |! james no naixque 
cavaller qui a ell faça a comparar cors per 
Cors. 

E com bach tot lo camp cercat moltes de 
vegades , de mentres lo notari escrivia, ell sen 
ana a la capella, : avalla, e tench la regna ab 
la ma, e ora Deus, e dix aquelles oracions qui 
li feyen a dir: e lloa, e beney Deus qui aquell 


CAP. 
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otro :—Seiior , Yo 08 respondo brevemente, 1 
parte de mi señor , el rey de Inglaterra , y 4 
nombre propio , que no podria tenerle segu 
por ningun estilo , antes sabemos de ciert 
ue si aquí venia, nada habria que le pudie 
librar á él y á cuantos con él viniesen, pú 
todos moririan , ral aquí estan el reyi 
Francia y el rey Cárlos, que tienen comí 
doce mil hombres á caballo armados. Pode 
entender cou esto, si mi señor, el rey delagi 
terra, ni yo por él, le podiamos asegurar. 
Pues entonces, dijo el señor rey, plázcaos, 8 
nescal, que de esto se haga escritura, y que 
mandeis al escribano.—Pláceme , contestó : 
seneseal , y así se lo mando, 
Desde luego el notario escribió todo cuani 


| el senescal le dijo; y cuando llegó el caso d 


preguntar al rey como se llamaba, dijo estes 
senescal: —Senescal, me asegurais á míy. 
todos estos que van conmigo ?— Señor dio 
otro, os digo ciertamente que sí, bajo la fede 
rey de Inglaterra, —Y aquí el señor rey, echa 
do atrás la capucha , le dijo:—Senescal, 1 
conoceis? —Miróle entonces el senescal, y con 
ciendo que esle era el rey de Aragon, pusot 
pié á tierra en seguida ; pero no lo permiliót 
señor rey, antes le hizo cabalgar; luego! 
dió la mano , para que se la besase, y 
dijo: —Qué es lo que habeis hecho , señor?- 
He venido aquí, le dijo el rey , para salvar u 
juramento; y quiero que todo lo que habe 
dicho y lo que yo diré aquí , lo escriba el no 
tario extensamente , constando que he compa: 
recido en persona, y que he buscado por tod 
el campo.—Y entonces arremetió con el caba 
llo, y dió la vuelta al campo entorno y Pú 
en medio, en posos del senescal y de lí 

ue allí habia, durante lo que , ¡ba escribien 

o el notario. Mientras este ¡ba apun 
cuanto hacia al caso, para escusar al señor rl 
y con toda verdad, el mencionado señor ft 
no cesaba de arremeter por el campo, de mot 
que lo pisó por todas partes, llevando 0! 
mano la azcona montera , y , al verle, deci 
todos :—Ay Dios, qué caballero hay aquí 
Cuerpo á cuerpo, no ha nacido jamás ol 
que con él se pueda comparar | 

Despues de haber buscado por todo el ct 

po muchas veces , mientras el notario escribi 
se fué á la capilla , (*) apeóse , e la rient 
en la mano, se puso á orar á Dios, dicieni 
aquellas oraciones que le convenian deci, 
le alabó y le bendijo porque en lal dia le hab 
llevado á cumplir su juramento, Acabada 
oracion , volvió donde estaba el senescal Y 
demás compañía , y estando ya listo el notat 


(1) Nada tiene que ver esta capilla con la capilla-dosel de que antes se ha hablado, á menes ques 
viera á los dos objetos, construyéndola de una manera particular. | 















































CAP. 
alo havia aportat a complir son sagrament. 
hach fenida la oracio, ell torna al se- 
ea lalira companya: e lo notari hach 
ol go que a escriure feva, e llegiu en 
ia del senyor rey e del senescal e dels 
, € lleva sos testimonis com ho hach 
lo senyor rey hach dil tres vegades al 
I, ell si volia assegurar, que saluraria 
batalla. E ell respos li, que no. E 
e mes per serit , e com ell baronivol— 
bre son caval Ja escona en la ma, 
blo camp”, forn e per mig e per tra- 
ná aorar a la capella. E com tol aço 
forma publica , lo senyor rey reques 
scarles partides per A,B, C:—La 
omanga a vos, e lallra que donels 
n Gilabert de Cruylles.—Senyor, dix 
, axi ho man yo al notari. E exi 
ña feyl , e axis complira. 
», lo senyor rey pres per la ma lo 
nes sé al cami, e ana entro lla hon 
—E Com foren davant la torra, 
I y al senescal :—Aquest cava- 
la molla donor e de plaer en 
ique yous prech , que per ho- 
ficats, lo rey Danglaterra e vos, 
lle son llinatge ne valla mes. — 
lo sene cal, axo sera feyt. —E lo 
A es Ir la ma al senyor rey. E 
dit, lo senyor rey dix al senes- 
nos, que avallare aci pendre co- 
, Quins hich ha aquesta nuyt 
ls.—Senyor, dix lo senescal, pen- 
0 queus plauria , que be par de la 
a.—E axi lo senyor rey avalla, e 
£ la dor 1 E com la dona sabe 
Lel rey Darago, baxas als seus peus, 
isa Deus e a ell de la honor que li 
ea qu. i 
res comiat, e cavalca, e ab lo senes- 
al 4 mi, es lunya tota hora par - 
a llegua, e li feu gracies de la 
lat que en ell havia trobada, E lo 
ix an Domingo de la Figuera:—En 
dix'ell, vos sábets els camins ; con- 
: per res 1 erem lla hon sots 
Me encara per Navarra; que yo se, 
| y de Franç allen mia pe toles 
laquest dia a avant sia lol hom 
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de lo que debia escribir, er 
del señor rey , del senescal y de los demás , y 
despues de leer , levantó sus testimonios. Por 
tres veces dijo el señor rey al senescal que, si 
le queria rar, se quedaria para la bata- 
Ma, y el otro le respondió ton todo oda 
se puso por escrito , expresandose igualmente 
que él, con bravura, montado eu su caballo, 
con la azeona en la mano , habia buscado por 
todo el campo, entorno ,. por enmedio y al 
través, y como fué à la capilla à orar. Reducido 
á pública forma todo lo referido , el señor rey 
requirió al senescal , que mandase al notario, 
para que de ello hiciese dos escrituras partidas 
por A, B, C, diciéndole enseguida: —La una 
os la quedaréis vos, y la otra la daréis para 
Nos á En Gilaberto de Cruilles. —Señor, dijo 
el senescal, así lo mando al notario para que 
se haga, y, como lo mando, lo cumplirá. 
Hecho esto, el señor rey tomó de la mano 
al senescal, y poniéndose en camino , se fué 
hasta allá donde habia pasado la noche ; y al 
llegar delante de la torre , dijo el señor rey al 
senescal: —Este caballero nos ha honrado so- 
bremanera y complacido en su casa: os ruego, 
ues , que, en obsequio nuestro, así el rey de 
nglaterra como vas, le hagais tal don, que sea 
en mayor valimiento suyo y de su lmaje.— 
Señor , dijo el senescal ; así se hará. —Y en- 
tonces el caballero corrió á besar la mano al 
señor rey, quien, despues de tales palabras, 
dijo al senescal:—Aguardádnos, que bajaré 
aquí, para despedirme de la dama que tan 
buena acojida nos dió esta noche.—Señor, dijo 
el senescal, podeis hacer lo que os plugiere, 
siendo cosa lan propia de vuestra cortesia. — 
Y con esto, se apeó y fué á despedirse de la 
dama ; mas , cuando esta supo que era el rey 
de Aragon, se inclinó à sus piés, y dió gracias 
á Dios y á él, por el honor que le habia hecho. 
Cuando se hubo despedido , montó á caba- 
llo, y junto con el senescal, se puso én camino, 
siguiendo en conversación contínua por espa” 
cio de una legua, y dándole gracias por la 
buena voluntad que en él habia experimentado. 
Dirijiéndose á En Domingo de la Figuera , 
dijole el senescal:—En Domingo , vos sabeis 
los caminos; os aconsejo, pues, que, por 
ningun estilo, volvais por el que habeis veni- 
do, ni aun por Navarra. Yo sé que el rey de 
Francia ha escrilo por todas partes , para que, 
desde hoy en adelante, sea preso cualquiera 
que se encuentre del rey de Aragon, lanlo si 
ya, como si vuelve.—Decís bien , señor , con- 
testó En Domingo de la Figuera ; ya verémos 
de hacer lo que mas convenga.—Y despidién- 
dose entonces unos de otros, se fué el señor 
rey, con la gracia de Dios, tomando el camino 
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pres qui sia del rey Darago, si que vaja o que 
torn. —Dix en Domingo de la Figuera: — 
Senyor, be deyls, e si a Deus plau, be darem 
consell. —E llavors prengueren comiat los uns 
dels altres, e lo senyor rey, ab la gracia de 
Deus, anassen, e pres lo cami de Castella. 

Ara lexare a parlar del senyor rey Darago, 
e tornare a parlar del senescal e del rey de 
Franca e del rey Carles. dE, 


CAPITOL XCL. / 


Com lo senescal. de Bordeu va dir al, rey de Franca 


e al rey Carles, com lo rey Darago era stat en lo 


camp a Bordeu; e la gran paor que hagren presa 


dits reys, e com foren fort recelals. 


. Com lo senescal se fo partit del rey Darago, 
éls altres qui ab ell eren acompanyaren En 
Gilabert de Cruylles a la sua posada; e puix 
lo senescal ab laltra companya , axi com eren, 
anarensen al rey de França e al rey Carles, e 
digueren li tot ço quils ere esdevengut, ne 
com lo rey Darago entra dins lo camp, e 
mentres lo scriva scrivia ell correch lo cavall 
per tol lo camp entorn e per mig e per totes 
parts , e com avalla a orar a la capella: final- 
ment, lot quan! feu ne dix. 

E com los reys oyren aço , senyaren se mes 
de cent vegades , e tantost dix lo rey de Fran- 
ca :—Mesler nos es, que lot hom se pens a 
nuyl de guaylar, e els cavalls que sien ar- 
mals , e que mil cavalls armats fasen la guay- 
ta a nuyt, e que tols estiguen recellats , que 
per cert, vos veurels esta nuyl ferra en nos; 
que vosaltres nol conexels lam be com yo fas, 
que aquest es lo millor cavaller del mon, € 
del pus all cor que vuy sia el mon. E podets 
vos pensar quen es, com tant gran cosa ha 
assajada : e axi, senescal, ordonals la guayta de 
vostres gents, e Nos farem ordonar la nostra 
de la host.—E lo senescal respos :—Senyor, 
tol ço sia feyt que vos manats.—Dix lo rey de 
Franca al rey Carles:—Anem a veure lo 
camp, e vejam les peades del seu cavall, si 
ja pol esser ver co quel senescal diu.—E lo 
rey Carles dia :—Quen som pagat: e dich 
vos, que aquesta es estada maravellosa cosa, 
e la pus alta cavalleria sia que sia ab compa- 
nyia o solament, axi com entra el camp , que 


CAP. 


XCI. 
de Castilla. , | | 

Ahora dejaré al señor rey de Aragon, y vol. 
veré a hablar del senescal, del rey de Francia 
y del rey Cárlos. 


CAPÍTULO XCI. 
Como el senescal de Burdeos dijo al rey de Francia 
y al reyCàrios, que el rey de Aragon habia estado 
en el campo en Burdeos; y del gran temor que $ 


brevino a dichos reves, y del gran recelo en que 
quedaron. : 


Cuando el seneseal se hubo separado del rey 
de Aragon, los demás que con él estaban atòti- 
pañaron á En Gilaberto de Cruilles á su po- 
sada , y luego el mismo senescal con otra c0- 
mitiva, tal como se encontraban, fueron al rey 
de Francia y al rey Cárlos , y les dijeron lodo 
cuanto habia sucedido, como el rey de Aragon 
entró dentro del campo, como, en tanto queel 
escribano cumplia su tarea, hizo correr su ca- 
ballo por todo el campo, externo”, por en me- 
dio y por todas parles, como bajó à orar eo la 
capilla : finalmente , cuanto hizo lodo se lo 
refirió. 

Al oir esto los reyes , santiguáronse mas de 
cien veces, y luego dijo el de Francia: —Nos 
conviene que esta noche todo el mundo estéen 
acecho , y los caballos que sean armados, de 
los cuales habrá mil que acechén , mienirs 
que todos han de estar al-aviso ; puvs lengó 
por cierto , y ya lo veréis , que esla noche et- 
vestirá contra nosotros, porque vosotros no lt 
conoceis tan bien como yo, y habeis de sabes, 
que es el mejor caballero del mundo y el de 
mas elevado espíritu que exista. Juzgad lo qu 
pueda resúltar , cuando ha probado de hacer 
lan gran cosa : así, pues , senescal , dispone 
que se pongan en acecho vuestras gentes, 1 
lo propio harémos con las de la hueste. —St- 
ñor, respondió el senescal , cúmplase lo qu 
mandais. —Luego dijo el rey de Francia al rey 
Cárlos: —Vamos á ver el campo, y verémoslas 
huellas de su caballo, suponiendo cierto lo que 
dice el senescal. — Contesió el rey Cárlos: 
—De buena gana: y os digo , que esto hi 
sido una cosa maravillosa, y haber entradi 
en el campo, sea acompañado ó solo, est 
mas alto hecho de caballería , y que no bix 
jamás'en ningun tiempo caballéro alguno, po 
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cavaller nul temps feu ; perque tot hom ¡ lo que, todos le deberán temer. —Sehores, dijo 
mol duptar. —Dix lo senescal : —Sen- el senescal , no dudeis de lo que os he referi— 
N he duplels go que yo dich, que veus do : ved qui a) eacriena que ha hecho la e 
ARA EL critura , y á estos seis caballeros que han sido 
esrarre que ha feyla la carla, Arpa testigos del acto, y me coliobiall Al rey ya de 
icavallers quin son testimonis , qui ja lo Co- | mucho tiempo; ved aquí al cabàllero que le 
gran lemps havia: € veus aci lo cava- | hospedó esta noche; y sabed que dió la mayor 
wi fo son host a nuyt; e que la major va- prueba de valor y de cortesía que jamàs haya 
4 cortesia feu que yo hanch vaes fer a sen- visto en señor alguno , pues fué á despedirse 
qu ada a pendre de'la dona, mu- [dea sonora de dicha ro o I 
ae ad COI AR subiendo à sus habitaciones, lo propio que si 
 daquest cavaller, e hi ana as: e munta en | fuese al lugar mas seguro del dd 4 todo lo 
bres, axi com. si fos en lo pus segur de han visto igualmente estos caballeros. — 
on; e dol aço han vist tols aquesls | En verdad , dijo el rey de Francia, hecho es 
-Enverital , dix lo rey de França , | este que encierra gran valor, gran alrevimien- 
gran valor e gran ardiment e gran to y gran cortesía, —Y cabalgando enlonces, 
i cavalcaren, e anaren dl camp, e (SE tego al campo, si Y "era arcos des 
RAE ay) clavos de las herraduras del caballo , 0 
aci af carl, 910 A quel senescal | cuanto les habia dicho el senescal. Qué 0 diré? 
53 halos ON dire? que la veu ana per | Corrió la voz de tal suceso por la huesle y por 
ile per lol lo. pays : e aquelle nuyt vae- | todo el país, y así hubierais visto, aquella 
xhs, e tol hom estar armat, e els cavalls noche, encender hogueras, y andar armado 


is que hanch la nuyt nul hom dormi en todo el mundo , y los caballos tambien arma- 
ES: qo i do, eo que , durante ella, durmiese nadie en 
ooo: 6 a huesle. 
O les tendes," € anaren |", dja siguiente, quitáron las tiendas, y se 
Tr mps, e vengren entro a | fueron juntos ambos reyes, dirigiéndose á 
honirobaren lo cardenal per nom Pan- | Tolosa, donde encontràron al cardenal llama- 
itrallegal del Papa, fill del rey de | do Panberlo, que era legado del Papa, y á 
dor, e monsenyor Carles son ger- monseñor (*) En Felipe, hijo mayor del rey, y 
á monseñor Cno , Su hermano , quicper hi- 
“bs cieron grandes fiestas tanto á su padre , Como 
O + 5 com lo rey de França € h al rey Carlos. Cuando estos Labieros contado 
ris en complat al cardenal ço quel | al cardenal lo que habia hecho el señor rey de 
ey Varago hach feyl, maravellas, € | Aragon, maravillóse, y se santiguó mas de cien 
as de cent vegades :—Ha Deus, dix | veces, diciendo: —Ah', Dios mio, cuan grande 
— gran peccat feu lo Pare Sanct e fué el pecado que hizo el Padre Santo, y que 
o idas senyor diguem de no hicímos todos nosotros reps dunes à ese 
él 6 señor que no queriamos darle ayuda, pues que 
Y aquest es altre Alexandri ar. ese es otro Alejandro. que ha: venido a da 40! 
A a a | Ahora dejaré al rey de Francia, al rey Car- 
are a parlar del rey de França e del [los y al cardenal, y volveré à hablar del señor 
s e de ¿+ e: tornare a parlar | rey de Aragon. 
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CAPITOL XCIL. CAPÍTULO XCII. 
E er 0 


se nyor rey Darago torna entrels seus per | Como el señor rey de Aragon volvió entre los suyos 

i rey de Castella; e la gran alegre que van | por tierra del rey de Castilla; y de la grande ale- 

solsmesos, e asenyaladament ma — gría que experimentàron todos sus súbditos, es- 
rs infants. — pecialmente mi sefiora la reina y sus infantes. 


int 


Es ARA I 


lo sen: o. rey Darago hach pres co- |. Cuando el señor rey de Aragon se hubo des- 
MI AR don ct 
Aun cuando de un mismo orígen, y en tiempos remolos puedos haber sido una misma 
iviene recordar la diferencia que estableció la costumbre entre e monsieur, aplicable à todas las 
Y el mi i io únicamente, en lo antiguo, de los príncipes de la casa real de Francia, y 
ya distincion Cadis P actualmente à las principales dignidades eclesiàsticas del mismo país. 
spos, obispos elo . 
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mial del seneseal e dels altres, se mes el cami, 
en aquell quen Domingo de la Figuera los 
mostra, e anarensen per lo rayquer de Navar- 
ro, co es saber, lola ora per terra del rey de 
Castella, e menals per aquell cami hon sabia 
que debia trobar los cavalls :.e axi com. ho ha- 
vien 'feyt al entrar , tot axi ho feren al exir. 
Axi que vengren a la villa de Soria , e a Seron 
de Seron, e puix Moanquelo, que es lo darrer 
lloch de Castella a la entrada de Arago. E de 
aqui vengren a Verdejo, e aqui conegren al 
senyor rey, efaeren li gran festa e gran alegre, 
e pensareg be dell dos jorns. E tots aquells de 
les encontrades saberen ho , e tot hom de ca- 
vall e de peu daquella encontrada atene a ell, 
per acompanyar , e ayi be acompanyat vench 
a Calalhayu; e si hanch en lloch fo feyta gran 
festa al senyor rey, lla la faeren. 

E lo senyor rey trames sos correus de totes 
parts, e especialment mana al senyor infant e 
a tots los capdals de Cathalunya e Darago, e 
als cent cinquanta cavallers de la balalla , que 
fossen a Caragoca al dehen jorn depuix les car— 
tes hagren reebudes, que ell seria a Çaragoça, 
hon tendria corts: e axi ho trames a dir per 
tol Arago. E si hanch vaes goig ne festa, si fo 
feyla a laca per lo senyor infant e per tots 
aquells qui hi eren: e faeren gran professo, 
que tots los prelats de Cathalunya e Darago hi 
eren, e lloaren e beneyren Deus de la gran 
merce que feyta los havia de llur senyor, que 
de gran perill lo havia escapat, e tornal ab 
gran honor, que per tostemps nauria la casa 
Darago de ço que feyt havia. 

E com aquesta festa fo feyla, cascu pensa 
danar lla hon li plach, en guisa que al jora 
empres fo a Caragoca : e el senyor infant Nan- 
fos e la major part dels richs homens e cava- 
llers e prelats anaren envers Calathayu al 
senyor rey. E axi mateix nom demanets lo 
goig que madona la regina e els infants fae- 
ren, € lols aquells de Çaragoça , com saberen 
aço que aquells qui eren a laca ; ea Caragoca 
e per tota la terra estaven ab gran temor, que 
no sabien hon era lo senyor rey, nen podien 
entrar en senya, entro que ell mateix vench: 
perque no era maravella, sin estaven en gran 
reguarl. 

ra vos lexare a parlar del senyor rey Da- 
rago, e lornare a parlar del almirall En Ro- 
ger de Luria. 


CAP. LXXXIX. 


pedido del senescal y de los demés, siguió € 
camino que En Domingo de la Figuera le 
mostró, y se fueron por la línea de Navarra, es 
decir, pasando siempre por tierra del rey di 
Castilla, y por el camino donde sabia que de- 
bia encontrar "los caballos, de suerte que lo 
ay hicieron al entrar, se hizo del mismo mo- 
o al salir. Llegàron á la villa de Soria, íne- 

ron de aquí 4: Seron de: Seron , y luego 4 
Moanquelo, que es el último lugar de Castil 
á la entrada de Aragon. De aquí vinieron 
Verdejo, donde conocieron al señor rey, y és 
su obsequio hicieron grandes fiestas y diver 
siones, cuidándole con esmero por espacio de 
dos dias. Supiéronlo en aquellas comarcas, y 
lodo el mundo, á caballo y á pié, salió4 suen: 
cuentro, para acompañarle, y así acompañado 
llegó á Calatayud , donde, si en algun parage 
se hizo jamás gran fiesta al señor rey, fué all. 

El señor rey envió correos á todas partes, y 
mandó especialmente al señor infante y 4 ló- 
dos. los capdales ó caudillos de Cataloña y 
de Aragon, y á los ciento. cincuenta caballeros 
de la batalla, que estuviesen en Zar. gom die 
dias despues de haber recibido las carlas, pues 
él estaria allí, y celebraria cortes; lo que envió 
á decir igualmente por todo Aragon. No seht 
visto jamás la fiesta y gozo que hubo en Jaca, 
fiesta que hizo el señor infante y todos Jos de- 
más que allí habia : hicieron tambien gral 
procesion, en la que iban todos los prelados de 
Cataluña M Aragon, alabando y bendiciendo á 
Dios, por la gran merced que les habia hecho, 
librando 4 su señor de gran peligro, y vol- 
viéndolo con gran honor, como lo' tendri 
siempre la casa de Aragon de lo que habia 
hecho. i | 

Concluida tal fiesta, cada cual se fué á dot- 
de le plugo, calculando , empero , de hallarse 
el dia señalado en Zaragoza; y el señor infanl 
En Alfonso y la mayor parte de los ricos hot- 
bres , caballeros y “prelados marcháron hácia 
Calatayud, á encontrar al señor rey. No mt 
pregunteis tampoco cual fué el gozo que le 
viéron mi señora la reina , los infantes y lodos 
los de Zaragoza, al saber que aquellos estaban 
en Jaca, pues así en aquella ciudad como 1 
todo el país estaban en gran temor, porque 10 
sabian donde paraba el señor rey, ni sabian et- 
contrar rastro para averiguarlo, hasta que vin0 
él mismo, de modo que no hay que maràvi- 
nde de que estuviesen sumamente impacien- 
tados. 

Ahora dejaré al señor rey de Aragon, Y vol- 
veré á hablar del almirante En Roger de Lau- 
ria. (' 
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bm lalmirall En Roger de Luria feu metre setge a | Como el almirante En Roger de Lauria mandó á su 


son cunyal, Manfre Lanca, sobre lo castell de Mal- 
ta, e com dit almirall hach presa Liper. 


E com lalmirall hach vencuda la batalla, e 
a fesla fo passada a Macina , axi com davant 
urels entes, ell apparella de armar XXX ga- 
ves, perço com hach llengua, quen Napols 
te armayen lotes quantes galees hi havia, e 
iv ell volia estar aparellat, si que arma les 
XII galees. E com foren armades, hach 
lengua de Napols, que aquelles galees encara 
de lol ua mes no exirien, de que hi devien 
muntar entre comples e altres senyors de senye- 
ra mes de catorze, ab cavalleria, que menaven 
lurs cavalls en barques de creu e en les ga- 
lees. E axi ell feu un bon pensament, que no 
tra mester que aquell mes estigues debades : 
eappella son cunyat En Manfre Lança, e dix 
li, que pensas de muntar en les galees, e cent 
cavallers ab ell, e mil almugavers e cent ho- 
mens de mar, e que cascuns anassen ab ell a 
llurs tendes e portassen quatre trabuchs, e que 
yrien al eastell de Malta, el tindrien assetial 
tant tro lo haguessen . 

É axi com ell ho ordona, axi fo feyl, e mun- 
urea en les galees, e anarensen al castell de 
dalla; ella preseren llur setge, e los trebuchs 
pensaren de trer. E com lalmirall los hach po- 
als en lerra, ordona que aquells de la ciutal 
le Malla e de la illa aportassen tota res a ven- 
ireal setge, e aquells del Goy atre tal : e cas- 
mos fera ho volenters, per ço com per lo cas- 
ell los feya gran paor que no fossen bar- 
tal. E axi lalmirall, com los hach ordonats, 
tlesat En Manfre Lanca per cap, qui era moll 
dni cavaller e bo, pensas de partir dells, e 

ls des lenys armáls e dos barques armades, 

$ que, si res los feya mester, que tantost 
lamelessen a dir a ell: e feu la via de 
, € conforta e vesila lola la fasana 

'únire, entro fo a Liper. E a Liper ell feu 
Gu a gent en terra, e mana combatre la vila: 
14h fiaquells de la vila de Liper, que vaereu 
O pedertant gran, e lalmirall quils voleh talar, 
erase al senyor rey Darago e al almirall 
fel. E lalmirall entra dins ab tota sa gent, 
Dres Sagrament e omenatge de tuyt, e re- 


cuñado, Mamíi edo Lansa, que pusiese sitio sobre 
el castillo de Malta ; y como dicho almirante se 
apoderó de Lípari. 


Cuando el almirante hubo vencido la bata- 
lla, y pasada la fiesta en Mesina , segun antes 
habeis oido, dispuso que se armaran treinta 
galeras , por haber sabido que en Nápoles se 
armaban todas cuantas habia , y por lo mismo 
quiso tambien estar él prevenido, armando las 
treinta. Armadas que fueron , tuyo noticia de 
Nápoles que aquellas galeras no saldrian to- 
davia en un mes, que en ellas irian mas de ca- 
torce , entre condes y otros señores de señera, 
con caballerías, y que los caballos los llevarian 
en barcas de cruz y en las mismas galeras. 
Ocurrióle, pues, la buena idea de que no con— 
venia pasar en vano aquel mes , y llamando 
à su cuñado, En Mamfredo Lansa, le dijo, que 
se meliese en las galeras, con cien caballos, 
mil almogavares y cien hombres de mar, que 
todos, sin excepcion, estuviesen con él en sus 
tiendas, donde tuviesen cuatro trabucos , 
que , dirigiéndose al castillo de Malta , lo tu- 
viesen sitiado, hasta que lo tomasen. | 

Tal como lo dispuso, así se cumplió , y em- 
barcàndose en las galeras . se fueron al, casti- 
llo de Malta , donde plantaron el sitio, y los 
trabucos empezaron á disparar. Cuando el al- 
mirante tuvo desembarcados á los suyos, dió 
órden para que los de la ciudad de Malta y de 
la isla, é igualmente los del Gozzo, trajesen al 
sitio toda clase de víveres, para venderlos, lo 
que hicieron unos y otros de buena gana , en 
razon de que , por el castillo, tenian gran le- 
mor de ser saqueados. Así que cl almirante los 
tuvo arreglados, y quedando por gefe En 
Mamfredo Lansa, que era un discreto y bravo 
caballero , separóse de ellos, dejándoles dos 
leños armados y dos barcas armadas, para que, 
si algo les convenia , al punto se lo mandasen 
à decir; y haciendo rambo hácia Trápani, vi- 
siló y reforzó todo el interior, llegando hasta 
á Lípari. Aquí hizo saltar en lierra á su gente, 
y mandó combatir la villa; y por último, vien- 

o los habitantes de dicha villa de Lípari el 
gran número de fuerzas , y que el almirante 
queria talarles , entregáronse al señor rey de 
Aragon, y al almirante por él. Entró este den- 
tro de la villa con toda su gente , á la que re- 
frescó, y recibiendo juramento y homenaje de 
todos, envió dus leños armados para adquirir 
noticias , separado el uno del otro ; y por otra 

rte envió lambien dos barcas armadas de 
ipari, que asímismo fueron para adquirir 
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fresca tola la sua gent, e bach dos lenys ar- , noticias de la armada de Nápoles. 
inats que trames per llengua a pendre, e aa! Con esto, nada mas os diré , por ahora, de 
cascu per si. E dallra part trames dos barques ¡almirante , y volveré á hablar del señor rey d 
armades de homens de Liper, qui axí mateix Aragon... 
anaren per pendre llengua del estol de Napols. 
E axi lexar vos he a dir ara dell, e tornare 
a parlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL XCIV. 


Recompla com corts foren celebrades a Caragoca e 
a Barcelona, en les quals se conferma, quel se- 
nyor rey Darago trametes madona la regina e 
llurs infants en Sicilia, e com dona grans dous 
als cent cinquanta qui devien entrar ab ell en 
batalla, 
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Refiere, como fueron celebradas cortes en Zarag! 
y en Barcelona, (1) en las cuales se confirmó, 6 
el señor rey de Aragon enviase á mi señora la M 
na y á sus infantes á Sicilia , y como dió grande 

— dones á los ciento cincuenta que debian ente 
con él en batalla. 


Cuando el señor infante En: Alfonso y varíl 
ricos hombres:, caballeros: y prelados 
ron con el señor rey en Calatayud, luviero 
unos de otros gran placer, En Domingo des 
Figuera y En Bernardo de Peralallada coná 
ronles todo cuanto les habia sucedido, y 14% 
ellos lo consideráron como una gran (3, 
alabáron 4 Dios que les habia librado del pé 
ligro. Entonces vino el señor rey rape]: 
dos á Zaragoza, y fué grande la fiesla quebi 
ciéron mi señora la reina, los infanles y 
la gente, tanto, que duró cuatro dias, d 
los cuales nadie trabajó. 


Pasada la fiesta, mandó el señor rey ql 
dos dias despues estuviese prevenido lodo 
mundo; y aquel dia llegó En Gilaberio 
Cruilles de Burdeos , y trajo todas las 
ras de se hicieron en el campo, se 
el sello del senescal , de lo que tuvieroa: 

lacer así el señor rey , como todos los 
Contóles En Gilaberto lo que habian heché 
rey de Francia y el rey Cárlos , cuando 
ron que el de Aragon habia estado allí, 
pasáron la noche vigilando, y como se 
el dia siguiente; de lo que se rió 


Com lo senyor infant Nanfos e richs homens 
e cavallers e prelats foren ab lo senyor rey a 
Calathaiu, hagren los. uns dels altres gran 
plaer. E En Domingo de la Figuera e En Ber- 
nat de Peratallada complaren los tot co quils 
era esdevengut, si que tuyt ho lengren a gran 
cosa, e lloaren Deus, quils navia escapals. É 
axi lo senyor rey ab tols ensemps vench a Ga- 
ragoca. E la fesla fo molt gran que madona la 
regina' e els infants faeren , e lola la gent: si 
que la festa dura quatre jorns, que res no hi 
feu nul hom. 

E com la festa fo passada, ell mana quel 
segon jorn apres tot hom fos aparellal: e aquell 
dia veuch En Gilabert de Cruylles de Bordeu, 
e aporta lotes les cartes qui el camp se foren 
feyles, bollades del sagell del senescal. E lo 
senyor rey hach ne gran plaer, e tol hom: e 
complals ço quel rey de França e lo rey Car- 
les havien feyt, com saberen com era eslal, € 
com se guaylaren la nuyl, e com seu anaren 
lendema , e lo senyor rey risen assals, e tols OR 
los altres. E lo jorn quel senyor rey hach or- | Señor rey, y asimismo todos los demás. El 
donat, tot hom fo aparellat, e com tuyt foren | 4%? el señor rey habia designado, M 

A IÇada cual dispuesto, y estándolo ya lodos 
aparellats, lo senyor rey. tos preyca, els dix | señor rey les exhortó, diciéndoles muy 
moltes bones paraules , els compta tot co que 


nas palabras: contóles todo lo que le 
li era esdevengut depuix parti de port Fangos; | sucedido desde que partió de Port-fangós, 
els dix , com ell era vengut per la batalla, ne 


ijo como habia ido por causa de la 





(LA mi entender, no fueron cortes generales las que se celebràron , sino reunion de corte 
puesto que en ella se ven reunidos personajes de “Aragon y de Cataluña . cosa qué no pla 
alencion à que las corles generales, nó de un estado , sino de la Corona, era costumbre av mi 
Manzon, como punto limítrofe. Las verdaderas cortes en que se traló de fueros, Y der ON 
encuentran mencionadas en otro capítulo mas adelante, pera tampoco serian e - 
sino generales de Aragon y generales de Cafaluña respectivamente , y estas son las pera] - 
bacen mencion los tisioriadores, Advierlase, sin embargo, que no tengo una seguridad absoluto! 
observacion. 
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es li eren fallits, e que feya moltes gracies a 
te aquells qui el camp devien entrar ab ell, 
eaxí de bona volentat hi eren venguts. E 
dix los, com ell entenia a trametre la 
me el infant En Jacme e linfant En Fra- 
inch ab ella en Sicilia, per dos rahons: la 
emera, per co com totes les gents de Sicilia 
sonen gran alegre e nestarien pus ferms, 
la, que creya qué la regina nauria plaer. 
du quels pregava , que en aço lo conse- 
ise, Daltra part, que havia entes, quel Papa 
ia donada sentencia eontra ell e croada , e 
el rey de França havia promesa ajuda al rey 
ales, de que ell se maravellava molt, —que 
tl foris conuinencés ha entre ell e Nos, que 
(i res nons pensam puixca esser : per queus 
ax maleix consell daquests affers. — 
asi lo senyor rey estech de parlar. E llevas 
mhebisbe de Tarragona, e respos a tol ço 
vel senyor rey Darago hach dit, e feu llaors 
igracies a Deus, que de tants perills lavia 
sapal 0 a mateix respos al feyt de madona 
Asegina, que lenia per be co quel senyor rey 
lava di, que anas en Sicilia ab los infants 
imdux: e posa hi moltes bones rahons , per- 
sd ja daltra part, al feyt del Papa e 
rey de França, tench per be que hajals 
ussalgers sayis e honrrals que trametats al 
i0ct Pare apostolich e a lols los cardenals, e 
les missalgers al rey de França, ea cascuns 
sumes, que diguen de part vostra ço que 
elsal vostre consell. —E com larchebis 
e hach parlat, llevarense richs homens Da- 
lgoe de Calbalunya , e daltres prelats e ca- 
st duladans e syndichs de les viles e 
tlols lengren per be ço que larchebisbe 
it, eu confermaren. 
Sobre aço la cort se parti ab gran alegre e 
¿concordia : e lo senyor rey dona de 
dens a lols los CL richs homens e cava- 
qui eren venguls a Jaca per entrar en la 
vels desfeu la messio de tot quant ha- 
despes, axi en cavalls com en armes, com 
sons de venir e tornar en llurs Hochs. 
Ne cascu sen ana alegre e pagat del 
NN: e degren ho fer, que james no fo 
quilam bes caplingues de vassalls, com 
Ulelols, cascu segons la valor. Axi ma- 
ti És Domingo de la Figuera bach feyts lor- 
Fis XVII cavalls al cavalleris del senyor 
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como le habian fallado los demás , y que daba 
muchas gracias á lodos los que debian entra! 
con él en el campo , puesto que habian com- 
parecido de buena gana. Lespues les dijo que 
su intento era enviar á la reina y al infante En 
Jaime y al infante En Federico con ella á Si- 
cilia , por dos razones : la: primera , porque 
todas las gentes de Sicilia tendrian de ello 
grande alegría, y serian de este modomas fir— 
mes; la otra , porque creia que en ello lendria 
la reina un placer; por todo.lo que, les supli- 
caba que le aconsejasen. Aparte de esto , dijo- 
les también que tenia entendido , que el Papa 
habia dado sentencia, y levantado cruzada eon- 
tra él, y que el rey de Francia habia prome- 
lido ayudar al rey Cárlos; de lo que se mara- 
villaba mucho,—puesto que entre él y Nos, 
dijo en seguida, existen lan fuerles convenios, 
que nos hacen mirarlo como imposible , por lo 
que os pido asímismo consejo acerca de tales 
negocios. —Con esto , cesó de hablar el señor 
rey ; y levantándose el pal En de Tarrago- 
na , contestó á todo lo que habia dicho el se-- 
ñor rey de Aragon, y alabó y dió gracias à 
Dios, que de tantos peligros le habia librado; 
contestó asímismo sobre el asunto de mi seño- 
ra la reina , que le parecid bien cuanto acerca 
de ello habia dicho cl señor rey, que fuese á 
Sicilia con los dos infantes; y lo acompañó todo 
con muy buenas razones , que venian al caso. 
En cuanto al asunto del Papa y del rey de 
Francia , se expresó de este modo :—Me pare- 
ce bueno que escojais mensajeros sábios y po- 
derosos, y que los envieis al Padre Santo 
aposlólico y á lodos los cardenales, é ¡gual- 
mente otros al rey de Francia; mandando á 
cada uno de los referidos mensajeros que di- 
gan , de parte vuestra , lo que dispongais en 
vuestro consejo. —Cuando hubo hablado el ar- 
zobispo , levantàronse varios ricos hombres de 
Aragon y de Cataluña, y otros prelados , ca- 
balleros, ciudadanos y síndicos de las villas y 
ta est , y teniendo por bueno todo cuanto 
habia dicho el arzobispo, lo confirmaron. 

Finido esto , se despidió la corle con grande 
alegría y concordia; y el señor rey dió gran- 
des dones á todos los ciento cincuenta ricos 
hombres y caballeros: que habian acudido á 
Jaca para entrar en la batalla, y les cubrió lo- 
dos cuantos gastos habian hecho, así en caba- 
llos, como en armas, y en ir y volver de sus 
respectivos lugares; de suerte que cada cual 
se lué alegre y salisfecho del señor rey , y de- 
bian hacerlo así, puesto que no hubo señor, 
jamás, gus mejor tralase á sus vasallos , como 
o hizo él con todos , considerando á cada uno 
por lo que valia. Del mismo modo En Domin- 
go de la Figuera hizo devolver los veinte y sie: 
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rey : e aquelles e daltres, mes de dos cents, lo 
Senyor rey dona als altres richs homens e ca- 
vallers que hi eren venguts de Cathalunya e 
de Arago e del regne de Valencia per honor 
dell, qui no havien haut albera dell dentrar en 
lo camp. Queus en dire 2 que hanch nul hom 
que bo fos no vench a laca, que no hagues del 
senyor rey do e gracia : me ajorment foren los 
dons als CL cavallers. E axi tuyt partirense 
pàgals e alegres del senyor rey, e ana cascu en 
sa lerra. E lo senyor rey romas a. Garagoça ab 
madona la regina e ab los infants despuix VIII 
jorns, e ordona ab madona la regina e ab los 
infants, —que vajen tots ensemps a Barcelona, 
salvant linfant Nanfos qui yra ab Nos: e lla re- 
cullir san.—De la qual cosa madona la regina 
havia duna part gran alegre, e dallra part era 
despagada , com se llunyava del senyor rey, 
mas lo senyor rey li promes, que ell al pus 
tost que poria hi passaria, e en aço la confor- 
tava. 

É axi lo senyor rey anassen a Barcelona, e 
lo senyor infant ab ell , e passaren per Lleyda, 
e en cascun lloch la festa era gran que li feyen, 
majorment fo la festa a Barcelona la major que 
hanch si faes: que tota hora dura be VIII 
jorns , que res no si feya mas jochs e balls. E 
lo senyor rey, tantost com fo a Barcelona, tra- 
mes missatgers a lols los barons de Cathalunya, 
e cavallers e ciutadans, que a XV jorns apres 
la lletra fossen a Barcelona : e axi se compli, 
com ell mana. E com lo senyor rey de Mallor- 
ques, son frare, sabe quel senyor rey era a Bar- 
celona, vench lo vaer, e la festa fo molt gran 
que amdosos germans se faeren, 

E lo jorn que la cort fo manada , lo senyor 
rey feu aplegar tota la. gent a la cort general- 
ment al palau reyal de Barcelona, e dix tot 
ço, sens mes e sens menys , que hach dit a la 
cott de Caragoga : e axi fo confermat. E sem- 
blantment lo senyor rey hi feu n:olls dons e 
moltes gracies a richs homens e a cavallers e 


(1) 

y se llamaba 
araje habia existido el de los antiguos 
renguer 1 el viejo, en 1044, fué solo ree 


Existia el palacio mayor en el espacio que 
du i godos 


ruina. Los reyes calólicos cediéronlo despues à 


siglo presente, en que se le derribó, debiendose, quizá, cn 
ueblo su orígen. no pudieron 
es la capilla real de Santa Agueda que tenia adjunta, yla i£ 


cion, pues, olvidado por el 
único que queda en la actualidad 


ificacion. 
palacio condal, que era conocido ya por coma Y 
a In 
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te caballos til caballerizo del señor rey, y 
y otros mas, que ian de doscientos 
dió el señor rey á los demás ricos homb 
caballeros que vinieron allí de Cataluña, 
gon y del reino de Valencia, para honra? 
que no habian recibido nota ó aviso par 
trar en el campo. Qué os diré ? No via 
tonces á Jaca hombre alguno. de repres 
cion , que no obluviese don ó gracia dels 
rey; pero los principales dones fueron los 
tinados 4 los ciento cincuenta caballeros. 
esto, pues, partieron todos satisfechos y 
gres del señor rey, y se fué cada cualá su 
ra. El señor rey se quedó en Zaragoza ci 
señora la reina y con los infantes , hasla 
dias despues, y ordenó que mi señora la 
na y los infantes fuesen juntos á Barcelo 
salvo el infante En Alfonso, añadió el rey 
ira cón Nos; y cuando esten allá los den 
embarcarán.—Mi pa la reina tuvo de 
por una parte, grande alegría , mas , por 
quedó descontenta, porque se alejaba de 
nor rey; pero el senor rey le promeló 
tan presto como le fuese posible, pasan 
con lo que Ja consoló. | 
Marchó . pues, el señor rey á Barcé 
llevando consigo al señor infante, y pá 
or Lérida. Grande era la fiesta què en 
ugar le hacian . pero sobre lodo la que 
hizo en Barcelona fué la mayor de cuan 
hicieron, pues duró seguidamente mas de 
dias, en que no se hacian mas que Jue 
danzas. Tan pronto como el señor re 
Barcelona , envió mensajeros á todos | 
nes de Cataluña y á varios caballeros y € 
danos, para que , quince dias despues 
cibida carta tp , estuviesen en Barcelo 
así fué cumplido, conforme lo mandó. ( 
do su hermano, el señor rey de Mallorca 
que el señor rey estaba en Barcelona, le 
ver , y fueron grandes los obsequios qu 
tuamente se hicieron ambos hermanos. 
El dia que hubieron de celebrarse las 
el señor rey hizo congregar á toda la gel 
la corte en geveral en el palacio real dí 
celona, (*) y allí dijo , sin mas ni menos 
cuanto habia dicho en las cortes de Zar 
lo que del mismo modo fué confirm 
señor rey hizo igualmente muchos dones 


media desde la plaza del Rey á la bajada de la Ç 
así, por haber otros menos Capaces en diversos puntos de la ciudad. Créese que en el 
, y por consiguiente , que la obra del condo 


A mediados del siglo trece, D. Jaime engram 
á últimos del XV , consta que una parle ami 


quisicion, por cuyo nombre se le distinguió ' 


y Aro parte, á esta circunstancia su de 
irarlo como un monumento de res] 


Santa Clara, que era el tinell ó salon donde se celebraban las cortes, y se lenia de cuerpo preset 


reyes cuando morian, 
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Gladans e a homens de viles: e axi sen | cias á ricos hombres , caballeros, ciudadanos Y 
pren lols alegres e pagals. E lo senyor rey | hombres de villas , quienes asínismo se vol- 
Ikon consell ordona missatgers que tramés | V!£TOn todos alegres y salisfechos. Dispuso el 
Po : . señor rey, junto con su consejo, nombrar men- 
Papa, moll honrrats e savis: e axi maleix ne | asoros muy sabios y distinguidos, parte de los 
lona dallres que trames al rey de França. E | cuales envió al Papá , y parle al rey de Fran- 
m foren elels , feu los donar diners a messio | cia. Elejidos que fueron , les hizo dar dinero 
mplidament de lotes coses, e pensals des- | suficiente para cuantos gaslos se les ocurriesen, 
btxar dels capitols e de tot co que portar de- entrególes hien despachados los capítulos y 


S demás que debian llevarse ; y despidiéndose 
presere ana- , : 
que bona erms os o Le del señor rey , se fueron en buen-hora. 


CAPITOL XCV. CAPÍTULO XCV. 


mw mádova la regina els infants Eo . acme e Fra- | Como mt señora la reina y los infantes En Jaime y 
derich prengueren comiat del senyor rey Darago, | Federico se despidic: on del señor rey de Aragon, 
tel senyor infant Nanfos e linfant En Pere dema-| y el señor infante En Alfonso y el infante En Pedro 
duna la regina: e com lo rey de Mallorqnese| de mi señora la reina ; y como el rey de Mallorca 
fichs homens destraren madona la regina troen| y varios rícos hombres llevaron del diestro á mi 


uv. señora la reina hasta el mar. 


E com lo senyor rey hach espaetxals sos| Cuando el señor rey hubo despachado á sus 
isalgers, demana En Ramon Marquet e En | mensajeros , llamó á En Ramon Marquet y á 
Jerenguer Mallol, e dix los, que pensassen | En Berenguer Mallol, y les dijo, que arma- 
armar la nau den P. Desvilar, per nom la (EA, cuanto antes, la nave de En P, Desvilar, 


: llamada la Buenaventura , y olra nave de las 
Jomveniara, e altra nau de les majors quen mayores que hubiese en Barcelona, despues 


larcelona sien apres daquella , e que les en- | ¿e aquella, que las encorasen (*), que metiesen 
Uyrassen, e en cascuna metessen CC ho-|en cada una doscientos combatientes , los me- 
sens combalents, los millors que en Barcelo- ljores que hubiese en dicha ciudad, que las 
i fossen; e que hi melessen boçons e ancores | proveiesen de brújulas (*) anclas , gabieles 
arganels e castells llevadisos, e encuyrar e | Y “aslillos paid ge ara encorar, y 
armar gabies e tot go que a naus armades envergar gavias, o cuanlo fuese menes— 


ler á naves armadas. Mandó tambien que ar— 
'ya a mesler, E que armassen quatre galees | masen cuatro galeras, dos leños y dos hi 


dos lenys e dues barques, e que tols en- |y que todas juntas marchasen en conserva, 
“ps anass2n en conserva, que ell volia tra- | pues queria enviar á mi señora la reina , y al 
ir madona la regina e linfant En Jacme e | infante En Jaime y al infante En Federico con 
alsal Fraderich ab ella en Sicilia: e que hi (lla, 4 Sicilia , y que fuesen con ellos cien ca— 
da lamelre C cavallersab ells, menys da- balleros , sin contar los que eran de su servi— 


: cio; y, por otra parte, además de los marine- 
Els quí son de llur casa; e daltra part, oltra lros, queria tambien que fuesen quinientos ba- 


iners, D ballesters be aparellats, e D ser- | llesteros bien arreglados y quinientos sirvien - 
LE que les naus e les galees fossen |les, para que las naves y galeras fuesen bien 
aparellades , e que refrescassen la illa de montadas, Y sirviesen, al propio tiempo, de re- 
y 4 








Cubrir con cueros. 
Sabida es la gran duda que existe acerca de la época fija en que empezó á hacerse uso de la agu- 
tocada en iman, para marcar la direccion del polo, y mas aun de quien fué el verdadero in- 
, Por mas que se dé como hecho sentado que el descubrimiento se debe à un tal Flavio Giola, de 
ea 1302. En España, dice Capmany, no se encuentra nombrada la brújula en naves de Castilla 
1403, y en las de Aragon hasta 1419; pero á haber tenido la suerte nuestro sabio historiador de 
fado con esta palabra, añadiera positivamente otra gloria mas á las muchas proporcionadas, en 
nes, á puestra antigua nacionalidad, pues, siendo cierto, como él mismo afirma, «que la 
¡Fetal 6 búxola viene de la antiguada italiana bossola, que significa caja, tomando el continente por 
a y uardarse en ella la aguja de marear con su rosa náulica», viera, ¡ or la forma origina- 
2% A palabra Bucons , confirmado, sin duda , lo que, ya en 1273, dijo otro de nuestros compatriotas, 
fites Raimundo Lulio, en su obra De contemplacione. «Sicut acus per naturam vertitur ad seplemtrionem 
VA Sl asta a maguete; ita, etc.» 


+ 
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Sicilia. E axi com ho mana, En Ramon Mar- | fuerzo à la isla de Sicilia. Así como lo man 
quet e En Berenguer Mallol ho compliren: | cumpliéroalo En Ramon Marquel y En Ber 
e segurament com que hi creixquessea , no hi! EUET Mallol, qr hg nada absolulame: 
minvaren fes, e majorment com a ells donava | po Se Moda y rie del parrot! tele 
le carrech lo senyor rey que hi anaven per ca- | que fuesen por capitanes. 0 
pilaas. Cuando lodo fué armado y dispuesto , 

E com tot fo armat e apparellat, axi comí como lo mandó el señor rey, vinieron mi 
lo senyor rev mana, madona la regina e los i hora la reina y los infanles, y se les hizo g 
infants foren venguís , e fo los feyla gran fes- | fiesta ; mando el señor rey, con la Dra 


. i Dios, quese embarcasen, y al punto lo hi 
ta. E lo senyor rey mana, ab la gracia de ron todos; y cuando todos lo fueron, mi se 


Deus, ques recullissen, e tantost recullis tot | ra la reina “en la càmara , se despidió del 
hom. E com tuyi foren recullits, madona la | ñor rey; y ya puede ensar cada cual lo: 
regina, en la cambra, pres comiat del senyor | mediaria entre ellos al separarse , pues nc 
rey: e cascu se pol pensar, qual fo lo parti— | existido jamás tan grande amor entre marií 
ment que entrells fo, que james no fo tant|MUJjer, como entre elios habia y existió sit 


re. Cuando. mi señora la reina se hubo d 
gran amor entre marit e muller , com entrells Bodids del señor rey, entràron en la du 


era, e fo tostemps. E com madona la regina | ambos infantes, y searrojaron á sus piés; 
hach pres comiat del senyor rey, los infanis!tonces el señor rey les santiguó , les bem 
amdos entraren en la cambra del senyor rey, e |muchas veces, les dió su gracia y su bes 
gilarense als seus peus. E lo senyor rey llavors |cion, y les besó en la boca , diciéndoles 1 
senyals e beneyls molles vegades, els donalasua buenas palabras, parlicularmente al señor 


Y ci . ante En Jaime , que era el mayor, el cual 
gracia e la sua benedictio,els besa en la boca ; nia y tiene lodavía unos siete años mas qu 


e dix los moltes bones paraules, e asenyalada- infante En Federico, como que era ya deb 
ment al se'yor infant En Jacme, qui eralo ma- [entendimiento , y muy discreto y entendidi 
jor, qui tota hora havia e ha encara be sel | cualquier cosa de provecho, de modo, qu 
anys mes que linfant En Fraderich, si que ya él puede decirse el adagio usado en Calalt 
era de bo enteuiment e molt savi e entes de | que la espina que ha de punzar, aguda ni 


: | pues ya en su juventud daba á entender 
Votes coses de he ; que del pot hom dir lezom rio que habia de ser hombre sabio, : 


pli ques diu en Cathalunya: que spina, com [alguna vez lo pareció, bien lo ha demostr 
punxer deu, aguda neix. E axí ell paria be en | y lo demuestra todos los dias, que jamás 6 
son jovent que savi devia esser, que si hanch | príncipe mas sabio ni mejor educado, ni 
ho parech, be ho ha mostrat e ho mostra lots (Cortés, ni mas aplo en hechos de armas 
jorns, que james no nasch pus savi princep, eos de A pe rr 
ne wills nodrit, ne pus corles ne millor dar- Í 4, je larga vida; así que, dicho señor i 

mes « de tots feyls, com ell es estat e es enca- (En Jaime escuchó bien, y puso por obra l 
ra e serà molls anys, si a Deus plau, que Deus |las buenas palabras que le dijo el señor rel 
li dara bona vida: e axi lo senyor infant En | padre. Del mismo modo el infante Fede 
Jacue entes be e mes en obra totes les bones [con el entendimiento que tenia, reluvo es 
paraules quel senyor son pare li dix. E axi le dijo el señor rey , pudiendo decirse de 


ti . : ropio que se ha dicho del señor infant 
mateix linfant Fraderich, daquell. enteniment Ateo pues cada uno. de ellos es tan N 


que havia, relench ço quel senyor rey li dix, para con Dios y para con el mundo y part 
e pot hom dir dell axi maleix ço que del sen— (sus pueblos y sus súbditos, que en lo 
yor infant En Jacme he dit; que cascu dells [mundo pueden nombrarse ni encontrarse 


son tant bons envers Deus e envers lo mon e |jores. Cuando el señor rey les hubo 
acia y bendecido, les besó otra vez! 


envers llurs pobles e llurs sotsmesos, que el es i 

: , y ellos le besaron los piés y las mi 
mou non pot hom nomenar ne trobar de mi- part aso l'o la cámara. den del seño 
llors. E axi, com lo senyor rey los bach a8ra— | quedó enteramente solo por espacio de € 
cials e beneyts , hesals altra vegada en la bo- | horas, sin querer que as entrase. Lo i 
ca, e ells besaren li los peus e les mans, elque habia hecho el señor rey, hizo mis 
exirense de la cambra, e lo senyor rey romas | la reina en otra cámara con el señor it 







































rre hach feyt feu madona la regina, en 


imbra, ab lo senyor infant Nanfos e ab 
br infant En Pere , e senyals e beneyls 
vegades , els doua la sua gracia e la 
medictio , els besa en la boca moltes 
re ells baxarense, e besaren li los 
les mans. E enteserense molt be molt 
araules que ella los dix, els castiga. 
¡ago fo feyt, lo senyor rey de Ma- 
i, e comples e barons e prelals e cava- 
uladans van exir ; e madona la regina 
entrassen en la Seu, que ella los vo- 
ar de madona Sancla Eularia e de 
leger: e axi entraren en la Seu da- 
a Eula ia e davant Sanet Auleger. 
ebisbe de Tarragona,ab vuyt bisbes 
que hi eren, digueren molta bona 
re lo cap de madona la regina e de 
lis. E com lot aco fo feyt, e mado- 
i hach complides ses oracions, fo- 


ina a cavall ; e a peu la destra- 
e Dampuries e el vescompte de 
Ramon Folch, vescompte de 
tres richs homens de Cathalu- 


vs 


és de L, que li anaven a peu 
8 consols de Ba: celona e molls 
ans, e puix tot lo poble, axi 
ese donzelles e infants, qui 
taven Deus per madona la 
infants, quels guardas de 
jorlas sans e sauls en Sieilia. 
fort havia dur cor qui en 
) ploras. E axi com feren alla a 
yor rey de Mallorques descaval- 
hadona la regina, e puix la mes 
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CAP. XCV. 
ibe IV hores del dia, que no volch que| En Alfonso y con el señor infante En Pedro. 
m hi entras. E semblantment co quel | Les santiguó, les bendijo. muchas veces, les 


apparellades, e anarensen a 
rey de Mallorques destra | 





jacion de los gobiernos municipales se adoptaron varios nombres 
ber, concelleres, consules, jurados, paeres ¿paciarii), 
todos los que formaban el concilium, y que tenian derecho de elejir à 
para los cargos principales. El probi homines es, sin duda alguna, la denominacion 
0ce, pues existian ya en tiempo de los condes primeros, y desde que se regulari- 
onquistador, quedaron ya para siempre 

i reelona, Con el nombre de 
y Sin duda involuntaria, es la equivocación que 
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dió su gracia y su bendicion, y. les besó repe- 
tidas veces en la boca ; y luego ellos se pos- 
traron, y le besaron los piés y las manos, ha- 
ciéndose buén cargo de las buenas palabras 
que les dijo , y de las advertencias que les dió 
Hecho esto, se dejaron ver el señor rey de 
Mallorca y varios condes,: barones, prelados, 
caballeros y ciudadanos, á quienes: dijo mí se— 
nora la. reina, que entrasen en la Seo, pues: 
queria oblener para ellos la gracia de mi Se- 
hora Santa Eulalia y de San Olegario; así, 
entraron en la Seo, y se pusieron delante de 
los referidos santos. Luego -el arzobispo de 
Tarragona, con ocho obispos y otros queallí 
habia, dijeron muchas y buenas oraciones , 
sobre la cabeza de mi señora la reina y de to-. 
dos los infantes. Concluido esto, y cuando mi 
señora la reina hubo tambien concluido sus 
oraciones, dispuestas las caballerías , se diri— 
¡slo hácia mar. El señor rey de Mallorca 
evaba del diestro á mi señora la reina , à ca— 
ballo, y à pie, hacian lo mismo el conde de: 
Ampurias, el vizconde de Rocaberti y En Ra- 
mom Folch , vizconde de Cardona ; y otros ri— 
cos hombres de Cataluña y de Aragon , que 
pasaban de cincuenta, los consules de Barseló: 
na (*) y muchos otros ciudadanos le iban entor- 
no ; seguia despues lodo el pueblo , honibres, 
mujeres , doncellas y niños, llorando todos, y 
rogando à Dios por mi señora la reina y por 
los infantes, para que les guardase de todo 
contratiempo y los llevase sanos y salvos á Si— 
cilia. Qué os diré? Muy duro fabia de lener 
el corazon el que no llorase en aquel momen- 
to. Cuando llegaron al mar, descabalgó el 
rey de Mallorca , y apeó à. mi señora la reina: 
la hizo entrar luego en una hermosa barca de 
panescal (*) de la nave, que se le habia em- 
paliado, y con ellos se metieron tambien los 
dos infantes, Al despedirse estos dé los otros 
dos que quedaban, y junto con los cuales ¡ban 
entonces , movia á compasion , pues nadie 
dia separarles , hasta que el señor rey de Ma- 


para designar á los que 
como tambien se conoció 
otros 


como individuos del concejo, distin- 
concelleres, y en Perpiñan con el de 
se nota aquí, de dar à los represen- 


que no valdria la pena de mencionarse , sinó faese 
ria ocurrir, viendo un: nombre que en tiempos mo- 


icange, paliscalmo et palischermo, italiano, equivale á la palabra francesa esquif. En vi 
dique ya en las notas à la crónica de Pedro IV, eran unas barcas destinadas al trans- 
jeción de viv ome a Creerlo así la silaba inicial, pan, que es la misma radi- 
na a pe tica, y semejanza con la castellana penes, que significa estivador de navió 


184 
en una bella barca de panescal de la nau, que 
hom li bach empaliada, e ab ells los dos in- 
fants. E al pendre comiat dels dos infants qui 
anaven ab los dos quí romanien , aqui vaerels 
piedat, que nols podia hom partir entro quel 
senyor rey de Mallorques hi avalla de la har- 
ca, que plorant los parti, e mes en la bared lo 
senyor infant En Jacme e lo senyor infant 
Fraderich ab madona la regina. E tantost com 
los li hach mesos, lo senyor rey de Mallor- 
ques munta en la barca , e el compte Dampu- 
ries e En Dalmau de Rocaberti e En R. Folch, 
vescomple de Cardona: e tantost manaren 
vogar. Eaxi començaren a vogar, e madona 
la regina es gira es senya, e beney sos fills, e 
puix tot la poble, e encara tot lo pays; e els 
mariners vogaren, e anarensen a la major nau 
per nom la Bonaventura. E com madona la 
regina e els infants se foren lunyats de terra , 
feren recullir les dones e les donzelles en al- 
tres barques qui havia aparellades, e richs 


homens e cavallers ab elles, per honrrar e per | Y 


companyar: e ab la gracia de Deus entra- 
rensen tots en la nau. E lo senyor rey de Ma- 
llorques e el comple Dampuries e el vescomp- 
le de Rocaberti e el vescompte de Cardona ab 
ells; e puix muntaren hi les dones e les don- 
zelles qui anaven ab madona la regina ; e En 
Ramon Marquel departi per laltra nau e per 
les galees tola laltra gent. 

E com tols foren recullits, En Ramon Mar- 
quel e En Berenguer Mallol vengren al se- 
nyor rey de Mallorques, e besaren li la ma, e 
dixerenli :—Senyor , senyats e beneyls nos, € 
avallals en terra, e lexals nos anar ab la gra- 
cia de Deus. —A b tant, lo s'nyor rey de Mallor- 
ques pres comiat de madona la regina en plo- 
rant, e puix dels infants, els senya els beney 
els dona la sua benedictio molt charament en 
plorant, e el compte e els vescomples atre tal. 
E com hagren pres comiat, exiren de la nau, 
e la nau estava a la colla, e els fadrins en la 
lama, e el nolxer pensa de saludar; e com 
hach saludat , mana e vela, e tantost la nau 
feu vela, e apres tots los altres vaxelles. E 
com la nau hach feyla vela, oyrels tal cril en 
la plaja, que cridaren tuy!:—Boua hi vas! 


(1) 
á las personas, pero he preferido la 
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llorca : salló de la barca, y separàndoles, eu 
medio de lágrimas , metió en la barca al señor 
infante En Jaime y al señor infante Federico 
con mi señora la reina ; y lan luego como ” 
les tuvo, metióse él tambien, junto co 
conde de Ampurias, En Dalmacio de Roca- 
berti y En R. Folch , vizconde de Cardona; y 
en seguida mandaron bogar. Empezaban 4h 
cerlo, cuando mi señora la rema se voló, 
santiguóse , bendijo á sus hijos , y despues á 
todo el pueblo y aun á todo el país ; y bogan- 
do los marineros, fuéronse á la nave principal 
llamada la Buenaventura. Cuando mi señor 
la reina y los infantes se hubieron alejado de 
tierra, hicieron embarcar á las damas y é las 
rg en Serra ar hop que habia prereu- 

as, y para obsequiarlas y acom y EM 
barcitines tambien con ellas a porcion hom- 
bres y caballeros; y así todos, con la gracd 
de Dios, introdujéronse en la nave. Con ellos 
estaban el señor rey de Mallorca , el conde de 
Ampurias, el vizconde de Rocaberti y el v- 
conde de Cardona; luego subieron las dant 
y doncellas que iban con mi señora la reina; 
En Ramon Marquet repartió toda la demás 
gente por la otra nave y las galeras. 

Embarcados que estuvieron todos, En Ra: 
mon Marquet y En Berenguer Mallol fuerona 
señor rey de Mallorca, besáronle la mano, y | 
dijeron :—Señor, santiguadnos y bendeció 
nos; bajad á tierra, y dejadnos ir con la gracú 
da Dios.—Con esto , el señor rey de Mallorc 
se despidió de mi señora la reina, llorando; luc 

o se despidió de los infantes , les santiguó, le 
Pendijo y les dió su bendicion con mucho cari 
y llorando tambien, lo que hicieron asimist 
el conde y los vizcondes. Cuando se hubierú 
despedido, salieron de la nave que estaba: 
pigue del ancla y la gente lista para darseá! 
vela , el piloto pasó á saludar, hecho lo cu 
mandó hacerse à la vela, y así lo hicieron de 
de luego, primero la nave y despues los 
más bajeles. Al hacerse á la vela la MH 
hubierais oido tal gritería en la playa, por de 
cir todos á voz en grito:—Allá vas bueva! dl 
vas buena!—(*) que parecia como si lodo 
mundo participase de ello. 

Habiéndose hecho à la vela, el señor rey! 
Mallorca se fué á lierra, y cabalgando los $ 
rones y ricos hombres, se fueron al palad 
donde encontráron al señor rey, que estaba! 
davía en la cámara con los infantes en su 00! 

añía , esto es, el infante En Alfonso y el 

nte En Pedro. Salió de ella el señor rey 


Podía haberse traducido la expresion bona hi vas por buen viaje, en cuyo caso se hubiera diri 
raduccion Casi literal, por creer que el saludo va dirigido mas dt 


las personas á la embarcacion, y que la idea es glosar en parte el nombre que lenia, Buena Ventura, 
ra indicar que era ya buena en el mero hecho de llevar tan ilustres pasageros. 
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haa hi vas! —que parech que tot lo mon res- 
pndis. 

E com hagren feyta vela , lo senyor rey de 
fallorques anassen en lerra, els barons e 
jehs homens cavalcaren e anarensen al palau, 
on trobaren quel senyor rey estava encara 
a la cambra ab los dos infants qui eren ab 
ll, ço es saber, linfant Nanfos e linfant En 
ere, E com lo senyor rey sabe quel senyor 
ey de Mallorques fo vengut, e els comptes e 
ls barons, exi de la cambra, e les trompes 
ocaren, e agaren menjar : e cascu sesforca de 
er solaces e deports per alegrar lo senyor rey 
e los infants. E com hagren menjat, llevaren 
aula , e estegren en laltra sala , hon vengren 
uglars de diverses maneres quils alegraven. 
Jueus dire? aquell dia passaren axí. E lexar 
tos he a parlar dell , e tornar vos he a parlar 
de madona la regina e dels infants, e de llur 
estol. 


CAPITOL XCVI. 


Recompta lo bon viatge que madona la regina hi 
hach e els senyors infants; e com tot lestal fo 
guiat de la ma de Deus. 


Com les galees e les naus e els lenys hagren 
(evla vela, aquell Senyor qui guia los tres 
tevs, els trames lestela ab ques guiaven, axi 
tames Deus aquestes lres persones slela de 
gracia sua, co es, a madona la regina e al 
senyor imfant En Jacme e al senyor infant 
Praderich. E axi son tres persones que podets 
'omparar al tres reys qui anaren a orar Nos- 
re Senyor. Dels quals la hu havia nom Bal- 
hasar, e laltre Melchior , e laltre Gaspar. E 
jor Balibasar , que fo lo pus devot hom que 
nach naixques , e el pus gracios a Deus e al 
ln, axi podeu dir de madona la regina, 

de nul temps en ca no naixque pus devo- 
ádova, ne pus sancla , ne pus graciosa , que 
fidona la regina. E lo senyor infant En Jac- 
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saber que habian llegado el señor rey de Ma- 

¡ lorca y los condes y barones, y habiendo to- 
cado las trompetas, se fueron á comer , esfor- 
zándose cada cual en hacer solaces y diverli- 
mientos para alegrar al señor rey y á los infan- 
tes. Despues de comer, quitàron la mesa, y 
pasáron á otra sala, donde acudiéron jugla- 
res (*) de diversas maneras que les alegráron. 
Qué os diré ? así pasáron aquel dia. Dejaré de 
hablar, ahora, del señor rey, y volveré á ha= 
blaros de mi señora Ja reina y de losinfantes y 
de su armada. 


CAPÍTULO XCVI. 


Refiere el buen viaje que tuvo mi señora la reina y 
los señores infantes ; y como toda la armada fué 
guiada por la mano de Dios. 


Cuando las galeras , las naves y los leños se 
hubieron hecho á la vela, aquel Señor que 
guió á los tres reyes y les envió la estrella 
por la que se guiaban, envió asímismo á 
estas tres personas la estrella de su gracia, esto 
es, á mi señora la reina, al señor infante En 
Jaime y al señor infante En Federico. De este 
modo podeis comparar tales personas, que son 
tres, à los tres reyes que fueron à adorar á 
Nuestro Señor, de los cuales habia mo llama- 
do Baltasar, otro Melchor y otro Gaspar. Por 
Baltasar, que fué el hombre mas devoto que 
haya nacido y el mas grato á Dios y al mun- 
do, podeis tomar á mi señora la reina, pues 
nunca jamás hasta ahora nació mas devota da- 
ma, ni mas santa, ni mas graciosa, que mi 
señora la reina. El señor infante En Jaime lo 
podeis comparar á Melchor , que fué verdade- 


Aun cuando en las ordinaciones de la Casa Real , escritas por Pedro IV de Aragon , se considere 
solamente como á músicos , trompadors, y nada se diga delos ministriles , no queda duda 


aquellos, por lo que se verá al final de esta crónica, podian ser de dos cláses, una de las cua- 
verdaderamente el oficio de gloriosos, mimos ó bufones, que componían versos y los cantaban 
'Bfresencia de los reyes, al paso que Jos ministriles ¡al menos en tiempo de Juan J. del que conserva 
¡qútimas noticias el Archivo real, por lo que tora á esta parte) eran simples músicos. Lo que seria muy 
0% es que, anterior á los últimos tiempos citados, y todavía en la época á que se refiere la crónica, 
ES ma misma cosa juglares y ministrites, pues , ya partiendo de siglos muy remotos, y refiriendose 
diverses priocipes los presenta iguales Ducang:, esplicando que su oficio era alegrar à estos y contar- 
t hechos memorables, de manera que queda corroborada con esta autoridad, respecto de Aragon, la 
Musica de los dos oficios en un siglo, y su separacion y objeto diferente en otro mas ea 
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me podets acomparar a Melchior, que fo lo |ramente el hombre mas justo, y de mayo 
pus just hom de justicia e de cortesia, en veri- justicia y corlesía que haya conocido, por | 
tat, que hanch naixques. E axi lo senyor ¡n- | que podeis ei rar con él al infante En Jai 
fant En Jacme pot hom acomparar a ell , que ls La Pederi todas estas cualidades. Él in 
tot tes bondats ha. E linfant Fraderich fante En Federico , que era jóven y nino, y t 

es aquestes bondats ha. E linfant Fraderica (hombre mas bello del mundo, á par que si 
podels acomparar a Gaspar, qui era jove e nin, 














j bio y justiciero , odeis compararlo á Gaspar 
e lo pus bell hom del hom , e savi € dreturer. | Así, pues, como Dios quiso guiar a eslos lr 
Donchs axi com Deus volch guiar aquests tres [Teyes, del mismo modo guió à estas tres per 


reys, axi guia aquestes tres persones e tots sonas y á todos cuantos iban con ellos, y pú 
y 8 4 pe igual estilo, en lugar de estrella, dióles al 101 


aquells qui ab ells anaren: e ades, encontinent, | nto buen viento, 4 pedir de | 38 
en lloch de la slela, donals bon vent, avtal com desamparó hasta cia sanos sa va 
, , ' ] 
de boca demanaren, E nols desempara , entro | gres, estuviéron en el puerto de Palermo. 
sans e sauls e alegres foren al port de Palerm. 


CAPITOL XCVII. CAPÍTULO XCVII. 


Com madona la regina e elsinfants prengueren port | Como mi señora la reina y los infantes Hegáros: 
a Palerm, e la gran honor quels fo feyta. og de Palermo, y del grande obsequio que / 
es hizo. 


E com aquells de Palerm saberen que ma- Ni Saó idod de deci 
gon la regina era aquí els ds infant (enda fil Beta de ls de Ri 
fo lo goig gran , nous ho dire, ni mel cal dir; cuando supiéron que estaba allí mi señor 
que quax ells e tols aquells de la illa se tenien [reina y los dos infantes, pues, así ellos, coa 
per desemparals, e ara tengrense per segurs. todos los de la isla, se tenian antes por de 
E tantost trameteren correus per tota Sicilia, e amparados , y entonces se tuvieron por seg! 


tols aquells de Palerm, homens € fembres e (198. Enviaron, al punto, correos por loda 


: cilia, y todos los habitantes de Palermo, hos 
infants , exiren a sencl lordi hon prengueren bres”, mujeres y niños, salieron á San Jorg 


terra. É com madona la regina exi en terra, € | que fué donde desembarcáron. AN hacerlo | 
els infants , madona la regina , axi com posa |yeñora lo reina y los infantes, así que aque 
lo peu en terra , senyas, € lleva los ulls al cel, | puso el pié en tierra , se santiguó , levantó | 
e en plorant besa la terra , e puis anassen a la ojos al cielo, y llorando , besó la tierra, dl 
sgleya de senet lordi, e aqui ora ella e els in- are luego á la iglesia de San Jorge, dl 
fants. e oráron ella y los infantes. 
E entretant tot Palerm exi, e foren amena- Entretanto salió de sus casas lodo Pale 
des mes de cinch cenls besties de cavalcar : e ; condujéron mas de quinientas bestias 4% 
: Igar, presentando à mi senora la reia 
a madona la regina amenaren un palafre palafren blanco , manso y hello, al que pos 
blànch , mans e bell, e meteren li lo ensella— [ron las monturas que eran propias para qui 
ment de madona la regina. E tantost trugue jmontara dicha señora. Al punto sacàron 
hom de les galees ab les barques dos palafrens galeras, en barcas, dos palafrenes que. 
que hi havia, e altres dos dels infants ab molt | Y otros dos de los infantes, con muy Té) 


i nés: luego sacáron tres mulas y tres P 
- 8 puix tragueren tr 3 d a 
rich arnes: e puix tragueren tres moles e UES [os muy bellos que habia de mi señor hal 


palafrens molt bells que. hi havia de madona | pa ; y por último, otros veinte mas que ha 
la regina ; e puix be XX altres que hi havia | entre need y mulas de las damas y de 
entre palafrens e mules de les dones € de les | doncellas que iban con mi senora la re 
donzelles qui ab madona la regina venien , cada cual con su bello arnés. Sacàron desp 
cascu ab son bell arnes. E apres tragueren , des los quali y otros q a 
qui de les galees, qui de la nau en que no aná- tal La de Eiala pois como bue 
va madona ra que ea a e a lot 


y mi señora la reina y con los infanles. Qui 
llers qui ab madona la regina e ab los infant [todo esto estuvo en tierra, los barones, io: 
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em venguls. E com aco fo en terra, los ba-, 
fus e els cavallers e els honrrats homens de | 
Palerm , e dones e donzells e infants vengren | 
i madona la regina besar los peus e les mans. 

E aquells o aquelles qui no si podien acostar, 

esaven la lerra ; e tuyt cridaven :—Be venga 

nadona la regina e els senyors infants l—E el 

01g era lant gran, e lo brogit de trompes e 

le nacres e de cembres e de tots altres instru- 

penis, que paria quel cel e terra vingues. E 

xi madona la regina cavalca , e el senyor in- 

ant En Jacme a cavall destravala , e Micer 

Alernep e Micer Joan de Calategiro e Micer 

Malheu de Termens e molts daltres richs ho- 

nens, de peu, destrant la. E puix tota la gent 

le Palerm anava cantant e ballant davant ells, 

: lloant e glorificant Deus qui aqui los havia 

imenats. E apres cavalca linfant En Fraderich, 

¡ui anava de laltra part ab madona la regina, 

: apres loles les dones e donzelles qui vengren 

ib ella, e cavallers, e tots aquells de casa llur. 

Axi que ninguna persona hi cavalca, sino ma- 

dona la regina e los infants e aquells qui ab 

ells eren venguls , quels altres tols anaven a 

peu. 

E axi ab aquell alegre anarensen al palau 
reyal, e abans que fossen lla, madona la regi- 
ia volch que anassen a la esgleya major del 
rchebisbat , e qui hi faessen reverencia a ma- 
lona sancla Maria, e axis feu. E com foren a 
a porla de la sgleya , madona la regina ma- 
ia que no hi descavalcas negu mas ella els 
nfants e dos dones : e entraren dintre, davant 
altar de madona sancta Maria, e aqui faeren 
lar oracio; e puix tornaren cavalcar, e ab 
quell alegre anarensen al palau. E com foren 
tallats, madona la regina entra en la capella 
el palau , qui es de les riques del mon, e 
Ú mateix ella e los infants feren llur oracio : 
peix muntaren en les cambres, e endreça- 
Bise e se apparellaren. E les trompes loca- 
li, e anaren menjar. E trameleren a les 
lits e a les galees tant de refrescament , que 
Les de VIH jorns los basta. Queus dire? La 
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Ñiciba, 


lo 
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trompeta son offici ensemps ab els exercescan e 
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balleros y los hombres de distincion de Paler- 
mo, así como las damas, doncellas y niños, fué- 
ron á besar los piés y los manos á mi señora 
la reina, y los que no podian acercàrsele , así 
de unos , como de otras , besaban la tierra, y 
gritaban todos :—Bien venida sea mi señora la 
reina y los señores infantes !—Tan grande era 
el gozo, y tal el rumor que habia de trompas, 
nácaras, zambombas y otros instrumentos de 
toda clase, que parecia como si se barajasen el 
cielo y la tierra. Cabalgó entonces mi señora 
la reina, y el señor infante En Jaime la llevaba 
del diestro , á caballo, y Micer Aleynep, Mi- 
cer Juan de Calategiro y Micer Maleo de Ter 

mens (*) con otros muchos ricos hombres, á 
pié, hacian lo mismo. Además de esto, ¡ba 
toda la gente de Palermo cantando y bailando 
delante de ellos, alabando y glorificando á 
Dios que allí les habia conducido. 

Junto con mi señora la reina, cabalgaba 
despues el infante En Federico, y luego todas 
las damas y doncellas que habian llegado con 
ella , los caballeros y todos los demás de su 
casa ó servidumbre. Es decir, que persona 
alguna cabalgó , sino mi señora la reiva, los 
infantes y los que fueron con ellos ; porque los 
demás todos iban á pié. 


Con esta alegría , se fueron al palacio real, 
y antes que á él llegasen , quiso mi señora la 
reina que fuesen á la iglesia mayor del arzo- 
bispado, y que allí hicieran reverencia á Nues- 
tra Señora Santa María, como en efeclo se hi- 
z0. Al llegar á la puerta de la iglesia, mi se- 
ñora la reina mandó que nadie descabalgase 
mas que ella , los infantes y dos dan.as; en— 
tráron luego,.y delante del altar de Nuestra 
Señora Santa María hiciéron oracion, y vol- 
viendo á cabalzar en seguida, con la misma 
alegría , se fueron al palacio. Cuando se hu- 
biéron apeado , mi señora la reina entró en la 
capilla de palacio, que es de las mas ricas del 
mundo , y del mismo modo hiciéron aquí ora-- 
cion ella y los infantes, y subiendo luego 4 las 
cámaras, se arregláron y se compusiéron. To- 
cáron despues las trompas, (*) y se fuéron á 
comer; y tanto fué el refesco que enviáron á 
las naves y galeras, que les bastó para mas de 
ocho dias. Qué os diré ? Mas de ocho dias du- 
ró la fiesta, durante los cuales no se hacia mas 
que danzar y alegrarse todo el mundo; y lo que 


Termini. Este nombre v el de Calatagirone se encuentran muchas veces reunidos en documentos 
la, pero en paraje alguno se encuentra jamás Aleynep. 

En las ORDINACIONES HECHAS POR EL REY D. PEDRO EL CEREMONIOSO , SOBRE RL REGIMIENTO DE TODOS LOS 
FOGLES pe sr CORTE, en el capítulo Dels Juglars. se lee este párrafo: Per que volem e ordenam que 


en nos- 


tre degen esser dels quals dos sien trompadors e lo ters sia tabaler el quart sie de trompeta 
sesquart que tots temps Nos publicament menjants en lo començament trompen e lo tabaler et 


encara allo meter façen en la fi de nostre menjar: si 


raquel juglars estranys o nostres qui empero astruments sonen en la fin del menjar Nos aquells oyr voliem. 
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festa dura mes de vuyt jorns, que nul hom no 
hi feu res mas dancar e alegrar sen: e aytal 
mateix se feyen per tota Sicilia. 


CAPITOL XCVIII. 


Com Ramon Marquet e Berenguer Mallol trameteren 
dir al senyor rey En Pere, com madona la regina 
e els infants eren arribats a Palerm sans e sauls. 


E tantost com hagren presa terra , e mado- 
na la regina e los infants foren ab aquella fes- 
ta reebuts e anals al palau, En Ramon Mar- 
quel e En Berenguer Mallol trameteren los 
dos lenys armals en Cathalunya, cascu per si, 
ab lletres en que faeren a saber lo jorn que 
havien presa terra a Palerm , ne com foren 
reebuts , ne quin temps havien haut, e com 
tols eren sans e alegres. E los dos lenys parti- 
ren de Palerm, e anaren en Calhalunya sans e 
sauls , e preseren terra en Cathalunya , co es, 
a Barcelona, hon trobaren lo senyor rey En 
Pere , quell havia promes que no partiria en- 
tro sabes noves dells. É axi los lenys vengren 
a Barcelona, e donaren les cartes al senyor rey: 
e com les hach lestes, e aquells dels lenys ha- 
gren comptat com eren anals sans e sauls , e 
la honor quils fo feyta , lo senyor rey feu fer 
professo e gracies a Nostre Senyor ver Deus 
daquella gracia que feyta los havia. 

E axi lexar vos he a parlar dal senyor rey 
Darago , e tornar vos he a parlar de madona 
la regina e dels infants. 


CAPITOL XCIX. 


Com madona la regina dellibera tenir corts en Pa- 
lerm, e com micer Joan de Proxida parla en dites 
corts per madona la regina e llurs infants; e com 
la van pendre per regina e dona natural llur. 


Ab tant la festa hach durat a Palerm be vuyt 
jorns, e madona la regina e els infants foren 
be revenguls del affany de la mar , madona la 
regina hach son consell ab micer Joan de Pro- 
xida qui era vengut ab ella, qui era dels pus 


(1) 


CAP. 


XCVIII. 


allí peres , Sucedia del mismo modo por to 
Sicilia. 


CAPÍTULO . XCVIII. 


Como Ramon Marquet y Berenguer Mallol eoviar 
á decir al señor rey En Pedro, que mi sebora 
reina y los infantes habian llegado sanos y salt 
a Palermo. I 


Tan luego como mi señora la reina y los i 
fantes hubiéron desembarcado , hecho su rec 
bimiento con la fiesta referida, y estando! 
en el palacio, En Ramon Marquet y En B 
renguer Mallol enviáron los dos leños armad 
á Cataluña, cada uno por sí, con cartas, pal 
hacer saber el dia en que habian desembarci 
do en Palermo , el recibimiento que les bicr 
ron, el tiempo que habian tenido durante: 
viage, y como todos estaban sanos y alegre 
Partiéron los dos leños de Palermo, y !legáro 
á Cataluña sanos y salvos, desembarcando + 
Barcelona , donde encontráron al señor rey É 
Pedro , el cual les habia promelido que 00: 
marcharia hasta que supiese noticias de elo 
Llegáron , pues , los leños á Barcelona, y ci 
tregáron las cartas al señor rey; y cuando! 
hubo leido y los de los leños le hubieron cés 
tado que habian llegado sanos y salvos, y' 
honor que les hizo , mandó el señor rey di 
se hiciese procesion, y se diesen graciasá Nue: 
tro Señor Dios verdadero , por la que les hab 
otorgado. : 

Con esto , dejaré de hablaros del señor £ 
de Aragon, y os volveré á hablar de mi sebí 
ra la reina y de los infantes. 


CAPÍTULO XCIX. 


Como mi señora la reina deliberó lener Cortes 
Palermo; como micer (1) Juan de Prócida bal 
en dichas cortes por mi señora la reina y sus! 
fantes; y como la tomáron por su reina y 041% 
señora. 


Ocho dias habia durado la fiesta en Pal 
mo, y cuando mi señora la reina y los inft 
se encontraban ya restablecidos de la faliga: 
mar, llamó la reina 4 consejo 4 micer J 
Prócida , que babia ido con ella, y era 


El miçer en catalan, y sobre todo en épocas muy posteriores a Muntaner, era el distintivo es 


de los Jurisconsultos. así como el honorable era el de los mercaderes , segun puede nolarse en las 
guas listas de las municipalidades y de la Diputacion , y, hasta en nuestro tiempo , ha quedado en 
tas comarcas el uso de las palabras micerot y micererías, bajo el mismo significado, vulgar de back 
bachillerías. Pero aquí lo emplea Muntaner solo como equivalente del messer ilaliano, él que corre 


derja mejor el antiguo mosses catalan. 
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ass homens del mon , e ab En Corral Lanca, 
e axi mateix era vengut ab ella, e ab altres 
ehs homens e cavallers qui ab ella eren ven- 
gis, e ab lo senyor infant En Jacme, e ab 
4 senyor infant Fraderich : e ella ab ells tirals 
¿consell, e demanals que li consellarien que 
es. E micer Joan e daltres donaren li de con- 
sell, que trametes cartes a toles les ciutals e 
viles de la illa, que trametessen syndichs e 
procuradors a Palerm :—Que apres deu jorns 
que la carta hajan reebuda vostra, que sien a 
Palerm a la cort que vos volels tenir , e axi 
maleix als richs homens e cavallers de Sicilia, 
€ com seran aparellats , llavors vos los direls 
qu que a dir los faça. —E madona la regina e el 
soyor infant En Jacme tengren per bo aquest 
consell, e axis compli. 

E com vench al jorn que dal los fo , ells fo- 
ren lols en Palerm , e aquell jorn ajustarensen 
tols en Palerm, en senyal, en Salavert, e.aqui 
lo fest lo seti de madona la regina e dels in- 
fants, e puix dels richs homens e cavallers : e 
puix lols commuonamen! sigueren en terra, hon 
havien estesos lapits. E la nuyt anant, madona: 
la regina e els senyors infants apellaren micer 
Juan de Proxida, e digueren li co que degues 
dir, e ques apparellas ell per madona la regi- 
na e per los senyors infants, e que presentas 
les carles quel senyor rey Darago tramelia a 
tota la communitat de Sicilia en senyal, e axi 
mateix aquelles que en especial trametia a 
cascu dels llochs a richs homens. 


É axi com tay! foren ajustats , llevas mado- 
na la regina, e dix los: —Barons, micer Joan 
de Proxida en lloch de Nos parlara a vosaltres, 
e au entenels queus dira, e fels compte que 
Nos vos ho deym personalment.—E tantost 
lbrnas siure. Ab lant, empero, micer Joan lle- 
fas, e axi com era dels pus savis homens del 
mon, dix los moltes bones paraules, e entre 
lis alires dix los:—Barons , monsenyor lo rey 
Barago vos saluda molt, e tramet vos aquesta 
tiña, e lota la comunitat de Sicilia feyts la 
llegir en senyal , e com sera lesta, haurets en- 
ls o queus tramet a dir; e yo puix, en lloch 
de madona la regina e dels senyors infants, dir 


Y, Al principio lle 
ró dlros de i 
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hombres mas sabios del mundo, à En Conrado 
Lansa . que tambien la habia acompañado , á 
otros ricos hombres y caballeros, que se ha-- 
llaban en igual caso , al señor infante En Jai- 
me y al señor infante Federico; y reunidos así 
en consejo con ella , pidióles que le aconseja- 
rian que hiciese. El que le dieron micer Juan 
y otros fué , que enviase cartas á todas las ciu- 
dades y villas de la isla, para que enviasen 
síndicos y procuradores á Palermo, añadiendo 
lo siguiente: —que diez dias despues de haber 
recibido la carta, estén en Palermo para las 
corles que quereis celebrar; y asimismo es- 
cribidlo tambien á los ricos hombres y caballe- 
ros de Sicilia ; y cuando estarán á punto , en- 
tonces les diréis lo que haga al caso.—Mi se- 
nora la reina y el infante En Jaime tuvieron 
por bueno este consejo, y así se cumplió. 
Cuando llegó el dia señalado, estuviéron to- 
dos en Palermo, y el mismo dia se reuniéron, 
al son de campana, en la sala verde (*), donde 
se arregló el sitio que debia acupar mi señora 
la reina con los infantes , y luego los de los ri- 
cos hombres y caballeros, sentándose despues 
todos , comunmente, en tierra, donde habia 
extendidos varios lapices. La noche anterior, 
mi señora la reina y los infantes llamàron á 
micer Juan de Prócida , y le dijéron lo que 
habia de decir, que se previniese para hablar 
por mi señora la reina y por los señores infan- 
tes, y que presentase las cartas que el señor 
rey de Aragon enviaba á lodas las muni- 
cipalidades de Sicilia, en testimonio , y así- 
mismo las que enviaba en especial á cada uno 
de los lugares y de los ricos hombres; 
Congregados que estuvieron todos, levantó- 
se mi señora la reina, y les dijo: —Barones, mi- 
cer Juan de Prócida os hablará en lugar de 
Nos : escuchad , pues, cuanto os diga, y ha- 
ced cuenta que os lo decimos Nos personal- 
mente.—Y dicho esto, se volvió á sentar. Em- 
pero, al momento se levantó micer Juan, ycomo 
era de los hombres mas sabios del mundo, dí- 
joles muy buenas palabras, entre otras, las si- 
guientes: —Barones, mi señor, el rey de Aragon 
os saluda largamente, y os trasmite esta carla á 
vosotros y á todas las municipalidades de Si- 
cilia : hacedla leer, para convenceros, y cuan- 
do será leida, entenderéis lo que os envia á 
decir : aparte de esto , vo, en lugar de mi se- 
ñora la reina y de los señores infantes , os diré 
lo que conviniere.—Entouces dió la carla á 
micer Mateo de Termini, que la tomó, y 
se la puso sobre la cabeza (*), luego con gran 


é á creer que habia equivocación en el modo como está escrita esta palabra, pe- 
mplos me han convencido de que, bajo el nombre de Salavert, se designaba tambien, en otros 


3 autos fuera de Sicília, cierto salon especial de los palacios, que estaria pintado de verde 6 con adornos 


le este color. 


i Acaso se practicaria esta rara costumbre , cuyo origen seria dificil asegurar, como para dar una 


rueba de respeto. 
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vos he co que a dir vos haja. —E tantost dona 
la carta a micer Malheu de Termens, qui la 
pres e posalas al cap, e puix ab gran reve- 
rencia besa lo sagell, e obrila en presencia de 
tuyt: e com lach uberta , llegi la en tal mane- 
ra, que tuyt la pogren be oyr. E la suslancia 
de la carta era aquesta : que ell los donava la 
sua gracia, els feya a saber, quels trametia la 
regina Costança , muller sua, e dona nalural 
dells; e quels manava els deya , que la ten- 
guessen per dona e per regina, e que la obevs- 
sen en totes coses que manas. E encara quels 
trametia linfant En Jacme e linfant En Fra- 
derich, fills seus, e que ell los recomanava els 
manava, que apres de la regina e dell que 
guardassen e tinguessen linfant En Jacme per 
cap e per major e per senyor en lloch dell e 
de la regina mare sua ; e per cu com a la re- 
gina no era dat de slar tots dies e totes hores 
en consell , que en lloch della determenassen 
e delliurassen consells e totes altres coses ab 
linfant En Jacme, e que menys dell no faes- 
sen neguna cosa , si donchs la regina e ell per 
ella nols en daven poder, e que creguessen 
que ells trobarien tanta de sàviesa en lo dit in- 
fant , que ells sen tindrien be per pagals. 

E com la carta hagren lesta, llevas micer 
Aleynep per tots, e dix :—Senyora regina, vos 
sials la ben venguda, e beneyla sia la hora 
que vos entre nos arribas, e els senyors in- 
fants! e beneyt sia lo rey Darago, qui en 
guarda e en defensa nostra vos ha tramesos ! 
perque preguem tuyt Deus Jesu Christ e la 
sua beneyta mare e els seus beneyls sancts, 
que ell do vida al senyor rey e a vos , senyo- 
ra regina, ea tots vostres infants, e que de 
nos tolga los dies e a vosaltres los allarch , e 
que Deus vos prest a nos ea tols los vos- 
tres pobles. E vos, senyora, reebem ades 
tuyt per nos e per aquells que no hich son, de 
part del senyor, per dona nostra e per regina, 
per fer e per dir tol lo vostre manament. E 
reebem los senyors infants axi com aquells 
qui deuen esser senyors nostres apres del se- 
nyor rey , e majorment reebem linfant En 
Jacme per cap e per major e per senyor, en 
lloch del senyor rey e de vos: e a major fer- 
metal yo jur per Deus e per los sancts Evan- 
gelis, per mi e per tota la comunitat de Sicilia, 
de alendre e de complir tot go que yo he dit; 


CAP. XCIX. 


reverencia besó el sello, y la abrió en presen 
cia de lodos, y cuando la hubo abierto, | 
leyó, de tal modo, que todos la pudiéron bie: 
oir. La substancia de la referida carta era esta 
que les daba su gracia y les hacia saber, qui 
les enviaba la reina Constanza, su esposa, y na 
tural señora del país; que les mandaba y decia, 
que la luviesen por señora y por reina, y quela 
obedeciesen en todo cuanto mandase. dent 
de esto, que les enviaba el infante En Jaime 
y el infante En Federico , sus hijos , recomen: 
dándoles y mandándoles, que , despues de li 
reina y de él, mirasen y tuviesen al infante Es 
Jaime, por cabeza, principal y señor en lnzai 
de él y de la reina, su madre; y que comoí 
la reina no le era posible estar todos los dias 1 
á todas horas en consejo, que, en su logar, 
determinasen y deliberasen , así los consejos 
como todas las demás cosas , con el infante Èt 
Jaime , y que sin él no hiciesen cosa algun, 
si la reina y él por ella no les daban saficiene 
poder, pudiendo creer, que encontrarian tank 
sabiduría en dicho infante, que se darian pol 
muy satisfechos. 

Leida la carla, se levantó micer Aleyn 
por todos, y dijo: —Señora reina , bien ven: 
seais, y bendita sea la hora que entre nosolro 
llegàsteis vos y los señores infantes ! y bendil 
sea el rey de Aragon que os ha enviado € 
guarda y defensa nuestra ! Por este rogans 
todos á Dios Jesucristo, así como à su bendit 
madre y á sus santos benditos, que dé vida 3 
señor rey y á vos, señora reina, y 4 lodo 
vuestros infantes, que acorte nuestros dias ' 
dilate los vuestros , y que preste Dios su ayU 
da á vos y á nosotros y á todos vuesim 
pueblos. Así os recibimos todos, señora, p0 
nosotros y por los que aquí no eslán, 
parte del señor rey, por señora nuestra y pi 
reina, para hacer y decir todo cuanto vos mat 
dareis. Y así recibimos á los infantes como 
aquellos que han de ser señores nuestros des 
pues del señor rey, y mayormente recibimí 
al infante En Jaime por cabeza, por principi 
y por señor en lugar del señor rey y vuesin 

á mayor seguridad , yo juro, por Dios y P 
os santos Evangelios, por mí y por todas i 
municipalidades de Sicilia, guardar y cumpl 
todo lo que os he dicho; y así lo jurarán lod 
cuantos hay en esta corte, por sí y por los li 
gares cuyo sindicado representan.—T leva! 
lándose en seguida , besó la mano á mi seno 
la reina y á los infantes, y lo propio hicièr 
cada uno de los síndicos, ricos hombres, € 
balleros y ciudadanos de representacion. — 

Hecho esto, levantóse por mi señora la re: 
el referido micer Juan de Prócida, y les di 
—Barones , mi señora la reina da gracia 
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ex ho juraran tots quants ni ha en esta cort 
jr ells e per los llochs de que han lo syndi- 
s.—E lantost llevas, e besa la ma a madona 
bregina e als infants, e cascu dels syndichs 
erichs homens e cavallers e honrrals ciutadans 
bren atre tal. 
Ecom aço fo feyt, llevas per madona la 
regina lo dit micer Joan de Proxida, e dix 
las: —Barons , madona la regina fa gracies a 
eos e a vosaltres de la bona volentat que li 
havels mostrada , e promet vos , que tostemps, 
xu en general com en especial, vos amara e 
vos honrrara eus ajudara ab lo senyor rey e 
ab sos fills en tot co que puixca ne honest ne 
bosia. É pregaus eus mana , que daqui avant 
gnardets lo senyor infant En Jacme axí com a 
senyor vostre, en lloch del senyor rey son pare 
ede Nos, per ço com a Nos no es donat que 
dem per les terres, que ell haura de vesitar 
tots los llochs axi com a senyor, e haura anar 
a les guerres e als affers, axi en feyts darmes 
com en altres feyts. Que aquests infants nos- 
res son de fal casal, que nul temps de res 
nos preen tant, com sien bons darmes. E axi 
ho han haut tots llurs antecessors, e axi ho 
mantendran ells e aquells qui dells exiran , si 
a Deus plau. Perque es mester , queus pren- 
gals guarda e cura dells , e majorment del in- 
fant En Jacme, qui ades de present entrara en 
los afers e en les guerres , que linfant En Fra- 
derich es tant poch e de lant pochs dies, que 
vo volem ques parteixça de Nos entro sia 
gran, 
E llevas micer Aleynep, e respos per tuyl a 
madona la regina e.als infants: —Que totaxi, 
4a Deus plau , ho compliran, com madona 
a regina mana , en guisa que Deus e nostre 
enyor, lo rey Darago, e vos, madona la regi- 
la, eels infants e tots los vostres amichs e 
dlsmesos nauran plaer.—E sobre aço, madona 
a regina senyals e beneyls tots, e els dona la 
Ma gracia e la sua benediclio. E axi llevaren- 
e lnyt, e cascu sen torna en sa terra ab gran 
degre e ab gran pagament. E micer Joan dona 
i taseu les cartes qui a cascu lloch e singular 
tenien a cascu rich hom. 


————————————————————————— A ya ar az—t 
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Dios y os las da á vosotros , por el buen afectó 
que le habeis demostrado , y os promete que 
siempre, así en general, como en particular, 
os amará, os honrará y os ayudará , con el se- 
ñor rey y con sus hijos, en lodo cuat:lo pueda, 
y sea digno y bueno. Con esto, os ruega y 
manda , que de aquí en adelante mireis al se- 
dor infante En Jaime como á señor vuestro, 
en lugar del señor rey , su padre , y de Nos, 
por tal como á Nos no es posible que vayamos 
por las lierras , y será él quien haya de visilar 
todos los lugares como senor , y tendrà que ir 
á las guerras, y ocuparse en los negocios, ya 
sea en hechos de armas, ya en los demás 
que ocurran ; pues de tal casa son estos in— 
fantes nuestros , que , en lodos tiempos, nada 
estimàron tanto, como que fuesen buenos guer - 
reros. Así es que todos sus antecesores lo han 
sido , y así lo sabrán conservar ellos y los que 
de ellos nacerán, si á Dios plaec. Es menesler, 
de consiguiente, que los guardeis, y tengais 
cuidado de ellos, mayormente del infante En 
Jaime, el cual entrará desde luego en los ne- 
gocios y en las guerras; no así el infante En 
Federico , pues es tan pequeño y tiene tan 
corla edad, que no queremos se separe de 
nuestro lado hasta que sea grande. 

Levantándose micer Aleynep, respondió por 
todos á mi señora la reina y á los infantes, 
diciendo:—Todo lo cumplirán, si á Dios place, 
así como lo mandó mi señora la reiná, de modo 
que Dios, nuestro señor el rey de Aragon, y vos, 
mi señora la reina, y los infantes, á par que to- 
dos vuestros amigos y súbditos tendrán en ello 
un placer.—Dicho esto , mi señora la reina les 
santiguó y bendijo á todos , y les dió su gra- 
cia y bendicion; y levantándose desde luego, 
se volvió cada cual á su tierra con grande ale— 
gría y satisfaccion; y micer Juan dió á cada 
uno las cartas que iban dirijidas á cada lugar, 
y particularmente á cada rico hombre. 
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Com madona la regina e els infants sen anaren per 
terra a Macina, hon fo ajustat parlament , e com 
hagren noves, que lo noble En Maníre Lança 
hach pres lo castell de Malta. 


Apres aço, madona la regina e los infants 

anarensen per terra ab llur companyia, a po- 
ques jornades, a Macina ; e en cascu lloch fe- 
yals hom tant gran festa, que maravella era. 
E axi, a poques jornades, vengren ab ells los D 
ballesters e els D almugavers per terra, ab 
llurs armes, e tots los cavallers ab llurs ar- 
mes, e els cavalls en destra. Si que tota la 
gent navia gran alegre e grans esforç, que 
molt los feya bell veure. E si a Palerm los fo 
feyta gran festa ; molt fo major aquella de Ma- 
cina, sens tota comparacio : axique, mes de XV 
jorns dura que nul hom no hi feu res. 
- E dins aquells XV dias vengren noves, 
quel noble En Manfre Lanca hach pres lo 
caslell de Malta, ques fo retuta ell a bona 
merce. E segurament la festa sen millora, e 
madona la regina e els infants nagren gran 
alegre e plaer: e degren ho haver, que moll 
es reyal castell e bo, e aquell castell e la illa 
esta be axi a la illa de Sicilia , com fa la pedra 
en lanell. 

E com la festa fo passada, madona le regi :a 
ajusta parlament en la ciutat de Macina, de la 
gent de la ciutat e de la plana de Millars e de 
la ribera entro a Taurmina. E com lots foren 
ajustats per madona la regina e per los infants, 
dix Jos micer Joan de Proxida moltes bones pa- 
raules, els dona gran confort e gran alegre, 
axi que tuyt se parliren pagals de madona la 
regina e dels infants. | 


CAPITOL CI. 


Com lo senyor rey En Pere, apres desser partida la 
regina e els infants, dellibera «de no partir de Bar- 
celona tro hagues noves de madona la regina e 
dels infants, las quals hach hagudes en breu. 


Com madona la regina e els infants hagren 
feyta vela de Barcelona, lo senyor rey de 
. Mallorques estech VIII jorns despuix ab lo 
senyor rey Darago, e els richs homens e ba- 
rons luyt. E lo senyor rey de Mallorques, pas- 


CAPÍTULO €. 


Como mi señora la reina y los infantes se fueron po 
tierra a Mesina, donde fué ajustado parlamento 
y como luvièron noticias, que el noble En Yan- 
fredo Lansa habia tomado el castillo de Malla. 


Despues de esto, mi señora la reina y lesia- 
fantes se fuéron, por tierra, con su acompañ- 
miento, á cortas jornadas, á Mesina; y et 
cada lugar les hacian tan gran fiesta, que en 
una maravilla. Siguiendo tambien de este mods 
y á cortas jornadas , fuéron con ellos los qu- 
nientos ballesteros y los quinientos almogasi- 
res , por tierra, con sus armas, y lodos la 
caballeros tambien con las suyas, llevando la 
caballos del diestro ; y era tan bello el coujos: 
to que ofrecian á la vista, que toda la gent 
manifestaba grande alegría, y se esforzala en 
verles. Si en Palerino se les habia hecho gra 
fiesta , mucho mayor fué , sin comparacion, l 
que se hizo en Mesina , tanto, que duró má 

e quince dias , en los cuales nadie se 0cop! 
de trabajo alguno. 

En aquellos quince dias llegáron noticias 

ue el noble En Mamíredo Lansa babia loma 

o el castillo de Malta, el cual se le habiareo 
dido á discrecion; con lo que se mejoró la fiesta 
à par que mi señora la reina y los infantes lo 
viéron de ello grande alegría y placer; y de 
bieran tenerlo, porque el tal castillo es ut 
real y bueno , y así el castillo como la isla es 
tán lan bien unidos à la de Sicilia , como | 
piedra con el anillo. 

Pasada la fiesta, mi señora la reina congreg 
parlamento en Mesina, de la gente de la i 
dad , del llano de Millars (Melazzo?), y de! 
ribera hasta á Taormina : y reunidos que fué 
ron todos pur mi señora la reina y los ¡nía 
tes, les dijo micer Juan de Prócida muy bot 
nas palabras , dándoles gran consuelo y alt 
gría , así que , lodos partiéron satisfechos d 
mi señora la reina y de los infantes. 


CAPÍTULO CI. 


Como el señor rey En Pedro, despues de haber H 
tido la reina y los infantes , deliberó no march 
de Barcelona, hasta que tuviese noticias de ella 
las que recibió dentro poco tiempo. 


Despues que mi señora la reina y los inla! 
tes se hubiéron hecho á la vela de Barcelon 
estuvo todavia el señor rey de Mallorca 0: 
dias con el señor rey de Aragon , acompaña 
de todos los ricos hombres ones; mas, P 
sados los ocho dias, despidióse el de Mallor 
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ss los vayt jorns, pres comial del senyor rey 
hrago, e tornassen a Perpenya, e ab ell anas— 
en lo compte de Ampuries e En Dalmau de 
locaberti, per co com son sos vehins. E apres 
quells sen foren anals, axi mateix sen anaren 
tots los richs homens de Calbalunya e Dara— 
go; e lo senyor rey romas en Barcelona, quen 
son cor se posa , que no-sen partis que no sa- 
bes noves de madona la regina e dels infants. 
E asu compli, que ya havels entes davant, 
com hach noves per dos lenys armals. Si que 
lantost ell ne eserivi al senyor rey de Mallor- 
ques e a lolssos richs homens de son regne, e 
a les ciutats e regnes , per ço quen fessen pro- 
fessons en lloassen Deus. 


CAPITOL CAL 


fem lo senyor rey Darago e lo rey En Sanxo de 
Castella hagren vistes, en les quals voleh saber 
lo senyor rey Darago lenteniment del rey En San- 


to, lo qual fo, dajudarli contra tot hom del 
1100, 


E com lo senyor rey hach haudes aquestes 
hones noves, ell ana vesilant sos regnes, e 
«Das veure ab son nabot, lo rey de Castella, 
quil trames a pregar , com sabe que fo en 
Àrag0, ques vaessen. E axis feu , ques vaeren 
ensemps a Parisa, e lla fo gran festa de la hu 
t del altre: e asenyaladament lo rey de Cas- 
my feu gran goig e gran alegre de son avon- 
do... 


E com la festa fo passada, lo senyor rey Da- 
fago mes lo en una cambra, e dix, hi: —Nabot, 
ño crech que vos bavets entes, com Lesgleya, 
mira tota raho, ha donada sentencia contra 
ls; e a0.es esdevengut perlo Papa, qui es 
fances, e axi creals , que per co com es de la 
800 del rey Carles, que li dara tota favor e 
ha ajuda. E podets ho conexer ades, que 
BE que no siam citats nos ha comdamnats. E 
fimaleix lo rey de Franca, cunyat nostre, quí 
Nos es en grans convinences , que axi ma- 
El ha proferida valença e ajuda al rey Carles, 
Misco. Si que bens ha demostrat tot son 
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del de Aragon , ¿ volvióse á Perpiñan, yendo 
con él el conde de Ampurias y En Dalmacio 
de Rocaberti , por tal como eran sus vecinos. 
Cuando estos hubiéron marchado , fuéronse 
asímismo todos los ricos hombres de Cataluña 
y de Aragon : y el señor rey quedó en Barce- 
fona, pues se habia propuesto no marchar 
de allí hasta que supiese noticias de mi seño- 
ra la reina y de los infanles , lo que, en efec 
to, cumplió, segun ya antes habeis oido, 
cuando las tuvo por los dos leños armados; 
luego de lo que, escribió al señor rey de Ma- 
lorca y á todos los ricos hombres de su reino, 
y á las ciudades y reinos , (") para que, con 
A molivo , hiciesen procesiones y alabasen á 
108. 


CAPÍTULO CH. 


Como el señor rey de Aragon y el rey En Sancho 
de Castilla (2) tuvieron vistas, en las cuales qui- 
so saber el señor rey de Aragon el modo de pen- 
sar del rey En Sanc*o, que fué, de ayudarle con- 
tra todo el mundo. 


Cuando hubo recibido el señor rey estas 
buenas noticias, fué visitando sus reinos , y 
luego fué á verse con su sobrino , el de de 
Castilla, pues este se lo envió á suplicar, al sa- 
ber que estaba en Aragon; y así se cumplió, 
viéndose ambos en Ariza, donde hubo gran 
fiesta por parte de uno y otro, y siendo gran- 
de el gozo y la alegría que tuvo particular- 
mente el rey de Castilla de ver á su tio. 


Pasada la fiesta, el señor rey de Aragon le 
metió en una càmara , y le dijo :—Sobrino, 
creo habrá llegado á vuestros oidos que la 
Iglesia , contra toda razon , ha dado sentencia 
contra Nos; lo que ha sucedido, por ser fran- 
cés el Papa; y así creed que , siendo de la 
nacion del rey Cárlos, le dará todo favor y 
ayuda; y va podeis conocer que nos ha con- 
denado, sin habernos citado tan siquiera (?). 
Asímismo nuestro cuñado , el rey de Francia, 
entre el cual y Nos existen grandes tratados, - 
ha ofrecido tambien valimiento y ayuda á su 
tio , el rey Càrlos , y harto nos ha demostrado 
su intento, que contra Nos vino á Burdeos 
para acompañar al rey Cárlos, con doce mil 
caballos armados; de modo que , segun yo 


intiendase aquí por reinos cada uno de los estados de la confederacion aragonesa. 
3 Sancho IV de Leon y III de Castilla, llamado el bravo. 
«Mm papa francés Martin IV fulminó sentencia de excomunion contra Pedro HI, en 18 de noviembre 
¡Ha renovó en 1283, declarandole destronado. publicando eruzada contra el, y dando la investi- 


Ple à Carlos de Valois, segundo hijo de Felipe el atrevido, y sobrino de don Pedro, por via de 
( re. 


194 
cor, que contra Nos vench a Bordeu, per 
acompanyar lo rey Carles, ab XII milia cavalls 
armats , Si que yo crech que, per cert, Nos te- 
nim ades la guerra de la Sgleya e de França : 
e axi vull saber de vos, en quin enteniment 
ne sols.—Si quel rey de Castella respos :— 
Avonclo, tot ço que havets dit se yo per cert, e 
entre les altres coses, per ço vos requis 
aquesta vista, e entes quels havets tramesos 
missatgers , e creu be quels missatgers vos 
aportaran noves de guerra. E yo, senyor 
avoncio , promet vos per la convinença ques 
de vosa mi, e encara que ades vos ho con- 
ferm ab sagrament e ab omenatge de boca e de 
mans, que yo nous falre de la persona ne de 
tota nostra terra, e quem haurels a tota vostra 
ajuda ab tot mon poder contra totes les perso- 
nes del mon. E axi com los vostres missatgers 
sien tornats, feyls nos a saber ço queus apor- 
taran , e si guerra vos aporten , aparellem nos 
de la guerra; que par que entre Nos e vos e 
lo rey de Mallorques e el rey de Portugal, 
quens puixcam defendre dells, ans enlenem 
que si esforcadament ho menam , quels co- 
brem Navarra tantost, e puix mes avant: e 
axi, avonclo senyor, confortals vos e estals 
alegre e pagat. —E segurament ell deya veritat, 
que si aquests IV reys que ell nomenava de 
Espanya, qui son una carn e una sanch, se 
tengaessen ensemps, poch duptaren tot laltre 
poder del mon. 

E axi lo senyor rey de Arago, qui oy axi 
parlar lo rey de Castella, son nabot, llevas, e 
besal mes de X vegades, e dix li:—Nabot, 
aylal sperança havia yo en vos, en som molt 
pagal, eus fas moltes gracies de la vostra bona 
proferta quem fels: e axi es ma fe que mo 
complirets. 

E apres destes paraules partirensen la hu 
del altre, e prengueren comiat molt dolca- 
ment , axi com pare pot partir de fill. E lo rey 
de Castella tornassen en son regne, e lo rey 
Darago axí mateix tornassen en sos regnes, 
que novitat alguna no volch fer entro los mis- 
satgers fossen tornats, que ell havia tramesos 
al Papa e al rey de França. E axi lexar vos he 
a parlar del rey de Arago, e lornar vos he a 


CAP. 
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creo, tenemos ahora, de cierto, guerra de par» 
te de la Iglesia y de parte de Francia. Así, 
pues, quiero saber de vos, cual es vuesira 
modo de pensar.—A esto contestó el rey de 
Castilla. —Tio, cuanto habeis dicho lo sé yo 
bien de cierto, y cabalmente por esto, entre 
otras cosas , os he pedido estas vistas, sé lam- 
bien que les habeis enviado mensajeros, y creo 
que los tales os lraerán noticias de guerra. To, 
señor lio, por el convenio que media entre 
nosotros, y que os confirmo, además, con 8 
cramento y homenaje de boca y manos, 8 
prometo que no os faltaré , ni personalment, 
ni por toda nuestra tierra , y que me lendrés 
en ayuda vuestra, para todo, con lodo mi po 
der y contra todo el mundo. De consiguiente 
cuando hayan regresado vuestros mensajeró 
hacednos saber lo que os traigan, y si guer 
os traen , preparémonos para la guerra, que, 
entre Nos y vos, el rey de Mallorca y el rey 
de Portugal, bien me parece que podemos de: 
fendernos de ellos , antes juzgo que, sil! 
manejamos con esfuerzo , desde luego les tt 
cobramos Navarra , y despues hasta mas allá 
Con que, pues, señor tio, animáos, y estad ale 
gre y contento (*). —Verdad era, por cen 
cuanto él decia, pues si estos cuatro reyes qu 
él nombraba de España, los cuales sou 01 
carne y una sangre , marchasen acordes, pot 
habrian de temer á cualquier otro poder d 
mundo. 

Al oir el señor rey de Aragon como habla! 
su sobrino, el rey de Castilla, levantóse, le dl 
só mas de diez veces, y le dijo:—Sobttl 
cierta era la esperanza que en vos tenia, Y ( 
ello estamos muy contento, á par q. di 
mos muchas gracias por el buen ofrecimitó 
que nos habeis hecho , y que confio me cit 
pliréis. 

Despues de estas palabras, se separdrosd 
de otro, despidiéndose muy dulcemente , í 
modo que puede hacerlo un padre al sepañi 
se de su hijo ; y el rey de Castilla se volvi 
su reino, y asimismo el de Aragon se volt 
los suyos, pues no quiso hacer novedad 213 
na hasta que hubiesen regresado los mens 
ros que habia enviado al Papa y al re! 
Francia. Con esto, dejaré de hablaros del / 
de Aragon, y os volveré a hablar del rer 
Francia, del rey Cárlos y del cardenal. 


(1) Alude, sin duda, esta esperanza á que no se habia celebrado solemnemente, por razon de m 
edad, el casamiemto de Juana, heredera de Navarra, con Felipe, hijo de Felipe el atrevido. 
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wlar del rey de Franca e del rey Carles e * 
H cardenal. 


CAPITOL CIL CAPÍTULO CI 


Como el rey de Francia y el rey Cárlos deliberaron 
' lo rey de França e lo rey Carles delliberaren enviar á monseñor En Carlitos (1). hijo menor del 


trametre mosenyer En Carlot, fill menor del.rey | rey de Francia, con el cardenal, al Papa, á fin de 
de Franca, ab lo cardenal al Papa, a fi que lifaes| que le hiciese donacion del reino de Aragon, lo 
donacio del regne Darago, la qual li feu papa | que hizo el papa Martin, francesillo. 
Marti, franceso. 

Pasada la fiesta que hiciéron en Tolosa por 
Apres que la festa fo passada a Tolosa, que | causa del rey de Francia y del rey Càrlos, 
eren del rey de Franca e del rey Carles, ha- tuviéron estos consejo con el cardenal, y 


ren llur consell ab lo cardenal e ab a hijos Pel a os 
solid een oe | que harian , ¿: lo que ellos dispusieron 
: e Y : PCE | fué, que el rey Cárlos y el cardenal fuesen al 
ls, que el rey Carles e el cardenal que anas-| Papa , y se llevasen al hijo menor del rey de 
mal Papa, e que sen menasen al fill del rey ¡ Francia, llamado Cárlos, á quien el Papa ha- 


: França, menor, per nom Carles, e quel Papa ria donacion del reino de Aragon, y le pon- 
e li faria donacio del regne de Arago, e dria la corona de dicho reino en la cabeza , lo 


: : . que así en efecto se hizo. Tuvo de esto gran 
y Lope A d'e En testa: eaxis feu ( sentimiento su hermano, monseñor En Felipe, 
'e la qual cosa sabe moll greu a mosenyer | el cuál amó á su tio, el señor rey de Aragon, 
ia Falip, son germa, qui ama mes lo senyor | mas que á hombre alguno del mundo, des- 
ey Darago, son avonclo, que hom del mon | pues de su padre; pero monseñor En Cárlos 
pres son pare; mas nul temps mosenyer En : 00 mostró jamás amor ninguno á la casa de 
zarles no mostra a la casa Darago amor ne- | Arágon. Con esto, el rey de Francia se fué á 


ona. E ax lo «| París, y el rey Cárlos y el cardenal, con mon— 
rey de França anassen a Paris, | señor En Carlitos que se lleváron , fuéronse á 


lo rey Carles e lo cerdenal, ab mosenyer En | Roma , 4 ver al Papa ; y cuando allí estuvié- 
arlot que sen menaren, anaren a Roma al | ron, el Papa le hizo donacion del reino de Ara- 
apa. E com foren lla, lo Papa feu Ji donacio | gon, y le puso la corona de dicho reino en la 
ol regne Darago , e lin posa la corona en lo | Cabeza , con gran fiesta , y grandes cortes que 
ip, ab gran festa e grans corls que si faeren. | Se Congregáron. Podemos decir aquí cierta ex- 


podem dir lixempli ques diu en Cathalunya, | ales tl pr pan E 


vecom alcu diu : «volria que aytal lloch fos | jr; » el otro responde : «poco os cuesta, segun 
istre,» laltre respon : «be par que poch v0s| parece ;» lo que del mismo modo podria de- 
sta.» E axiu pot hom dir del Papa : que be cirse del Papa, pues parecia bien que poco le 
iria que poch li costava lo regne Darago, costaba el reino de Aragon , cuando de él ha- 
ió tan bon mercat ne feya. E segurament, | Cia lan buen mercado. Y en verdad, que la tal 


tt aquella fo donacio que inala hanch fo feyta AR hr Erro een En 
tps de molt chrestia. : i 


F , echo esto, monseñor En Cárlos se fué à 
com aço fo feyl, mosenyer En Carles) Francia con su padre , y el cardenal le acom- 
assen en França, e son pare, e el cardenal | pañó, por lo que mandó el rey de Francia ha- 
tmpanyal , si que de la llur venguda feu| Cer gran fiesta, mas no participó de ella mon- 
fan festa lo rey de França, mas nou feu ct O el cua al Bt aa qe 
isenyer En Falip, qui dix :—Ques, frarc2 ja apo” icen que os habeis hecho nombrar 
buen que vos vos fets nomenar rey Darago ?— de ter he 4 Las ria ip po e 
tell dix, que axi era veritat, e que ell era rey | Àragon mas aquel le respondió , riéndose de 


harazo. E ell respos li :—A bona fe, bell fra-| él, y como por escarnio: —Lo que sois, en ver- 


il, Cariol no es mas que el diminulivo francès Charlot, catalanizado , pero sin terminacion catalana, 
des que en tal caso seria Carlet. De todos modos, he creido indispensable en la traduccion aplicar el 
Mibtlivo equivalente castellano. 


196 CAP. 
Te, vos sols rey del xapeu; que del reyalme 
Darago vos james non haurets punt : que nos- 
tre avonclo, lo rey Darago, nes rey e senyor, 
que nes pus digne que ho sia, que vos, e 
deflendral vos en tal manera, que be porets 
conexer vos ha heretat del vent.—Si que per 
aquestes paraules hagren grans noves amdo- 
sos germans, e muntara a mes, sino fos lo pa- 
re, lo rey de Franca, quils parti. 

E com la festa fo passada, lo cardenal dix 
al rey de França, de part del Papa, que sapa- 
rellas danar en persona sobre lo rey Darago, 
e que meles en possesio de lola la sua terra a 
son fill, qui era coronat rey. E lo rey de França 
dix :—Cardenal , pensats nos de fer venir m :- 
neda, e fets preycar la croada de totes parts, 
e lexals a Nos procurar los altres feyls; que 
Nos nos percasarem de gents de mar e de ter- 
ra, e farem fer CL galees, e endrecarem tol 
co que per lo viatge nos fa mester. E Nos pro- 
melem vos com a rey, que daquest abril qui 
ve a un any nos serem entrats en la terra del 
rey Darago, abtot nostre poder. —E sobre aço lo 
cardenal e Carles , rey del xapeu, tengrensen 
per alegres e per pagals de ço quel rey de 
França los hach dit. E lo rey Carles axi mateix, 
qui era romas ab lo Papa, percasa de totes 
parts, que pogues haver cavalleria e gent ab 
que sen pogues anar en Napols, e vengues 
sobre Sicilia. | 

E axi lexar vos he ells estar, qui fan tot llur 
esforç de totes parts, e tornar vos he a parlar 
dels missatgers quel senyor rey Darago trames 
al Papa e al rey de França. — 


CAPITOL CIV. 


Com los missatgers del senyor rey Darago foren 
mal reebuts del Apostolich; e la cruel resposta 
que hagren dell e del rey de Franca. 


Com los missatgers del senyor rey Darago 
foren partits de Barcelona, anaren tant per 
llurs jornades, que foren al Papa: e segurament 
ja havels vists missatgers del senyor rey Da- 
rago mills reebuts que ells no foren en la cort 
del Papa ; mas empero ells si donaren poch. Si 
que vengren davant lo Papa, e dixeren li axi: 


CIV. 

dad, lindo hermano, es rev del capelo (*), por 
que del reino de Aragon no alcanzaréis jamá 
ni un punto ; que de él es rey y señor nuesir 
tio, el rey de Aragon, mas digno de serlo qu 
vos; y por la manera con que este sabrá defen 
derlo , podréis conocer bien que solo cont 
viento se os ha heredado.— De eslas palabra 
proviniéron grandes reyertas entre ambos her 
manos , y pasara á cosas mayores , sino fuer 
su padre, el rey de Francia, que les caló 
separando al uno del otro. 

Pasada la fiesta, dijo el cardenal al rey é 
Francia, de parte del Papa, que se previnits 
para ir en persona contra el rey de Aragon, 
poner en posesion de toda su lierra á su bip 
que de ella habia sido coronado rey. Contes 
el rey de Francia:— Cardenal, ved que 0 
venga dinero, y que se predique la crurad 
en todas partes, y dejad, que Nos procurar 
mos todo lo demás , pues irémos buscando | 
gente de mar y de tierra que nos convenga 
mandarémos hacer ciento cincuenta galeras, 
arreglarémos todo lo que sea menester para t 
viaje. Y como rey que somos, os promelemt 
qu: de este abril próximo en un año, habrt 
mos entrado ya en la tierra del rey de Aragol 
con todo nuestro poder.— Con esto, el cardí 
nal y Cárlos, rey del capelo, se diéron por al 
gres y satisfechos de lo que les habia dicho! 
rey de Francia; y porlo mismo, el rey (£ 
los, que se habia quedado con el Papa, Ñ 
buscando por todas partes , à fin de tener G 
ballería y gente con que pudiese pasar á N 
poles, y echarse sobre Sicilia. 

Los dejarémos estar, pues , mientras bid 
todos los esfuerzos posibles por todas partes, 
os volveré á hablar de los mensajeros què 
señor rey de Aragon euvió al Papa y al res 
Francia. 


CAPITULO (IV. 


Como los mensajeros del señor rey de Aragon Ú 
ron mal recibidos por el Apostólico; y de la ef 
respuesta que se lleváron de el y del rey de Fra 
cia. 


Cuando los mensajeros del señor rey de À 
gon hubiéron partido de Barcelona , um H 
nada tras otra, llegàron, por fin, donde esti 
el Papa , y deseguro, que ya habeis visto tit 
sajeros del rey de Aragon mejor recibidos tl 
corte del Papa, de lo que fuéron ellos. P 
de esto hiciéron poco caso : presentáronse U 
camente delante del Papa , y le dijeron: —1 


(1) Xapeu, como se deja ver, es el chapeau francés, equivalente del capello italiano, y escrito a la 
talana. Tan comun se hizo esta denominacion aplicada á Carlitos, que hasta he visto autores españ 


llamándole constantemente rey del chapeo. 


CAP, CIV. 


senyor rey Darago saluda 
la vos , collegi , es comana en 
sira gracia, —E lo Papa e los cardenals 
mn, que res nols respongueren E los 
gers quí vaeren que a llurs saluts nols 
post, digueren :—Pare Sanct , lo senyor 
igo vos tramet a dir per nos, ques 
molt, com la vostra Sanclitat ha do- 
sentencia contra ell, e tant fortment ha- 
ipantal contra ell e sa lerra sens cilacio 
li havels feyla, la qual fo molt mara- 

ue ell, Pare Sant, es apparellat, que 
r de vos e dels cardenals que fara dret 
arlese a tot altre qui demanda haja 
; e aco es prest e aparellat de fermar 
sis) sys de chrestians qui sobliga- 
de la vostra cort o Sanclital, que 
De Ger lol aço que li sia dema 
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8 e per altre: e axi soplica 
la vostra Sanclital e dels cardenals, 
¿A a oyl, e que revoquets la 
avels dada, que, salva la vostra 

. E si per ventura ell no vo- 
ques profer, axi com a Pare 
ia lloch que enantassels 
per certell no exiria de raho, 


¡Sgleya conega que deja fer. 
arespos:—Be have: entes go quens 
il; e responem vos, que Nos no tor- 

ço que feyl hajam, que 
contra ell havem enantat, havem feyl 
ab raho. —E calla. E llevas hu dels 
ts qui era cavaller, e dix: —Pare Sanct, 
maravel de la cruel resposla quens 
hom be conexer, que vos sols de la 
el rey Carles, que los seus hich son 

amals e ajudats , e lo senyor rey 
qui ha mes crexcuda la sancla Sgleya 

sen ça quentre tots los reys del mon, 
ors ne aj da de la Sgleya, e encara 
és conquest, si vos s'mblant perdo- 
ús contra ell haguessels dona— 
qui en ajuda dell vinguessen en 
per la crua resposta que vos li faes, 

de que es estal gran damnatge de 
dal. Perque, Pare Sanet, per amor 
millorats nos la resposta. —E lo Papa 
=La resposta es aquesla: que als no 
—E sobre aco llevarense los missat- 


an 


XK 


a 1 ok, 
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dre Santo, el señor rey de Aragon os saluda 
afectuosamente á vos y à todo vuestro colegio, 
y se encomienda á vuestra gracia.—Calláron 
el Papa y los cardenales , sin responderle nada 
tan siquiera. Viendo entonces los mensajeros 
que no se contestaba á sus saludos, dijéron: 
—Padre Santo, el señor rey de Aragon 0s en- 
via á decir por nosotros, que se maravilla mu- 
cho , como vuestra Santidad ha dado senlencia 
contra él, y de que hayais procedido lan fuerte- 
mente contra él y su lierra, sin preceder cila— 
cion , lo cle es una cosa muy maravillosa , 
porque habeis de saber , Padre Santo , que él 
está dispuesto á acatar, en poder vuestro y 
de los cardenales, el derecho que tuviese el 
rey Cárlos ó cualquier otro que contra él tu- 
viere algo que pedir, y pronto y dispuesto se 
halla à pele por cinco reyes de cristianos, 
les se obligarán en poder de vuestra corle ó 

antidad, que le cumplirá , conforme á dere- 
cho, todo cuanto le fuere demandado por el 
rey Cárlos ó por otro. Con esto, suplica y re- 
quiere á vuestra Santidad y á la de los carde- 
nales, que su derecho sea oido, y que revo- 
queis la sentencia que habeis dado, y que, 
salvo vuestro honor , no tiene lugar ; y si por 
ventura él no quisiera adherirse á la razon 
que se profiriese, entonces habria lugar á que, 
como Padre Santo, protedieseis contra él, 
mas lened por seguro que él no se aparlaria 
de la razon, y la Santa Iglesia conoce lo que, 
debiera hacer. —Dicho esto, calláron los men- 
sajeros. 

Respondió luego el Papa: —Hemos oido bien 
lo que nos habeis dicho , y os respondemos , 
que no volverémos atràs ni variarémos lo que 
hayamos hecho , pues todo cuanto hemos eje- 
culado contra él, lo hicin.os con derecho y con 
razon.—Calló en seguida, mas luego se levan- 
tó uno de los mensajeros , que era caballero, y 
le dijo: —Mucho me maravillo, Padre Santo, 
de la cruel respuesla que nos dais, y bien se 
conoce que sois de la nacion del rey Cárlos, 
pues aquí los suyos son escuchados, amados y 
ayudados , cuando el señor rey de Aragon es, 
entre todos los reyes del mundo, el que ha pro- 
porcionado mas beneficios á la Santa Iglesia, 
de cien años á esta parte, sin Socorro y sin 
ayuda de la misma; y aun mas hubiera con- 
quistado , si las indulgencias que diste contra 
él, las hubieseis dado à los que fuesen à ayu- 
darle en Berbería, de donde tuvo que mar 
r la cruda respuesta que le hicisteis , y que 

a sido en tan grave daño de la Cristiandad. 
Por esto, Padre Santo, ved de mejorar , 
amor de Dios, la respuesta que nos disteis — 
Contesió el Papa: —Nueslra respuesta es que 
no harémos nada mas. —Con esto, levantáronse 
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gers tots ensemps, e digueren :—Pare Sanct, 
veus aci cartes , com nos have n poder de fer- 
mar, per part del senyor rey Darago, tot co que 
dit vos havem, e axi placiaus que la sua fer- 
ma prenats. —Dix lo Papa:—Non prendrem 
gens. I 

E sobre aço, los quatre missatgers hagren un 
notari, e dixeren :—Pare Sanct , donchs puix 
axi nos responels , nos nos apellam de la vos— 
tre sentencia, per part del senyor rey Darago, a 
Nostre Senyor ver Deus, qui es senyor de tuyt, 
e al benaventurat senet Pere: e daco requirim 
aquest notari, quens en faça carta. (E lo no- 
tari llevas e pres la apellacio e la mes en for- 
ma publica.) E encara, Pare Sanct, protestam 
vos, de part del senyor rey Darago, que pus 
ab vosaltres no trobam merce, que tot mal 
que ell faça ne ses gents en defensio sua, que 
sia sobre lanima vostra e de tols aquells qui 
aytal consell vos han donat, e lanima del 
senyor rey Darago ne dels seus no hajen pena, 
ne damnatge , que Deus sap, quen colpa dell 
ne de les sues gents res no si fara: e daço, es- 
eriva, fels nos altra carta. —E axis feu de pre- 
sent. E lo Papa respos : —Nos justament havem 
enanlat contra lo rey vostre, e qui aço no creu, 
siats cerls ques vedat e descombregal , que 
Cascu sap 0 pol saber, que de la cort del Papa 
james no exi sentencia qui no fos justa. E axi 
es verilal que aquesta es justa, per que als 
daqui avaàt no hi mudariem : e pensats vos en 
dauar.—Perque los missatgers se partiren del 
Papa mal pagats, e lornarensen a Cathalunya 
al senyor rey, e digueren li tot ço quils era estat 
dit, ne ells que havien dit ne feyt. E lo senyor 
rey lleva los ulls al cel, e dix :—Pare Senyor, 
en les vostres mans coman mi e les mies gents, 
ea la vostra sentencia. 

Queus dire? que si aquests missatgers del 
Papa vengren ab mala resposta, ab aytant 
mala vengren aquells del rev de França, e 
axi mateix hi protestaren. E com foren davant 
lo senyor rey, e li comptaren llur missatgeria, 
ell dix :—Ara vaja com puixca , que ab que 
Deus sia ab Nos, no temem res llur poder. 

E axi, no vull pus parlar daquestes missat- 
geries, que masa bauria a fer, si tot ho volia 
recomptar, que assals me basta que les sumes 
ne diga e la substancia. E axi lexar vos he a 
parlar dels missatgers del senyor rey Darago, 


CAP. CIV. 


los mensajeros todos à la vez, y dijèron:—Pa 
dre Santo, ved ahí las cartas que acredita 
como lenemos poder para firmar, de parte de 
señor rey de Aragon, todo cuanto os hemo 
dicho: de consiguiente, plázcaos aceplar si 
firma.—No la aceplarémos, nó; dijoel Papa. 

Dicho esto , los cuatro mensajeros , que lle 
vaban consigo un notario , dijeron: —Pues y: 
que así nos respondeis , Padre Santo, nust- 
tros , de parte del señor rey de Aragon, ape 
lamos de vuestra sentencia à Nuestro Señor 
Dios verdadero, que es señor de lodos, va 
bienaventurado San Pedro , y requerimos! 
este notario , para que de eslo Temes teslimo 
nio. (Entonces se levantó el notario, y bx 
ciéndose cargo de la apelacion , la extendió 4l 
pública forma.) Aun mas, Padre Sanlo, cot: 
tinuàron los mensajeros ; de parte del sebo 
rey de Aragon protestamos , que, pues mer: 
ced no hallamos en vosotros, todo el mal quí 
haga él ó sus gentes, para su defensa, casi 
sobre vuestra alma y las de aquellos que ú 
consejo os han dado: y la del señor res dl 
Aragon y de los suyos no reciban, por ello 
pena ni daño alguno , pues Dios sabe que 0% 
da se hará por culpa suya ni de sus gens 
De esto, escribano, hacednos otro teslimiom 
—Asi se hizo desde luego; y el Papa respor 
dió: —Nos hemos procedido justamente codlí 
vuestro rey, y el que no lo creyere, sabed qu 
está entredicho y escomulgado, pues G 
cual sabe y puede saber, que de la corte de 
Papa no salió jamás sentencia que no (ues 
justa. Y como sea una verdad que esta seutet 
cia es justa, por lo mismo no mudaríamos mé 
de ella en adelant». Con que, ved de marchó 
ros. — Viendo esto los mensajeros, se separd'e 
del Papa, mal contentos, y se volvieron | 
Cataluña, al señor rey, á quien refiriéron 104 
lo que se les habia dicho, y lo que ellos 
bian contestado y ejecutado; oyendo lo € 
el señor rey levantó los ojos al cielo, y dit 
Padre y Señor, en vuestras manos y á Y 
9 Mides encomiendo mí persona y mis g% 

s 

Qué os diré? Si estos mensajeros del Paj 
viniéron con mala respuesta, con otra lan ma 
viniéron los que fuéron enviados al re 
Francia , quienes protestáron asímismo: Y' 
dar cuenta los últimos de su mensaje , € H 
sencia del rey , dijo este :—Salga ahora co 
saliere, que teniendo á Dios con Nos, 00 Y 
memos en nada su poder. 

Con esto, no quiero hablar mas de lal 
mensajeros, que harto que hacer tendria Si to 
quisiese contarlo , y ya lengo por bastante 
hacer el resúmen y decir la substancia. D 
jaré , pues , de hablaros de los mensajeros t 


CAP. 
tumare al almirall En Roger de Luria. 






























CAPITOL CY. 


n lalmirall En Roger de Luria hach desbaratades 
AXIVI galees, e preses e vençudes XXV, qui 
gren exides de Napols ab VIII comptes e VI altres 
seoyors de senyera, a fi de pendre terra a Xifelo. 


Com lalmirall En Roger de Luria hach pres 
iper, e hach tramesos los dos lenys armats e 
8 dues barques armades de Liper per llen- 
Ui, a pochs jorns tornaren cascu per si, e 
rlaren llengua de XXX VI galees qui eren 
údes de Napols ab i molls comptes e barons , 
menaven ab ells tantes barques, que porta- 
Bn be CCC cavalls , e axi mateix per terra 
mia gran cavalleria entro a la Manthea, e 


hi es dels forts caslells de Sicilia, qui encaras 
ia per lo rey Carles, mas nou feya la ciu- 
Bl, qui li esta al peu de la muntanya, e axi 
men per pendre la ciutat de Xifelo e per 
httre secors al castell ; e com haurien posada 
lá cavalleria en lerra , que tornassen a la Man- 
ta, e quen faessen tants viatges entro lots 
hs hi haguessen passals: e segurament que 
ls faera, si Deus no hi donas consell. Ea 
la fe meleren en aventura de donar gran 
innalge a la illa de Sicilia. 

B com lalmirall En Roger entes esta nove- 
, lanlost feu tocar la trompeta, e feu ajus- 
la gent a la popa de les galees, e complals 
po que hach enles, e puix preyeals, els dix 
es bones paraules. E finalment, entre les 
les, dix los :—Senyors , entes havels, com 
lona la regina Darago es venguda en Sici- 
ha amenats ab si lo senyor infant En Jac- 
£ lo senyor infant En Fraderich , de que 
ldevem haver gran goig e gran alegre. E 
's mesler que nos facam en tal guisa, que 
ajuda de Deus, que haja: estas galees e 
ta gent qui ab tant gran argull venen : 
fascu se pol pensar, que lla hon venen 
comptes e VI altres senyors de senyera , 
argull e poder hi ha. Perque ara es mes- 
que cascu dobla lo cor, que a bona fe 
honor pendrem tuvt, quens combatam 
Mat bona gent. —E tuyt cridaren :—Almi- 


besta cavalleria venia pendre terra a Xifelo, | Y 
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señor rey de Aragon, y volveré al almirante 
En Roger de Lauria, 


CAPÍTULO CV. 


Como el almirante En Roger de Lauría desbaraló 
treinta y siete galeras, apresando y venciendo 
veinte y cinco. que habian salido de Nápoles con 
ocho condes y otros seis señores de seh-ra, con 
objeto de desembarcar en Xifelo (Cefalú?; 


Despues que el almirant: En Roger de Lau- 
ria hubo tomado á Lípari , y enviado los dos 
l-ños armados y las dos barcas, desde allí, 
para adquirir nolicias, al cabo de pocos dias, 
volvió cada uno de por sí, con la nueva de que 
treinta y seis galeras habian salido de Nápoles 
con muchos condes y barones, y con gran nú- 
mero de barcas, en las que llevaban mas de 
trescientos caballos , dirijiendose asimismo por 
tierra numerosa caballería hasta 4 la Amanlea, 
que los tales irian á desembarcar en Xifelo 
(Cefalú), por razon del castillo de su nombre , 
que es de los mas fuerles de Sicilia, y se man- 
tenia aun por el rey Cárlos , lo que no hacia 
la ciudad, que está al pié de la montaña, y así 
era su objeto apoderarse de la ciudad y so- 
correr al castillo, y cuando hubiesen desem- 
barcadola caballería, volverse á la Amantea, y 
hacer tantos viajes como fuese preciso , hasta 
haberlos trasladado allí todos, como así, en 
efecto, se hubiera hecho , si Dios no hubiese 
puesto remedio. Y, en verdad, poco faltó como 
no causaron gran daño á la isla de Sicilia. 

Al oir el almirante esta noticia, mandó des- 
de lugo tocar la trompeta, y haciendo reunir 
la gente en la popa de las galeras, les refirió 
todo cuanto habia llegado a sus oidos; luego 
exhorlóles, valiéndose de muy buenas pala- 
bras, y entre otras, finalmente , les dijo: —Ya 
sabeis, señores, que mi señora la reina ha ve- 
nido á Sicilia trayendo consigo al señor infante 
En Jaime y al señor infante En Federico , de 
lo que debemos tener todos gran gozo y ale- 
gría. Es menester, pues , que nos portemos de 
modo , que, con la ayuda de Dios, nos apo- 
deremos de esas galeras y de esa gente que 
viene con tan grande orgullo; porque ya pue- 
de pensar cada cual, que donde van ocho con- 
des y otros seis señores de señera , no pueden 
faltar orgullo y fuerzas. Con que, es preciso 
que cada cual doble su ánimo, peque à la 
verdad , alcanzarémos todos grande honor, al 
pensar solo que nos combalimos con gente que 
tanto vale. — Vamos allá, almirante, gritàron 
todos, pues hasta que les topemos , el dia nos 


parece un año. 
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rall, pensem danar, quel jorn nos par un any, 
que ah ells siam. 

E tantost la trompeta sona , e tuyt se recu- 
lliren, e anaren a la bona hora, e faeren la via 
Destrangol, e Destrangol calarense en Cala- 
bria, e vengren dretamenta la Manthea , e de 
la Manthea a Ximoflet, e puix a Sentonoxent, 
e puix al Sitrar, e puix vengren a Caustre- 
cuch e a Maralia. E com foren en la playa de 
la ciutat de Macanstre, ells vaeren sobre lo 
cap de Pelanuda lestol dels comptes. E com 
los hagren visls, tuyt cridaren :—Aur! aurl 
—E pensarense darrear de la balalla molt be, 
puix fan la via de llurs enamichs. E com los 
comples vaeren venir lestol del almirall En 
Roger, ab senyeres llevades , per cert que ha- 
gren gran plaer, mas si ells navien plaer, 
nou havien les xurmes de les galees. Empero 
hagren a fer com a forçals, que no gosaven 
contradir los manaments daco quels comptes e 
els altres barons volien. 


E axi, aparellals de la batalla, van se venir. 
E si hanch vaes ferir geals ab gran vigoria, si 
faeren ells: e com se foren mesclats , vaerels 
colps donar, e ballesters cathalans en taula 
jugar, que creals que non erraven treta. 
Queus dire 2 que fort cosa es qui ab lo poder 
de Deus vol combatre: e Deus era ab Jalmi— 
rall e ab los cathalans e llatins qui ab ell eren. 
Si que no hi guarda paratge, ne ricor, ans 
los Calhalans prenien vigoria en tal manera, 
que les galees dels comptes se venceren. Si 
que aquells qui de la presa se pogren descor- 
porar sen exiren, e foren XI galees quis ne 
exiren tal adobades, que no havien lloch de 
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Tocando, pues , desde luego la trompela, : 
embarcáron todos, y marchando á la ventur: 
hiciéron rumbo hácia Estrangol ( Sirombol 
de aquí se trasladàron á Calabria, yen'o di 
rectamente hácia la Amantea , de la Amantea. 
Scimoflet, luego á Sentonnocent, despuesá G 
traro, y por úllimo á Caustrecuch y á Maralea 
(*) Cuando estuviéron en la playa de la ciudat 
de Macanstre ( Policastro2), viéron sobre el ca 
bo de Pelanuda (Palinura") la armada de lo 
condes, y apenas les descubriéron , grilár 
todos: —Aurl aur! —y previniéndose muy bit 
para la batalla, hiciéron rumbo en seguida há 
cia sus enemigos. Cuando viéron los conde 
que venia la armada del almirante En Roge 
con las señeras enarboladas, tuviéron, en vr 
dad, gran placer; mas , aunque ellos lo tuvié 
ran, no era así por parte de la chusma de 4 
galeras; sin embargo, tuviéron que cuuplt 
como forzados, pues no se alrevian á cosir: 
decir mandato alguno de lo que querian lo 
condes y los demás barones. 

Prevenidos de este modo para la batalla, le 
gáron á las manos. Si gente alguna se ha vist 
jamás luchar con vigor, eran ellos, y cuandl 
estuvieron barajados , allí hubierais vislo re 
partir golpes, y como obraban los ballestert 
catalanes de tabla, los cuales creed que » 
erraban ningun disparo. Qué os diré? Fuert 
cosa es querer combatir con el poder de Dios 
y an estaba Dios con el almirante y cos lo 
catalanes y latinos que iban con él. De poo 
sirvió aquí la calegoría v la riqueza: antes le 
catalanes fueron tomando tal vigor, que lá 
galeras de los condes quedáron vencidas. 
que pudiéron evitar de ser prisioneros, lo 
ciéron separandose del cuerpo de la armas 
Bagà once galeras, las cuales saliéron 4 

ien FP Pasig que ni lugar tuviéron des 
tonar el , (* antes bien, no pensaron ná 
que en huir. Al ver el almirante que mari 


(1) Difícil es la traduccion de los nombres geográficos que aquí se citan, mas como algunos se hu 


citado ya en el cap. LXXV como castillos, que pueden haber sido destruádos, no es estraño, por Cons 
pap . que se ignore su equivalencia moderna. En dicho capítulo, el Sent Onozent fué traducido 
oisé $. Lucido, cuya semejanza está solo en el San, pero nó en el nombre, y podria muy bien 

sido en lo antiguo Santo Inocente. Respecto à Ximoflet, podria ser quizá el actual Fiumefreddo, y en ou 
to al Caustrecuch, que , siguiendo el curso regular, babria de encontrarse despues del Citraro, hará 
conjetura, sin asegurarlo, de si podia ser la actual Cirella, pues ciriuola significa en italiano pel 
anguila ó gusano, equivalente al cuch catalan , de modo que el Caustrecuch seria , en este caso, Cast! 
ciríuola, que es como si dijéramos castillo del gusano 6 de la anguila. 

(2) Lavs. Tomando el laus por la alleluia que se canta despues de la Epístola, ó cualquier otra pul 
del oficio divino, no parece el mas propio para entonarse en los casos á que se reflere la crónica. ¿Mi 
pues, otro canto ó aclamacion, al que se le daria el nombre de laus por analogía con el del oficio? 54 
servamos lo que dice Ducange, aduciendo varios ejemplos de coronaciones de príncipes. y de SG 
des solemnidades, podría creerse que era mas bien aclamacion, que versos compuestos en alabal 
de aquellos, en cuyo caso dimanaria tal vez la costumbre de los emp 'radores griegos. Pero de todos li 
dos habia de existir una fórmula, é igcorándola, hemos de quedar, por ahora, en la duda, de si el 
de nuestras armadas era solo aclamacion ó si el Te Deum ú otro canto, per el estilo del que enlona : 
tualmente la marina de varias naciones en casos dados, lo que puede haber sido tambien en él 
siglos el simple (aus. 
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var laus, ans pensaren de fugir. E lalmi- 
he qui les ne viu anar, feu descorporar VI 
de les sues, quils seguissen , e segui- 
ta los entro al castell de Pixota, e lla feriren 
herra, e per molla cavalleria que hi havia, 
ta pogren haver neguna , mas empero aylant 
vvaleh, que la cavalleria qui hi era, qui ha- 
zo llurs senyors en les galees, digueren :— 
a, lraidors! com havels desemparat tant 
tural capdal qui en les galees eren "—E axí, 
¡bre aco tallaren los tots. E lalmirall ab les 
tes galees pensaren de pendre vigoria, e cri- 
den '—Àrago I Arago! via sus! via sus ! —E 
ia pajar en les galees, e tot hom que trobaren 
¡bre cuberta muri , salvant los comptes e los 
tons, aquells qui vius eren escapals, quis 
deren a lalmirall. E axi lalmirall pres los 
imples e los barons e tola laltra gent, morts 
presos, de XXV galees , e les galees e lol 
sant hi havia. E puix lrames per les barques 
lu portaven los cavalls , e hach los tols, que 
un escaparen deu: e aquells escaparen , com 
a batalla era pus fort, que sen anaren al dit 
astell de Pixola. Etaxi lalmirall, ab gran goig, 
vach les XXV qui eren romases e toles les ga- 
ces, barques e els lenys, e encara lols los comp- 
ese barons, salvant lo compte de Monfort e un 
"4 germa e dos cosins germans seus, quis le- 
tren lols pecejals , que nos volgren retre : e 
9 faerea ells be, que be sabien , que axi 
tel pogren escapar , que no perdessen la les- 
1, 8t vius fossen romasos ; mas tols los altres 
tuples e barons se reteren a lalmirall. 

E com lol aço fo feyt, lalmirall feu la via 
E Macias”, e trames ne lantost un leny ar- 
aten Calhalunya al senyor rey , e altre en 
isla a madona la regina e als senyors infants: 
A hach gran alegre en cascuna daquestes 
doo no mo demanets, que cascu vos ho 
dels pensar. E axi mateix vos podels pensar 

del estol del rey de Arago que hagren 
4, que lant hach cascu guanyat del ma- 


menor , que seria gran cosa de dir : que |' 


lexa a lot hom lot quant percas havia 

E ab aquestes franqueses quels feya lal- 
feyals doblar lo cor. E hach ho apres 
quel senyor rey hach feyt de les deu ga- 

"E ques Corral Langa desbarala dels sar- 
dim, axí com davant havels entes. Perque 
E almirall o cap o major de gents darmes se 


cv. i | 


ban, mando separar seis de las suyas, para 
que las fuesen al alcance, las que las siguiéron 
hasla el castillo de Pisciolta, donde abordàron, 
y no pudieron cojer ninguna por la mucha ca- 
ballería que allí habia, sin embargo , tanto 
les valió , pues los de la caballería , que te- 
nian á sus señores en las galeras, empezáron 
á decirles: —Ah, traidores Í porqué habeis de- 
samparado á tantos caudillos distinguidos como 
teniais en las galeras ?—y con esto , les acu- 
chilláron á todos. El almirante y sus galeras 
resolviéron obrar con esfuerzo, y gritando : 
—Aragon! Aragon! arriba! arribal—encaramà- 
ronse en las galeras enemigas , y cuantos en- 
contráron sobre cubierta todos muriéfon, salvo 
los condes y los barones que, habiendo esca- 
pado de la muerle , se rindiéron al almirante: 
resultando de aquí, que el almirante se apo- 
deró de les condes, de los barones y de toda 
la demás gente. muertos ó prisioneros, de 
veinte y cinco galeras , de estas mismas y de 
todo cuanto en ellas habia. Envió luego sd 
las barcas donde ¡ban los caballos, y se apode- - 
ró de todos, de modo que ni diez tan siquiera 
escapáron , y si lo hicieron , fue cuando la ba- 
talla estaba mas empeñada , marchandose al 
castillo de Pisciolla. Así tuvo el almirante, con 

ran gozo, las veinte y cinco galeras que se 

abian quedado , con bl las barcas y los le- 
ños, y además con todos los condes y barones, 
salvo el conde de Monfort , un hermano y dos 
primos hermanos suyos, que se dejáron lo- 
dos acuchillar antes qe rendirse , en lo que 
hiciéron bien, pues harto sabian que así no 
podian escapar , sin perder la cabeza , en caso 
de quedar vivos; pero todos los demás condes 
y barones se rendiéron al almirante. 

Hecho esto, el almirante hizo rumbo hácia 
Mesina , y envió, sin tardanza , un leño arma- 
do á Cataluña , al señor rey, y otro á Sicilia, 
á mi señora la reina y á los señores infantes; 
y si grande alegría hubo en cada unas de estas 
regiones, no me lo pregunteis. pues ya os lo 
podeis pensar. Asímismo podeis pensar como 
ganó la genle de la armada del rey de Aragon, 
pues fué tanta la ganancia de cada uno , desde 
el mayor al taenor, que seria gran cosa refe- 
rirlo, Eras el almirante dejó á cada cual 
con lodo cuanto habia recogido, y con tales 
franquezas, que les hacia el almirante , cobra- 
ban doble ánimo. Aprendió esto el almirante 
de lo que hizo el señor rey con las diez gale- 
ras de sarracenos que lin Conrado Lansa des- 
baraló, segun antes habeis oido. Por esta ra- 
zon, todo almirante, cabeza ó principal de 
gentes de armas debe esforzarse para mante- 
ner alegres y ricos á los que van con él, pues 
si les quita el pillage que hacen , jo mismo 
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deu esforgar que tenga alegres e richs aquells 
qui ab ell van , que si los lleva lo percas que 
fan , axt los lleva hom lo cor, e puix als ops 
hom ho troba ; perque sen son molts perduts e 
sen perdran, sino son llarchs e abondants, e 
aquells ab qui han a guanyar honor e victoria. 
E axi pagats, com podels entendre, vengren a 
Macina. 

E si hanch vaes festa , aquella fo la major 
que hanc en terra se faes: e lo senyor infant 
En Jacme e el senyor infant Fraderich exiren a 
cavall, ab molta bona gent, ala Font del Or, e 
tota Macima que hi axi. E com lalmirall vae 
los infants, munta en una harca quel posa en 
terra, e anas acostar al senyor infant En Jac- 
me, e besa li la ma, e lo senyor infant besal 
en la boca, e apres axi mateix lo senyor infant 
Fraderich. E lalmirall dix al senyor infant En 
Jacme :—Senyor , que manats que yo faça 2 
—Dix lo senyor infant En Jacme: —Pensatls de 
muntar en les galees, e fels vostra festa, e 
puix anats saludar al palau, e puix anats fer 
reverencia a madona la regina, e puix Nos 
haurem nostre consell ab vos e ab altre consell 
nostre de go que dejals fer. —E axi lalmirall 
muntasen en las galees, e ana a fer sa festa, ti— 
rant les galees e les barques e los lenys que 
havia presos ab la popa primera e ab les 
senyeres rocegant , e com fo davant la duque- 
na, crida laus, e tota Macina responia, que 
paria quel cel e terra ne vengues. E axi com 
tot aço fo feyt, lalmirall avalla a la duquena, e 
entrassen al palau, e ana a ler reverencia a ma- 
dona la regina, e besa la terra davant ella 
tres vegades abans que a ella se acostas, e puix 
li besa la ma , e madona la regina a bona cara 
e ab alegre rebel. E axi mateix com hach fey- 
ta reverencia a madona la regina, ana fer re- 
verencia a dona Bella, sa mare, e la mare besal, 
plorant de goig, mes de deu vegades, axi que 
tant estret lo tenia , que no li podia hom tolre, 
entro madona la regina se lleva, quils departi. 
E axi com los hach departits , lalmirall, ab la 
gracia de madona la regina e de sa mare, dona 
Bella, anasen a la sua posada, hon li fo feyta 
gran festa. E lalmirall feu metre los comptes 


GV. 

modo les de cl ánimo, y despues se encuen: 

tra, cuando mas se necesilan ; porque mucho: 

se han perdido ó se perderán por no ser lar- 

gos y generosos con aquellos con quienes har 
e ganar honra y victoria. Contentos, pues 

como podeis pensar, se fuéron á Mesina. 


Si fiesta visteis jamás, fué aquella la maror 
que en tierra alguna se haya hecho, saliendo 
el señor infante En Jaime y el señor infante 
Federico , á caballo, con mucha gente distin- 
guida , à la fuente del Oro , y con ellos sal 
tambien todo Mesina. Cuando el almirante ví 
á los infantes , pasó á una barca que le sacti 
tierra, y acercándose al infante En Jaime, | 
besó la mano , y el señor infante le besó en £ 
boca, haciendo luego lo mismo el infante Fe- 
derico. Dijo el almirante al señor infante Ei 
Jaime: —Señor, qué mandeis que haga?—Qu 
subais à las ¡tl dijo el señor mante, : 
que hagais la fiesta que corresponde; luegi 
iréis á saludar el palacio, y á hacer reveremci 
á mi señora la reina; y despu s tendrimo 
nuestro consejo Nos y vos, y Nos particular: 
mente lendrémos otro acerca de lo que debat 
hacer.—Con esto, el almirante se subió 4 la 
galeras, y se fué á hacer la fiesta, remolcand 
las galeras, las barcas y los leños que habi 
apresado con la popa delante y las señeras a 
rastrando; y cuando llegó delante la Duquen: 
(aduana? ) entonó el Laus, á lo que respot 
dió todo Mesina, de modo que parecia con 
si el cielo y la tierra se encontrasen, Hect 
esto, el almirante salió á tierra jualo á la Du 
quena, y entrando en el palacio, fué 4 hac: 
reverencia 4 mi señora la reina ; anles ques 
acercase à ella, en su presencia , besó (res ve 
ces la lierra, y luego le besó la mano, YN 
señora la reina recibióle con rostro afable 
demostrando alegría. Despues de haber hedi 
reverencia á mi señora la reina , fué'á haor! 
tambien elalmirante á su madre, doña Bella, 
la madre, llorando de gozo, le besó masd 
diez veces , teniéndole tan estrechado , que 
habia quien les separase , hasta que se levat 
mi señora la reina y lo hizo. Separados di 
estuviéron, el almirante, con permiso de mi $ 
ñora la reina y de su madre, doña Bella, se 
à su posada , donde se le hizo gran fesla; 
hizo meter á los condes y barones en el casti 
de Matagrifone, (*) mandando aherrojarles € 
buenos grillones ("), y bajo competentes gui 
das. Los caballos, que serian mas de trescií 
tos , los envió al senor infante En Jaime, Vi 


't) Esplica Buchon que este castillo fué construido por Rirardo, Corazon de Leon, cerca de Mesi! 
cuando su viaje à Tierra Sanla, y que habia otro del mismo nombre en la Morea. 


(2) 
chon ha toma 
nos compasivos. 


Grilló, dei es el hierro que sujeta por la pierna, y esposa el que sujeta las dos manos. | 
o el último por el primero, y es lastima, porque así parece que los vencedores 30h i 































barons al castell de Matagrifo , e feu los 
des ; e los cavalls, que eren be CCC. tra- 
sal senyof infant En Jacme , quen faes co 
| Magues. E lo senyor infant En Jacme, 
ans quels faes metre en estables, dona XXX 
lmirall, e los altres dona tots a comptes e a 
us e a Cavallers e a honrats ciutadans, que 
hu mo sen relench per sos ops, salvant 
ebells palafrens que hi havia, que dona 
frare, linfant En Fraderich. 
m lol aço fo feyl, lo senyor infant En 
plega son consell al palau, en lo qual 
Í o lalmirall e els altres que òrdonals 
onsell. E com foren tots ajustats , ma- 
regina trames al senyor infant En Jac- 
r, que ab son consell vengues davant 
daniosi ells hi anaren. E com li foren 
li dix :—Fill, yous prech , que, 
, abans que res delermenels 
sones , que vos que delliurets totes 
sones hich haja de Principat e de 
de Pola e de Brus, e quels tra- 
en llur terra , axi com lo senyor 
are feu aquells qui foren presos á 
cal desbarat de les galees de Ni- 
Í I, vostre pare e vos e Nos po- 
ls, que negu daquells ab llur vo- 
ugren contra nos, ans ho (an axí 
ls, que be saben ells que nostres 
on. E sí a cascu podia hom obrir lo 
li trobaria escrit nostre avi lempera- 
rich, e nostre. parc lo rey Manfre e 
ls nosa is: e axi seria pecal questa 
is en poder nostre. —E sobre aço lo 
te Madona , axi com vos ho 
E tantos, davant madona la 
or infant En Jacme a lal- 
xi ho complis. E lalmirall respos, 
axi com ells ho manaven : e axis 
que no men cal pus dir, que pro- 
Hench aquella ordonacio quel senyor 
feyla dels altres, e axi ana lo gran 
sa de la sanctitat de madona 


per to lo pays, e: puix per tot lo 


aço fo olorgat, lo senyor infant e son 
aren tenir lur consell lla hon havien 

e tenir llur consell - de tots feyis, e 
4, que de comple ne de baro ne 
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illons, e hi ordona bones. 
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que hiciese de ellos lo que le pluguiera , y 
este, antes qe hacerlos meler en los establos, 
dió treinta al almirante , y los. demás los dió 
todos 4 varios condes, barones , caballeros y 
distinguidos ciudadanos , sin que se retuvierá 
ni unó para su uso, salvo cuatro bellos pala- 
frenes que habia , los cuales regaló á su her- 
mano, el infante En Federico, 

Hecho todo esto , el señor infante En Jaime 
congregó su consejo en palacio, al que asis- 
liéron el almirante y los demás á quienes se 
habia avisado para asistir; y reunidos que fué- 
ron, mi señora la reina envió á decir al señor 
infante En Jaime que, con su consejo, fuese á 
su presencia , como así, en efecto, lo hiciéron 
en seguida. Cuando estuviéron todos en pre- 
sencia de la reina, dijo esta al insianteienilijo, 
os suplico, que, para honor de Dios , antes 
que nada, delermineis de las personas, deis li— 
bertad á todos cuantos haya , entre ellas , del 
Principado , de Calabria , de la Pulla y del 
Abruzo , y que los envieis cada uno à su tier— 
ra , así como hizo el señor rey vuestro padre 
con los que fuéron presos en la Catona, cuan- 
do fuéron desbaraladas las galeras de Nicote- 
ra; porque , hijo, así vueslro padre como vos 
y Nos podemos estar cierlos que ninguno de 
ellos , por su voluntad , vino contra nosotros, 
antes Obran como forzados , pues harto saben 
ellos que son nuestros naturales; y si á cada 
uno se le podia abrir el corazon , se le encon- 
traria en él escrito el nombre de vuestro abue- 
lo , el emperador Federico , de nuestro padre 
el rey Mamíredo , de Nos y de todos nosotros, 
así que , seria gran pecado que esa genle pe- 
reciese en poder nuestro.—A esto contestó el 
señor infante , diciendo: —Mi señora : todo se 
hará lal como vos mandeis —Y al punto , de- 
lante de mi señora la reina , mandó el señor 
infante En Jaime al almiranle que así lo cum- 
pliera , y respondió esle que se haria así como 
ellos lo mandaban; y así se cumplió. Nada 
mas tengo que decir de ello, porque se atu- 
viéron propiamente á la misma disposición 
que habia tomado el señor rey con los otros; 
y de este modo fué sonando el gran renombre 
y la gran fama de la santidad de mi señora la 
reina por todo el país, y luego por lodo el 
mundo. 

Olorgado esto, el señor infante y su consejo 
fuéron á celebrarlo en el local de costumbre, 
donde lo tenian para toda clase de negocios, y 
fué determinado, que , acerca de los condes, 
barones y caballeros, nada hiciese de nuevo, 
sin voluntad del señor rey de Aragon; y que, 
desde luego , fuese armada una galera , con 
mensajeros que fuesen á Cataluña, llevándose 
los nombres de lodos, y que despues el señor 
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de cavaller uegu no faes neguna novetat sens 
volentat del senyor rey Darago, e que tantost 
fos armada una galea ab missatgers qui anas- 
sen en Cathalunya , e portas lo nom de tots, 
puix lo senyor rey manas ço que lim plagues: 
e axi com fo determenal axis compli, que la 
galea se arma e parti de Macina. 

E axi lexar vos he a parlar de la galea, e 


tornare a parlar dun altre feyt que no fa a ro-) 


“ manir. 
CAPITOL CVI. 


Com micer Agosti Davalla, franceso, ana Agosta ab 
XX galees del princep Matagrifo, la cual prengue 
e barreja ; e com lo capita llur fugi a Brandis ab 
gran paor que hach den Roger de Luria. 


Veritat es , que mentre aquest estol dels 
comptes se feva en Napols, que un rich hom 
de França, per nom micer A. Davalla, qui era 
baro ab gran poder, pensas que per si maleix 
pogues fer qualque feyt asenyalal que tornas 
a honor dell e dels seus, e quen pogues fer 
plaer al rey Carles, pus que de França era 
partit per valer li. E sen vench al princep, e dix 
li :—Princep, yo se que vos havels XX galees 
obertes per popa en Brandis : placiaus que les 
façals armar , que totes son adobades , e que 
metats en veu, que vos volels mi trametre a la 
Morea ah cavalleria, e que tantost que tot 
hom hi munt, o per grat o per força, e yo ab 
CCC homens a cavall, tots naturals de mi e 
de mos parents, munlare ab bons cavallers en 
les galees , e fets me posar en Sicilia Agosla, 
quen hay bon port, e hay castell bo e bell, que 
yo he tengut ya per vostre pare. E ara lo rey 
Darago non ha cura de guardar , e la villa no 
es be murada. E ab les xurmes de les galees 
entrar la hem tantost , e axi darem duna parts 
e lo comple de Brenda e lo compte de Munfort 
e los altres comptes que hi son anats axi fello 
daran daltra part: axi que per cert aflegarem 
e cremarem tola la illa , e confortarem tots los 
castells qui encarà se tenen per vos. E demen- 
tres quen Roger de Luria es fora de Sicilia, 
nos podem fer a nostre saul co que jom he pen- 


(1). Oberles per popa, esto es, abiertas por la popa, 
y por esto h: preferido darlas el nombre que exprese mas bien lo que se 
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rey mandase lo que le pluguiera. Tal como ft 
determinado , así se cumplió, y armada que 
fué la galera , partió de Mesina. 


¡APÍTULO CVI. 


Como micer Agustin Davalla (d'Availles; , frances, 
fué á Agosta con veinte galeras del principe Ya- 
tagrifone , cuya villa tomó y saqueó ; y como st 
capitan huyó a Bríndis, por gran temor que tuvo 
de En Roger de Lauria 


Es el caso, que mientras se estaba arreglan- 
do esta armada de los condes en Nápoles , ui 
rico hombre de Francia , llamado A. Davalla 
(d' Availles), que era baron y con gran ' 
se figuró que, por sí mismo , podria llevar á 
cabo algun hecho señalado, que redundase es 
honor suyo y de los suyos , mientras que cot 
él pudiera tambien complacer al rey Carlos, 
pues acababa de partir de Francia. para oíre- 
cerle sus servicios. Presentándose, pues, di- 
cho baron al br le dijo :—Sé, principe. 
que teneis en Bríndis veinte galeras de gran 
transporte (*): plázcaos hacerlas armar, pues 
todas estàn recompuestas, propagando la vot 
de que quereis enviarme á la Morea, con tá- 
ballería, y que sean tripuladas desde lueg: 
por todo el mundo, de grado ó por fuerza: 

o las ocuparé con mas de tres cientos hom 
res de á caballo, todos naturales mios Y 
mis parientes, acompañado de buenos caballe- 
ros, y entonces me haceis trasladar á Agost 
de Sicilia, donde hay buen puerto y un buen 
y hermoso castillo, que yo tuve ya por vuts- 
iro padre. El castillo no se cuida ahora de 
randa el rey de Aragon, y la villa no es 

ien murada ; con la chusma de las galeras la 
entrarémos desde luego , y mientras atacart- 
mos por una parte, el conde de Brenda (Bru 
ne ) el de Munfort y otros condes que estàn $ 
allí, lo harán crudamente por otra; resultan: 
do de esto , sin duda alguna, que atropellaré 
mos é incendiarémos toda la isla , al paso quí 
darémos ánimo á todos los demás castillos qu 
todavía se tienen por vos, (*) y mientras qu 


uivalente moderno y técnico 


quizá no tendria e 
educe que serian tales embil 


caciones, por la circunstancia que esplica la denominacion catalana. 
(2) No se estrañe esta frase lener por, muy comun en los siglos medios y en el lenguaje fendal, y qu 


equivale á ocupar y poseer personalmente. 


CAP. 
al. —Queus dire? lo princep sabia per tant bo 
avaller micer A. Davalla, e per tant savi, que 
rrech ço que li hach dit, e otorga li ho. E axi 
com ho pensa , axis feu: que dementre lalmi- 


rall era a Liper , ells se aparellaren e partiren* 


de Brandis, e vengren a la villa de Agosta, e la 
combateren e prengueren e la barrejaren. 

E com aço fo , que ells preseren terra, de- 
manaren del estament de la illa. E digueren 
los alguns homens qui hagren presos de A gos- 
la al capita de les galees qui ho demana, qui 
era de Brandis, quels francesos ab tant dargull 
venien, que no havien cura de res a demanar, 
mas de cremar e de gastar la vila , mas lo ca- 
pla de les galees, que tenia lo glay den Roger 
de Luria escrit dins lo cor , ho demana lot se- 
srelament, e aquells a qui ho demana dixeren— 
i :—Senyor , sials certs, que vuy ha tres jorns 
que lalmirall vench a Macina. —E compta li tot 
lo feyt. E tantost lo capita de les galees ana 
lantost a micer A. Davalla, e dix li :—Micer 
A. si vos ho volels, yo esta nuyt ab les ga - 
lees yreen Calabria , e llevare companya, que 
irobare en la plalja Destil, quel princep vos 
haura tramesa, e axi vos serets mills acom- 
panyal, que vo aci ab les galees nos faria ser- 
rey negu : e los francesos son una gent aylal, 
que del feyl de la mar, de que ells no saben, 
creuen lot hom daco quels en diga.—E axi dix 
hh, que anas a la bona ventura, e que tornas 
lost; mas del anar nons cal parlar, que si ho 
dixal sort, no ho dix al pereos: empero ay- 
lant sen hach micer A. davantalge com lia do - 
na llicencia , que si no la hagues donada , axi 
maleiz la nuyl sen fora anal, que be sabia, 
pun axí era, que mala hi eren venguts. E axi 
posa en terra la vianda e co que portava dels 
cavallers , e la nuyl mes sen mar. Mas nous 
peusels que ell hagues cura de acostarse ala 
plalja Destil , ans se mes en rendo en mar, e 
eu la vía del cap de les Corones, e puix no 
ques entro fo a Brandis. E com fo a Brandis, 
lesa les galees davant la Deresana , e tot hom 
vn ana, de qual que part se volch, que en- 
ira que si negu ni ha viu fugen. 

Ara lexare ellsestar, qui han meses les ga- 
es en bon lloch e en salvament , e tornare a 
parlar del senvor infant En Jacme e del almi- 
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En Roger de Lauria está fuera de Sicilia, nos- 
otros podrémos hacer, á mansalva, esto que 
he pensado. —Qué os diré ? Tenia el par 

or tan buen caballero y tan sábio á miçer A. 

avalla (d'Availles), que creyó y le otorgó 
cuanto habia dicho, llevándose á cabo del mis- 
mo modo que lo pensó, de suerte que , mien- 
tras estaba el almirante en Lípari, ellos se pre- 
viniéron , saliendo de Bríndis , y pasando á 
Agosta, cuva villa combatiéron, tomáron y sa- 
queáron. 

Cuando vino el caso, que ellos tomáron tier- 
ra, informáronse del estado de la isla, y algu- 
nos hombres que habian preso, de Agosta, di- 
jeron al capitan de las galeras , que les pre— 
guntaba , el cual era de Bríndis , lo siguiente: 
que los franceses habian ido allí con tanto or— 
gullo , que no se cuidaban de preguntar, y sí 
tan solo de incendiar y destruir la villa ; mas 
el capitan de las galeras , que tenia escrito en 
el corazon el desaliento que le infundia En 
Roger de Lauria, pidióles muy en secreto que 
se le esplicasen , y entonces aquellos á quienes 
lo pedia le dijeron: —Estad cierto , señor, que 
el almirante vino á tesina hoy hace tres dias; 
—y le refirieron todo el caso. Con esto , sin 
detenerse el capitan de las galeras, se fué á 
Micer A. Davalla (d'Availles), ds dijo: —Mi- 
cer A. , si vos quereis, esta noche iré 4 Cala— 
bria, y os traeré las fuerzas que encontraré en 
la playa de Estilo, (*) las cuales os habrá en- 
viado el príncipe, y de este modo estaréis me— 
jor acompañado , pues ya veis que aquí nin- 
gun servicio os podria prestar con las galeras. 
—Como los franceses son gente que , en cosas 
de mar, de que ellos no entienden, creen cuan- 
to se lesdiga, respondió Davalla (d' Avatlle) al 
otro , diciendo que fuera en hora buena, pero 
que volviese pronto. Nada tengo que decir de 
su marcha, que 'si lo dijo al sordo , no Jo dijo 
al perezoso; mas para micer A. tan ventajoso 
le fué darle licencia , como si no se la hubiese 
dado, pues del mismo modo se hubiera esca- 
pado por la noche , porque harto sabia, como 
así era en realidad, que en mal hora habian 
ido allí. Con esto, desembarcó los víveres y 
cuanto llevaba de los caballeros, y por la no- 
che se hizo á la mar; pero no penseis, nó, 
que el lal capitan cuidase de acercarse á la 
playa de Estilo, antes se hizo á la mar con toda 
rapidez, Art rumbo hácia el cabo de las 
Coronas (Colonne) , y luego no pr hasta que 
estuvo en Bríndis. Aquí, dejó las galeras de- 
lante la Alarazana, y se fué todo el mundo allí 
donde quiso, de suerte que hay quien huye 
todavía, si es que alguno ha quedado vivo. 


1 Los gerres A italiano han traducido Estel, esto es. Stilo, donde hay el cabo del mis- 
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rall En Roger de Luria. 


CAP. 


CVII. 
y Les dejaré estar ahora , va que han puesto 


las galeras en buen lugar y a salvo, y volvere 
à hablar del señor infante En Jaime y del al- 
'mirante En Roger de Lauria. 


CAPITOL CVII. 


Com micer ÁAgosti Davalla fo pres e vençut per lo 
senyor infant En Jacme. : 


Tantost quel senyor infant e lalmirall sabe- 
ren aco que micer A. Davalla havia harrejada 
e cremada Agosta, lo senyor infant En Jacme | 


homens a cavall e tres milia almugavers e mol- | 
la gent de peu de Macina ; e anasen drelament 
Agosta. E lalmirall feu muntar tot hom en les 
galces, e nols ne calia molt pregar ne forçar, 
que a perdonanca si recullien ab gran goig e 
ab gran alegre. E tantost com foren recullits, 
amarensen al port de Agosta, e pensarense de 
muntar en la vila, que no esperaren lo senyor 
infant, e aqui per les carreres vaerets feyts 
darmes lo pus bell del mon. Queus dire ? que: 
colp de dart hi havia que exia de ma dalmu- 
gaver, quel cavaller e lo cavall passava tol 
doltra ab los guarniments e ab tot. E segura- 
ment que lalmirall los hagra tots morts e des- 
haratats aquell jorn , mas nuvt era com aco 
fo, e hagrense a llexar del torneig. E com fo 
alba de jorn , lo senyor infant ab sa host fo da- 
vant lo castell, e aquells tengrensen per morts, 
e muntareusen al-castell lan cuytosament , que 
no hi pogren metre civada ne vianda per tres 
jorns: e axi lengrensen per perduts. E sobre 
aco lo senyor infant mana combatre, e si hanch 
vaes combatre força ab gran vigoria , aquella 
si fo. Mas lo castell segurament es lo pus fort 
que yo sapia gayre en terra plana : es ver que 
nos pot be comptar castell be en terra plana, 
ans esta en gran altura de dos parts envers la 
mar del port e envers la mar del Grech : e axi 
bonament nol podien axi haver per res a escut 
eab llança. Perquel senyor infant En Jacme, 
lendema, feu arborar dos trabuchs que trague- 
ren de les galees. E com micer Agosli Davalla 
se vae en lant fort partit, tench se per foll : 
que ja hach perduts be cent cavallers e molts 
homens de peu, e vianda que no havien. E 
axi trames dos cavallers al senyor infant, en 
que li clamava merce, quels lexas anar els fes 
(1) Mar Jonio. 


CAPÍTULO CVIL 


' Como micer Agustin Davalla í d' Availles) (ne peso 


y vencido por el señor infante En Jaime. 


Tan pronto como el señor infante y el al- 
mirante supiéron que micer A. Davalla (d' Acar 
lles) habia saqueado é incendiado A gosta, mando 


el señor infante En Jaime salir al campo su 
feu exir la sua senyera defora , be ab DCC A 


señera , con mas de selecientos hombres de á 
caballo , tres mil almogavares y mucha gente 
de á pié de Mesina, y se fué directamente 4 
Agosta. El almirante mandó que todo el mun- 
do subiese á las galeras , en lo que no habia 
que rogar, ni esforzarse mucho, que todos, con 
gran gozo y alegría, se embareaban de mil 
amores, Así que estuviéron embarcados, Íue- 
ronse al puerlo de Agosla, y sin aguardar que 
llegara el señor infante, hubierais visto por 
aquellas calles ejecutar hechos de armas, los 
mas bellos del mundo. Qué os diré? Habia 
golpe de dardo que, al salir de la mano del al- 
mogavar, traspasaba caballero, caballo y cuàt- 
to habia , sin contar los arneses de ambos. De 
seguro , que el almirante los bubiera muerlo 
y desbaralado á todos aquel dia, pero como 
era ya de noche cuando esto sucedió, loniéron 
que dejar el torneo. Cuando rayó el alba, Ue- 
gó el señor infante con su hueste delante del 
castillo, y los de dentro se tuviéron ya pl 
muertos , pues tan precipitadamente se habian 
melido en él, que solo pudiéron proves 
de avena y víveres para tres dias , así que, £ 
consideráron perdidos. Con esto, mandó tl 
señor infante que lo combatiesen , y si aigemM 
vez habeis visto combatir una fortaleza 000 
gran vigor , fué esta. El castillo es, á hot 
seguro, delos mas fuertes que yo sepa en ler" 
ra llana, aunque no puede decirse que verda: 
deramenle en tierra llana se halle situado, 30% 
tes está á grande elevacion por dos pa 
hácia el mar del puerto, y hácia el mar 
Griego ('); así que, no les era fácil tomár 
lo à escudo y lanza , pues era inútil esle mé 
dio: por lo que, el dia siguiente , hizo el se 
ñor infanle montar dos trabucos que trajerul 
en las galeras. Cuando micer Agustin Davall 
(d' Availles) se vió en tan fuerte high recono 
ció su locara; pues habia perdido ya mas d 
cien caballeros y muchos peones, y ademi 
estaban desprovistos de víveres ; en cuyo est 
do , envió dos caballeros al señor infante , i 
diéndole merced, que les dejase salir, y les 
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gar en Calabria : e ell prometriali , que A url á Calabria, prometiéndole, en 
bmps no li vendria contra. E lo senyor infant, cambio , que, en tiempo alguno, iria contra 
sogul de bona misericordia e per amor de TA Pa agut eu A yodo re gran mise- 

q ricordi iOS , r que con 
Des e de gentilesa, respos, que ell los ne parti le respondió , que no les dejaria ir 
txaria anar ab tal convinença , que li prome- sino bajo el pacto de que i prometiese, que 
bs, que tostemps li faes lo mal que pogues : (siempre le haria todo el mal que pudiese : y 
e que fos cert, que cavall ne arnes ne res qui | tuviese entendido, que de alli no sacarian ni 
al mon fos, mas les vestidures, als no trau- i caballo , ni arnés, ni nada de cuanto en el 
en. EEE reido ,á Ap a aa leer 

: : ; uando oyó micer Agustin lo que le dijéron 

E a ES Agos dd ns quels missal- | ¡y pic , esto a lo que habia desa 
sets libagren dit quel infant los havia respost, | d¡do el infante , Dreguntóles , si esto se lo ha- 
demanals Si aço li havia consellat negu. É | bia aconsejado álguien , y diciéndole que nó, 
ells respongueren que no, ans axi respos|pues lo habia conteslado sin acuerdo de nadie, 
sostol acort.—A Deus, dix micer Agosti, tant | dijo de esta manera :—Ay Dios, grande es el 
ma pecal fa qui en aytal casa de lant bons | Pecado que comele quien hace daño ó lo oca- 
cavallers fa ne percasa damnalge ! que dich siona á semejante casa de lan buenos caballe- 


Í pues os dii ee ll 
ss, quell ha pus altament respost , que hanch ros ! pues os dijo, que ha contestado tan qe P 


namente como hiciera principe alguno: 
princep fes, per queus dich, quen sia feyt 


consiguiente , hágase lo que mas le plazca.— 
vo que li placia.—E axi ho ferma , eu feu ab | Así lo firmó, y así se hizo, con repugnancia 
treu que sabe al lalmirall e a tots quants ni 


dei almirante y de cuantos allí habia, quienes 
haría: que molt tengren per millor que mu-|!lenian por mejor que hubiesen muerto; pero 
risen, mas al senyor infant En Jacme parech el señor infante En Jaime creyó que lo bueno 
per ba, que per homor de Deus que aço fos 


y mejor, para honor de Dios, era lo que él de- 
millor. E axi, lo senyor infant mana al almi- 


cia. Con esto, el señor infante mandó al almi- 
rante que los desembarcase en lugar salvo y 
ral ques metes en terra en lloch saul e se- 
gor, een loch quis tengues per lo rey Car- 


seguro, el cual se mantuviese por el rey Cár- 
les: e axi recullirense axi com era empres. E|P 


los : embarcáronse, pues, como se habia dis- 

uesto, y ies estuviéron, envió el señor 
com foren recullits , lo senyor infant trames infante diez caballos á micer Agustin, para 
ula mei, Agos en que cavas | aj ca coa aa 
ell e IX richs homens que hi havia de son lli- aa de e tel rer ee 


I uno de los cuales envió tambien traje compe- 
mige qui eren abell , e a cascu trames la reu [tente , haciendo mandamiento al almirante, 
de son cors, e feu manament al almirall , que 


a grat los ue em en tierra, se lo 

com los hauri terra, ls ho do- ¡diese de parte del senor infante, : 

bn del sents ei OR Hecho el embarque, llamó el señor infante 
E com aço lo recullit , lo senyor infant ape- 


al almirante, de dijo: —Almirante , tomaréis 
I 
ll almirall, e dix li :—Almirall, vos pendrets 


doce galeras bien armadas, de las. que haré- 
lotse galees be armades , e Nos fernem capita 


mos capitan á En Berenguer de Vilaragut ; 
cuando hubiereis dejado esa gente en lierra, 
És Berenguer de Vilaragut; e com esta gent 
vals posada en terra , vos vos en tornarels a 


vos os volveréis à Mesina, i Berenguer de Vi- 
lacna, e En Berenguer de Vilaragut faça la 


laragut siga rumbo: hàcia Brindis , y si puede 
ía de Brandis , e sis pol encontrar ab les XX 


encontrarse con las veinte galeras que dicha 
genle llevó á Agosta, combátase con ellos , 

alées qui esta gent posaren Agosla, combalas 

tes, que ab volentat de Deus be les ame- 


ue buena cuenta dará, con la voluntad de 
ua —Senyor, dix lalmirall, aco sera feyt axi 


ios. —Señor, dijo el almirante ; conforme lo 

mandais será llevado á cabo; y me place, cuan- 
Gui vos manats : e plaume , com les comanats 
i Bereoguer de Vilaragut, que molt es savi 


do lo encargais á En Berenguer de Vilaragut, 
porque es caballero muy sabio y bueno para 
tasalles, e bo de lots feyis. —E sobre ago ape- 
llas En Berenguer de Vilaragat, e lo se- 


toda clase de heehos.—Con esto, llamàron à 
En Berenguer de Vilaragut , à quien dijo el 

ayor máant En Jacme dix li ço que havia pen- 

sal, e que pensas de muntar en les galees , e 


señor infante lo que habia pensado, añadiendo 
que viese de ocupar las galeras cuanto antes, 
y de llevar el negocioá buen fin; y En Beren- 
guer de Vilaragut le besó la mano, y le dió 
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Pensas de be a fer, É En Berenguer de Vila- 
ragut ana li besar la ma , e feu li molles gra- 
cies. E tantost recullis ab bona companyia de 
cavallers e domens de peu , e preseren comiat 


CAP. CVIII. 


pos ello muchas gracias. Embarcose luego cor 
uenas fuerzas de caballeros y peones, y des 
pidiéndose del señor infante y de los que es- 
laban con él, se fuéron á la playa de Estilo, 
delante de cuyo castillo dejó el almirante 4 


del senyor infant e daquells qui ab ell eren, € | micer Agustin y á su comitiva , á quienes eg- 
anarensen a la platja Destil, e davant lo cas- | tregó luego, de parte del señor infante, les diez 


tell lalmirall posa micer Agosli e a sa compa- 


caballos referidos, que eran para su sermcio y 


nvia. E puix li dona, de part del dit senyor in- | de los demás barones parientes suyos, y ela 


fant, los dits deu cavalls a ops dell e dels altres 
barons qui hi eren parents seus, e larnes del 
cors e del cavall qui era llur. Ab tant, micer 
Agosti e els altres qui vaeren aquesta cortesia, 
dixeren :—Ha Deus, que fa lo Papa e els car- 
denals, com no fa lo rey Darago e sos fills 
senyors de tot lo mon ?—E faeren al almirall 
moltes gracies, e pregaren lo , quels comanas 
en gracia del senyor infant, e que sabes per 
cert, que per la sua bondat, aylant com ells 
vivissen, contra ell no seran en neguna part. 
E com micer Agosti e sos companyons fo- 
ren en Napols, trobaren lo princep dolent e 
despagat de co que li era esdevengut dels 


comptes. E dobla li la dolor de micer Agosti, 


tant que va dir :—Valria mes al rey Carles; 
nostre pare, que aquest feyt adobas , que sis 
mena per guerra tot ho veig perdut. 

Ara parlare del almirall , qui sen torna a 
Macina , e En Vilaragut partis dell ab XII 
galees be armades e dos lenys armats e dos 
barques. E axi lexare a parlar dells , e torna- 
re a parlar del senyor infant En Jacme. 
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Com lo senyor infant En Jacme slabli lo castell Da- 
gosla, el enforti, e pobla de calhalans , e Com 
guanya Soterrera e lo castell de Xifelo. 


Verital es, que com lalmirall e En Beren- 
guer de Vilaragut se foren partits del senyor 
infant ab aquella gent, lo senyor infant stabli 
lo castell el enforti el adoba. E encara feu fer 
un mur en la vila, que la estrengue be dos 
parts envers lo castell, que la vila era llonga, 
per que no era tant fort ne tant deflenent, e 
per aços perde. E com aquest mur hash ordo- 
nal de fer , feu cridar per la host e per tota Si- 
cilia, que trames que aquella crida se faes por 
tot hom qui fos romas viu de Agosta, que pen- 


nés del cuerpo y del caballo que habia de dar 
á cada uno. Con esto, dijéron micer A gusta 
ne demás, al ver aquel acto de cortesía: — 

¡os! qué hace el Papa y los cardenales? 
Como no hace al rey de Aragon y á sus bij 
señores del mundo ?—Diéron entonces mu 
gracias al almirante, y le suplicàron les rt» 
comendase al señor infante, quien podia estat 
cierto que, por su bondad, mientras ellos fe 
viesen , no irian contra él, en parte alguna. 

Cuando micer Agustin y sus companeros 8 
luviéron en Nápoles , encontráron al principe 
afligido y descontento, por lo que habia soct- 
dido con los condes; y doblándose el dolor cun 
el suceso de micer Agustin , esclamó:—Masle 
valiera al rey Càrlos , nuestro padre, com 
ner este negocio , que, si se ha de resolver 
por medio de guerra , lo veo todo perdido! 

Ahora hablaré del almirante, que se vuelve 
á Mesina, separandose de él En Vilaragut con 
doce galeras bien armadas, dos leños tambien 
armados, y dos barcas. Con esto , dejaré de 
hablar de ellos , y volveré á hablar del infante 
En Jaime. 


CAPÍTULO CVIII. 


Como el señor infante En Jaime presidió el caslilo 
de Agosta, lo fortificó y lo pobló de catalanes . 
como ganó Solerrera y el castillo de Cefali. 


Es el caso, que cuando el almirante y En 
Berenguer de Vilaragut se hubiéron separadi 
del senor infante, marchando con la gente ref 
rida , este presidió el castillo , haciéndolo fot 
lificar y recomponer; y aun mas, hizo leval* 
tar un muro en la villa que la unia por du 
partes con el castillo, pero como era larga li 
villa, y .por esto no podia ser lan fuerle n 
defenderse , fué esta la causa de que se per 
diera. Dada la órden para levantarse el muro 
mandó pregonar por toda la hueste y por tod 
Sicilia, donde envió á decir que se hicies 
aquel pregon, que todos cuantos hubie 


sas de tornar. Mas, per mal pecat, pochs ni ha- |sen quedado vivos de Agosta , que volviera 
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vs restaurats. E axi maleix feu cridar per la [allí; pero, por su mala suerte, pocos habia que 
bst, e puix per tota Sicilia, que tot cathala | estuviesen restablecidos , asi que , mandó, del 
is volgues poblar en Agosta, que pensas de | MISMO modo , pregonar por la hueste, y luego 


' E : toda Sicilia, que lodo catalan que quisiese 
enir, que hom los donaria bones possessions ei 4 
fanques e quilies : e vengren hi molls qui en- establecerse en Agosla , fuese cuanto antes, 


q y Ò ues se les darian buena posesiones, francas y 
tara hi son, ells o aquells qui dells son exits. | li 


Es bres: de suerte que muchos fuéron, que es- 
É com ago fo feyt, ana visitar Garageça e Not | lan allí todavía ellos ó los que de ellos han na- 
e lola la vall. E puix ana a Soterrera, quel 


cido. Hecho esto, fué 4 visitar á Siracusa, Noto 
castell se tenia encara per lo rey Carles , e or- 


y lodo el valle, y despues fué á Solerrera, 
dona hi setge lal, quen breu de dies se rete. E [CUYO castillo se lenia todavía por el rey Cár- 
puix ana visitar gran res de tota la illa, Puix 


los, y le puso tal silio , que se entregó dentro 

Ó I * | breves dias. Paso luego á visilar gran parte de 
ana a Xifelo , e ordona hi setge al castell, qui 
axi maleix se lenia per lo rey Carles: e sem- 


toda la isla, y LE apatia Cefalú, mandó po- 
blantment no ana a gayre ques rete. E axi 


ner silio al castillo, que asímismo se tenia por 
el rey Cárlos, y de igual modo se entregó, sin 
mateix gila de tola Sicilia tots sos cnamichs, e 
puix lornasen a Macina , hon li fo feyla gran 


que pasase mucho tiempo. Por este estilo, ar- 
rojó de toda Sicilia à todos sus enemigos , Y 

festa per la regina e per linfant En Fraderich 

e per luyl. 


luego se volvió á Mesina , donde se le hizo 
rande obsequio por la reina , por el infante 

Ara lexare a parlar del senyor infant, e tor- 
vare a parlar den Berenguer de Vilaragut. 





















n Federico y por lodos. 

Dejaré de hablar ahora del señor infante, y 
volveré á hablar de En Berenguer de Vilara- 
gut. | 


CAPITOL CIX. CAPÍTULO CIX. 


(¿om lo noble En Berenguer de Vilaragut, ab XII ga- 
lees, pres molles naus e terides del rey Carles, e 
barreja Galipol e Vilanova e Pulia. 


>, 


Como el noble En Berenguer de Vilaragut, Con do- 
ce galeras, apresó muchas naves y taridas del rey 
Càrlos , y saqueó Galípo:i, (1) Vilanova y la Pulla. 


Com En Berenguer de Vilaragut se fo partit 
el almirall, ell feu la via del cap de les Colo- 
es. Ba lalba del jorn ell ana a Cotro , hon 
roba tres naus e lerides molles del rey Carles, 
arregades de viandes que trametia a la cava- 
leria ques cuydava que fos en Sicilia; e tan- 
ost envestiles, e pres les loles, e lesamarina, 
les trames en Sicilia a Macina. E puix feu la 
la de Taranto, e axi mateix hi troba gran 
ami, que pres, e trames a Macina. E puix feu 
via del cap de les Llengues, e pres Galipol, 
lharreja, e en cascun lloch ell havia llengua 
t les galees, que ja podien esser a Brandis 
£ havia VIII jorns, quen lloch no seren atu- 
des. E per co ell anava corrent la costera, 
is debades no fos anal. E per ço entrava en 
tú daquests llochs que les cuydava trobar. 
puix de Galipol venchsen a Ortentro, quies 
uti Gulal e graciosa; e al port de Orlentro 
“Y maleix troba gran navili, que pres, e trames 


Cuando En Berenguer de Vilaragul se hu- 
bo separado del almirante , hizo rumbo hácia 
el cabo de las Colones (delle Colonne); y al ra- 
yar el alba , fué á Cotrone : allí encontró tres 
naves y muchas taridas del rey Cárlos, carga- 
das de víveres , los cuales enviaba à la caba- 
llería que él se figuraba tener en Sicilia, y en- 
vistiendolas al punto , las apresó lodas , mu- 
dando en seguida la tripulacion, y enviàndolas 
á Sicilia, á Mesina. Despues, hizo rumbo há- 
cia Tarento, donde encontró asimismo gran 
número de embarcacioyes, que apresó y en- 
vió tambien á Mesina; y luego se dirigió al 
cabo de las Lenguas (de Leucaj, se apo- 
deró de Galípoli y lo saqueó , recibiendo en 
todos los lugares noticias de las galeras, que 
ya podian estar en Brindis ocho dias habia, 

ues no se habian detenido en parage alguno, 
Lou tal mira iba recorriendo la cosla , que no 
lo hiciera en valde ; y por lo mismo, entraba 
en cada uno de los referidos grs , Creyen- 
do encontrarlas. Despues de Galípoli se fué á 
Otranto , que es una buena ciudad y graciosa, 


| A day Galípoli italiana, en el reino de Nápoles, y Galípoli de Romelia, de la que se hablará mas 
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a Macina. E puix ana al port de Brandis, c 
entra dins entro a la cadena, que daqui avant 
no poch entrar; e trames a dir al capita de les 
galces, que si ell li volia exir a batalla, quel 
esperaria tres jorns: e axi ho feu, que tres 
jorns lespera dins lo port, que hanch no li volch 
negu exir. E com ell vae que no li volch exir, 
una nuyt parti de Brandis, e ana barrejar Vi- 
lanova , e puix Pulia , e puix tol lo burch de 
Manapol. E com tot aco hach barrejat, pres en 
cascu lloch molt navili, que trames a Macina, 
É puix ana correr la illa de Curfo, e axi ma- 
teix hi pres naus e terides. 

E com tot aco fo feyl, e hach guanyat sens 
fi, ell sen torna a Macina alegre e pagat, e 
tots aquells qui ab ell eren : e devien ho esser, 
quel guany era sens tol nombre quell havia 
feyt, e tols cells qui ab ell eren. E com (oa 
Macina, fu be rebut per madona la regina e 
per los senyors infants e per lalmirall e per 
tuyt, e los fo feyla gran festa. E com aço fo 
passat, lo senyor infant mana a lalmirall, que 
faes adobar totes les galees , e que posas taula 
a quaranta galees, que ell volia que quaranta 
galees sarmassen ; que ell havia entes quen 
Napols narmaven cinquanta. E axi com ell ho 
mana, axi fo fevl. 

Ara lexare a parlar de madona la regina e 
dels senyors infants e del almirall, qui fa ado- 
bar les quaranta gales, e le taula, e tornare a 
parlar del senyor rey Darago. 


CAP. 


CX. 


en cuyo puerlo encontró gran número de eur 
barcaciones , que apresó tambien y envio d 
Mesina; y de allí fué al puerto de Brindis, en: 
trando hasta la cadena , (*) pues mas adents 
no pudo penetrar, pero envió á decir al ca- 
pitan de las galeras , que si queria salir á ba- 
tallar, le esperaria tres dias, como así, en 
efecto , lo hizo, que tres dias le esperó denlrá 
del puerto, sin que nadie quisiese salir. Cuan 
do vió que no pea salir á encontrarle, 
partió una noche de Bríndis , y fué á saquear 
à Vilanova , lo que hizo luego en la Pulla, y 
finalmente en todo el burgo de Manópoli;* 
despues de haber pasado á saco todos estos it 
gares , recojió en cada uno de ellos muchas, 
embarcaciones que envió á Mesina, corriendo; 
por fin, la isla de Corfú , donde apresó igual 
menle varias naves y taridas. a is 
Hecho todo esto, y reporlando gauanca sa 
fin, se volvió á Mesina, alegre y contento, como: 
todos los que le acompañaban ; y debian ts-' 
tarlo, pues era sin cuento la ganancia que Me 
bian hecho, así él como los demás. Cuandots: 
tuvo en Mesina , fué bien recibido por wi se- 
ñora la reina , por los señores infantes, > 
almirante y por todos, y se les bizo gran liesla, 
Pasado que hubo todo esto, mandó el seno 
infante al almirante, que hiciese compone 
todas las galeras, y que pusiese labla par 
cuarenta , pues queria que se armasc este 0 
mero, por tener entendido que eran cincuenta 
las que armaban en Nápoles; y lal como h 
dispuso , así se llevó á cabo. | 
Ahora dejaré de hablar de mi señora la rei 
y de los señores infantes, así como del almitàl: 
te, que hace recomponer las o 


lbla puesta; y volveré á hablar del señor 


CAPITOL CX. 


Com lo senyor rey Darago hacb sabuda la victoria 
de la batalla dels comptes, e co quen Vilaragut 
hacb feyt, dellibera dendreçar sos affers, e lra- 
metre -'ir al linfant En Jacme ço que devia fer dels 
comptes. 


Veritat es, que com lo senyor rey Darago 
hach entesa la victoria de la batalla dels comp- 
tes (que axis dix es dira tostemps, per go com 
molls comptes hi havia), e axi mateix lo feyt 
de Agosta, e co quen Vilaragut hach feyt, 
bach gran alegre e gran plaer , e lloa e beney 


de Aragon. 


CAPÍTULO CX. 


Como el señor rey de Aragon, al saber la noticia 
la batalla de tos condes , y de lo que babía b 
En Vilaragut, determinó arreglar sus negoció 
y envió á decir al infante En Jaime lo que S 
hacer de los referidos cond-s. | 


Es el caso, que cuando el señor rey de Ani 
gon supo la victoria de la batalla de los conde 
(que así se llama y se llamará siempre, pot 
muchos los condes que habia,) y asímisimt 
subeso de Agosta , con lo que hizo En Vilar 
gul , tuvo pue alegría y placer, y alabú 
bendijo á Dios por la gracia que le habia h 


(4) Algunos puertes, en lo antiguo, entre ellos Marsella, cerraban su entrada por medio de una 1 


dena. 


CAP. CX. 


de la gracia que li havia feyla. E axi 
ix pensa de sos afers a endreçar. E com 
entes co quels seus missatgers li hagren 
ve havia tramesos al Papa e al rey de 
, dix entre si mateix, que aço no era 
h, que aylals dos poders saparellassen de 
irsobre sa terra, oltra la croada del Papa 
havia dada contra ell, perque si mescla- 
in dalires. E feu aplegar corts, a Caragoca, 
los aragonesos, 
com Ja cort fo aplegada, lo senyor rey 
is losmolles bones paraules, e recomptals la 
I Deus li havia fevla de la batalla 
, que la galea havia molts jorns 
era junta a Barcelona, qui les noves havia 
des. E tantost la spaetxa lo senyor rey, 
lan feu tornar, e trames manament al 
wor infant, que faes dels comptes e dels al- 
barons e cavallers que tenia presos. Si 
Jaco non cal dir ne fer mencio; quel senyor 
ant savi, que tota hora triava lo millor 


VS. SIS. 
ça que fer sen degues : e ço que ell mana 
cia ama E sabe li moll bo de co que 
a la regina hach feyt de la gent menuda. 
¿com lol Mus ho hach comptat, axi mateix 
omplals co Dagosta e co quen Berenguer de 
'ilaraguthach feyt. E apres, com aço los hach 
vuplal, e molles bones paraules diles que fe- 
tual lemps, dix los co quels missalgers ha- 
feylab lo Papa, e axi mateix co que 
del rey de Franca li havien dit, en 
manera lo Papa havia donada sentencia 
elle sos valedors, e com havia dona- 
feyla a son nmabot Carlot, fill del rey de 
ana, de sa terra. E axi mateix com lo rey 
| saparellava per mar e per lerra, e 
havia jurat, que daquel! abril en un any 
en Cathalunya ab son poder, € axi 
tequeria a richs homens e prelats e a ca- 
t a ciuladans e viles e castells, que tuyt 
consell, e li faessen ajuda. 
lol aço los hach dil, llevarensen 
qui foren ordonals de respondre, e di- 
¿que be havien entes tol co quels ha- 
e: que lloaven e beneyen Deus de la 
'ede la victoria que li havia donada: e 
leix que eren molt despagals de co quel 
dre apostolich havia enantal ne feyt 
Ml, e axi maleix del rey de França. 
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cho , al paso que delerminó arreglar sus ne- 
pata. Por otra parte, cuando supo tambien 
a respuesta que le trajéron los dar Ga que 
habia enviado al dc pa y al rey de Francia, 
dijo para sí, que aquello no era cosa de juego, 
esto es, el prevenirse ambos poderes para en- 
trar en su país , además de la cruzada que el 
Papa habia levantado contra él, pues con ellos 
podrian quizá mezclarse algunos olros; así que, 
mandó congregar cortes de todos los aragone- 
ses en Zaragoza. 
Reunidas que estuvieron, dijo el señor rey 
muy buenas palabras, y refirió la gracia 
qu Dios le habia hecho, respecto á la batalla 
e los condes, cuya nolicia habia traido una 
galera que muchos dias habia estaba atracada 
en Barcelona. Dicha galera la despachó pron— 
to el señor rey, é hizo que se volviese, y envió 
mandamiento al señor infante sobre lo que ha- 
ia de hacer con los condes y demás barones 
y caballeros que tenia presos. Esto no hay 
que mencionarlo, pues era tan sabio el señor 
rey , que escojia en toda ocasion lo mejor que 
se debia hacer; y lo que él mandó fué lo que 
se hizo, y nó otra cosa. Además , lo que le 
plugo sobre manera fué lo que mi señora la 
reina habia hecho con la gente menuda. Todo 
esto les contó el rey , y luego, les refirió así- 
mismo lo sucedido en Agosta, y lo que hebia 
hecho En Berenguer de Vilaragul; y contado 
que les hubo todo esto, mezclando muy bue- 
nas palabras, que hacian al caso, Jes dijo lo 
que habian hecho los mensajeros con el Papa, 
y asímismo lo que le habian dicho los que fue- 
ron á Francia , de qué manera el Papa habia 
dado sentencia contra él y sus valedores, y 
como habia hecho donacion de sus tierras à 
su sobrino Carlitos, hijo del rey de Francia ; 
añadiendo además , que dicho rey se prevenia 
por mar y por tierra, y habia jurado , que de 
aquel abril en un año estaria en Cataluña con 
todas sus fuerzas , por todo lo que, requeria á 
los ricos hombres, prelados, caballeros, ciu- 
dadanos, villas y castillos, que le diesen todos 
consejo y le prestasen ayuda. 


Cuando les hubo dicho todo esto , levantà— 
ronse los q fuéron designados para respon- 
der, y dijéron :.que habian oido bien todo 
cuanto les habia dicho, y que alababan y ben- 
decian à Dios por el honor y la victoria que le 
habia dado; y al propio tiempo, que eslaban 
muy descontentos de lo que el Santo Padre 
Apostólico habia ejecutado contra él, y asímis- 
mo del rey de Francia, aunque tenian fé en 
Dios que le ayudaria, pues él y sus gentes 
soslenian un derecho, y aquellos un tuerto ; 
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Empero que ells havien fe en Deus, que li 
ajudaria, que ell e les sues gents mantenien 
dret, e aquells tort. E axi que Deus, ques vera 
veritat e dretura e justicia, que li seria valedor, 
e que confondria aquells qui ab tanta de su- 
perbia e dorgull venien contra ell. E que ells | 
ques proferien a ell dajudar e de valer, men- 
tre cors e poder los baslas, e que eren apa- 
rellals de pendre mort, e de adur a la mort 
totes aquelles gents qui contra li venguessen. 
E quel pregaven , e li clamaven merce, ques 
donas alegre e confort, en tal manera que lo- 
tes les sues gents sen alegrassen e sen confor- 
tassen. E que pensas dendrecar tota sa terra 
qui en les fronteras del rey de Franca sien, € 
que faga fer galees, e lotes coses apparellar 
que en dellensament de son regne faessen, e 
que pensas de les altres fronteres; —que quant 
a la frontera que Arago ha ab Navarra e ab 
Gasconya, nos la guardarem, e la defendrem 
en tal manera, sia Deus plau, que vos, senyor, 
nos haurets que grahir, e quels enamichs co- 
nexeran, que hauran que a fer ab tals que de 


CAP. CXI. 
así que, siendo Dios verdadera verdad, 


rectitud j e , le seria valedor, y ca 
fundiria os que con tanta soberbia y d 
gullo iban contra él. Dijéronle, ademà 
que se ofrecian á ayudarle y valerle, mi 
tras cuerpo y fuerzas hubiesen, y qu dl 
puestos estaban á recibir la muerte, y' 
darla á todos cuantos fuesen contra tl, sl 
plicàndole y pidiéndole por merced, que esti 
viese alegre y cobrase ánimo, de tal modo, q 
todas sus gentes se alegrasen tambien y 
animasen. Dijéronle , por último, que viese 
arreglar toda la tierra cercana á las fronler 
del rey de Francia, que mandase hacer galera 
y prevenir todo lo demás que fuese necesa 
ra defensa de su reino, y pensase lambieni 
as demás fronteras; EE en cuanto á la 
media entre Aragon y Navarra y Gascuña, 
jéron por fin, nosotros la guardarémos, Y 
defenderémos de tal modo, si á Dios plo 
que vos, señor, nos lo tendréis que cr 
y conocerán los enemigos cuanto tendrán q 
hacer con los que mal reposo les han de 6 
sionar.—Al oir el señor rey el buen of 
miento que, con lan buena respuesta , le 
ciéron los barones de Aragon, junto cot 
caballeros, ciudadanos, villas y lugares, (8 





la mala ventura los daran assals.—E com lo: dó muy alegre, y se dió por muy satisfecho! 


senyor rey oy la bona perferta quels barons 
Darago, e els cavallers e ciutadans e viles e 
llochs li hagren feyta ab lant bona resposta, ' 


fo molt alegre, es tench fort per pagat de tots | 


ells. 


CAPITOL CXI. 


Com lo senvor rey En Pere vench sobre Neslatxe, 
governador de Navarra, qui era entral en Arago 
ab quatre milia cavalls, e com dit Nestatxe sen 
torna ab tota sa gent. 


Dabans quel senyor rey parlis de Caragoca, 
ne els richs homens ne els altres qui per la cort 
hi eren ajustats , missatge cert los vench , que 
Nestatxe, qui era governador de Navarra per lo 
senyor rey de França, era epirat en Arago ab 
IV milia cavalls armats, e que havia presa la 
torra Dull, que t: nia Nexamen Darteda, un ca- 
valler Darago qui era molt bo cavaller, e pa- 
rech ho en lo defendre de la torra Dull, que 


todos ellos. 


CAPÍTULO CXI. 


| 

| 

| 

Como el señor rey En Pedro marchó contra EH 

tache, (2) gobernador de Navarra, que hablà 
trado en Aragon con cuatro mil caballos: $ 
el referido En Eustache se volvió con 
gente. 


Antes que partiesen de Zaragoza de 
rey y los ricos hombres y demás que st 

bian reunido allí para las corles, les llegó 
mensaje , participándoles , de cierto, qué 
Eustache, que era gobernador de Navarra 
el señor rey de Francia, habia entradoen 4 
gon con cuatro mil caballos armados, Y 
se habia apoderado de la torre de Ull, que 
nia En Eximeno de Artieda, uno de los | 
jores caballeros de Aragon, como lo dió 4 





(1) Sin interpretar la intencion del autor, puede toleràrsele la redundancia de esta expresión, $ 


todo si se calcula la diferencia que hay entre la verdad infalible, 
) Buchon aclara quien era este personaje, diciendo que se 
envíado por Felipe el atrevido, à Navarra , durante la menor edad de Juana, que 


(2) 


París, Con su madre, y que, en 16 agosto de 1284, 


el atrevido. De modo que el Nestache no es mas que el prenombre 


más ó menos calalanizado por Muntaner. 


i las verdades lerrenas. I 
lamaba Eustaquio de Beaumart 
se habia relift 
casó con Felipe el hermoso, primogénito de H 
n alijado al nombre francés Eu 


CAP. 


am hi (eu, que hanch cavaller no poch mes | 


leen negu feyl darmes , si que per la sua 
restaura a vida, ab greu que li sabe ; 
Neslalxe mana que per res no moris, que 
lala seria , si aylal cavaller moria: e axi, 
forca preseren lo viu. E com lo hagren 
ms, Nestalxe trames lo a Tolosa al castell 
árbones, el mana lliurar an Tozet de Xanxis, 
hil tenia. Puix Nexamen DarteJa feu tant per 
ijroesa, que fugi daquell lloch, e torna en 
fago, e feu molt de mal, pus fo fora de la 
reso, a francesos. E lexare a parlar dell, que 
añ hauria a fer, si de lotes les proeses e ar- 
imenis e bondals que cavallers Darago e de 
iibalunya han feyls en estes guerres e en al- 
ts volia hom recomptar, no hi bastaria lemps 
tseriure. E diu hom en Cathalunya: que lo- 
ñá loa lo mestre; perque, en general, pot hom 
mexer els feyls que han fels cathalans e ara- 
Mesos, e, eosuma , quí son ; que si no eren 
lents e bons, no haurien feyts los feyls que 
vis han e fan tols jorns, ab lajuda e gracia de 
teus. Perque en singular no cal parlar de 
egu, salvant dels feyls dels caps quiu han a 
rdonar. 
E com lo senyor rey oy aço, e aquells qui 
3 ell eren, apellido feyt, exi la senyera del 
ayor rey, e lots los capdals fora de Carago- 
, € elsconsells de les ciulats e de les viles 
trago. E pensaren de venir e de seguir la 
uyera del señor rey, axi que hanch, pus Ara- 
' lo poplal, tanta bona gent no foren dara- 
esos ensemps : axi quen veritat nous dire 
poder que Nastatxe hi havia, quel poder 
Frey de França desbaralaren, si hi fos. 
E losenyor rey, ab gran alegre e pagament, 
ísa danar lla hon sabia que la host de Nes- 
de era, eaxi pensas de cuylar lant, que, 
8 vench un dia, qui era hora de complelas, 
prop de la host de Nestatxe al entrant de 
Mira ; que sen fo ja Neslatxe tornal , com 
noves del senyor rey qui cra pres dell a 
llegua , si que cascuna de les hosts sabe- 
toves los uns dels allres. E la nuyt lo se- 
tey preyca la gent , els somovi 1") de be 
, ds dix moltes ide bones paraules , e dix 
* que al mati, ab la gracia de Deus e de ma- 
ti sada Maria , que tot hom pensas de se- 


/ Sanehtz ó Sanchez. 


CXI, El El 
nocer en la defensa de la mencionada lorre- 
pues fué tanto lo que hizo, que, porsu proe— 
za, se le salvó la vida, bien que á pesar suyo, 
porque mandó En Euslache que por nada 
muriese, por ser gran pérdida que muriese 
caballero semejante , y así, por fuerza , lo co— 
jiéron vivo. Cuando lo hubiéron preso envió- 
lo En Eustache á Tolosa, al castillo Narbonés, 
y lo mandó entregar á En Tozel de Xan- 
xis (*) que tenia dichocastillo. A tanto llegó la 
roeza de En Eximeno de Arlieda, que despues 
uyó de aquel lugar y se volvió á Aragon, y 
fué mucho el mal que hizo á los franceses, 
cuando estuvo fuera de la cárcel. No hablaré 
mas de él , porque lendria mucho que hacer, 
y si quisiera dar cuenta de todas las proezas y 
rasgos de valor y de capacidad que varios ca- 
balleros de Aragon y de Cataluna han hecho 
en eslas y olras guerras , no me bastaria el 
tiempo para escribirlas. Suele decirse en Ca- 
taluña , que la obra alaba al maestro, y así 
ueden conocerse generalmente los hechos que 
han llevado á cabo catalanes y aragoneses , y 
lo que ellos son, pues á no haber sido valien- 
tes y capaces, no hubieran hecho las hazañas 
ue hiciéron y. que están haciendo todos los 
ias, con la ayuda y gracia de Dios. Por con- 
siguiente, no hay que hablar de cada uno en 
particular , y sí tan solo de los hechos de los 
caudillos que los ordenáron. 

Cuando esto llegó á oidos del señor de y 
de los que con él estaban, haciendo apelli- 
do, (*) salió fuera de Zaragoza la señera de 
aquel y de todos los caudillos , junto con los 
concejos de las ciudades y de las villas de Ara— 

on , acudiéron estos , y siguiéron la señera 
de dicho señor rey ; así que, desde que Ara- 
gon fué poblado, jamás se vió reunida tan bra- 
va gente de aragoneses , los cuales, os diré en 
verdad , no solo desbaralaran las fuerzas que 
allí tenia En Euslache , sí que hasla las del 
rey de Francia, á haber estado. 

Con grande alegría y contento trató de ir 
el señor rey donde sabia que estaba la hueste 
de En Eustache , y así dióse res , tanto que 
un dia, á hora de completas , llegó m'1y cerca 
de ella, 4 la entrada de Navarra, mientras que 
En Eustache habia vuelto ya, por saber noti- 
cias del señor rey , cuando le tenia á una le- 
gua de distancia, de modo que las huestes su- 

iéron nuevas múluamente una de otra. Por 
a noche, exhortó el señor rey á su gente, ani— 
mándoles á portarse bien , valiéndose de muy 
buenas palabras , y diciéndoles: que por la 
mañana , con la gracia de Dios y de Nuestra 
Señora Santa María , se dispusieran lodos á 


' Llamamiento usado en Aragon , por el estilo del Via fora sometent de Cataluña. 
Pi que esta palabra es el semoni que se halla anteriormente, tomando la t, que en lo antíguo es 
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gair la sua senyera , e que pensas de be a fer; 
que ell se volia combatre ab sos enamichs, que 
hanch tant foll ardiment no savien pensat, que 
fo aquell quen son regne entraren. E com lo 
senyor rey hach parlat, tuyl resposeren be: 
mas los feyls se faeren en lal manera, que Nes- 
tatxe, ab tota sa gent, sen torna sa e saul en Na- 
varra , perque lo senyor rey fo molldespagat , 
que hanch, pus ell fo nat, no hach tant de des- 
pagament , e no hi vull pus dir, que sens falla 
esser. ho dech , com ell sabe que Nestatxe sen 
era entrat en Navarra ab salvelal. 

E lo senyor rey de Darago venchsen per ses 
jornades a Barcelona, e axi maleix imana corls, 
e que tols aquells de Cathalunya fosen a Bar- 
celona a dia cert. 
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Com lo senyor rey de Darago rele raho an Ramon 
Marquet e an Berenguer Mallol, perque feya fer 
tant poques galees contra lo poder del Apostolich 
e dels reys de Franca e Carles ; e la resposta que 
lí van faer en les corts a Barcelona. 


Abtant, les corts foren manades a richs ho- 


mens e prelals e cavallers e ciutadans e homens 
de viles, e lo senyor rey apella En Ramon 
Marquet e En Berenguer Mallol, qui eren ven— 
guls de Sicilia ab les galees ab que havien 
acompanyada madona la regina e els senyors 
infants. E manals quencontinent faessen fer deu 
galees , per co que menys de galees no esti- 
guessen. E En Ramon Marquel e En Beren- 
guer Mallol digueren al senyor rey:—Senyor, 
ques aço que vos deyls P que vos sabels , que 
vostres enamichs fan fer CXX galees, e que 
vos non façats fer mas XP—E respos lo senyor 
rey, e dix: —No sabels vosaltres, que Nos ha- 
vem en Sicilia be LX XX, les quals, com ops ho 
haurem, vendran armades ?—Digueren ells: 
—Senyor , nos tendriem en be , que al menys 
que fàcssen fer aci L galees, que no sap hom 
aquelles qui son en Sicilia si vendrien a punt, 
com ops les hauriem, que per aflers qui lla fos- 
sen se porien tardar , quel poder es lant gran 
de la Sgleya e del rey de Franca e del rey Car- 
les e de llurs valedors, que creem que sa e lla 
nos daran prou que fer, e si nos haviem cin- 
quanta galees entre Valencia e Tortosa e Tar- 


ragona e Barcelona , e mes sin haviem , mas | seria olra cosa. Greedio así , señor, y 
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seguir su señera, yá porlarse como debi 
pues queria balirse con sus enemigos, qu 
nes jamás habian tenido tan loco atrevímie 
como el de entrar en sus reinos, Despues 
hablarles el señor rey , respondiéron lo 
cumplida mente; pero he hechos se condujé 
de modo, que En Eustache, con toda su gel 
se volvió sano y salvo á Navarra; de lo qu 
señor rey quedó muy descontento, y de su 
te lo estaba , como jamás lo estuvo desdei 
nació, y basta con lo dicho, pues indefechil 
mente habia de estarlo, al saber que En É 
lache, con toda salvedad , se habia entrado 
¡ Navarra. 

Dirigióse, pues, el señor rey, jornada | 
otra, á Barcelona, donde mandó asimismos 
lebrar cortes, y que allí estuvieran, ea del 
minado dia, todos los de Cataluña. 
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Como el señor rey de Aragon esplicó à En Rat 
Marquet y à En Berenguer Mallol la razon por 
mandaba hacer tan pocas galeras contra las ( 
zas del Apostólico , del rey de Francia y del 
Càrlos, y de la respuesta que le diéron en last 
tes celebradas en Barcelona. 


Mientras se convocó para las cortes á los 
¡cos hombres, prelados, caballeros, ciudadit 
| gy de villas, llamó el señor rey 4 
amon Marquet y á En Berenguer Mallol, 

cuales habian llegado de Sicilia con las gal 
ras con que habian acompañado á mi sed 
la reina y á los señores infantes , y les má 
que al punto hiciesen construir diez 

para que así no les hicieran falta.—Señof, 
dijéron tanto En Ramon Marquet, como Bal 
'renguer Mallol ; qué es lo que decís ? Cu 
do sabeis que vuestros enemigos hacen 0% 
| truir ciento veinte galeras, vos no haceis 
truir mas que diez ?—A lo que respondi 
señor rey , diciendo: —No sabeis vosotros! 
en Sicilia tenemos mas de ochenta, las 4 
serán armadas, cuando sea preciso ?- 
ñor , dijeron ellos, nosotros tendríamos 
mas acertado , que al menos se hiciesen; 
truir aquí cincuenta galeras , porque 
sabe si las que hay en Sicilia vendrian 
to cuando las necesitasemos , pues E 
quier negocio de allá, podrian retardar 
tan grande es el poder de la Iglesia y 
de Francia y del rey Cárlos y de sus Y 
res, que creemos nos podrian dar bi 
que hacer acá y allá; pero, si luviésem 
cuenta galeras entre Valencia , Torlosa, 
ragona y Barcelona , y aunque fuese 
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espero, senyor , ab que vos vullats que hajam 
quanta galees que nos armem en Cathalo- 

, behaurem fe en Deus e en la vostra bona 
pen que be exirem a cap de toles aquelles 

enamichs.—E lo senyor rey respos los:— 
hohomens , vosallres deyls be , mas molt val 
ts quels enamichs no sapien quen hich ha- 
vuy que si sabien quen hich haguessem , e 
(sea cinquanta galees, les llurs yrien totes 
temps, e seria fort cosa e gran perill, que 
bb loles nos combalessem ; quen aquelles ga- 
ves ha molt bona gent , axi com prohencals e 
Escuts e genovesos e altres molts; e com sa— 
au que non hich hajam mas deu , vendran 
segurals, e no prearan res lo nostre poder, 
Jer aço yran se departent , e vosallres, ab 
questes deu galees, yrels firent sa e lla a vos- 
e saul. E entrelant que axi yran menyspre- 
s'lonostre poder e les nestres galees, vendran 
¿Selia, e yran ferir lla hon la major part de 
lutestolsia, E axi, ab ajuda de Deus, vendreni 
¿sap de nostres enamichs , mostrant nos ab 
bueh poder. E de les guerres es axi , que hom 
e deutomanar a Deus, e puix que hom, ab 
4 ajuda de Deus, quen trie lo millor e el pus 
volies, € que hom ne leix anar la ufana. 

E com bagren oyt En Ramon Marquet e En 
Hrenguer Mallol, digueren: —Senyor , per- 
suis nos ,com nos voliem vos consellar, que 
esscerta nos, que aylals cent com nos som, 
Wsemem a les vostres peades : e entenem, 
MM, que es gran seny ço que vos deyls. 
ba hrem fer les X galees , axi com vos, se- 
14, mánals, —Ara, dix lo senyor rey, anals 
di how ventura , e tenils segret ço que Nos 
huyen dil—Senyor , digueren ells , dago 
Bis lol segur.—Ab aylant besaren li la ma, 
dita fer co que lo senyor rey los hach ma- 


ds lant la cort fo ajustada, que foren tuyl a | 


el dia quel senyor rey los hach ma- 

y * foren al palau reyal. E lo senyor rey 
lol co que hach dit a les corts de Cara- 

als aragonesos , e moltes bones paraules 

al temps. E com lo senyor rey hach 

llevas larchebisbe de Tarragona, e dix 
bones paraules, e entre lesallres dix: — 

Y, Yous dich per mi e per lots los pre- 
Ús de nostre archebisbat , clergues e religio- 
S. que nos nous podem consellar res en lo 
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quercis que haya armadus cincuenta galeras 
en Cataluña , tenemos confianza en Dios y en 
vuestra buena suerte , que podrémos dar bue- 
na cuenta de las de los enemigos. —Respon- 
dióles el señor rey :—Cierto es cuanto decís, 
prohombres , pero vale mucho mas que los 
enemigos no sepan que. las tengamos aquí, 
pues si supieran que las tenemés , y que fue- 
sen cincuenta galeras, vendrian las suyas lo— 
das juntas , y seria fuerle cosa y gran peligro 
que nos combatiesen con lodas, porque en la- 
les galeras va muy buena genle, así como pro- 
venzales, gascones, genoveses y otros muchos; 
pero cuando sepan que aquí no tenemos mas 
que diez, vendrán creyéndose ya seguros, y no 
estimaràn en nada nuestras fuerzas; de este 
modo se irán repartiendo, y vosotros con es- 
tas diez galeras iréis acometiendo á mansalva, 
tan pronto en una parle como en otra. Entre- 
tanto que vayan despreciando así nuestras 
fuerzas, vendrán nuestras galeras de Sicilia, y 
acometerán donde se encuentre la mayor par— 
le de su armada ; y así, con la ayuda de Dios, 
acabarém os con nuestros enemigos , haciendo 
ostentacion de pocas fuerzas. Éslo es lo que 
sucede en las guerras , pues no hay mas que 
encomendarse á Dios, escogiendo, con su ayu- 
da, lo que mejor sea y mas provechoso , y lo 
demás dejarlo correr. 

Al oir estas palabras En Ramon Marquet y 
En Berenguer Mallol, dijéron:— Perdonadnos, 
señor, si quisimos -aconsejaros , pues ciertos 
estamos que ni nosolros ni cien como nosotros 
somos capaces de seguir vuestras huellas , y 
conocemos , señor, que prueba grande inteli- 
gencia cuanto vos decis. De consiguiente, ha- 
rémos construir las diez galeras, conforme vos, 
señor, habeis mandado.—Ahora, dijo el señor 
rey, id en buen hora, y guardad secreto cuan lo 
os hemos dicho, — Seior, dijeron ellos, podeis 
estar seguro de lo que nos encargais.—Y be- 
sándole la mano, se fuéron á hacer lo que el 
señor rey les habia mandado. 


Entretanto fueron congregadas las corles, 
compareciendo lodos en Barcelona el dia que 
les mandó el señor rey, y se celebràron en el 
palacio real. En ellas dijo el señor rey todo 
cuanto habia dicho en las cortes de Zaragoza 
á los aragoneses, con muy buenas palabras, 
que venían al caso ; y despues de haber ha- 
blado dicho señor , levanlóse el arzobispo de 
Tarragona, empleando tambien muy buenas 
palabras, y diciendo, entre otras, las siguien- 
tes: —Señor, en nombre propio y de todos los 
rra de nuestro arzobispado, clérigos y re- 
igiosos , os digo , que nada podemos aconse- 


papes tocante á la guerra, mayormente contra 
a 


sentencia que el Padre Santo ha dado con- 
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feyt de la guerra , e majorment contra la sen- j tra vos, plàzcaos , de consiguiente, no he 
tencia del Pare Sancl, que ha donada contra | consejo de nosotros, y sí lan solo, dejar 
vos; per queus placia que de nosallres consell serie la Eo peer la mayor estrechez 
no vullals haver, mas placiaus quens jaqueix- Do Fes 1006 pag a rants aleación y 
cals fer solament vida al pus esl:elament que | gran bondad y la Ne los demàs P iadis 4 
obs hajam.--E com lo senyor rey hach be en- | rigos, así como la gran paras se (2) q 
tes go que larchebisbe hach dit, conech la gran | mostraban, pues lo 3 dijo el arzobi 
bondad dell e dels altres prelats e clergues, e | dijo á buen entendedor, porque equ 
la gran naturalesa que li mostraven , que ço RP que el señor de o 0 lo d 
que larchebisbe hach dit dix a bon entenedor, pd Sesa? Du ed ol de modo, qe 
que aylant volia dir : quel senyor rey se pren- | dia ser repreendido ni por el Papa ni pú 
gues lol ço de la Sgleya, e que sen ajudas en 
la guerra; mas dix ho en guisa, que no po- 


demás. Y en verdad , tal fué la ¡idea del 
cuantos prelados y clérigos habia en lal 
gues esser repres , ne per lo Papa , ne per los 
altres. E en veritat axi fo enteniment de tots 


del señor rey, esto es, que bastaba les de 
quants prelats ne clergues havia en la lerra 


la vida mientras durase la guerra, vels 
rey se sirviese de todo lo demás. Con esto, 
del senyor rey, que sol la vida haguessen 
mentre la guerra duras, e que de tot lals se 


ondió el señor rey al arzobispo, y dijo: 
La habia d 
servis lo senyor rey. E axi lo senyor rey res- 


bia entendido muy bien lo que habia 
y le daba por escusado á él y á todos 1% 
más prelados y clérigos , pues conocia qu 
pos al archebisbe, e dix: que be havia entes ço 
quell havia dit, e quel tenia per escusat ell e 
tots los altres prelals e clergues, e que conexia 
que ells deven raho , e axi que sen pensassen 


nian razon; así que, podian ya marchaf 
hora buena , que él se quedaria con. 
dillos , caballeros, ciudadanos en 
villas para tratar de la guerra. 

ISSen | pues , del consejo el arzobispo y losd 
danar a la bona ventura, que ell romandria ab | prelados y clérigos , marchándose cada € 
los capdals, cavallers e ciutadans e homens de | su tierra ; y el señor rey se quedó en la. 
viles a tractar de la guerra. E axi larchebisbe | con los demás. — I 
e altres prelals e clergues exiren del consell, e set ana reo Ag rant pe 
anasen cascu en sa terra , e lo senyor rey ro- | ombres , caballeros, SARA y 
mas en la cort ab los altres. 

E com larchebisbe els altres prelals foren 
fora del consell, llevarensen richs homens e 
cavallers e ciutadans e homens de viles, cas- 
cuns per ordens , axi com devien parlar. E si 


de villas, cada cual por su órden, É 

el turno para hablar; y si antes se hizo € 
hanch a Caragoca fo feyta bona resposta al 
senyor rey dajuda e de consell, molt pus com- 


ragoza buena respuesia al señor rey, dé 
plidament li fo respost en esta cort per lols 


ayuda y consejo, mucho mas cumpl 
se le respondió aun por todos en comun 
communament; e axi com be ho proferiren , 
segurament molt mills ho cumpliren per obra, 


bien ofreciéron , de seguro que mucho 

lo cumpliéron por obra , conforme oirél 

segons que avant entendrels: de la qual res- se volvió cada cual, con la palabra q 
posta lo senyor rey fo molt pagat de tuyl, els dió el señor rey, á sus respectivas telf 
I des Dijo el reñor rey de Mallorca qu 

E com la cort fo partida, lo senyor rey anas- feria irá Gerona, y al cabo de pocos dí 






adelante; quedando , por tal respuesta , 
ñor rey muy satisfecho de todos, de mod 
les hizo grandes donativos y gracias. À 
llevada à cabo la corte, con gran com 

entre el señor rey y sus vasallos y 

feu de grans dons e de grans gracies. E axila| Despedida la corte, el señor rey se 
cort se compli ab gran concordia del senyor | ciudad de Gerona, y envió à decir à 9 
rey e de sos vassals e solsmesos , e cascu, ab | mano, el señor rey de Mallorca, que: 
paraula" quen hagren del senyor rey, tornaren- | Verse con él, suplicándole que jas » 
som es llera terres. ciudad, ó si queria, que él iria á verle € 
1) Naturaleza. Nombre que se empleaba para expresar las relaciones de fidelidad y vasalla 
existian entre el señor y sus súbditos y feudalarios : así, en varias absoluciones, se encuentran 


ec Dep tres voces homagio, naturalesia , fidelitate, como principales víncalos de que queda! 
uello, 























































a la ciutat de Gerona , e trames a dir al 
rey de Mallorques, son frare, que ell se 
¿veure ab ell, e quel pregava , que vin- 
sa Ell a la dita ciutat, o si ell se volia, que 
maa ella Perpenya. E lo senyor rey de 
arques dix, que ell volia a ell venir a 


ona, € a nO! vench a Gerona, 
enyor rey Darago. E lo senyor rey ix- 
ealro al pont Deslerria. E si feu festa la 
lire, no mo cal dir, que cascu se pot 
vela hu frar del altre havia gran goig 
veure. E axi entraren a Gerona ab 
1 que los fo feyta. E aquell dia menja 
or rey de Mallorques e sa companya 
myor rey Darago,, e puix lendema e el 
ia. Edo dia lo senyor rey de Ma- 
es Convic lo senyor rey Darago ab lota 
ya. lo cinque dia lo senyor 

vol quel senyor rey de Mallor- 

is ab ell. E com hagren oyda missa 
mans sens negu altre , entrarensen 
ra, e Lota hora fo passada hora de 
quen exissen ne menjassen. Que 
É que digueren entre ells, aço nul 
iber ; mas be se dix per moltes 
senyor rey Darago dona llicencia 
y de Mallorques , que valgues e 
ide França contra ell , per ço com 
— eren savis, e conexien 
comptat de Rosello e de 
ds rdanya serien perduts, si als 
la casa de Franca havia aytal cos- 
Tres que prengues per guerra no 
ia Lota sa lerra : e axi co- 
- Muntpesller e Rosello e Conflent 
a o li porien defendre ; e axi valia 
ho restaurassen. E axi partirensen, 
lom no sabe que savien dit , salvant 
nsaren aquells qui savis eren , e 

i francesos ne estegren tostemps en 
. E com hach pres comiat la hu 
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CAP. CXIL, 


lo enyor rey Darago sen torna a 


No me atreveró à fijar cual fuese este puente en tiempo de Muntaner, pues el mis- 
ahora existe , me hace creer de habria otros secundarios, y que po- 

oca el Terri 6 Allerri en e 

ales, el rey de Aragon 

cierto puente del rio Desterrià transeuntibus aguas sive flumen vocatum 

puede deducir que es tal nombre el del río. Des, 

y abora conservado solamente en Mallorca), y 


jue en el r-zo eclesiástico la nona es la úll , 
stumbre se se udablemente en el país, correspondería à las tres de la tarde, y de 
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sentóse en dieha ciudad al señor rey de Aragon. 
Salió à recibirle el señor rey hasta el puenle 
Des-Terrià , (*) y no hay que explicar la fies- 
ta que allí hubo, pues cada cual puede pen- 
sar el gran gozo y deseo que tenian los dos 
hermanos de verse uno á otro. Con esto , en- 
tráron en Gerona, donde se les hizo gran fies- 
ta ; y aquel dia, el siguiente y hasta el ler- 
cero , comió el señor rey de Mallorca y se 
acompañó con el señor rey de Aragon ; y el 
cuarto dia, el señor rey de Mallorca convidó al . 
señor rey de Aragon con todo su acompaña- 
miento. El quinto día, quiso el señor rey de 
Aragon que el de Mallorca comiese con él ; y 
despues de haber oido misa, ambos hermanos, 
sin otra persona alguna , se entràron en una 
cámara, y era ya pasada mas de hora nona (*) 
cuando saliéron á comer. Lo que entre ellos se 
determinó y se dijo, esto no lo: pudo saber 
hombre alguno; pero no falláron gentes, y 
muchas , que dijéron , si el señor rey de Ara- 
gon dió licencia al señor rey de Mallorca, pa- 
ra que valiese y ayu al rey de Francia 
contra él, pues como ambos hermanos eran 
sabios, conocian que Mompeller y el condado 
de Rosellon, de Conflent y de Cerdaña se per- 
derian , si otra cosa se hiciese. Tal era la cos- 
tumbre de la casa de Francia , que si algo lo- 
mase por razon de guerra, no lo devolveria, 
antes perdiera toda su tierra, y como conocian 
ambos hermanos que uo lo podian impedir 
respecto de Rosellon, Conflent y Cerdaña, por 
esto valia mas conservarlos entonces. Separá- 
ronse, pues, sin que nadie supiera lo que ha- 
bian dicho, salvo lo que de ello calculáron al- 
unas personas discrelas, y hasta los mismos 
rauceses abrigáron por mucho Uempo esta 
sospecha; y habiéndose despedido uno de otro, 
el señor rey de Aragon se volvió á Barcelona, y 
el de Mallorca á Perpiñan. 
Dejaré de hablaros, ahora, de ambos reyes, 
y volveré á hablar del señor infante En Jai- 
me y del almirante En Roger de Lauria. 


Ter. Ayuda á esta sospecha la exis- 


D. Jaime IT, en 1319. establece el derecho 


síncopa de de ce 
Terria , equivale 


ma de las horas menores, segun la division roma- 


le deducirse la hora en que comian nuestros antiguos reyes, como puede verse ae en la 
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Barcelona , e lo senyor rey de Mallorques a 
Perpenya. 

Ara vos lexare a parlar damdosos los reys, 
e tornare a parlar del senyor infant En lacme 
e del almirall Eu Roger de Luria. 
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Com lalmirall En Roger de Luria costeja tota Cala- 
bria, e les grans proeses que feu; e com prengue 
lo princep Matagrifo, fill major del rey Carles, e 
delliura de preso madona la infanta, germana de 
madonala regina Darago; elo gran trahut que po- 
sa sobre les gents de Napols. 


Com lalmirall hach feytes adobar les qua- 
ranta galees quel senyor infant li mana fer ado- 
bar, e hach les xurmes totes, e tota laltra com- 
panya de cap, segons que ordonat era, que 
aytants homens hi hagues llatins com catha- 
lans, e els ballesters tots cathalans eo taula 
de totes les galees, salvant VI galees lleu- 
geres que hi havia ab larsols, e feu metre 
lo pa en les galees e go que ops hagren. E 
com les galees hagren haut compliment de 
co que ops havien, ab la gracia de Deus, 
lo senyor infant mana al almirall, que faes 
recullir tota la gent. E tantost la trompeta 
ana per la ciulat, e la gent se reculli ab bon 
cor e ab bona volental. É com foren recullits, 
lalmirall ana pendre comiat de madona la re- 
gina e dels infants, e madona la regina se- 
nyals e beneyls. E lo senyor infant trach auna 
part lalmirall, e dix li:—Almirall, Nos tenim 
per be que facals la via de Napols, e que 
facats en guisa, si fer ho podels , que hajats 
Iscle, que si la illa Discle hauiem , lleugera- 
ment destruyriem Napols.—E lalmirall respos: 
—Senyor , senyats e beneyls nos , e lexals nos 
anar, que per cert, ab la volentat de Deus, nos 
farem tant, que per tostemps ne parlara hom, 
—E sobre aço lalmirall besa li la ma, e pres co- 
miat del senyor infant En Fraderich e de tols 
los altres, e ab la gracia de Deus ells se recu- 
lliren. 

E com foren recullits, foren XL galees e 
IV lenys armats e IV barques armades. E di— 
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CAPÍTULO CXIH. 


Como el almirante En Roger de Lauria eostel 
la Calabria, y las grandes proezas que hizo, 
prendió al principe Matagrifon, hijo may 
rey Càrlos. y libró de prision á mi sefiora 
fanta, hermana de mi señora la reina de Ar 
y a gran tributo que impuso á las gentes d 
poles. 


Cuando tuvo el almirante en buen e 
las cuarenta galeras que habia mandad 
componer por órden del señor infante, : 
gladas todas las chusmas y demás comilis 
cabos, y teniendo cuidado de que hubiese 
gun se habia dispuesto , tantos latinos i 
catalanes, menos los ballesteros de lab 
de las galeras, que eran todos catalan 
excepcion de seis lijeras en las que habi 
bresalieates (*); provistas ya las galeras d 

de todo cuanto hubieran menester, 
abaslecimiento de todo lo que les fuera: 
sario, con la gracia de Dios , mandó el 
infante al almirante que hiciese embar 
toda la gente. Al punto la trompeta reco! 
ciudad , y se embarcó la gente con bues 
y de buen grado. Embarcados que fuero 
almirante fué á despedirse de mi señora! 
na y de los infantes, y dicha señora los : 
guó y qe a á lodos ; en cuya Ocasion 
nor infante llamó aparte al almirante, yl 
—Almirante, nos parece bien que hagais 
bo hácia Nápoles, y de modo, si os €s pú 
que os apodereis d.: Iscle (Jschia) , pues 
niamos esta isla, con poco trabajo destr 
mos á Napoles, —Señor, respondió el alo 
te, san'iguadnos y bendecidnos, y dej 
ir, pues tanto harémos, sin duda e 
la voluntad de Dios, que de ello se habli 
todos tiempos.—Con esto, el almirante | 
la mano, y despidiéndose del señor infal 
Federico y de todos los demás, con la / 
de Dios, se embarcó toda la gente. 

Hecho esto, contáron que eran cuareu 
leras, cuatro leños armados y cuatro : 
tambien armadas ; dijéron entonces la 
palabra (*) y partieron en buen hora, C0 


11) Como se indica anteriormente, ballesteros de tabla equivalia á alistados 6 de enganche, es 


que se habian inscrito en la tabla, 
(2) 
(3) 


Veáse en otros capítulos qué eran sobresalientes. I 
No he podido atinar en cual sea la verdadera expresion técnica equivalente á la bona Pi 


aunque presumo sea una especie de saludo, ó simplemente el A Dios ! Como las costumbres han 
do lanto desde entonces, ignoro tambien si podria ser quizás una oracion ó una fórmula de despe 
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seca la bona paraula , e anarensen a la bo- 
mora, e costejaren la Calabria , e en aque- 
entrada preser-n Lescalea; e trobaren al 
rl desenct Nicola Descalea IV naus e mol- 
slerides qui carregaven destelles de rems e 
ubres e denlenes de galees e de lenys, per 
var ea Napols. E puix pres la Manthea e 
¿mollet e senct Onoxent e el Citrar e la ciu- 
i de Policanstre , e la crema e affega tota ; e 
Us pres castell Abat. E cascu daquests llochs 
U'slabli; e creals que depuix que saberen los 
Wabresos que la balalla no sera feyla de 
arden, que cascuns ab poch de combatre 


eseben; que cascuns havien lo cors e lani- 


a ab lo senyor rey Darago, e volien mal de 
un als francesos : si que be ho donaren a 
mexer, com lo senyor infant passa en Cala- 
(a, que no speraven als, mas quel senyor 
(nt hi passas. 
E com lotaco hach pres lalmirall, novellant, 
"ch en Napols al princep, quin fo molt des- 
set. E lalmirall feu la via de Napols, tota 
lora prenent llengua. E com fo davant Na- 
mis, ell ordona de metres en cuns de batalla, 
sala levla deles galees , e guarnils e apare- 
als, aceslas prop del moll a dos trels de ha- 
esla. E pogra si mes acostar , que no troba- 
t qui lí ho contrastas ; mas ell ho feu a dret 
iy, per coque nols contrastas de muntar en 
4 galeses : que ell de tol en tot volia que ar- 
ñssen loles quantes. galees hi havia, e ques 
mlalessen ab ell. E aquelles de Napols 
Mal meren acostar les galees del almirall, 
verd erits e via fora, e repicar campanes en 
pub, que paria que cel e terra vengues. E 
'irocep ab tota la cavalleria vench al moll, 
locar la trompeta, e cridar en pena de 
da, que tot hom muntas en les galees: e 
eridava, que negu no hi volia mun- 
com lo princep vae aço, mogut de fe- 
ell son cors munta primer en les galees. 
les comptes e barons e cavallers e ciu- 
£ loles les altres gents vaeren lo prin- 
les galees, moguls de vergonya, tots 
reo de muntar en les dites galees , cas- 
Sab llur armes e be aparellats. Queus di- 
XXVIII galees sarmaren , e molls lenys 
moltes barques. E com foren armades , pen- 












y 
E 
i 


ira de hogar envers lalmirall. E lalmirall 
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¡do la Calabria, en cuya entrada se apoderá- 


ron ya de Scalea, babiendo encontrado en el 
puerto de San Nicolás de Scalea cuatro na- 
ves y muchas taridas que cargaban de rozo (*) 
astillas de remos, árboles y entenas de galeras 
y leños, para llevarlo á Nápoles. Tomó en 
seguida la Amantea. Ximoflet, Sant Onoxent 
el Citraro y la ciudad de Policastro , que dejó 
del todo incendiada y asolada : y lue0 se apo- 
deró de Caslello-Abbale. Cada uno de estos 
lugares los dejó presidiados; y podeis creer, 
que al saber despues los calabreses que no se 
habia verificado la batalla en Burdeos, á poco 
de luchar, se rendian , pues tenia cada cual el 
señor rey de Aragon en el cuerpo y en el al- 
ma , y querian mal de muerte á los franceses, 
como lo diéron á conocer , cuando el señor in- 
fante pasó á Calabria, puesto que no espera- 
ban otra cosa. 

Despues de hacer las referidas presas, reco- 
giendo las noticias que pudo, se fué el almiran- 
te á Nápoles, al encuentro del príncipe, de lo 
que este quedó muy disgustado, Hizo , pues, 
rumbo hácia Nápoles , tomando lengua por do 
quiera, y cuando estuvo delante de la ciudad, 
mandó ponerse en órden de batalla , escalo- 
nando las galeras, y armados y prevenidos, se 
acercó al muelle, quedando á dos tiros de ba— 
llesta; y aun mas pudiera acercarse , que no 
encontrara quien le contraslase, pero lo hizo 
de este modo adredes, para no impedir que 
entrasen en las galeras, pues lo que él queria 
era que armasen lodas cuantas habia y que se 
batiesen con él. Cuando viéron las de Nápoles 
acercarse las galeras del almirante , allí hubié- 
rais visto dar grilos y fueras, y repicar: campa- 
nas en la ciudad, pareciendo como si el cielo 

la lierra se barajasen. El príncipe , con toda 
la caballería, acudió al muelle , y mandó tocar 
la trompeta , pregonando , bajo pena de la vi- 
da, que todo el mundo subiese á las galeras, 
mas ses en valde, pues nadie queria hacer— 
lo. Guando esto vió el príncipe, enojado so- 
bremanera , entró personalmente el primero 
de todos en las galeras; y cuando alli Je vié- 
ron , avergonzados los condes, barones, caba- 
lleros , ciudadanos y todas las demás gentes, 
empezáron á subir en las referidas galeras, 
todos bien dispuestos, y con sus respectivas ar- 
mas. Qué os diré? Armáronse treinta y ocho 
galeras y muchos leños y barcas, y armadas 

ue estuviéron, traláron de bogar hácia don- 
de estaba el almirante. Este aparentó como 
que huyese, y se hizo á la mar, hasta tener- 
les en un punto donde ni una galera pudiese 
escapar. Cuando vió que las tenia en alta 
mar, vino entonces hàcia ellos, y al observar- 


(1. Cararon, nó de mad:ra para remos , como traduce Buchon , sino de astillas de remos. 


22 
feu semblant que fugis, e pensas de tirar 
fora, en tal manera que les tingues en Hoch 
que una galea no pogues escapar. E com vae 
quels tenia en bona mar, pensa de girar en- 
vers ells, e aquells, quil vaeren girar, perde- 
ren la vigoria ab que encalsaven, e llevaren 
rems. E lalmirall feu atre tal, e feu afranellar 
una galea ab altra , es mes en cuns de bala- 
lla : e lo princep feu atre tal. 

E com aço hagren cascu feyt, van se ferir 
la una galea contra laltra. E si hanch nu 
temps fo fort batalla en mar , aquesta ho fo: 
que sol no si feu a comparar la batalla de Mal- 
ta, ne la batalla dels comptes. Queus dire? 
que la batalla dura de tercia entro a hora de 
vespres. Mas contra la volental de Deus ne 
son poder no pot hom durar. E axi lo poder e 
la volentat de Deus era e es ab lo senyor rey 
Darago e ab los seus. Perque lo rey Carles e 
lo princep era nient contra aquell. E per ço 
nostre Senyor ver Deus dona victoria al almi- 
rall e a ses gents, que tuyt a colp cridaren: 
—Arago! Arago e Sicilia! via sus! —E ab 
aquella vigoria escombraren be XXX galees , 
e com aquelles bagren escombrades, no po- 
dien pendre la galea del priucep ne les altres 
qui entorn li eren , tant honrrat hom de paral- 
ge hi havia , que tols volien abans morir , que 
no veure lo princep pres. Mas que valch, que a 
la fino pogren durar, e muriren la major part 
de tots los comptes e barons e homens de pa- 
ralge que hi havia. Si que la galea del prin- 
cep romas sola, que nul hom no hi podia 
pendre. E sobre aço lalmirall crida vigoria , 
e tot hom pensa de sallar en la galea del prin- 
cep, e van escombrar tola la proa. E lalmi- 
rall fo sus ab la espasa en la ma; e com foren 
a la mijania de la galea , vaerels feyts darmes, 
e colps pendre e donar, que go era una gran 
marayella , axi que lots aquells qui sobre cu- 
berta eren de la galea del princep muriren. 
E lalmirall vench davant lo princep, quis defe- 
nia mills que rey ne son fill ne altra cavaller 
faes: que lant hi feu, que no era nul hom 
qui als seus estochs se pogues acostar. E se- 
gurament que ell amava mes murir que viu— 
re, tanta de fellonia havia. Si que. hi hach 
cavallers del almirall qui vengren ab llanees a 
sobre ma, quel volien ferir, mas lalmirall 


(1) 
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Desde las nueve de la mañana hasta al anochecer. 

































lo los otros , perdiéron el vigor con queil 
á su alcance, y largáron remos. Lo propio 
el almirante, y mandando abarlovar 
lera con otra , se puso en órden de 
que hizo tambien el príncipe. —— 
Hecho esto por ambas partes , a qe 
galera contra otra, y si en tiempo algu 
bo fuerte batalla en el mar, faé està, p 
se le puede comparar ni la batalla de 
ni la de los condes. Qué os diré 2 Desde 
duró hasta hora de vísperas (*), per 
la voluntad de Da su poder nadie 
de durar, y como el poder y la volt 
Dios estaba y está con el señor rey di 
on y los suyos, por lo mismo , el rey 
os yel príncipe eran mada. conira 
esta razon, Dios nuestro Señor dió la: 
ria al almirante y á sus genles , las. 


todas á la vez, gritàron :— Ari 
Sicilia! arriba.—Con tal pe ira 
rancho de treinta galeras , mas lueg 
berlas despejado, no podian apresar 
del príncipe ni las demás , que les ¡ban 
no, pues eran muchos y muy disling: 
hombres de paraje gua habia, quie 
rian antes morir todos, que ver pr 
príncipe ; pero no les yalió, queal: 
pudiéron sostenerse, y muriéron la 
abr de los referidos condes, haronts 
res de paraje. Con esto, la galera: 
cipe quedó sola , y no habia quien se: 
carse , mas viéndolo el almirante , dió 
de ¡Animo! y resuellos ya tudosá asal 
lera del principe, hiciéron zafarrant 
parte de proa. Apareció encima el 
con la espada en la mano ; y al llega 
dio de la galera, allí hubierais vist 
de armas , como que por todas parles: 
bian y daban golpes , lo que era una” 
lla, en lérminos , que todos cuanios Í 
bre cubierta de la galera del principe 
muriéron. Vino el almirante donde 
see , el cual se defendía mej 
iciera rey , gh de rey , ni cal 
esforzándose de modo, que no 
acercarse pudiera con las das qi 
y era tanto su enojo , que, á buen segi 
estimaba morir que vivir, No fallaron: 
ros del almirante, que acudiéron la 
mano, con ánimo de herir al prinal 
aquel gritó :—No Jo is, barones 
es el príncipe, y preferimos tenerle 
muerto. —Oyó esto el principe, y Vi 
era por demás su defensa , entregóso di 
rante ; y así, quedaron todos ó muer 
sioneros pe > 


Vencida la Batalla, dijo el 
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ns, no sia Í que aquest es lo prin— 
mes viu que mort. —E lo prin- 
que poch valia sa defensa , 

e axi foren tuyt, qui 




























la fo vençuda , lalmi- 

¡da volels , dues co— 

i fer no ho volets , 

ajara la mort del 

cp respos al almirall : 

¿a Volets que yo hi faça2 que 
ss volenters ho fare.—Yo , dix 

¿Quem facals ades venir la filla del 
germana de madona la regina 
98 lenits en vostra preso aci el 
'Hou, ab aquelles dones e donzelles 

hi sien , e quem facals lo castell e la 
rere, —E lo princep respos , queu 

ers. E tantost trames un seu cava- 

iabun leny armat, e amena ma- 
fanta , germana de madona la regi- 
tr de welles e dues dones viudes. 

e les ab gran goig e ab gran 
ollas, e besa la ma a madona la 
aco fo feyt, feu la via Discle 

bes. E com foren a Íscle, tro- 
ya grans dols, per co com la 
la gent Discle eren estats morts 
balalla. E lo princep mana, que 

I nirall lo .castell e la vila. E tan- 
IL pregar, ho faeren, per co que 
0 rar tar amichs qui eren presos 
5. E l lmirall reebe lo'castell-e la 
hi quatre galees be armades e dos 
C homens, e feu exir de les ga- 

presos qui hi eren Discle, e le- 

ola reemso , els vesti de la ro- 


da i 
es de que les gents Discle foren 


id 
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fo fey , ell mana aquell que hi 
pita de les quatre galees e dos 
, que negu no lexas entrar ne 
ols menys de son albara, e aquells 
rien que i donassen cosa sabuda 
jer leny o per roba; e aquells quen 
y 'pagu issen un florin dor per bota 

s llorins per bota doli; e axi mateix 
s mercaderies de cascuna cosa trabut 
axis compli , e aylant mes, quen tal 
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” 


i 


291 

príncipe :—Si quereis salvar la vida, dos co- 
sas teneis que hacer desde Juego , y sino, ha- 
ced cuenta que ahora se vengará la muerte de 
Conradino. —Qué es lo que quereis que haga2 
respondió el príncipe al almirante; pues lo 
haré de buena gana, si hacerlo puedo.—Lo 
que yo quiero , dijo el almirante , es que ha- 
ais venir al punto la hija del rey Mamfredo, 
jermana de mi señora la reina de Aragon, que 
teneis vos encarcelada en el castillo del Huevo (*) 
con las damas y doncellas de su servidumbre 
que allí hubiese; y que me hagais entregar el 
castillo y la villa de Isehia. —Respondió el 
príncipe que lo haria de buena gana, y en— 
viando á tierra al punto à un caballero suyo, 


en un leño armado., trajo á mi señora la in- 


fanta, hermana de mi señora la reina, con 
cuatro doncellas y dos damas víudas, las que 
fuéron recibidas por el almirante con gran go- 
zo y alegría, el cual se arrodilló besando en 
seguida Ta mano 4 mi señora la infanta. He- 
cho esto , se dirigió á Ischia con todas las ga- 
leras; y cuando allí estuviéron , encontráron 
que habia un gran duelo, porque la mayor 
parte de la gente de la poblacion habian 
muerto ó quedado prisioneros en la batalla. 
Mandó el príncipe que el castillo y la villa fue- 
sen entregadas al almirante; y al punto, sin 
hacerse rog ir mucho , lo cumpliéron, 4 fin de 
poder así recobrar á sus amigos que estaban 
presos en las galeras. Recibió el almirante el 
castillo y la villa, y dejando allí cuatro galeras 
bien armadas y dos lenos, y además doscien- 
tos hombres , mandó salir de las galeras todos 
los prisioneros que:eran de Ischia, y les dejó 
marchar, sin rescate alguno, y vistiéndolos 
con la ropa de los demás; de lo que, las gen- 
tes de dicha poblacion quedáron muy consola- 
das y alegres. 

Hecho esto, mandó al que habia dejado por 
capitan de las cuatro galeras y de los dos lenos 
armados , que no dejase entrar ni salir à nadie 
de Nápoles sin su permiso, y los que entrasen, 
le habian de dar cierta cantidad por la nave ó 
leño, é igualmente por los géneros que lleya- 
sen , y los que saliesen, debian satisfacerle un 
florin de oro por cada cuba de vino, y dos por 
cada una de aceite; fijando tambien el com- 
petente tributo para todos los demás géneros, 
de cualquier clase que fuesen. Así , en efecto, 
se hizo, y aun mas, pues de tal modo les obli- 

áron, que el capitan lenia su factor dentro de 
ápoles, quien cobraba el tributo de todas las 
cosas antes referidas, y soló con una cédula ó 
permiso suyo podian salir, que de otro modo 
serian presos, y perderian la nave ó leño y los 
géneros; así que , el mayor honor que jamés 
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manera li ho destrengueren , quel capita Dis- 
cle tenia son faedor dins Napols, qui rebia lo 
trahut de totes les damunt dites coses; e ab 
albara daquell havien tots a exir, en altra ma- 
nera foren presos , e perderen la nau o leny e 
la mercaderia : si que aço fo la major honor 
que hanch rey prengues sobre altre, quel 
senyor rey Darago hach sobre lo rey Carles. 
E lo rey Carles ho hach a soflerir per les gents 
de Napols, qui foren consumades, si llurs bens 
ng poguessen vendre e haver exida. E com 
aço fo ordonat, lalmirall feu la via de Proxida 
e de la illa de Capri, e a cascuna destes illes 
ell pres; e axi com aquells Discle li havien 
feyt omenatge , axi ho van fer ells, e ell retels 
los presos que tenia de cascuns daquells llochs. 

E com ago fo feyt, lalmirall trames un leny 
armal en Cathalunya al senyor rey Darago, e 
altre en Sicilia, per fer saber esta bona nove- 
lla: e Deus do nos aylal goig, com en cas- 
cuns daquests llochs hagren, E axi com lo rey 
Darago e tota Cathalunya e Arago e el regne 
de Valencia hagren goig, e madona la regina 
e els infals e tota Sicilia, axi fo lo dol gran 
quel rey Carles fea, com sabe aco en Roma, 
e hon era el Papa, e tols aquells qui de la 
llur part eren, mas la part gibilina nach gran 
goig e gran plaer. 

E com los lenys armats se foren partits del 
almirall, aquell Senyor que li havia dada vic- 
toria dona al almirall tant bon temps, que dins 
pochs dies fo a Macina. E com fo dins la tor- 
rela, lo goig e lalegre e la festa se comença a 
Macina, la major qui hanch si faes, e els infants 
exiren ab tota la cavalleria a cavall a la Font 
del Or, e tol lo poble de Macina. E lalmirall 
trava ab les galees sues ab la popa primera 
las galees que havia preses, ab les senyeres 
rocegant. E com foren davant la Font del Or, 
e vaerén que aqui eren los infants, avalla en 
terra lalmirall ab una barca armada, e los in- 
fants quel vaeren exir en terra acoslarense a 
ell, e lalmirall vench a ells, e besals la ma, e 
cascu dells se abaxa, el besaren en la boca. E 
com aço fo feyt, lalmirall demana al senyor 
infant En Jacme, que manava que faes del 
princep. E lo senyor infant respos li: —Pensals 
- de muntar en les galees, e complits vostra fes- 


ta, e Nos serem al palau abans que vos, per re- 
bre la infanta lia nostra : e haurem nostre con- 
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rey alguno lograra sobre otro , lo tuvo el yy 
nor rey de Aragon sobre el rey Cárlos, lesier 
do que sufrirlo este, por las gentes de Nipa 
les, que se hubieran consumido, si no hubiese 
podido vender ó dar salida á sus género 
Arreglado que tuvo esto, el almirante 
rumbo hacia Prócida y la isla de Capri, y 
ambas se apoderó , prestàndoie homenaje 
habitantes de cada una , así como habia sue 
dido en Ischia , por lo que les hizo entrega 
sus respectivos prisioneros. 

Cuando hubo llevado á cabo lo dd 







envió el almirante un leño armado á Calal 
al señor rey de Aragon , y otro á Sicilia, 4 
de hacer saber tan buena noticia; y Dios 
dé tanto gozo, como el que tuvieron en 
uno de estos lugares. Tan grande como fué 
ozo que tuviéron el rey de Aragon, y 
Cataluña, Aragon y el reino de Valencia, lu 
asimismo grande el pesar que tuvo el rey (él 
los, cuando supo esto en Roma , donde habi 
el Papa y todos los que eran de su partido 
empero, la parle gibelina tuvo de ello gra 
gozo y gran placer. | 
Partido que hubiéron los leños armados d 
almirante, aquel Señor que le habia dado! 
victoria , le dió tan buen tiempo, que, €n pl 
cos dias, se encontró en Mesina. Al llegar ti 
allá de la Torrecilla, empezó á notarse el got 
la alegría y la fiesta de Mesina , tan grand 
como jamás se hubiese observado, saliendo 
infantes, á caballo , y con teda la caballeria, 
acompañados de todo el pueblo, 4 la fuen 
del Oro. Travó el almirante con sus galé 
las que habia apresado , llevando la end 
lante y las señeras arrastrando, mas, al 
delante de la fuente del Oro , viendo que 
taban aquí los infantes, saltó en tierra dd 
mirante, conducido por una barca arm 
cuando yiéron los infantes que salia á len 
se leacercàron al punto; dirijióse á ellos ell 
mirante y les besó la mano, y al propioien 
inclinàndose ellos, le besáron en la boca. Y 
sado esto, preguntó el almirante al señor! 
fante En Jaime , qué mandaba que hicieset 
ríncipe, y el señor infante le respondio: 
ubid á las galeras, y llevad á cabo la pe 
que se requiere! Nos estarémos en palácio 
tes que vos , para recibir á la infanta, 008 
tia, y allí, con vos y con los demás consejtl 
nuestros, celebrarémos consejo, para ver ( 
harémos del príncipe y de las demás perso 
Subió, pues, el almirante á las galeras 
con igual gozo y alegría, se entró por el pu 
to de Mesina, viniendo á parar delante del 
lacio, y entonando seguidamente el Lats 
lo que contestaba todo Mesina , resultando 
aquí gran gloria á los que querian bien 





















































CAP. 
b vos e ab los altres consellers nostres, 
rem del princep e de les altres persones. 
axi lalmirall muntasen en les galees, e 
aquell goig e ab aquell alegre entrasen per 
jort de Macina, e venchsen davant lo palau, 
dant laus tota hora. E tota Macina li res- 
la, axi que gran. gloria era. daquells qui 
bea la casa Darago, e gran dolor als 
5. E com lo llaus fo romàs, lalmirall feu 
t escales en terra a la duquena, al port. E 
To exida madona la regina, e els infants 
ren en la galea, e reeberen llur tia ab 
goig e ab gran alegre, e ab ella anaren 
; que quatre escales hi havia fevtes 
allen part de sa e de lla clavades 
mn guisa que madona la infanta e els 
amó )sos qui anaven a par ab ella exi- 
perlescala, E com foren per lescala, al peu 
vescala madona la regina, sa germana, € 
anaren se abraçar, e estegren axi abra- 
esant e plorant molt , que nul hom no 
partir , axi que gran pietal era quiu 

o era maravella, que depuix que no 
8, havien. perdut lo rey Manfre e la 
ur mare e lo rey Corali e lo rey Eus, 
neos, e molls daltres honrrats pa- 
'parentes ; axi que finalment los infants 
le ¡| departiren, e axi amdues, ma 
 muntarensen al palau , hon la festa fo 
hom los feu, e los menjars fo- 
e molt ricament tuyl foren ree- 
E abans que menjassen , lo se- 
nt mana al almirall, quel princep me- 
tell de Matagrifo , e els comptes e els 
jue comanas a cavallers quils guardas- 
mos en llurs cases , e les altres perso— 
e les metes en presons comunes. E axi 
er infant ho mana , axi fo feyl e 
dins dos jorns. 
tes com la festa fo passada , lo senyor in- 
mes per lots los richs homens de Sicilia, 
vallers e per ciutadans de vilese llochs, 
y asc 1 lloch hi venguessen syndichs 
sen tot poder. E donals dia a dos me- 
les dades fossen feytes de les cartes , 
a Macina. E per cols dona tant gran 
er. raho que abans fos anat e vengut 
ral senyor rey Darago, qui manas que 
| que faes del princep ne de les altres 
dautoritat , quels altres menuts ma- 
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«casa de Aragon, y gran dolor à los demás: 
Concluido el Laus, el almirante mandó echa! 
las escalas á tierra, junto á la aduana del puer- 
to; salió entonces mi señora la reina , y Su- 
biendo los infantes á la galera, recibiéron á su 
tia con gran gozo y contento, y la acompa- 
ñáron mientras fué bajando por la escala, por- 
que es de saber que eran cuatro las escalas 

ue el almirante habia mandadocolocar, unién- 
olas por ambos lados con travesaños de ma- 
dera, de suerte que mi señora la infanta y am— 
bos infantes , que iban á su lado , saliéron to- 
dos à "la vez por la escala. De este modo iban 
bajando, cuando, al llegar al pié de la escala, 
corriéron á abrazarse miseñora la reina , Su 
hermana, y ella, i así estuviéron abrazadas, 
besándose y llorando mucho , sin que hubiera 
quien las pudiese separar , en términos que 
movia á compasion el mirarlo ; y no hay que 
maravillarse, pues desde que no se habian 
visto, habian perdido el rey Mamfredo , la 
reina su madre, el rey Conradino y el rey 
Eudo, sus tios, y muchos otros parientes y 
parientas de distincion. Por fin , los infantes y 
el almirante lográron separarlas, y entonces 
ambas á dos, mano por mano , se subiéron al 
palacio, donde fué grande el obsequio que 
todo el mundo les hizo; y teniendo ya dis- 
puestas comidas, fuéron recibidos y servidos 
con toda esplendidéz. Antes, empero , de dar 
principio á la comida, el señor infante mandó 
al almirante, que metiese al príncipe en el 
castillo de Malagrifone: respecto de los condes 
y barones, qe encargase á ciertos caballeros 
que los guardasen, cada cual en su casa , y en 
cuanto á las demás personas, que las encer— 
rasen en las carceles comunes , todo lo que 
fué cumplido y llevado á cabo , dentro de dos 
dias , conforme lo mandó el señor infante. 
Despues que hubo pasado ya la fiesta, el se- 
dor infante envió 4 decir á todos los ricos hom- 
bres de Sicilia, caballeros y ciudadanos de 
villas y lugares, que de cada uno de eslos 
enviasen síndicos con poder basiante, debien— 
do hallarse en Mesina el dia en que se cum- 
lieran dos meses , à contar desde la fecha de 
as cartas; y les señaló tan largo plazo , para 
que durante este tiempo hubiese podido ir Y 
volver el mensajero que enviase al señor rey de 
Aragon , para saber qué era lo que disponja 
que hiciese del príncipe y de las demás per- 
sonas de autoridad , pues en cuanto á los otros 
de clase ínfima , mi señora la reina les hizo ya 
dar libertad , y que se volviesen à sus tierras, 
así como lo habia hecho con los demás. 
Desde luego , el referido señor infante y el 
almirante mandároo preparar una galera, y 
llamàron 4 dos caballeros, los cuales enviáron 
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dona la regina los feu delliurar, e (er anar en 
llurs terres , axi com havia feyt dels altres. 

E tantost lo dit senyor infant e lalmirall ap- 
parellaren una galea e dos cavallers que tra— 
meleren al senyor rey de Darago, en que li fe- 
yen saber, com lo princep havien pres e mes 
a Matagrifo sota bona guarda , e que manas 
quen farien dell , e dels comptes e barons axi 
maleix quen manava ; e tremeteren li a dir lo 
nom de cascuns per escrit. E axi la galea pensa 
danar , e troba lo senyor rey a Barcelona, que 
ja havia ahudes les noves per lo leny quel al- 
mirall li trames , com la batalla fo vençuda , e 
per co sen era vengut a Barcelona, com se pen— 
sava que dallres missatgers hauria en breu de 
Sicilia. 

E com foren a Barcelona , saludaren , e en 
la plaça hach venguda tanta de gent, que fo 
gran infanitat , e tuyt respongueren , que pa- 
rech que tot lo mon ne vingues. E tantost los 
missatgers exiren en terra, e anaren al senyor 
rey al palau, e besaren lilo peu e la ma, e puix 
donaren li les cartes que li portaven, e li digue- 
ren llur missatgeria. E lo senyor rey reebels 
ab gran alegre, e feu donar grans refresca- 
ments a la galea, e aquell dia mateix la es- 
pactxa, en guisa que lendema se partiren dell, e 
dins pochs dies foren a Macina , hon trobaren 
madona la regina e els senyors infants e lal- 
mirall, e donaren los les cartes quel senyor rey 
los trametlia. Quels feu saber , aço nous puch 
dir; mas los feyls ques seguiren a avant del 
princep e de les altres persones, mostraren que 
tot ço quel senyor infant feu del princep e dels 
altres feu ab manament quen hach del senyor 
rey, que tanta saviesa si mostra al feyt del 
princep , que tot hom pot conexer, que de la 
gran saviesa qui era en lo senyor rey moch. 


CAPITOL CXIV. 


Com corts foren ajustades a Macina, e jutjat lo prin- 
eep a mori: e com lo senyor infant En lacme, 
apros donada sentencia de mort per tota Sicilia, fo 
mogut a misericordia, e nol voloh sentenciar. 


Apres aço, lo dia fo vengut, que la cort fo 
ajustada lo dia que manada era, e lo senyor in- 
fant feu cridar consell general , que tot hom 


vingues davant lo palau de Macina, axi aquells i consejo, e 
de la ciutat zeneralment, com tot altre hom , e | delante del palacio de Mesina, asi los 
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al señor rey de Aragon , para hacerle al 
que tenian preso al príacipe y encerrado; 


bia recibido ya tales moticias por el leño 
envió el almirante, despues de vencida 
talla, por lo que habia pasado á Barcel 
calculando que en breye tendria otros mel 
jeros de Sicilia. I 
Al llegar á Barcelona, saludáron; yf 
tanta la gente bes acudió à la playa, qi 
número era infinito, así que, responde 
todos, pareció como si se hundiera el mul 
enlero. Luego saliéron á tierra los mensaje 
dirigiéndose al palacio del señor rey, de 
besáron 4 este el pié y la mano, yen $ 
entregáron las cartas que le traian, y le di 
cuenta de su mensaje. El señor rey les ret 
con grande alegría , é hizo dar gran relres 
la galera ; y aquel mismo dia la despachó; 
términos que el dia siguiente volvió a p 
en pocos dias estuviéron otra vez en Mes 
donde encontráron á mi señora la reina, 4 
señores infantes y al almirante , á quienes 
ron las cartas que el señor rey les enviaba: 
que les hizo saber no puedo yo decirlo; f 
los hechos que en adelante se verificáron 
pecto del príncipe y de las demás pers 
diéron á conocer , que todo cuanto hizo ef 
ñor infante por lo que toca al gr 
más , lo hizo por mandamiento del señor! 
udiendo conocer cualquiera , que la 4 
uría con que se procedió en el asunto 
príncipe provenia solo de la que pos 
allo grado el señor rey. 





CAPÍTULO CXIV. 


Como fuéron congregadas cortes en Mesina, y 
demado el principe 4 muerte: i 
fante En Jaime , despues de 


Despues de esto, llegó el dia en que se 
regáron las cortes, conforme se habia 
ado , y el señor infante hizo llamar á ge 
todo el mundo compart 
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homens e cavallers e syndichs, e totes les 
de Sicilia, e tols los savis. E com foren 
ajustals , lo senyor infant, qui era dels pus 
is princeps del mon e mills parlat, e fo apres 
encara e sera mentre que viu sia, llevas, e 
—Barons, Nos vos havem feyt aci ajustar, 
vo com sabets que Nos tenim aci a Mala— 
lo lo princep , fill major del rey Carles , en 
preso. Ara luyt sabets, quel rey Carles, 
vo pare, pres lo desaret del bon rey Manfre, 
¡nostre e senyor natural vostre, e puix com 
sones la batalla, e ab elllo rey Eus, son fra- 
4 Aprés sabels com lo rey Corali, nostre avon- 
lo vench Dalamanya per venjar aquella mort 
aquell desarel , e axi com a Deus vench a 
mer, axi maleix fo ell e tola sa gent desba- 
vals per lo dil rey Carles , e sabels quel dit 
ey Corali vench en ses mans viu, e sabels que 
ua major crueltal que hanch rey ne fill de 
es Bes de lant gentil hom , com lo rey Corali 
ía, quí era de la pus alla sanch del mon, 
quen Napols li feu tolre la testa. E per la gran 
eruellal que ell feu, podels conexer Deus qui- 
nes penílencies lin va donar , ne quines ven- 
ances ne pren ; perque vosaltres sots aquells 
qui en aro havels pres mes de damnalge e de 
lesonor, que persones qui el mon sien, axi de 
t mort de vostre senyor natural e de sos fra- 
8, com cascuns que hi perdes parents e 
mts E axí, puix. que a Deus plau que per 
tslltes daco sia feyta venjança, eus ha apor- 
ia en poder la pus chara cosa quel rey Car- 
8 Mel mon, pensals lo de jutjar, e dals li 
quella senlencia queus parega justa. 

£ sobre aço anas siure, e llevas micer Aley- 
'p, que lo ordonat que respongues per tuyl 
irumament a aço quel senyor infant propo- 
ña, e dix :—Senyor , be havem enles tot ço 
le vos nos havels dit, e sabem que tot es axi 
mal com vos nos havets posat, e grahim a 
tuse a nostre senyor, lo rey Darago , com a 
Maplagut, com lant savi senyor com vos 
Gus ha trames per regidor en son lloch. E 
ña vos, senyor, plau que per nos sia feyla 
Manga de la mort e del damnatge quel rey 
ales nos ha donat, perque , senyor, dich yo 
Y, quel princep prenga aquella mort 
Es pare dona al rey Corali: e axi com 
randeh, Heuse cascu dels barons e dels 
tallers e syndichs de les terres, que si los 
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ciudad en general, como cualquier otro , y 
además los ricos hombres , caballeros y síndi- 
cos , los re tantes de todas las tierras de 
Sicilia y , por fin , todos los sàbios. Reunidos 
que fuéron, el señor infante, que era de los 
príncipes que mejor se expresaban y de los mas 
sábios del mundo, como realmente lo fué des- 
pues y lo es todavía y lo serà mientras viva, le— 
vantóse y dijo: — Barones, hicimos congregaros 
aquí, porque, como ya sabeis, lenemos preso 
en Matagrifone al príncipe, bip cy del rey 
Cárlos. Sabeis tambien que el rey Cárlos , su 
padre , se apoderó del despojo hecho en la he- 
rancia del buen rey Mamfredo, n.estro abuelo 
j vuestro señor natural, y como murió despues 

icho señor en la batalla , junto con su her- 
mano, el rey Eudo. Sabeis además, como vino 
de Alemania nuestro tio, el rey Conradino, para 
vengar su muerte y el despojo quese le hizo, y 
así como á Dios plugo, él y toda su gente fué- 
ron desbaratados por el mencionado rey Cár- 
los ; y sabeis que dicho rey Conradino cayó 
vivo en sus manos, como sabeis lambien que . 
dicho rey Cárlos hizo la mayor crueldad que 
jamás haya hecho rey alguno ni hijo de rey, 
con tan gentil hombre como era el rey Conra- 
dino que era de la sangre mas excelsa del mun- 
do , pues en Nápoles le hizo cortar la cabeza. 
Por la gran crueldad que cometió , ya podeis 
conocer qué penilencia le envió Dios, y qué 
venganzas loma de lo que hizo; y como vos- 
utros sois los que en esto habeis recibido mas 
daño y deshonor que nadie del mundo, tanto 
por la muerte de nuestro señor natural y de 
sus hermanos, como por los parientes y ami- 
gos que cada cual perdiera ; y pues á Dios 
place que de ello se tome venganza por vos- 
otros, y ha puesto en poder vuestro la cosa 
mas cara que en el mundo tiene el rey Cárlos, 
ved de juzgarle, y dadle aquella sentencia que 
justa os pareciere. 

Dicho esto , se sentó en seguida ; y levan- 
tándose micer Aleynep, que era designado pa- 
ra responder por todos en comun á lo que 
propusiese el señor infante , dijo: —Señor, he- 
mos oido muy bien lo que nos habeis dicho, 
sabemos que todo es cierto, así como nos lo 
habeis expuesto; agradeciendo, al propio tiem- 
po, á Dios y á nuestro señor, el señor rey de 
Aragon , porque le plugo enviarnos tan sabio 
señor como sois vos, para regir aquí en su lu- 
gar. Y ya que á vos place, señor, que por no- 
sotros se cumpla la venganza de la muerte y 
del daño que debemos al rey Cárlos , por lo 
mismo os digo, señor, en nombre propio, 
que el príncipe sufra aquella muerte que dió 
su padre al rey Conradino. Levántese ahora 
cada cual de los barones , caballeros y síndi- 
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par ho, que axi sentencialment ho confor- cos de las tierras , y si lo e yo digo le 
me, e que sescriva tantost, e que co que |Feciere bueno, apruebenlo por sentenc 
cascu dels sy idichs dira , diga per si e perto- Que se escriba desde luego. Lo que cad 


: : “q e los síndicos dijere, digalo por sí y por 
ta la communital per que hiches. E si hich el comun que aquí recrea vial 


ha negu qui als hi vulla dir, lleu se, que yO | hubiese que otra cosa quisiese manifesla 

aco dich e conferm per mi e per tots los meus. | vàntese y digalo , que en cuanto á mí, li 
E com aço hach dit, estechse de parlar. E que he dicte, lo digo y confirmo por mí 

abans que negu se llevas , tot lo poble de Ma- todos los mios. —— 

cina se lleva, e cridaren tuyt :—Be ha dit ! be | Dicho esto, cesó de hablar; y anles q 


: . gun otro se levantara , levantóse todo 
ha dit! e deym tuyt, que perda la testa, e | Elo de Mesina, y gritàron todos à una 1 


conformam tot go que micer Aleynep ha dit. | Bien dicho! bien dicho ! que pierda la a 
—E sobre ago llevas lalmirall, que sabia que | todos lo decimos, y estamos conformes: 
jabia en lavansa, e dix :—Barons, axi com! que dijo micer Aleynep.—Tras esto, lev 
micer Aleynep ha dit, lleusen cascu per si , e | €l almirante, el cual ya sabia el desenlat 
richs homens e cavallers e spadichs : e lo dit [aquello habia de tener, y dijo: —Barooe 


: vántese cada cual por sí, ricos hombres 
ntencia de der , 
espia cascu en general conform , €) pgljergs y síndicos, como lo ha dicho 


puix escrivas.—E apella dos notaris de la cort | Aleynep : véase la conformidad que reso 
de Macina, los pus antichs que hi eren, e dos general del parecer y sentencia que diert 
jutges, e dix quels jutges diclassen la senten- | uno , y escríbase en seguida. —Y llama 
cia , e los notaris escrivissen lo dit de cascuns | dos notarios de la corte de Mesina, los a 
a memoria perdurable: e axis feu e compli. Uiguos que habia, y á dos jueces, dijo: 


( que diclasen la sentencia, y á aquellos 
E com tot aco fo feyt, lalmirall mana ques cribiesen, para memoria Derdiradle, | 


legis en presencia de luyl: e com fo lesta, e dijese cada uno; como así, efectivamen 
tuyt li hagren aquella sentencia donada per | hizo y cumplió. Luego de haberlo hecho, 
ells e per aquells de que havien lloch , lalwi- | dó el almirante que se leyese en presen 
rall demana a luyl communament , si confor- | lodos ; y así que fué leida, y que le diér 
maven aquella sentencia. E tuyt respongue- | Yos la wmisma sentencia por ellos y por | 


es dl am , representaban , preguntó à todos en coi 
ren:—Axi ho volem , e axi ho conlormam | estaban conformes respecto de tal senten 


per nos e per lola la comunitat de la illa de | ¡7 que respondiéron:—Así lo queremos 
Sicilia, y conformes estamos en que así sea , po 
E sobre aço llevarensen, e anaren menjar, e otros y por toda la comunidad de la t 
pensarense que lendema se faes justicia ; mas | Sicilia. — 
lo senyor infant En Jacme , pus la sentencia fo Concluido esto , levantàronse para ir 


rs i el dia siguiente Se 
dina oda ll ionpi_ | Mer, creidos de que el día siguiente. 
, volch usar de miseri justicia ; pero, el señor infante En Jaim 


cordia, e no volch guardar mal per mal, ans 'pyes de haberse dado y aprobado la sen 
li membra la paraula del Evangeli que diu Sl quiso usar Je misericordia , Y DO quiso 
que Deus no vol la mort del peccador, mas el mal con mal , antes recordó la palal 
ques converta ; perque el no volch la mort del, Evangelio que dice: que Dios no qu 
princep, mas que per ell sen pogues nexer, 'Muerle del pecador, sí tan solo que s 


Ñ : «vierta. Por esto, no quiso la muerte de 
pau e concordia, e specialment com sabe , que cipe, y sí que por él pudiese nacer paz 


ell no havia colpa en res que son pare, lo rey ' cordia, especialmente cuando supo que 
Carles, hagues feyt, ans havia oyt dir, e axi nia culpa en nada de lo que hubiese be 
era verilal, que fo moll despagat de la mort padre, el e! Cárlos, antes habia oido d 
del rey Corali, e axi mateix que era cert, era la verdad, que estuvo muy descooli 
que era parent proysme del senyor rey son la muerte del rey Couradino; siendo 


pde , asímismo, que dicho príncipe era pariet 
are: e si del senyor rey son pare era parent, —: dr I 
P 3 y son pare era parent, ximo del señor rey, Su padre, y si de 


si sera dell mateix. rey su padre lo era , es claró que laml 
era suyo. R 
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CAPITOL CXV- 


Qi lo senyor infant En Jacme trames lo princep , 
El major del rey Carles, en Cathalunya, al se- 
nvor rey Darago, son parc. — 


Si que lendema, lo senyor infant apella lal- 
urall, e dix li: —Almirall, aparellals la major 
au de calhalans que hich sia e quatre galees 
des lenys armals: e trametrem lo princep a 
larcelona, al senyor rey nostre pare.—E lal- 
sirall dix: —Senyor , be deyls, e tantost sera 
er. —E axí, lantost com la nau fo armada, e 
esgalees e los lenys, meleren hi lo princep 
ota bona guarda e be ordonada, e partiren 
le Macina, e hagren bon temps, si quen 
schs dies foren a Barcelona, hon trobaren lo 
enyor rey. E tantost lo senyor rey mana quel 
velessen al castell nou de Barcelona , e ordo- 
ia hi bona guarda. 

E axi lexar vos he estar lo princep, qui es 
en bon Moch een segur, e tornare a parlar 
del seayor infant En Jacme e del almirall, 


CAPITOL CXVI. 


Com lo senyor infant En Jacme passa en Calabria, 
ela bach conquestada ab lo Principat entro al 
castell Abat, e moltes daltres ctutats c llochs. 


Com lo princep fo recullit, lo senyor infant 
hana al almirall que faes armar quaranta 
faltes, que ell volia passar en Calabria, € 
jue volía menar la guerra en guisa que pare- 
pues quel senyor rey son pare no hi faes fre- 
Ur. Elalmirall hach gran goig, com vae lo 
toyor infant En Jacme de tant bon enteni- 
lat, e axi ardil e esforçat: e segurament 
he ell no lin destolgue res, ans ho anega, e 
Él:—Senyor , be deyls, fevis apparellar vos- 
fl cavalleria e vostra pahonada , que les ga- 

tngats per apparellades. —E axí lo senyor 

t En Jacme feu cridar les hosts de tols 
A alhalans e aragonesos qui eren en Sicilia, 
But daquells qui regien los officis e tenien 
ls castell. 


Ba pochs de joras tot hom fo apparellat a 


1 Castillo 
"dos restos 
2 Emeñanza , 


' de Avinyó a la plazá de S. Jaime. 
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CAPÍTULO CXV. 


Como el señor infante En Jaime envió al príncipe 
hijo mayor del rey Cárlos, à Cataluña, al señor 
roy de Aragon, su padre. 


El dia siguiente, el señor infante llamó al 
almirante, y le dijo: —Almirante, tendréis dis— 
uesta la mayor nave de catalanes que aquí 
ubiere , cuatro galeras y dos leños armados; 
y enviarémos al principe á Barcelona, al señor 
rey nuestro padre.—Está bien, señor, dijo el 
almirante, y será cumplido desde Inego.—Así 
pues, tan pronto como la nave estuvo armada, 
y con ella las galeras y los leños , metiéron en 
aquella al príncipe con buena guarda , y arre- 
glado todo compelentemente, partiéron de Me- 
sina, teniendo tan buen liempo, que, en pocos 
dias , llegáron á Barcelona , donde encontrá- 
ron al señor rey, quien mandó desd: luego 
encerrar al a en el castillo nuevo (*) de 
dicha ciudad , disponiendo que hubiese en tal 
lugar una crecida guardia. 
Con esto, dejaré estar al príncipe, que se ha- 
lla en buen lugar y seguro, y volveré 4 hablar 
del señor infante En Jaime y del almirante. 


CAPÍTULO CXVI. 


Como el señor infante En Jaime pasó á Calabria y la 
conquistó con el Principado, hasta à Castello-Abba- 
te, y otras muchas ciudades y lugares. 


Embarcado que estuvo el principe, mandó 
el señor infante al almirante, que hiciese ar— 
mar cuarenta galeras, pues queria pasar á Ca- 
labria, y llevar la guerra de modo, que pare- 
ciese como que no hacia falta el señor rey, su 
padre. Grande fué el gozo del almirante, vien- 
do la buena idea del señor infante En Jaime, 
y que tan animoso y esforzado se mostraba, de 
modo que en nada quiso distraerle , antes le 
animó, diciéndole: — Señor, está muy bien 
cuanto decís: así que, no hay mas que dar 
órden para que se prevengan vuesira caballe- 
ría y peones, y que las galeras eslén a punto. 
—CQon esto, el señor. infante En Jaime hizo 
llamar las huestes de todos los catalanes y ara— 
goneses que estaban en Sicilia, á excepcion de 
aquellos que regian los oficios y guardaban 
los castillos. 


Dentro pocos dias estuviéron ya lodos dis- 


ado á la línea de murallas antignas del tiempo de los Condes, y que fuéron levantadas 
e la antigua fortificacion romana. Ocupaba dicho castillo el local que medta entre el Call 
y fué enteramente destruido , cuando la continuacion de la calle de Fernando VII, desde 
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Macina, e passa lo senyor infant en Calabria 
entro ab mil cavalls armals e entro cent alfor- 
rats a la genetia , e hagren quantitat de almu- 
gavers e de servents de maynada ; e lal.nirall 
fo apparellat ab les quaranta galees, en les 
quals navia XX obertes per popa, en que ana- 
ven quatrecents cavallers e molts almugavers. 
E axi, ab la gracia de Deus, lo senyor infant 
En Jacme per terra e lalmirall per mar anaven 
prenent ciutats , viles, castells e llochs, Queus 
dire 2 que si tol vos ho volia comptar per or- 
dre, com ya altres vegades vos he dit davant, 
nom bastaria paper : que tantes de cavalleries 
e feyls darmes si faeren en cascun lloch qué 
prenien, que nioguna historia del mon no oys 
hanch de majors cavalleries ne de majors ma- 
ravelles, que les gents qui eren ab lo senyor 
infant En Jacme e ab lalmirall feyen. Que cent 
entre richs homens e cavallers de cathalans e 
de aragonesos hach en aquella casa , que cas- 
cu de les proeses e cavalleries pogra hom fer 
major romans , que no es aquell de Jaufre. E 
- puix entre los cent vos en poria hom dir mil. 
E puix de la pahonada semblant mateix. Del 


CAP. 


l'asímismo decirse de 


almirall nous en cal parlar, que maravelles | 


foren tots sos feyls; que ell se tengra per 
mort, quen tot lloch hon feyt darmes hagues 
ell no llevas cavalleria a tot hom. Queus dire? 
tanta fo la bondat e la valor e la cavalleria del 
senyor infant En Jacme , que depuix que fo 
passat en Calabria entro que torna en Sicilia, 
se vae que hach conquesta tota Calabria, que 
non (alli mas tant solament lo castell Destil, qui 
esla en una gran muntanya apres de la mar. 
E oltra Calabria, que hach de Principat entro 
al castell Abat, qui es prop de Salern a XXX 
milles, e illa, com ya havets entes, e Proxida 
e Capri; e encara de la part de llevant hach 
la ciutal de Taranto e lot lo Principat e tol lo 
cap de les Llengues , e la ciutat de Otrento e 
Lexe, qui es vinte quatre milles prop de Bran- 
dis. E quius comptaria los feyts qui en Otren- 
to se faeren per lo noble En Berenguer Den- 


lenca, cunyat del almirall, e daltres, seria 
maravella doyr : que tota Pola corrien, e en 
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puestos en Mesina, y el señor infante pi 
Calabria, llevando hasta mil caballos ara 
y hasta cien alforrados á la ginela, l'H 
gran número de almogavares y sir 
meznada ; hallándose tambien á pun 
mirante con las cuarenta galeras, et 
cuales habia veinte de gran porte, 
que iban cuatrocientos caballeros y 
almogavares. Así, pues, con la gracia 
el senor infante En Jaime por tierra yeli 
rante par mar, iban apoderándose de 
des, villas, castillos y lugares. Qué os é 
os lo quisiese referir todo por órden, así 
otras veces us lo he dicho anles, nal 
apel bastante para escribirlo : tantas 
as caballerías y hechos de armas queh 
en cada lugar que tomaban , que enaía 
historia del mundo se relatan mayotest 
maravillosas, como los que hacian las g 
que iban con el señor infante En Jaime 
el almirante. Hubo en aquella ciplidió 
hombres, entre ricos hombres Y 
catalanes y aragoneses, de cada uo de 
cales pudiera hacerse, por sus produsY 
pr , Un er mayor e 
Jofre (*); y aunque diga que hubod 
pudiera E ns des de estos se den 
os peones. Del almi 
no hay que hablar, pues maravillas fuéro 
dos sus hechos , y se creyera indigno de! 
si en cualquier lugar donde se verificasei 
hecho de armas, no aventajase á lodos: 
tocante 4 caballería. Qué os diré? sia 
capacidad , el valor y la caballería dell 
infante En Jaime, que, desde que pasó 
labria, hasta su vuelta á Sicilia, se vió 
bia conquistado aquella enteramente, 
tan solo el castillo de Estilo, que està col 
en una gran montaña junto al mar. M 
de Calabria , se apoderó en el Principal 
ta Castello-Abbate, que está cerca de 
treinta millas, y asímismo de la isla an 
ferida , de Prócida y Capri, y aun mas 
la parte de levante, apoderóse de la ciud 
Tarento , con todo el Principado, de € 
cabo de las Lenguas (Leuca), de la ciud 
Otranto y de Lecce, que está á veinle Y 
tro millas cerca de Brindis. Quién os et 
los hechos que en Otranto se verificaron 
noble En Berenguer de Entenza , 
almirante, y por otros, seria una mat 
oirlo, pues: corriéron toda la Pulla, toda! 


(1) Alforrado, cuya etimología es horro , que equivale à libre, desembarazado. Créese que ginele 


otros caballos mas pequenos 
ca) de la frase alforrados á 
) 


la 


pap 
Buchon y Moisé han crei 


0 


en gran parte por Raynouard 


, y que servían para la caballería lijera. De esto puede deducirse el 


qe aludia el nombre de este personaje á Godofredo de Bou 
pero es al poema proveázal de Jauíre y Brauisenda, dedicado al rey D. Pedro ll de Aragon , pub 
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bla illa de Curfo, e el Dispotat de Larla, 
Velona e la Esclavonia. E axi com se 
olaven: les naus en Napols qui entraven e 
a les galees Disele qui hi eren per lo 

or rey Darago , axi trahutaven al senyor 
la pau o leny qui entras al golf de Ve- 
ala ciulad de Otrento aquells qui per 
r rey Darago e per lo senyor infant hi 

, salvant aquells qui exien o entraven en 
ulat de Venecia, per co com la dita ciutal 
tomo de Venecia havia pau ab lo senyor 


0, 






















l negu nos marayell com axí en suma vos 
e d uesles grans conquestes, com per Ç0 
is, com jan son fevts libres qui particular- 
i parter de caseuns daquesis llochs, com 
prenien ; e axi mateix que seria llonga raho. 
on lo. senyor infant bach tota Calabria 
questa e tolslos altres llochs, dona dels dils 
ehs a richs homens e a cavallers seus e a 
iladans e a adelils e a almugavers 


establides "E puix ell sen torna en Sici- 


la nagren gran goig e gran alegre ; que da- 
avanl ño sintien en la illa de Sicilia res de 
guerra + que les fronteres qui eren en Cala- 
incipat e en Pola monaven la guer- 
aven la, e venien ho despendre á 


et 
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CAPITOL CXVII. 


bal 
en En Roger de Loria correch ta illa de / 
Verda Romania, Xin, Curfo, Xifelonia; e com | 

serrabins de Gerba foren absolts del rey de 
Us, per co com se volien retre al senyor rey | 


te 


Apres , com lo senyor infant fo a Macina, 
tall, ab llicencia sua, anassen a Barbaria a 
4 illa qui ha nom Gerba , quiera del rey de 
is, e barreja la dita illa, en trague mes de 
milia catius entre sarrahins e sarrahines, 
Méaporta en Sicilia, e en trames a Mallor- 
seen Cathalunya, e guanya tant, que la 

lio que les galees havien feyla e ço que 
laten darmar se quita. E apres feu altre 
álge, que ana en Romania, e correch la illa 


¡los de las fronteras, 
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de Corfú , el Despotado de Arla, la Velona 
(Avlona?) y la Esclavonia. Así como las nayes 
que entraban y salian, en Nápoles, pagaban 
tributo á las galeras de Ischia, que estaban allí 
or el señor rey de Aragon , del mismo modo 
o pagaba al señor rey de Aragon toda nave ó 
leño que entrase por el golfo de Venecia, en 
la ciudad de Olraato,á los que allí estaban 

r dicho señor ó por el señor infante , salvo 
os que salian y entraban en la ciudad de Ve- 
necia, por estar en paz dicha ciudad y Comun 
con el señor rey de Aragon. 

Nadie se maraville porque os hable en re- 
súmen de tan grandes conquistas, pues lo ha- 
go, por haberse ya escrito libros que hablan 
particularmente del modo como se tomaban 
cada uno de estos lugares ; además de que se- 
ria cosa larga. 

Conquistado que hubo el señor infante toda 
Calabria y todos los demás lugares, repartió 
estos entre los ricos hombres y caballeros su- 
vos, dando asímismo á ciudadanos distin- 
guidos, adalides, almogavares y cabos de 
meznada, y dejando presidiadas todas las fron- 
teras. Despues, se volvió á Sicilia, donde mi 
señora la reina , la infanta , su lia, el infante 
En Federico y todas las gentes de Sicilia tu- 
viéron de ello gran gozo y alegría ; porque de 
entonces en adelante no se dejó sentir la guer- 
ra absolutamente en la isla de Sicilia, pues 
ue eran en Calabria en 
el Principado y en la Pulla, llevaban el peso 
de la guerra, y despues de haber ganado, 
iban á gastarlo en Mesina. 


CAPÍTULO CXVII. 


Como el almirante En Roger de Lauria corrió la isla 
de Gerbes , la Romania, Scio, corfú, y Cefalónia; 
y como los sarracenos de Gerbes fueron absuel- 
tos por el rey de Túnez de haberse querido entre- 


| gar al señor rey de Aragon. 


Despues, cuando el señor infante se fué 4 
Mesina, el almirante, con su licencia, mar- 
chó á Berbería , á una isla llamada Gerbes, 
que era del rey de Túnez, y saqueando dicha 
isla , sacó de allí mas de diez mil cautivos, en- 
tre sarracenos y sarracenas , que llevó á Sici- 
lia, y envió asimismo á Mallorca y Cataluña; y 
tanto ganó, que llegó á cubrir el gasto que las 
galeras habian hecho y lo que costàron de ar- 
mar. Hizo despues otro viaje, que fué á Ro- 
manía , corriendo la isla de Maseli (Metelin?; 
Estalimene ó Leimnos, las Formanes (*), Tino, 


1) Ignoro qué islas sean las Formanes, à no ser que el nombre esté equivocado ó sea una translor- 
aros. i 


acion de P 
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de Maseli, e Estelimens e les Formanes e Tiu (*) 
e Andria e les Micoles , e puig correch la illa 
de Xiu, hon se fa lo mastech, e pres la ciutat 
de Malvesia , e torna ab tant de guany en Si- 
cilia, que aylals cinch armades sen pagaren. 
E axi maleix correch la illa de Curfo, e crema 
e affega tot lo reyal del castell. E puix correch 
tota la Xifelonia e el Ducat. E la gent qui ab 
ell eren estals foren tots richs, en tal manera 

que, si jugaven, no volien nul hom acullir al 
tauler, sino tingues moneda dor, que com 
aportaven moneda dargent, sin portassen mil 
marchs, no li aculliren. 

Si que no ana a molt de temps que lalmi- 
rall correch altra vegada la illa de Gerba, e 
trachne mes de gent que dabans no havia feyt. 
Si que los moros de Gerba sen anaren a llur 
senyor, lo rey de Tunis, e digueren li: —Senyor, 
lu veus que nons pols defendre del rey Dara- 
go, ans per fe tua quens defenes som estats 
- correguls dos vegades per lalmirall del rey 
Darago , hon havem perdut frares e parents e 
mullers e fills e filles, per que, senyor, pla- 
cial quens absolves, que nos nos pugam sots- 
metre a la llur senyoria, e axi viurem en pau, 
e faras be e merce; en altra manera, fes comp- 
te, senyor, que la illa romandra desabitada. E 
axi lo rey de Tunis hach son acord, e absolve 
los, e ells trameteren llurs missatgers al senyor 
rey Daragr, e relerense a ell, e per ell al al- 
mirall. Si que lalmirall hi feu fer un bell cas- 
tell, ques lingue es te es tindra a major honor 
de chrestians que castell que el mon sia. 

Que Gerba es una illa que es el mig de 
Barbaria, que si be ho comptats, aytant ha de 
Gerba a Cepla, com de Gerba en Alexandria. 
É nous cuydels que sia de tot illa, que tant 
es prop de la terra ferma, que cent milia ho- 
mens de cavall e atre tants de peu passarian, 
que nols tocaria aygua entro a les cingles, si 
aquell pas nols era vedat e defensat per chres- 
tians. Perque es mester a tot hom que capita 
sia de Gerba que haja quatre ulls e quatre ore- 
llas, e que haja lo cervell segur e ferm, per 
moltes rahons, majorment com lo pus prop se- 
cors que ha de cbrestians es Macina , e ha de 
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Andria , y las Micoles ( Micona) : luego er 
la isla de Scio, donde se hace la almécig:,: 
tomada la ciudad de Malvasia, se volvio 4 Se: 
lia, siendo tanta la ganancia que hizo, quí 
hubiera para pagar otras cinco armadas. Cap» 
rió asímismo la isla de Corfú , donde quené 4 
asoló toda la zona del castillo; y por ú/fnó 
corrió toda la Cefalonia y el Ducado (*!, loz 
por demás estaba la gente que habia ¡do 6% 
el, en lérminos que, si jugaban , no destes 
acercar á la mesa á quien no tuviese mon 
de oro, y si de plata la traian, aunc 
fuesen mil marces , no los admitian. 

Sin que pasara mucho tiempo , corrió q 
vez el almirante la isla de Gerbes . sacando él 
ella mas gente que no se habia llevado ats: 
Con esto, los moros de Gerbes fuéron 451 9> 
nor, el rey de Túnez, y le dijéron:-—Ya 6%, 
señor, que no nos puedes defender del rey de 
Aragon, antes fiados en tu palabra que té 
defenderias, el almirante de dicho rey ha cR- 
rido por dos veces nuestro país, y en ellste- 
mos perdido hermanos, parientes, esposis, É- 
jos é hijas: plázcale , pues, señor, absolver, 
para que podamos someternos á su señodo, y 
así vivirémos en paz, y nos harás bien y 54 
ced, de lo contrario , haz cuenla , señor, q 
la isla quedarà deshabitada.—Cón esto, é 
rey de Túnez tuyo su acuerdo, y les absolvik 
y ellos enviáron sus mensajeros al señor rey 
Aragon, entregándose á él, y por él al dni: 
rante , quien mandó hacer en dicha ¿isla 94 
castillo que se tuvo, se tiene y se tendrá P8 
mayor honra de cristianos, mas que 0l0 6%; 
tillo del mundo, 


¿ 
Digo esto, porque Gerbes es una Eos 
hay en medio de Berbería, y si bien lo cu06%: 
tanto hay de Gerbes á Ceuta, como de Geral 
Alejandría; y no creais que sea verdade 

isla en todo, pues tan cerca se halla de ler 
me , que ciea mil hombres de á:cabállo, 0% 
otros tantos peones, podrian pasar, sin qu 
los primeros les llegara el agua á las cinchis, 
menos que tal paso fuese ocupado ó defesé 
por cristianos. Cualquiera , pues , que se 
pitan de Gerbes es menester que tenga cf 
ojos y cuatro orejas, y que tenga la ger 
segura y firme, por muchas razones: pri 
ramente porque el punto mas próximo de d 
de puede recibir socorro es Mesina, y de 

á Gerbes hay cinco millas; y luego, fi 
Gerbes tiene vecinos, como son Gelss 
Margam, Jacob Benatia , Bonbarquet, los 04 


(1) Buchon, refirièndose á la crónica de la Morea y á otras obras, dice que sé daba el nombre d 
Ducado, à secas, àl ducado de Naxos ó de la Dodecanesia , compuesto de las antiguas Cyclades ¿el CH 
poseta la familia veneciana de los Sanudo, descendiente de los principes de Acaya; pero, queno t 
este ducado, de seguro; al que aquí se reflere, sino mas bien al despotado de Arta, que se halla ent 


continente opuesto. 


(*) Será Tin, Es fàcil confundir, en los manuscritos antiguos, la u y lan, 
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Gea a Macina cinch milles. E axi mateix, 
qua Gerba ha vehins, ço es, Gelinbre e Mar- 
gn e Jacob Benatia e Bonbarquet e els De- 
Jos e de altres harons alarbs, que cascu ha 
¿an poder de cavalleria. E si lo capita qui en 
ferba esta ha lo son en los ulls , be trobaria 
quil despertaria lost a mal so. 

E axí com lalmirall hach feyt tots aquets 
byis, pensas que faes odobar lotes quantes 
galees havia, per co com havia entes quel rey 
de França feya fer moltes galees. E axi lexar 
vos hea parlar del almirall , e tornar vos he a 
parlar del rey de França e del rey Carles e 
de llars valedors. | 
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im lo rey Carles recorrech al Papa e al rey de 
Franca, e passa en Napols ab dos milia cavallers: 
com lo dit rey Carles passa daquesta vida, e 
remas lo regiment del regne en poder dels fills 
del priacep, qui era llavors pres a Barcelona. 


Com lo rey Carles hach oydes les novelles, 
axí de la preso del princep, com de la batalla 
dels comples, com del feyt Dagosta, com de 
'ols los altres damnatges que hach presos e 
vrenia lols dies, pensa de recorrer al Papa, 

' puix al rey de França ; e pensa durdir e den- 
Iregar lot co que poch contra lo rey Darago, 
'pensasen de venir en Napols, que havia gran 
aor que nos revelas. E ab ell vench lo compte 
Jartese daltres comptes e barons e cavallers 
jue foten be dos milia. E anaren tant per llurs 
ornades, que vengren a Napols, e vengren hi 
0 hal punt, que certament non tornaren en 
'ranca de lots dos milia cavallers dos cents, 
ve lols muriren en la guerra en Calabria e a. 
htanto: que sol en un dia ne muriren a; 
lirento mes de CCC cavallers, e axi mateix ne. 
isfirena Taranto, e en el pla de senct Marti ne | 
istiren mes de D, Queus dire? que en lloch | 
áspodien atrobar ab los calhaluns e aragone- | 
il, que no fossen morts e desba: atals. E ago es- 
a per obra de Deus, que baxava lo llur 
tgall, e exalçava humiltat quel senyor rey Da- 
Mo havia, e sos fills e sa gent: e podets ho 
tleadre en los presoners que, per honor de 
les, lexaren anar soltament. E hanch nos 
ol dir quel rey Carles ne soltas negu qui en 
Mer dell ne dels seus vingues, ans com ne 
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beps y otros barones alárabes, cada uno de 
los cuales cuenta con grandes fuerzas de caba- 
llería , de modo que si el capitan que hay en 
Gerbes tiene sueño en los ojos, pronto encon— 
traria quien le disperlarse dE mala gana. 
Cuando el almirante hubo llevado á cabo to- 
das estas expediciones, trató de hacer utilizar 
todas cuantas galeras habia , por tener enten— 
dido que el rey de Francia hacia construir 
muchas otras. Así pues, dejaré de hablaros del 
almirante, y os volveré á hablar del rey de 
Francia , del rey Cárlos y de sus valedores. 
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Como el rey Cárlos acudió al Papa y al rey de Fran- 
cia, y pasó á Nápoles con dos mil caballeros ; y 
como dicho rey Cárlos murió, y dejó el gobierno 
del reino en poder de los hijos del príncipe, que 
entonces se hallaba preso en Barcelona. 


Cuando llegáron á oidos del rey Cárlos las 
nolicias así de la prisiun del príncipe, como 
de la batalla de los condes , del suceso de 
Agosta y de todos los demás daños que habia 
recibido y recibia todos los dias, trató de acudir 
al Papa, y luego al rey de Francia, con ánimo 
de urdir y tramar todo cuanto pudo contra el 
de de Aragon, pensando, al mismo tiempo, ir 
4 Nàpoles, por gran temor que tenia de que se 
rebelase. Con él fué el conde de Artes (Artois) 
y otros condes, barones y caballeros, en nú- 
mero de dos mil; y, jornada tras otra , se 
fuéron á Nápoles, pero -le modo, que, cier- 
tamente, de lodos los dos mil caballeros no 
volviéron á Francia doscientos, que todos mu- 
riéron en Calabria y en Tarenlo, pues solamen- 
te en un dia muriéron en Otranto mas de tres— 
cientos caballeros , y asímismo en Tarento y 
en el llano de San Martin mas de quinientos. 
Qué os diré 2 no podian encontrarse en parle 
alguna con los catalanes y aragoneses , que no 
fuesen todos muertos ó desbaratados , y esto 
sucedia por obra de Dios, que humillaba su 
orgullo, y ensalzaba la humildad que tenia el 
señor rey de Aragon, sus hijos y su genle, 
como podeis conocerlo con lo de los prisione- 
ros que, por honor de Dios, dejáron ir libre- 
mente. No puede lo mismo decirse del rey Cár- 
los, pues jamás soltó á ninguno de los que 
iban á parar en oder suyo ó de los suyos; 
antes bien, cuando cogian algunos, les cor- 
taban los puños y les sacaban los ojos. Mucho 
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prenien negu, los lallaven los punys., els 
exorbaven. É aço hagren molt de temps dural 
e sofferit lalmiralt e els altres del senyor rey 
Darago , si que a la fi vaercn la gran desme- 
sura quen feyen, e lalmirall pensa de tolre 
puoys e dexorbar. E com ells vaeren, aço, cas- 


tigaren sen, e no per honor de Deus ne per 


miseriçerdia, mas per paor del almirall. E axi 
sesdeve de moltes genis, que mes acaba hom 
ab ells ab mal, que ab be. Per que a cascu 
valdria mes ques castigas de son mal vici, si la 


per amor o temor de Deus, que com Deus| pp 


dona la sua yra sobre ell. 

Queus dire? que tols dies venien al rey Car- 
les aylals novelles, si que diuse, que hanch no 
fo senyor el mon, qui apres (ant gran prospe- 
ritat que ell havia hauda, se vaes ab tant des- 
plaer a la sua fi. Perque cascuns se deuen es- 
forçar, ques guarden de la yra de Deus; que 
contra la yra de Deus res no pot haver durada. 
Queus dire 2 quen aytal planeta con fo caygut, 
plach a nostre Senyor Deus que fiuis sos dies, 
e passa daquesla vida. E pot hom dir dell, 
quel jorn que muri, muri lo millor cavaller 
del mon, apres lo senyor rey Darago e lo senyor 
rey de Mallorques: e solament vos en lleu 
aquests amdosos. E axi la lerra sua romas en 
gran treball per raho de la sua mort, e per ço 
com lo princep qui devia aretar la sua terra 
era pres a Barcelona , empero lo princep ha- 
via molls infants, e entrels altres havia tres 
fills grans, ço es a saber, mosenyer En Lluys, 
qui puix fo frare menor, e puix bisbe de Tolo- 
sa e muri bisbe , e vuy es sanct canonisal per 
lo Sanct Pare apostolich , e fa hom festa dell 
per totes les terres de chrestians. E apres hi 
havia un altre fill, qui se apellava e se apella 
encara duch de Taranto. | 

E aquests tres fills, ab lo comple Dartes e ab 
los altres barons honrrats de llur sanch, regi- 
ren la terra entro que llur pare, lo princep, fo 
fora de la preso, quen exi ab pau segons que 
oyrels avant. E axi lexar vos he a parlar del 
rey Carles e de sos nels que regea la lerra , e 
parlar vos he del rey de Franca. 


(1) 
(2) Yéase cap. CLXXXIL 


CAP, CXVIIL, 


tiempo duró“que sufriéron esto el almirante 
cuantos eran del señor rey de Aragon , pero 
al cabo, viendo tan desmesurado proceder, ré 
solvió tambien el almirante cortar paños y sa 
car ojos; y cuando ellos viéron que así pro 
cedian , les supo mal de haberlo hecho, per 
no por honor de Dios, ni por misericordia , 8 
tan solo por tew.or del almirante. Así sucede 
con muchas gentes, que mejor se acaba co 
ellos tratándoles mal, que bien; por loque, 
valdria mas que cada cual se corrigiese 
vicio que tenga, por amor ó temor de Di 
que esperar á què Dios descargue su ira 


a él, 
Qué os diré 2 tales nolieias legaban d'odi 
del rey Cárlos todos tos dias, y así suele 
cirse, que jamás hubo otro señor en el mu 
que despues de haber tenido tan gran prospè 
ridad, como la que él tuvo, se viese con Pr 
disgusto al fin de su vida ; por lo que, d 
esforzarse cada cual en guardarse de la ¡ra 
Dios, pues contra su ira no hay nada durade 
ro. Què os diré? tal hubo de ser su suerlé 
pues á Dios plugo que acabase sus dias, y ds 
pasó á mejor vida (*). De él puede decise que 
cuando murió, murió el mejor “caballero 
mundo, despues del señor rey de Aragon yl 
señor rey de Mallorca , los dos únicos que tl 
ceplúo. Con esto, vino á quedar su lierra É 
un grande apuro , á causa de su muerte, é 
razon de hallarse preso en Barcelona el pri 
pe que le debia heredar; sin embargo, lesst 
príncipe muchos hijos , entre ellos tres 
eran ya grandes, 4 saber, monseñor En Ll 
Ja fué despues fraile menor , y luego 0 

e Tolosa, el cual murió siendo obispo, Y 
dia es santo, canonizado por el Padre 
Apostólico, celebrándose su fiesta por tods 
tierras de cristianos; y además tenia otro bi; 
cual se llamaba y se llama todavía duque 
Tarento. (7) 

Estos tres hijos, junto con el conde de 
les (Artois) y otros barones distingaidos de 
sangre, gobernáron la tierra, hasta que st 
dre, el príncipe, estuvo fuera de la cárcel, 
la que salió en paz, segun oiréis mas ade 
(*) Dejaré, pues , de hablaros del rey 
de sus nielos, que gobiernan el país, y 05 
blaré del rey de Francia. 









Cárlos de Anjou murió en Foggio, el 7 de enero de 1285, 


(3) Quedó en libertad, en el mes de noviembre de 1288, 
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lorey de Franca trames lo llegat del Aposto- | Como el rey de Francia envió el legado del Apostó- 


£lo senescal de Tolosa al senyor rey de Ma- 
mes, per endreçar Mur passatge per la sua 
4: e com ordona dentrar en Cathalunya ab to! 
poder per mar e per terra. 


lo rey de França hach ordonat de fer 
Mees, e feyles aparellar viandes per tot 
he Quaqueses e Balderes e Narbones, e 
4 al port de Marsella e en Aygues Mor- 
aN bona ; ell trames lo cardenal qui 
Bal e el senescal de Tolosa a Muntpes- 
er endresar ab lo senyor rey de Mallor- 
, que poguessen en pau haver passalge 
lerra: e lo senyor rey de Mallor- 
lo a Mar pesller. E lo cardenal preycal , 
Eu molles perfertes de part del Pare 
ve axí maleix lo senescal de part del rey 
fanga. E llur preycar valgrals fort poch, 
8 lacord quel senyor rey Darago e el 
ey de Mallorques hagren haut a Ge- 
ns ques fo opinio que hagren acord 
8 lalons senyalades , quel rey de Ma- 
Suexas passar per la sua lerra: co 
ler, la primera rabo , com no li podia 
Mar la entrada de Rossello per neguna 
Es per força hi entrassen , era per- 
Floslemps Muntpesller e Rossello e 
e Sardanya ; laltra raho, que si 
Mrasser , entraren per Navarra o 
ya, e havien millor entrada que 
lo; que be confessen en Rossello era 
pentrar en Cathalunya : e axi , per 
talons, lo senyor rey de Mallorques 
iprechs del Papa e del rey de França. 
cardenal e el senescal anarensen al 
fanga ab gran goig: que ya lengren 
guanyal. E axi mateix, com ha- 
Maltey de França, ho digueren a Car- 
del xapeu, e trameteren ho a dir a 
quen hach gran alegre. E tantost lo rey 
feu fer paga a richs homens per sis 
¡ta cavallers e a servents e a mariners 
allres persones, que dels diners ha- 
', € del thresor de sanct Pere, qui 
per lo passatge doltra mar, e con- 
tra lo rey Darago: perque porels 
"dre lo frayt que fara. 
























o 
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' rey de Francia, y entrad 


lico y el senescal de Tolosa al señor rey de Ma- 
liorca, para arreglar el paso por sus tierras: y 
como se previno pera entrar en Cataluña con to- 
das sus fuerzas, por mar y por tierra. 


Cuando el rey de Francia hubo dado la ór- 
den para construir las galeras, y mandando 
hacer provision de víveres por lodos los lerri- 
torios de Tolosa, Quaquesés (Carcasona), Bal- 
derés (Beziers?) y Narbona, y además en el 
puerto de Marsella , en Ayguesmorles y en la 
misma ciudad de Narbona ; envió el cardenal 
que era legado y el senescal de Tolosa 4 Mom- 
el para arreglar, con el señor rey de Ma- 
lorca , el modo de poder pasar por su tierra, 
á cuyo fin pasó á dicha ciudad él mencionado 
rey de Mallorca. Exhortóle el cardenal, y le 
hizo muchos ofrecimientos de parte del Padre 
Santo Y lo propio hizo el senescal de parte 
del rey de Francia; pero poco les valieran sus 
razones , Si no fuera el acuerdo que antes to- 
maron en Gerona el señor rey de Aragon y el 
de Mallorca, pues era comun opinion, de que 
ambos acordaron que el último los dejase pa— 
sar por su tierra , por dos razones notables, á 
saber : la primera, porque no les podia contras- 
tar la entrada de Rosellon por ningun estilo, 
sucediendo cue, si entraban a la fuerza, ue 
daban perdidos para siempre Mompeller, Ro- 
sellon, Conflent y Cerdaña ; y la otra consistia 
en que, si por aqui no entraban, lo harian por 
Navarra ó por Gascuña, logrando mejor entra— 
da que por Rosellon, pues no dejan de con- 
fesar en Rosellon , qr era cosa de entidad 
querer entrar en Cataluña; así que, por ambas 
razones, el señor rey de Mallorca obedeció las 
súplicas del Papa y del rey de Francia. Con 
esto , el cardenal y el senescal se fueron al 
rey de Francia, con gran gozo, mirando como 
resuelto el asunto en favor suyo; i lo que á 
él dijeron, dijéronlo asímismo á Cárlos, re 
del capelo, y lo enviaron á decir al Papa, qu 
tuvo de ello grande alegría. Desde luego el 
rey de Francia mandó arreglar paga para seis 
meses á los ricos hombres, é igualmente á los 
caballeros, sirvientes, marineros y demás 
personas , que bastante dinero tenian , pues el 
tesoro de San Pedro que se habia destinado 
para el pasaje á Ultramar , se convirtió contra 
el rey de Aragon; por lo que podeis conocer 
el fruto que de ello se sacara. 


Cuando el Papa tuvo ya en movimiento al 
a la primavera, a de 
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E com lo Papa hack, fevia fer lo rey de 
Franca , e la primavera fo venguda, lorifla- 
ma exi de Paris, e tota hora aesma hom, 
com foren a Tolosa, que venien ab lo rey de 
França XVIII milia cavalls armats, e de gent 
de peu sens tot nombre. E venien per la mar 
CL galees grosses, e mes de CL naus ab 
viandes , e els lenys e terides e barques sens 
tot nombre. Queus dire? quel poder era tant 
gran quel rey de Franca menava , quel poder 
de Deus hi era desconegut , que tots deyan :— 
Tant de poder mena el rey de Franca, que 


tantost haura la terra den Pere Darago.—Si 
que james Deus no hi era conegut ni nome- 


nat, sino tant solament lo poder del rey de 
Franca, E si parlasets ab negu del senyor rey 
Darago , que li diguessels :-—Que fara el rey 
Darago ne sa terra ?—tuyt deyen :—Deus es 
poderos qui li ajudara a son dret. —E axi tols 
aquells soplicaven al poder de Deus , e los al— 
tres en res nol conexien ; per que oyrets Nos- 
tre Senyor ver Deus com hi obrara de son 
poder, qui es sobre tots altres poders, havent 
pietat dels pavents, e donantse greuge dels 
argullosos e dels desconexenls. 

Ara vos lexare a parlar del rey de França e 
del seu poder, qui es a Tolosa e per tota la en- 
contrada, e torre a parlar del senyor rey 
Darago. 


CAPITOL CXX. 


Com lo senyor rey En Pere trames sos missatgers a 
son nabot, lo rey En Sanxo de Castella, requirint lo 
de ajuda de cavalleria: e rom sen reculliren les 
sues gents al coll de Panicas. per contrastar quel 
rey de Franca no entras en Cathalunya. 


Si quel senyor rey Darago , com sabe quel 
rey de França era exit de Paris, e havia treta 
lorilama, e venia ab tant gran poder e per 
mar e per terra, tantost trames sos missalgers 
en Castella, a son nabot, lo rey En Sanxo de 
Castella, en que li feya a saber, ab qual po- 


CAP, 


CXX. 


Paris el oriflama (*), calculando todo el mu 
cuando estuvieron las fuerzas en Tolosa, 
venian con el rey de Francia diez y och 
caballos armados y un sin número de pe 
y por mar ciento cincuenta galeras grues 
mas de ciento cincuenta naves con viveres 
contar los leños, taridas y barcas, que en 
cuento. Qué os diré? Tan grandes era 
fuerzas que conducia el rey de Francia, 
entre ellas ni se hacia caso del poder de | 
así que, decian lodos: —Tantas son las fu 
que lleva el rey de Francia, que pro: 
apoderará de las tierras de En Pedro de 
gon.—De modo que Dios jamás fué conoci 
nombrado entre ellos , y sí tan solo las fu 
d.l rey de Francia. Si hablarais , empero 
alguno del señor rey de Aragon, yle pre 
tarais: — ¿Qué hace el rey de Aragon 
tierral—os contestaban todos: — Dios € 
deroso , y le ayudará en su derecho. 
que, los unos invocaban el poder de Di 
los otros en nada lo conocian , mas Ya 0 
por ello, como Nuestro Señor Dios verd: 
obrará con su poder, que es sobre lodi 
demás poderes, leniendo piedad de los 
le temen , y dándose por agraviado de k 
gullosos y desconocidos. 

Dejaré de hablaros ahora del rey del 
cia y de sus fuerzas , que se hallan en Ti 
y por todo el territorio, y volveré á habi 
señor rey de Aragon. > 


+ 


CAPÍTULO CXX. 


Como el señor rey En Pedro envió sus mensa] 
su sobrino, el rey En Sancho de Castilla, i 
rièndole que le prestase ayuda de caballe 
como se recogieron sus gentes en el coll 
Panisars, para impedir que el rey de Frant 
trase en Cataluña, Ñ 


Cuando el señor rey de Aragon sup 
el rey de Francia habia salido dé París 
cado el oriflama , viniendo con grandes 
zas por mar y por tierra, envió al pun 
mensajeros 4 Castilla , á su sobrino, el 1 
Sancho de Castilla, haciéndole saber, C0 
fuerzas venia el rey de Francia contra t 


11) Oriflama. Antiguo pendon , propio del monasterio de S. Dionisio, y que llevaban en los pr 
tiempos los mismos monjes ó sus abogados, en las luchas que habian de sostener para defensa 
bienes ó de sus privil-gios. Era de color rojo, pariido por en medio, y sostenido por una asla 


segun esplica Ducange , refiriéndose al antiguo inventario de dicho monasterio: 
fort espais, fendu par le milieu en forme d' un gonfaron . fort caduque, envel 
vert d'un cutere doré, et un fer lonquet . aigu au bout. 


standard d un 
d autour d' un bast 
Por las referencias de dicho autor, se ve : 


reves de Francia llevaban en las guerras el oriflama, precediendo a sus ejercitos, y que antes de l 
lo llevaria quizá el conde Vilcassinense , (à quien este monarca compró su condado,) como abog 


monasterio; de manera, 


ue el venir á Cataluña el oriflama , no es porque se considerase la exp 


francesa como una eruzada contra herejes, segun interpreta Buchon , sino una costumbre reco 
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delo rey de Franca venia sobre ell, e quel 
eneria, per la convinenca que entrells era, 

li lrametes ajuda de cavalleria: e siu feya, 
sell degues saber per cert , quell daria bata- 
Lal rey de Franca. 

E, com lo rey de Castella hach hauda aquesta 
usulgeria, respos als missatgers , que sen 
snsassen de tornar , quell saparellaria de tal 
sanera de fer ajuda al senyor rey son avonclo, 
que ell sen lendria per pagat. E la resposta fo 
sa, e los fevis foren no res, que hanch dun 
tavaller ne de un paho non hach ajuda, ans de 
dt ea lotse troba lo senyor rey enganat en ell, 
ya se feu enson cunyat, lo rey de França. E 
ts com vench als ops , de tols sos amichs ter- 
snals se troba desemparat, per quell, axi com 
¡savi e esforçat senyor e el millor cavaller del 
son eel pus savi, lleva los ulls al cel, e dix:— 
Vavor ver Deus, a vos coman marma e mon 
ars e totes les mies gents e les mies terres ; e 
Vacians que, pus lots aquells me son fallits 
quem devien ajudar , que vos, Senyor, maju- 
dels, em sials valedor a mi e a les mies gents! 
—E senyals e beneyls : e tot esforçat e escal- 
at en lamor de Nostre Senyor ver Deus lesu 
«hrisl, mana ensellar; e tot hom qui apparellat 
¡e los, que anas ab armes , que ell volia anar 
h armes. Axi que, aquell dia ell porta armes 
4 la dulal de Barcelona , e feu gran fésta e 
san alegre a honor de Deus; e conforta axi lo 
or de les sues gents , que jas volgren tenirab 
ds armes contra llurs enamichs , quel jorn 
8 para un any que fossen venguls. 

E com aquesta festa fo passada a Barcelona, 
¿senyor rey trames missatgers per tot Arago 
*aragonesos , que guardassen que per Na- 
da pe per Gascunya no pogues venir dam- 
let en sos regnes ; e trames per tota Catha- 
Ma ses cartes de manament a richs hoznens 
tallers e a ciutadanse viles, que Re pe 
44h llars armes tots al coll de Panicas, com 
tetenia ell a contrastar al rey de Franca, 

A entras en sa terra. E cascuns, com ha- 

tant lo manament , si que al dia qui los 
mal foren luytal coll de Panicas, e lla ells 
| , 8 lo senyor rey e linfant Nanfos ab 
fe ms de cavalleria de Cathalunya. E com 


la lis aplegats, lo senyor rey ordona, quel 


ple Dampuries ab les sues gents guardas 
coll de Banyulls e el coll de la Macana. Si 
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quiriéndole , por los convenios existentes en- 
tre ambos , que le enviase ayuda de caballe- 
ría, y diciéndole, por fia, que, si lo hacia, 
tuviese enlendido que presentaria batalla al 
rey de Francia. 

Cuando el rey de Castilla hubo recibido 
este mensaje , respondió á los mensajeros, que 
ya podian volverse, y que de tal manera es- 
taba dispuesto á dar avuda à su tio, que sa- 
lisfecho habria de quedar. Buena fué la res- 
puesta , pero los hechos fueron nada , pues no 
tuvo el señor rey ayuda alguna ni de un ca- 
ballero , ni de un peon tan siquiera, antes se 
encontró engañado por dicho rey, como lo 
fué por su cuñado, el rey de Francia. Así, 
cuando llegó el caso, vióse desamparado de 
todos sus amigos terrenales, por lo que , como 
sábio y esforzado señor que era, y el mejor 
caballero del mundo y el mas sábio, levantó 
los ojos al cielo, y dijo :—Señor Dios verdade- 
ro, á vos encomiendo mi alma y mi cuerpo, á 

ar que todas mis gentes y tierras , ya que me 
se engañado todos aquellos que me debian 
ayudar , plázcaos, Señor, ayudarme , y sed 
vos mi valedor para mí y para mis gentes l— 
En seguida les pr Jo y les bendijo ; y lleno 
de esfuerzo , y enardecido en el amor de Je- 
sucristo Nuestro Señor Dios verdadero, man- 
dó ensillar , y que todo el mundo se previnie- 
se y se armase , pues armado queria ir: así 

ue, en tal dia se presentó ármado en la ciu- 
dad de Barcelona, haciendo gran fiesta y 
grandes diversiones en honor de Dios, por 
cuyo medio fortaleció el ánimo de sus gentes, 
que solo deseaban ya hacer armag contra sus 
enemigos, pareciéndoles desde que llegaron, 
que cada dia era un año. 

Pasada la tal fiesta en Barcelona, el señor 
rey envió mensajeros por todo Aragon , à los 
aragoneses , para que evilasen que pudiera 
venir daño á sus tierras ni por Navarra, ni 
por Gascuña ; y transmitió asímismo cartas de 
mandamiento por toda Cataluña, á los ricos 
hombres , caballeros, ciudadanos y villas, para 
que acudiesen lodos con sus armas al collado 

e Panisars, pues era en tal punto donde pen- 
saba él oponerse al rey de Francia, á que en- 
trase en su líerra. Al ver cada cual el manda- 
miento , comparecieron todos, el dia que les 
señalaron, en el collado de Panisars, y allí plan- 
laron sus tiendas, estando con ellos el señor 
rey y el infante En Alfonso, con de parte de 
la caballería de Cataluña. Reunidos que estu— 
vieron todos, ordenó el señor rey que el conde 
de Ampurias con sus gentes guardase el colla- 
do de Banyuls y el de la Masana , con lo que 
puso dicho conde su hueste desde Castelló al 
collado de Banvuls , y los demás los colocó en 
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quel compte Dampuries mes la host de Castallo 
al coll de Banyulls, e dels altres mes al coll de 
la Maçana. E lo comple ab sos cavallers ana 
vesitant los uns e els altres mas mija llegua , e 
cascun lloch daquests era tant fort pas, que no 
calia quen calgues negu tembre qui aquiu pas- 
sas. E daltra part mes al Perlus a guardar lo 
vescompte de Rocaberli. E lo senyor rey, ab 
lotes les altres gents, estech al coll de Paniças. 
E en cascun lloch eren ordonats mercaders e 
altres gents, quels portaven a vendre tot ço 
que ops havien. E axi los passos estigueren be 
guardats e establits. 

E lexar vos he lo senyor rey Darago e les 
sues gents , e tornar vos hea parlar del rey de 
França e del rey de Mallorques. 


CAPITOL (XXI. 


Com to rey de França asalja passar lo coll de Pani- 
cas, e lo gran damnatje que la sua gent prengue, 
e la crueltat que van fer als clergues e gents Del- 
na, per la fellonia de co que les cra esdevengut. 


Com lo rey de França hach aplegada tola 
la sua gent, e sabe que tots foren aparellats 
de ço que ops los era, e axi mateix lo seu es- 
lol qui era aparellat e recullit (e aço fo en lany 
MCCLXXXV, en lo mes de abril), pensassen 
de venir en Rossello. E com entra per Rosse- 
llo, lo senyor rey de Mallorques li exi a 
carrer». E lo rey de França feu gran festa 
al rey de Mallorques e lo rey de Mallor- 
ques a ell e a sos fills, nabots seus, qui 
venien ab llur pare, co es a saber, mosenyer 
En Phalip , lo major fill seu , qui havia gran 
dolor e gran despagament de co que son pare 
feya, e laltre mosenyer En Carles , rey del xa— 
peu, quin bavia gran goig, per ço com ell tenia 
a esser rey de Darago. È axi ensemps vengren- 
sen a Perpenva. E tota la host del rey de Fran- 
ca estech atendada de Perpenya al Velo, si 
que tots dies aquells de la host del senyor rey 
Daraxo los corrien entro a lestendes, els mata- 
ven, els prenen molla de gent, els feyen gran 
damnaise. Queus dire? que avi estech lo rev 
de Franca be XV jorns, que no sabia ques 
mes. E un jorn ell acorda, que sacostas a! coll 


el collado de la Masana. Fué dicho conde ci 
sus caballeros pasando revista de unos y. ol 
en el espacio de mas de media legua, y) 
tan fuerte cada uno de dichos puntos, què 
habia temor de que nadie pasase por gl 
Aparte de esto, encargó al vizconde de R 
berti la guarda del Portús; y el señor ty 
colocó en el collado de Panisars, En cadig 
de dichos lugares fueron destinados mertát 
res y otras gentes que les llevaban y ven 
todo cuanto habian menester; y asi les 
feridos pasos estaban á la vez bien gu 
y provistos. 
Pero dejemos al señor rey de Aragon” 
sus gentes, y os volveré á hablar del re 
Francia y del rey de Mallorca. 
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CAPÍTULO CXXIS.. — 
MAA 
Como el rey de Francia probó de pasar el coll 

de Panisars, y el gran daño que recibió su gente! 
la gran crueldad que cometieron con los cierig 


y gentes de Elna, enojados de lo que les 1 
sucedido. - ek 

















Cuando el rey de Francia tuvo reúnida 6 
su gente, y supo que estaban provistos del 
cuanto les fuera menester , sabiendo así 

ue loda su armada estaba ya dispuesta, y 
cho el embarque, (lo que tuvo lugar 
mes de abril del año mil doscientos octet 
cinco , ) trató de dirijirse al Rosellon, Él 
do entró por tal punto, salió á su cocut 
el señor rey de Mallorca , 4 quien hno gi 
obsequio el rey de Francia, así comó 
Mallorca lo hizo tambien à aquel y à sus h 
sobrinos suyos, que venian con su 
es, a monseñor En Felipe, que era el majdl 
que tenia gran dolor y estaba coa gran 
contento de lo que hacia su padre, yal É 
que era En Carlos, rey del capelo, d'€ 
por el contrario , tenia de ello gran 200% 
lal como habia de ser rey de Aragon. l 
modo , pues, vinieron juntos a Perpimal; 
de cuyo punto hasta el Voló, estaba 40 

da con sus tiendas toda la hueste del Te 

rancia, donde los de la hueste del seno? 
de Aragon les acometian todos Jas dis, 
gando hasta las tiendas , matindoles A 
sonàndoles mucha gente. y camsèn 
gran daño. Què os dime? Mas de quart 
estuvo de este modo el rey de Fraacia . 
sabia que hacerse; pero, por $a, 


Hi 
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hanigas , e que asatjas de passar. 
¿com fo al Velo, ell guarda lo lloch per 
a havia a passar, e vae tola la muntanya 
esa de lendes de la host del senyor rey Da- 
qu: e malei aquell que li aconsella que 
mu pasas. Axi que, un dia ell asatja de pas- 
r,ebanch tan foll asaig gents no faeren; 
a colp foren entre ells mes de cinquanta 
a, entre almugavers e servents de maynada, 
4 feriren en llur davantera , en tal manera, 
te per la munlanya avall los vaerels gitar e 
ws cavallers e cavalls. E prengueren tant de 
tonatge aquell dia, que mes de mil homens 
avall hi perderen , e gent de peu sens lot 
wbre, E com lo rey de França vae la sua 
tl venir axi desbaratada e malmenada, e 
udar nols podia, dix :—Ha Deus, que sera 
1? Yom so trayt lt— E llavors mosenyer En 
talip giras a son frare Carles, e dix li:—Bell 
we, or reguardes la gent de vostre reyau- 
«, com honorablement vos acullen,—E Car- 
5 res no respos, tant era dolent , mas lo rey 
e Franca, llur pare, qui ho entes lot, ab gran 
loma respos :—Or tassets vos, sire Phalip, 
me is fan lal cosa , don ¡ls sen penidiran.—A 
ire, sire, dix mosenyer En Phalip, je planch 
us la vostra honrra e desonor e el vostre dan, 
de no la el Papa ne els cardenals que aquest 
pros han percasat , e a mon frare que han 
Mey del vent; car ells, estant en llur de- 
Vte ta llar solas, se donen poch del perill e 

ialge que a vos esta aparellat. 

Ehrey de Franca calla, que -be conexia 
(ele verilal; mas tart era del penedir. 
len dire ? que tota la host sen hach a tor- 
teves Elna, per raho que esliguessen 
del lomayre del rech. E com lo senyor 
(de Mallorques vae quel rey de França 
Lama vers la ciutat de Elna, ell trames 
Lussalgers aquells de la ciutat Delna , que 
reebesen lo rey de França. É axi, 
ste Delna ab tots los clergues exiren a 
elo rey de Franca. E axi com ells se de- 
tomillar a les creus, ells van ferir en 
t lallaren tots los clergues e llechs e in- 
+embres , per la fellonia de ço quils era 
LE veus, senyer, ab qual devocio e 
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i dia acercarse al collado de Panisars , para pro= 
bar de pasarlo. 

Cuando estuvo en el Voló, dirigió la vista 
al punto por donde debia pasar , y viendo toda 
la montaña llena de tiendas de la hueste del 
señor rey de Aragon, maldijo á quien le 
aconsejó que por allí pasara. Un dia, pues, 
quiso probarlo , pero jamás tan loca prueba 
hizo gente alguna ; que de repente se arroja- 
ron entre ellos mas de cincuenta mil entre al- 
mogavares y sirvientes de meznada , quienes 
acometieron su delantera, de tal modo, que 
hubierais visto caer y derrumbarse montana 
abajo caballeros y caballos. Tan grande fué el 
daño que recibieron aquel dia, que de hom- 
bres á caballo perdieron mas de mil, sin con- 
tar la gente deá pié, que era sin número. 
Cuando el rey de Francia vió así desbaratada y 
mal conducida á su gente, y queno podia dar- 
le ayuda, dijo:—(*) Dios mio! ¿qué será eso? Yo 
mismo me he hecho traicion l—Entonces mon- 
señor En Felipe volvióse á su hermano Cárlos, 
y le dijo :—Mirad ahora , lindo hermano, qué 

onrosa acogida os dá la gente de vuestro rei- 
no.--Nada respondió Cárlos á esto: tan afec- 
tado se encontraba ; pero habiéndolo oido todo 
su padre, el rey de Francia, respondió con 
grande enojo:--Ved de callar, sire Felipe, 
que harto habràn de arrepentirse de lo que 
hacen.--Ah ! sire, sire, dijo monseñor En 
Felipe , yo lloro por vuestra honra , por vues- 
tro deshonor y por vuestro daño , mas que no 
lo hace el Papa y los cardenales , que tal be- 
neficio os han buscado, y que han hecho á mi 
hermano rey del viento, pues estando ellos en 
sus pasatiempos y solaces , poco les importa 
el daño y peligro que os amenaza. 


Calló el rey de Francia , pues conocia bien 
que decia verdad , pero era ya tarde el arre- 
pentimiento. Qué os diré? Toda la hueste tuvo 
que volverse hácia Elna, para poder estar cer- 
ca de la corriente del rio. Cuando vió el señor 
rey de Mallorca que el rey de Francia se-diri-- 
gió hácia la ciudad de Elna, envió sus men— 
sajeros á los habitantes de dicha ciudad , pa- 
ra que en procesion recibiesen al mencionado 
rey. Salió , pues, el obispo de Elna con todos 
los clérigos á recibir al rey de Francia; mas, 
en vez de humillarse los que iban con dicho 
rey, ante las cruces, acometieron contra aque- 
llos, y acuchillàronios 4 todos, así á clérigos, 
como á legos, niños y mujeres, enojados de 
lo que les habia sucedido. Ved ahí , señor, 
cual era su devocion y la fé en las indulgencias 


$ se lee con alencion el original en este diálogo, especialmente al principio, se descubrira cierto 
y por parte del cronista en afrancesar el lenguaje, para darle, sin duda, mas sabor de origina- 
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perdonança ells anaven, ne Nostre Senyor ver 
Deus com pogra sofferir aquesta tant gran 
crueltat, que non faes venjança, Si que com 
aco hagren sabut per tota Catbalunya , dobla 
lo cor a tot hom, e pensarensen que mes los 
valia morir contra ells, que si sol hu ni ha- 
gues ques reles a ells. 

E com aço fo feyt, estegren be altres XV 
jorns que no sabien ques faessen , e lestol era 
tota Coblliúre. Queus dire 2 que en volentat 
fo lo rey de França que sen tornas, mas no 
plach a Deus que per tant bon mercat nesca— 
passen , ans dona via que passassen , per ço 
que anassen murir en poder de llurs ena- 
michs. | 
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Com quatre monjes donaren via al rey de França 
que passas en Cathalunya per lo cóll do la Maca- 
na, e com dins quatre jorns feren tal cami, que 
les carretes carregades hi muntaven, 


Si que quatre monjes qui eren de Tolosa, 
qui estaven en un monestir prop Dargiles, 
vengren al rey de França: e la hu daquests 
era abat daquell loch, Si que per ço eren da- 
quella terra, com aquell monestir es sofiraga- 
ni del monestir de la Grassa, qui es a Narbona, 
e axi tota hora hi ve abat daquella terra , per- 
que los seuvors Despanya farien gran saviesa 
que en llur terra no soffèrissen que hagues 
prelat, si llur natural no era. E dix al rey de 
Franca :—Senyor, yo e aquests altres monjes 
som naturals de vostra lerrá e naturals vostres: 
perque, senyor, a nos dolria molt que vos vos 
en torfiassels ab lant gran desonor: € axi, 
senyor, sia vos plaura, nos vos mostrarem 
hon porets passar. E el lloch daquest es veri- 
tal que és fort , mas per menyspreu no hi ha 
gents que contrastar vos puixquen, que esla 
be que hi haja L homens, e vos , senyor, ha- 
vels molla gent ab exades e ab palafangues e 
ab pichs e ab destrals: pens dentrar tantost 
un rich hom vostre ab mil cavalls armats e ab 
molta gent de peu, qui vajen dàvant ab les 
dites ferramentes e pensen de fer camins, e 
poden ells davant anar uns mil pahons , que si 
eren sentits, que tantost ho haguessen ab 


aquells, en guisa que aquells qui faran lo ca- : 
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con que obraban , así que, no pudiendo: 
frir Nuestro Señor Dios verdadero lang 
crueldad , habia de tomar posis ple 
ganza de ello, De aquí resultó, que al s 
esto por toda Cataluña, cobraron doblé 
ritu, pensando que valia mas morir: 
ellos, antes que rendirse uno tan solo. 

Despues de tal suceso , estuvie 
quince dias que no sabian que hacerse 
tras que la armada era ya. loda en ( 
Qué os diré ? Ganas tuvo el rey de Fran 
volverse , pero no plugo 4 Dios que € 
sen á lan buen precio , antes dió gar 
pasasen, para que fuesen á morir todos: 
der de sus enemigos. «AAN 
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Como cuatro monjes sujerieron al rey de Ph 
modo de pasár à Cataluña pór el collado 
saña; y como en cuatro dias abric | 
que por él subían cargadas las carrelas, 


" 7 

Cuatro monjes, que eran de Tolosa, 
ban en un imonaslerio cerca de Argilé 
presentaron al rey de Francia. Era 
abad de dicho lugar, y perteneciente 
país , por ser dicho monasterio sulrag 
de La Grasa, que està en Narbona, lo 
causa de que el abad que se nomt 
siempre de dicha tierra, cosa que. no. 
de permitir los señores de Espana, Y/ 
con gran sabiduría, si hacian que no 
prelado , à menos de ser natural de 
nio. Dijo , pues, el referido monje: 
Francia: —Señor, yo y estos otros i 
aquí veis somos naturales vuestros r 
tra lierra; por lo que, señor, mucho 
mos que tuvierais que volveros cor 
deshonor; de cipal auientó "RAÓ ys 
señor, nosotros os mostraremos f I 
dréis pasar. El lugar à que aludimos 
duda que es fuerte, pero , por lo m 
no se hace caso de él , no hay genles p 
deros contrastar, pueshabrá á lo maso 
hombres; preyenid , seior , buen nú: 
genle con azadas , zapas , picos y hach 
tre luego uno de vuestros ricos homb 
mil caballos armados y muchos pec 
vayan delante con dichas herramie 
abriendo camino; y delante de ell 
unos mil de dichos peones, para, que st 
descubiertos , se las hayan con los que 
ren, y así, los que abrirán camino nt 


e 


CAP. 
ls calla jaquir de la obra. E axi segura- 
i, senyor , qui vos e lota vostra gent pora 
ar, que pus vos bajats mil homens lla sus 
pas, no havels paor que nul hom lous 
ixca lolre, abans ne serels vos munlat e to- 
vostra cavalleria.—E lo rey de Franca dix 
—Abal, e com vos sabels axo ?—Senyor, 
i vell, com los nostres homens e monjes nos- 

van lols jorns en aquell lloch a fer lenya e 
i que a vegades, com han passar al 
homens de peu, passen aqui : e aquest 
myor, ha nom lo coll de la Maçana, 




























ubarels queaxi es.— Dix lo rey de França: — 
Nondemanariem a negu, que ben nos en fiam 
UN vos; e axi, esta nuyl ne facam lol go que 
fer ne hajam. 
E feu apellar lo compte Daymenarl 
avia bona companya de cavall e de peu, 
senescal de Tolosa, e feu los se venir, e 
ls que a mija nuyt fossen aparellats, de 
i frares, ab mil cavalls armals e 
a dos mil pabons de la Llenguadoch ; e que 
| aguessen encontinent tols quants homens ha— 
va e la hostab exades e ab palafangues e ab 
lis e ab destrals e ab days, e que pensassen 

ar fer co quels frares los dirien: e axi ho 


. 


á 
«e 


01 th a la mija nuyt , lo comple 
enart e lo senescal, ab tola aquella gent, 

os frares, e començaren a fer camius. 
com foren a la muntanya , los dos 
er primera senda que hi havia anaven 
ab la pahonada, e lo abat ab lallre 
be ab homens del monestir, que sabien lo- 
quella muntanya , estaven ab aquells qui 
los camins. Queus dire ? que com lalba 
la dos mil pahons foren sus alt al coll, 
” 


inch no foren senlils per aquells qui hi 


L guarda, entro que ab ells foren. 
urament si mal hagren guaylal, ells 


e pecejals : que de cinquanta que ni 
mon escaparen mes cinch, que meleren 
ra e fugiren envers la host de Castallo, al 

Banyulls. E com aquells de la host de 
lo ho sentiren, preserensen lols a les 
se fo ventura que en aquell punt lo 
le Dampuries era anat a Castallo per en- 


rar sos llochs e sos castells , e ab ell eren 
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que abandonar la obra. De este modo , señor, 
tened por seguro que vos y toda vuestra genle 
podréis pasar ; y basla con ele tengais mil 
hombres en la parte superior del paso, de don- 
de no temais que nadie l.s pueda sacar, antes 
que vos y toda vues.ra caballería haya tenido 
tiempo de subir. —Abad, dijo á este el rey de 
Francia ¿ y como sabeis vos todo esto ? — Se- 
nor, dijo el otro , lo sé porque nuestros hom- 
bres y nuestros monjes van todos los dias á 
dicho lugar, á proveer de leña y cal, de modo 
que, á veces, cuando la gente de á pié liene 
que pasar al Condado, lo hace por aquí; y es- 
te lugar, señor, llàmase collado de la Masana, 
como así potes cercioraros de ello, si lo pre- 
gunlais al conde de Foix, que conoce este 
país, y á En Ramon Roger.—No hay que 
preguntarlo á nadie, dijo el rey de Francia, 
que harto fiamos de vos ; de consiguiente, há- 
gase esta misma noche todo cuanto fuese pre- 
Ciso. 

Y haciendo llamar desde luego al conde de 
Aymenarl (Armagnac2), que llevaba una buena 
comitiva de a caballo y de á pié, y al senescal 
de Tolosa, para que acudiesen á su presencia, 
mandóles que, sobre media noche , estuviesen 
dispuestos para seguir á dichos frailes , con 
mil caballos armados y mil peones de Lan- 

uedoch , y que llevándose , desde luego , to- 

os cuantos hou bres habia en la hueste, con 
azadas, zapas, picos, hachas y guadañas, vie- 
seu de llevar á cabo lo que les dirian aque- 

llos frailes ; como así en efecto lo hicieron y 
cumplieron. 

Al llegar á media noche, el conde de Ay- 
menarl y el senescal, con toda la gente referida, 
siguieron á los frailes, y empezaron á abrir ca- 
minos, Cuando estuvieron en la montaña, iban 
delante los dos frailes , por la primera senda 
que habia, con los peones, y el abad y otro 
fraile, junto con otros hombres del monasterio 
que conocian el terreno de dicha montaña, 
quedábanse con los demás que abrian los ca- 
minos. Qué os diré 7 Al rayar el alba, los dos 
mil peones estuvieron ya en la parte superior 
del collado ,sin haberles sentido tan siquiera 
los que allíestaban de guardia, hasta que die- 
ron unos con otros. Pero en verdad , que si 
estuvieron mal en acecho , por lo mismo estu— 
vieron bien acuchillados , pues de cincuenta 
que habia, no escaparon mas que cinco, los 
cuales pudieron evadirse, y huyeron hácia la 
hueste de Castelló, en el collado de Banyuls, 
Cuando los de dicha hueste oyeron tal nueva, 
tomaron las armas á toda prisa, y dió la ca- 
sualidad que en aquel punto el conde de Am- 

urias babia ido á Castelló para arreglar los 

ugares y castillos de allí, marchando con él 
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anals la major part de la cavalleria e dels bons | la mayor parte de la caballería y de los pri 
homens de Caslallo. Empero aquells qui eren ¡ cipales hombres de dicho pueblo; con lod 
en la guarda del coll de Banyulls vengrensen e die Es an de ri a a Sor 
envers lo coll de la Magana ; e com guarda- pd Farol po dona E iiem 
ren, vaeren gran congregacio de gents que ja gran multitud de gente que estaba ya arrih 
eren muntats, e que daqui avant no hi porien | viendo , pues, entonces que nada ss 
res fer; e pensarensen de tornar al coll de|cer, trataron de volverse al collado de 
Banyulls, e de Tornavels en lla, hon navia al- | nyuls, y desde Tornavels allà, que 
cuns, llavaren llurs tendes, e anasen cascu en | 0Cupado por algunes, levantaron las liend 
son lloch. E tantost trameteren missatge al | TUS habia, y se fué cada cual á su lugar, e 
senyor rey Darago, al coll de Paniças, e facren 


viando, al pants mensaje al señor rey de An 
on, al collado de Panisars , para hacerles 
li saber quels francesos eren passals per lo 
coll de la Macana. 


r que Jos franceses habian pasado por el e 
E lo senyor rey nou poch creure, e trames 


llado de la Masana. 

No lo pudo creer el señor rey, y envió n 
mil almugavers envers aquella part, e troba- a Taga o mes da 
ren que ya tenia lo pas gran gent; si que di- pose pala ha de Rares así, es ma 
gueren:-—Per res nons en anem menys de llen-[Ño nog volvamos sin saber noticias: sofam 
gua, sofliram nos a nuyt, ea lalba ferrem en una noche, y al rayar el alba les acomelerí 
ells, e fer los hem gran damnatge, e menar| mos, haciéndoles gran daño, y llevándo 
nos nem de vius tres o quatre qui al senyor | vivos tres ó cuatro, para que espliguenal 
rey Darago diguen lo feyt com es estat. —E pr rey ri aa rial al TE Els ij 
tuyt ho tengren per bo, e aquell dia e la nuyt serien mind pt da rere dg at 
nos descobriren. aquel dia Y aquella noche. 

Ara vos tornare a la host del rey de Fran-| “Ahora volveré 4 la hueste del rey de Fra 
ça, que axi se compli com labat e los monjes | eta , donde lodo se cumplió así como fué 
hagren dictat. Si que tantost com de la cava- | crito por el abad y los monjes. Tan lu 
lleria hach sus , trameleren al ray de França ea alter do Kind tr 
missatgers ab gran alegre, quel pas tenien | '"* dar : 
sens tot embarch , e que lo cami era en tal aj iciendoio que alan el pao va en 
manera adobat, que les carretes ne podien 
passar, e axi, que pensas de venir ell e tota la 
host, Queus-dire ? que com lo rey de França 
sabe ago , hach gran plaer, e tantost pensa de 


alguno, y que de tal modo estaba arred 

do el camino , que por él podian pasar las (a 
desplegar loriflama, e tota la host pensa de 
muntar. E vejats que es poder, que dintre 


relas; de consiguiente, que fuese allí cui 
antes él y toda la hueste. Qué os diré ? Gra 

IV jorns hi faeren tal cami, que les carretes 

qui hi eren carregades hi muntaven. 


de fué el placer que tuvo el rey de Fran 
cuando esto supo, y así, mandó desplegar 
punto el oriflama, y toda la hueste se res 
vió á subir. Ved lo que es el poder , que ' 
cuatro dias pusieron de tal modo el camit 
que pS él subian cargadas las carrelas. 

E com vench lendema , en lalba, los almu-| El dia siguiente , al rayar el alba, acon 
gavers feriren en ells, e lo brogit se moch lo a ocios Pe et pr, po 
major del mon en la host del rey de Franca, : 
axi ques cuydaven quel rey pb hi fos del rey de Francia , tanto , que se gon 
vengut: e vaerels cavalls armals e tot hom 
arrabalar, que tols cuydaren esser perduls, 
com se foren, si sols hi hagues vengats tres 
mil almugavers. Queus dire? los dos mil ser- 
vents de la Llenguadoch tengren fort tos- 
temps, e prengueren un cabaço, e en aquell 


hubiése allí venido el rey de Aragon; per 
dos se creyeron todos viendo derribar cabal 
ells se deffensaren tro que jorn fo, que hanch 
lo pas no volgren lexar. E com fo jorn, vaeren 


armados y á todo el mundo, y perdidos fu 
que aquells qui ago bavien feyt eren pochs, e 
























ran realmente, si, eh vez del número dei 
mogavares que habia, hubiesen ido tres 1 
Qué os diré ? Los dos mil sirvientes de Le 
guadoch se mantuvieron de pronto habiénd 
se apoderado de una colina , donde se deft 
dieron hasta que fué de dia , sin querer de 
libre el paso , entonces vieron cuán corto i 
el número de los que esto hacian , y allí h 
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ji vaerels feyls darmes; mas les llances e | biérais visto hechos de armas, pero las lanzas 
darts dels-almugavers feyen lojoch. Quens pos dardos de los almogavares eran los que 
almugavers yaeren lo gran poder | hacian todo el juego. Qué os diré ? Vieron los 
A hi muntaya , € que ya hi ha- almogavares las gn es fuerzas que habia , y 


EA ce ba da ue iban subiendo, pasando ya de mil caba- 
i aplegarensen, e menaren- 


llos armados; y entonces, reuniéndose por 
e la muntar una cresta de la montaña , lleváronse mas de 
mes de deu persones bones e honrrades, | diez personas de distinguida alcurnia , despues 
- dee $ : 
en ne morls e fets espenyar tola hora de haber muerto y hecho despeñar mas de tres 
y lres mil entre de cavall e de peu: e al pole de á caballo y piro y empren- 
A sen al senyor rey | d'endo otra vez el camino , se fueron al señor 
y AR ACC OA rey de Aragon, y le refirieron todo el caso, 
tastos dm Sap petar cata a á su 3 Amat ea se PS 
8, que 1 complaren lo leyl ax'| que se lo contaron tal como habia sucedido. 
Uta Mandó el señor re onar por la hueste 
losenyor rey Darago feu anar la crida per | que levantasen s.a a depdas , Y cada cual 
DI a plagas es pedos acts ens seno complicó.) sl 
Le Li loroassen en llurs llochs , e rey, con el señor infante En Alfonso, con el 
ciana ade manament - tel vé conde > a , se vizconde de qero , el 
usenyor rey, ab lo senyor intant Nanios | vizconde de Rocaberti y otros ricos hombres 'y 
comple de Pallars e el vescompte de | caballeros de Cataluña , fuéronse á Peralada. 
Le el vescomple de Rocaberti e altres| Cuando allí estuvieron , les llegó un mensaje 
DE ajallers de Cállalaoya, ón [a arena ata montaza del colado de la 
alada. E com foren a Peralada | Magana', diciéndole que el rey de Francia se 
inca ge > » ae AP Ya reg a dicho monasterio con toda la cala 
, passada la muntanya del coll de | llería. Qué os diré o dias estuvo el re 
i, quel rey de Franca era al dit mo: | de Francia en dicho lugar de San Quirze, del 
I a gia Queus dire 2 quel | que no quiso moverse, hasta que loda su gen- 
estech VIII i 1 le de à caballo y de á pié , carrelas y acémilas 
Ka estech jorns al dit lloch de habi d hada! sabi (vi 
188, que, hanch non volch moure Rapientsrt ge el blio de Rohe qee A 
sua gent de cavall e de peu e de pe Ni mas grande de Cataluña , pues en él 
adzembles foren passats, ne entro | podrian caber todas cuantas embarcaciones hay 
que lo seu estol fo al port de Roses, | construidas; lo que hacia dicho rey con la mi- 
lor port de Cathalunya e el major, | "2 de no verse falto de víveres. 
mavili que feyt es hi poria estar. E 
ell per lal que les viandes no li po- 
es rd 
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np s Rei 1 ol 
França vench ab lot son poder sobre 
8 les proeses darmes quel 


dd 


CAPÍTULO CXXUL 


Como el rey de Francia , con todàs sus fuerzas , se 
dirigió contra Peralada, y la sitió; vlas proezas de 
armas que hizo el señor infante En Alfonso, 
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ola la gent fo passada , e foren tots 
sencl -Quirch, la host sen mogue 
gada, axi com si tots saguessen de 
e anarer ordonals e guarnils, e 
drelament a Peralada , e alenda- 
la Garigua e de la Ga- 
iguarnera e de Valguarnera a Pu- 
0 Eaxi foren tuyt en aquell bell pla 
Quirico. 


Cuando hubo pasado toda la gente, y reu- 
nidos ya todos en San Quirze, adelantó. la 
hueste en órden de batalla , como si hubiesen 
todos de combatir, y de tal suerte dispuestos 
y armados , marcharon directamente hácia Pe- 
ralada , acampándose desde Garriguella á la 
Garriga, de aquí 4 Valguarnera y de Val- 
guarnera 4 Puyamilot. Así vinieron 4 ocupar 
todos aquella hermosa llanura que hay des- 
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apres de Peralada, e segurament que hanch 
la host del rey de Franca nos poch veure nul 
temps lam be com se veya de la villa de Pe- 
ralada : que no hi havia tenda neguna que no 
la pogues hom veure dels murs de Peralada. 
Si que, com lo senyor rey Darago los vae axi 
tots, lleva los ulls al cel, e dix :—Senyor ver 
Deus , ques aço que yo veig davant mi? nom 
cuydava que entre tot lo mon tanta gent se 
pogues ajustar en un dial—E axi mateix vae 
tol lo navili entrar al golf de Roses”, que era 
infanitat de vaer, e dix axi:—Senyor ver Deus, 
placiaus que nom desamparets, ans la ajuda 
vostra sia ab mi e ab les mies gents l—E axi 
com lo senyor rey Darago sen maravellava, sis 
feyen tols aquells quiu veyen; que el rey de 
França mateix e aquells qui ab ell eren sen 
daven fort gran maravella , per go com james 
nos foren axis visis justals, com en aquell pla 
no ha un arbre, ans es tol camps e llaurons 
de pa : que axi es Peralada, que envers aque- 
lla part qui te entro a la meytat de la vila es 
lo pla dels camps de llauro , e de laltra part 
estan los rius que passen prop la orla, qui es 
gran cosa. E no era maravella si eren grans 
congregacions de genis, que mes de XX mi- 
lia cavalls armats qui hi havià a sou del rey 
de França e de la Sgleya, e mes de CC milia 


homens de peu hi havia, encara que hi havia | 


venguda gent de cavall e de peu per la per- 
donanca a guanyar, que perdonanca hi havia 
de pena e de colpa, axi que, per aquesta raho 
era sens fi la gent que hi era. 

Si que com foren tots asetials e alendals, e 
leslol hach presa la villa de Roses, meteren 
llurs viandes per les cases; e lo senyor rey 
Darago dix al infant Nanfos, que preses cinch 
cents cavallers e companya de peu, e que feris 
en la host. E lo senyor infant Nanfos lo major 
goig hach del mon, e appella lo compte de 
Pallars e el comple de Urgell e lo vescompte 
de Cardona e en Guillem Danglesola e lo ves- 
compte de Rocaberti , e dix los que. sappare- 
llassen, quel volia ferir en alba de jorn en la 
host; e cascuns ne hagren gran plaer. E lo 
senyor rey appella lo compte Dampuries qui 
era e all vengut tantost com sabe quels fran- 
cesos eren passats e els altres richs homens, e 
dix los :—Barons, axi maleix nos armem nos 
ab nostres cavalls, e estigam a les barreres, 
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pues de Peralada, y de seguro que jamás, el 
tiempo alguno, pudo verse mejor lo que er; 
la hueste del rey de Francia, como se vei 
desde la indicada villa , pues ni una sola leg 
da se escapaba à la vista , mirando desde lu 
muros de Peralada. Viéndolos, pues, así lo 
dos el señor rey de Aragon , levantó los ojs al 
cielo, y dijo :—Señor Dios verdadero ¿ques 
lo que veo delante de mí ? Jamás hubiera ee 
do que, en un dia , se hubiese podido revw 
tanta gente en todo el mundo l—Al ER 
tiempo , vió como entraban en el golfo de ls 
sas todas las embarcaciones , cuyo número dl 
infinito , y dijo asímismo :—P , Seña 
Dios verdadero , no desam pararme; aules $ 
vuestra ayuda conmigo y con mis gentes | 
propio que hacia el señor rey de Aragon, vs 
ravillàndose de lo que veia, hacianio tub 
todos cuantos lo contemplaban; y has € 
mismo rey de Francia y los que ¡hau 000 
quedaban sumamente mara villados, por 10 46 
berse vislo jamás reunidos de este modo, +4 
un llauo como aquel , donde no hay 104 
bol lan siquiera , antes es todo lierra 4040 ] 
de labranza; que tal es Peralada, pus 4 

una parte, llegando hasta la mitad dela 4 
hay el llano de los campos de labranza, yd 
la otra hay los rios que pasan cerca dela hu8 
ta, la cual es digna de ser vista, No 014 01 
guna maravilla ver allí congregada ls 
multitud de gentes, pues habia mas de vil 


mil caballos armados, á sueldo del re 


Francia y de la Iglesia, y mas de dosciéiW 
mil hombres de á pic siendo mucha la 
de 4 caballo y de á pié que habia acudido pél 
ganar la indulgencia, pues la habia de 
culpa; así que, por tal razon, era sia We 
gente que allí habia. 

Cuando hubieron todos sentado da] 
mento y desplegado sus tiendas, y nú 
se apoderado la armada de la villa de HS 
metieron los víveres por las casas ; ent0807 
señor rey de Aragon dijo al infante En 44 
so, que tomase quinientos caballeros, * 
acompañamiento de á pié, y que acom 
la hueste. De ello recibió el señor infané: 
Alfonso el mayor gozo del mundo, y 14% 
do al conde de Pallars , al conde de Ur / 
vizconde de Cardona , à En Guillermo él 
glesola y al vizconde de Rocabertí, les / 
que se previniesen , que al apuntar € $ 

ueria acometer la hueste , de lo que 104% 

a uno un gran placer. Habiendo lla 
señor rey al conde de Ampurias, (el cual 
al punto 4 su presencia , sabiendo que losÍ 
ceses habian pasado,) y á los demás ricos 
bres, les diju :—Barones, lo que ahora 00% 
ne es, que mos armemos con nuestros “ 
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qe si aquests havien ops ajuda, que lals faes- | llos , y nos coloquemos en las barreras, á HA 
en. —Senvor, dix lo compte e los altres, vos de que, si tuviesen aquellos necesidad de ayu- 
De de. da, se la podamos dar.—A lo que, así el con- 

Si quel mati, com lalba se feya, lo senyor na demás , le contestaron :—Señor, 
ofant Nanfos, ab la cavalleria que era ordona- (— Por la mañana , cuando apuntó el alba, el 
da; exi de Peralada, e va ferir en un canto de [señor infante En Alfonso, con la caballería 
a host, axi com jorn se feya: e en la host fe- | que se habia ordenado, salió de Peralada, y 
sex tots jorns guayta mil cavalls armats que ret Pra a pai y la PEN , : Gra 

i ida que se iba haciendo de dia , debiendo ad- 
+ Ada Fa sals vertirse, que en aquella estaban en acecho, 

E A > ES todos los dias, mil caballos armados para guar- 
tones de peu, be dos milia que hi eren exils | daria. Tan luego como se hubo dado la em- 
Y — map e ri deri e pp bestida , a hubiérais visto derrocar tiendas, 

i barraques. Queus dire? quels: crils fo- (y como los de á pié, que serian mas de dos 
ma grans, e els mil cavallers armats de la il , Y salieron juntos con aquellos, hacian 
Biiferegres, elavors aeretafegia armes, rr a ea dirá? Grandes fueros lo 
Siquea poca dora nagren aquells del senyor | ocios “acudiendo al punto los mil caballeros 
¡fot morls mes de sis cents homens darmes | 2rmados que estaban de guardia, y entonces 
aquells mil qui feyen la guayla: e sol hu non | hubiérais visto hechos de armas, lanto, que 
lora escapal, sino fos lo compte de Foix e lo len menos de una hora mataron los del senor 
comple Deslarach e el senescal de Miralpeix e infante mas de seiscientos hombres de armas 
En Jorda de la Jlla e en Roger de Comenja e | de los mil referidos , y ni uno hubiera escapa- 


: do tan solo, á no ser el conde de Foix, el 
ml anlleria de la Llenguadoch, que ale- conde de Astarach , el senescal de Miralpeix, 


heren, e vengren molt be armats, batalla feyla; [En Jordan la llla, En Roger de Comenja 
què 100 pensels que venguessen axi com los | (Cominge) y toda la caballería de Lenguadoch, 
nostres lan, com ixen apellido, que la bu no (que, babiéndolo oido, acudieron muy bien 
espera a laltre, ans de bell pas, axi com a ca- armados en órden de batalla; y no penseis 
tallers assegurals e bons, batalla arangada, (Que ViDieron así como hacen los nuestros 
sengren vers la senyera del senyor infant. E cuando salen por apellido, que el uno no es- 


qe . (pera al otro, sino á buen paso, como buenos 
deia infant, escalíal de bona cavalleria, asegurados caballeros, presentando balalla, 


y 
vé fer brocar, per anar ferir en ells, mas lo y dirigiéndose hácia la señera del señor infan- 
temple de Pallars no ho consenti. Quens dire? | le, Enardecido este, con el valor de su buena 
ques vides lo podien capdellar que no feris, | caballería , quiso arremeter para lanzarse con- 
mirlo compte de Pallars lo va pendre per lo fs “0 diré sn el conde a 
LL P q ars. Qué os diré 2 En vano quisieron persua- 
GE. da parda es fer? Ja per Lqirie que no acometiese , hasta que el conde 
Pes larels lrayda!-—£ a bon continent | de Pallars le tomó por el freno, y le dijo:—Ab, 
8 b Biar, e aplegaren lola llur companya. [señor , qué intentais? Ved que por nada de- 
É et aco lo senyor rey fon exit de Peralada | beis hacernos traicion !—Y haciéndole volver, 
blo compte Damparies e ab laltra cavalleria ae un buen ademan , replegóse toda su co- 
Rx reebre lo senyor infant. Queus dire? que | MHVA, OS, 
rdsmdamenl sen tornaren dins les barreres |. Entrelanio el señor. "ey salió de Peralada 
E to derr E el conde de Ampurias y la demás caballe- 
h «€ 10 darrer que hi entra ab Senye- ria, para ir á recibir al infante. Qué os diré? 
40 Es Dalmau de Rocabarli,.qui era senyor i Volviéronse ordenadamente dentro las barreras 
Peralada; e ab ell ensemps fo En Ramon ¡de Peralada , siendo el último que entró con 
yTescomple de Cardona, ab lasua senye- |señera En Dalmacio de Rocaberti, que era se- 
Rape ells atidosos havien la rerasaga. E la | Or ee egin Y pl fr ar ha 6 - Tenda 
Ne: Es mundo Folc, vizconde de Cardona, tambien 
mà de rs sa rey es grau alegro leo. su señera, por ser ambos los que llevaban 
ds a Peralada, que hanch no hagren la retaguardia. Entraron, pues, con grande 
Ainas Ires cavallers e entro a quinze (alegría, sanos y salvos , pór la gracia de Dios, 
e ells hagren morts mes de DCCC ¡en Peralada, sin haber perdido mas que tres 
valles, e dels homens de peu sens tot nom- | caballeros y hasta unos quince hombres, cuan- 
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bre. Queus dire? axi foren afaytats , que tots 
dias vaerets prop de les barreres fer torneig de 
cavallers e domens de peu, que tot lo mon se 
devenia maravellar. 

E aço dura cinch jorns, que nul hom no 
perde dentrar e dexir de Peralada per la orta; 
que quants francesos hi entraven per llur des- 
astre, ne nul altre hom de la host del rey de 
França, james non exia negu que no fos mort 
0 pres; que la orta de Peralada es la pus fort 
orta qui el mon sia, que no es nul hom que 
hi entras que no fos perdut, pus quels homens 
de Peralada se volguessen: que altre no pot 
saber lo pas, mas aquells que son de la vila 
nals e nudrits. 

E comptar vos he una maravella, que fo axi 
veritat , com es verital ço que cascu vases, 
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Cóm una dona de Peralada, vestida ab gonella dome, 
e ab llança, e espasa cinta, e sonjescut al braç, 
pres un cavaller frances bo e guarnit, 


En Peralada havia una fembra, que yo co- 
negui e viu, que havia nom Na Marcadera, per 
co com tenia obrada de mercaderia : e era fort 
esperta fembra, e grañ e alta. È un jorn, axi 
com. la host dels francesos estava davant Pera— 
lada, ellaexi de la vila, e ana a un seu ort per 
cullir cols; e vestis una gonella de home, e 
pres una llanca, e una espasa que porta cinta, 
e un escut al braç, e anasen al orl. E com fo 
al ort, ella senti campanelles , e maravellas, e 
tantost lexas de cullir les cols, e anasen a aque- 
lla part per veure que era : e guarda , e vae 
en lo rech, que era entre lo seu ort e un altre, 
un cavaller frances, ab son cavall armat, e ab 
lo pitrall de campanelles, d'anava sa e lla. que 
no sabia per hon sen exis, E ella que lach 
visl , cuylas a un pas, e secut li la llança, e 
donà li tal cop per les faldes en la cuxa, que 
la cuxa li passa e la sella, e apunta lo cavall. 
E tantost com açò hach feyt, e lo cavall se 
senti ferit, llevas davant e detras, axí quel ca- 
valler fora cahut, sino fos que era ab cadenas 
fermat en la sella, Quens dire 2 que ella ana a 


- ta sella. 


CXXIV. 
do ellos habian muerto mas de -ochocien 
un sin número de fan, a Què os diré 
tal modo se ejercita que lodos Io ia 
biérais visto cerca de las barreras | 
neos de caballeros y hombres GA 6, 
sando maravilla á todo el mundo. — 

Nada perdieron en no entrar ni s 
ralada , por la parte de la huerta, loq 
por espacio de cinco dias, pues de q 
ranceses , ó de los demás que e 
le del rey de Francia, entraban al 
desgracia, no salia uno que no que 
muerto ó prisionero, porque es de si 
la huerta de Peralada es de los 
fuertes que en el mundo haya y fur 
no puede entrar un hombre que no sep 
si quieren los de la poblacion; que m6 
quien pueda saber el paso , à escepcion 
DATA ales de la villa, cc 
en ella. 

Contaros debo ahora una maravilla, q 
una verdad tan cierta, como si cada et 
biese visto 
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y i A 


Como una mujer d Peralada , ve 
nela ó loriga de hombre , lanza en. Mm 
la espada y embrazado el escudo, 
bravo y armado caballero francés. 


Habia en Peralada una mu 

cí y he visto, á quien er pl ei 
ra, porque tenia una tiènda ó almí 
neros, la que era hembra de mucha e 
cia, robusta y alla. Un dia , cuand 
de los franceses estaba pee lo de A 
salió de la villa, y se fué po 

ue tenia, pero fuése Vestida 
de hombre, tomó además una lanza: 
una espada, y con un escudo al l 
chó á su huerto. Estando allí, « 
campanillas; maravillóse de pronto, 
go dejando las coles, se fué 
le donde le pareció rnés ón oido, 
que era; miró en seguida El A 
que mediaba entre su huerto' a 
vió á un caballero francés , con su € 
mado , y con el petral ns ens camp 
que se dirigia hácia ella ia 

e se saliese. Apenas le sube, di 
adelante á ld prisa, sacudi ióle la las 
fué el golpe que le dió por Led Sa ala 
muslo, que le pasó muslo y 
la punta á tocar el pat No bien 
cuando el caballo se sintió herido, ya 
tó por delante y por detrás., de 8 


a 
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e la ma laspasa, e va venir a un altre por- | caballero hubiera caido, á no pur iba ase- 
eva ferir lo cavall: per la testa : e lo ca- prado som cadena mis la villa, ué Os sl 
3 babe: : etió entonces mano á la espada , asando 
rr oa Nen fam á otra de las embocaduras, hirió al e llo en 
MO a joB a, 3. CH109: t la cabeza, y al punto quedó este alurdido. 
ss nous.relels!—E lo cavaller teuch se (Que os diré ? En tal ocasion , empuñó la rien- 
i, e va gilar lo bordo que lenia, e reles | da del caballo, y dijo gritando :-—Muerto sois, 
ella; e ella pres lo bordo, puix trach li [caballero , si no os rendís!—Y teniéndose el 
luca que tenia en la cuxa , e axi ella lon | caballero por muerto , soltó el bordon (*) que 
i Peralada. De la qual cosa lo senyor arab , y se le P0Meg0: tomó ells eaioders 
ne el bordon , pasó à sacarle en seguida la lanza 
oa. Tant força molt alegres e Fil que tenia tada en el muslo, P de este modo 
s, e facren li comptar molles vegades, lle condujo dentro de Peralada. Muy alegres y 
hliera pres. Queus dire ? lo cavaller e les | satisfechos quedaron el señor rey “y el señor 
foten sues, e lo cavaller se reeme dos | infante al saber tal cosa, de modo que le hi- 
orios dor que ella hach: e axi podets | cieron contar muchas veces como lo habia co- 


ser h yra de Deus si era ab ells. gido. ¿ Qué os diré 2 El caballero y las armas 
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quedaron para la mujer, y aquel se rescató 
con doscientos florines de oro, que ella cobró. 


— am > Así podeis conocer si con ellos estaba la ira de 
br vg mb Dios. 
ES ' : 
CAPITOL CXXV. CAPITULO CXXV. 


Pm. 4 p h y 

Lam lo senyor rey e linfant Nanfos e els richs ho- [Como el señor rey y el infante En Alfonso salieron 
mensa barons exiren de Peralada per enfortir la | de Peralada, con los ricos hombres y barones, 
terra; ela, ran maléa quels almugavers van fer | Para fortificar el país; y de la gran maldad que 

ici: harto ant lá e cremant la cometieron los almogavares en Peralada, cuya 

O hi : poblacion saquearon é incendiaron. 

| 


Lom aquests sis jorns foren passats, tols los 


ena eibarons dixeren:al Pasados que fueron estos seis dias , dijeron 


Reed: ho ne linfant al señor rey todos los condes, ricos hombres 
Jorrey, que no era bo que ell ne infant [y barones , que no convenia estuviesen allí ni 
en aquí, mas que anassen donar re- [él ni el infante, antes era indispensable que 
i terra. E axi mateix lo comple Dam- |fuesen á enterarse del estado del país, para 
el ves CC mple de Rocaberti que anas- hacerlo que fuese preciso; y al propio tiempo, 
llars castells , per ço com per. los [qUe di pes legals el boe de Car- 
a y : _ dona fuesen á fortificar sus castillos, pues por 
MES ome donar. als Es medio de estos podrian ocasionar gran daño á 
q. in Ramon Folch, vescompte de [los enemigos ; y que En Ramon Folc, vizcon= 
y quí sera proflert dajudar e defendre (de de Cardona , que se habia ofrecido á ayu- 
de Sona, que anas endreçar e esta- ' dar y defender la ciudad de Gerona, (") fuese 


lon. Creo que así se llamaría, por su semejanza con el bordon de los peregrinos. El conde de 
Historia orgánica de las armas de infantería y caballería españolas, tomo 1,*, hablando de 

dose á Muntaner, la llama estoque de bordo, cuya denominacion, en castellano , po- 
r que fuese arma propia de la marina; pero debe tenerse presente que en las edi- 
mas en las que solo se reproducen códices de los siglos medios, no hay acentos , 00- 
'ampoco los manuscritos , de manera que la dificultad, en este Caso, pe zanjada 
o à la última ó. ú leyendo la palabra como si lo tuviese , esto es, bordó, cuya termi- 


sp 

Lu. 
o y 
Paga: 
> gel 


7 cal 


n ca alan , pquivalo à la de on en castellano ó en frances. como bastó, baró, que en eslas len- 
ston, baton, ron. Cree dicho autor como verosímil que el bordon y la broncha guardaban 
medio entre la espada y el puñal. mas, el termino médio, en mí concepto, no es entre estas 
Y vob espada y la lanza, pues, por el contenido de otros capítulos, se verá que con el 
tada y cuchillada , y hasta se afianza en el pecho para herir de frente, Esto me inclina 
i el bordon s eria verdaderamente un bordon, es decir, un palo corto, eon hierro, cortante, al 
ton u A vu ero en la contera, para clavar en él ciertas puntas movedizas que se encuentran, 
nel centro de algunas corazas antiguas. A pesar de ser el nombre francés, Bucbon ha tra- 
e. e me prueba cuan pocas seràn las noticias relativas à esta arma en Francia. 
Cuando en las ediciones antiguas y en la moderna se observe aquí un variante de Sona y Sol- 
tel contexto de este capítulo se deduce facilmente que ambas palabras estàn equivocadas, y 
rd as Gerona 


La 
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blir la dita ciutat, e que assats havia que a 
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¡4 arreglar y guarnecer la dicha ciudad, pue 


Peralada romanguessen dos richs homens ab ¡bastaba con dos ricos hombres que quedase: 


llur companyia. Queus dire? tot go sordona, 
e lo senyor rey volch quel compte de Pallars e 
En Guillem Danglesola romanguessen a Pera- 
lada, e A de Cortsavi; e en Dalmau de Cas- 
tellnou era assats fadri llavors, e nos partia del 
senyor rey Darago: e podia hom comptar, que 
a Peralada romanien quatre richs homens que 
eren dels bons cavaliers del mon. E puix fo 
ordonal, que A. de Cortsayi e En Dalmau de 
Castellnou anassen enfortir llurs llochs, que 
assals havia a Peralada del compte de Pallas e 
den Guillem Danglesola. E axi, al mati, de bell 
jorn clar, lo compte Dampuries ana sen per lo 
seu comptal, e endreçar castells e altres llochs. 
E el vescompte de Cardona anassen a Gerona, 
e mes se dins, e escombra la ciutat de fem- 
bres e dinfants, e pres en sa companya molt 
honrrat cavaller qui de cor lamaven , e molt 
honrral ciulada , e establi molt be la ciutat de 
Gerona e la lerra de Geronela. E axi maleix lo 
vescomple de Rocaberli ana per los seus cas- 
tells enfortir , e lo comple de Castellnou e En 
Gesbert atre tal, e ab lo noble En Dalmau de 
Castellnou A. de Corlsavi. 

E com tol aço fo ordonal , caseuns hagren 
en plorant comiat pres del senyor rey Darago, 
que sapparella lendema de exir. E feu apare- 
llar consell general a Peralada , e preycal, els 
dix moltes bones paraules, els conforta, els ale- 
gra, els reques de be a fer, e pres comiat, e dix 
que al mati sen yria ell e el senyor infant: e 
luyt axi maleix en plorant beneyren lo, e tot 
hom ana li besar la ma e al senyor infant. Si 
que els prohomens de Peralada li digueren: — 
Senyor, nous faça paor aquest lloch , que 
lloch es fort e bo, e be establit de viandes e de 
gents, e, ab volental de Deus, nos farem tant, 
queus tindrem embarrerat lo rey de França, 
que no yria pus avant ; e si ho fa, nos li tren- 
carem les barreres e els camins, e els tolrem 
les recuses de les viandes.—E lo senyor rey 
grahi los molt ço que dit hagren. 

Queus dire? los almugavers qui eren ab lo 
senyor rey eren be cinch milia, e lo senyor 
rey havia ordonat que romanguessen en Pe- 
ralada wil. De la qual cosa los almugavers 


en Peralada , con su compañía, Qué os diré: 
Todo se arregló de este modo : quiso el señor 
rey que el conde de Pallars y En Guillermí 
de Anglesola quedasen en Peralada, junto cot 
A. de Cortsavi, y En Dalmacio de Castellaoy: 

ue era entonces muy mozo, y no se separaba 
del lado del señor rey , así que , podia decir- 
se, que En Peralada quedaban cualro ricó 
hombres que eran de los buenos caballerg 

ue en el mundo hubiese; y luego , que À 

e Corlsavi y En Dalmacio de Castellnou fue: 
sen á fortificar sus castillos, pues harto habia 
Peralada con el conde de Pallars y En Gu 
llermo de Anglesola. Por la mañana, pues 
cuando fué dia claro , el conde de Amporia 
se fué para su condado, á arreglar los castilla 
y demás lugares, y el vizconde de Cardom 
se fué á Gerona, y habiendo entrado en l 
ciudad , la limpió de mujeres y niños, y lla 
mando á su lado á muchos caballeros de dis 
tincion y á muchos ciudadanos respetables 
presidió muy bien la referida ciudad de Gero- 
na y el terrilorio, de su nombre; (*) y asimis 
mo el vizconde de Rocaberti fué siguiendo su 
castillos y fortificàndolos , no menos que i 
conde de Castellnou y En Gesberto, así com 
A. de Cortsavi, junto con el noble en Dalma 
cio de Castellnou. 

Arreglado asi todo, despidióse cada uti 
llorando, del señor rey de Aragon, que! 
preparó para salir el dia siguiente. Con est 
dicho señor mando celebrar consejo genet 
en Peralada, doade les exhortó , diciéndal 
muy buenas palabras, animàndoles , al 
doles, y requiriéndoles que se portasen 
despues de lo que, se despidió, haciéndoles$ 
ber que el dia siguiente, por la mañana, pl 
lirian él y el señor infante; y todos, llor 
asimismo , le bendijeron, y le besaron la tl 
no á él yal señor infante. En tal ocasion di 
ronle los prohombres de Peralada :—Sei 
no temais por este lugar, que es fuerte y 
paz, bien provisto de víveres y de genle, 
con la voluntad de Dios , tanto has de h 
cer, que hemos de acorralar al rey de Fra 
cia, Sin que pueda pasar mas adelante, $ 
lo hace, le romperémos las barreras i los 4 
minos , y les privarémos que puedan llegat 
víveres. —Muy agradecido quedó el señor | 
á los prohombres , por todo cuanto le acal 
ban de decir. 

Qué os diré? Habia ordenado el señor | 
que de los almogavares que iban en su ct 
pañía, y que eran en número de cinco t 


a 


(1) Buchon traduce la terra por tour, en cuyo caso habria de estar equivocada aquella palabra. 


CAP. 
ran ab lo senyor rey ordonats per roman- 
al lor companyia eren molt dolents , com 
haviena romanir: e anava los lo cor el 
muy quels altres farien. sobre los francesos 
lestrenuvtades . e pensaren quells li darien 
e consell. Si que entendrels gran malea 
feren, que com veneh a la mija nuyt, 
y loss or rey e lo senyor infant foren exits 
Perla |, € pogren ser a Vilabertran o a 
veres, ells van be metre en cent Tlochs de 
da eh, e cridaren:—Exils! exitsl— 
sdite ? les bones gents e los bons ho- 
ui jayen en los llits e oyren lo viafora, 
to la vila abrasar de foch , caseu o cas- 
ts pensava de correr a son fill o a sa filla, 
me asa muller o a sos infants, € los al- 
aver pensa n de pendre la roba e bar- 
: Quens dire ? tota la vila sabrasa de foch, 
I El los murs no hi romangueren deu 
rel peus. E fo gran tala , que la pus 
liga vila era Peralada, que del temps de 
ares Vagnes e de Rolla ença no fo de sar— 
is es veritat , quel monestir de sencl 
| ¡Carles Magnes , el dota aqui a Pe- 
lada, que en altra terra de Peralada es, € 

comptat mparies. E mentre lo foch se 
laca lavila, tota la gent sen exi, que hanch 
no hi romas, salvant una bona dona que 
Palomera , qui son ana a laltar 
"María, hon havia gran devoció, e 
lla volia morir. E si hanch ho dix be, 
e feu tant per amor della. E aquella 
y de França e tota la host que vae- 
ns fochs , maravellarense , e tota la 
ren sus en llurs cavalls guarnits E 
que fo jorn, e vaeren lota la vila 
eonegren que era tola desemparada , 
area dins, e apagaren lo foch axi com 
1; e aquells que bons eren planyien 
m lan bell lloch era eremat, e lant 
avi eren de dos volentals, quels bons 
Llo foch e los malvats lencenien. E 
reo a la sgleya , e trobaren aquella 
ra qui lenia abraçada la ymalge de 
isancla Maria , e van venir los malvats 
quí eren la pijor gent de la host, e pe- 
lola la bona fembra axi davant lallar: 
ven les besties als allars, e hi feyen 
lesitjuries, don Deus los ne paga fort be, 
+ per avant entendrels. 
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quedasen mil en Peralada , pero muy descon- 
tentos estaban los úllimos de quedar en la po- 
blacion, pensando en la ganancia que harian 
los demás en las correrías que hiciesen de no- 
che contra los franceses, y así, trataron de 
dar al mal otro remedio. Ahora veréis, pues, 
la gran maldad que hicieron : al llegar à me- 
dia noche, cuando el señor rey y el señor in- 
fante habian salido de Peralada, y que eslarian 
4 lo mas en Vilabertran ó en Figueras, di- 


chos almogavares pegaron fuego á la villa 
untos á la vez, gritando al mismo 


por cien 
tiempo: —Salid! salid!—Qué os diré? La buena 
gente y los hombres de bien que estaban dur— 


miendò en la cama , al oir el grito de: Afuera! 
y viendo que se abrasaba la villa, corrieron á 
salvar, ante lodo , á sus mas caras prendas, 
el uno al hijo ó hija que tuviese , el marido á 
su esposa Ó 4 sus hijos; y entretanto, los al- 
mogavares saquearon la poblacion , sin mas 
idea que apoderarse de cuanto pudieron. Qué 
os diré? De tal modo fué abrasada toda la vi- 
Ma, qo , salvo las paredes , no quedaron mas 

ue diez casas en pié; lo que fué gran pérdi- 

a, pues era Peralada la villa mas antigua que, 
desde el tiempo de Carlo-Magno y d Roldan, 
no habia pertenecido á sarracenos ; anles es 
cierto que Carlo-Magno fundó el monaslerio 
de San Quirze, dotíndolo en Pegulada , aun 
cuando se halla en otro territorio , que es del 
condado de Ampurias. Mientras duraba el fue- 
go en la villa, salió de ella toda la gente , sin 
que quedara persona alguna, salvo una bue- 
na mujer llamada Na Palomera , que se fué al 
altar de Santa María, á la que lenia gran de- 
vocion , diciendo que allí queria morir; y si 
bien lo dijo, encontróse que bien lo supo 
cumplir por su amor. Maravilláronse aquella 
noche el rey de Francia y loda su hueste, 
viendo aquellos grandes fuegos, de modo que 
toda la noche permanecieron armados en sus 
caballos; mas cuando fué de dia , y vieron ar- 
der toda la villa, conocieron que eslaba des-- 
amparada , y penetrando en ella, apagaron el 
fuego del mejor modo que les fué posible , lle- 
gando à lamentarse los que eran buenos de 
que se hubiese incendiado un lugar lan her- 
moso ; así que, eran dos las voluntades que 
entre ellos habia, pues los buenos apagaban el 
br y los malvados lo encendian. De esle 
modo” llegaron á la iglesia , donde encontra— 
ron à aquella buena muger, que tenia abrazada 
la imagen de Nuestra Señora Santa María; y 
viniendo los malvados picardos, que era la 
peor ap de la hueste , hicieron pedazos á la 
referida buena muger, delante del mismo al- 
tar, Los tales picardos alaban las caballerías á 
los altares, y eran muchas las injurias que co- 
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E com aço sabe lo senyor rey Darago e el 
senyor infant e tols, que axi era estada des- 
troyda la vila de Peralada , foren ne molt des- 
pagals, mas lo lemps era tal, que als no si 
poch fer. Perque tostemps, qualque sia rey 
Darago , es molt tengut de fer be a la vila de 
Peralada en general, e en especial a tot hom 
que della sia. E axi matcix lo senyor de Pe- 
ralada, com be podeu saber, quen servey del 
senyor rey Darago perde tot quant havia: que 
yo e daltres qui en aquella perdem gran res 
de ço que haviem, no hi som tenguts lornar 
puix, an som anats per lo mon, cercant con- 
sell ab molt mal treball e ab molts perills 
quen havem passats , dels quals la major part 
ne son morts en les guerres aquestes de la ca- 


sa Darago. 
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Com lo compte de Castello, ab vint dels bons ho- 
mens, anaren dir al senyor rey, quels digues Mur 
enteniment de ço que devien fer de Castallo; e 
com lo senyor rey los mana sen donassen al rey 
de Franca, elos bach absolts. 


Ab tant quel senyor rey Darago fo parlil de 
Peralada e de Vilabertran, pres per la Salanca 
lo cami de Castallo, e anasen a Castallo, hon 
troba lo comple qui no sabia ques faes, com 
sabe que Peralada era cremada ; e els homens 
de Castallo atre tal , com sabien lols que , pus 
Peralada era desemparada, que nos podien te- 
nir al poder del rey de França. Mas si Pera- 
lada no fos estada desemparada , be feyen 
compte ques tengren , e que entre amdos los 
llochs asats los darien de la mala ventura. 


Si que tantost com los prohomens saberen 
que Peralada era estada cremada per los al- 
mugavers, sen anaren a llur senyor, lo comp- 
te, e digueren li :— Senyor, digals al senyor 
rey Darago qui ve, que siell e los cavallers vo- 
en entrar en la vila, queu poden fer , mas no 


(1) ¿Quién sabe si este dato podria esplicar el orígen de la palabra picardía. que así se usa eb: 


tellano, como en catalan ? 


«Isti Picardi non sunt ad prielia tardi—Primo sunt hardí, sed sunt in Ane covardi. » Véase Ducange. 
e; roo si ha existido el pueblo de La Salanca en las inmediaciones de Peralada, pues no lo im 

to mencionado en paraje alguno, ni se encuentra marcado en el mapa de Aparici. Solo sí encuet 
nombre parecido, que es S. Llorens de Salanca, pero está en el Rosellon. 


(2) 


CAP. 
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metian , las cuales Dios les satisfizo muy biá 
segun oiréis mas adelante (*) 

Cuando el señor rey de Aragon, el señc 
infante y todos , en general , supieron comes 
habia destruido la villa de Peralada, quedatt 
muy disgustados; pero se encontraban en 
Pg ye no podian apelar á remedio sel 
no. Por lo mismo, el rey de Aragon, sea quié 
fuere , està siempre obligado à hacer bien 
dicha villa de Peralada en general, y partd 
larmente á cada uno de sus naturales; y 
mismo al señor de la villa, que, segun es dl 
de saber, perdió todo cuanto tenia en servei 
del señor rey de Aragon ,.como me sucedio! 
mí y á otros, que habiendo perdido gran par 
de lo que allí teníamos , no hemos podido 501 
ver despues, antes hemos tenido que correr + 
mundo , buscando fortuna, à fuerza de mi 
ei y de muchos peligros por que bem 
pasado, como que la mayor parte de los relé 
ridos habitantes han muerio en dichas guerra 
de la casa de Aragon. e 


CAPÍTULO CXXVL 3 


4 Y 
Como el conde de Castelló, con veinte probombre 
fueron à decir al señor rey, que les manifest 
su opinion sobre lo que debian hacer de Castell 
y como el señor rey les mandó que se entrega 
al rey de Francia, dándoles por absueltos de € 




























Habiendo partido de Peralada y de $ 
bertran el señor rey de Aragon , tomó. 
Salanca (*) el camino de Castelló, y sed 
á dicho punto , donde encontró al conde 
no sabia que hacerse, sabiendo que habil: 
cendiado á Peralada , en cuya duda 
asímismo los hombres de la pablacion, 
viendo á Peralada desamparada , no 
soslenerse contra las fuerzas del rey de 
cia; lo que no hubiera sucedido , á no 
desamparado aquel punto , pues así pú 
sostenerse , y, entre ambos lugares, nm 
biera sido poca la mala ventura que cau 
á sus enemigos. 4 

Tan luego, pues, como los prohombrts 

ieron que Peralada habia sido incendiada] 
os almogavares, dirigiéronse á su senor 
conde , y le dijeron: —Señor, decid al 
roy de Aragon, que está para llegar, que 
y los caballeros quisiesen entrar en la 4 


+, 


radi 
de la palabra, calculo que solo se alude al estanque salado que está cerca de Castelló. 4 


in embargo, por la 
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tim que almugaver negu hi meta Jo peu , 
paylal farien de nos-com han feyt de Pera- 
. E pregam vos, quens donets consell, 
volels que nos façam, que sius volets , 
som press e aparellats que desempara- 
m Castallo, e queus seguirem ab nostres 
wilers e ab nostres infants, e nos mateixos 
tirem foch a la vila; que mes ho amam nos 
emar, e quens en portem co que puixcam , 
we sils almugavers nos barrejaven , axi com 
4,com han feyl als bons homens de Peralada, 
se con exien ab llurs enaps dargent o coses ó 
us veslidures , lantost com eren fora de llurs 
ortals, los ho tolien. E axi, no deu plaure al 
"yor rey ne a vos que aço façan de nos.—E 
«comple respos e dix los: —Prohomens, yo 
ur al senyor rey, e exils hi XX de vosal- 
ts qui parlen per tota la vila, e axi veurem 
¡senyor rey que volra ne manara ; que tol 
mat ell volra, vull vo que sia fey!.—E. se- 
jor, digueren los prohomens , be deyts. 
Elintost cavalca lo comple, e anaren ab 
II XX probomens de Castallo, e trobaren lo 
enjorsey quí era prop daqui; e liraren loa 
da part locomple e los prohomens, e ape- 
area bilinlan Narifos que hi era, e richs ho- 
¡Ens que hi havia. EE tantost los bons homens 
Ímencaren a dir li a llur senyor, lo compte, 
bue ja li havien dit, E com lo compte los 


(i escolíals, e ells hagren fenida llur raho, 


Somple dix. al senyor rey :—Senyor, be 
les entes co que aquesis prohomens man 
L E yO, senyor, respondrels davant vos ço 
ls resposi en absencia vostra : e responch 
FAY, que co que vos , senyor, volrels dir 
tar dells e de tot lo conyplal, que axi 
ques segueixca. E si volels vos , senyor, 
to maleix hi meta foch , encontinent sera 
Y Que per cert, mentre vida haja el cors, 
A voslra carrera yo nom parlire.—E lo 
Or rey respos :—Be. havem entes go que 
is prohomens de Castallo vos han dit , e 
vis a vos e a ells, que de la destructio 
da som axi despagals , que deu tants 

e no valia hi volriem haver donat, 
eno los estat feyt: mas lo temps es tal, 
Rstals no. sen poden pendre aquells qui 
han, E conexem que Nos e els nos- 

8 Mslemps ne som tenguts de restitucio 
a de Peralada e a lola la universilat. 
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pueden hacerlo , pero quisicramos que no pu- 
siera el pié ningun almogavar, pues harian de 
nosotros lo mismo que hicieron de Peralada. 
Os suplicamos, además, que nos aconsejeis 
sobre lo que debemos hacer ; porque y si 750 
reis, dispuestos estamos á desamparar 4 Cas” 
telló , y.os seguirémos con nuesiras mugeres 
y nuestros hijos, pegando fuego á la villa nos- 
otros misinos, que mas estimamos incendiarla 
nosotros , llevándonos lo que podamos, que si 
la saqueaban los almogavares , como han he- 
cho con la buena gente de Peralada , cúyos 
hombres salian, con. sus copas de plata y de- 
más objelos y vestiduras , mas apenas eslaban, 
fuera los portales, se lo quitaban todo los al- 
mogavares. Por lo mismo , ni à vos ni al se-, 
dor rey puede gustar que hagan lo propio con 
nosotros, — El conde respondió , diciéndoles: 
—Prohombres , yo saldré al encuentro del se— 
ñor rey,'á par que pueden salir tambien vein- 
te de vosolros , los cuales hablarán por toda la 
villa ; así veremos al señor rey, y sabrémos lo 
que querrá y mandará , porque lodo cuanto 
él quiera, es mi voluntad que se ejecute, —La 
respuesta de los prohombres fué esta: —Bien 
dicho, señor. 

En seguida montó á caballo el conde, yen- 
do con él veinte prohombres de los mejores de 
Castelló; y encontrando al señor rey, que es- 
taba ya cerca de la poblacion , se aparlaron 
coa él un poco, llamando , empero, al infante 
En Alfonso y á varios ricos hombres que allí 
habia, y entonces empézaron á hablar los pro- 
hombres , diciendo al conde, su señor, todo 
lo que ya le habian dicho. Finida su relacion, 
y despues de haberles escuchado el conde, di- 
jo este al señor rey: —Ya oisleis, señor, lo que 
me han dicho estos probombres , mas, en 
vuestra presencia, yo les responderé 10 mismo 
que les dije estando vos ausente, á saber, que 
lo que vos, señor, querais decir ó mandar 
respecto de ellos y de todo el condado, será lo 
que yo quiero que se siga, Si quereis , señor, 
que sea yo mismo quien ponga fuego á la po- 
blacion, al punto lo veréis cumplido, pues de- 
beis tener por cierto que , mientras tenga vida 
en el cuerpo , no me separaré del camino que 
vos traceis. —Muy bien oímos todo cuanto os 
han dicho estos prohombres , respondió el se- 
ñor rey, y, así à vos como á ellos, os deci- 
mos, que lan disgustado estamos de la des- 
Iruccion de Peralada, que hubiéramos dado 
diez tantos mas de lo que vale dicha poblacion 
para evitar que se hiciese lo que se hizo; pero 
estamos en un liempo tal, que no puede es- 
perarse otra cosa de losque lo hicieron. Cono- 
cemos que ellos y los nuestros, en cualquier 
ocasion que sea, estamos obligados Peó 


6-4 
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Que be sabem que ells no han perdut ço de 
llur per res en que ells haguessen colpe , ans 
la guerra aquesta es preparament de nostres 
aflers e de nostres fills, e no per res que a ells 
toch: Perque a Deus e al mon nos entenim per 
tenguts de restitucio. E si Deus nos dona vida, 
nens trau ab honor daquesta guerra, Nos e els 
nostres ne farem bona esmena als llurs. Donchs, 
si daço nos tenim per tenguts, com volriem que 
Castallo se perdes 2 cascuns podets pensar, que 
per res nou volriem. E atorch los, que si Pe- 
ralada no fos estada desemparada , que Cas- 
tallo se pogra tenir ; quentre amdues les viles 
hon hagra moltes de bones gents, e dels llochs 
defora, be se pogren tenir ab los castells que 
hi son entorn de la nostra gent, que tots jorns 
los donaren que fer assats, mas pus aquest des- 
astre es esdevengut de Peralada , no conexem 
que Castallo se pogues tenir contra lo poder 
del rey de França. Perque man, en consent, 
eus dich , que vos donets llicencia als proho- 


mens de Castallo ques reten al rey de França, 


e yo absol a vos e a ells de tota res que men 
fossels tenguts: e vos fels atre tal a ells. —E 
axi lo compte giras als prohomens de Castallo, 
els mana e dix axí com lo senyor rey hach 
manat. E si anch vaes plors ne dol, aqui fo. 
£ no era maravella, que dur departiment hi 
havia. 

E axi lo senyor rey e lo compte ab ell e lo 
senyor infant e tota la companyia anarensen a 
Girona. E aquells de Castallo faeren ajustar 
consell general , e digueren los ço que havien 
feyt, e abans que del consell ixissen , hagren 
labat de Roses e de senci Pere, e tramoteren 
los a la host del rey de Franga e al cardenal, e 
pregaren lo cardenal, que ell fos mijancer 
entrells e lo rey de Franca. E ell dix queu se- 
ria volenters; que ya feyen lo rey de Franca e 
ell pus blana farina que no solien fer , com se 
pensaven que be havia tres mesos que la pa- 
ga havien feyta a la gent, e encara negun 
lloch no havien pres per grat ne per força. E 
cuydaven exir de llur seny , que ells se pen- 
saven, que tantost quels ports haguessen 
passats, que lola la lerra alenes a ells a re- 
tres ; mas ells trobaren lo contrari , que com 
pus les gents los regonexien , no res los prea- 
ven. Si que no ha regne el mon de qui fos aço 
esdevengut , salvant Cathalunya e Aragoe lo 
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San Pedro , y los enviaron á la buest 




















































restitucion al señor de Peralada y à lo 
universidad, pues harto sabemos que cua 
han perdido de sus bienes no fué por na 
que ellos tuviesen culpa, antes bien esla; 
ra es solo para pe nuestros nego 
los de nuestros hijos, y no tiene nada qi 
con ellos. Por lo mismo, nos cons 
obligado á restitucion , ante Dios y el m 
y si Dios nos da vida , y nos saca con 
de esta guerra, así Nos como los nues 
harémos buena enmienda. Ahora pues: 
Peralada nos consideramos obligado 
odriamos querer que se perdiera € 
Ya podeis pensar cada cual, que por 
quisiéramos. Cunozeo ivamente, q 
se hubiese desamparado Peralada, Ca 
udiera sostener; que entre las dos $ 
Epi reunido gran número de genl 
que, con la ayuda de los lugares del 
hubieran podido sostener, teniendo alt 
como tenian, los castillos con g 
gente nuestra ; y que de este modo 
ran dado bastante que hacer , pi 
sobrevino este desastre en Pers la, re 
mos que Castelló no se podia soslener 
las fuerzas del rey de Francia. Por lo 
oe mando y consiento, E os digo, Y 
icencia á los prohombres de i 
se entreguen al rey de Francia, y Y 
suelvo á vos y á ellos de toda obligat 
conmigo tuviereis, lo que asími 
vos hacer con ellos. —Con esto, el 0 
volvió á los prohombres de Casieu 
mandó y dijo tal como se lo mande 
rey; y si visteis alguna vez llanto y du 
fué, pe no hay que maravi 
dura la despedida... a 
Entonces el señor rey, el conde: 
ñor infante, con todo el acompaña 
fueron á Gerona ; y los de Castelló 
reunir consejo general, donde esp 
que habian hecho ; mas antes que 
consejo, llamaron al abad de R 


Y 


de Francia y al cardenal , suplicando 
ue fuesé mediador entre ellos y d 
Contestó el cardenal que lo seria dep 
na, pues el rey de Francia y él ob 
con mayor suavidad de lo que solian: 
sar gn mas pe tres meses qi 
satisfecho la paga à su genle, y Y 
habian tomado gar alguno, ni del 
por fuerza. Locos les hacia volver lat 
pues se figuraban que , apend 
pasado los puertos, todo el país 
org, P entregárseles , pero 4 
rio les sucedió , que cuanto mas las 
iban conociendo, en nada les esti 
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que de Valencia , que tanta de congregació 
bgenis venguessen sobre ells, -e encara ab 
de ab perdonança , que nos faessen a ells 
sols; per que ells se tenien per enganals de 
warbilre, que no pensaven de haber con- 
ast ab lan enfortida gent. 

E axi lo cardenal fo mijancer entre los pro- 
vens de Castallo e lo rey de Franca, axi 
sel reebe sobre la corona de França salva- 
sal esegura, e que no fossen a ell daltre 
aguls sino de ço que eren tenguts al comp- 
E encara que acabaren, que tots los por— 
ls leguessen tancats , salvant dos e que nul 
un de la host no acullissen menys de albara. 
ax len los donar be deu panons que meles- 
v perles portes e per los murs en senyal de 
guretal. E encara lo rey de França los feu 
ta de gracia, que si per aventura ell sen 
mava sens conquerir lo regne Darago , que 
an fos exit del coll de Paniças a avant, que 
y li fos de res tengut que entrells fos E axi 
sabals vengren a Castallo ab aquesta fer- 
jelal. 
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m lo rey de França posa son selge sobre Gerona, 
' la gran malvestat e crueltat quel almirall de les 
(alees del rey de Franca feu a senct Feliu. 


Quat ago fo feyt , lo rey de França ana a 
sar selge a Girona. E les galees vengren a 
wi Feia, mes les naus e la vitualla totes 
ara al port de Roses, que pus Castallo era 
t, tolscalia de res tembre. Si que lalmirall 


les galees del rey de França, com fo asenct. 


ie, troba que tota la gent era fuyta per les 
nanyes, e feu cridar , que tot hom que fos 
teael Feliu, que volgues almoyna , que 
ges, que ell la li faria. E les gents mes- 
ds, velles e pobres e fembres e infants ven- 
aseo molls a senct Feliu. E com lalmirall 
' que no vengren pus, feu metre aquestes 
sen cases, e dix que los daria almoyna; e 
Eren en les cases, feu hi metre foch ecre- 
llos, Veus lalmoyna quina fo! E daquest 

podets entendre si muntalo fum en- 
5lel:que nous dire del feyt, que del re- 
¡plar es pielat e dolor. Deus sia beneyt que 
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hay en el mundo reino alguno, salvo Cataluña, 
Aragon y el reino de Valencia, que, sucedién- 
dole esto de acudir contra él lan gran multi- 
tud de gentes, y aun mas, con la excomunion 
encima , é indulgencias para los enemigos, no 
se hubiese entregado desde luego ; lo que ha- 
cia que los contrarios se tuviesen por engaña - 
dos en su ilusion, pues no se figuraban que les 
contrastase gente tan valerosa. 

Así que , el cardenal fué mediador entre los 
prohombres de Castelló y el rey de Francia, 
quien les recibió , bajo la seguridad y protec- 
cion de la corona de Francia , no debiendo es- 
tarle obligados mas que como lo estaban al 
conde. Hasta convinieron que tuviesen cerra— 
dos todos los portales, menos dos, y que no 
dejasen entrar á hombre alguno de la hueste, 
sin licencia. Con esto, les hizo entregar mas de 
diez pendones, pes que los repartiesen por las 
puertas y murallas, en señal de seguridad; y 
aun mas, el rey de Francia se portó con ellos 
con gran generosidad, pues les dijo que, si aca- 
so tenia que volverse sin conquistar el reino de 
Aragon, cuando hubiese salido del collado de 
Panisars, para ir hacia allá, desde entonces 
quedaba anulada toda obligacion que entre 
ellos hubiese mediado; bajo cuya seguridad, 
los abades se volvieron á Castelló. 
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Como el rey de Francia puso sitio à Gerona : y de la 
gran maldad y crueldad que el almirante de las 
galeras del rey de Francia hizo en San Felío. 


Hecho esto , el rey de Francia se fué á po- 
ner sitio à Gerona , mientras las galeras pa— 
saron à San Felío , aun cuando las naves con 
las viluallas estaban en el puerto de Rosas, 
pues siendo ya suyo Castelló , nada tenian que 
temer. Así que el almirante de las galeras del 
rey de Francia llegó à San Fclío , encontró que 
toda la gente habia huido por las montañas, y 
con tal motivo hizo pregonar que , todos cuan- 
tos quisiesen limosna , siendo de dicho pueblo, 
se presentasen, M él se la haria. Con esto, vino 
à San Felío mucha gente infeliz, como eran vie 
jos, pobres, mujeres y niños. Viendo el almi- 
rante que no comparecia mas genle que aque- 
lla, les hizo meter por las casas , diciendo que 
les daria la limosna , y cuando estuvieron den- 
tro, mandó pegarlas fuego , y los quemó á to- 
dos. Ved ahí cual fué su limosna! Ya podeis 
conocer si de esle holocausto subió el humo 
hácia el cielo; pues, respecto de lo que suce- 
dió nada os diré, que el referirlo causa dolor 
y piedad. Bendito sea Dios que sufre tamañas 
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tant soffert , empero a la fi de tot fa dreta ven 
jança. 

Ara lexare a parlar del rey de França, qui 
ha posat son selge a Gerona, e tornarea par- 
lar del senyor rey Darago. 
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Comlo senyor rey En Pere stabli Beselda e los cas- 
tells qui eren entorn de Gerona, de hon tostemps 
les sues gents feyen gran damnatge en la host del 
rey de Franca, e de la bonesa den Guillem Galce- 
ran de Cartalla. 


Com lo senyor rey Darago hach ordonada e 
establida la ciutat de Gerona,, e fo hi romas 
per cap e per major En Ramon Folch , ves- 
compte de Cardona , e ab ell ensemps molt 
honrrat cavaller e ciulada , e vae quel rey de 
França se fo alendat, e hagren ordonat loset- 
ge, lo senyor parti daqui, e anassen a Besuldo, 
e establi la vila molt be, e establi los castells 
qui entorn de Gerona eren. Si que molta mala 
matinada donaven a la host aquells quel se- 
nyor rey Darago havia mesos per los castells e 
llochs que havia establits, e molta bella recua 
que venia de Roses a Gerona escrabantaven e 
destroyen. Axi que, tant guanyaven los homens 
darmes ab los francesos, e tants ne destroyen 
en consumaven , € tanta bona cavalleria e al- 
mugaveria feyen sobrells, que axi com davant 
vos he dit de Calabria, masa hauria que fer, 
perque men passare per sumes. Quen veritat 
vos dich, que tant los tenien a prop , que de 
la host no podien anar los francesos a erba o a 
llenya, que molts cavalls armats nols hagues- 
sen a seguir. E axi maleix aquells de dins los 
feyen exides, e daven los de la malaventura 
asals; que negu dia no era que del menjar 
nols faessen llevar tres o quatre vegades : axi 
mateix un bon dormir nols lexaven haver. Si 
que mal be los feya lo menjar e el dormir. E 
parech ho be, que la yra de Deus los vench 
desus, que tanta de enfermetat se mes sobre 
ells, que aço fo la major pestilencia que hanch 
Deus trames a negunes gents. 

E lo senyor rey si hach establit Besuldo e 
los altres llochs qui eren entorn de Gerona, e 
hach jaquida tota lalmugaveria e servents de 
maynada per aquella frontera, (e nous pensets 
que fossen pochs, ans eren be L milia entre 
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rés pero al cabo toma recla venganza d 
to 


0. . 

_ Dejaré de hablaros, ahora, del rey de Fran 
cia , que tiene puesto sitio á Gerona , y os vol. 
veré à hablar del señor rey de Aragon. 


CAPÍTULO CXXVIII. 


Como el señor rey En Pedro puso guarnicion en i 
salú y en los castillos que habia alrededor de ús 
rona, desde donde sus gentes causaban gran deb 

“á la hueste del rey de Francia; y de la bravura d 
En Guillermo Galceran de Cartellà. 


Cuando el señor rey de Aragon tuvo are 
lada y guarnecida la ciudad de Gerona, t 
a que quedó como gefe y principal En Ra 

mon Folch, vizconde de Cardona , juols e 
muchos caballeros y ciudadanos de distinción 
vió que el ES de Francia se habia acamps- 
di estableciendo el sitio; partió de aquí ys 
fué a Besalú , cuya villa guarneció muy les 
á par que los castillos qe habia entorao d 
Gerona , de suerte que los que puso en ell 
el señor rey de Aragon, y en otros lugares q 
uarneció, causaban muchos malos ralos á | 
de la hueste, desbaratando y destruyendo, p 
otra parte, muchas y hermosas recuas ques 
nian de Rosas á Gerona. Era tanto lo que 8: 
naban los hombres de armas con los franotst 
tantos los franceses que aquellos destruian 
anonadaban, y lan huenos los hechos de cab 
lleria y de almogavería que verificaban coll 
ellos, que, si lo contara , me daria abr 
hacer; así que, me concretaré esplid 
en resúmen , como antes lo hice ya, al hall 
ros de Calabria. Os digo, pues , en verás 
que muy cerca los tenian, lan cerca, que di 
hueste no podian ir los franceses á proves! 
yerba ó leña, sin que les fuesen detrás fl 


chos caballos armados; del mismo modo, 


que estaban encerrados hacian salidas , $ 
era poco el mal estar que les ocasionabán, P 
no habia un dia que no tuviesen que deja 
comida tres ó cuatro veces, sin que les deja 
dormir jamás un buen sueño. Bien se dejó 

ue la ira de Dios les venia encima , pue 

ifundió entre ellos una enfermedad tan 
de, qe fué la mayor pestilencia que Ñ 
haya Dios enviado á ningunas gentes. 

Así fué como el señorrrey guarneció Be 

y los demás lugares que habia al 
Gerona, dejando toda la almogávería y sirs 
tes de meznada por aquella frontera , los! 
les no os figureis que fuesen pocos , pues: 
mas de cincuenta mil entre almogavares $ 
vientes de meznada, mientras en Gerona 
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gavers eservenis de maynada, e be cinch 
¡cavallers, e be cinch cents de altres ho- 
sa cavall, a Gerona). Si quen tal manera 
qui la frontera. establida , que jamés no es- 
host pos destrela que aquella del rey de 
maca feya; si que hanch gents no guanya- 

tant, com faeren aquells quel senyor rey 
larago hach lexat sobre los francesos. E da- 
disdedins axi mateix vos poria hom comp- 
iwolles maravelles de go que feyen contra 


$ 
Ñ 
Mi 


A 
A 


Axilosenyor rey Darago hach tot ago lexat 
duit, e hach lexar per cap de les gents lo 
oriofant Nanfos, e ab ell lo comple Dam- 
Le el vescompte de Rocaberti e el ves— 
le de Caslellnou e A. de Cortsavi e En 
Ja a. e En Galceran de Cartalla, 
3 e de Pontons , que podia hom 
ve fo dels millors cavallers que hanch 
i Espanya e mostra ho be en Cala- 
les vegades , e en Sicilia quell hi fo; 
ho (ab la ajuda de Deus) vencren 
posell e per sa ordonacio. E daquest 
inGuillem Galceran se pogra aylant 
libre fer de les proeses que ell feu, com 
slot del Mach. E pot hom conexer 
li ol la e, que ell fo alcayt de Barbaria 
¡en molls feyls darmes; e puys passa ab lo 
Al vll e en Sicilia, hon feri, com 
edi, en lols los affers ; si que, per sa 
do feu lo senyor rey Darago compte de 
Le feu li deus tanta de gracia, quen- 
anys porta armes, € puys vench mu- 
alberch e al seu lloch Dostales, en la 
00 naixque, entre los seus. 
Mi ab rindo 
 LAPILO 
han Marque 


ey 
uy 


CSC 


(XXIX. 
e En Berenguer Mallol, ab 
Darago, delliberaren ab XI 
Y galees del rey de 
es; e com ló senyor rey tra- 
A ., | 
El en A ; as 

com lo senyor rey Darago vae que 
via ordonada la frontera , e quel feyt 
ra era axi mateix fort be establit de 
Nu, € que assals dária que fer a sos 
nassen a Barcelona. E com fo a 


| en se venir En Ramon Margnet e 
- Mallol, 











ener ol, e dix los: —Prohomens, 


Ll 
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mas de quinientos caballeros y otros tantos 
hombres á caballo. Dejó , pues, de tal modo 
guarnecida la frontera, que jamás se vió hues- 
te alguna lan apurada, como le sucedió á 
aquella de Francia , ni hubo gentes jamás que 
lograran tanta ganancia como la sacaron de 
los franceses , los que allí habia dejado el se- 
ñor rey de Aragon; y respecto á los de den” 
tro, podria contaros igualmente muchas ma- 
ravillas de todo lo que hacian contra la men- 
cionada hueste del rey de Francia. 
Todo esto dejó ordenado el señor rey de 
Aragon, habiendo señalado por gefe de la gente 
al señor infante En Alfonso, y con él al conde 
de Ampurias, al vizconde de Rocaberti, al 
vizconde de Castellnou, á A. de Corlsavi , á 
En Guillermo de Anglesola y á En Galceran 
de Cartellà , señor de Hostales j de Pontons, 
de quien podia decirse, que fué de los mejores 
caballeros que jamás haya habido en España, 
como lo acreditó bien en Calabria muchas ve- 
ces, y en Sicilia, donde habia estado, y donde 
por su consejo y buenas disposiciones , con la 
ayuda de Dios, se alcanzaron continuas victo- 
rias. De las proezas de este rico hombre En 
Guillermo Galceran, pudiera hacerse un libro 
tan grande, comose hizo de Lanzarote del La- 
go, (*) y podrá conocer cualquiera si Dios le 
quería bien, puesto que fué alcaide de Ber- 
bería , donde tomó parte en nuestros hechos 
de armas, y luego pasó con el señor rey á Alcoyll 
y à Sicilia , donde se batió , como ya os dije, 
en todas ocasiones, de modo que, por sus proe- 
zas, el señor rey de Aragon le hizo conde de 
Catanzaro; y, por fin, de tal suerte le otorgó 
Dios su unas que estuvo en campaña hasta 
la edad de noventa años, viniendo 4 morir lue- 
0 en su propia casa , en su lugar de Hosta- 
és, y en la misma estancia donde nació, entre 
los suyos. 


CAPÍTULO CXXIX. 


Como En Ramon Marquet y En Berenguer Mallol 
salvo el parecer del señor rey de Aragon, delibe- 
raron ir con once galeras y dos leños á apresar 
veinte y cinco galeras del rey de Francia, que es- 
taban en Rosas; y como el señor rey envió à Nà- 
poles por, el almirante, | 


Tan Juego como vió el señor rey de Aragon 
que tenia bien arreglada la frontera, y que, en 
lo tocante 4 la parte de guerra , estaba todo 
asímismo bien presidiado y de buena gente, la: 
cual daria harto que hacer á sus enemigos; se 
marchó á Barcelona. Cuando estuyo en dicha 
ciudad , wandó venir á su presencia á En Ra- 
mon Marquet y á En Berenguer Mallol, y les 
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que havets feyl ?—Senyor, digueren ells, tro- 
barels armades dotze galees e quatre lenys ar- 
mals, co es a saber, les X galees noves que'vos 
manats fer, e dues veylles que hich havia, que 
havem feyles adobar.—Dix lo senyor rey:— 
Be havels feyt , ara digals, que entenels a fer 
ab aquestes galees?—Senyor , dix En Ramon 
Marquet, nos vos ho direm : veritat es, que 
nos havem tengudes e tenim nostres spies a 
Roses e a Cadaques, que cascu daquests llochs 
lenen francesos: e axi maleix ne tenim a senct 
Feliu, e havem sabut per cert , que les galees 
del rey de França son per totes CLX , de les 
quals ha ordonat lalmirall del rey de França, 
que ab ell ensemps ne romanen tota hora a 
senct Feliu LX be armades . e ab lo seu vis- 
almirall vane venen cinquanta galees arma- 
des de sencl Feliu a Roses ub vianda, que 
als no fan mas carregar la vianda ab moltes 
barques e lenys que venen ab ells de Roses a 


senct Feliu, e puix tornen ab ells, e daltra | Y 
part nan trameses XXV a Narbona e en Ay- 


gues Mortes e en Marsella per fer venir vian- 
des, que no vaguen de venir les naus e els 
lenys per neguna raho , les romanents XX Y 
romanen al port de Ros:s, be armades e be 
aparellades per guardar lo port: e es ne ca- 


pita un bon cavaller, per nom En G. de Lodo- | 


via. E axi, senyor , son ordonades les galees 
per lalmirall del rey de França , e nos havem 
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dijo: —Prohombres , qué es lo que habeis he 
cho ?—Señor , respondiéron ellos, encovira 
réis armadas doce galeras y cuatro leños arma: 
dos, esto es, las diez galeras nuevas que 10) 
mandasteis construir, y dos viejas que existia 
y que hemos hecho componer. —Hicisteis 
ien , dijo el señor rey; pero, decid: qu 
sais hacer con esas galeras ?—Señor, dijo És 
Ramon Marquel; vamos à decíroslo: ese ta, 
que hemos tenido y tenemos aun nuesires ts 
pias en Rosas y en Cadaqués , en cada 1 
cuyos lugares estan los franceses ; en San 
lío tenemos tambien espias , y por ellosha 
mos sabido de cierto, que las galeras del/s 
de Francia, en su lolalidad, son ciento sesens, 
de cuyo número ha dispuesto el almirant 4 
dicho rey , que queden con él constantemes 
en San Felío sesenta bien armadas, miente 
que otras cincuenta galeras, tambien a 
con su vice-almirante, van y vienen deS 
Felío á Rosas, con víveres, que es su 400 
objeto, pues los cargan en muchas harst 
leños que van con ellos de Rosas á San Pb, 
vuelven lambien con ellos al regresar. 4 
otra parte, han enviado veinte y cinco 
á Narbona, á Aygues-Mortes yá 
para proveer asímismo de víveres , de sue 
que las naves y lenos no cesan de ir yw 
por razon alguna ; y las restantes veinle Y 0% 
co quedan en el puerto de Rosas bien arme 
das y prevenidas para guardar el puerló, 4 
as cuales es capitan un bravo caballero, 
do En G. de Lodovia (Lodève,) Hé aquí, sed 
como tiene distribuidas sus galeras el almiié 
le del rey de Francia ; y nuestro je 


pensat , que si vos, senyor, ho volets, que ab es, señor, si vos quereis, lanzarucs 4484 
aquestes XII galees e IV lenys nos melam en | con las doce galeras y cuatro leios, pa 


estarem en mar ;e com siam en mar en roda 
a la nuyl acostar nos hem a Cadaques. E yo 
he ordonat ab En Gras, qui es lo millor hom de 
Cadaques, per que dos nabots que ha que son 
nodrils ab mi, que totes nuyts me sien a la 
punta del port Ligal : e aqui yo haure, llengua 
dells, que yo he ordonal quen Gras tenga 
IV homens, que no façan mas anar e venir de 
Roses a Cadaques, e que tols dies li diguen ço 
que si fa. E nos sabem que les cinquanta ga- 
lees son partides de sent Feliu per anar a Ro- 
ses be ha IV jorns, e com son a Roses, dins 
cinch dies hi son espaetxades , e tantost com 
nos sapiam les noves de tol aço , nos entrarem 
el golí de Roses, e a alba de jorn nos ferrem 
en les galees que son XX Y. E estant a la pun- 
ta del port, e ab la volental de Deus e ab la 


' | vista, 


Creus, estarémos á la vista, y al 

or la noche , nos acercarémos 4 Ll 
qués, donde me he convenido con un lal 61% 
que es la persona mas notable de la població 
para que , dos sobrinos que tiene y que sel 
educado conmigo, estén todas las noches 8 
punta del puerto Ligal ; aquí , tomaré | 

de ellos, pues ya lengo prevenido que 4% 
En Gras tenga cuatro hombres que no 438 
mas que ir y volver de Rosas á Cadaqués, 
decirle cada dia todo cuanto allí se haga. : 
bemos ya que las cincuenta galeras parte 
de San Felío para ir á Ross, Mart unos Cost 
tos dias, y en dicho punto en cinco dias 84 
len quedar despachadas , cuando de lodo 
sepamos noticias , entrarémos en el gollo! 
Rosas, y , al rayar el alba , acomeléremos! 
veinte y cinco galeras que hay allí, y al leg 
á la punta del puerto, con la voluntad de De 
y con vuestra buena suerte, ó nos apoderan 
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ventura. vostra, nos les haurem o hi ro- : de ellas, ó allí quedamos lodos; porque debeis 
rem luyt; que cert sials, senyor, que da- estar cierlo , señor , que es nuestro ánimo, al 
or hi anam que nos tuyt hi romangam ua ie q pda ó Neri allí La 
| e mt, 90 | descuartizados, ó apoderarnos de las galeras. 
o nos les bajam ; que la misericordia [yr q Grado es la misericordia de Dios , y el 
a£5 lant gran, e el bon dret que vos € | huen derecho que vos, señor , y nosotros sos- 
yor, mantenim , que per res no ha-| tenemos, que no podemos creer nos abandone 
quens fallesca , ans abatra lorgull e la Dios en sofa e veréis cOmO abatirá el or- 
dal daquella mala gent ; perque a Deus, | gullo y la maldad de esa mala genle: así, pues, 
SS e cad a que señor, encomendadnos Al y ve ques per— 
e pa miso para que mañana podamos partir de aquí. 
lg púiicam partir. al. Muy satisfecho quedó el señor rey del buen 
senyor rey fo molt pagat del esforç tant | esfuerzo de aquellos dos prohombres , y veia 
aquests dos prohomens havien, e veya | que todo aquello era obra de Dios, pues tales 
era obra de Deus, que no paria que | hombres no parecia que fuesen capaces de 
len homens que tant gran cosa se de- (abrigar lan gran proyecto , así que, con ros- 
amétreel cor. E ab bona cara, e ab rient, 
pos e dix :—Prohomens , molt nos 


tro afable, y sonriendo, les respondió el rey, 
y les dijo: —Prohombres , nos damos por muy 
y pagals de vosaltres e del vostre bon 
liment, e plau nos que axi sia 


salisfecho de vosotros, y de vuestro buen pen-- 

samiento, á par que de vuestro valor ; y nos 

lace que se lleve á cabo del mismo modo que 

eshavels ordonal, e axi, hajals vos- | habeis manifestado: tened, pues , confianza 

n Deus , e Deus traura a ho- [en Dios, siempre , y Dios nos hará salir con 

llres daquests feyts, e de tols los honor de este negocio y de todos los demás, 

aléino'es mas lo. poder de Deus. tanto à Nos como á vosotros , porque al poder 
mens, ab greu quens sap nos vos 
xir de la primera galea e dels 


de Dios nada hay que lo contraste. Pero, pro- 
hombres , aunque nos sabe mal , tendrémos 
le volem trametre en Sicilia a la 
En Jacmee a lalmirall, e fer 


que privaros de la primera galera y de los dos 
leños, que queremos enviar á Sicilia á la reina, 
al infante En Jaime y al almirante , haciéndo- 
nostre estament, elstrametrem | ls ns la aeri pri i que nos jam rial ¿ 
- h enviándoles mandamiento para que al pun 
ce Minest que lalmirall, sb L venga el almirante con dialeata 0 desenba ga- 
armades, Venga , € vosaltres tra- | leras armadas, á quien vosotros enviaréis tam- 
a dir part nostra e per consell bien á decir, de parte vuestra y segun cono- 
quina via deja. fer, ne com se deja | ciereis, el rumbo que deba tomar, y como de- 
Y “res no alur, E fels li saber | ba manejarse , sin detenerse por nada absolu- 
(que lalmirall del rey de Franca | lamenle. Le haréis saber, al propio tiempo, 
Ne ab la volentat de Deus , puix les | *! modo como tiene arregladas sus fuerzas el 
ie ten he: vend . 1d almirante del rey de Francia : así, estando se- 
parleixquen , be vendrem al de" | paradas unas de otras las galeras de dicho rey, 
mar havien perduda , sis faran la | podremos echarnos encima de ellas, con la vo- 
cors, E ara, prohomens, podels vaer | luntad de Dios; y perdiendo la mar, lo mismo 
ngul ço que nos vos deym , que les sucederà en lierra y con sus personas. En 
saben'aquells del rey de Franca lo que ahora debeis fijar la atencion , prohom- 
leed” Bavem;o faran: parts dells bres, es en si sucede 1) que os hemos dicho, 
> dr ds "Pl pues como saben los del rey de Francia que 
fo que no faeren si nich haguessem | tenemos pocas galeras , ellos mismos se repar- 
veñxi, ab la ¡voléntal de Deus e ab | tirán en diferentes grupos, lo que no hicieran 
¿lo nostre pensament nos vendra a | con solo tener aqui cincuenta de aquellas : y 
alea volem que sen vaja per mig de este modo, pues, con la voluntad de Dios y 
1 ost a la Barbaria ne en la ts rr pensamiento se llevará á 
ds Ra ln a : cabo. La galera queremos que se vaya por 
nu 1 Perl medio del: golfo, sin acercarse á Berbería ni 
per laltre hauran lo nostre mana- 
ylals carles sen portara la hu, 
E daquí a dema a noyt hajats los 




























































à Cerdeña ; de los dos leños armados , el uno 
irá por la parte de aquel país, y el otro por la 
de este; y como cada una de estas embarca- 
ciones se llevará las mismas cartas , por una 
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espaetxals tols, que sich sien partits. E nos 
manarem al nostre canceller , que faça fer ay- 
tals ca:les com vosallres manarels. E Nos ades 
manarem fer les cartes, que Nos tramelrem a 
la regina e al infant En Jacme e a lalmirall, e 
manar los hem, que ereexquen les vostres car- 
tes , axi com les nostres; e co que vosaltres 
consellarets a lalmirall de la sua venguda, 
que ago faga, e que non mudas per neguna 
manera, —Senyor, digueren ells, ja per co 
nous sapia greu de la galea ne dels dos lenys 
quens llevats, que bon consell es co que vos 
havets pensal ; e nos, ab la volentat de Deus, 
farem aylant menys de la galea e. dels dos 
lenys , com fariem ab ells, 

E axi, lo senyor rey feu se venir lo canceller, 
e mana ses cartes; e axi mateix , que lol ço 
que En Ramon Marquet e En Berenguer Ma- 
llot los dirien , faessen; e que lalmirall que 
vingues ab L o ab LX gàleès armades encon - 
linent; e que per res nos lardas , sols pena de 
la gracia del senyor rey. E axi, les cartes foren 
feytes aquell dia , e lotes closes e sagellades. 
E daltra part En Ramon: Marquet e En Be- 
renguer Mallol escriviren al almirall, de part 
del senyor rey e per llur consell, quell fàeses 
la via de Cabrera, e com seria a Cabrera tra- 
metes un leny a Barcelona, que dell no comp- 
tas noves negunes j e vingues lo missalge en 
casa den Ramon Marquet, que aqui trobaria 
lo dit En Ramon Marquel e En Berenguer 
Mallol, que li dirien que degues fer, ne qual 
via, E si ells no eren a Barcelona , ells hi tro— 
barien aylant bon recapte, com si ells hi eren, 
que ells hi haurien lexal. E sis faeren. 

K axí, la galea e los dos lenys se reculliren, 
€ prengueren comiat del senyor rey e de tots 
llurs amichs , e cascu pensa de fer la via quels 
(o donada, L anarensen ab h ve de Deus. 
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Com ln úndób aber o En Bon gabe Man pre- 
 seren comiat del senyor rey Dárago, peranarpen- |. 
dre les XXV galees del rey de França qui eren a 

+ Roses, e.tom las ES Per totes ep e Pr 


Lla de 


E com sen foren partils, nul hom no Job 
parte anaven, salvant lo nyor rey e En 
on Marquel e En Berenguer Mallol e el 
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ú otra | 4 punto a 
doy de tiempo hasta mañana pe 


que pa io 
n partir ; y Nos 
ciller que haga escribir 
solros dispusiereis, y rd: ye 
A la reina, al infánte En TS 
dando órden á estos, que 
cartas como á las nuestras, di 
mirante que haga lo que y 
réis acerca de su oc 
pos razon alguna.— 
saberos ni Ç el qui 
leños , pues que buenó 
habeis discurrido; 4 
luntad de Dios, lo mismo: S 
lera y los dos leños , como tenién 
Con esto, el señor rey 
le mandó que extendiera sus cartas, 
hiciesen todo cuanto les « L. n 
Marquet y En Bèrenguer Mallol: y 
almirante viniese al punto con ext 
senta galeras armadas, sin re 
alguna , so pena de perder la gra 
rey. Hiciéronse,, pues, las cartas 
dia, y quedaron cerradas y 9 
pio tiempo, En Ramon 
guer Ma lol esciieron al alm ni 
del señor rey , y como aconsejàndole 
hiciese rum acia Cabrera , y Ju 
ádicho punto , enviase un leño á 4 
pero sin dar de él noticia alguna; qu 
saje fuese á parar en casa de En R 
quet, donde encontraria'á este y 4 
ad Mallol , quienes le diri: 
acer y el rumbo que debia tomar 1 
do además , que si tales sujetos dis 
Barcelona , no pie quien - 
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cuenta de lodo, o que si ello y 
sen, pues en fre ¡bieran deja 
lo hiciese. 


Así , pues , que la galera 
lavieiin a pito de gl los 
despedido del señor rey y de 
siguió cada cual el rumboque: 
tiendo con la gracia de Dios... 


/ QQ "In a. 
154 CAPÍTULO CAN — 
AMI Bea a 
Sr En Ramon: y Marquet bea re 
deroldleron, del gefo >, Ar 
apresar 1 te y | ves P 
Frància que estaban en 
ron y las apresaron HR € 


al 

Ya habian partido las galeras 
el motivo de su marcha ET 
Ramon Marquet , En Beren 


sl) 


ha 
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llere lescriva qui feu les cartes. E En canciller y el escribano que escribió las cartás. 
Marquet e En Berenguer Mallol se re- | Embarcáronse En Ram on Marquet y En Be- 
en les XI galees qui eren romases e | TEBSUET Mallol en las once galeras que eran 


: las que habian quedado, y dos leños ; 0- 
leoys. E podels creure, que hanch mul | deis creer, rs mr de han sido ambar 


ps domens de mar, sens cavallers , que no | ciones mejor armadas de gente de mar, no 
dub tego , ne son fill, no foren XI galees | contando con caballeros, pues que ninguno 
ls armades de tant bon hom de mar. E pre- habia, ni aun siquiera hijos de caballeros, 
ta comial del senyor rey, quels senya, e he-| Como lo fueron las referidas once galeras. Ha- 
,edscomana a la guarda de Deus, e recu- tp cagar ag qe 
Men 22 , jo y les encom á Dios, 
Dia fems melerensen en roda cool qe dos a e y al remo, se hicieron á 
jarech que faessen la via de Sicilia. É com |lo mar, pareciendo como que hiciesen rumbo 
Hora recallils, e foren mesos en mar , en | hácia Sicilia, y navegando de manera que na- 
guen que de la Cathalunya nols poguesse | die de Cataluña les pudiese ver, hasta que se 
hn seure,, e lembat se fo mes dun bell gar- | entabló el viento al oeste, y entonces, largando 
— donaren les veles, e faereu la via de cap | Velas , diéron rumbo hácia el cabo de Creus. 


A Qué os diré? Entre aquel dia , inclusa la no- 
t£reos, Quens dire 2 quentre aquell dia e la ciu ] el siguiente, llegaron á las. aguas del 
e 


the Jeodewma ells foren en la mar de cap de | cabo de Creus, extendiéndose veinte y cinco mi- 
iros, entro a XX Y milles en mar sobre el cap. | llas sobre el cabo ; y al ponerse el sol , acer— 
sm lo sol fo post , ab les veles acoslarensen | cáranse á tierra , à fuerza de velas , é hicieron 
lora, e feren la via de Cadaques, quel ven-| derrota hácia Cadaqués, y conio por fuera 
dera defora al exaloquet, si que, a hora de | Corria la ventolina al sudeste, á la hora de ora- 


: _ | ciones (*) encontràronse ya en dos islotes, cer- 
> be foren a dos illes prop de Cada canos al mencionado Bo ia (*), 


| Vianos Eo Ramon Marquet, ab la hu dels | Desde luego En Ramon Marquet, por uno 
iarmals, feu posar a la punta del port Li- de los leños armados, hizo llevar á la punta 


- ar del puerto Ligat, á dos primos hermanos de 
al 008 cosins germans den Gras qui ab ell | En Gras, que ¡ban con él, quienes habian cón- 
D, € aquells havien ja posta ab En Gras | yenido ya con este , cual habia de ser la seña 
Asengal farieo, com hi vendrien ab los dos | que harian cuando allí estuviesen con sus dos 
Plsseos. E aço En Gras podiau fer, que | Sobrinos. Esto podia hacerlo En Gras, porque 
Se yore major estat de Cadaques per ¡era señor y jefe principal de Cadaqués por el 
e ade dida guions de denia ¡conde de Ampurias, mas aunque lenia iguales 
sw de E E ll feva. fe cargos por el rey de Francia , obraba así por 
e Franca. E aço que ell leya, Ieya | mandamiento de su señor, el referido conde, Y 
Miament de son senyor, lo comple Dam- | como el que es cabeza ó jefe de una villa 
taxi, qui es cap o major duna vila ó | castillo puede hacer de dia y de noche lo que 
Vadell, a sa volentat pol fer de nuyt e de | su voluntad le dicte, por la misma razon aque- 
ltrque aquests dos nabots seus e aquests llos dos sobrinos de y pas ales dos sl 
s seus qui eren venguis ab En Ra- tes que vinieron con » amon Marquet, po- 
4 dian llevar el negocio con secreto, sin temor al- 
arquet tot segretament podien fer llars / guno. Tan luego, pues, como los mencionados 
8, que de res nols calia duptar. E com | primos de En Gras hubieron llegado à Cada- 
Mis cosins den Gras foren venguts a Ca-|qués, y hubiéron hecho la seña convenida , los 


e hagren feyt llur als, tantost los sobrinos de aquel salieron al encuentro de 
o pr br ensemps, e | lOs otros , y juntos se fueron á ver á En Ra- 


, mon Marquet y á En Berenguer Mallol , mas 
in Ramon Marquet e an Berenguer como Dios queria guiar por buen camino los 


LE axi com Detis volch adreçar los feyts | negocios del señor rey de Aragon , y destruir 
aiyot rey Darago, e volch destruir lor- | el orgullo de los franceses , llegaron todos tan 
, foren venguls axi a punt, là punto , que no fué preciso hacer mas mi mé- 






















LV 8è lo que verdaderamente significa la bona paraula , pero creo no haber errado en la traduc- 

Y por el modo como se de A en este capítulo, me inclino mas á Creer, que seria una fórmula 
Tm, sobre todo al partir los búques, segun hé anotado anteriormente. 1 | 
Mtraducido illa s por islotes, supuesto que no se tiene noticia de islas delante de Cadaqués , pero. 
Li har que la palabra no esté equivocada , debiendo decir milles en vez de illes, en cuyo Caso 
babria de traducir : encontráronse à dos millas de distancia cerca del mencionado puerto. 
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que no hi hach mester mes ne menys. E tan- 
tost com En Ramon Marquet vae aquests dos 
cosins , dix los:—Barons, be sials vengutsl 
quem direts dels nostres enamichs ?—Senyor, 
siats certs, que james nuls homens no pogren 
venir en millor saho , com. vosaltres sols ven— 
guls. Sapials, que yr mati. partiren les cin- 
quanta galees de Roses ab molles barques e 
lenys, e ab loralge melerensen en mar, e ab 
diriuel mudaren , e yr tot día nevegaren, si 
que nos les fem, que hajen passat lo cap Day- 
gua Freda.—Ara dix En Ramon Marquel:— 
Quens complareis de Roses ?—Senyor, dix la 
hu daquells dos germans nabols den Gras, yo 
fuy yr a Roses, e com les cinquanta galees ne 
foren partides , no hi romangueren mas XXV || 
galees, que segurament son be aparellades e 
be armades de cavallers e homens de mar e de 
bona gent: e estan en guarda del port, e es 
ne capita un noble hom de Probença, En G. de 
Lodovia.—Ara dix En Ramon Marquet e en 
Berenguer Mallol:—A la nuyt hon estan ?— 
Senyor, dix aquell, cascuna nuyt, com han sa- 
ludat lo sol, sen ixen en la punta fora del port, 
e estan ab palomers llargues, e axi estan en- 
tro quel sol es exil lendema , e axi estan tols 
dies en aquesta regla que lenen, que yo he 
jagul en les galees mes de deu nuyts per par- 
tides, ab conexents que hi he, e tota hora veig 
que tenen un ordre.—Donchs , prohomens, 
que consellat que façam 2—Queus pregam, 
digueren ells, puix que lla devels anar, eus vo- 
lels. combalre ab ells, queus placia que hi 
muntem ab vosaltres , que per cert, si en cors 
vos ho metels, tots son vostres, ab Deus queus 
ajudara. —Barons, digueren En Ramon Mar- 
quet e En Berenguer Mallol, assats hi ha, que 
aquests dos cosins germans vostres sien ab nos, 
que no seria. bo que vosallres desacompanya- 
sets vostre avonclo En Gras : e sials cerls que, 
si Deus nos fa be o merce , que haurets millor 
part que si ab nos hi erels. E axi, anats a la 
bona ventura , Pet nos al mati serem ab ells, 
ab la ajuda de Deus que sera ab nos, e salu- 
de nos. vostre avoncle.—Senyor, digueren 
ells, molt nos: fariels, millor gracia quens lle- 
vassels. —E En Ramon Marquet e En Beren- 
guer Mallol digueren:—Per cert que nou fa- 
rem, quen les batalles no hi nexen los homens, e 
axi no volem, que per res lo prohom En be int 
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pe: Así que En a: 
OS A ijo.: Test. 
4 ah Qué me decís 
señor , conte 
bres algunos llegaroió tar 
vosotros. Sabed que ayer, 
partieron las cincuenta 
muchos y leños, las cuales, el 
tolina , se hicieron 4 la mar , pero 
derribado, mudaron de ruml 38 
garon todo el dia , calculamos q 
sado ya el cabo de Ai . 
qué me contais 7 les 2a rea 
—Ayer estuve allí, 10 de 
hermanos , sobrinos de > En Es Gras, y h 
partido las cincuenla galets, ) qu 
mas que veinle y cinco , las cu 
ro, estàn bien arregladas, y 
balleros, de hombres de dl y 
capaz, y están en guarda del tm. | 
do por capitan á un noble de na 
lema En >> h Lada 
están por la noche ? pregu 
Ramon Marquet y En y 
lo diré , señor , contestó el sl 
cuando han saludado el sol, se s 
punta, fuera del puerto, dond 
con las velas enjuncadas 
te despues de salido el sol, 
uen lodos. los dias constanle 
e estado en las galeras mas ( Je diez ez 0 
en diversas ocasiones, con amigo 
allí, y he visto plo guardan sie Li 
órden. — Enton prohombre 
aconsejais que pad e 
nir con vosotros , puesto que allá 4 
con ellos quereis combaliros, 
duda, fus si en la mente ES: 
tros serán todos, con la¿ aque 
rones, dijeron En Ramon que 
renguer Mallol, basta que e 
hermanos vuestros vayan con: sol 
no: seria. bueno ue lie: 
vuestro lio, ; y podeis esla 
que sialgun bio ó "merced a noi a 
reis hoj parte, que sI con nosolr 
seisido. Id, pues , en hora buena, 
á vuestro lio , que nosotros por | 
brémos topado ya con ellos, 8i Dios 
lará con aosajron, ad 064 . x 


nos hicierais , 

bais.—Eslo sí re no o bar Mati 

Ramon Marque ds 

què no es en las tallas dond | 

bres , y á fé no OS ve e i 

En ae agradables mia de ros h 
dables para él. 

aron a Dios , y los dos jé 
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ques de vosalires vaer, mas go qui son plaer 
4 È ab avlant, comanarentos a Deus, e los 
4 jovens complaren an Gras, llur avonclo, co 
e havien feyt e dit. E lo prohom En Gras 
1:—Ha, Senyor ver Deus beneyt, que sots 
cut e justicia, ajudatlos, els dat victoria, els 
fegels de tot mal !—E com aço hach dit, los 
8 nabols seus preseren XX servents, e ma- 
tl marina anarensen lla per vaer la batalla. 
E les galees pensaren de vogar en alba de 
a, e ells foreo davant les XXV galees. E 
e leas quí estaven en guarda den Guillem 
¿Lodovia hagueren visles e comptades les 
des, e tantost vansen a ell, e digueren li: 
Senyor, vía sus, fels armar vostra gent, que 
us ac davant que venen XI galees e dos 
158; e per cert aquestes son les XI galees e 
sleoys den Ramon Marquet e den Beren- 
wr Mallol, que havem haudes noves que 
4 partides de Barcelona. —E tantost En Gui- 
ta de Lodovia feu sonar les trompes e les 
des, e fer armar tot hom, e entretant lo 
ms fo, e les unes galees vaeren a les al- 
es. E En Guillem de Lodovia feu llevar bol- 
va les palomeres, e feu la via de les XI ga- 
ts qui estaven de fora , per co que no fossen 
es lema, e En Guillem de Lodovia vench a 
sab les XV galees affranallades, e les deu 
£ venguessen per popa, axi que les ten— 
tn es mig, en guisa que no les pogues 
Mu escapar. E per cert ordonas saviament. 
la Ramon Marquet e En Berenguer Mallol 
afiranallar les galees ab franells llarchs, 
lots los rems en frenells llarchs, 

fquels enamichs nos poguessen metre 
fe ells entro que ells se volguessen, que 


fea los rems de llonch, e que sacoslassen ; 


los: eaxis feu. 
cert, cascu vull que sapia, e diu vos 
qui en moltes batalles ha vist, quels 
en laula sen porten les balalles, puix 
melen los rems cn franell; perque 
qualque sia almirall o cupita de ga- 
talbalans , fara que savi, que no port 
les galees, mas quels ballesters estien 
v quels ballesters en taula van hi re- 
Hab llurs ballestes e tretes be adobades 
, . E mentre los galeots voguen, 
ar lersals ab llurs ballestes; quels ba- 
Glbalans lots son tals, que de nou sa- 
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á su tío, En Gras, lo que habian hecho y les 
habian dicho : en vista de lo que, el prohom- 
bre En Gras esclamó de esta manera.—Abh, 
Señor Dios verdadero y bendito , vos que sois 
verdad y justicia á la vez, ayudadles , conce- 
dedles victoria, y defendedles de todo mal! —Y 
dicho esto , los dos sobrinos, tomando veinte 
sirvientes , se fueron por la orilla hasta llegar 
á un punto, desde donde pudiesen contemplar 
bien la batalla. 

Al rayar el alba, las al empezaron á 
bogar , llegando por fin delante de las otras 
veinte i cinco : mas, cstaban de guardia dos 
leños de En Guillermo de Lodovia (Lodéve), y 
como los de la tripulacion las hubiesen vislo y 
contado , dirijiéronse al punto á dicho sugeto, 
y le dijeron: — Señor, levantáos y haced 
armar á vuestra gente, pues tenemos aquí de- 
lante once galeras y dos leños, que vienen há- 
cia nosotros , y por cierto que seràn las de 
En Ramon Marquet y de En Berenguer Mallol, 
las cuales tuvimos noticias que habian salido 
de Barcelona.—Al oir esto En Guillermo de 
Lodovia (Lodéve), mandó sonar al punto las 
trompas y las nácaras, y que se armase todo el 
mundo, y entanto que se iba haciendo de dia, 
las galeras se dirijeron ya unas á otras. En- 
tonces En Guillermo de Lodovia ( Lodève) hizo 
romper los juncos á las velas y se dirigió á las 
once galeras que estaban á fuera , para impe- 
dirlas que se acercasen á tierra , arremeliendo 
contra ellas con las quince galeras , que iban 
abarlovadas unas con otras, y disponiendo que 
las dos restantes entrasen por la parle de po- 
pa, á fin de cojerlas así en medio , y de modo 
que ninguna pudiese escapar; lo que, por cier- 
to, fué una sabia disposicion. Entretanto En 
Ramon Marquet y En Berenguer Mallol man- 
daron abarlovar sus galeras con cabos largos, 
y del mismo modo sujetaron tambien los re- 
mos , para que los enemigos no pudiesen me- 
terse por en medio , hasta tanto que ellos qui- 
siesen largar los remos, y estuviesen ya cerca y 
á punto para el abordaje; como así, en efecto, 
se hizo. 

A proposito de esto, quiero que sepa cada 
cual , y cuidado qe os lo advierte quien ha 
visto muchas batallas, que al llegar al caso de 
largar remos , depende el éxito de aquellas de 
los ballesteros de tabla; por cuya razon, cual- 

uiera que sea almirante ó capitan de galeras 
ds catalanes deberá saber ante todo, que no 
le conviene llevar sobresalientes en sus embar- 
caciones y sí ballesteros de tabla , porque de 
este modo los ballesteros, como que van mas 
reposados , tienen mejor ocasion de llevar ar- 
regladas sus ballestas, á par que bien dispues- 
tas y emplumadas las saetas; pues mientras 
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brien fer una ballesta , si que cascu la sap 
alerçar , e sap fer vira e un malras e corda e 
ancorda, e lligar, e tot co que a ballester per- 
tany: que cathalans no entenen que, sia ba- 
lesler negu, sino sap fer del començament tro 
a la fi lot ço qui a ballesta perlany : e axi por- 
ta tot son arreu en caxa, com si havia tenir 
obrador de ballestéria; e negunes altres gents 
aço no han, quels cathalans ho aprenen ab 
la mamella, € les allres genls del mon nou 
fan ; per que los calhalans són los pus subirans 
ballesters del mon. Per que los almiralls e los 
capitans dels estols dels cathalans deuen donar 
tota avinanteza, que aquesta bondat singular 
que en altra gent nos troba nos lexas, mas 
que faessen obrar , per que no es mester, que 
los ballesters aytals voguen lersols, que.si ho 
fan perden la gracia: de la ballesta. E encara 
los ballesters en taula fan altre be, com veu- 
ran aquell pàlomar o postich qui voga en lo 
seu trast seria hujat e volra beure o menjar, 
que ell avandara, e vogara lo seu rem per de- 
lit, entro que aquell haja feyt ço que fer ha o 
sia refrescal : e axi tols ballesters van reposals 
e freschs, e fan anar la xurma fresca. No dich, 
que a un hostal no sia ço, que hi haja deu ga- 
lees per centenar ab tersols, per ço que aquells 
puixquen encalsar galees quils venguen da- 
vant. E axi basta que ni haja XXII e no pus. 

¿E axi los prohomens En Ramon Marquet e 
En Berengoer Mallol havien daco tastat , e ju- 
garen segons que jugar devien galees de ca- 
thalans. E exi les galees estaven proa per 
proa, e les altres deu quels eren per proa, e 
no podien entrells entrar per los rems qui eren 
afiranallats , e en les proes e en les popes vae- 
rels llances e darts traer que exien de ma dels 
cathalans, qui tot quant aconseguiren passa- 
ven, e encara los ballesters jugaven , que sol 
trela non peccaven, E aquells, de les galees 
den Guillem. de Lodovia estaban ab la espasa 
o bordo en la ma, que alre no podien fer. E 


com ni havia alcu qui preses llança o dart, | tos los remos; allí hubi 


(1) No hé podido adivinar , de fijo, lo que sea el matrás en la ballesta, cie solo que 
ena parte, alendida Ja fuerza de cierto adagio antiguo que se Conserva ncja, Y 

ja mes lo matrés que la ballesta , Con lo que se dá á entender lo rídiculo:de ma 

aría, respecto de lo principal, Bnchon ha traducido batterie, mas 


pegu 


he preferido el nombre que he 
para esplicar, en cierlo modo, el nombre catalan. 


(2). Calcúlese por esta última cifra, el número de galeras de que se. compo aquel siglo 
tra armada. La palabra hostal, armada, es, sin duda, trans[ormación de estol | er ra — 
i Y L UT ni Fai de 1 


adoptado, como menos sospechoso y a 


OXXX. 
bogan los galeotes, ellos se ocupan en 
llestas, porque los ballesteros cat 
tales, que sabrian fabricar de nuevo us 
llesta , alendido á que cada cual la sabed 
lar y sabe hacer viras , monturas, (Yi 
as, y estas Me it atarlas desp 
Suma : cuando compele à ballesteria. 
cepto de los catalanes, nadie es balle 
sabe hacer , desde el principio al fia 
que forma una ballesta, y así es que 
lleva una caja con todos los instrumes 
cesarios , lo pippio que si hubiese de t 
obrador de ballestería , lo qué no haes 
qe algunas en todo el mundo, 4 est 
e los catalanes , que lo aprenden Y 
dela cuna, y esta es la razon porque 
do el mundo son los, catalanes los was 
riores ballesteros, Procuren, vos 
rantes y capitunes de las ha. el 
lanes sacar buen partido de todo lo dí 
olvidando esta singular habilidad, quel 
las demas gentes, y por consiguiente 
do que se empleen en tales tr 
hay necesidad de que los » 
leros pasen á bogar cual si fu 
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tes, porque si lo hacen, pier: 
lienen en manejar la ballesta : 
resulta aun de que haya ballesterosd 
porque , cuando ven algun T0 Ó 
de banco en su línea, que eslá e 
sea beber ó: comer, se adelanta 
y, puesta la mano en el remo 00 
usto, hasta que el otro haya hec 
debía hacer, ó se haya refrescado, I 
de aquí que los ballesteros van r 
frescos , y hacen que al propio temp 
asimismo la chusma. No diré que 
ya de aplicarse á una armada: bas 
cada cien galeras haya diez con sobr 
para que puedan dar alcance à 
que se presenten; y así nos bastará 4 
que lengamos veinte y dos y no mas. 
Como los prohombres En Ramon! 
y En Berenguer Mallol conocian el 
todo esto , maniobraron como debian 
aleras de catalanes. Estaban, pues 
eras proa con proa, menos las diez. 
que les veplan de popa, y como n 
estas penetrar entre las sayas , pol 
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CAP. CXXX. — 
ne tant, que ay tantost daven del aristol| en las proas que en las popas ,' arrojar lansas 
lol ferro. E axi la: batalla dora tant , que| y dardos , los cuales, salidos de las manos de 








Ramon Marquet e En Berenguer Mallol 
en que les cuberles de tes galees de llurs 
nebs eren gran res escombrades per los 

, quels havian reziament nafral; e 
ells matei: i eren sobre cuberta , qui 
de vergonya, e havien major 
sen metjar que combatre. E 
en vist, faeren tocar la trompeta 
eren senyal empres , que 






























ala; que 
guer Mallol tocaria , que tot hom 
de llonch , e que envestissen llurs 
michs de llonch : e axis feu. E com les ga- 
¡se foten mesclades, vaerets estochs de bor- 
de espases , e colps de maces donar , e 
lersen taula laxaren llurs ballestes , 
lexensen correr sobre llurs enamichs. 
en diria? Ja batalla fo molt fort e molt 
puíx que foren acostals ; mas a la fi 
s, abla ajuda de Deus, qui eren ab 
en, axí que totes les galees ha- 
cert tota hora moriren de la part 

: Lodòvia en la batalla mes de 
ines , e dels cathalans troa cent, 


E ha 


gre A vençuda la balalla, e pres 
Lodo ja e daltres cavallers alcuns , 
Tomangueren vius, e malament 
i, lragueren les galees de fora. E 
befora, vengren a una punta qui es 
ques, e aqui exi la geni en terra, 
ren al gran goig e ab gran alegre e 
uany que hagren feyl. E los dos na- 
i as, b los XX servents, vengren a 
Ramon Marquet e En Berenguer 
tram DA dic ias mil florins dor, e 
lasos nabols. E aços feu, que negu 
servenis non. saberen res, ans 
ostaren , se faeren assegurar , 
llemps nols coneguessen. E aços 
40 que negu daquells XX servents 

gués acusar. E los dos cosins ger- 
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eren. en les galees hagren molt 

solira lo guany que hagren feyt, 
a A mon Marquet e En Berenguer 
seu dos cents Dorins dor e daltres 
si los nabots den Gras anarensen a 
lt alegres e pagals , e donaren a llur 


la trompeta den Ramon Marquete | |, 


os catalanes, traspasaban cuanto conseguian, 
à par que los ballesteros jugaban de iodo que 
no erraban ni un solo disparo. Estaban los de 
las galeras de En Guillermo de Lodovia (Lo- 
deve) con la espada ó bordon en la mano , sin 
saber que hacerse ; y si alguno habia que to- 
mase lanza ó dardo , tan poco era lo que de: 
ello sabian , que tan pronto lo arrojaban por 
la contera como por el hierro. Largo tiempo 
duró la batalla, y viendo En Ramon Marquet 
y En Berenguer Mallol que sus ballesteros ha- 
ian despejado en gran parte las cubiertas de 
las galeras de sus enemigos, á quienes dieron 
de recio, ocasionàndoles muchos heridos, y 
que los que habian quedado de los pundono- 
rosos mas necesidad tenian de medicarse que 
de combatir; hicieron tocar la trompeta de su 
galera, á cuyo señal , esto es, cuando tocase la 
trompeta de En Ramon Marquet y de Beren- 
guer Mallol , se. habia convenido , que desde 
luego largase remos todo el mundo, y envistie- 
sen , por los flancos, al enemigo. Así fué como 
se hizo; y al mezclarse unas galeras con otras, 
allí hubierais visto repartir estocadas, lo mismo 
de bordones que de espadas, y dar golpes de 
maza por do quier ; mientras que los balleste- 
ros de tabla dejaron sus ballestas , y se lanza- 
ron al abordaje contra sus enemigos, echan- 
do á correr, y arrojándoseles encima. Qué sé 
vo lo que podria deciros? Desde que se hu- 
bieron acercado unos á otros, la batalla fué 
muy fuerte y muy cruel; pero , al fin, los ca- 
talanes, con la ayuda de Dios, que estaba de 
su parte, vencieron á los otros , y se apodera- 
ron de todas las galeras; siendo el resultado, 

ue de los que iban con En Guillermo de Lo- 

ovia murieron, y es cosa cierla, mas de cua- 
tro mil personas , y de los catalanes unas cien 
y no mas. 

Tan luego como hubieron vencido la bala- 
lla, preso En G. de Lodovia (Lodève) y algu- 
nos otros caballeros, pues fuerón pocos los 
ple quedaron vivos, aunque todos mal heri- 

os, sacaron las galeras á fuera; y dirijiéndose 
entonces á una punta que hay cerca de Cada- 
qués, salló en tierra toda la gente, y allí re- 
frescaron con gran gozo y alegría, à par que 
con gran ganancia que hicieron. Entonces se 
les acercaron los dos sobrinos de En Gras con 
los veinte sirvientes, 'v En Ramon Marquet y 
En Berenguer Mallol les hicieron entregar mil 
florines de oro para dicho En Gras , y olros 
mil para ellos, aun que esto se hizo sin que 
ninguno de los veinte sirvientes sospechara 
nada , antes al contrario, como que, para 
acercarse los dos sobrinos 4 los otros, exigieron 
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CAP. CXXXI. 


avoncio los mil forins, e li comptaren tot lo | una salvaguardia , lo propio que si en biem] 


feyt. E lo prohom hach ne gran goig e gran 
alegre , mas non gosa fer semblant negu. 


CAPITOL. CXXXI. 


Com regoneguts los presos, e refrescades les gents 
den Ramon Marquet, e volent se recullir, les 
cinquanta galees del almirall del rey de França. 
hauda nova de la presa de les sues galees, acon- 
seguiren En Ramon Marquet, enol pogren haver. 


E com les gents foren resfrescades de les 
galees , e hagren reconegudes totes les gents 
preses que tenien, e ço que havien, toca la 


trompeta, e pensarensen de recullir. Ara es| pasa 


veritat, que dementre que la batalla se feya 
de Roses, anaren dos barques armades a les 
cinquenta galees, dient tot aquest feyt. Si que 
les barques armades aconseguiren les cinquan" 
ta galees de lla lo cap Daygua Freda, en una 
cala qui ha lo nom la Tamariu , qui es escala 
de Palafurgell, e van los dir aquestes nove- 
Mes. E les cinquanta galees tornaren envers 
Roses, e com foren passat lo cap de Aygua 
Freda, ells vaeren les galees en mar , que ti- 
raven les XX Y galees, e feyan la llur via. L 
En Ramon Marquet era hu dels bons mariners 
del mon, e pensas lot ço que viu , quels ho- 
mens de Roses los trametrien barques, e quels 
farien tornar, per que a la nuyt, ab loratge 
mes se en mar aylant com loratge lo poria, 
axi que, si las cinquanta galees tornaren so- 
bre ells, que com lebat se metria de sobre- 
vent, que Sen venguessen en popa : e àxi es- 
devench. E com les cinquanta galees hagren 
hauda vista dells, axi com davant vos he dit, 
fer la llur via a rems, que eren be armades, e 
En Ramon Marquet c En Berenguer Mallol 
vaeren los, e pensarensen, que si totes les 


| renguer Mallol á cada uno dos cientos 


alguno les hubiesen conocido; y esto se 
con la mira de que jamás les pudiese 
ninguno de los mencionados sirvientes, Los 
po hermanos que dichos sobrinos de 
ras tenian en las galeras, ganaron mude 
ellas; pero, aparte de la ganancia que hi 
ron, les dieron En Ramon Marquet y En 












de oro y otras cosas. Hecho esto , los 
de En Gras se fueron á Cadaqués 
contentos. y entregándo á su tio los 
nes, le refirieron todo lo que habia gu 
de lo que tuvo el prohombre gran gozo y 
gría, Si bien no lo dió á entender à nadiè 
solutamente. 


CAPÍTULO CXXXI. | 


Como reconocidos los presos, y retocada Ie 
las gentes de En Ramon Marquet, cuando se 
rian embarcar, vinieron las cincuenta galeras 
almirante del rey de Francia, por haber 


nolicia de la presa de las otras galera suyas, 
yendo al alcance de En Ramon Marquel, 00 
pudieron conseguir. 


Refrescadas que fueron las galeras, y rest 
nocidas todas las gentes que habia presas, 
como lo que llevaban , tocó la trompela, 
ron á embarcarse. Es de advertir, q 
mientras se daba la batalla en Rosas, fat 
dos barcas armadas á las cincuenta galeras; 
les contaron todo lo que ba , las que 
contraron mas allá del cabo de Aygua FE 
en una cala llamada la Tamariu, quees sé 
de Palafurgell. Con tales noticias, vui 
las cincuenta galeras hácia Rosas, Y 
hubieron pasado el cabo de Aygua 
vieron en el mar las galeras que ren 
las veinte y cinco, siguiendo a pa i 
el rumbo que les convenia. Era És ! 

Marquet uno de los buenos marinos del dl 
do, y calculando que sucederia todo la 
vió despues, es decir, que los hombres de 
sas enviarian barcas á las galeras y las MB 
3 esar : por la noche, con el viento al 
ral, se hizo mar à fuera, hasta que d 
este, pensando de este modo, que si last 
cuenta galeras volvian contra ellos , cual 
entablase el viento 4 la mar, gobernaset 
popa , como así, en efecto, sucedió. Tan! 
E pues, como las cincuenta galeras,1 
iban muy bien armadas, descubrieron Y 
otras, conforme antes os he dicho, ava0% 
al remo; vieron esto En Ramon Marquel 
Berenguer Mallol, y pensando que si res 
caban todas las veinte y cinco , no podiad 
caparse al enemigo, cuando la ventoliná 























CAP. CXXXII. 


(UI galees tiraven, que nol podien esca- 

E lo ventijol mes se defora , e faeren vela 

galees e dos lenys , e les altres lexaren, 
dia sus al vent aylant com pogren. 
¡que les cioquanta galees que vaeren aço , € 
rent quis mes fresch , pensarensen , que ja- 
es nols hi porien pendre , que ells los eren 
dll cavallesa sobrevent. E axi, ab gran dolor 
marensen a Roses, hon trobaren naus e 
iysdesemparals, que si sol altres onze galees 
hagues de calhalans , tot lo navili hagren 
ual eaffegat. E axi confortaren lo lloch , e 
tren hi altres XXV galees, e les altres 
XV anarensen asenct Feliu ab aquelles bar- 
les e lenys que hagren lexades a Tamariu. 


CAPITOL CXXXII. 


m lo rey de Franca e totes les sues gents foren 
moll despagals , quant hagren novella que XXV 
glees havien perdudes: e com dit rey sen fello- 
ni ab lo cardenal, per raho daver ell ordida e 
traclada dita guerra. 


E com lo rey de França e lo cardenal ho sa- 
tren, lengrense per morts; e dix lo carde- 
il:—(Quias demonis son aquests que aytal 
impalge nos fan ?—Dix lo rey de Franca :— 
'denal, aquestes son les pus lleyals gents a 
Ir senyor que el mon sien , que vos los po- 
ls escapcar abans que ells no volrien que 
Irsenyor, rey Darago, hagues perduda la ler- 
«Bar per mar e per terra ne veurels mol- 
iiiquesles verdugades ; per queus dich que 

empresa havem feyta Nos e vos. E vos 
lsen partida holla daquest feyt, que aco ba- 
8 ordit e tractat ab nostre avonclo, lo rey 
ies, caquesta gent e llurs feylslan feyt mu- 
Mb gran dolor, Deus. vulla que aytal lloch 
thajam Nos, com ell ha hautl— E lo carde- 
lms sabe ques dixes , que be sabia que lo 
Lde França li deya veritat: e axi callaren- 
L E lalmirall del rey de França qui sabe 
$, non cal dir ab quina paor eslava, em- 
Mordona, que axi com les cinquanta ga- 
Sanven de senct Feliu a Roses, que axi 
Musel, e vengues ab LXXXV galees: e 
Els IX estiguessen tota vegada a Roses, 
HS segoi daqui avant. Perque lalmiràll En 
BE de Loria saura ab mes a combatre en- 
UPS, quel senyor rey Darago e En Ramon 


llamó á la mar, tar cp velas veinte y dos 
galeras y dos leños, y dejando las otras, aguan- 
taronse á sola vento tanto camo pudieron. 
Viendo esto las cincuenta galeras, y que al 
propio tiempo el viento habia refrescado, pen- 
saron que no las podrian alcanzar ya , pues se 
encontraban las otras en mejor posicion que 
ellas por estar á barlovento ; y así, volviéron- 
se con gran dolor á Rosas, donde encontraron 
naves y leños desamparados; pudiendo decir- 
se, que, á haber tenido allí los catalanes once 
galeras mas , todas las embarcaciones hubie- 
ran incendiado ó destruido. Reforzaron, pues, 
los franceses el lugar, dejando allí nuevamen- 
te veinte y cinco galeras, y las otras veinte y 
cinco se fueron á San Felio, con aquellas bar- 
cas y leños que habian dejado en Tamariu. 


CAPÍTULO CXXXII. 


Como el rey de Francia y todas sus gentes estuvie- 
ron muy disgustadas , al saber la noticia de que 
habian perdido veinte y cinco gal"ras; y como 
dicho rey se enojó con el cardenal, por ser él 
quien habia urdido y tratado aquella guerra, 


Cuando el rey de Francia y el cardenal su— 
pieron lo que habia pasado, tuviéronse por 
muertos; y dijo el último :—Qué demonios 
son esos, que tanto daño nos causan ?—Esos, 
respondió el rey de Francia, son las gentes 
mas leales del mundo á su senor, y ya po- 
driais degollarlas , antes que consentir que su 
señor, el rey de Aragon, perdiese sus domi- 
nios. Muchas veces les vereis, por mar y por 
tierra, dar batacazos como estos; y , por lo 
mismo, os digo que en loca empresa nos he- 
mos metido , tanto Nos , como vos. Pero vos 
sois, en parte, quien hizo la olla gorda tocante 
á este suceso, pues fuisteis vos quien lo ha 
urdido y tralado con nuestro tio, el rey Cárlos, 
al que esa genle y sus hechos han hecho 
morir con gran dolor. Quiera Dios no nos 
quepa la misma suerte que á él le ha cabido! 
—No supo que decirse el cardenal , pues har- 
to sabia que era verdad cuanto decia el rey de 
Francia ; y así, callaron ambos. Cuando supo 
todo esto el almirante de dicho rey, no hay 
que esplicar el temor que le dominaba, sin 
embargo , dispuso , que así como iban las cin- 
cuenta galeras de San Felío 4 Rosas, fuese él 
mismo , llevándose ochenta y cinco galeras , y 
que las veinte y cinco quedasen constantemen- 
leen Rosas, como así se hizo en adelante, 
pa de este modo el almirante En Roger de 

auria tendria que batirse á la vez con un nú. 
mero mayor de lo que el señor rey de Ara_ 
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Marquet e En Berenguer Mallol nos pensa- 
ven. [ 

E axi lexar vos he estar lalmirall del rey de 
França, e tornar vos he a parlar den Ramon 
Marquel e den Berenguer Mallol, e de llur 
bon marinalge. 


CAPITOL CXXXIIL 


Com En Ramon Marquet feu la via de Barcelona ab 
les XXII galees, e com regonegudes per los de 
la cintat, hagren gran goige alegre ; e com foren 
adobades, e pagat lol hom a quatre mesos. 


Com En Ramon Marquet e En Berenguer 
Mallol vaeren que les galees seren partides 
de llur caca, apoderaren en veles , e molaren 
del hosta, e fheren la via de Barcelona. Queus 
en dire2 que entre aquell jorn e la nuyt e 
lendema, a hora de tercia ells foren en vista de 
Barcelona. E com aquells de la ciutat los vae- 
ren, hagren gran paor que les XXI galees no 
fossen perdudes: si que tuyt ne slaven yma- 
ginats, mas lo senyor rey a qui seyen el cor 
aylant com a negu , vench a cavall a la mari— 
na, ab gran cavalleria, e guardales , e compta 
que eren XXII veles groses e dos lenys. E 
dix :—Barons , estals ab bons cors e alegres, 
que aço son les nostres galees qui amenen al- 
tres XXI galees: e veus los dos lenys llurs 
que amenen. E axi tuyt guardaren, e compla- 
renles, e conformarensen. E entretant los dos 
lenys prengueren terra, e anarensen al se- 
nyor rey que conegren que estava riba mar, 
e digueren li la bona novella. E lo senyor rey 
feu los donar bona albixera. 

E com les galees foren prop de terra, des- 
arboraren, e escarpiren en terra ensemps ab 
les altres, tirant ab la popa primera, e rose- 
gant les senyeres, E la festa fo gran ques feu 
en Barcelona , e En Ramon Marquet e En Be- 
renguer Mallol exiren al senyor rey, e besaren 
li lo peu. E lo senyor rey baxas, e anals abra- 
car, e reebels ab bella cara e ab bell semblant. 
E ells digueren :—Senyor, que manals que (a- 
cam :—Queus dich, diu lo senyor rey , que a 
tot hom lexets ço que sa guanyal, e escorcoy 
negu no hi fagals; e les galees e los presoners 
sien nostres, e laltre sia de vosaltres. Partits 


vos ho, e dat ne ço queus parra als bons ho- 
mens sobresalents qui ab vosaltres sien estals. 


CAP. 


CXXZIU. 
con. En Ramon Marquel y En Beren 
allol podian pensar. 

Con esto, dejarémos ahora al almirante 
rey de Francia, y volveré á hablaros de 
Ramon Marquet y En Berenguer Mallol, y 
su saber en cosas de marina. 


CAPÍTULO CXXXII. 


Como En Ramon Marquel hizo rumbo hàcia li 
lona con las veinte y dos galeras, y como, 1 
nocidas por los de la ciudad , luvieron gras 
y alegría; y como dichas galeras fueron re 
ps y se dió paga á todo el mundo pará 

ro meses. 


Al ver En Ramon Marquet y En Berea; 
Mallol que las galeras habian desistido de 
les caza, forzaron de vela, arribando en 
manda de Barcelona. Qué os diré de lales ; 
tes? Basta con decir que, entre aquel di 
noche , llegaron el siguiente , á horade le 
á aquella ciudad. Cuando sus habitintes 
vieron, llegaron á tener gran temor 
se hubiesen perdido las once galeras, 4 
que estaban todos pensativos, pero el señor 
que era áquien mas podia afectar, bajó 
ballo 4 la orilla, con gráfi "caballería, las £ 
y contando que , entre velas gruesas y de 

os, eran veinte y dos, dijo de està Mu 
—Cobrad buen ánimo, barones, y 
pros , pues lales galeras son las muestras, 
levan 4 remolque otras once , y sino, * 
dos leños que las acompañan. —Miraron, | 
todos, las contaron, y se convencieros 
Entretanto llegaron los dos leños, yl£ 
en ellos iban , conociendo que el senior it 
taba á la orilla , se dirigieron á él, y led 
la buena noticia; en pago de lo que, 1 
el señor rey que les diesen huenas al 

Cuando las galeras estuvieron cerca 
ra desarbolaron los palos, varando junt 
las otras, que remolcaban con la popa 
te y las señeras arrastrando. Grande | 
fiesta que se hizo en Barcelona ; y salieu 
Ramon Marquet y En Berénguer Mallol 
cuentro del señor rey , besaronle el pié 
bajándose el señor rey, procuró anle 
abrazarles , recibiéndoles al propio tien] 
rostro afable y bello semblante. —Señot 
ron ellos, qué mandais que hagamos ?-- 
lo diré , respondió el señor rey; que 
todo el mundo lo que ha ganado, y qui 
haga escudriñamiento alguno. 
los prisioneros sean nuestros , pero lo 
sea lodo vucstro. Repartios lo que ha: 
dad lo que os parezca á los bravos que 
sido mas sobresalientes entre vosotros.— 
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vl sobre aço ells besaren li lo peu, e ab gran 

tornarensen a les galees, e digueren a 
4 gracia quels senyor rey los feya. E tuyt 
imencarea a cridar :—Senyor, Deus vos do 
ida!—E lol hom exi francament en terra, ab 
4 quant hach percasat. 

E com aco fo feyl, Mo Ramon Marquet e 
a Berenguer Mallol anarensen al senyor rey, 
digueren :—Senyor , si vos ho tenits en be, 
8 XXII galees farem tirar en terra, e ado- 
ar los bem, quetotes han mester adop.—E lo 
tast rey dix :—Be deyls; mas fels tantost 
sosar lestandart nostre a la taula , e pensats tot 
¡om de pagar de quatre mesos, e axi com sien 
debades les galees , hajats larmament , que si 
únirall venia, que ab ell ense ps anasels, 
-Seuyot , digueren ells, aço sera feyt, e es- 
iis ab bon cor daqui avant , que com lalmi- 
dino vingues, nos, ab la ajuda de Deus, los 
bufondrem tots ab aquestes XXII galees. — 
lx lo senyor rey: —Axi sia plaer de Deus 
pus (ta.—E axi pensaren de tirar les galees 
en lerra e adobar, e lenir taula , e de pagar 
le quatre mesos. 

E comaco hach ordenat, lo senyor rey exi 
le Barcelona, e tornasen lla hon era lo senyor 
alant Nanfos e los capdals e los cavallers e 
lira gent que havia lexats per la frontera : e 
ña dels uns als altres ab poca gent de.peu, 
tt reconexer que feyen. 
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Ut le senyor rey Darago se combate, lo jorn de 

Midiva sancta María Dagost, ab dos cents almu- 

fusers, contra quatre cents cavallers francesos, 

pas lo comple de Nivers en celada; e com 
hach vençals, e mort dit compte. 


Si que el jora de madona sancta Maria Da- 
, Que ell sen anava envers Besuldo, a 
del jorn, esdevench en una celada de 
tavallers francesos, qui foren mesos en 
, per co com recua venia de Roses a la 

de vianda. E per aquell lloch homens de 
t de peu los assatjaven toles vegades, 
(0 melerensen en aquell lloch de'nuyt, 
Ve poguessen castigar. 

É hi senyor rey anava parlant daço, que 

va que las sues gents en cascu lloch de les 

Mieres estaven richs e basts per molles ca- 


LL 


965. 
rados , pues, de lo que les habia dicho , besá- 
ronle el pié, y con gran gozo volviéronse à 
las galeras ; mas no bien hicieron saber la gra- 
cia que el señor rey les hacia, empezaron to— 
dos á gritar :—Señor, Dios os dé vida !—y 
en seguida saltaron todos en tierra, libremen- 
te, con todo cuanto habian recogido. 

Hecho esto, En Ramon Marque! y En Be- 
renguer Mallol se fueron al señor rey, y le di- 
jeron:—Señor, si lo teneis á bien, harémos 
sacar á tierra las veinte y dos galeras, para 
recomponerlas, pues tienen necesidad de ello. 
—Bien pensado, dijo elseñor rey ; pero des- 
de luego haréis fijar nuestro estandarte en la 
tabla, y pagaréis á todo el mundo para cuatro 
meses. En cuanto á las galeras, lan pronto 
como sean recompueslas , las armaréis , pues, 
en caso de venir el almirante, podriais ir con 
él , marchando todos juntos.--Señor , dijeron 
ellos, cumplido será lo que decís, y tened 
buen ánimo en adelante, pues aun cuando el 
almirante no viniera, nosotros, con la ayuda de 
Dios , confundirémos lodas esas veinle y dos 
galeras.-—Plazca á Dios que así sea l-—dijo el 
señor rey. Y con esto, sacaron las rios á 
tierra, las recompusieron; se puso tabla, y se 
satisfizo la paga para cuatro meses. 

Despues de habes dado tales disposiciones, 
el señor rey salió de Barcelona , «y se volvió 
allà donde estaba el señor infante En Alfonso 
con los caudillos, caballeros y demás gentes 
que habia dejado por la frontera : à los que 
visitó, yendo de unos á otros , con poca gen- 
le , así de á caballo , como de á pié , para en- 
terarse de lo que hacian. 
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Como el señor rey de Aragon se combatió, el dia de 
Nuestra Señora Santa Maria de agosto , acompa- 
fiado de doscientos alinogavares, contra cualro 
cientos caballeros franceses, que estaban en ce- 
lada con el conde de Nivers; y como los venció, 
dando muerte al referidoxconde, 


Era el dia de Nuestra Señora Santa María 
de agosto, que el rey iba 4 Besalú, cuando , 4 
hora de alba , topó con una celada de cuatro 
cientos caballeros franceses , los cuales estaban 
así, por esperar un eonvoy que de Rosas 
traia víveres á la hueste, y como por tal ca- 
mino se veian siempre asallados por hombres 
de á caballo y de á pié, metiéronse de noche 
en aquel punto, para ver si les podrian escar- 
mentar. 

Iba el señor rey hablando de lo que habia 
vislo, á saber, de que sus gentes, en cualquier 
lugar que fuese de la frontera, estaban ricas 
y sobradas, por las muchas cabalgadas que 
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valcades que feyen tots jorns sobre los france- 
sos, els mataven molta gent, e guanyaven 
sens fi, si que cascuns estaven alegres e pa- 
gats. E axi com lo senyor rey anava axi des- 
cuydat, Deus, qui "no fa mas tot be, e volia 
guardar de mort e de preso lo senyor rey , los 
almugavers qui ab ell eren entro a CC anaven 
per les rayquerees de la muntanya, e lleva- 
ren dos o tres llebres ; e al llevar que les lle- 
bres faeren, ells començaren a cridar grans 
erils e grans haucs. E lo senyor rey e aquells 
qui ab ell eren, qui eren tro a LX homens a 
cavall , prenguerensen tantost a les armes , es 
cuydaren que haguessen vista cavalleria ; e 
los francesos, qui estaven amagals, cuydarense 
que fossen descuberls, e axi tantost van exir 
de la celada. E lo senyor rey quils vae, dix :— 
Barons, façam be ! apleguem nos ab los nos- 
tres homens de peu , que aci ha gran cavalle- 
ria, qui per nos sich son mesos: e axi, luyl 
pensats de be a fer, que vuy farem tal cosa, 
que tot lo mon ne parlara, ab la ajuda de Nos- 
tre Senyor ver Deus Jesu Christ. —E tuyt res- 
pongueren :— Senyor, sia de gracia e de mer- 
ce vostra, quens en pujem en aquella mun- 
tanya, en guisa, senyor, que la vostra per- 
sona sia salva , que a nos no fa paor, mas tant 
solament vostra persona; e com vos siats lla 
sus, vos veurels nos que farem.—Dix lo sen- 
yor rey :—Ya Deus no haja ordonat que Nos 
mudem nostre cami per ells! 

E tantost los almugavers, parlida daquells 
qui prop eren, aplegarensen al senyor rey, € 
no foren pus de cent al ferir: e van mig partir 
les llances. E lo senyor rey va brocar primer, 
e va ferir lo primer que troba ab la llança, tal 
per mig del escut, que no li calech cercar 
metge. E puix va metre mans a la espasa, € 
dona de ca e de lla, que tal lloch se feya fer, 
que negu nol gosave ésperar a dret colp, com 
lagren regonegut de son ferir. E els altres qui 
ab ell eren feyen axi be, que.neguns cavallers 
no pogren fer majors cavalleries de feyls dar- 
mes , que ells feyen. Dels almugavers 'es bo 
queus diga, que axi anaven entre ells ab les 
mijes llances, que no hi romania cavalls as- 
fondrar : e aco faeren, com hagren los darls'es- 
inarçats , que ercals, que hanch no hach ne- 
gu que de son dart no matas sou cavaller o 
cavall, e puix ab les mijes llances feyan ma- 
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hacian contra los franceses todos los dias, más 
tándoles mucha gente, y ganando sin fin, de 
suerte que lodos estaban alegres y conlenlos; 
seguia de este modo el señor rey, no pe0- 
sando en lo que pudiese suceder; pero, como 
Dios no hace mas que bien, y queria salvar de 
muerte y de prision al señor rey, aconleós 
que los alinogavares que ¡ban con el, ques- 
rian como unos doscientos, yendo por 
quebradas de la montaña, levantaron dos 
tres liebres, á cuyo ruido , empezaron lod 4 
dar grandes grilos y alaridos. El señor res 
los que iban con él, que serian hasta nos 
senta hombres á caballo, pusieron al 
mano á las armas, creyendo que los 
hubiesen descubierto caballería; y al 
tiempo, los franceses, que estaban 
dos, creyeron que habian sido d 
con esto, se salieron al momento de 4 6 
lada. Vióles el señor rey , y dirigiéndos ¿de 
suyos, les dijo: —Barones , obremos (064 
reunàmonos con los peones, pues har 
numerosa caballería, que se ha uelido es 
punto solo para nosotros. Con esto, 
en cumplir vuestro deber, pues, con 44h 
da de Nuestro Señor Dios Jesucristo, Mares 
hoy cosa tal, que hablará de ella todo el mur 
do.—Señor , respondieron todos , por 8041 
y merced , olorgad que nos subamosá 4447 
la montaña , de manera que se ponga en Sal 
vo vuestra persona, que solo por ella mé 
mos , porque en cuanto á nosotros bada 
que nos arredre : subid , pues, allá arnbé, 
cuando allí estuviereis, ya veréis 10 quee 
otros harémos. —A esto contestó el señores 
No quiera Dios que por ellos mudenos dé 
mino ! | 4 
En seguida se juntó al senor rey ut 
da de los almogavares que le ¡ban cera, 
que pasaran de ciento al dar la em 
rtieron las lanzas pe medio ; pero, 
nor rey arremetió à la cabeza de lodos; 
rimero que topó , hirióle de tal modo 
anza por medio del escudo , que no 14% 
cesidad de llamar médicos. Puso luego 4 
la espada, y empezó á repartir C 
aquí y allá , abriéndose tal paso, que 
atrevia á esperarle de frente , apenas 
cieron su modo de herir; y los demás 
iban con él hacianlo asímismo tan bles, 
no hay caballeros que aventajarles [ 
ran en Jos hechos de armas que veni 
Lo que hicieron los almogavares bardo 
lo diga, pues ¡ban entre ellos con las: 
lanzas, y no habia caballo del coemigó 
no quedase fuera de combale , à esto 4 
ron , cuando hubieron dado fin á los das 
que llevaban , y debeis saber, que jam 






























































E lo senyor rey era ades ça, ades lla, 
a desire, ades a sinestre , si que tant feri 
espasa, que lola nana a peces. E tantost 
lamaala maça , de que feria mills que 
del on. E acostas al compte de Nivers, 
era cap daquella companya , e dona li de 
maca tal colp sobre lelm, quen terra lo 
«E antosl giras, e dix aun bon macip qui 
ar dell, per nom G. Escriva, de Xali- 
beavall alforrat a la genetia :—G., ava- 
tala lol—E quel! dona del peu en tér- 
llo, E com lach mort, per son desas- 
Mila espasa en lull, qui era fort rica , 
utlava, e descenyi la li; e mentre la li 
nya, un cavaller. del compte qui mort 
se que aquell hach mort son senyor, 
¡dona li per les spatlestal colp , que 
, Elo senyor rey giras, e vae que 
r havia mort Guillermo Escriva, 
de la maça sobre lo capell de 
ervell li feu exir per les orelles, e 
tenterra. E en aquell lloch, per lo 
era mort, vaerets colps donar e 
lo senyor rey qui vae la sua gent 

dexas correr sobre els ena- 
E lu se fer una tal placa, que tola 
ade la sua ma mes de XV cavallers. 
aquells que conseguia , no 
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al en aquella presa, un cavaller fran” 
eg lo senyor rey los feya tant d' 
ge, al lespasa en la ma ell ya venir, a 
és regnes , si que per aço lo senyo 
A ven 3. Perque negu cavaller no 
E £n leyt darmes menys de dos pa- 
gnes , les unes de cadena, e les al- 
Cuyr, e aquells de cadena fossen cu- 
ponyr. Queus dire ? quel senyor rey 
Mandonal , quel cavall lo menava ca 
almugavers qui tenien aproplo | 
acoslarensen a ell, e nuaren li les 
E lo senyor rey tench bea menta 
aller qui la regna li havia trencada, 
is aquella part, e pagal axi daquell 
havia feyt, que james no li calech 


'Tegna, ans romas ab son senyor! 
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arrojó uno que no malase ó á un caballero ó à 


su caballo, aparte de las maravillas que hicie—. 


ron con las medias lanzas. Veíasele al señor rey 
tan pronto aquí, tan pronto allá, ya acuchillan- 
do á diestro, ya á siniestro, y tanto fué lo que 
hizo trabajar la espada , que llegó á hacérsele 
pedazos. Entonces puso mano á la maza, la que 
manejaba mejor que nadie del mundo ; y acer- 
càndosele el conde de Nivers, que era el cau- 
dillo de toda aquella comitiva , dióle el rey un 
golpe tal con su maza sobre el yelmo , que le 
echó por tierra al momento. Volvióse en tal 
ocasion, y dijo a un guapo mozo (*) que no 
se separaba de su lado , y que tenia por nom- 
bre G. Escrivá, de Játiva, el cual iba con ca— 
ballo allíorrado , á la ginela:— Guillermo, 
apéate, y màlalol—Al punto el wozo puso pié 
ú tierra, y lo mató; pero luego de haberle 
muerto , por su desgracia , fascinó su vista la 


espada que Hevaba el otro, que era muy rica, 


y querièndosela desceñir, mientras lo hacia, 
un caballero del conde le fué por detrás, y 
vien:lo que era aquel el que habia muerto á 
su señor , dióle un golpe tal por las espaldas, 
que muerto le dejó. Volvióse aquí otra vez el 
señor rey, y al ver que aquel caballero aca- 
baba de matar ú Guillermito Escrivá , dióle 
tambien con la maza un golpe lal sobre el 
capacele de hierro, que le hizo salir los sesos 

or las orejas, y cayó en tierra sin vida. Hu- 
horas visto en aquel punto , por causa de ha- 
ber muerto el conde , de qué modo se daban y 
recibian golpes! Vió el señor rey que se mez- 
claba la gente, y así, lanzóse sobre los ene- 
migos , abriéndose tal plaza , que , solo por su 
mano , maló de pronto mas de quince caba— 
lleros, pues, creed que á cuantos alcanzaba, 
con un solo golpe tenia de sobrado. 


Durante aquella mezcla, viendo un caba- 
llero francés que el señor rey les causaba tan- 
lo daño, con la espada en la mano se dirigió 
hácia él, y le cortó las riendas , así que, poco 
falló como por esto no se perdió el señor rey; 
por cuyo motivo, no deberia caballero alguno 
melerse en hechos de armas , sin llevar al me- 
nos dos pares de riendas, unas de cadena y 
otras de cuero, y aun las primeras cubiertas 
de cuero lambien. Qué os diré? De tal suerte 
De abandonado el señor rey, que el caba- 
llo le llevaba lan pronto á una parte como á 
otra, hasta que, acercándosele cuatro almo- 
gavares que leiban cerca, volvieron à anudar- 
le las riendas. Fijo tenia en la mente el senor 


mas significado que el de mozo 6 jóven, equivalente ú lo que en castellano 

nuestros antiguos gremios, existia el de macips de ribera, que eran los faqui- 
on. haciendo derivar la palabra de mancipium, cree que eran una especie de con- 
: pero tales empleados, si bien servian en las ceremonias públicas, no Creo que figura- 
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mort. E llavors, com lo senyor rey fo tornat en 
la pressa, váerels ferir e donar, que richs 

- homens e cavallers havia en la companya del 
senyor rey, que james no seren visls en feyls 
darmes, e cascu feu aquell jorn maravelles dell 
mateix. Queus en diria ? que un cavaller jove 
de Trapena, per nom en Palerm Abat, que lo 
senyor rey havia reebut en Sicilia en casa sua, 
que james no sera vist en feyl darmes, hi valch 
aylaat com fera hi Rollan, si fos viu. E aco 
sesdevenia per la gran amor que havien al 
senyor rey, e per ço 'que li veyen fer de ses 
“mans; que co quel senyor rey feya, no era 
obra de cavaller, mas obra de Deus propia- 
ment. Que Galees ne Tristany ne Lançalot ne 
els altres cavallers de la taula redona, com tols 
ensemps fossen justats ab tant poca gent, com 
lo senyor rey Darago era, no pogren fer lant 
en un jorn contra CCCC cavallers tan bons 
com aquells eren, qui ereg de la flor de la host 
del rey de França , com feu lo senyor rey Da- 
rago e aquells qui ab ell eren. Queus en diria? 
quels francesos se volgren replegar en un ca— 
beco; mas lo senyor rey va brocar envers 
aquell qui portava la senyera del compte, € va 
li tal colp donar de la maça en lelm, que mort 
fret lo mes en terra. E los almugavers van 
tantost traer la senyera de la host a troços. 

E los francesos que vaeren la senyera de 
llur senyor en terra, van se fer tots una mota: 
e lo senyor rey va ferir entrells ab tots los seus 
ensemps. Qeus dire? quels francesos hagren 
pres un puig, e estegueren tant estrets los uns 
ab los altres, quel senyor réy ne negu dels 
seus no poch en ells entrar; no per tant que no 
duras la batalla entro fo vespre e scur: e dels 
francesos no hi hach romasos pus de LXXX 
cavallers. E lo senyor rey dix :—Barons, de 
nuyt es, e aylantost poriem nos ferir la hu a 
laltre, com ferriem ells; e axi, apleguemnos.-— 
E com feren aplegats en altre puig, ells vaeren 
venir be cinch cents cavallers francesos ab llurs 
senyeres. E sim demanals qui eren, yous 
dich, que ells eren tres comptes, parents del 


(1) Moisè le llama Palmeri dell" Abbate , y Buchon Palmieri Abbate, En los. registros de Cane 
le nombra en latin Palmeri Abbas, constando en los mismos que dicho Palmerl y ul 


luego rebeldes y traidores. 


(2) Buchon traduce Galaor, que es un personaje del Amadis de Gaula. La novela de este: not 
existia lodavía en tiempo de Muntaner , así que, el Galees no es otro que Galeolo, pe 
de Lanzarote del Lago, que favoreció los amores de este con la rema Ginebra , segun 


de Francesca de Rimini de la Divina Comedia. 
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rey al caballero que se las habia rolo, vi 
jiéndose hácia donde se encontraba, leg 
de tal modo el gusto que antes luvo, que 
fué preciso cortar jamás otra. rienda al 
pues muerto le dejó con su señor. 











volviendo otra vez el señor rey donde 

mezcla , allí hubierais visto arremeler Y 
chillar, de modo que en su compañía ¡har 
cos hombres y caballeros, que no se Í 
visto jamás en ningun hecho de am 
aquel dia fueron maravillas lo que h 
por sí cada cual. Qué es lo que no 05 di 
ellos? Habia un caballero jóven de Tf 
llamado En Palermo Abat (*), 4 en el 
rey habia recibido en Sicilia en su casà, 
haberse visto jamás en ningun he 
mas , se portó de tal modo, que 
ra allí Roldan, si fuese vivo. Prosem 
esto del grande amor que tenian al sel 
y de lo que le veian hacer por sus pit 
nos, que no era obra de caballero, 
solo verdadera obra de Dios, P PS 1 
(%) ni Tristan, ni Lanzarote, ni tod 

caballeros de la tabla redonda, 
dos juntos con la poca gente que lena 
señor rey de Aragon, no pudieran habi 
como él y los que le acompañaban hit 
un dia, contra cuatrocientos caball 
bravos como aquellos, que eran la Ui 
hueste del rey de Francia. Qué es lo 
os diria de ellos? Quisieron: los fran 


plegarse en una altura, pa rre 1 
levaba. la se 


señor rey hácia el que 
conde, dióle tan golpe de maza ent 
que muerto y frio le dejó en tierra, 
lo que, los almogavares sacaron la st 
hueste , hecha pedazos. 
Al ver los franceses la señera ( 
por tierra , se reunieron todos fo: 
ton , pero el señor rey, con. todo 
la vez, arremetió por en medio del 
os diré ? Apoderáronse los france 


.. 


cerro, donde se colocaron tan aprela 


con otros, que no pudo penetrar porem 
ni el señor rey ni ninguno de los suy 
que no por esto dejó de durar la balal 


ue fué noche oscura, sin que hubiese 
ado de los franceses mas a de e 
balleros. Entonces dijo el señor rey: 
nes, es ya de noche, y podria ser u 
que nos hiriésemos unos con otros, O 
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mple de Nivers, qui hagren paor de llur: 


qui era anal en celada , e nol vaeren tor- 
va hora de mig dia, que deguera esser lor- 
La la host, e, ab llicencia del rey de Franca, 
uren lo cercar. E axi vaeren aquells cava- 
”wsenun puig, e vaeren lo rey Darago en 
te. E tantost anaren als llurs qui los exi- 
va carrera, e oyren lo mal mandado a llur 
s, e anarensen lla hon lo compte era mort, 
dalires parenls seus be sis; e llevarenlos ab 
ras plors e ab grans crils , e avarensen lola 
vant, entro foren a la host. E com foren a 
Lles, vaerels dols e plors e crits , si que pa- 
aque lol lo mon ne vingues. E En Ramon 
deh, vescomple de Cardona, qui era dins 
srova, gila X homens defora per amenar 
engua, e prengueren dos homens de la host, 
ve meleren dins, E com En Ramon Folch los 
u, demanals per que feyen aquells plors e 
aus, E aquells complaren ho axi com era 
tat. E llavors En Ramon Folch feu fer gran 
luminaria per tota la ciutat de Gerona. 

Mrals vos lexare estar, e tornare a parlar 
el senyor rey Darago, que dix: —Barons, nos 
sigam tota la nuvi aci, e al mati llevarem lo 
amp, e reeonexerem quina cavalleria havem 
erduda, que gran desonor nos seria que axi 
erase lo camp. —Senyor, digueren aquells 
wab ell eren, que deyts 2 No basta ago que 
Uy havels (evi ? Per aventura dema hauriem 
usafer?—E lo senyor rey repos, que per 
di ell llevaria lo camp, que no vol que hom 
Y paga retrer ; si que com jorn fo, los altres 
Mugavers qui anaven per les muntanyes fo- 
4 dlests al senyor rey , e de la cavalleria sua 
ts de cinch cents homens a cavall. 

Elosenyor rey, ab la senyera estesa, ana per 
¡samp ab aquells qui ab ell eren estals a la 
valla, que no volch que altre negu hi ava- 
8. E aquells llevaren lo camp, e guanyaren 
ds de bells arnesos, que per tostemps ne 
Va benenanis. E lo senyor rey reconech sa 
Fl, e troba que hi havia perduts XII ho- 
sas de cavall , e aquell G. Seriva qui mori 
Fla espasa que li feu enveja. Perque cascu 
Eden guardar, que mentre es en la batalla, 
letal vaja lo cor mas en haver victoria, 
eno li faça enveja or ne argent ne negu- 
* 001 que veja, sino tant solament que men 
MES Conlra sos enamichs , que si venç la sua 
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hacerlo con ellos : reunámionos , pues. — Y es— 
taban ya reunidos en otro cerro, roda i vie- 
ron venir mas de quinientos caballeros france- 
ses con sus señeras. Os diré , si me lo pre- 
guntais, que eran tales caballeros tres condes, 
parientes del de Nivers , los .cuales temieron 
por su primo, pues habiendo salido para la 
celada , y viendo que no volvia 4 hora de me- 
dio dia, que era cuando debia haber r.gresa- 
do ya à la hueste , salieron en su busca , con 
licencia del rev de Francia. Vieron , pues, à 
los referidos caballeros en un cerro , y al rey 
de Aragon en otro; dirijiéronse desde Juego á 
los suyos, que les salieron ya al encuentro, y 
oyendo el mal resultado de su negocio, fué- 
ronse allí donde yacia muerto el conde con 
otros parientes suyos, lambien muertos, y re- 
cogiéndolos con gran llanto y grandes grilos, 
volviéronse, caminando toda la noche, hasta 
que llegaron á la hueste ;-y entonces, allí hu— 
bierais visto duelo, llantos y gritos, tanto, que 
parecia como si participara de ello todo el 
mundo. En Ramon Folc, vizconde de Cardo- 
na, que estaba dentro de Gerona , hizo salir à 
fuera diez hombres , para tomar lengua , los 
cuales prendieron á dos de la hueste y se los 
llevaron adentro. Al verles En Ramon Folch, 
pidióles porqué hacian aquel llanto, y porqué 
así lloraban , y habiendole contado ellos todo 
como habia sucedido, mandó hacer grande 
iluminacion per toda la ciudad de Gerona. 

Les dejaré ahora , y os volveré á hablar del 
señor rey de Aragon, que dijo: —Barones, 
mantengàmonos aquí toda la noche, y por la 
mañana levantarémos el campo, y reconoceré— 
mos cuanta caballería hemos perdido, pues 
seria gran deshonor para nosotros que lo de- 
jásemos de este modo.—Señor, le dieron los 
que con él estaban ; qué decis? No basta con 
lo que hoy habeis hecho? Por ventura mañana 
tendrémos que hacer mas aun?—A lo que res- 
pondió el señor rey: que no habia mas, sino 
que él levamaria el campo , pues no queria 
que hombre alguno se lo pudiese echar en ca- 
ra; y así, cuando fué de dia, uniéronse al señor 
rey los demás almogavares que iban por las 
montañas, despues de haberles aguardado , y 
de su caballería mas de quinientos hombres á 
caballo. 

Entonces el señor rey, con la señera desple- 
gada , recorrió el campo con los que habian 
estado con él en la batalla , pues no quiso que 
ninguno de los otros entrase; y habiéndolo 
aquellos levantado , ganaron tal número de 
bellos arneses , que, con ello , hicieron, para 
siempre, buena cuenta. Habiendo el señor rey 
pasado revista á su gente , encontró que habia 
perdido doce hombres de á caballo, sin contar 
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part, assals haura de roba al camp a llevar, e 
si pert, poch profil di faria res que tingues, 
que ab la persona hi romandria. E axi vajaus 
lo cor a ço que jous dich, e si ho fets, tostemps 
vos iraura Deus a honor del camp. E axi ma- 
teix trobaren que havien perduts, tro a XXV 
homens de peu. E axi podels pensar, quin 
feyt darmes fo aquest de tant poca gent contra 
lant cavaller, que tota hora hi romangueren 
mes de CCC cavallers francesos morts : dels 
quals fo opinio daquells qui a la batalla foren, 
que, sollo senyor rey, de les sues mans, mata 
mes de LX. E axi llevaren lo camp del arnese 
de la moneda, que dels cavalls non calch un 
trer del camp, que no havia cavall que no 
tingues VII 6, VIII langades. 

E axi anasen lo senyor rey a Besuldo , e per 
totes aquelles fronteres estaven richs e basls, 
axi com de les altres fronteres se feyen. Queus 
dire ? com lo senyor rey hach reconegut tol 
quant hi hach, venchse a Hostalrich , hon era 
lo senyor infant Nanfos. 

Araus lexare a parlar dell, e lornare a par- 
lar de madona la regina e del senyor infant En 
Jacme e del almirall, e de la galea e dos lenys 
quel senyor rey los trames de Barcelona. 


CAPITOL CXXAV. 


Com la galea e els dos lenys quel senyor rey trames 
a madona la regina, als infants e al almirall En 
Roger de Luria, aplegaren a Macina: e com tantost 
dit almirall sen parti ab LXVI galees , e com ales 
Formiguees hach desconfit lestol del rey de Fran- 
ca, e preses LIV galees. 


Com la galea e els dos lenys quel senyor rey 
trametia en Sicilia foren partits de Barcelona, 
cascu sen ana la via que los fo donada; eana - 
ren tant, que vengren a Macina, hon trobaren 
la regina e els senyors infants e lalmirall, e 
donarenlos les cartes quel senyor rey los lra- 
metia e En Ramon Marquel e En Berenguer 


(1) Las Formiguees ó Formigueras eran unos pequeños islotes entre Palamós y Palafurgell, $ 


bien entre el Cap-Gros y el cabo de San Sebastian. 


, CXXXV. 
aquel G. Escrivá que murió por la envidia 
le causó la espada. Por esla razon, cab 
uno estàen la batalla, no debe pensar mas q 
en alcanzar victoria, y guardarse de que | 
muevan á envidia oro, plala, ni olra cósaal 
guna de las que vea, y sí tan solo la iderd 
lanzarse contra sus enemigos , porque si veg 
cen los de su parle, harto lendrá con lo que 
toque al levantar el campo, y si pierde, 
poco provecho le seria cuanto luviese, 
tendria el mismo fin que la persona. Deco 
guiente, hacéos buen cargo de cuanto és 
go, y silo cumplís, Dios us sacará sie 
del campo con honor. Encontraron, adená 
que habian perdido hasta veinte y cinco 
nes; y con esto, podeis deducir qué hecho 
armas fué este, luchando tan poca genlé 
tanto caballero. De los franceses qu 
muertos mas de trescientos caballeros, y 
gun opinion de los que lomaron parle en 

atalla, solo el señor rey, por sus propias 
nos, mató mas de sesenta Así, pues, leranll 
ron el campo, por lo que toca à arneses! 
dinero; y ea cuanto á caballos, ni ano padie 
ron sacar, a no habia uno que no ve 
se siete ú ocho lanzadas. 

Fuése entonces el señor rey à Besalú, y p! 
todas aquellas fronteras estaban todos sus 
bitantes ricos y sobrados , lo propio que sul 
dia en las otras. Qué os diré? Reconoció 
señor rey todo cuanto fué menester de pot 
y despues se fué á Hoslalrich , en cuyo 
estaba el señor infante En Alfonso. 

Ahora no hablaré mas de él, y volreté 
blaros de mi señora la reina, del señor 
En Jaime , del almirante, + de la galera 
leños que el señor rey les envió de 


CAPÍTULO CXXXV. 


Como la galera y los dos leños que el señor 
vió á mi señora la reina, á los infantes y dl 
rante En Roger de Lauria, llegaron à Mesib. 
de donde partió dicho almirante con 
poleras: y como junto á las Formigueras (1 

arató la armada del rey de Francia, a) 
cincuenta y cuatro galeras.. 














Cuando la galera y los dos leños que € 
ñor rey enviaba á Sicilia hubieron parti 
Barcelona, cada cual siguió el rumbo Y 
fué señalado, y así prosiguieron hasta ll 
Mesina, donde encontraron á la reia, 4 
señores infantes y al almirante , à quienes 
tregaron las carlas que les trasmitian tl 
rey, En Ramon Marquet y En Berenguer 


CAP, CXXXV. 


lol. Si que tantost lo senyor infant mana 
Palmirall, quen continent faes armar totes 
tantes galees hi havia adobades. E tantos lal- 
vall (eu anar la trompeta, que tot hom ven- 
ves pendre paga de quatre-mesos. E lol hom 
b gran alegre pres la paga. Queus dire? en 
Y jorns hach armades LX VI galees que hi 
iia adobades , que non volch pus esperar: 
ta fer recullir tot hom ab gran alegre e goig, 
pres comial de madona la regina e dels in- 
mis. E coytas per ço lanlost de partir, que 
engua del non pogues-anar, que dins aquells 
UY joras nula vela no gosa exir de Sicilia que 
ponen! pozues anar. E feu la via de Cabre- 
4 e hach bon temps, si que a poch de temps 
va Cabrera. E com fo a Cabrera, trames hu 
aquells lenys quel senyor rey li havia trame- 
isa Barcelona. E lla troba En Ramon Mar- 
wete En Berenguer Mallol, e tantost feren 
resposta, que faes la via de Aygua Freda, 
je evaquella mar devia trobar LXXX V ga- 
ses a Moses. E axi, ques pensas de cuylar 
ibas que llengua haguessen dell, que ells 
sables lant que en aquell mar los devia tro- 
dar, segons les llurs espies; e axi mateix que 


dé, ab lolesles galees que havien en Barcelo- / 4 


4 adobades, serien en breu ab ell. 
E axi lo leny armat sen ana ab aquesta res- 
ús, e En Ramon Marquet e En Berenguer 
llo! faeren recallir tot hom, e armaren X VI 
des que hi havia adobades. E lo leny ar- 
ul troba lalmirall en la mar. E com lalmirall 
ich visla la letra den Ramon Marquet e den 
teeguer Mallol, ell feu la via de cap Day- 
ts Freda, e de nuyt ell pres terra a les 
Uniguees, e aqui dona part a la nuyt. E 
i ordonal, que cascuna galea lengues tres 
pus aparellats, hu a proa, altre el mig, altre 
Dopa, per co que si les galees del rey de 
nta venien de nuyl, que tantost tots los 
fons fossen encesos , per ço ques conegues- 
des llurs galees, e quels enamichs se pen- 
quen cascun faron hi hagues una ga- 
E per aquesta provissio que lalmirall feu 
guanya lot lo feyt, que axi com ell so pen- 
tu esdevench : que com fo pres del jorn, 
del rey de França passava ab lo faro da- 
il etantos! com lalmirall lo vae venir, feu 
ar le gent. E entretant ell trames dos lenys 
tals per descobrir , e tantost tornaren, e di- 
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llol. Al punto el senor infante mandó al almi- 
rante que, sin tardanza , hiciese armar todas 
cuantas galeras babia allí recompueslas; y ha- 
ciendo el almirante tocar la trompeta en segui- 
da, para que todo el mundo fuese á recojer 
paga para cuatro meses , cobràronla todos con 
grande alegría. Qué os diré ? En quince dias 
tuvo armadas el almirante sesenta y seis gale— 
ras que habia allí recompuestas, que mas no 
quiso aguardar ; hizo embarcar toda la gente 
con gran gozo y alegría, y por úllimo se: des- 
pio de mi señora la reina y de los infantes. 
a causa de llevar tanta prisa en marchar era 
para que no se difundiese nolicia alguna acer- 
ca de lo que hacia, y así fué, que en aquellos 
quince dias no se atrevió á salir de Sicilia nin- 
guna velo que fuese hácia poniente. Hizo, pues, 
rumbo hácia Cabrera, y favoreciéndole el liem- 
po, llegó en poco al referido punto , desde 
donde envió á Barcelona uno de aquellos dos 
leños que le habia enviado el señor rey. Los 
que ¡ban en él fueron á verse en dicha ciudad 
con En Ramon Marquet y En Berenguer Ma- 
lol, y estos, por el mismo conducto , respon- 
dieron alalmirante, que dirijiese su runibo à 
Aygua Freda, porque en sus aguas debia en- 
contrar ochenta y cinco galeras, que estaban en 
Rosas; así que , se diese prisa, ánles que de 
él tuviesen noticia ; debiendo tener entendido 
ue esto lo sabian por sus espias, y que , por 
lo mismo, ellos, y todas las galeras recompues- 
tas que tenian en Barcelona, estarian en breve 
reunidos en su compañía. 
Marchó , pues, el leño armado con esta res- 
sz y mandando En Ramon Marquet y En 
renguer Mallol que se embarcase todo el 
mundo , armaron diez y seis arpas que habia 
des ds El leño armado encontró en la 
mar al almirante, y viendo este la carta de En 
Ramon Marquet y En Berenguer Mallol, diri— 
jiósu rumbo al cabo de Aygua Freda, y por la 
noche tomó tierra en las Formigueras , donde 
reposó , habiendo prevenido que cada una de 
las galeras tuviese tres farolas á punto, una en 
la proa, otra en medio y otra en la popa, á fin 
de que, si las galeras del rey de Francia venian 
de noche , se encendiesen de repente todas las 
mencionadas farolas, tanto para distinguir bien 
las referidas galeras, como para que los ene- 
migos pensasen que cada farola iba en su ga- 
lera respectiva. Este pensamiento del almirante 
les condujo al triunfo completo, porque talco- 
mo lo pensó , asímismo vino á suceder , pues 
cerca de la madrugada , pasaba la armada del 
Es de Francia con su farola delanle, y vién- 
dola venir el almirante, hizo armar al punto á 
toda la gente. Envió entretanto dos leños ar- 
mados á la descubierta , los cuales volvieron 
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gueren al almirall que tot lestol del rey de 
França era aqui. E lalmirall feu la llur via, e 
mes se entre la terra e ells, E com fo abells, a 
colp los farons foren encesos, e van ferir a colp 
en ells. E aqui vaeretes llances e darís volar, e 
ballesters en taula jugar. Queus dire 2 que 
abans que fo jorn, lalmirall En Roger de Lu- 
ria los hach tols desbaratats, en hach LIY ga- 
lees, e quinze, que feriren en terra, de pisans, 
e XVI que ni havia de genovesos , qui ja per 
temor daco anaven defora ensemps , e no es- 
peraren res , mas que faeren la via de la mar, 
e anarensen en llur terra. E com fo jora, lal- 
mirall reconech les galees, e hach vist quen 
terra navia : e troba que eren de pisans, e 
forensen esfondrades en terra. E los galiots del 
almirall tragueren ne tota quanta roba hi po- 
gren trobar, e puix meteren hi foch. 


CAPITOL CXXXVI. 


Com En Ramon Marquet e En Berenguer Mallol fo- 
ren ab lalmirall lo dia de la batalla, lo qual los 
lliura totes les galees que havia preses, e com 
dit almirall pres altres XXV galees de França qui 
eren a Roses, e com hach combatuda e presa 
Roses. 


Com ago fo feyt, lalmirall feu la via de Ro- 
ses. Queus dire ? aquell jorn que la batalla fo 
feyta, a hora de vespres, En Ramon Mar- 
quet e En Berenguer Mallol foren ab lalmi- 
rall. E lalmirall lliurals totes les galees que 
havia preses, e dix los, que passassen per 
Palamos e per sent Feliu, e que tot quant 
navili hi trobarien, quel se menassen ab les 
galees ensemps a Barcelona , e que tantost se 
pensassen de cuytar, e ell yriasen a Roses per 
haver lo navili quen Roses era, e les XX V 
galees e la vianda qui en terra era, e que non 
partiria entro a Roses hagues pres. 


E axi, En Ramon Marquet e En Berenguer 
Mallol faeren lo que lalmirall los hach manat. 
E tantost anarensen a Palamos e a senct Feliu, 
e preseren tol quant navili hi havia , e puix 
exiren a senct Feliu en terra, e cremaren tota 
a vianda que hi era, que aquells qui eren ro- 
masos del rey de França sen fugiren tots. E 
En Ramon Marquet e En Berenguer Mallol 
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en seguida, diciendo al almirante que allí està 
ba ya loda la armada del rey de Francia, En- 
tonces siguió su rumbo el almirante , colecin- 
dose entre la tierra y ellos, y al toparlos, de 
repente fueron encendidas todas las farolas, y 
les arremetieron de por junto, en cuyo lante 
hubierais visto volar dardos y lanzas, y dequè 
modo maniobraban los ballesteros de tabla, 
Qué os diré ? Anles que fuese de dia, el ami 
rante En Roger de Lauria los habia destar- 
tado ya á todos, tomándoles cincuenta y cut- 
tro galeras. Quince que habia de pisános 
arrimaron á tierra, y dicz y seisde genoveses, 
las cuales, temiendo lo que sucedió, iban junts 
fuera del cuerpo de la armada , no se aguat- 
daron tan siquiera , y haciéndose á la mar, 8 
fueron hácia su país. Cuando fué de dia, d 
almirante pasó revista de las galeras, y des- 
cubriendo que en tierra habia algunas, encón- 
tró que eran de pisanos, y que estaban ena- 
lladas , con esto , los galeotes del almiranle %-' 
caron de ellas todo cuanto pudieron hallar, y 
en seguida las pegaron fuego. 


CAPÍTULO CXXXVL 


Como En Ramon Marquet y En Berenguer Mallol £ 
vieron con el almirante el dia dela batalla, el est 
les entregó todas las galeras que habia apresalt. 
y como dicho almirante se apoderó de otras velolk 
y cinco galeras de Francia que estaban en Moss. 
de cuyo punto se apoderó tambien , después ét 
haberlo combatido. | 














Hecho esto , el almirante hizo rumbo bit 
Rosas. Qué os diré 2 Aquel mismo dia que 
dió la batalla , á hora de vísperas, En 
Marquet y En Berenguer Mallol se vieron ¡A 
con el almirante, el cual les entregó todas ll 
galeras que habia apresado , diciéndoles, 4 
pasasen por Palamós y por San Felío, y dE 
todas cuantas embarcaciones encontrasedál 
se las llevasen, junto con las galeras , 4 HS 
celona, dándose prisa en hacerlo cuanto 20% 
pues él iria entretanto á Rosas , para a 
rarse de todas las embarcaciones que hulk 
así como de las veinte y cinco galeras, y de 
víveres que habia en tierra , de modo que 
partiria de allí basta haberlo conseguido. 
Con esto , En Ramon Marquet y En 
guer Mallol hicieron cuanto les mandó ld 
miranle : partieron en seguida á Palamós f' 
San Felío, donde se apoderaron de cua 
embarcaciones habia, y luego, saliendo à let 
en este último punto , quemaron todos les Y 
veres que allí se guardaban , de suerte dl 
huyeron todos los del rey de Francia que 12 
les se habian quedado en dicho puolo. Pai 
hacer saber esta buena nueva al señor re 
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CAP. CXXXVI. 


inneleren deu homens per partides a Hostal- 
má, al senyor rey Darago, per fer saber esta 
ina novella; e puix que sen anasen a la ciu- 
hi de Barcelona e per tota la terra semblant- 
nf. E com aco hagren feyt, ells digueren : 
Nos esperem aci lalmirall; jals sia que ell nos 
aja dl quens en anem a Barcelona , molt es 
ullor que ab ell ensemps hi entrem , e que 
If naja la honor a qui pertany.—E axi ho fac— 
mw, e parech be de llur promenia. 
Em En Ramon Marquel e En Berenguer 
Mallo! foren partits del almirall, lalmirall feu 
via de Roses. E aquells de Roscs cuydaren- 
vn que fos lo llur estol , e les XXV galees 
egalant exiren ab gran galzara defora. E lal- 
vinall feu llevar les senyeres del rey de Fran- 
a, per co que les tiras be fora, e que no per- 
les la gent que no ferissen en terra. E com se 
tren acoslals, lalmirall bate de rems , e va 
are aquelles senyeres , c mes aquelles del 
enyor rey de Arago. E aquells qui vaeren aco 
rolgren girar, mas lalmirall En Roger de Lu- 
males ya ferir, Queus dire? que totes les hach 
ab lola da gent. E puix anasen al port de Ro- 
ses, hon roba mes de cent cinquanta entre 
lenys e naus e terides, e totes les hach; e 
puIX exiren en terra, hon havia be cinch cents 
avallers francesos e moltes adzembles, qui eren 
engudes per vianda, e va ferir en ells, e des- 
ls, Si que mataren mes de dos cents ca- 
les: e els altres, ab tola aquella gen! qui 
egnirlos poch, fugiren envers Gerona , hon 
en ja quel rey de França havia haul ya 
tu mal mandado : e aquests aportaren los 











dus lalmirall combate la villa de Roses, e 
fis la, e la establi be per raho de les viandes 
hi eren. Ecom ho hach feyl, venchsen en- 
Barcelona, e troba En Ramon Marquet e 
li Berenguer Mallol a sent Feliu, e digueren 
fm lavien esperat , e ell fon molt pagat. E 
'lalmirall trames ne tot lo navili, axi ga- 
tom altres lenys e naus e terides a Barce- 
4 que be veya que la mar era sua, e 
8 00Í calia tembre de res. 
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Aragon , En Ramon Marquet y En Berenguer 
Mallol le enviaron diez hombres, en diferentes 
partidas, à Hostalrich , mandàndoles que en 
seguida se fuesen à la ciudad de Barcelona, y 
mismo por todo el país. Hecho esto, dijeron 
de este modo:—Aguardemos aquí al almirante, 
pues aun cuando. nos haya dicho que vayamos 
á Barcelona, es mucho mejor que entremos 
junto con él en dicha ciudad , y que reciba el 
onor que le compete.—Y asi, en efecto, lo 
nero pareciendo bien á todos su buen pro- 


ceder. : 
Cuando En Ramon Marquet y En Berenguer 
Mallol se hubieron separado del almirante, este 
hizo rumbo hácia Rosas. Al ver la armada los 
de esta poblacion, se figuraron que era la suya, 
y las veinte y cinco galeras, regaleando, se sa- 
ieron á fuera, moviendo grande algazara. El 
almirante, para atraerlas mas afuera , mandó 
izar las señeras del rey de Fraucia, calculando 
que así no podrian arrimarse á tierra, y cojeria 
à toda la gente. En efecto , se acercaron , y 
enlonces el almirante mandó dar fuerza á los 
remos, y quitando las señeras que habian pues- 
to, se enarbolaron en su lugar las del señor rey 
de Aragon; quisieron virar los otros así que lo 
vieron., mas el almirante En Roger de Lauria 
les acomelió en seguida. Qué os diré 2 Todas - 
las apresó , y con ellas toda la gente que lle- 
vaban. Luego se fué al puerto de Rosas, don- 
de encontró mas de ciento cincuenta entre leños, 
naves y taridas, y de todas se apoderó; y sal- 
tando en tierra en seguida, donde habia mas de 
quinientos caballeros franceses, y muchas acé- 
milas que habian ¡ido allí por víveres, arremetió 
contra ellos, les dispersó a todos, y les mató, 
por fin, mas de doscientos caballeros , lenien- 
do que huir los demás, con toda la gente que 
les pudo seguir , hácia Gerona, donde encon- 
traron ya que el rey de Francia habia recibido 
malas noticias de ellos, y que fueron peores 
con su llegada. | 
Despues de haber combatido el almirante la 
villa de Rosas, y no bien se hubo apoderado 
de ella, la paa bien, por razon de los víve- 
res que habia , y hecho esto, se fué hácia Bar- 
celona. Al llegar á San Felío, encontró à En 
Ramon Marquel y á En Berenguer Mallol, 
uienes le dijeron que le babian aguardado, 
de lo que él quedó muy contento; y con esto, 
envió el almirante todas las embarcaciones, así 
aleras como Jos demás leños, naves y taridas, 
a Barcelona, pues bien veia que era suya la 
mar', y no tenia que temer de nada absoluta- 
mente. 
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CAPITOL CXXXVII. 


Com lalmirall e En Ramon Marquet e En Berenguer 
Mallol tornaren a Roses, e lo gran alegre que 
hach tota la gent de Castallo , la qual no gosaven 
fer apares, per raho dels dos infants del senyor 
rey de Mallorques, quí eren a Paris. 


E tantost, ab En Ramon Marquet e En Be- 
renguer Mallol ensemps 2h totes les galees ar- 
mades, tornarensen a Roses, que pensas quel 
rey de Franca no podia aturar al setge , e que 
seria be que ellablos homens de mar quels fos 
al coll de Panicas, e que haguessen llur part 
de la roba e dels homens. E axi com ho pen- 
sa, axi ho compli, que ell se vench a Roses, 
e de Roses als Grels d-: Castallo: e si hagren 
goig les gents de Castallo e de tota la terra, 
no men demanets , que sens fi era lo goig qui 
era a Peralada, e En Rossello axi gran, si be 
nos ho gosaven fer apares, per raho com lo rey 
de França lenia dos fills del rey de Mallorques 
a Paris, ço es a saber, linfant En Jacme, lo 
major , e linfant En Sanxo, qui era apres del 
infant Eu Jacme. Per co lo senyor rey de Ma- 
llorques ne ses gents no gosaven fer apares 
quels plagues la honor que Deus feya al se- 
nyor rey Darago. 


Araus lexare a parlar del almirall, qui esta | 8 


aparellal danar al coll de Panicas o lla hon 
sapia quel rey de Franca deja exir ab ses gents, 
e tornare a parlar del senyor rey Darago; 
empero siats certs, que de tot ço que li era es- 
devengut, e del estament del senyor rey de 
Arago e del rey de França en quin partit 
era, trames a dir a Sicilia por un leny armat. 


CAPITOL CXXXVIII. 


Com lo senyor rey Darago ena al coll de Panicas 
per destrovr los francesos , e com lo rey de Fran- 
ca se lleva del setge de Gerona malall, e abans 
que morís, prega linfant En Phalip sen tornas en 
Franca; e com lo senyor rey Darago li feu gra- 
cla que passas saul e segur. 


Com lo senyor rey Darago sabe aquesta no- 
vella , tantost ab totes les sues gents qui eren 
en les fronteres, de cavall e de peu, sen ana al 
coll de Paniças, per ço quel rey de França 


CAP. CXXXVII, 


CAPÍTULO CXXXVII, 


Como el almirante, En Ramon Marquet y En Beren- 
guer Mallol volvieron à Rosas; y de la gran ale- 
gría que tuvo lodala gente de Castelló , la que no 
se atreviaà manifestarlo exteriormente, por rama 
de los infantes del señor rey de Mallorca, que es- 
taban en París. 


Desde lucgo volvióse el almirante à Rosa, 
junto con En Ramon Marquet y En Berenguer 
Mallol, y todas las galeras armadas, pensando 
que el rey de Francia no podia entreleners 
mas en el sitio; y por consiguiente, seria buen 
encontrarse con lodos los hombres de mar es 
el collado de Panisars, para poder así lener si 
parte , tanto en el botin , como en los prisio- 
neros que se hiciesen. Tal como lo pensó, cum- 
pliólo el almirante , es decir, que se fué è Ro- 
sas, y luego de aquí pasó als Grels de Castelló; 
mas , si fué grande el gozo que tuvieron las 
gentes de Castello y de lodo el país, no me lo 
pregunléis, pues era sin fin el gozo que babia 
en Peralada, y no menos en Rosellon, aunque 
no se atrevian á manifestarlo, en razon de que 
el rey de Francia tenia en París á Jos hijos del 
rey de Mallorca, á saber , el ¡infante És Ja- 
me, que era el mayor, y el infante En Sancho, 
que era el segundo. Por tal motivo, ai el se- 
nor rey de Mallorca ni su gente se atreviertt 
á manifestar ostensiblemente que les ploguer 
el honor que Dios hacia al señor rey de Àri- 


on. 

Ahora dejaré de hablaros del almirante, que 
está preparado para ir al collado de Panisus, 
ó á cualquier punto por donde sepa que debs 
pasar el rey de Francia con sus genles, y % 
volveré á hablar del señor rey de Aragon, 
biendo saber, empero, que de todo 
le habia sucedido , así como de la situación € 
que se hallaban el señor rey de Aragon yA 
rey de Francia , envió larga noticia á Sida, 
por medio de un leño armado. 


CAPÍTULO CXXXVIII. 


Como el señor rey de Aragon fué al collado de Pa: 
nisars para destruir à los franceses, y c0004 
rey de Francia se fué del sitio de Gerona, enfermi 
y antes de morir rogó al infante En Felipe que 8 
volviese a Francia; y como el señor rey de XÉ 
gon le hizo la gracia de que pasase salvo y 
guro. » 


nd 


Cuando el señor rey de Aragon supo ts 
noticia , partió al momento con lodas sus gel 
tes de 4 caballo y de á pié que estaban por li 
fronteras, y se fué al collado de Pan'sars ,. 
fin de que no se le escapase el rey de Franc 


CAP. CXXXVIII. 


hu de la sua host non escapas. E com lo 
sy de França hach sabudes lotes aquestes co- 
es, Mevas del setge de Gerona malalt e des- 
tel que era, e venchsen al pla de Peralada , 
¿aqui ell aplega tota la sua gent. E segura- 
ment no troba quen tolà la host hagues tres 
wilia cavalls armals , e de gents de armes de 
peu dores, que lots eren estats morts, qui en 
(st darmes, qui en malalties : si ques tench 
per perdut. E del cardenal no men demanets, 
que volenters absolvera lo senyor rey Darago 
de pena e de colpa , e que tol segurament lo 
losas exir de la sua terra. Queus dire ? que lo 
rey de França fo axi dolent, que ab la malal- 
la que havia lo mal li engruxa; e feu se venir 
al e dix a mosenyer En Phalip:— 
vs sols estal tota hora pus savi que Nos, que 
sus haguessem cregut, ja no morirem Nos, 
juesom morls ans que la nuyt sia passada, ne 
unia bona gent qui en colpa nostra es morta 
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y ni uno tan siquiera de su hueste. Al saber 
todas estas cosas dicho rey de Francia, se re- 
tiró del sitio de Gerona, donde se hallaba en- 
fermo y postrado, y dirijiéndose al llano de 
Peralada, reunió allí à toda sa gente, pero de 
seguro que en toda la hueste no encontró mas 
allá de tres mil caballos armados , y en cuanto 
á gente de armas de á pié, ninguna hubo, pues 
todos habian muerto , unos en hechos de ar- 
mas, otros de enfermedades, de suerle que se 
tuvo por perdido. (*) Del cardenal no teneis 
que preguntarme, pues de buena gana hu- 
biera absuelto al señor rey de Aragon de pena 
y de culpa, con tal que le dejara salir seguro 
de su tierra. Qué os diré? Postrado se vió, con 
esto , el rey de Francia , y con la enfermedad 
que suíria, aumentóse su mal, por lo que, 
llamó á sus bijos á su presencia, y dijo á mon- 
señor En Felipe de este modo:—Siempre ha- 
beis sido mas sabio que Nos, pues si os hubié- 
semos creido, ahora no moriríamos, que muer- 
to serémos antes que pase la noche , ni mu- 
riera lampoco la multitud de gente brava que 


Laura: per que Nos vos donam la nostra gra- | POT culpa nuestra ha muerto y morirà. Os da- 


da e la nostra benediclio , e pregam vos, que 


esa gent de Castallo queta Nos seren retuls, ne | 
daquesis altres llogars qui aci son entorn, que | 


dols facals ler mal per neguna res , ans los ab- 
solvels de lol go que a Nos fossen lenguls, e 


que cascu lorn a son senyor , axi com dabans | dos, y 
i como antes estaban. Aun ias: os aconsejo que, 


sen. E encara vos consellam , que segreta- 
vent vos lremetals missatge a vostre avonclo, 
eres Darago , queus do passatge, que salva- 


| mos, 





de consiguiente, nuestra gracia y bendi- 
cion, y os rogamos que á esa gente de Castelló 
que se nos ha entregado, y á la de otros luga- 
res que hay entorno de aquí, no les dejeis ha- 
cer mal por .causa alguna, antes absolvedlos 
de todo aquello á que nos estuviesen obliga- 
que cada cual vuelva á su señor, así 


en secreto, envieis un mensajero á vuestro tio, 
el rey de Aragon, para que os dé paso, y así 


| con salvedad podais pasar vos, vuestro herma- 


ten! pugals passar vos e vostre frare e el meu ' no y mi cuerpo; porque cierto estoy , que si 


0 Sabida es la tradicion 6 creencia del milagro de las moscas, que, dicen, despachó San Narciso 
su sepulero contra el ejército francés, al que mataron 2400 caballos y 10,000 soldados. Punto es 


que de 


mirarse bajo dos aspectos distintos : como milagro y como suceso rigurosamente histó- 


Si es milagro, no hay cuestion, y los primeros que lo hicieron público sabrian en qué se fun- 
,tuando tan arraigada está la creencia; mas como hecho histórico, cierto es que no hay autor 
contemporáneo ni documento que lo mencionen, à escepcion de Desclot, quien hablando de las 


stas, pero sin expresar de donde salian, las compara à una plaga de Egipto, y enviadas por Dios para 
ligar el orgullo de la nacion francesa, comoatribuyen siempre el mismo autor, Muntaner y los demás 
Fa epoca, a la proteccion de Dios, todos los triunfos propios, y las desgracias de los enemigos, cosa 
Merrgntar. Pero husta aquí el hecho no pasa de natural, como ba sucedido en casos análogos, en que 
Lantupeion y la pestilencia han producido ciertas moscas ó tàbanos de picadura venenosa; y por mas 
Best P. Onofre Relles, en la historia apolojética de la vida de San Narciso, publicada en el siglo XVII. 
presunción de baber probado lo contrario, el resúltado es que todos cuantos autores se cilan 
torroborar, son muy posteriores al suceso, cuando rste seria admitido ya como milagro, y tal Como 
latreido hasta ahora Los dos monumentos, que tambien cita el apolojista, y que serian de gran 
Fi en este caso, son la lápida que se encontraba fijada debajo de las rejas de la cárcel de Gerona, (y 
por el lenguaje en que esta escrita, considero muy antígua,) en la Sr no se dice mas, sino que los 

y tuvieron que levantar el sitio por hambre. per fam perderenla; y la otra làpida de Vilanova de la 
a, en que se habla del milagro de Li Narciso, làpida que yo no hé visto, ignorando por consiguiente 
Me caracteres está escrita, pero que desde luego considero fabricada muchísimo tiempo despues 
Mlagro, al ver que los reyes allí mencionados llevan.cada cual el número que le corresponde en su 
Philippus tertius Galli Petrum secundum Aragonum (numeracion catalana), costumbre no usitada 
e siglos, y además, que los diptongos están marcados de modo que no solia hacerse en ningu- 
de las del siglo XIII. Ojalá supiese algun investigador hallar documentos ó datos mas fuertes , 
Platando al mismo tiempo la epoca de los libros antiquísimos que cita Relles, para que así la creencia 
uniforme con la verdad histórica , de la que yo no sé separarme, como no me separo tampo- 
"respeto y devoción que merecen los santos cuyas virtudes igualan à las del gran obispo de Gerona! 
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Cors, que cert som yo , que si ell se volia, sol 
hu de vosaltres non escapara que no sials morts 
o presos: e Nos sabem quel rey Darago vos 
vol tant de be, e ell sap que vos feyls a ell atre 
tal, que nous en dira no , e axi farels be a la 
mia anima e ala vostra. É encara, fill, vos 
pregue, que vos me donets un do. —Senyor, 
dix ell, ço sia feytqueus placia, e aço sera feyt, 
del do: demanats queus placia, que yo som apa- 
rellat de cumplir ho.—Fill, dix ell, be deyls: 
beneyt sials vos de Deus e de mi ! Sabels, fill, 
qual es lo do queus deman? que vos no vullats 
mala vostre frare Carles, qui aci es, per go com 
pres lo reyalme de vostre avonclo e seu; que 
be sabels vos que no hi ha colpa, que la col- 
pa tola fo de Nos e de vostre avonclo, lò rey 
Carles. Ans vos prech, que lamels, el honrrets 
axi com bon frare deu amar allre , que no sols 
mas dos frares duna mare, que exi del millor 
casal del mon de reys, e que son dels millors 
cavallers del mon : perque vos lo devels amar 
charament. E encara vos prech , que tractels e 
façals tot vostre esforç que la casa Darago 
haja pau ab la casa de França e del rey Carles, 
quel princep vostre cosi ixca de la preso , que 
si vos ho volels be procurar , la pau se fara. 

E sobre aço pres lo, e besalo en la boca, e 
feu atre tal de Carles, el: feu besar ensemps. 
E com aço hach feyt, lleva los ulls al cel, e feu 
se venir lo cors de lesu Christ, e reebel ab gran 
devoció, e puix feu se pernuliar. E com lots 
los sagraments hach reebuts que bon chrestia 
deu reebre, croa les mans envers los pils, e dix: 
—Senyor ver Deus, en les vostres mans coman 
lo meu esperitl—E axi passa dolçament, e feu 
bona fi en lany de MCCLXXXV, en fi del mes 
de setembre. E sim demanats hon mori, yous 
dire quell muri en un alberch den Simon de 
Vilanova , cavaller , qui es al peu de Puja- 
milot, prop Vilanova, a menys de mija lle- 
gua de Peralada. 

E com lo rey de Franca fo mort, lo rey Pha- 
lip mana ques tingues secret; empero ell tra- 


(1) Carlos, hijo de Carlos de Anjou, rey de Napoles, quedó prisionero con su armada , en un 
naval contra Roger de Lauria , en junio de 1281, y no fue 
(2) Desclot y los historiadores franceses hacen morir á Felipe en Perpiñan, el 5 de octubre de 
No deja de ser muy original qu: Muntaner, señalando el lugar de la muerte del rey de Francia, en 
hje hasta la casa, con el nombre del dueño, en que aconteció tal suceso. Pará 


nova de la Muga. 


liarlo, Buchon interpreta, que para protejer mejor al padre muribundo 
correr la voz de que ya habia muerto, lo que puede ser muy bien; pero 
riese donde dice Muntaner . y no se divulgase su muerte hasta el primer punto á donde se di 
luego y se considerasen seguros, como-era entonces Perpiñan, que formaba parte de ta Corona 
lorca, y por consiguiente, fuera del territorio aragonès. Ademas de que Muntaner no 


gun interés en esta mentira. 


él queria, ni uno solo escaparia de vosolros 
que no quedase ó muerto ó prisionero; y como 
Nos sabemos que el rey de Aragon os quiere 
bien, y él sabe que vos asímismo le quereis, 
no os dirá que nó á vuestra suplica, y con esto 
haréis bien á mi alma y á la vuestra. Sin estó, 
hijo mio, os ruego todavía que me otorgués 
un don.—Señor, dijo el infante, hágase lo qué 
os plazca ; lo que digais se hará; y en cumbé 
al don, pedid tambien el que os plazca, Y 
dispuesto estoy á olorgarlo.—Decís bien , MM 
mio, continuó el rey : bendito seais de Dios4 
de mí! Sabeis, pues, cual es el don qué: 
pido? que no querais mal á vuestro her 
Cárlos , aquí presente, por haberse apode 
del reino de vuestro lio, que lambien est 
suyo , pues harto sabeis que en ello no lem 
culpa , y que la culp: toda fué de Nos 
vuestro tio, el rey Cárlos; antes os suplico 
le ameis y le. honreis, así como buen hermdis 
debe amar á otro, que no sois más que 
nacidos de una madre, que salió de la 
casa de reyes del mundo , y de rey 
los mejores caballeros del mundo , por 
vos le debeis amar caramenle. Aun mí 
ruego que traleis y pongais todo yuestto£ 
fuerzo, para que ta dasa de Aragon tenga? 
con la de Francia y del rey árlos, y qUe 
el principe, vuesiro primo, salga de-la cáreel, 
pues la paz se harà , si vos quereis proble 
rarla (*). 

Dicho esto, le cojió, y le besó en 
haciendo otro tanto con Cárlos, maní 
ambos se besaran mútuamente ; luego 
berlo hecho , levantó los ojos al cielo, 
que le trajeran el cuerpo de Jesucristo ,' 
recibió muy devolamente, y en seguida se 
administrar la extremauncion; y cuando 
recibido todos los sacramentos como buen 
tiano , cruzó las manos sobre el pecho, 
jo : —Señor Dios verdadero , en vuestras 
nos encomiendo mi espíritu !—y de este 
pasó de esta vida á la otra dulcemente, Y 
siguió buen fin, á últimos del mes de só 
bre del año mil doscientos ochenta y 
me preguntais donde murió, os diré 
en el albergue ó casa de En Simon de 
va, caballero , que está al pié de Pu 
cerca de Vilanova, à media legua esca 
Peralada ("). 



























uesto en libertad hasta el noviembre dé 


el infante Felipe babria. 
mas posible es que el 


lo 


podia tener 1 


4 
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ds sos inissalgers. segrels al senyor rey Dara— - Muerto que hubo el rey de Francia , el rey 
8, avonclo seu, qui era al coll de Panicas, e | Felipe mandó que se guardara en secreto; em- 
lo lisabercom son pare era mort, € quel pre- | pero envió unos mensajeros, lambien secretos, 


E 0 


CE mal $ —lel collado de Panisars , haciéndole saber que 
bla que le re de Pren Qu, [padre habia, ment, Jn, plica 


en gran manera , que le dejase pasar con sus 
aquest missatge, tantost diu se que ho feu sa- | gentes , pues al valia que fuese él rey de 
des 1 son frare, lo rey de Mallorques, qui era | Francia, que ningun otro. Al recibir el señor 
4 Suelo; ados llegues lluny dela host, hon ells [rey de Aragon este mensaje, cuéntase que lo hi- 
eavén e feu li saber que ell, ab la sua cava- [20 Saber á su hermano , el rey de Mallorca, el 
(eixe gent de Rossello, que exis a son nabot, El sea es gi te ( Brelaien pe de 
lo ter Phalip de Franca, a reebrel a la Glusa, a hueste donde ellos estaban. diciendole que, 
ere quelsalmugayers ne els homens de la 


con su caballería y ae del Rosellon, saljese à 
set qui eren ab lalmirall En Roger de Luria 


recibir en la Clusa 4 su sobrino, el rey Felipe 
de Francia, 4 fin de que losalmogavares y hom- 
pal pas, que nol pogues destroyr, e que ell, 
deca al Pertus e el coll, axi com. pogues, de- 


bres de mar, qu estaban junto al pr con el 

almirante En Roger de Lauria, no le pudiesen 

bodóá que no sacostassen lla hon loriflama destruir, y Que él en la parle de acá del Por- 

AE b bot. 1 de tús y del collado, así como pudiese, evila- 

¡e ell faria a saber a son nabot, lo rey de | ria que se acercasen donde fuese el oriflama, 

renga que lola hora anas prop del oriflama | por lo que, haria saberá su sobrino, el rey 

el ésoufrare, axi que en tal manera ho faes- [de Francia, que tanto él como su hermano 

sn, que lorbassen que les sues gents no faes- fuesen siempre junto 4 dicho oriflama , de mo- 
sn tal de mal com porien fer. >: 

E axi com lo senyor rey ho mana , axis feu 
es complice axi ho feu ell saber a son nabot, lo 


do que estorbasen á sus gentes de hacerles 
rey de Franca, E com mosenyer en Phalip, rey 


tanto mal como les podrian hacer. 
de Franea, bach entes quel senyor rey de Ara- 


Tal como lo mandó el señor rey, así fué 
cumplido, y así tambienlo hizo saber á su s0- 

go assegurava ell e son frare, e encara aque- 

lles gents qui prop dell passasen , e que havia 


brino , el rey de Francia. Al oir monseñor En 
ordoval quel rey de Mallorques li seria ab sa 
anlleriaa la Ciusa , pensas que ària, e ape- 


Felipe, rey de Francia, que el señor rey de 
ls locardenal e. son frare, e dix los:—Yo he 


Aragon le aseguraba á él y á su hermano, y 
aun à lodas Ha gentes que pasasen cerca 
hast resposla del rey Darago, avonclo nostre, € 
lp saber” que assegura: a mi e mon frare, € 


de él; y que habia dado órden que el rey de 
Mallorca le guárdase con su caballería en la 
Clusa, (*) meditó sobre lo que haria, lla- 
mando al cardenal y á su hermano, les dijo:— 
He tenido respuesta del rey de-Aragon, Dues; 
aquells quí entorn mi ab loriflama passaran ; 
mas dels dltres nous pot fer segurs , que les 
tes geals son láptés , que au) hom no les po- 
ma capdellar; e axi veig, que gran res de la 
gal due-romas a. Nos. perdrem.— Respos lo 


tro tio, y me hace saber que me asegura à mi 
tardenal'e. dix :—Senyor, pus ell vos fa esla 


y á mi hermano, y á los que pasarán con el 
es: pensats de passar , que mes munta sol 
































tes son tantas, que no habria hombre alguno 
que las pudiese acaudillar , y asi, veo que 
apuran gran número de la gente que nos 

quedado.—Señor, respondió el cardenal, 
ya que él os hace esla gracia, ved de pasar 


vos, que mas imporla vuestra sola persona Y 


oriflama entorno de mí; pero en cuanto á los 
otros, nada puede asegurarnos, pues sus geu- 
vosira persona e de vostre frare , que no fa 


1 Suelo. En ninguna época Creo que haya existido este pueblo; mas. por la distancia que marca el 
nista, creo adivinar in es el Voló, es decir, el artículo mallorquip. $, afijado à la Y, que en lo anti- 
eE representa indistintamente por U , sobre todo si se aliende á que tal nombre, llamado por los 

ceses Boulou , se encuentra en esta crònica Con los variantes de Voló y Veló. Confirmará està 
er ver que á S'Veló, pi dot à el Voló, punjo dependiente del rey de Mallorca. conde del 
y de Cerdaña, es à donde este regresa, despues de haberse adelan ado hasta La Clusa, què 
sritertano à los collados ú límites de Cataluña. y 
Ciusa. Calculo que se daría este nombre, en remolos ra pre á los puertos de los Pirineos, es des 
els, «los lugares que venian à ser las puertas que cerraban el territorio, pués hé observado la existen- 
cía dedilerentes Glusas , Reclusas ó Clausas (de claudere) en varios puntos. 
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CAP, CXXXIX, 


tot lals: e axi no tardem, e pensem danar, que | la de vuestro hermano, que todo lo demás: no. 


aquells qui aci-morran yran tots en Parays. 


CAPITOL CXXXIX. 


com lorey Phalip de França ,ab son frare, e ab lo 
cors de son pare, e ab lo cardenal, e oriflama, ext 
de Cathalunya, e lo damnalge que van fer los al- 
mugavers en matar gents e trencar cofrens. 


E monseayer En Phalip appella sos barons, 
e feu una davanlera, en que fo lo compte de 
Foix, de cinch cents cavalls armats , e apres 
anava ell ab lo oriflama, e absou frare, e ab lo 
cors de sou pare, e ab lo cardenal; e ab ells 
anaven entro a mil cavalls armats. E puix apres 
venien lotes les adzembles e la gent menuda e 
de peu; ea la rerasaga venia tota laltra cava- 
lleria qui era romasa, qui podian esser entro a 
mil cinchcents cavalls armats: e axi mogue- 
rensen de Pujamilot, e peusarensen de anar 
aquel jorn mateix a la Jonquera, e aquell jorn 
mateix lalmirall, ab tols los homens de mar, fo 
al coll de Panicas. E aquella nuyt sap Deus 
quina nuyt hagren los francesos, que hanch 
hu no sen desguarni, nen dormi negu; ans tota 
la nuyt oyrels plants e gemechs , quels almu- 
gavers e servenls e homens de mar feriren en 
les esponeres, e mataven gents, e trencaven co- 
freàs, que major escaladis de cofrents oyrels, 
que si fosets en un bosch , hon hagues mil ho- 
mens qui no faessen mas estaliar lenya. Del 
cardenal vos dich , que'si hanch parti de Pe- 
ralada , no feu mas dir oracions : esto fo entró 
a Perpenya , que ades ades cuydava esser de- 
gollal: e axi passaren lola aquella nuyt. E len- 
demamali, lo senyor rey Darago feu cridar, 
que tot hom seguis la sua senyera , e que en 
pena de la persona nul hom no feris entro la 
sua senyera feris e que les trompes e les na- 
cres tocassen : e axi, lol hom saplega a la se- 
nyera del senyor rey Darago. 

E com lo rey de França fo arreat, e la sua 
davantera passa per lo Pertus , lo senyor rey 
Darago lexals passar, e lola la gent del senyor 
rey Darago cridaven:—Firam!senyor, firamt— 
E lo senyor rey capdellava, que no [os per res. 
E apres vench loriflama, ab lo rey de Pranca, 
son nabot, e ab son frare,-e ab lo cors de llur 

pare, e el cardenal, axi com ya havels entes 


tardemos , pues, y veamos de marchar, que 
los que aquí mueran irán todos al Paraíso, 


CAPÍTULO CXXXIX. 


Como el rey Felipe ue Francia, con su hermano $ 
con el cuerpo de su padre, y con el cardenal y 
el oriflama , salió de Cataluña; y del daño que li: 
cieron los almogavares , matando genles y rom- 
piendo cofres. 


Monseñor En Felipe llamó á sus barones; y. 
formó una delantera en que iban el conde de 
Foix con quinientos caballos armados, detrás 
de la cual iba él con el oriflama , con su her- 
mano, con el cuerpo de su padre y el carde- 
nal, y además hasta mil caballos armados. 
Venian despues todas las acémilas y la gente 
menuda de á pié; y con la retaguardia venia 
toda la demás pd e que habia quedado, 
compuesta de unos mil quinientos caballosar- 
mados. De este modo avanzaron desde Puja- 
milot , y trataron de ir aquel mismo di á la 
Junquera , pero aquel mismo dia el almirad- 
te, con todos los hombres de mar , estuvo Ya 
en el collado de Panisars Dios sabe aquela 
noche como lo pasaron los franceses, pues mt 
guno se quitó las armaduras, ni durmió un 
tan siquiera ; antes bien , durante toda la n0- 
che no hubiérais oido mas que llantos y gent 
dos , pues los almogavares, sirvientes y hon” 
bres de mar embistieron los flancos, y no la- 
cian mas que matar gente y romper cofres, 
siendo mayor el estallido de cofres que se 08, 
que si hubiescis estado en un bosque, 
hubiese mil hombres que no se ocupasen mié: 
qe de rajar leña. En canto al cardenal, % 

iré, que apenas partió de Peralada , no HM 
mas que decir oraciones, y duró esto has 
que estuvo en Perpiñan , de modo que así 
saron toda aquella noche , creyendo el ca 
nal que de un momento à otro ¡ba á ser degt" 
lado. El dia siguiente , por la mañana, cl st- 
ñor rey de Aragon hizo pregonar, que todo 
mundo siguiese su señera , y que , so pena de 
la vida , nadie acomeliese hasta que lo hiciese 
su señera , y que tocasen las trompas y M- 
caras, así que, todo el mundo se reunió jub- 
lo á la señera del señor rey de Aragon. 

Puesto en marcha el rey de Francia , y Pt 
sando su delantera por el Portús , dejóles pá" 
sar el señor rey de Aragon, ns su gen 
no hacia mas que gritar : —Embislámos, senor, 
embistámos! —pero el señor rey iba contener 
do, á fin de que no se hiciera por motivo al: 

uno. Vino despues el oriflama , con el rey Ú 
rancia, su sobrino , el hermano de este, £ 
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queera ardonat, e pensaren de passar per lo 
diloch del Perlus. E axi mateix llavors les 
gels del senyor rey de Arago cridaren a grans 
ms —Senyor , vergonya ! senyor, firam l— 
Llo senyor rey pos tenia fort, entro lo rey de 
tasca fo passal , e aquells qui ab ell anaven 
res loriflama. 

E com les adzembles e genis menudes co- 
wscaren a passar, les gents del senyor rey, 
bm vaereo aco , no creals quel senyor rey ne 
lie los pogues capdellar , axi que un crit se 
sat per la host del senyor rey Darago :—Fi- 
am! firam !—E llavors lot hom se llexa cor— 
er sobre ells, e vaerels trencament de cofrens, 
larreig de tendes e de robes e daur e dar- 
sil emoneda e vexella e tanta de riquesa , 
ve lol hom fo rich que si trobas. Queus di- 
+? que qui avant fo passat, valch li, que de 
sadiembles , ne de la gent de peu, ne dels 
sallers de la rerasaga non estorce hu, que 
v loseo hols morts, e la roba barrejada. E 
om somencaren a ferir , los auchs foren tant 
mos, que de quatre llegues los oya hom, si 
del cardenal quen oy, dix al rey de França : 
Senyor, ques aço ? lots som morls! —Dix lo 
ey de Franca; —Creals que nostre avonclo, 
vtey Darago, no ha poguda capdellar la sua 
tot, que assals ha haut daffany a lexar pas- 
E uts: que ja pogues oyr, cu. la davante- 
Mostra passa, que tuyt li cridaven :—Se- 
or, frami—E ell veyels que capdellava ab 
sta muntera que tenia en la ma. E 
tn, com Nos passarem, cridaren : —Seriyor, 
Menyal firam —E llavors encaras treba- 
Mamas de capdellar ; e com Nos fom pus- 
4, e les gents vaeren les adzembles quils 
je en lull per la roba, nols ha pogul cap- 
Bar per que (eyls comple, que daquells qui 
t'onasos hu non escapara , e axi, pensem 


Ablant, passaren lo Pertos, e en un coll qui 
sbre una r,bera que hi ha, ells vaeren lo 
Mor rey de Mallorques, ab la sua cavalleria 
Ma gent de peu de Rossello e de Conflent 
Serdanya , e estech en aquell coll ab la 
“e reyal estesa. E lo cardenal quils vae, 
Misal rey de Franca, e dix :—Ha, senyor, 
Elm? Veus lo rey Darago que jaus es 
Uedivanti—E lo rey de França dix li 
Ue ala que axi era ordonat per lo rey Da- 
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cuerpo de su padre y el cardenal, segun el ór- 
den antedicho, y trataron de pasar por el re-. 
ferido lugar del Portús; y entonces, las gen- 
tes del señor rey de Aragon empezaron 4 gri- 
tar asímismo , 4 grandes voces:—Señor, qué 
vergúenza ! Señor, embistàmos ! —pero el se- 
nor rey de Aragon se mantenia fuerte , hasta 
tanto que hubo pasado el rey de Francia y los 
que iban con él cerca del oriflama. 
Comenzaron luego à pasar las acémilas y 
demás gente menuda, y al verlo las gentes 
del señor rev, no creais ya que este ni otro al- 
guno les pudiera contener, así que , por toda 
la hneste del señor rey de Aragon se levantó 
un grito de— Embistàmosi embistámos! —y en- 
tonces todo el mundo echó á correr, lanzándo- 
se sobre el enemigo; y allí hubiérais visto qué 
modo de romper cofres, y de pasir á saco 
tiendas, equipajes, oro, plata, dinero, vaji- 
lla y tanta riqueza , en fin, que basió para de: 
jar ricos á todos cuantos allí se encontraron, 
Qué os diré? al que antes habia pasado , esto 
le valió, porque de las acémilas y de la gente 
de á pié, así como de los caballeros que ¡ban 
en la as, od ni uno pudo salvarse , pues 
todos quedaron muertos, y los equipajes sa- 
queados. Cuando empezaron á acometer , fue- 
ron tan grandes los alaridos, que se oian. de 
cualro leguas á la redonda, y como lo oyese 
el cardenal, dijo al rey de Francia :—Qué es 
eslo, señor ? Muertos somos todos !—á lo que 
contestó el rey de Francia de esta manera: — 
Sin duda que nuestro tio , el rey de Aragon, 
no ha podido contener á su gente, y harto que 
hacer le dió el dejarnos pasar; pues bien pu- 
disteis oir, cuando pasó nuestra delantera, 
que todos le gritaban: —Señor, embistámos!— 
y ya visteis que les contenia con una azcona 
monlera que llevaba en la mano. Luego, 
cuando pasámos nosotros, le gritaron tam- 
bien :—Señor, qué vergúenza |! Embislámos 
embislámos l—y entonces, aun se. esforzaba 
mas en contenerlos; mas, ahora que hemos 
prado , viendo sus gentes las acémilas , y ce- 
ados por el botin que allí habia, de seguro 
que no les ha podido contener. Con que, ha- 
ced cuenta que de los que quedarán , no es- 
capará ni uno, y así veamos de marchar luego. 
De este modo pasaron el Portús, y en un 
collado que hay sobre un ribazo, vieron al se- 
nor rey de Mallorca , con su caballería y mu- 
cha gente deá pié de Rosellon y de Conflent y 
Cerdaña | el cual se estuvo parado en dicho 
lugar, con la señera real desplegada. Así que 
le vió el cardenal , acercóse al rey de Francia, 
y le dijo: —Ah I señor ¿qué barémos? Ved ahí 
al rey de Aragon que os ha salido ya delan- 
tel —Y el rey de Francia (á quien constaba que 
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rago e per lo rey de Mallorques ):—Nous te— 
mats , que aquell es nostre avonclo, lo rey de 
Mallorques, quins ve acompanyar.—E llavors 
lo cardenal hach gran goig, pero no sen tench 
per trop segur. Queus diria? quel rey de 
Franca sacosta al rey de Mallorques, e lo rey 
de Mallorques a ell, e van seabracar e besar: 
e apres besa e abraça mosenyer En Carles, e 
apres lo cardenal. E lo cardenal dix li :—Ha, 


senyor rey de Mallorques , que sera de Nos?| Y 


Morrem ades?-—E lo rey de Mallorques vael 
axi tramudat, que parech que fos mort, e no 
poch estar que no faes un somris , e dix :— 
Senyor cardenal, no duptes , sobre nostra tes- 
la, que vos sols saul e segur.—E llavors ell 
se lench per assegurat, que hanch de sa vida 
non hach lant gran goig. E pensaren de ca- 
minar, quels auchs eren tant grans per les 
muntanyes , e els crits de les gents del rey 
Darago , que tot lo mon paria quen vingues. 
Queus dire? de bell trot, lla hon podien tro- 
lar, pensaren danar , pus hagren passada la 
Reclusa , si que. nos tengren neguns per se- 
gurs entro foren al Velo. £ aquella nuyt ro- 
mangueren al Velo lo rey de França e tota la 
companya Ç mas lo cardenal sen pensa danar 
a Perpenya , e nols calech esperar rerasaga 
que darrera haguessen lexada, quen Parays 
los hagren tots tramesos les gents del rey Da- 
rago. | 
E lendema, lo rey de Franca, ab lo cors de 
son pare, e ab son frare e ab lo rey de Mallor- 
ques, qui nos parti dells, anaren a Perpenya, e 
aqui lo rey de Mallorques feu los. llurs ops 
vuyt jorns a tots, e caseun dia ell feya cantar 
misses per lo rey de França. E la professo exia 
tot dia sobre lo cors que absolien , e de nuyt 
e de dia, e feya cremar lo senyor rey de Ma- 
llorques del seu, aytant com foren en sa terra, 
mil brandons grans de cera. Si que tanta do- 
nor feu al cors del rey de Franca e a sos fills, 
e tols aquells qui ab ell eren , e al cardenal, 
que tostemps la casa de França li deuria esser 
molt obligada, e la casa de Roma atre tal. 
Queus dire 2 com hagren estat VIII jorns a 
Perpenya, e foren be revenguls, anarensen, 
e lo rey de Mallorques acompanyals tro foren 
fora de sa terra, els feu llurs ops. E puix par- 
tis dells e tornasen a Perpenya , e los france- 
sós anarensen en tal punt, que daquells ma- 
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aquello lo habian di así el y 
gon y el de Mallorca,) contestóle: —No! 
pues aquel es nuestro tio:, el rey de Mi 
que viene á acompañarnos. —Entonces 
enal tuyo gran gozo , sin embargo, 1 
nia del todo por seguro, Cuanto mas no 
rial Diré, pues, que el rey de Pr 
acercó al de Mallorca y este al otro, 
abrazaron y besaron , y que el de 
abrazó y besó d á monseñor En € 
luego al cardenal , el cual le dijo:— 
nor rey de Mallorca , ¿qué será de 
morirémos acaso? —Y el rey de Mallorca 
dole tan demudado, que párecia como $ 
muerto , no pudo menos de sonreirse, Y 
jo: —Señor cardenal, no dudeis, y 08 
rantizamos con nuestra cabeza, 
vo y poguro.-riinloness, el nal 
or asegurado , y tuyo lan gran gom, 
anta pudo tener en toda su vida: ya 
ron de ir caminando , pues los alàtid 
tan Lari por las montañas , y tales 
tos de las gentes del. rey de Aragon, 
recia como si se hundiera el mun 
diré? Tomanco un buen trole, al 4 
dieron trotar, fueron marchando hasla 
bieron pasado la Reclusa, pero ningu 
se tuvo por seguro, hasta que estuviert 
Voló, donde permanecieron toda aqu 
el rey de Francia y toda la <omili y 
que el cardenal trató de marcharse 4 
papes si po, no pi pe ne . idad d 
a relaguardia , que dejaron detras, pi 
dos los que en ella a los habian en 
al Paraiso las gentes del rey de Am 
El dia siguiente, el rey de Frató 
cuerpo de su padre , eon su he 8 
de Mallorca, que no se separó: de ello 
á Perpiñan , y aquí dicho rey de Mal 
obsequió á todos, por espacio de 9 
en cada uno de los cuales | 
por el alma del rey de Francia. 
salia tambien una procesion IS 
de cuerpo presente, y el señor rey del 
de dia y de noche, mientras 5 
en su tierra, hacia arder mil blande 
sos de cera; siendo lanto el honor qu 
só al cuerpo del rey de Francia y 4$ 
y á todos cuantos iban con él, 4 
cardenal , que para siempre 
cia deberia estarle muy obligada, 
la de Roma. | y 
¿Qué os diré? Despues de habe 
ocho dias en Perpiñan , y cuando $ 
traron ya repuestos de sus faligas, i 
ñóles el rey de Mallorca hasta dejar 
de su tierra, y les dispensó todo el úl 
necesario. Luego se separó de elles, 1 
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tés no escaparen deu per centenar , que no 
gtissen lols de malalties : e lo cardenal ana- 
gai espaordit, que la paor no li poch exir 
hi cors entro que dins pochs dies muri, € ana- 
men Parays ab aquells que ell hi havia tra- 
vas ab la sua perdonança. Queus dire 2 
ve en tal punt sen tornafen , que aylant com 
) moa dor, en Franca ne en tot son destret, 
o oyran parlar de Calhalunya que nols 
sembra. . 

Rat lexar vos he a parlar dells , e lornar 
us hea parlar del senyor rey Darago e de la 
ta gent. 


CAPITOL CXL. 


om lo senyor rey Darago torna a Peralada, e en- 
dreça tota la lerra , els feu mols dons e gracies, e 
mana al almirall tornas Roses al compte Dam- 
paries, ab tota la vianda e vi que hi bavia; e lo 
senyor rey sen ana a Barcelona , hon foren feyles 
grans lestes. 


Si que com loriflama fo passada, axi com 
a harels entes, e la gent del rey Darago hach 
jorts e presos tols aquells qui romasos eren , 
guanyaren tot lo mon de riqueses , lo se- 
tor rey Darago tornasen a Peralada, e endre- 
¡tadoba la vila, e hi feu tornar tot hom, els 
u molls dons e gracies , e axi mateix puis a 
erona, e lalmirall anasen a Roses. E lo se- 
sorrey Darago mana a lalmirall que retes 
ies al comple Dampuries, e que li donas 
la quanta vianda e vi hi havia (que era una 
da cosa co que valia), e que faes ago, e puix 
banasa Barcelona. E axi mateix lo senyor 
y, tom hach endrecada la ciutat de Geroná, 
ásen a Barcelona , e mana que tot hom sen 
trás en sa lerra : e axi tots lornarensen ale- 
se pagals e richs en llurs terres. E lo se- 
fur rey anasen a Barcelona , e lo senyor in- 
UNanfos e tots Jos richs homens , salvant 

quí eren Demparada e de la munta- 

e dels ports, 

E com Jo senyor rey e linfant Nanfos entra— 
l per Barcelona, volch Deus que aquell 
Awaleix hi entra lo almirall ab totes les ga- 
est En Ramon Marquet e En Berenguer 
ilol: ela festa fo molt gran en Barc:lona, 
€ james semblant no fo en neguna ciutat. 
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dose á Perpiñan, v los franceses se fueron» 
ero tan mal parados , que de los mismos que 
abia no escaparon diez por cada centenar que 
no muriesen de enfermedades; y el cardenal 
se fué tambien, por la misma razon, lan es- 
pantado, que no le pudo salir el temor del 
cuerpo, hasta que dentro pocos dias murió, y 
se fué al Paraíso junto con aquellos que él ha- 
bia enviado ya con sus indulgencias. Qué os 
diré? Tan mal parados se volvieron, que 
mientras el mundo exista, así en Francia, co- 
mo en todos los distritos que de ella dependen, 
han de acordarse de ello, cuando oigan hablar 
de Cataluña. 
Con esto, dejaré de hablaros de ellos , y os 
volveré á hablar del señor rey de Aragon y de 
su gente. 


CAPÍTULO CXL. 


Como el señor rey de Aragon volvió á Peralada, y 
arregló toto el país, dispensando á sus habitan- 
tes muchos dones v gracias; y como mandó al al- 
mirante que devolviese Rosas al conde de Ampu- 
rias, con todos los víveres y vinos que habia: y 
el señor rey se fué á Barcelona, donde se hicie- 
ron grandes fiestas. 


Así que hubo pasado el oriflama , como ya 
habeis oido, y despues que la gente del rey 
de Aragon hubo muerto y preso á lodos los 
que habian quedado , ganando un mundo en- 
tero de riquezas ; el señor rey de Aragon se 
volvió à Peralada , donde mandó arreglar y 
recomponer la villa, y que volviesen á ella to- 
dos sus habitantes, á quienes dispensó muchos 
dones y gracias; todo lo que hizo despues 
del mismo modo en Gerona. El almirante se 
fué 4 Rosas, con mandato del señor rey de 
Aragon que la entregase al conde de Ampu- 
rias, junto con todos los víveres y vino que 
allí se guardaba (lo que ascendia á un gran 
valor,) y que , cumplido esto , se fuese luego 
á Barcelona. Del mismo modo , el señor rey, 
cuando tuvo arreglada la ciudad de Gerona, 
se fué 4 Barcelona, y mandó á todo el mundo 
que se volviera á su tierra, lo que en efecto 
hicieron todos, volviéndose alegres, satisfechos 
y ricos; y con dicho señor rey fuéronse lam- 
bien á Barcelona el señor infante En Alfonso y 
todos los ricos hombres , salvo los que eran del 
Ampurdan, de la montaña y de los puertos. 

Cuando el señor rey y el infante En Alfonso 
entraban en Barcelona , quiso Dios que entra- 
se tambien, aquel mismo dia , el almirante con 
todas las galeras, 4 par que En Rar.on Mar- 
a y En Berenguer Mallol, y fué muy gran- 

e la fiesta que en tal ciudad se hizo , tanto, 
que no se ha visto otra semejante O 
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Si quel senyor rey, aquell diumenge qui vench 
primer, trague a taulat tres estills a cada car- 
rera, e lo senyor infant Nanfos atre tant, e els 
altres portaven armes : si que lalegre era tal, 
que tot lo mon se devia dalegrar. Empero la- 
legre començava cascu mati en Deus, com 
cascu mati la professo se feya per la ciutat, 
lloant e glorificant Deus de la gracia quels 
havia feyta : e axi, entro a hora de dinar, me- 
tien tot llur temps en Deus a lloar e beneyr e 
fer gracies, e de pres menjar feyen altres 
jochs. Queus dire? la festa dura VIIE jorns. 


CAPITOL CXLI. 


Com lo senyor rey Darago trames linfant Nanfos a 
Mallorques, ab gran poder de cavallers e almuga- 
vers, per pendre la ciutat, per raho quel Apos- 
tolich endreçava quel rey de França hagues la 
illa de Mallorques, la qual volch guardar lo se- 
nyor rey En Pere. 


E com la festa fo passada, lo senyor rey 
apella lo senyor infant Nanfos e lalmirall, e dix 
los:—Infant, Nos volem quencontinent vos 


aparellels per passar ab cinchcents cavallers, 


e lalmirall yra ab vos, e assalials Mallorques, 
E el feyl sera axi ordonal, que a pochs dies 
que hi sials la ciutat vos sera retuda, e tota la 
illa, e Ivica atre tal: e aco no tardels, ans se 
faça tantost.—E lo senyor infant respos :—Ço 
que vos manets sera feyl; veus mi aparellat : 
ordonal vos qui volets que vaja ab mi. 


E lalmirall, qui era molt savi cavaller, dix al 
senyor rey :—Senyor , merce: placiaus quem 
perdonets de ço queus vull demanar. —Dix lo 
senyor rey a lalmirall:—Digats tot segura- 
ment. —Senyor , donchs placiaus queus pla- 
cia dir a lalmirall , ques aço queus mou, que 
nos anein a Mallorques l—Dix lo senyor rey 
al almirall:—Be devis, e plaume que lin- 
fant e vos ho sapials : veritat es, que a Nos es 
cert, per lletres que havem damichs nostres 
que havem en Genova e en Venecia e en Pisa, 
que el Papa cuyda endreçar quel rey de 
Franca haja la illa de Mallorques, de nostre 
frare, a grato a força. E la força es , que li 
cuyda fer per dos fills seus que li te a Paris, 
los majors que ha, que si per grat mo la li vo- 
len lliurar, que li diga que: lolra la tesla a 
sos filis, sino la Miura, encara que li tolra 


CAP. 


CXLI. 


alguna , de manera que el domingo siguient 
lanzó á tablado el señor rey hasta tres 

y otro tanto hizo el señor infante En Alfoasó 
mientras que los demás jugaban las armas, 1 
tal era la alegría , que todo el mundo nopú: 
dia menos de alegrarse. Empero la alegtú 
empezaba ya por la mañana con Dios, puesg 
hacia cada mañana procesion, 

rificando á Dios, por la gracia que les 
hecho, así es, que hasta hora de comer tn 
pleaban todo el tiempo en alabar, bendecir 
dar no. á Dios, y despues ari: 
ocupaban en otros juegos. Qué os diré 
dias duró la fiesta. ES ¿l 


CAPÍTULO CXLI, 


Como el señor rey de Aragon envió el infante En Ah 
fonso á Mallorca, con grandes fuerzas de cable 
ros y almogavares , para tomar la ciudad, en 
zon de que el Apostólico estaba tramando que 
rey de Francia tuviera dicha isla de Mallorca, 4 
cual quiso guardar el señor rey En Pedro. 


1 


Pasado que hubo la fiesta, el señor rey lla- 
mó al señor infante En Alfonso y al almirank, 
y les dijo: —Queremos , infante, que os pre 
vengais al punto, para pasar eon quiai 
caballeros y el almirante, que lambien 
con vos, á Mallorca , cuya ciudad sitiarés. 
negocio se arreglarà de modo, que, al 
de pocos dias de estar allí , os serà en 
la ciudad y toda la isla, y luego hará lo 
mo Íviza : así, pues, no lardeis , y ved 
se haga lo mas pronto —A lo que con 
señor infante: —Lo que mandeis serà cu 
do : aquí me teneis dispuesto : decid solo 
ra qe personas quereis que vengan con 

l almirante, que era un caballero muf 
bio, dijo al señor rey: —Dispensad, 
plázcaos perdonarme de lo que os quiere 
pon ate hablar con toda segu 
e contestó el rey.—Plázcaos, pues, sedal, 
tenzais la bondad de decir al almiranle 
idea es la que os mueve de hacernos ir 4 
lorca ?—Bien dicho , contestó el rey al 
rante; y me place que el infante y vos 
pais : es el caso , que, ¡br a I 
de amigos nuestros de (sénova , Venecia Y 
sa, nos consta de cierto, que el a 
tramar, que el rey de Francia lenga la ¡sh 
Mallorca, propia de nuestro hermano, del 
do ó por fuerza. La fuerza consiste en què 
ne en Paris dos e de este, que son los 
res, y si de grado po le quiere entregat 
referida isla , que se lo diga , y entonces 
ae aj eg , cortará la cabeza à 
sus dos hijos, y aun mas, le quilarà Mon 























CAP. CXLI. 


tubeslier e a Rossello e Conflent e Serda- 
E ax breument yó no trop qui lin go- 
de ho, per que es mesler que Nos 
postre frare daquesla occasio , e Nos 

lerra; que per Mallorques se poria 

tola Calhalunya, ab les Comunes, a qui 
enveja, que volenters se metrien, e 
diners ajudarien al Papa e al rey de Fran- 
. Si que aquesta cosa havem Nos feyla asa- 
va nostre frare, lo rey de Mallorques, si 
le axi maleix na ell semblant raho ; perque 
i ha manat alcuns prohomens de la ciulal, 
ve lacen semblant ques facen forçar, mas 
tencontinent, a pochs dies, que reten la terra 
infant, E axi vosaltres haurels tantost la 
wlal, e lo rey de Mallorques, nostre frare, se- 
in (ora de perill , e Nos fora de lola sospita. 
he si una vegada hi entrava lo poder del rey 
e Franca e de les Comunes , james lo rey de 
dllorques no si veuria. E a ell val tant que 
vs la lengam, com ell; que pus pau bajam , 
ell haja sos dis en sa terra, tantost Nos la li 
elrem.—EÉ lalmirall dix :—Senyor, molt savi 
eosament havels haut e per vos e per lo rey 
e Mallorques: e dich vos que cela cosa que 
Mi leya paor desta guerra, era que la illa 
. es no fos contra nos.—Doncbs, 
4 lo senyor rey , almirall, pensals vos en 
ab les galees a Salou , e Ha feyls apare- 
rar quius porten lol go que ops hajats, e 
ani pens sen danar ades a Tarragona , e 
ts lrametrem li los richs homens e cavallers, 
ells de qui sia be acompanyat entro a la 
manilal dels D cavallers. E volem que vaja 
sosallres En Corral Lanca, qui es bell par— 
moll savi : e ordonarels , quell entre dins 
la parlar ab los prohomens , e Nes- 
de Mediona axi maleix, qui ha moll vist e 
ve levls en guisa, que una col ng locas- 
BO Tes no talassen les nostres genls , que 
es, que a pochs dies que hi hajats 
, Yos sera reluda la ciutal, e puix tota la 
bo és que nos faça de continent, 
que sien forcals, per tal quels 
no poguessen entrar en mala sospita 
frare, lo rey de Mallorques, quel 
es avtant char a Nos, com de la nos- 
, e de sos fills , axi com dels nos— 


. havem mester e Nos e ell, que 
am nostres faenes : ab lal gent ha- 
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ller, Rosellon, Conflent y Cerdaña. Si he de 
hablar claro, yo no encuentro posible que se 
alreva á decirle que nó, y por consiguiente, 
es preciso que guardemos á nuestro hermano 
de verse en lal ocasion, de la que tambien de- 
bemos guardar á Nos y á nuestra tierra ; que 
por Mallorca , podria perderse toda Cataluna, 
con la ayuda de los Comunes, 4 quienes causa 
grande envidia, los cuales se melerian en el 
negocio, y por dinero ayudarian al Papa y al 
rey de Francia. Todo esto lo hemos hecho sa- 
ber ya á nuestro hermano, el rey de Ma- 
lorca , el cual está en la misma opinion; por 
lo que, ha mandado ya à algunos prohembres 
de la ciudad , que aparenten como que lo ha- 
cen á la fuerza, pero que luégo, á pocos dias, 
entreguen la tierra al infante. De este modo 
tendréis vosotros la ciudad en seguida , el rey 
de Mallorca nuestro hermano quedará fuera 
de peligro, y Nos fuera de loda sospecha ; 
porque una vez entradas allí las fuerzas del 
rey de Francia y de los Comunes, de seguro 
que al rey de Ma no sele veria jamás. Pa- 
ra él lo mismo es que él la cage Nos, pues 
luego que pro paz, y que él tenga á sus 
hijos en su país, Nos se la devolverémos, —Se- 
nor, dijo el almirante, habeis tenido un gran 
pensamiento, tanto para vos, como para el 
rey de Mallorca ; y os digo , en verdad, que la 
única cosa que me hacia lemer en esta guerra, 
era que la isla de Mallorca no fuese contra nos- 
otros. —Pues entonces, almirante , dijo el se- 
ñor rey, ved de marcharos con las galeras á 
Salou, donde haréis aparejar algunos leños, 
para que os traigan cuanto hubiereis menes- 
ler; y el infante vea tambien de marchar al 
nya á Tarragona, á donde le enviarémos 
os los ricos hombres con que pueda ir bien 
acompañado, y hasta el número de quinientos 
caballeros. Con vosotros queremos que vaya 
En Conrado Lansa , pues es hombre muy sa- 
bio y que se produce muy bien, el cual orde- 
naréis que entre en la ciudad á hablar con los 
prohembres, à par que En Asberto de Medio- 
na, que asímismo es hombre que ha visto y 
oido mucho. Haréis de modo que una col tan 
siquiera sea tocada, y que nada talen nuestras 
gentes, porque eslà ya dispuesto que, á los 
pocos dias de encontrarse allí, os será entre- 
gada la ciudad, y luezo toda la isla. Bueno 
será que no lo hagan de pronto, antes deberá 
parecer como que se ven forzados á hacer la 
entrega, á fin de que los franceses no puedan 
sospechar mal de nuestro hermano, el rey de 
Mallorca ; que el peligro que corre nos inlere- 
sa tanto á Nos, como si fuese de nuestro per- 
sona , y el de sus hijos nos interesa lo mismo 
que de los nuestros. Por esto nos conviene à 
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vem a contendre. Deus per la sua merce nos 
hi ajut ! que plagues a Deus que ells anassen 
ab tant bona fe ab nostre frare, lo rey de Ma- 
llorques, com ell los va e los yra , e a Nos 
plaura , que james en ell no troben mas veri- 
tat e tota lleyaltal; que de tal pare e de lal 
mare naixquem ell e yo, que altre no par 
quen nos se deja trobar e per amichs e per 
enamichs; que per enamichs que hom haja, no 
deu affollar sa fe. E axi pensats a la bona ho- 
ra danar. 

E tantost lalmirall pres comiat del senyor rey, 
e anas recullir, e feu la via de Salou ab totes 
les galees , e En Ramon Marquet e En Beren- 
guer Mallol axi mateix ab les llurs galees. E 
lo senyor infant axi mateix, a cap de quatre dies 
hach pres comiat del senyor rey, son pare, quel 
agracia e el beney e li dona la sua benediclio, 
e anasen a Tarragona. E lo senyor rey trames 
li la cavalleria e dos mil aimugavares. E aço se 
feu, per co que paragues que per força po- 
dian haver la ciutat e la illa: e si ab poca gent 
passas , fora masa manifest que per volentat 
del senyor rey de Mallorques sera retuda, e po- 
gran haver moll perill , axi com davant es dit. 

Araus lexare a parlar del senyor infant e del 
almirall, qui saparellen de recullir, e lornar vos 
he a parlar del rey Darago. 


CAPITOL CXLIL 


Com entesa la lletra del senyor rey Darago, lo rey de 
Mallorques trames una barca armada, ab lletres de 
segrel, al noble En Pons Saguardia, llochtinent en 
Mallorques: e com lo senyor rey En Pere pensa 
venir a Xativa, per lliurar sos nabots, c fer don 
Alfonso rey de Castella. 


É tantost com ells se foren partits del senyor 
rey, lo senyor rey, de la sua ma, escrivi una 
lletra al rey de Mallorques, que li escrivi, cas— 
cuns vos ho podets pensar, segons les paraules 
que davant havels enteses. E com lo rey de 
Mallorques hach reebudes les lletres del senyor 
rey Darago, son frare, trames una barca arma- 
da a Mallorques, ab lletres que escrivi de la sua 
ma, que trames al noble En Pons Saguardia, 
qui per ell era llochtinenten Mallorques, e axi 


CAP, CXLII. 














































Nos y 4 6l abs Pp ne 
cios, puesto que hemos de luchar con gen 
tal. lilos "Bar eo merced, nos ayude en el 
4, Dios pluguiera que obrasen ellosdet 
uena fé con-nuestro hermano, el rey 1 
llorca, como él procede y procederá do 
aunque será nuestro gusto q 'e no encue: 
al tratar con él, mas que verdad y lealtad 
pietes que es lo único, segun parece, qu 
e encontrarse en nosotros, ya que de u 
mo padre y de una misma madre nacit 
vo, tanto si se trata con amigos , Cal 
enemigos, que por mas enemigos que u 
ga, no debe, poresto, faltar á la 1 | 
pues, de marcharos en hora buena. — 
Despidióse en seguida el almirante d 
nor rey, y pasando á em i 
hácia Salou con todas las galeras, lo 
ron asímismo con las suyas En Re 
quel y En Berenguer Mallol. Ale 
tro dias , se despidió tambien el señor ít 
del señor rey su padre, el cual le bendik 
dió su gracia y bendicion, despues de la 
se fué en seguida á TAriaciós, El 
envió lu: go la caballería y dos mí 
res, y esto se hizo, para que pared 
solo podian tener la ciudad y la isla 
fuerza , pues si era poca gente la que all 
sase , seria pouer harto de mi rifiesto 
entrega se habia hecho por la volunta 
ñor rey de Mallorca, y podrian corre 
pri , por lo que antes os he dicho; 
Ahora dejaré de hablaros del señor 


q 
di i 
4 


d 


y del almirante , quese prep a para: 
carse, y os volveré á hablar del rey de A 


CAPÍTULO OXLAL + 


Como, enterado de la carta del señor re 
el rey de Mallorca envió una barca. arm 
cartas secretas, al noble En Ponce Saguas 
garteniente en Mallorca ; y como el seño 
Pedro trató de ir à Játiva, para líbrar dà 
nos, y hacer à don Alfonso rey de Castill 

a. A 

Tan luego como se hubieron separadi 
ñor rey, este escribió, desu propia 
carla al rey de Mallorca: lo que le 
bió ya lo podeis pensar cada cual, 
palabras que antes habeis oido. Cuan 
de Mallorca hubo recibido las € 
rey de Aragon , su hermano , er 
armada á Mallorca, con cartas 

su mano, las que envió al noble En P 

guardia, que era su logarler 

y al propio tiempo envió 


otros prohombres del país. Lo da 


CAP. CXLUI, 


jalir ne trames a daltres prohomens, de se- 
si de Mallorques. Que los feu saber aço nom 
mas cascuns vos ho podels pensar. 
com lo senyor rey Darago hach hauda res- 
del senyor rey de Mallorques , alegre e 
t partis de Barcelona per anar a Salou, per 
, € per espaetxar tost lo senyor infant. E 
ix enteniasen a venir al regne de Valen- 
t, per trer de Xativa don Alfonso e don Fer- 
ndo de Castella, nabots seus, e que fos rey de 
astella don Alfonso, per co ques venjas be de 
wnabot, lo rey En Sanxo de Castella, qui axi 
era fallit als ops, e li era vengut menys daço 
li havia promes. E axi, voliasen venjar 
a manera , que lol lo mon ne prengues 
cempli. 








CAPITOL CXLII. 


um lo senyor rey En Pere Darago, partint de Bar- 
celona pera venir a Xaliva, comença a malauejar 
de refredament: e com essent a Vilafranca de Pa- 
madesli pres febra, hon feu son testament, e reebe 
lo cors precios de Jesu Christ. 


E com fo partit de Barcelona , ques lleva 
run mati, ell se refreda, e ab aquell refreda - 
ent vench li cremor de febra, axi quell sof- 
i afany per lo cami, en tal manera, que 

a romandre a senct Climent. E trameterèn 
di Barcelona, a mestre A. de Vilanova e 
laltres: e faeren li fer pendre al mati laygua, 
euardaren la , e luyt digueren comunament 
ide fredor, e que no tenia res. E aquell dia 
valca, e ana a Vilafranca de Panades, e com 
lla, lo mal li fo entuxat, axi que hach de la 
ya asals. E com la febra li fo espayada, ell 
feu venir lo seu escriva, ab qui feya sos se— 
is, e feu son testament be e ordonadament 
pell dia, e puix lendema lo regonech, e puix 
re. E com tot lo hach regonegut, e feyt tot 
8 volentat , ell lo se feu publicar, e hi ree- 
testimonis prelats e richs homens e ca- 
e honrrats ciutadans e homens de les vi- 








y de su padre. 


y 
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ber yo no lo sé, pero cada cual os lo podeis 
pensar. 

Cuando el señor rey de Aragon tuvo res- 
puesta del señor rey de Mallorca , alegre y sa- 
tisfecho , partió de Barcelona , para ir à Sa- 
lou, con ánimo de ayudar As ire y Sin. 
tardanza , al señor infante ; luego de lo que, 
tenia plan de pasar al reino de Valencia , para 
sacar de Játiva á don Alfonso y á don Fernan- 
do de Castilla, sus sobrinos, y hacer que fue- 
se rey de Castilla don Alfonso, para vengarse 
así bien de su sobrino, el rey En Sancho de 
Castilla, que le habia faltado cuando mas le 
convenia, dejándole de cumplir lo que le ha- 
bia prometid>. Así, pues, queria vengarse de 
tal manera , que todo el mundu tomase de ello 
ejemplo, 


CAPÍTULO CXLHIL 


Como el señor rey En Pedro , partiendo de Barcelo- 
na para irá Játiva, empezó á enfermar de resfria- 
do; y como le sobrevino fiebre, hallándose en Vi- 
lafranca de Panadés, donde hizo su testamento, y 
recibió el precioso cuerpo de Jesucristo. 


Cuando hubo partido de Barcelona , como 
que se habia levantado muy de mañana , se 
resfrió , y con aquel resfriado le vino una 
fuerte calentura, de modo que pasó lodo el 
camino sufriendo congoja , Y por ello tuvo que 

uedarse en San Climent. Al punto enviaron á 
celona, para que fuese maestre A. de Vi- 
lanova y otros varios; (*) y habiéndole hecho to- 
mar el agua por la mañana, la miraron des- 
pap , y todos á una convinieron en que aque- 
lo era efecto de resfriado, (*) y , por consi- 
guiente, que no era nada lo que tenia. Con 
esto , cabalgó el rey aquel dia, y se fué á Vi- 
llafranca de Panadés , mas cuando estuvo allí, 
agravósele el mal, en términos que tuyo bas- 
tante fiebre. Cuando esta le calmó , llamó el 
rey á su escribano privado, y aquel mismo dia 
hizo bien y ordenadamente su testamento, que 
reconoció luego dos dias seguidos, esto es, el 
dia siguiente y el otro; y habiéndolo recono- 
cido y encontrado enteramente conforme á su 
voluntad, lo hizo publicar, recibiendo por tes- 


El cètebre médico, químico y filósofo Arnaldo de Vilanova, al que dieron unos eseritores en llamar 
nigromántico, y en tribularle otros, con justicia, alabanzas dignas solo del sabio que, como él, 

He á su época. Tambien se llamó, siglos despues, hereje j nigromàntico al pat qe de . 

y se quemaron sus escritos, pretestando que solo podia haberlos di 

dudarse que la inicial A sea Arnaldo, pues he visto un documento, por el cual el rey P. Al- 

dé à Arnaldo la jurisdiccion del castillo de Ollers , en la Conca de Barberá, y le llama múdico 


ctado un espíritu diabólico. 


reg, P parece no estar muy claro este párrafo, pero se deja entender que alude el cronista à la 
»eccion de los orines, por cuyo método se conocen à vaces las enfermedades. 
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les. E com ago fo feyt , ell se confessa moltes 
vegades ab bisbe e ab labat de Sentescreus e 
ab preycadors e ab frares menors, e deneja 
molt be sa consciencia : e puix reebe moll be 
lo Salvador, e molt devotament ab gran devo- 
cio, en presencia de lot hom, mentre en la cam- 
bra pogren caber, e ab plors e ab llagrimes 
qui dels ulls li exien, reebe lo. E axi mateix 
ploraven tots aquels qui eren. E com aço hach 
feyt, e lo mal tota hora li entuxava, axi que la 
novella anava per tota la terra, especialment al 
- senyor infant Nanfos, qui ja sera recullit. 

E com ho entes, ell hach de consell que hi 
vengues. E com fo a ell, e lo senyor rey lo 
vae, dix li:—Infant, quius ha donat aquest 
consell, que a Nos vinguessets ? sots vos met- 
ge, quins poguessels consell donar a nostra 
malaltia? Be sabem que vos sabels que no 
ho sols, e axi nons feyls frelura ; e si axi ma- 
teix plau a Nostre Senyor ver Deus que pas- 
sem daquesta vida en aquest punt, aytant poch 
hich farels fretura, que Nos havem ja feyt nos- 
tre testament e publicat : per que pensals vos 
en de tornar, e recullits vos a la bona hora, 
que la vostra anada es molt bona envers Deus 
e envers vostre regisme , e de nostre frare lo 
rey de Mallorques, e la tarda poria tornar a 
gran dany. 

E sobre aço, lo senyor infant besa li los peus 
e les mans, e lo senyor rey besal en la boca, e 
li dona la sua benedictio, el senya mes de deu 
vegades. E tantost mes se el cami, e anas recu- 
llir a Salou, ab la gracia de Deus. 


CAPITOL CXLIV. 


Lom lo senyor infant Nanfos passa en la illa de Ma- 
llorques, e com assatia la ciutat, eapochs de dies 
entra en parlament ab los prohomens. 


E tantost com se fo recullit, lo vent se mes | 


a la terra, e faeren tuyt vela, c a poch de temps 
foren en la illa de Mallorques, e preseren terra 
a la Poraça, e lla posaren los cavalls en terra, 
e lo senyor infant, ab tota la cavalleria e al- 


11) 
enero de 1282, el cual 
pero esto no contradice que lo hiciera de 
entonces en verdadero peligro de muerte 


CXLIY. 
tigos 4 prelados, ricos hombres, cabal 
ciudadanos honrados y hombres de villas 
Hecho esto , se confesó muchas veces co 
obispo y el abad de Santas-Creus , cos pre; 
cadores y frailes menores, lim mi 
bien su conciencia ; luego recibió muy bes 
Salvador, muy devotamente y con gran den 
cion, en presencia de todo el mundo y de 
cuanta gente pudo caber en la cámara 
llanto y lágrimas que brotaban de sus 0% 
propio tiempo que lloraban fambien 
circunstantes, Despues de esto, el 
siempre en aumento , y la noticia se fué 
diendo por todo el país, hasta que | 
tioularmente á oidos del señor infante 
fonso , que se habia embarcado e | 

Cuando este supo tal novedad, juzgó 
veniente ir allá donde estàba el señor rey, 4 
cuando allí estuvo y le vió el rey, le dt: 
Infante, quien os ha aconsejado que vine 
á Nos 2 Sois acaso médico que nos podais mi 
trar vuestra opinion acerca de nuestra esa 
medad ? Ya sabemos que no lo sos, Y4 
vos lo sabeis; por consiguiente, no 10: 
falta alguna. Del mismo modo, si 4 Dios Nue 
tro Señor place que pasemos de esta Wi 4 
otra, tampoco haréis aquí falta, eh 
mos ya hecho nuestro testamenio y lo hen 
publicado : ved, pues, de volveros, y ents 
caos en buen hora, que vuestra marta. 
muy buena para Dios , para vuesire rems 
para nuestro hermano , el rey de Mall 
mientras que la tardanza podria. 
gran daño. | 

Con esto , el señor infante le besó los 
las manos , y el señor rey le besó en 
y le dió su bendicion, y le santiguó mas 
veces; en seguida de lo que , se puso 
en camino, y se fué á embarcar en el 
Salou, con la gracia de Dios, 






dy 


CAPÍTULO CXLIV. 


Como el señor infante En Alfonso pasóá la 
Mallorca, y como sitió la ciudad, A, 
ocos dias entró en parlamento con 
res. : 





Tan luego como estuvo embarcado, €l 
to se llamó al terral , y al punto se 
la vela , y llegaron en poco tiempo à la 
Mallorca , tomando tierra en la 
de desembarcaron los caballos , y el 


' 


Pedro III de y oe (U de Cataluña ,) hizo un testamento en Pont-Fangós , el 7 de las 
aria pa revision, puesto que iba á emprender grandes y peligrosos 
nuevo tres años despues, como es muy nalural. y mas 884 


CAP, CXLV. 


ampaveria, anas a tendar a les Torres Lava- 
ws; elalmirall ana Ha ab totes les galees. 
FE com tot hom fo en terra, lo senyor infant 

eridar, en pena de la persona, que nul hom 
do lalas, ne fes mal ne damnatge negu en la 
arta, ne a res que hi fos. E com ago fo feyt, 
dins pochs dies entraren eo parlament los uns 
ib losaltres, axi quen Corral Lança, per lose- 
gyorrey Darago, entra moltes vegades dins la 
Gutat a parlar ab lo lloctinent e ab los proho- 
mens: e ades anava de la ciutat al senyor in- 
fanl, cades lornava dins. 

Ara vos lexare ells estar , qui estan en llur 
parlament, e lornare a parlar del senyor rey 
Darago. 


CAPITOL CXLV. 


Com lo senyor rey En Pere Darago feu publicar se- 
goná vegada son testament davant larquebisbe de 
Tarragona e be vuyt bisbes : ecom lexa lirfant 
Xanlos hereu universal del regne Darago e deCa- 
talunya e del regne de Valencia. e al senyor ín- 
last És lacme rey de Sicilia. 


È com losenyor infant fo partit del senyor 
rey, lendema lo senyor rey volch quel seu 
lestament se publicas altra vegada en presen- 
da del archebisbe de Tarragona, qui aqui era 
ab be VIII bisbes, tots naturals de la terra del 
senyor rey Darago, e abals e priors e homens 

e richs homens e cavallers e ciutadans 


thomas de viles. E com tots foren davant lo 
senyor rey, lo testament se legi axi alt, que 


lay lenleseren: e lexa sos marmersors larque- 
bisbe de Tarragona e bisbe de Barcelona e la- 
tal de Senlescreus, e richs homens e cavallers, 
úls bons e savis e discrets e bons chrestians; e 
sa i oneguda daquels, tols sòs toris fossen 


oyls, 

E lexa quel seu cers fos enterrat el mones- 
il de Sentescreus, qui es molt honrrat monestir 

monges, e es tro a sis llegues prop del dit 
ch de Vilafranca. E lexa hereu universal lo 
e infant Nanfos del regne Darago e de 
unya e del regne de Valencia: e lexa li 


ls losdrels qui a la corona Darago e al comp- 


987 


fante, con toda la caballería y almogavería, se 
fué à acampar en las Torres Lavaneras , à cu- 
o punto fué el almirante con lodas las ga— 
eras. 

Cuando estuvo en tierra todo el mundo ;, el 
señor infante hizo pregonar que , bajo pena 
de la vida, nadie talase, ni hiciese daño algu- 
no en la huerta , ni en lo demás que allí hu— 
biese ; y hecho esto , al cabo de pocos. dias, 
entraron en parlamento unos con otros , así 
que, En Conrado Lansa entró muchas veces 
por el señor rey de Aragon dentro de la ciu- 
dad , á hablar con el lugarteniente y con los 
prohombres , y tan pronto iba de la ciudad al 
señor infante, como-se volvia adentro. 

Ahora les dejaré estar, mientras siguen par- 
lamentando, y volveré á hablar del señor rey 
de Aragon. 


CAPÍTULO CXLV. 


Como el señor rey En Pedro hizo publicar por se- 
gunda vez su testamento delante del arzobispo de 
Tarragona y de ocho obispos ; y como dejó al in- 
fante En Alfonso heredero universal del reino de 
Aragon y de Cataluña y del reino de Valencia , y 
al señor infante en Jaime rey de Sicilia (1)... 


Separóse el señor infante del señor rey, y al 
dia siguiente quiso este que se publicase otra 
vez su testamento en presencia del arzobispo 
de Tarragona, que estaba alli, (*) con ocho 
obispos al menos, lodos naturales de la tierra 
del señor rey de Aragon, varios abades , prio- 
res, eclesiásticos, ricos hombres , caballeros, 
ciudadanos y hombres de villas. Cuando estu- 
vieron todos delante del señor rey, leyóse el 
testamento en alta voz , para que todos lo oye- 
sen; y dejó por albaceas suyos al arzobispo de 
Tarragona, al obispo de Barcelona , al abad 
de Santas-Creus y á varios ricos hombres y 
caballeros, todos buenos, sàbios, discretos y 
huenos cristianos, á conocimiento de los cua- 
les debian ser satisfechos todos sus tuertos. 


Dejó prevenido que su cuerpo fuese enterra- 
do en el monasterio de Santas-Creus, «que es un 
muy honrado monasterio de monjes , que está 
á seis leguas cerca del referido lugar de Villa- 
franca. Dejó tambien al señor infante En Al- 
fonso heredero universal del reino de Aragon 
j de Cataluña y del reino de Valencia; deján- 

ole todos los derechos que pertenecen á la 
corona de Aragon , y al condado de Barcelona 


ll de Barcelona e al regne de Valencia per- i y al reino de Valencia, en todas las cuatro par- 


|” Teogase presente mas adelante el contenido de este capítulo, al leer la nota 1 del cap. CLXXIV. 


(2) Berardo de Olivella. 


y 
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tanyen en toles les quatre parts del mon. E dal- 
tra part lexa al dit senyor infant Nanfos que 
li comanava madona la regina, sa mare , que 
los de sa vida dona e regina, e que nul temps 
no exis de sa volenlal , e que lamas e hourras 
axi com aquell qui havia la millor dona e la 
pus sancla: de mare qui el mon fos. E daltra 
part li lexa lo senyor infant En Pere, son frare 
menor qui era, que li degues donar consell e 
vida aylal com tanyia a fill de rey , encara li 
lexava sa germana, madona la infanta Violant, 
que li fos tengut de donar rey per marit , qui 
fos dalla sanch. Daltra part lexa lo regne de 
Sicilia: ab sos drets que li pertanyien en les 
quatre parts del mon al senyor infant En lac- 
me, qui era apres del senyor infant Nanfos de 
dies: e lexal vinclat, que si lo senyor infant 
Nanfos moria sens infants de lleyal conjugi, 
que tornas lo regne Darago e de Cathalunya e 
lo regne de Valencia, ab tots los drets que per- 
tanyien al regne Darago e al comptat de Bar- 
celona e al regne de Valencia, al senyor infant 
En lacme, axi com ho lexava al senyor infant 
Nanfos. E si per ventura lo senyor infant En 
lacme moria abans quel senyor infant Nanfos, 
quel regne de Sicilia romangues al infant Fra-- 
derich, e quel lexava en poder del infant En 
lacme , que li donas aquella vida que lany a 
(ill de rey. E encara lexava axi mateix madona 
la regina, que. tostemps en sa vida fos dona e 
senyora e regina, e lamas e la honrras, axi 
com ho lexava al senyor infant Nanfos. E axi 
mateix de la infanta madona Violant, llur ger- 
mana , que li fos tengut de donar marit rey 
qui fos dalta sanch. E puix el testament hach 
moltes daltres coses que a mi no cal retrer, per 
co com no toquen a la mia materia. 

E com lo testament fo lest e publicat, lo se- 
nyor rey demana a tots, axi com a lleyals vas- 
salls, que li diguessen si los paria que be 
stigues. É cascuns lloaren li ho , com per cert 
axi fo feyt saviament e madura, e ab gran de- 
lliberacio, com tanyia a fer a ell qui era lo pus 
savi senyor del mon , e lo pus avist en tots 
feyls. E com aço fo feyt e publicat , lo senyor 
rey estech be confortat , e tot hom se pensa 


que ell fos be millorat. E lendema lo mal li en- 
tuxa, qui era la vespra del benaventurat senel 
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tes del mundo, (*) diciéndole , aparte de: 
que le recomendaba á mi señora la reina 
madre, para que fuese , durante su vida, 
ñora y reina; que en tiempo alguno dejas 
quererla , y que la amase y honrase, 
rándola como á la mejor dama y 
madre que en el mundo existiese, 
cargadu , además, el señor infante En Pi 
que era su hermano menor, para que leg 
sejase y educase cual correspondia à. 
rey ; y ásu hermana, mi señora lai 
lante , á la cual tenia obligacion de 
por marido , que fuese de alta sangre, $ 
radamente , dejó el reino de Sicilia con la 
rechos que le perteneciesen en las 

les del mundo al señor infante En Jai 
habia nacido despues del señor infante. 
fonso , con el vínculo de que, si el" 
fante En Alfonso moria sin hijos de legi 
matrimonio , volviese el reino de y 
Cataluña y el reino de Valencia , con todá 
derechos que á los mismos perteneteset 
señor infante En Jaime , así como 
señor infante En Alfonso , y si, 
el señor infante En Jaime moria 
señor infante En Alfonso, que el re 
cilia quedase al infante Federico , ela 
jaba en poder del infante En Jaime, patí 
le criase como alañe á hijo de rey, Aun” 
dejaba tambien que mi señorá ci ds 
tesu vida , fuese siempre dueña; y 
na , conforme lo dejaba prevenido sell 
fante En Alfonso , y asímismo que, 
la infanta mi señora Violante, . hermana 
tuviese obligacion de darle pio 
fuese de alta sangre. Además de: 
contenia el testamento muchas otras 
no tengo necesidad de relatar , 
nen nada que ver con la materia 


0. Upo0. 
Leido y publicado el testamento, E 
















cosas 
a 
qu 


señor rey á todos, así como á leales 
ap le dijesen si les parecia bien : y 
e por sí se lo alabó, pues, en ,8 
bia hecho madura y sabiante y con gran 
beracion, como no podia menos de 
quien era el señor mas sábio del m 
el mas cerlero en loda clase de negra 
cho, pues, y publicado lodo esto , encot 
el señor rey mas reforzado, y pensó 0 
mundo que habia mejora ensa mal; pen 
se le agravó el dia siguiente, que era 
pera del bienaventurado S. Martin, s 
todo aquel dia, y durante la noche, 
congoja; y el dia siguiente, que era 1 


lo Como si dijera en los cualro extremos del globo. 
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Va, e lol aquell dia ell sofferi molt aflany, e 
hsyi. E lendema, lo jorn del benaventurat 
denver senet Marti, cavaller de Deus, molt 
bicios e digne, Nostre Senyor volch apellar al 
a regne aquest senyor rey En Pere, rey Da- 
yo, lo millor cavaller del mon, e lo pus savi 
lo pos gracios a totes gents qui hanch naix- 
ves, axí com aquell qui hach mes gracies en 
4 persona , que hom qui may fos, 

Dalira part, que lexa quatre fills, los pus 
quis e los millors darmes e de tots feyls que el 
sta fossen , e els pus cortesos e los mills no - 
lñils. E lexa dues filles, la una qui era regina 
le Portogal, laltra qui era donzella. E daltra 
art, quen sa vida hach presa venjanca de tots 
quells qui tort li tenien a ell ne a sos fills , es 
de sobira de lols sos enamichs , e hach crex- 
úda la sancla fe catholica , e montiplicada ; e 
joris e vegçuls molts malvals sarrabins. Queus 
ire? quia no trobarets en lligenda neguna, 
ve hanch Deus faes tantes de gracies ne mer- 
ta negu rey. E encara que sos fills eren de 
dal de regnar , que hanch la casa de Arago 
1 calech un jorn vagar a fer secucio de ço 
¡ue ell havia començat. Si que Deus vae que 
o hi fevafrelura, tant bons filis hi havia, volch 
taques beneyt dia acompanyar ab lo baro 
mel Marti, si que la mort sacosta. 

E comlo rey conech que la sua fi era prop, 
tes comiat de luyt, els comana madona la re- 
iba e sos infants, e puix los senya els beney. 
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tim lo seoyor rey En Pere Darago passa desta vida, 
elo sebolit el monestir de Senlescreus, e com los 
Màrmessors trameteren una galea a Mallorques, 
Al senyor rey Nanfos Darago, e a Sicilia al senyor 
hey En lacme, rey de Sicilia. 


E tom aço fo feyt , feu se donar una creu 
le li estava davant, e reebela en ses mans, 
put ab gran devocio, e dix molta bona ora- 
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bienaventuradó -mi señor S. Martin, (*) caba- 
llero de Dios, muy gracioso (*) y digno, 
Nuestro Señor quiso llamar á su reino al tal 
señor rey En Pedro , rey de Aragon , el me- 
jor caballero del mundo , el mas sàbio, el mas 
A para toda clase de gentes que jamás 

aya nacido, como habia de serlo quien tenia 
mas gracias en su 
alguno de cuantos eq existido, 

Aparle de esto, debe saberse que dejó cua- 
tro hijos, (*) los mas sàbios , los mejores en 
hechos de armas y de cualquier otra i que 
en el mundo existiesen , los mas corteses y los 
mejor educados, bi hijas, la una de las cua- 
les era reina de Portugal, y la otra que era 
doncella ; que en su vida tomó venganza de 
cuantos le hacian tuerto, así á él como á sus 
hijos; que siempre fué superior á lodos sus 
enemigos; que ensalzó y multiplicó la santa 
Fé católica; y que maló y venció á muchos 
malvados sarracenos. Qué os diré? No encon- 
traréis escrito en obra alguna que jamás Dios 
hubiese hecho tantas gracias y mercedes á nin- 
gun rey, como á él las hizo, pues, si bien 
sus hijos estaban ya en edad de reinar, no 
hubo de vacar ni un solo dia la casa de Ara- 
gon en proseguir lo que él habia empezado ; 

e modo que, al ver Dios que no hacia 
allí falta, puesto que tenia tan buenos hijos, 
quiso acompañarle , en aquel bendito dia, con 
el baron San Martin; y con esto, se le acer- 
có la muerte. y 

Y cuando el rey conoció que era próximo su 
fin , despidióse de todos, les recomendó á mi 
señora la reina y á sus hijos, y luego les san- 
tiguó y les bendijo. 


pan , que otro hombre 


CAPÍTULO CXLVI. 


Como el señor rey En Pedro de Aragon pasó de esta 
vida à la otra, y fué sepultado en el monaslerio 
de Santas-Creus; y como los albaceas enviaron 
una galera à Mallorca, al señor rey En Alfonso de 
de ag y a Sicilia, al señor rey En Jaime , rey de 
Sicilia. 


Hecho esto, el señor rey se hizo dar ura 
cruz que tenia delante, y la recibió en sus 
manos , llorando muy devotamente, y dijo una 


h Murió D. Pedro el dia de S. Martin, 11 de noviembre de 1285, segun revela su epitafio, y no el dia 
alguien había creido, y fué sepultado en Santas-Creus, donde tenia igualmente su sepulcro el 

te Roger de Lauria. Allí descansaron , hasta que ciertas hordas salvajes destruyeron el 

rl) en 1835, esparciendo luego las venerandas cenizas de aquellos dos héroes y de cuantos les 


tompañía en su reposo. 


la equivocacion de confundirse el dia 2 con el 11, se orijine de haberse tomado los números de 


por romanos. 


brarioso , bajo el sentido de generoso, y no puede prescindirse de emplear aquí, con preferencia, 


10€) atieivo, 


3) Alfonso, Jaime, Federico y Pedro. 


P: el doble significado de la palabra gracia que se nota en este párrafo. 
a 
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cio. E com ho hach feyt, lleva los ulls al cel, e 
senyas tres vegades, e puis abraça la creu, e 
eroa los braços sobre ella, e dix: —Pare Senyor 
ver Deus lesu Christ, en les vostres mans co- 
man lo meu esperil. E placiaus, per la sancla 
passio que preses, que reebals la mia anima en 
Paradis, ab lo benaventurat mosenyer sencl 
Marti, de qui vuy fan tots los chrestians del 
mon festa, ab los altres sanels benevis. 

E com açò hach dit, lleva los ulls al cel, e 
larma li parti del cors, en lany de MCCLXXXY, 
lo jorn de senct Marti, e ab los altres sancls 
en Paradis, axi com si fos un albal , e anasen 
ab losangeles en Paradis. Deus, per la sua mer- 
ce, vulla que axi sia, e axidevem tuyt estar do- 
pinio, que ell sia ab lo benaventurat senct 
Marti e ab dos altres sancts en Paradis, que 
hanch chrestia no feu tant bona fi, com ell feu, 
ne ab major contricio. 

E com lo senyor rey fo passat daquesta vida, 
vaerels dols e plors e crits, que james aylals 
no foren feyls ne oyls. E dementre que tuyt 
ploraven, los marmessors, aquells qui en aquell 
lloch eren, havien ja feyta armar una galea en 
Barcelona , com vaeren quel senyor rey esta- 
va mal. E tantost com fo passat, hagren un ca- 
valler savi e bo , e donaren li dos trasllals au- 
tentichs del testament del senyor rey, e mana- 
ren li, que sanas recullir tantost a Barcelona 
en la galea que trobaria aparellada, e que faes 
la via de Mallorques, e lla hon trobaria lo se- 
nyor rey Nanfos, rey Darago , que lla anas. E 
com seria lla hon ell fos, que nul hom no ava- 
llas en terra , mas ell tot sol; e que a la galea 
nul hom no llexassen acostar. E com seria lla, 
que ell que parlas ab lo dil senyor rey e ab 
lalmirall tant solament, e digues los la mort del 
senyor rey, e qui li donas la hu dels trasllats 
del testament. E tantost com aço hauria fevt, 
ques recullis, e que sen anas en Sicilia, e que 
davant tot hom faes la via de Sicilia: e com 
seria en Sicilia, digues a madona la regina e 
al senyor rey En lacme, rey de Sicilia, e al se- 
nyor infant en Fraderich, la mort del senyor 


(1) Muntaner no habla aquí con miedo, segun cree Buchon, antes, si blen se estudi 
revelan una convicción íntima de que el rey hubo dé s-lvarse solo por la razon de haber 
ues le considera ya el cronista entre los Angeles, 

compañía de San Martin, cuya úllima idea hasta quizás sea bla eu 
cion, puesto que S. Martin es santo caballero, y creyó verlo 


verdadero Cristiano, 


su rey. 
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buena oracion ; despues de loque, le 


































ojos al cielo, y se santiguó tres veces; yal 
zando luego la cruz, cruzó los brazos sobre 
misma , y dijo :—Padre y Señor ,. verdad 
Dios Jesucristo , en vuestras manos ene 
do mi espíritu. Plàzcaos, pS Santa pasi 
que tomasteis , recibir mi alma en el París 
con el bienaventurado mi señor San Ma 
ep fiesta celebran hoy todos los er 
del mundo, entre los demás santos beadi 
Cuando esto hubo dicho, levantó los 
cielo, y el alma partió del cuerpo, el 
san Martin del año mil tos de 
cinco , yendo con los demás sant 
y lo propio q si fuese un párvulo, 4 
con los ángeles. Dios, por su merced, q 
que así sea, y en esta opinion debemo 
estar, de que se encuentra con el bien 
rado san Martin Ar demás santos en 
raíso, pues jamás cristiano alguno lí 
buen fin como él , ni con mayor contrió 
Cuando el señor rey hubo espirado, dl 
rais duelo y llanto y gritos, como jamás 
po alguno se hayan hecho y oido. Mieal 
todos lloraban, los albaceas que va Di 
dd jed habian hecho armar ya en Baro 
galera, apenas vieron que el señort 
malo ; y así que hubo espirado , lavier 
venido un caballero sabio y bueno, ales 
ron dos traslados auténticos del e 
señor rey, mandàndole que fueseá. 
carse al punto en Barcelona, en la ga 
encontraria pepe que hiciese rum 
arre cai É allí Su encontrase 
rey En Alfonso, rey de Aragon, du 
que al llegar donde dicho señor estuver 
ie saltase en tierra sino él tan solo, y! 
dejasen acercar hombre alguno á lg 
ue al estar con él, hablase tan solamen 
dicho señor y con el almirante , partcp 
les la muerte del señor rey, y ent 
primero uno de los del testa 
que tan luego como hubiese cumplido! 
to, volviese á embarcarse, y se fuese 
haciendo rumbo hácia dicha isla, á visl 
do el mundo; que cuando allí estuvies 
ticipase á mi señora la reina y al señor 
Jaime, rey de Sicilia , y al señor mí 
Federico la muerte del señor rey, y8 
señor rey En Jaime le diese el olro tast 
testamento. Contestó á esto el caballert 


E 
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ts. E donas al senyor rey En lacme laltre 
Vellat del testament. E lo cavaller dix, que 
qarellal era de fer ço que ells manassen. E 
a Barcelona, è troba la galea aparellada 
recullir , e tantost bate de rems, e anasen. 
Ara lexare a parlar de la galea, e lornare a 
marlar del senyor rey Darago. Axi com jaus 
dit, lo dol fo gran quis feu per tota la terra, 
missalgers nanaren per totes paris. E len- 
hi bach mes de mil persones , e de Tar- 
agua mes de cinch milia, e de tot lo camp de 
Panades: axi que, tanta gent si aplega, que no 
poliza caber en Vilafranca, ne a dues llegues 
prop. E lendema, ab gran professo, portaren lo 
tots al monestir de Sentescreus, e aqui faeren 
ei molt solemnial , per ço com ell era ab- 
sol, e havia jurat manament de sancta Esgleya, 
£ hach hi preychs ,.e lola aquella solemnitat 
que lanyia a fer aylal senyor. E vaerels hi, de- 
quis lopassat desta vida entro fo mes en terra, 
mes de deu milia persones ab sengles bran— 
dens eu les mans. E com lo senyor rey fo en- 
lerral, cascuns sen anaren en llurs terres, € 
per lol Vobaven grans plants e grans plors. 
Mens, per la sua merce, haja la sua anima! 
Amen. Que mort es aquell qui altre Alexandri 


fora estatel mon , si sol deu anys hagues mes 


vseall 
Ara vos lexare a parlar dell, e lornare a 
alar del missatger qui sen va ab la galea a 
Morros e en Sicilia. 
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ça e en Sicilia, e los plants e plors que van 
| los de Macina. 
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dispueslo estaba á hacer lo que ellos manda” 
sen. Y habiéndose ido á Barcelona, y encon- 
trando la galera que estaba á punto, embar- 
ie en ella, y largando remos, partió en se- 
uida. 
Dejaré de hablar ahora de la galera , y vol- 
veré á hablar del señor rey de Aragon. Como 
I ya os dije, pues, grande fué el duelo que se 
¡hizo por toda la tierra, porque es de saber, 


| que á todas parles se dirigieron mensajeros. 


¡ Acudieron el dia siguiente mas de mil perso- 
nas, y solamente de Tarragona mas de cinco 
mil , y de todo el campo de Panadés; así que, 
tanta fué la gente que se reunió, que no 
dian caber en Villafranca, ni en el espacio de 
dos leguas á la redonda. Dicho dia, con gran 
rocesion, llevaron el cuerpo al monasterio de 

utas-Creus , y aquí celebraron un muy so- 
lemne oficio, en razon de que estaba ya ab- 
suelto, y habia jurado respeto á la Santa Igle- 
sia , hubo, además, sermones, y toda aquella 
solemnidad que correspondia hacer á un se- 
ñor tal. Allí hubierais visto , desde que espiró 
hasta que fué sepultado , mas de diez mil 
sonas , cada una con su correspondiente blan- 
don en las manos ; y eulerrado que fué el se- 
nor rey, volvióse cada cual á sus tierras, de 
modo que por todas partes se percibian gran- 
des llantos, y por lodo se lloraba grandemente. 
Dios, por su merced, lenga su alma ! Amen. 
Muerto es aquel que hubiera sido otro Alej 
dro Es el mundo, si solo diezaños mas hubiera 
vVividO!: 

Ahora dejaré de bablaros de él , y os volve- 
ré á hablar del mensajero que se vá con la ga- 
lera á Mallorca y á Sicilia. 
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vo. sabe la mort del senyor rey En Pere a Ma- | Como se supo la muerte del señor rey En Pedro en 


Mallorca y en Sicilia; y el llanto que hicieron, y 
| como lloraron todos los de Mesina. 


> 
- Com la galea fo partida de Barcelona, dins| En pocos dias llegó la galera à Mallorca, 


dies fo a Mallorques, hon troba lo senyor 
, Nanfos, a les lorres Lavaneres : e 
i Ob aço que li havien manal los marmes- 
2 del senyor rey son pare, e aylan! mes , 
le ab les pus belles vestidures que hach ell 
¡euderra , e aço feu saviament: per que diu 
i del prohom: « Tramit savi, e no li di- 
' que faça »; per que tot senyor, ciutat o 
| e molt metre sa punya, que com tramet 
, Quel trameta pus Savi que puixca: 
jue bon missatge honrra son senyor o sa co- 
4 









l honra à su senor 


despues que hubo partido de Barcelona, y en- 
contrando al señor rey de Aragon, En Alfonso, 
en las Torres Lavaneras , hizo el enviado todo 
lo que los albaceas del señor rey, su padre, le 
habian mandado, y aun mas, pues salió à 
tierra, adornado con los trajes mas bellos que 
tenia, lo que fué obrar sabiamente, porque 
dice el adajio del probombre: «Sabio envía, y 
no le digas qué ha de hacer.» Así que, cual- 
quier señor, ciudad ó villa, cuando envia men- 
sajero , debe poner todo su empeño en enviar 
el mas sabio que argo , que buen mensajero 

á su comun, y lleva á buen 
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munitat, e porta co' per que va a bona fi. 

E com bach parlat ab lo senyor rey e ab lal- 
mirall, acullis, e feu la via de Sicilia, e a poch 
de temps ell fa en Sicilia, e troba madona la 
regina e el senyor En lacme, rey de Sicilia, 
e linfant En Federich a Macina : e dix los 
la novella , e feu tot ço que li fo manat. E com 
la mort fo poblicada, e lo testament fo lest a 
Macina , vaerels dols e plors per tota Sicilia e 
per tola Calabria ; que be dura vuyt jorns als 
mas plorar. pe 


CAPITOL CXLVIII. 


Com linfant En lacme se corona rey de Sicilia a Pa- 
lerm, e les grans festes que hi van fer; e com feu 
armar XX galees, e feu capita delles a En Beren- 
guer de Sarría. 


E con: fo passat lo dol , lo senyor rey mana 
per tola Sicilia, e per tota Calabria , que tot 
hom. fos a jorn certa Palerm a la festa, que ell 
se coronaria rey de Sicilia e de tot lo regne. 
E les carles anaren de loles paris ; e com les 
cartes ne foren anades, lo senyor rey e madona 
la regina e linfant En Fraderich anarensen a 
Palerm , e com foren lla, la festa comença, 
molt gran, e lo jorn fo vengut quel senyor rey 
En lacme pres la corona del reyalme de Sici- 
lía, en tant bona hora e ab lal gracia de Deus, 
que james no fo rey qui tan gracios ne tantas- 
truch fos a ses genls , e es encara e sera molts 
anys, si a Deus plau. Que depuix fo coronat, 
si les gents de Sicilia e de Calabria sembrasen 
pedres, si cullirien bell forment o bell ordi : 
quen veritat en Sicilia se tenien e en Calabria 
XX castells de richs homens , qui cascu feya 
major messio que un rey no fa , e tuyt eren 
richs. assats, e la cort sua era rica e bona de 
thresor e de tot be; per que li poden dir a lo 
senyor rey En lacme benaventurat. 

E com la festa fo passada , ell sen torna a 
Macina , e tantost feu armar XX galees, e feu 
ne capila ua cavaller qui ell amaya molt, per 
nom. En Berenguer de Sarria; que segura- 
ment podia hom dir, que ells eren dos ger- 


(1) Jaime ocupó el trono de Sicilia en 1285, pero 


ceder seis años despues, como se verá en otros capítulos. Feliz pudo ser el rey D. Jaime II, pero lo fa 
dejando de cumplir la consigna de sus gloriosos anlecesores, y doblàndose ante la potencia que 


CÀP. CXLVIII. 


fin el negocio por qué vá, 

Cuando hubo bablado con el senor 
con el almirante, embarcóse otra vez, é hi 
rumbo hácia Sicilia, á donde llegó en 
tiempo; y encontrando á mi señora la reina 
al señor rey En Jaime, rey de Sicilia, y al 
ñor infante En Federico en Sicilia, les pa 
cipó la noticia , é hizo todo cuanto se le 
mandado. Y cuando fué publicada la mpér 
y leido el testamento en Mesina , hubierais 
lo tal duelo y llanto por toda Sicilia y por 
Calabria , que pasaron ocho dias duranle 
cuales no se hacia mas que llorar, ¿3 


CAPÍTULO CXLVHL. +. 


Como el infante En Jaime se coronó rey de Sicilia 
Palermo, y las grandes fiestas que allí se bide- 
ron; ycomo hizo armar veinte galeras, é him (de: 
pitan de ellas á Berenguer de Sarrià, + 247 

























. 


Cuando hubo pasado el duelo, mandó elf 
nor rey, por toda Sicilia y por toda Calabr 
Je todo el mundo acudiese en deter 

ia á Palermo, para la fiesta, p droma- 
ria rey de Sicilia y de todo el reino. Ensiàrit: 
se cartas á lodas partes, y despachadas qué 
fueron, el señor rey, mi señora la reina y eli: 
fante En Federico se fueron 4 Palermo. Cut 
do allí estuvieron , em la fiesta , quel 
muy grande, y llegó el dia que habia se 
el señor rey, Entonces, con gran alegría y fi 
gran fiesta, cl señor rey En Jaime tomó, eL 
cha ciudad, la corona del reino de Sicilia 
tan buena ocasion y con tal gracia de DG 
que jamás hubo rey tan grato y tan feliz pl 
sus gentes, así como lo es todavía y lo 
muchos años, si á Dios place, pues , si des 
que fué coronado las gentes de Sicilia A 

e Calabria sembrasen piedras , hermoso (4 
y hermosa cebada habian edi Jas yen pá 

a de ello, que en Sicilia y en Calabria 
veinte castillos de ricos hombres , cada un0% 
los cuales hacia mayor gaslo que un re 
todos eran baslante ricos; así que, era 48 
bien su corte rica y abastecida de tesoro Y' 
todo lo bueno que se puede imaginar, por 
que, pueden llamarle con razon el bienavenl 
rado rey En Jaime (*). 

Pasada la fiesta , volvióse el rey à Mesiok, 
al punto hizo armar veinte galeras, de las 
hizo capitan á un caballero á quien amaba 


poco podia calcular el cronista lo que habia de $ 


habia procurado destruir los derechos por los cuales €l habia llegado à ser rey. d 


CAP. CXLIX. 
cho , llamado En Berenguer de Sarrià, De es-. 


was, per nom lo dit En Berenguer de Sarria, 
ge era major de dies, e laltre En Vidal de 
Siria ¡ que de cascu, com vos digui davant 
ba G. Galceran , pogra fer un libre de llars 
poeses e de llurs cavalleries e de tols feyts 
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te nombre habia dos que eran hermanos, á 
saber, dicho Berenguer, que era mayor de 
edad, y el otro que se llamaba En Vidal de 
Sarrià, de cada uno de los cuales podria decir- 
se, con seguridad, lo que os dije antes de En: 


larmes, E majorment del dit En Berenguer, qui |G. Galceran , pues se podria hacer un libro de: 


tá e es estal e es encara lo pus llarch de cors 
que cavaller qui hanch fos en Espanya : e ha 
vaul tal senyor que be li ho ha mostrat, ço es 
aber, aquest senyor rey de Sicilia; qui puix 
per temps lo feu noble , segons que per avant 
oyrels en son lloch e en son temps. 


CAPITOL CXLIX. 


Gmlonoble En Berenguer de Sarria, ab XX galees, 
correch tota la costera de Malfa , entro a la feu de 
Roma. hoa hach preses galees, lenys e birques. 


Ax com les XX galees foren armades , en 
hach feytcapita lo dit En Berenguer de Sarria, 
ell li mana ques pensas de recullir, e que faeS 
la via de Napols , e que sabes que si feya, e 


sus proezas , de sus caballerías y de todos.sus 
hechos de armas, mayormente de dicho En Be- 
renguer, que era, ha sido y es lodavía el ca- 
ballero mas espléndido que jamás haya habido 
en España, lo que le ha reconocido bien su 
señor, esto es, el referido señor rey de Sicilia, 
que posteriormente le hizo noble, segun oiréis 
mas adelante á su lugar y tiempo. . 


CAPÍTULO CXLIX, 


Con o el noble En Berenguer de Sarriá, con veinte 

leras, recorrió toda la costa de Amalfi, hasta al 

eudo de Roma, donde apresó varias galeras, le- 
hos y barcas. 


Tan fas como fueron armadas las veinte 
galeras, da ubo nombrado por su capitan á di- 
cho En Berenguer de Sarriá , mandóle el rey 
que viese de embarcarse, é hiciese rumboá Ná- 


puix ques giras a Xicle , e que bates la coste- | poles, donde se informase de lo que allí se ha- 


ra entro a la feu de Roma. E com seria tornat, 
ell passaria en Calabria, que ell volia donar a 
sonexer als enamichs, quel rey Darago no era 
hort, ans dabans havien a contrastar ab un 


cia; que luego doblase hácia Scicli y batiese 
toda la costa hasta llegar al feudo de Roma, y 
que á su regreso de esta expedicion , pasa- 
ria con él á Calabria, pues queria dar á co- 
nocer á sus enemigos , que el rey de Aragon 


*y, mas daqui avant nauriea a contrastar mo habia muerto, y que si antes tenian que 
lb dos, qui son un cor e un cors e una vo- | contrastar con un rey, de entonces en adelante 


enla, 

Ecomaço hach dit , En Berenguer de Sar- 
lá pres comiat dell e de madona la regina e 
lel infant Bn Fraderieh , e recullis en la bona 
ara, e en la guarda de Deus; e bale tota la 
dlabria, e venchsen al cap de Pelanuda , e 
H cap de Pelanuda ell se mes en mar, e feu 
t ma de la costa de Malla, e aquella costa era 
vblada de la pus mala gent e dels majors co- 
ts qui el mon sien , especialment dun lloch 
se hach nom Passata. E pensas que, si la 
isla de Malfa corria, faria qu.tre bons ser- 
tys al senyor rey de Sicilia e a ses gents e al 
fijor rey Darago atre tal e a ses gents. La 
la, que venjaria lo damnalge que havien fey!l 
1 les guerres passades, laltra com serien des- 
US, que daqui avant no porien mal fer, 
ltra, que seria lo millor feyl darmes, e el pus 
'entural que gran temps ha fos feyt daquella 


tendrian que contrastar con dos, los cuales son 
un corazon , un cuerpo y una voluntad. | 
Dijo el rey tales palabras, y Eu Berenguer 
de Sarriá se despidió de él , de mi señora la 
reina y del infante En Federico, y embarcán- 
dose, á la ventura y bajo la guarda de Dios, 
batió toda la Calabria, llegando al cabo de 
Pelanuda ( Palinuro), y de aquí se hizo á la mar, 
siguiendo por la costa de Amalfi, cuya costa es 
poblada de la gente mas mala y de los mayo- 
res corsarios que hay en el mundo , especial- 
mente los de un lugar que tiene por nombre 
Passata (Pasitano?). Calculó que, recorriendo 
dicha costa , haria cuatro buenos servicios al 
señor rey de Sicilia y al señor rey de Aragon, 
y á las gentes de entrambos reyes, á saber: 
que vengaria el daño que habian hecho en las 
Joe pasadas; que, destruyéndoles, no po- 
rian hacer mal alguno de aquí en adelante; y 
que seria el mejor hecho de armas, y el mas 
aventurado que desde mucho tiempo se hubie- 
se visto. 


294 
part. 

É axi com so mes en cor, axis feu e compli, 
e abans que alba de jorn fos, ell hi pres terra, 
e hach tota la gent en lerra prop de la ciulal de 
senci Andreu de Malfa: e correch tota la mun- 
tanya. Axi que, quatre jorns hi estech, e aflega 
e crema Major e Menor e Revel e Passata e tot 
quant hach en la muntanya ; e estech senyera 
alçada, e ana cremant e affegant fot go que 
troba ; e sobrepres els llits los malvals-de pas- 
salaris, axi que lots nanaren aylal , e crema hi 
galees e lenys que tenien en terra tirats, que 
non lexa hu aqui ne en lloch de la costa. 


E com tot ho hach cremat e aflegal recullis, 
eana a Sorento, e feu atre tal; e hagra atre 
tal feyt de Castellamar , sino fos molta cava- 
lleria que hi havia venguda de Napols. Queus 
dire ? Quentrassen al port de Napols. en tra- 
gue naus e lenys, e ni crema , e puix bate la 
costera entro a la feu de Roma , e pres naus e 
lenys e galees, que trames en Sicilia, E sabes 
lo gran viafora qui era per lola la costera, e en 
la boca de la feu de Roma, que pres tots quants 
lenys hi havia, demana Lapostolich que era 
aquest brugit. E digueren li: —Pare sanct, aço 
es un cavaller de Sicilia, per nom En Beren- 
guer de Sarria, qui es vengul ab XX galees 
de Sicilia , e hach cremada e affegada Lotá la 
costera de Malía e el port de Napols , e tota la 
costera hach barrejada; e daci de la feu de 
Roma ha tretes gelees , lenys e barques , que 
res no li pol durar davant.—A Deus ! dix lo 
Papa ; ques aço P que ab lants diables ha a 
contrastar, qui ab la easa Darago contrastal 
Que cascu daquells cavallers de Calhalunya 
son diables encarnats , que res nols pot estar 
davant, ne per terra ne per mar. A Deus pla- 
gues quells fossen reconciliats de la S gleya, 
que aquestes son gents ab qui conquistariem 
tot lo mon, e metriem a baix tots los infels ; 
per que prech Deus que tramela pau entre la 
sancta Sgleya e ells. E Deus perdo al papa Mar- 
Ui, que axi los trague de la Sgleya, mas si Nos 
podem, en breu, si a Deus plau , los reconci- 
liarem , que molt son gents valents e de gran 
bontat, que no ha gayre de dies que han per- 


CAP. 


CXLIX. 


Tal como se lo puso en la mente, lo llevó + 
cabo : antes de rayar el alba , ya babia loma- 
do tierra, y lenia desembarcada toda su gente 
cerca de la ciudad de San Andrés de Amalfi; 
recorrió en seguida toda la montaña, y en eua- 
tro dias que allí estuvo , asoló é incendió lodo 
cuanto habia en aquella, inclusas las poblacio- 
nes de Maiori, Minori, Ravello y Pasitano: £ 
permaneciendo allí con señera alzada , fué ¡»- 
cendiando y asolando todo lo que enconi. 
habiendo sorprendido en la cama á los malj- 
dos pasilarios, que igual fia tuvieron que su- 
frir, pues incendió las galeras y leños que lesss. 
sacados á lierra, y no dejó uno tan siquiera Y 
allí ni en otro lugar alguno de la costa. —— 

Cuando hubo incendiado y asolado lodo 4 
que se ha dicho , se embarcó otra vez, y din- 
giéndose á Sorrento!, hizo lo mismo; y de 
tanto hubiera hecho en Castellamare , 4 109 
la mucha caballería que acudió allí de 
les. Qué os diré 7 Entróse en el puerto de 
poles , sacó de él naves y leños, é i 
otros varios, y batiendo luego la costs 
el feudo de Roma , apresó varias naves, 

Y galeras, que envió á Sicilia. Sabiendo 
postólico la grande alarma que había /€ 
toda la costa y en la embocadura (*) del feu 
de Roma , donde habia apresado En Bere 
guer lodos cuantos leños habia , pregualó q 
era aquel rumor.—Padre Santo, le da 
esto. es un caballero de Sicilia, lamadok 
Berenguer de Sarriá , que ha venido con 
te galeras de Sicilia, y ha incendiado y a 
do loda la costa de Amalfi y el puerto de 
poles, y ha saqueado toda la costa , y de 4 
mismo , del feudo de Roma , ha sacado gus 
ras, leños y barcas, de suerte que desbarW 
todo cuanto le viene delante. —Dios mio?! 
el Papa, (*) qué es esto? Veo que con diabi 
tiene que contrastar quien contrasla c0% 
casa de Aragon , pues cada uno de esos d 
lleros de Cataluña es un diablo encarnado, 1 
nada se les puede poner adelante, ni por le 
ni por mar. A Dios pluguiera que se recónó: 
liasen con la Iglesia, porque gentes son 68% 
con las cuales conquistaríamos todo el mude 
y echaríamos abajo à todos los infieles: 
esto suplico á Dios que ponga la paz ente 
santa Iglesia y ellos , y que perdoue al P4 
Martin , que de la Iglesia los sacó. Pero,f 
podemos , y á Dios place , en breve les r 
podr : pues son gente de valor e 
capacidad. Hace pocos dias que han 
su señor, que era el mejor caballero del mu 


















4 La embocadura del Garigliano que le servia de límite. 
Honorío TV. 


CAP. 


ol llur senyor, qui era lo millor cavaller del 
ya, e creu que sis seran sos fills, qui en axi 


encen. 


CAPITOL CL. 


mlo senyor rey En lacme de Sicilia passa en Ca- 
abria per guerrejar; e com lach tota netament, 
alrant lo castell Destill. 


É com En Berenguer de Sarria hach feyt tot 
o, ab gran guany tornasen en Sicilia, hon 
ib lo senyor rey, qui fo molt pagal de co 
e hach feyt, e sis foren tots los sicilians, per 
gran damna lge quels malfatans los feyen tot 
1. È tantost com les galees foren a Macina, 
seoyor rey passa en Calabria ab gran gent, 
ina vesilar lotes ses terres : e aylant com ca- 
iva de la lerra qui encara no era sua , ay- 
fis sen retien a ell ; si què per cert, si lalmi- 
llos ab lestol estat aquella saho en la ciutat 
'Napols, drelament sen fora anat. Queus en 
fia pas? Que netament hach tota Calabria, 
ivsat lo castell Destill , axi com davant vos 
dit, e Taranto e Principat e el cap de les 
engues e Olrento, qui es bona ciutat e arche. 
sbal, e basta puix deca Principat entro a Sen- 
prop a XXX milles. E axi com lo senyor 
'hach conquest aço qui entorn li estava, 
4 deportant e caçant per la Calabria , per 
tom es la pus sana provincia del mon, e la 
i graciosa de totes sanitats, e les millors ay- 
ése les millors fruytes del mon: e en la Ca- 
ña havia molt honrrat rich home cavaller 
lli de Calbalunya e Darago, e del pays 
lx: e axi lo senyor rey anava de convil en 
mi e de plaer en plaer. E com lo senyor 
'Smata axi deportant, En Berenguer de 
Tía vench ab les galeesa Macina, e axi ma- 
¡hach moll guanyat en aquesta entrada. 

la vos lexare a parlar dell, e tornare a par- 
del seayor rey Darago. 


CL. 205 
do, y creo que, tales serán sus hijos , si de 
esta manera empiézan. | 


CAPÍTULO CL. 


Como el señor rey En Jalme pasó á Calabria para 
guerrear ; y como se hizo dueño de todo, sin obs- 
táculo , menos del castillo de Estilo, 


Cuando En Berenguer de Sarriá hubo he- 
cho tado esto , eon gran ganancia se volvió 4 
Sicilia , donde encontró al señor rey, que es- 
tuyo muy salisfecho de lo que él habia lleva- 
do á cabo; y del mismo modo lo estuvieron 
todos los sicilianos , por el gran daño que les 
causaban todos los dias los amalfitanos. Tan 


luego con:o las galeras estuvieron en Mesina, el 


señor rey pasó á Calabria , con gram número 
de genle , y fué visitando todas sus litrras ; y 
á medida que iba cabalgando Fe el país, que 
todavía no era suyo, por todas partes se le 
iban rindiendo ; de modo que , si 4 tal sazon 
hubiese estado el almirante com su armada 
en la ciudad de Nápoles , allí entrara 


directamente, Cuanto mas no os diria ? Sin 


obstáculo alguno , apoderóse de toda la Ca- 
labria, menos del castillo de Estilo, confor- 
me antes os he dicho, de Tarento, del 
Principado , del cabo de las Lenguas (Zeuca) y 


de Otranto, que es una buena ciudad y arzo- 
bispado , comprendiendo desde la de acá 
del Principado hasta á Senler ( Hilario) 


cerca de treinta millas. Al propio tiempo que 
el señor rey hubo conquistado todos los paises 
des tenia entoroo , iba divertiéndose y cazan- 
o por la Calabria , por ser dicha provincia la 
mas sana del mundo, la mas abundante. en 
todos medios sanitarios, en las mejores aguas 
y las mejores frutas del mundo; tenia, ade- 
más, la Calabria poderosos ricos hombres en 
gran número y caballeros, entre :os del mis- 
mo país y los poblados de Cataluña y de Ara- 
gon , así que , el señor rey iba de un convite 4 
otro, y disfrutando continuos goces. Mientras 
de este modo se iba solazando el señor rey, 
llegó En Berenguer de Sarriá con las galeras 
á Mesina, en cuya expedicion fué mucha, así- 
mismo , la ganancia que hizo. 
No hablemos mas de él ahora , y volveré- 
mos otra vez al señor rey de Aragon. 
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CAPITOL (LI. 


Cum lo senyor rey Nanfos Darago, sabuda la mort 
de son pare, enanta de tal manera, que a poch de 
temps hach Mallorques e Yvica, e sen torna en 
Barcelona, hon li fo (eyta festa. a 


Com losenyor rey Darago hach háut lo mis- 
satge de la mort de son pare , ell feu enantar 
en sos affers en tal manera , que a dos jorns 
apres quel missatge hach haut, se rete la ciutat 
de Mallorques a ell, e lo noble En Ponç Sa- 
guardia mes se al Temple. E puix, a dos jorns 
o que la ciutat se foretuda, publicas la mort del 
senyor rey En Pere, es legi lo testament, € 
vaerels plors e erils e plants los majors del mon. 
Quens en faria plus llongues noves 2 Que be 
VI jorns dura lo dol , que nul hom: no feu res 
en la ciutat. E com lo dol fo passat, lo noble 
'En Ponç Saguardia retes al senyor rey, e lo 
senyor rey, sa e saul, ab lola sa companya qui 
abell sen volgren anar, feu los posar a Coplliu- 
re, e de Coplliure anasen a Perpenya. E lo. se- 
nyor rey de Mallorques rebel fort be, e li feu 
tostemps molta donor: e devia ho fer, que ell lo 
servi tostemps moll he , e era dels bons cavas 
llers del mon. 

E com lo senyor rey Nanfos hach trames En 
Ponc Saguardia , ell lexa per procurador de 
la ciutat e dela illa Gesbert de Mediona, e llexa 
li bona companya. E puix pres comiat de la 
ciutate de tots aquells prohomens de fora qui 
eren venguls, e anassen, e feu la via de Yviça. 

Ara es ver , que ell , mentre tenia setge en 
la ciutat de Mallorques , havia trames en Yvi— 
ça, que sabes llur volentat , sis retrien a ell. E 
los prohomens de Yviça prometeren li, que ço 
que faria la ciutat de Mallorques farien ells: 
per que ell ana en Yviça , e tantost los proho- 
mens reeberenlo ab gran honor, e entra dins 
lo castell. E estech hi dos jorns, e llexa hi un 
cavaller molt savi e bo , per nom En Lloret, 
per castella. E pres comiat, e anasen a Barce- 
lona, e aqui fo li feyta gran festa. E de Bar- 
celona trames per tots sos regnes a richs ho- 
mens e ciutadans e homens de viles, que a 
jorn cert li fossen a Caragoca. 


CLT. 


CAPITULO CLL 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon, sab 
la muerse de su padre, despachó de manera 
en poco tiempo hubo Mallorca e Iviza, ys 
vió á Barcelona, donde le festejaron. 


Cuando el señor rey de Aragon hubo 
bido el mensaje de la muerte de su padre 
pachó sus negocios de lal manera, qt 
dias despues de haber llegado el tal me 
se le entregó la ciudad de Mallorca, y En 
ce Sazuardia entró en la órden del Te 
Luego despues, á los dos dias de entreg: 
ciudad , publicóse la muerte del señor 1 
Pedro, se leyó el testamento, y allí hot 
visto loros y gritos y llanto , los mayor 
mundo. Cuan extensas noticias sobre € 
os daria! pero baste decir que el duelo 
mas de seis dias, y en ellos nada hizo p 
na alguna de sus quehaceres en la cul 
Pasado el duelo, el noble En Ponce Sas 
dia se entregó al señor rey, y este le hizo 
ladar sano y salvo, así como á todos la 
le quisieron acompañar, á Colibre, 
donde 4 Perpiñan. Recibióle muy l 
señor rey de Mallorca, dispensándole t 
honor al propio tiempo, y debia hacerlo 
le sirvió muy bien en todas ocasiones, 
de los buenos caballeros que en el mund 
biese. 

Cuando el señor Pl i me hul 
viado á En Ponce Saguardia , dejó por | 
rador de la ciudad y de la isla à En Gt 
de Mediona, con una buena guarnicion, 
pues de haberse despedido de la ciada 
todos los prohombres forasteros quel 
acudido , se fué, haciendo rumbo hacia 

Es de saber ahora , que mientras el t 
nia sitiada la ciudad de Mallorca, habia 
do á Iviza, para explorar su voluntad 
de saber si se le entregarian; y como le! 
sen prometido los prohombres de 1ww 
harian lo que hiciese la ciudad de Ma 
dirijióse allá, y al punto los prohombre 
cibieron con grande honor, y entró den 
castillo, donde permaneció dos dias, ha 
dejado por castellano del mismo á un € 
ro muy sabio y capaz , cuyo nombre: 
Lloret. Despidióse luego, y se fué á Ban 
donde se le hicieron grandes fiestas; y 
aquí envió por todos sus reinos á los rico 
bres, ciudadanos y hombres de villas 
sándoles que en determinado dia se ent 

| sen todos en Zaragoza. 


CAP. 


CAPITOL CLIL 


(a lalmírall En Roger de Luria correch tota la 
sostera de Prohença , e hach barrejada Serinya 
+ Achda e Vials, sens que no muris fembra ne 
infant de XV anys avall, ne hom de xexanta en 
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Com lo senyor rey hach trameses ses cartes 
or lotes parts, quel jorn que los dona que 
ssen a Caragoca, per co com ell volia fer 
sha a pendre la corona, lalmirall vench a ell, 
dis li:—Senyor, vos havets donats cinquanta 
ms, que (ol hom sia a Caragoca a la vostra 
sta de coronar, e a mi seria molt que les 
impanyes de les galees estiguessen axi va- 
als, E per co, abla gracia de Deus e vostra, 
0 mich porlare, e yre a barrejar la coste- 
1daci a Marsella, e fare en guisa, que ab 
tajuda de Deus yo sia lornat tantost, ab 
'mps que puixa esser a Caragoca a la vostra 
bronacio,—Dix lo senyor rey a lalmirall :— 
devls be. | 

E com foen la mar de cap de Leucata, ana- 
en a la plaja del grau de Serinya , e aqui a 
ilba del día posa la gent en lerra, e ell exi 
alro ab C homens a cavall , e al jorn ells fo- 
' a Seriaya, e barrejaren tota Serinya e tota 
lerra. E lo viafora ana per tota la encon- 
ida, e vench a la ciutat de Beses, quin es luny 
is llegues. E la host de Beses exi, e vench a 
maya, e foren per compte XXX milia per- 
les ab dallres llochs qui si mesclaren ab la 
El de Beses, 

E lalmirall dix a las sues gents :—Barons , 
ly eslo dia que la casa Darago e les sues 
mis per lostemps guanyaran honor e preu 
F lola esta encontrada : que ço que ve es 
il mortal, que nul temps vaeren un hom fe- 
3 perque firam de ple en ple , que vosaltres 
els, que no hauran mas las espalles. E la 
falcada sia reyal, que tot quant si guany 
El, lol se sia seu. Empero manam a cascu, 
teua de traycio , que no prenga roba ne 
tl, entro la batalla sia fenida. —E axi ho 
layt. E entretant la host se acosta a 
Ú ques pensaven que no calgues mas lli- 


Ablant, com foren tant prop, quels darts 
¿Ten jugar e les ballestes a triquer trer , les 
pese les nacres tocaren. E lalmirall ab los 
j Serignan. 
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CAPÍTULO CLII. 


Como el almirante En Roger de Lauria recorrió to- 
da la costa de Provenza, y saqueó Serinyá, Achda 
y Vials, donde murieron todos los habitantes, es. 
cepto las mugeres, los niños de quince años aba- 
jo, y los hombres de sesenta arriba. 


Cuando el señor rey hu bo enviado sus car- 
tas por todas partes, para que en determinado 
dia se encontrasen en Zaragoza , pues queria 
tomar la corona con la fiesta correspondiente, 
ee el almirante, y le dijo: —Señor, 

abeis dado cincuenta dias de espacio para que 
acuda todo el mundo á Zaragoza á la fiesta de 
vuestra coronación , y durante tal liempo seria 
muy malo para mí que las compañías de las 
galeras esluviesen vagueando : así, pues, con 
la gracia de Dios y vuestra, yo arreglaré el ne- 
gocio, yendo á saquear toda la costa desde 
aquí á Marsella, y lo haré de modo, que, con 
la ayuda de Dios, pueda regresar presto , y 
me encuentre con tiempo en Zaragoza, para 
vuestra coronacion.—Bravo ! contestó el señor 
rey al alimirante. 

Cuando se hubo hecho á la mar, y estuvo * 
en el cabo de Leucata , se dirigió á la playa del 
Grao de Serinyá (*), y allí, al rayar el alba, hizo 
sallar en tierra á su gente, y él selió con unos 
cien hombres á caballo, los cuales se encon- 
traron ya de dia en combi he. cuya poblacion 
saquearon , y asímismo todo el país. Difundió- 
se entonces el Via foral por toda la comarca, 
extendiéndose hasta la ciudad de Beziers , que 
está á dos leguas de distancia; y saliendo la 
hueste de dicha ciudad , fué á Serinyà, for- 
mandose de unas treinta mil personas con Jas 
de otros varios lugares que se le agregaron. 

Así habló el almirante à sus gentes: —Baro- 
nes , hoy es el dia en que la casa de Aragon y 
sus gentes ganarán para siempre honor y prez 
en toda esta comarca, pues toda esa gente que 
se acerca es fácil de matar, que no hay entre 
ellos quien haya visto un hombre ayrado , así 
que, ya veréis como no nos presentarán mas 
que espaldas. Real sea la cabalgada, pues 
cuanto gane cada uno, suyo será del todo, em- 
pero, mandamos, so pena de traicion, que 
ni:guno se apodere de despojos ni caballos, 
hasta que la batalla se haya concluido.— A pro- 
baron todos cuanto dijo; y entretanto, la hues- 
te se les fué acercando, creyendo que no 
habria mas que bacer sino ir atando prisio- 
neros. 

Al llegar tan cerca unos de otros ea pu- 
dieran jugar los dardos, y con las ballestas á 
punto de disparar, locaron las trompas y las 
nácaras; el almirante con los hombres ro ca- 
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homens a cavall van brocar als homens de ca- 
vall, qui eren be CCC daltra part, qui france- 
sos qui del pays, e dels almugavers, que hi 
havia be dos mil, van trametre llurs darts, que 
hanch hu non peca , que no metes hom mort o 
nafral per mort; e les ballestes van desparar 
a colp: axi que tant fo lesforg al començament 
que lalmirall e sa companyia faeren, que cri- 
daren—Arago! Arago l—que a colp aquells 
yan girar, axi de cavall com de peu. E lalmi- 
rall e els altres foren en ells. Queus dire 2 que 
lencals dura entro a mija llegua de Beses, e 
hagra Jurat entro a la ciutat, mas vespres fe- 
ya, e a lalmirall feya li paor que de jorn no 
pogues tornar a les galees , per go com eren 
en plaja la pijor qui sia de llevant a ponent. E 
axi capdella la gent , els ne feu tornar. E axi 
tornant llevaren la camp ; mas nols cal dema- 
nar lo gran guany que hi faeren. E axi com 
nuyt fo, ells foren en la plaja davant les ga- 
lees, e cremaren e aflegaren tot Serinya, sal- 
vant la sgleya, que es molt bella, de madona 
Sancta Maria de Serinya. 

E aquells de Beses e dels altres llochs recu- 
llirensen a Beses : e hagren tanta de gent per- 
duda , que be veyen que lendema, si lalmi- 
rall tornava , que no li porien defendre la ciu- 
tat, si gent estranya no havien. E axi trame- 
teren aquella nuyl a viafora per tota aquella 
encontrada , que venguessen a defendre la 
ciulat de Beses, que la major part de la gent 
havien perduda : e podien ho dir per veritat, 
que non tornaren dels deu dos: e axi muriren 
tuyt, sens que lalmirall, com hach regonegu- 
da sa companya , no troba que hagues perdut 
mas set homens de peu. Si que a Beses hach 
venguda al mati molla gent: mas daço lalmi- 
rall no hach cura ; mas de mija nuy! avall re- 
cullis ell e la sua gent, e anarensen al grau de 
Achda , axi que hi fo a lalba del dia , e posa la 
gent en terra. E per la agulla de Vials mun- 
tarenseu les galees sotils e els lenys armats , e 
les galees grosses anarensen a la ciutat, Dach- 
da, e en cascu de aquests llochs prengueren 
tots quants lenys e barques trobaren. 

E lalmirall, ab la meytat dels homens a ca- 
vall e ab la meytat dels almugavers e ab gran 
res de les xurmes, anasen a la ciutat Dachda , 
e pres la e barreja la lola; e no volch que 
fembra ne infant ne moris negu, mas dels 

(1) Agde. 


CAP. CLU. 


ballo arremitió 4 los de 4 caballo de la otr 
parte, que serian unos trescientos, entre fran 
ceses y los del país , y los almogavares, qui 
serian unos dos mil de paso , empezaron á ar- 
rojar sus dardos, tan certeros , que no despe- 
dian uno sin que malase ó causase herida u0t- 
tal cuando menos; por fin, los ballesteros és- 
pararon todos á la vez; y fué tanto el esíuera 
que el almirante y su conpañía hicieron 4 
gol gritando Aragon! Aragon! que 

las gentes, así los de á caballo como los I 
pié, volvieron lodos á una las espaldas; e 
tonces el almirante con todos los demás se 
echaron encima. Qué os diré? El alcance qu 
les dieron duró hasta á media legua de Beses 
y hubiera durado hasta la misma ciudad; pe 
iba anocheciendo, y el almirante lemia 20 p+ 
der volver de dia á las galeras, por tenerlas 
la playa peor que exista de levante á poneis: 
así que , fué reuniendo la gente, y la ho 1 
tirar, levantando el campo al propio temo 
Sobre la ganaucia que esto les produjo nad 
teneis que preguntar. Era ya , pues, de noche 
cuando llegaron á la playa delante de las 887 
leras, en cuya ocasion incendiaron y 1804104 
todo Serinyà , esceplo la iglesia de Nutsé 
Señora Santa María de Serinyà , que es 0 


bella. 

Los de Beziers y de todos los demás luga* 
se reunieron en Beziers , y como era 404 
gente que habian perdido, veian que si 10% 
el almirante el dia siguiente , no le 
impedir la entrada en la ciudad , sin les 
fuerzo de olia gente forastera. Con es, * 
vantaron aquella misma noche el Via-fora! 6 
toda aquella comarca, para que acudes 
defender la ciudad de Beziers, que habi (4 
dido la mayor parte de su gente; y en “10% 
podian así decirlo, pues no volvieron 
cada diez, muriendo así todos , al paso 1% 
almirante, despues de haber revistado st 4 










y su gente, 


Acda (*), 


Vials las galeras ol: los leños arma 
las galeras gruesas se fueron á la ui: 
Acda, apoderàndose de todos cuanlos '* 
y barcos encontraron en cada uno de los 1% 
res refer.dos. | 

El almirante, con la mitad de los homb* 
caballo y de los al vares, y con gral / 
te de las chusmas, se fué á la ciudad de / 
de la que se apoderó, pasándola toda 4% 


CAP. CLIT. 


haens de XV anys en sus, e de LX en jus 
maren a tall, e tots los altres restaura: e 
rreja e aflega tota la ciutat , salvant lepisco- 
al, que james ell no consenti que a Sgleya 
des hom damnatge negu , ne ahontas hom 
tmbra neguna, Aquestes dues coses se re- 
ench lalmirall tostemps, que no consenti que 
ega faes damnalge a Sgleya, ne hi llevas va- 
ent de un bolo, e axi mateix que fembra ne- 
(na fos ahontada ne despullada ne tocada en 
4 persona. Perque Deus lin rete bon merit, 
que lin dona victories, e li feu fer bona fi. 

È lalira companya sua anaren a la vila de 
Vials, qui per terra, qui per la agulla amunt, 
:axi mateix barrejaren ho tot, e hagueren ne 
ot co que hiera , lenys e barques que hi ha- 
ia enla agulla amunt moltes. E axi mateix lo 
ñafora ana per tota la encontrada. E aquells 
le Sentiberi e de Lupia e de Giga vengren a 
var; mas com foren prop Dachda , noves los 
ras venir, com havia pres lo dia passat a 
iquells de Beses. E axi com ho oyren , pensa- 
en de girar; mas no cuylaren tant, quels 
tomens de cavall e els almugavers no aconse- 
uissen mes de quatre milia quen alancejaren, 
ipuix lorasrensen a Achda, e estegren hi 
atre joros, e barrejaren e affegaren tota la 
acontrada, 

E com hagren aço feyt, lalmirall feu recu- 
'rla gent, e feu la via de Aygues Mortes, e 
ll troba naos, lenys e galees, e lot quant hi 
'ba pres, en trames a,Barcelona. E puix ana 
lap de la Spiguera ; e com fo en aquella 
ut, foexit de la llengua, e tol hom daquella 
ivnirada se cuyda se fos anat en Sicilia. E 
' noyl, ab Joratge, ell se mes en mar aytant 
im poch, en guisa que lo dia de la terra noo 
iguesen haver vista. E lendema que lembat 
mes, ell feu la via del cap de Leucata, e la 
Mi ell hi pres terra, e troba hi entre barques 
ls be XX carregats de bona roba, e pres 
$lols,e lrames los a Barcelona. E a lalba del 
fu ell entra per lo grau de Narbona, e troba 

ys e galees, e lot ell ho melia a mar. 

sdire? que sens fi fo go que ell guanya, 
ls aquells qui ab ell eren: e hagren molt 
sleyl, sino fos la cuyta que ell havia de 
mar en Cathalunya , per ço que al lemps 
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si bien no quiso que muriese muger ni infante 
alguno, y sí tan solo que fuesen pasados á 
cuchillo los hombres de quince años arriba y 
de sesenta abajo , salvando á lodos los demás. 
Saqueó, pues, y asoló toda la ciudad , escepto 
lo perteneciente al obispado, porque jamás 
consintió que se hiciese daño alguno á la Igle- 
sia, ni se le quitase nada por valor de un bo- 
ton, "así como no quiso que mujer alguna 
fuese insultada, despojada ni tocada en su per- 
sona. Por esto Dios le compensó bien y mere- 
cidamente, pues le dió victorias, y le llevó á 
buen fin. 

Los demás de la compañía se faeron á la vi- 
lla de Viats , unos por tierra , otros siguiendo 
canal arriba , y, del mismo modo , lo saquea- 
ron todo , apoderàndose de cuanto habia, esto 
es, de muchos leños y barcas que se encontra- 
ban en toda la extension del canal hácia arriba. 
Como el eo se difundió tambien po 
todo el país, los de Sentiberi , de Lupiá y 
de Giga acudieron á la orilla del mar, pero 
cuando estuvieron cerca de Acda, les llegó la 
noticia de que el almirante habia cogido el dia 
antes á los de Beziers, y al oirlo, trataron de 
volverse , pero no se dieron tanta prisa que no 
les cons.guiesen los hombres de á caballo y los 
almogavares, quienes alancearon mas de cua- 
tro mil; y a volviendo estos á Acda, per- 
manecieron allí cuatro dias, y saquearon y 
asolaron loda la comarca. 

Hecho esto, el almirante mandó embarcar á 
su gente, é hizo rumbo hácia Aygúes Mortes, y 
habiendo encontrado naves, leños y galeras, 
apoderóse de cuanto le vino á mano, y lo en- 
vió á Barcelona. Luego fué al cabo de la Spi- 
guera, y eslando en aquellas aguas, pasó mas 
allá de aquella punta , y con esto, creyeron 
tódos los de aquel país que se hubiese mar- 
chado á Sicilia, mas , por la noche, con el 
viento al lerral se hizo á la mar tanto como pu- 
do , de modo que de dia no pudiesen divisarle 
desde tierra, y el dia siguiente, habiéndose 
entablado el viento, hizo derrota hácia el cabo 
de Leucata , donde tomó tierra por la noche, 
y encontrando entre barcas y leños unas trein- 
ta embarcaciones cargadas de mercaderia , 
apoderóse de todas, y las envió á Barcelona. 
Al rayar el alba , entróse por el Grao de Nar- 
bona , y allí encontró tambien leños y galeras, 
las cuales ponia luego en mar. Qué os diré? Lo 
que ganaron él y todos los que iban con él fué 
infinito, y mucho mas hicieran aun , á no ser 
la prisa que llevaba en volver á Cataluña, pa- 
ra poder llegar á tiempo á la coronacion del 
señor rey. Así, pues, se salió del Grao de Nar- 


igues esser a la coronacio del senyor rey. E | bona con todas las embarcaciones que habia 
leus del grau de Narbona ab tot aquell na- | apresado, é hizo rumbo hàcia Barcelona. 
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vili que hach pres, e feu la via de Barcelona. 

Ara vos lexare a parlar del aliwirall En 
Roger de Luria, e parlare del senyor rey Da- 
rago. 


CAPITOL CLIII. 


Com lo senyor rey Nanfos Darago sen ana a Sentes- 
creas, hon feu absolre lo vas del senyor rey son 
pare, e cantar per temps L misses lols jorns. 


Com lalmirall hach pres comiat del senyor 
rey a Barcelona , lo senyor rey exi de la ciu- 
tat: e lo primer viatge que feu anasen a Sen - 
tescreus, e aqui ell feu venir larchebisbe de 
Taragona e lots los bisbes de sa terra, e lots 
los altres prelals , axi que be hi hach mes de 
CCC croces, e deu frares de cascuna :de les 
ordes de tols sos regnes. E aqui ell feu son dol 
e totes les gents, e feu cantar misses , e si feu 
preych , e ab gran professo feu absoire lo vas 
del bon rey En Pere, son pare: e aço tench 
deu jorns a tots dies. E com aço fo passat, per 
honor de lanima del senyor rey son pare, feu 
dons e molles gracies al monestir, per ço que 
per temps tots jorns se canlassen misses per la- 
nima del bo rey son pare, ço es a saber, cin- 
quanta misses. E com aço hach feyt, ell pres 
comiat detuyl , e anasen a Lleyda, hon li fo 
feyla gran festa, la major que hanch negunes 
gents poguessen fer a llur senyor. E com lo 
senyor rey fo a Garagoca, tol hom passa da- 
tendre a Garagoca. 

E lexar vos he estar lo senyor rey, e tornar 
vos he a parlar del almirall. 


CAPITOL CLIV. 


Com lalmirall En Roger de Luria sen ana a Tortosa 
ab larmada: e dementre quell seria a la corona- 
cio del senyor rey, lexa per cap e per major del 
estol son nabot, En Joan de Luria. 


Com lalmirall fou exit del Grau de Narbona 
ab tot lo navili quen hach haut, ell feu la via 
de Barcelona, e a pochs de dies fo a Barcelo- 
na. E com fo a Barcelona, aqui li fo feyla gran 
festa, e slech aqui VIII jorns. E puix anasen 
ab larmada a Torlosa, e com fo en la ciutal 


(1) 


CAP. 


Es decir, arzobispos, obispos y abades que llevaban báculo. 


CLITI, 


Dejaré de hablaros ahora del almirante El 
Roger de Lauria, y hablaré del señor rey di 
Aragon. 


CAPÍTULO CLIL. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon se (sé4 
Santas-Creus, donde hizo bendecir el sepulem 
del señor rey su padre, y cantar, durante cierta 
tiempo, cincuenta misas diarias. 


Cuando el almirante se hubo despedido del 
señor rey en Barcelona , el señor rey salió de 
la ciudad, y el primer viage que hizo fué í 
Santas-Creus, donde hizo pos mer al ar- 
zobispo de Tarragona, á todos los obispos de 
su tierra, y á todos los demás prelados, de 
suerte que se reunieron allí mas de trescientos 
báculos (*), y además diez frailes de cada una 
de las órdenes de todos sus reinos, Aquí tur 
su duelo el rey con todas sus genles, hi0 can- 
tar misas , predicóse , y luego, con gran pro- 
cesion , mandó decir responsos sobre el sepul- 
cro de su padre, el buen rey En Pedro, lo 

ue se repitió continuamente por 
iez dias. Pasado esto, hizo varios dones Y 
muchas gracias al monasterio, en honor del 
alma del señor rey, su padre, á fin de que tl 
adelante se cantasen siempre misas en sulragú 
del alma de dicho señor rey, las que 
de ser cincuenta diariamente, Hecho esto, dé" 
idióse de todos y se fuéá Lérida, donde 
e hizo gran fiesta , la mayor que jamás hay 
ho gentes algunas á su señor ; y al ahí 
e el señor rey estaba ya en Zaragoza, ll 


¡el mundo traló de pasar allá, aguardando dl 


dia prefijado. 
Dejaré estar ahora al señor rey, 
á hablar del almirante. 


CAPÍTULO CLIV. — 


Como el almirante En Roger de Lauria se h 
Tortosa con la armada; y dejó por gele y P 
pal de la armada, mientras el estaria en la 
peon del señor rey, á su sobrino, En Juan 4 

auria. - 


y 08 volver 


Habiendo salido el almirante del Gra 
Narbona , con lodas las embarcaciones 
habia apresado, hizo rambo hácia Meco 
á donde llegó al cabo de pocos dias. Estan 
en esta ciudad , donde permaneció ocho 
se le hizo gran fiesta ; luego se fué con la 


CAP. CLV. 


de Tortosa, e les galees foren en la ciutat, ell 
hilexa per cap e per major son nabot, En Joan 
È Loria, qui era molt bo cavaller e espert, 
pe en aquell temps nos pogra hom pensar 
me un cavaljer de son jovent fos pus cert ne 
ms savi ne millor darmes en gran partida del 
non. E mana li, que faes la via Despanya, 
sobre moros que no fossen de pau ab lo sen- 
or rey Darago los donas a guanyar , per tal 
me la gent no sen bujas, demenlre que ell 
eria á la coronacio del senyor rey. 


- CAPITOL CLY. 


ota lo senyor rey Nanfos Darago se corona a Çara- 

goca, e les festes e jochs que van fer; e com En 
Joan de Luria crema eaffega molts llochs en Bar- 
baria; e com lalmirall se reculli per passar en 
Sicilia. 


Ab tant, En Joan de Luria ab larmada feu 
a via de Valencia, e lalmirall anasen per terra 
i Caragoca ab gran cavalleria e ab molt bon 
wm de mar qui amena : e lo senyor rey acu- 
lil molt ab bella cara , e li feu gran honor, e 
ach gran goig de go que hach ell feyt. 

E lalmirall tantost feu arborar un taulat 
¡lt all, per go com ell nera, apres del senyor 
'y En Pere e del rey de Mallorques, lo pus 
Irel cavaller dreter, que nul cavaller qui fos 
¡ Espanya; e En Berenguer Dentença, son 
inyal, atre tal, que cascu dells hi viu tirar 
1, mas, per cert, lo senyor rey En Pere e lo 
y de Mallorques sen llevaren la flor de tots 
sants ni havia per tostemps , e lirava cascu 
ls tres estils e una taronja , e lestil darrer 
Alan gros com una asta de llança. E tota ho- 
des dos primers sobremuntaven gran cosa 
laulal. E apres hi feu e hi ordona taula re- 


ma, e los homens de mar faeren fer dos 
0ys armals daquelles plates que anaven per 
fu, en que vaerets batalles de taronges, que 


301 
mada á Tortosa, y cuando aquí hubo llegado, 
y llegaron asímismo las galeras, dejó por gefe 
y principal á su sobrino, En Juan de Lauria, 
que era un buen caballero y esperimentado; 
pues en aquel tiempo nadie podia imaginar 
que se encontrase un caballero, jóven como él 
era , mas acertado, mas sabio, ni mejor en co— 
sas de armas , en parte alguna del mundo. La 
órden que le dió fué , que hiciese rumbo hácia 
España (*), y mientras él estaria en la corona- 
cion del señor rey, para que la gente no se 
apoltronase, les proporcionara algo que ganar 
con moros que no estuviesen en paz con el se- 
ñor rey de Aragon. 


CAPÍTULO CLY. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon se coronó 
en Zaragoza, y de las fiestas y juegos que se hi- 
cieron ; como En Juan de Lauria incendió y asoló 
muchos lugares en Berbería; y como el almi- 
rante se embarcó para pasar á Sicilia. 


Así pues, En Juan de Lauria , con la ar- 
mada , hizo rumbo hacia Valencia, y el almi- 
rante se fué por tierra á Zaragoza , con núme- 
rosa caballería y muchos notables marinos 
que se llevó consigo; y el señor rey le acogió 
con rostro afable, dispensándole grande honor, 
y leniendo gran gozo de lo que habia hecho. 

Lo primero que dispuso el almirante fué ha- 
cer levantar un tablado muy alto, por ser él, 
despues del señor rey En Pedro y del rey de 
Mallorca, el caballero mas diestro pora tirar 
al blanco que se conocia en España , como lo 
era tambien su cuñado, En Berenguer de En- 
tenza, á cada uno de los cuales ví yo tirar, 
pero, á decir la verdad , el señor rey En Pe- 
dro y el rey de Mallorca se llevaban siempre 
la pe en todo cuanto se hacia , que tiraba 
cada uno de ellos tres palos y una naranja , y 
el último palo era tan grueso como una asta 
de lanza , si bien que los dos primeros pasa— 
ban siempre mas altos que el mismo tablado. 
Luego dispuso que se hiciese labla redonda, y 
los marinos, con dos de aquellos leños planos 
que se emplean en el rio, mandaron hacer dos 
leños armados, en los cuales hubierais visto si- 


1) En los primeros siglos de las nacionalidades españolas, como cada una tomó un nombre especial 
lero ó alusivo al territorio de las antiguas provincias godas ó romanas, el nombre de España se di 
la al país mar ocupaban los àrabes , esto es , al territorio de los que fueron invasores y dominadores 
España Varios son los documentos que podria citar en corroboracion de este aserto, pero basta con 
Ñ, para probar cuan arraigada estaba dicha costumbre, y es el tratado de paz entre el conde de Bar- 


D. Ramon Berenguer 


y el rey D. Alfonso VII de Leon y II de Castilla, en el cual, sin embargo 


flralarse con un monarca que se titutaba emperador de España, dice el primero en uno de los capítu- 
16: lem ego Raimundus comes convenio (ibi regi Sancio ut omnem honorem lam Ispanie quam christianorum 
EU per palrem vestrum imperatorem teneo elc. Dedúcese, pues, bien claramente, que por España se ha 


leer aquí la tierra ocupada por los moros. 
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del regne de ¿Valencia navien fevt venir mes 
de cinquanta carregues. E axi siats certs, que 
lalmirall ennobli aquella festa aytant com del 
tot, Queus en diria? que la festa fo molt gran, 
e lo senyor rey Nanfos Darago pres la corona 
ab gran alegre e ab gran pagament : e dura la 
festa mes de quinze jorns, que nul hom no hi 
feu mas cantar e elegrar e fer jochs e solaces. 

É com la festa fo passada, lalmirall pres co- 
miat del senyor rey, e venchsen en Valencia, e 
ana regonexer sos castells e viles e llochs que 
hi havia moll honrrats e bons. E trames un 
leny armat an Joan de Luria , que pensas de 
venir. E lo leny armat trobalen Barbaria, hon 
havia feyla una ferida entre Tunis e Alger, 
que hi hach feyta tarrasavia , e hi pres mes de 
CCC persones de sarrahins, e hi crema e afle- 
ga molts llochs, e pres lenys e terides moltes 
de sarrahins. E com En Joan de Luria hach 
missatge del almirall, son avonclo, venchsen, e 
a pochs jorns fo a Valencia. E com fo a Valen- 
cia, lalmirall acullil alegre e pagal, e mana 
li que faes aparellar les galees, que ell sen 
volia anar en Sicilia: e axi com ho mana , axis 
feu. E com lalmirall hach feyt ço que hi ha- 
via a fer el regne de Valencia, recullis, ab la 
gracia de Deus, e feu la via de Barbaria , per 
co que costejant sen anas, e prengues tol quant 
pogues trobar de sarrahins. 

Ara vos lexare a parlar uel almirall, que sen 
va per la Barbaria ,* tornare a parlar del se- 
nyor rey Darago qui sen va a Caragoca. 


CAPITOL CLVI. - 


vom lo senyor rey Nanfos Darago dellibera venjar 
la falla quel rey En Sanxo de Castella havia feyta 
al senyor rey En Pere, son pare, e trer los fills del 
infant En Ferrando de Castella de Xaliva, e fer la 
hu rey de Castella. 


Com lo senyor rey Darago hach complida 
la festa, lo senyor rey li hach donades cartes, 
que sen portas a madona la regina, sa mare, en 
Sicilia, e al senyor rey En Jacme e al senyor 
infant En Fraderich, frares seus , ell feu venir 
davant si linfant En Pere, son frare, e de lol 


(1) En el original dice que va a Carag 


.que este debia llevar á mi señora la reina, 


CAP. CLVI. 


mular batallas, con naranjasque arrojaban , 
cuyo fin hicieron traer mas de cincuenta cat 
gas del reino de Valencia, así que, podeis es 
tar ciertos que el almirante ennobleció aquell 
fiesta tanto como pudo. Cuanto mas no os diria 
Muy grande fué la fiesta, y ebseñor rev Él 
Alfonso de Aragon tomó la corona con grand 
alegria y contento, habiendo durado la ú 
fiesta mas de quince dias, en que no se his 
mas que cantar y alegrarse , siendo lodo jus 
gos y solaces. 

Pasada la fiesta, el almirante se despidi 
del señor rey, y se fué 4 Valencia, à reconet 
los castillos, villas y lugares que allí lena, i 
que eran todos muy buenos y de importancia 

nvió al propio tiempo un leño armado ¿Él 
Juan de Lauria, para que regresase cuan 
antes; y dicho leño le encontró en Berbería 
donde habia hecho una escursion entre Tántl 
y Argel, por donde se habia internado, ba- 

iendo preso mas de trescientas personas dí 
sarracenos, é incendiado y asolado mucho 
lugares, apoderándose de varios leños y lan- 
das. Al recibir En Juan de Lauria el mensaje 
del almirante, su tio, partió en seguida, y 
en pocos dias llegó à Valencia , donde le aco- 


jió el almirante, alegre y satisfecho, maudán: 


dole al propio tiempo que hiciese pregam 
las galeras, pues queria irá Sicilia, lo qu 
fué cumplido, conforme fué mandado. Lis 
po el almirante de todo cuanto lenia qu 
acer en el reino de Valencia, embarcóse, til 
la gracia de Dios, é hizo rumbo hàci 
ría, con ánimo de ir costeando, y apodera 
de todo cuanto encontrase de sarracenos. 
Dejaré de hablarosahora del ami 
se vá hàcia Berbería, y os volveré à 
del señor rey de Aragon , que está en HH 
goza (*). 


CAPÍTULO CLVI. 


Cumo el s:Nor rey En Alfonso de Aragon de 
vengar la falta que el rey En Sancho de 
habia comelido con el señor rey En Pedro, 4 
dre , sacar de Játiva á los hijos del infatll 
Forsando de Castilla, y hacer al uno rey de 

de 





* Cumplido que se hubo la fiesta, el señor! 
de Aragon entregó al almirante unas di 





madre, á Sicilia, y al señor rey En Jaime 
señor infante En Federico, sus her 
haciendo venir á su presencia , y delante" 
todo su consejo , al infante Kn Pedro, su 


, pero se vé que ha de ser una equivocacion, debiendo 


cir esta en vez de va, pues malamente podia ir á dicha ciudad, estando ya en ella. 


CAP. 
ss consell, e dix li:—Frare, nostre pare, lo 
ts En Pere, parti de Barcelona ab cor e ab 
mental, que si Deus lo portas sa e saul en 
Talencia, que havia en cor de trer de Xativa 
os fills del infant en Ferrando de Castella, e 
volia fer rey de Castella Don Alfonso, major, 
per go ques venjas de son nabot, lo rey Eu 
Sanxo de Castella, que t:nt gran falla li ha- 
va feyla, que al major ops li falli de tot quant 
hera tengut. E pus a Deus no ha plagul que 
dl en sa vida sen pogues esser venjat, nos lon 
volem venjar, qui devem pendre lo feyt axi 
com la persona del senyor rey nostre pare; 
perque ades vull que allegan dos cavallers 
quivajen al rey En Sanxo, e quel desafien de 
parl nostra per la raho damunt dila. E tantost 
vos, infant, vos aparellats ab cinchcents cava- 
lers de Calbalunya, e ab atre tants Darago, 
sab doscents homens a cavall alforrals a la 
gencta, del regne de Valencia, en guisa que, 
com los missatgers seran loruats de Castella, 
ue vos sials aparellat de entrar en Castella, 
ecemals e aflegals tots los llochs que nos 
volran rere a Nos per Don Alfonso, fill del 
infant En Ferrando de Castella. E menarets 
XX milia homens dapeu, bons almugavers. E 
com aço sia feyt, Nos yrem al regne de Va- 
Lucia, e traurem aquells infants de Xativa, e 
applegarem mostres hosts, e ab ells ensemps 
eulrarem en Castella, e farem lant, que ells 
pro de Castella, ab la ajuda de nostre 

or Deus Jesus Christ, qui al drel ajuda. 

E com lo senyor rey hach parlat, llevas lo 
wesor iolant En Pere, e dix: —Senyor, be he 
soles lo que vos me havels dil, per que 
mrabeich a Deus com vos ha donat tal cor e 
alvolentat ; que les venjances quel senyor rey 
site pare havia en volentat de fer, que vos 

, € ades mostrals la valor e la gran 

quí en vos es. Perque yo, senyor Írare, 

ve profir a fer e a dir en aquesis affers e en 
Misalires que vos me manets a fer la vostra 
i, quen res, per negu temps, nom troba- 

en falla, E axi pensals de endrecar vos 
alires aflers que hajals de fer, e trametre 


desaliaments , que yom percasare de richs | PF 


e de cavallers de Cathalunya e Dara- 

+ del regue de Valencia, e entrare en Cas- 
ab aquella companya que vos, senyor, 
han, e ab molt mes. E sials segur, senyor, 
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mano, le dijo el rey de esta manera :— Her- 
mano , nuestro padre , el rey En Pedro, sa- 
lió de Barcelona, con ánimo y voluntad, si 
Dios le dejaba llegar sano y salvo á Valencia, 
de sacar de Játiva á los hijos del infante En 
Fernando de Castilla , haciendo rey de Casti- 
lla al mayor, que era don Alfonso, para que 
se vengase (e su sobrino, el rey En Sancho de 
Caslilla, que tan gran falla le habia hecho, 
pues á la mejor ocasion dejó de cumplirle todo 
aquello por lo cual le estaba obligado. Y ya 
que á Dios no pluço qe , durante su vida, 
pudiese vengarse de ello, Nos le queremos 
vengar , emprendiendo el negocio, pues de- 
bemos hacerlo , representando la persona del 
señor rey nuestro padre; por lo que, quere- 
mos que , desde ri vayan dos caballeros 
al rey Sancho , y le desafien de parte nuestra, 

r la razon antedicha. Preveníos, pues , in— 
ante, sin tardanza , con quinientos caballeros 
de Cataluña y otros lantos de Aragon, y con 
doscientos hombres á caballo, alforrados á la 
gineta , del reino de Valencia , de suerte que, 
cuando los mensajeros hayan vuelto de Casti- 
lla, vos esteis ya á punto de entrar en dicho 
reino, le que haréis, incendiando y asolando 
todos los lugares que no se quieran entregar 
á Nos por don Alfonso, hijo del infante En 
Fernando de Castilla. Os llevaréis, además, 
veinte mil hombres de á pié, que sean buenos 
almogavares. Y cuando todo esto se haya cum- 
plido, Nos irémos al relno de Valencia, saca- 
rémos de Játiva á los referidos infantes , y reu- 
niendo nuestras huestes, entrarémos junto 
cun ellos en Castilla , donde no cejarémos has- 
ta tanto que ellos sean reyes de Castilla , con 
la ayuda de Nuestro Señor Dios Jesucristo, 
que ayuda al que tiene derecho. 

Apenas hubo acabado de hablar el señor 
rey , levantóse el señor infante En Pedro , y 
dijo :—He cido muy bien , señor, cuanto me 
habeis dicho , y agradezco á Dios que os haya 
infundido tal ánimo y voluntad. Esnliciea 
vos las venganzas que el señor rey, nuestro 
padre, queria llevar á cabo, acreditais bien 
vuestro valor y de cuanto sois capaz. Por lo 
mismo , señor hermano , me ofrezco yo á ha- 
cer y decir, tanto en estos negocios , como en 
todos los demás que me mandaréis , vuestra 
sola voluntad, y en tiempo alguno encontra- 
réis que os falle. Con esto , ved de disponer 
todos cuantos negocios tenga yo que desem- 
ñar , y de enviar los desafíos; y yo entre- 
tanto iré reuniendo los ricos hombres y caba- 
lleros que sea menesler de Cataluña, Aragon 

del reino de Valencia, y con aquel acompa- 
namiento que vos mandeis , y aun con mucho 
mas, entraré en Castilla, debiendo estar se- 


304 
que yo entrare ab tal cor e ab tal volentat e 
ab tals gents, que si sabia quel rey En Sanxo 
vingues contra Nos ab deu milia homens, que 
trobara ab Nos batalla. 

E sobre aço lo senyor rey pres per la ma 
lo senyor infant En Pere, que li seya de prop, 
un poch pus baix, e anal besar, e dix li: —In- 
fant, aytal resposta esperavem de vos, e aytal 
fe hi haviem. 


CAPITOL CLVIL 


Com, haut consell, lo senyor rey Nanfos Darago del- 
libera desafiar lo rey En Sanxo de Castella, e en- 
trames dos cavallers ab los desaflaments; e com 
linfant En Pere saparella pera entrar en Castella. 


E com aco hach dit lo senyor rey, llevaren- 
sen aquells del consell, e aquell qui primer se 
lleva dix :—Senyor, lloat e agraciat sia nostre 
Senyor ver Deus, qui tanta de gracia ha feyla 
als vostres regnes , que axi los proveix be de 
bons senyors e de valenls e de ardils, e ab 
compliment de tot be, que de be en millor 
nanam tostemps, perque devem anar lots ale- 
gres e pagats. Verilal es, que aquesta es la 
primera empresa que Vos, senyor, havels fey- 
ta apres la vostra coronacio : e es la pus alta 
empresa que james senyor emprengues, per 
IV rahons. La primera, que vos emprenets 
guerra ab hu dels poderosos senyors del mon, 
e aquell quius es pus vehi. E lallra , que vos 
havets ya guerra ab la Sgleya romana e ab la 
casa de França e ab lo poder del rey Carles, 
que hom pot dir que es tot lo mon. La terce- 
ra , que façals compte , quel rey de Granada, 
com vos veja en tant forts aflers , creats queus 
rompra les treues que havia ab lo senyor rey 
vostre pare: e axi mateix , que totes les co- 
mines del mon, pus Lesgleya es contra vos, 
vos seran contraris. E axi, senyor, feyls comp- 
le, que tenits la guerra al dos los majors de 
tol lo mon ; mas empero, pus en cor vos ho 
havets mes , e de tot mantenits veritat e drelu— 
ra, feyls compte que Deus, qui es verital e 
dretura , sera de la vostra part, e axi com ha 
tret vostre pare, lo senyor rey, a cap ab gran 
honor de la guerra, axi, sia Deus plau, ne 
traura vos e nos tots. E yo dich vos per mi e 
per tots los meus amichs, quem profir aytant 


CAP, CLVII. 


guro , senor, que entraré con tal ánimo, c 
tal voluntad y con tales gentes, que, ha 
cuando supiera que el rey En Sancho venia 
contra Nos con diez mil hombres, le presenta- 
ríamos balalla. 

Con esto, el señor rey tomó de la mano al 
señor infante En Pedro, que estaba sentado 
cerca de él , un poco mas bajo , y dándole va 
beso , le dijo :—Tal respuesta esperábamos de 
vos, y tal era la confianza que en ello je. 
níamos. 


CAPÍTULO -CLVII. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon, habida 
consejo . deliberó desafiar al rey En Sancho de 
Castilla , y envió allà dos caballeros con los deste 
fios ; y como el infante En Pedro se preparó pará 
entrar en Castilla, 





Despues de haber dicho tales palabras d 
señor rey, levantáronse los del consejo, y el 
que primero se levantó dijo :—Señor, lado 
sea Nuestro Señor Dios verdadero, y | 
le sean dadas, por las muchas que he Eon 
sado á vuestros reinos , cuando les ha provis 
to de lan buenos señores, valientes y armar 
dos , y les ha dado cumplimiento de todo biea, 
pues vamos siempre de bien à mejor; pork 
cual debemos estar todos alegres y satisfechos. 
Verdad es , señor , que esta es la primera en- 
presa que acometeis despues de vuestra core- 
nacion, pero es la empresa mas alla que fe 
más haya emprendido señor alguno, por cue 
tro razones. La primera, porque emp 
guerra con uno de los poderosos señores dl 
mundo, que es el mas vecino vuestro ; la ort, 
porque leneis ya guerra con la Iglesia Roma- 
na, con la casa de Francia y con las fueriól 
del rey Cárlos, Pa muy bien d 
qe es con todo el mundo; la tercera , por 

ebeis contar que el rey de Granada, 
doos metido en tan graves negocios, creed qui 
os romperá las treguas que tenia con el señol 
rey vuestro padre ; y por el mismo estilo, le 
dos los Comunes ó repúblicas del mundó 
puesto que la Iglesia va contra vos, os sen 
tambien contrarias. Con esto, señor, hacé 
cargo que vais á tener guerra con dos eneut 
gos, ha son Jos mayores de todo el ms 
sin embargo, ya que os lo habeis puesto en. 
mente, y en todo manteneis verdad y justic 
hacéos tambien cargo que Dios, que 8 
misma verdad y justicia, estará de vuest 
parle , y así como ha conducido á vuestro pa 
dre, haciéndole llevar á cabo la guerra 0% 
honor , del mismo modo , si á Dios place, i 
conducirá á vos y á lodos nosotros; y os dis 








CAP. CLVIII. 


eva vidam bast, ne res que yo haja, que nous 
falise ; ans, senyor, vos prech, quem comptets 
alms estret lloch que vejats ne sapials, e 
pels eus ajudals de lol quant yo ne mos 
siebs hajam, encara que prenets los fills e 
iles mies, e les metals penyora, com ops hi 
a, lla hon vos plaura. 

E com aquest rich hom hach parlat, [levas 
a altre, e dix semblant mateix. Queus dire 2 
le hu a hu se llevaren tols, e cascu se profiri 
y baslantment , com havia feyt lo primer. E 
obre aç0, lo senyor rey feu los moltes gracies, 
ls dix molles bones paraules. £ tantost ele- 
treo dos cavallers , la hu cathala , laltre ara- 
mes, que trames en Castella ab los desafia- 
ents. E tantost lo senyor infant, abans que 
arts Darago, hach cinchcents cavallers es- 
ns, quel seguissen. E nous dire cinchcents, 
¡ue sin volgues dos milia , haver los pogra , 
jue no calia que ell nampras negu, ans se ve- 
ven caseu a proferirse ab ell, e a pregar, que 
i plagues que anassen ab ell, mas ell non volia 
Bs, sino aylants com lo senyor rey lin havia 
irdonals. E com aço fo (eyt, anasen en Calha - 
unya, € axi mateix tots los richs homens e 
avallers de Calbalunya sen vengren proferir 
ell e axi, en pochs de dies hach compliment 
e cincbcents cavallers e molls servents de 
laynada, E del regne de Valencia nous ho 
úl dir, que a perdonança hi anaven lla hon 
lera, a proferir se a ell. E axi hach tota la 
dupanya que li feya mester en poch de 
"ps, los mills arreats tots que hanch de ne- 
tiña gent qui seguis senyor se vaes. E a tuyl 
na jorn cert, que fossen en Arago a Cala- 
Aja. 

Áraos lexare a parlar del senyor infant, e 
mare a parlar del senyor rey. 


CAPITOL CLVIML > 


Elle senyor rey Nanfos Darago reebe la corona 

del regne de Valencia, e trach sos cosins de Xativa; 

8 (em ell, son cors, dellibera fer entrada en Caste- 

lab tuyl ensemps ; e com essent sobre Caste- 

4 ll vench missatge del compte Dampuries, que 
volien entrar en Empurda. 


Vertat es, que com lo senyor rey hach lot 
(est ordonat del senyor infant, e tramesos 
* mssalgers al rey de Castella per desafiar, 


305 
por mí y por todos mis amigos , que me ofrez- 
co, mientras vida tuviere , y que no os falta- 
ré en nada que de mí dependa ; antes os su- 
plico , señor, que me cejeis en el lugar mas 
reducido que viereis ó supieseis, tomando 
para vuestra ayuda , de mí y de mis amigos, 
todo cuando tengamos , y hasta, en garanlía 
de lo que os digo, tomad , señor, mis hijos y 
mis hijas , como os conviniere, y colocadlos 
donde bien os plazca. . 

Luego de haber hablado este ricohombre , 
levantóse otro, y dijo lo mismo á poca diferen- 
cia. Qué os diré? Uno tras otro se fueron to- 
dos levantando, é hizo cada uno sobradamente 
los mismos ofrecimientos que habia hecho el 
primero. Tras esto , el señor rey les dió mu- 
chas gracias, diciéndoles muy buenas palabras; 
y en seguida elijieron dos caballeros, uno ca- 
talan y otro pp e , los cuales envió el rey 
á Castilla, con el desafío. Luego el señor infan- 
le, antes que partiera de Aragon, tuvo ya ins- 
crilus y caballeros que le siguieran, y 
no os diré quinientos, si que hasta dos mil pu- 
diera tener , si quisiese , que no lenia necesi- 
dad de invilar à nadie, antes venia cada cual à 
ofrecérsele y á suplicarle, quele pluguiera de- 
jarle ir con él: así que, en pocos dias luvo cum- 
plida fuerza de quinientos caballeros y muchos 
sirvientes de meznada. Del reino de Valencia 
no tengo que decíroslo , pues , cual si fueran á 
ganar indulgencias, acudian donde él estaba. 
para ponerse á su disposicion. De este modo 
tuvo reunido en poco tiempotodo el acompaña- 
miento que le era menester, yendo todos lo 
mejor arreglados que jamás se haya visto de 
gente alguna que sigue á su señor , á los cua- 
les señaló dia el infante, para que estuviesen en 
Aragon, y fijando como punto de reunion Ca- 
latayud. 

Ahora dejaré de hablaros del señor infante, 
y os volveré á hablar del señor rey. 


CAPÍTULO CLVIII. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon recibió la 
corona del reino de Valencia, y sacó à sus primos 
de Jàtiva, cómo deliberó hacer entrada , por sí 
propio, en Castilla, junto con todos los demás; y 
como, estando sobre Castilla, le llegó un mensaje 
del Conde de Ampurias, diciéndole que querian 
entrar franceses en el Ampurdan. 


Es el caso, que cuando el señor rey tuvo ar- 
a o todo el negocio del señor infante, y 
hubo enviado sus mensejeros'al rey de Castilla 
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ell sen vench al regne de Valencia, e com entra : 
per la ciutat, fo li feyla gran festa. E a jorn 
cert vengren hi tots los barons del dit regne, 
cavallers e homens de viles. E com foren tuyts 
aplegals, e altres gents molles, ab gran so- 
lemnitat ell reebe la corona del regne de Va- 
lencia. 

E com la festa fo passada, ell trague de Xa- 
tiva, com hi fo (que hi ana tantost que la fes- 
la fo passada,) en trague dell castell de Xativa 
Don Alfonso e Don Ferrando , fills del infant 
En Ferrando de Castella, e feu fer una bella 
senyera ab senyal del rey de Castella, e apa- 
rella molles gents de cavall e de peu , ab que 
pogues ell entrar duna part en Castella ab Don 
Alfonso , e daltra entras linfant En Pere. 

E estant que aquest parlament se feya, a 
Deus plague quel senyor infant En Pere fo 
malalt molt greument, e venchne correu al 
senyor rey, en que li faeren saber richs homens 
e cavallers que ja eren tuyl a Calathayu, que 
manava que faess"n. E com lo senyor rey sa- 
be aço , fo molt despagat , e pres acord, que 
mes valia que ell, son cors, anas a Calalbhayu, 
e que lla menas Don Alfonso e Don Ferrando, 
e que della faes una entrada ab tuyl ensemps: 
eaxi trames los a dir quel esperassen. 

E tantost ell sen ana a Calathayu ab tota 
aquella gent que ell manava quel seguiren, e 
en pochs jorns ell fo lla ab gran gents, e tro- 
ba quel senyor infant no era guaril, ans eslava 
molt agreujat. Si que tantost ell pensa den- 
trar, e foren tota hora be dos mil cavalls ar- 
mats e cinchcents alforrats e be cent milia ho- 
mens de peu. E ordona, que hagues la da- 
ventera Don Alfonso de Castella , e que la sua 
senyera anas primera. E aço feu ell, per co 
com tots los barons de Castella , e ciutals e vi- 
les havien jurat per senyor linfant En Ferran- 
do, lur pare, apres la mort de Don Alfonso, rey 
de Castella. E per ço dona lo rey Phalip de 
França sa germana per muller, madona Blanca, 
al infant En Ferrando, que daltrament no la 
li hagra donada, si sabes quels fills quin 
exissen no fossen reys de Castella. E axi ordo- 
nadament entraren en Castella vuyt jornades, 
e anaren tot dret lla hon saberen quel rey Don 
Sanxo, lur avonclo, era. E segurament quel rey 
Don Sanxo hach feyl ajust, que fo be ab XII 
milia cavalls armats, e ab gent de peu tot lo 
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para desafiarle, se fué al reino de Valenc 
cuya ciudad , à su entrada, se le hizo 
fiesta. El dia señalado acudieron alli tod 
barones, caballeros y hombres de villa 
mencionado reino; y cuando estuvieron 
reunidos, sin contar además otras muchas 
tes que habia, con gran solemnidad, r 
la corona del reino de Valencia. 

Pasada la fiesta, sacó de Játiva, (à i 
fué luego de concluida aquella), esto es 
castillo de dicha ciudad , á don Alfonso y 
Fernando, hijos del infante En Fernau 
Castilla, y mandado arreglar una bella s 
con la insignia del rey de Castilla, previno 
chas gentes de á caballo y de à pie, o: 
cuales pudiese él entrar por una parte en ( 
lla con don Alfonso, y por olra, asímisa 
infante En Pedro. 

Mientras se iba tratando todo esto, i 
plugo que el señor infante En Pedro ci 
enfermo de mucha gravedad, y al propio! 
po llegó un correo al señor rey, haciéndol 

er que estaban ya en Calalayud lesricash 
bres y caballeros , y así , que mandase lo 
debian hacer. Muy disguslado quedó el s 
rey al saber esto, pero acordó como mas 
veniente ir él en persona á Calatayud, lle 
dose allá á don Alfonso La Fernand 
desde allí, entrar en Castilla junto con l 
la vez; y así, participó su resolucion á los: 
cionados ricos hombres, diciendo que le t 
rasen. 

Fuése, pues, desde luego á Calalayut 
toda la gente que él mandaba que le sigo 
y en pocos dias se trasladó allá con Es 
mero , pero encontró que el señor ¡olanl 
jos de haberse curadu , estaba antes bi 
mucha gravedad. Con esto, traló de Yes 
la entrada en seguida, y enconiró que 
allí, mas que menos, dos mil caballos d 
dos, quinientos alforrados, y cien mil hon 
de á pié ; así que , dispuso encargar la 
tera a don Alfonso de Castilla , y que le 
cediese su estandarte. Esto lo hizo, en! 
de que todos los barones de Castilla, asi! 
las ciudades y villas , habian ga 
al infante En Fernando, padre de dicho il 
te, despues de la muerte de don Alfonso 
de Castilla; y por esto, el rey Felipe del 
cia dió su hermana , mi señora Blanc 
esposa , al infante En Fernando , que, dt 
modo, no se la hubiera dado, si supiera (i 
hijos que naciesen de aquel matrimoti 
habian de ser reyes de Castilla. Orden 
pues, de la manera referida , entraron €0 
tilla, ocho jornadas adentro, yendo dir 
mente donde supieron que estaba el fel 
Sancho, su tio. No hay duda que el re! 
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.E com lo senyor rey Darago sabe que 
ra ab lanta cavalleria, e que no havia mas 
llegua de la una host a laltra, trames li 
ge, que era vengut aqui per venjar la 
que ell havia feyla al bon rey son pare, e 
er rey a Don Alfonso, son nabot, qui esser 
evia. Perque, si ell era aquell que fill de 
jeu esser , que pensas dexir a batalla a 


com lo rey En Sanxo oy aço, fo molt do- 
, mas empero pensas, que tot go que li 
elia a dir lo senyor rey Darago , que era 
e que nall hom nos devia metre en camp 
a ell e son nabot, ans los defendria con- 
ds homens. Si quel senyor rey Darago 
ra en aquell lloch quatre jorns, que hanch 
volch partir, entro lo rey En Sanxo ne fo 
1. E ell prenent e affegant viles e llochs, 
dis qui obehir no volien Don Alfonso de 
ella, lornasen; empero hach un bon lloch 
ra nom Seron, qui es prop de Soria, e 
es llochs molts quis reteren a ell. E ell 
sl feyales jurar per rey de Castella Don 
oso, e axi ell llexa Don Alfonso en aquells 
is quis foren a ell reluts, e llexali be mil 
ens a cavall e molts de peu, qui eren al- 
'avers e homens de mar : e lexals tot co 
s feya mester. E encara ordona, que totes 
onteres Darago , si ell havia mester aju— 
que la li faessen tantos! : e segurament que 
quest pas, que ell bagre lolta tota Castella 
y Don Sanxo , sino que li vench missatge 
prada del compte de Ampuries e del ves— 
le de Rocabartí, en que li faeren saber, 
grans gents de la Llenguadoch saparella- 
de part del rey de Frauça, dentrar en Em- 
a: e axi, que li clamaven merce , quels 
ues ajudar. E axi, lo senyor rey per ço 
se au exir de Castella, e lexa lo dit Don 
iso de Castella e don Ferrando en los 
s qui a ell seren retuts. E axi ordonats e 
vals , com ja havels enles, Queus dire ? 
ola hora estegren axi. 

apero lo senyor rey Darago havia estal 
astella, com fo en Arago tornat e en Ca- 
mya, prop de tres mesos, E axi pensats, 
rey ha el mon, qui per sa bontat faes 


per altre , com ell feu per aquests dos in- ' 


à 
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Sancho hizo tambien sus preparativos, pues 
reunió mas de doce mil caballos armados , y 
todo el mundo en clase de peones; mas , al sa- 
ber el señor rey de Aragon que llevaba lanta 
caballería, y que no mediaba mas que una le- 
gua de distancia de una 4 otraahueste , envióle 
mensaje, diciéndole que alli habia ido para 
vengar la felonia que habia hecho al bonda- 
doso rey, su padre, y para hacer rey á don 
Alfonso, su sobrino, que era el qe debia ser- 
lo ; por lo que, si él era lo que debia ser como 
hijo de rey, viese de salir á balallar con él. 

Al oir esto el rey En Sancho , quedó muy 
afectado, calculando que todo cuanto le en- 
viaba á decir el rey de Aragon era ver- 
dadero , y que no habria quien saliese al cam-- 
a contra dicho rey y su sobrino, antes les de- 
enderian contra cualquiera que se presentase. 
Con esto, el señor rey de Aragon esperó en 
aquel punto durante cuatro dias , sin querer 

artir, hasta que lo hubo verificado el rey En 

ancho; tomando, al volverse, y asolando vi- 
llas y lugares, esto es, los que no querian 
obedecer á don Alfonso de Castillà , mas, un 
importante lugar llamado Seron , que está cer- 
ca de Soria, y otros muchos entregáronse á di- 
cho señor. En tal «aso, hacíales jurar desde 
luego por rey de Castilla á don Alfonso; y con- 
seguido esto, dejó á don Alfonso en los refe— 
ridos lugares que se le habian entregado , con 
mas de mil hombres á caballo, y muchos peo- 
nes entre almogavares y hombres de mar, y 
con todas las provisiones que pudieran necesi- 
tar. Dispuso, además , que en todas las fron- 
leras de Aragon, si necesitaba ayuda , se la 
prestasen desde luego; y de seguro que, á esle 
paso , hubiera llegado á quitar toda Castilla al 
rey don Sancho, á no haberle llegado un men- 
saje (*) del Ampurdan, enviado por el conde de 
Ampurias y el vizconde de Rocaberti, en que 
le hacian saber, que gran número de gentes 
de Lenguadoch se preparaban , de parte del 
rey de Francia, es entrar en el Awpurdan, 
y así, le pedian hiciese la merced de ir áayu- 
darles. Con tal motivo , el señor rey tuvo que 
salirse de Castilla, dejando al referido don Al- 
fonso de Castilla y á don Fernando en los lu- 
gares que se le habian entregado , dispuestos 


aquellos ¿E esforzados como ya habeis oido. 
Qué os diré? si así los dejó, así estuvieron 
siempre. 


Desde que el señor rey de Aragon habia lle- 
gado á Castilla, hasta qua volvió 4 Aragon y 
4 Cataloña, pasaron cerca de tres meses. Por 
ello podeis calcular , que no hay en el mundo 
rey que, por su bondad, hiciese tanto por otro, 


E grid arada ò ae dle que se halla repetida algunas veces en esta crónica, he visto 
, por el original de Poblet , Yue està equivocada , y que se ha de sustituir por Dempurda. 
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fants. E com fo en Calathayu , troba lo senyor como hizo él por esos dos infantes. Cuando 


infant En Pere que fo millorat, e menal sen en | tuvo en Calatayud encontró al señor infante 


Cathalunya, e dona li aquell poder en sa terra 
qui ell mateix hi havia, per co com lamava 
mes que res qui el mon fos : e feya be a amar, 
que molt era savi e bell e bo de tots feyts. 

Ara vos lexare a parlar del senyor rey e del 
senyor infant qui son en Cathalunya , e lorna- 
re a parlar del almirall. 


CAPITOL CLIX. 


Com lalmirall En Roger de Luria, anant en Sicilia, 
barreja la Barbarla, e correch la illa de Gerba e 
Colameta, e vence la batalla de Matagrifo, es com- 
bale en Brandis ab los francesos, els totgue lo 
pont, e arriba a Macina, hon li fo feyta festa. 


Veritat es, que com los francesos foren des- 
baralats e exils de Cathalunya , lo senyor rey 
En Pere fo en Barcelona, e donaal almirall, a 
ell e als seus , la illa de Gerba: e encara li 
dona castells e llochs bons e honrrats del reg- 
ne de Valencia. E axi, lalmirall anasen alegre 
e pagat per moltes rahons, qui nul hom pus 
alegre no pogra esser , com ell fora, sino fora 
la mort del senyor rey En Pere, que li dolia 
molt: e axi com ja davant havets entes , com 
ell hach pres comiat del senyor rey Nanfos, 
com fo lornal a Caragosa, e puix com sé vench 
el regne de Valencia vesitar sos llochs, e puix 
com se reculli e sen ana per la Barbaria. E 
axi com sen anava per la Barbaria , ell barreja 
llochs e pres naus e lenys; e axi com ho pre- 
nia, siu tramelia a Valencia, al faedor seu. Si 
que ana axi costejant tota la Barbaria , entro 
que (o a Gerba, e a Gerba endreça la illa, e la 
ordona , e correch tot Ris, qui es en la terra 
ferma ; e aquells de Ris sotsmeterensen a ell, 
que li pagassen ço que aquells de Gerba li pa- 
gaven , e que fossen solsmesos a ell, axi com 
aquells de la illa de Gerba. 

E com ago fo feyt, e hach refrescada la gent, 
ell feu la via de Colomela, costejant la costera, 

(1) 


12) 
principal, relativamente à los nombres 


Pedro , que se habia mejorado, y llevándos 
¡4 Cataluna, le dió en su país igual polesta: 
la que él tenia , pues le amaba mas que cua4 
en el mundo hubiese, y hacia bien en amat 
porque era muy sabio, de muy bella present 
y capaz para cuanto se ofreciese. 

Ahora dejaré de hablaros del señor rey ya 
señor infante , que se hallan en Cataluña; 


volveré á hablar del almirante. 


CAPÍTULO CLIX. 


Como el almirante En Roger de Lauria, yendo 4! 
cilia, saqueó Berbería , recorrió la isla de MM 
bes y Colometa ( Tolometa 2) , venció la batalla: 


P 


Matagrifon, y se balió en Brindis con los fran 
á quienes quitó el puente, llegando por in] 
sina, donde se le hizo gran fiesta. 


Es el caso, que cuando los franceses fuert 
desbaratados , y salieron de Cataluña, el si 
ñor rey En Pedro fué á Barcelona, y dió ala 
mirante , para él y los suyos, la isla de Get 
bes; y aun mas, le dió varios castillos y li 
garcs, buenos y dei del reino de Yale 
cia. De este modo se fué el almirante alegre 
satisfecho por muchas razones , pues mn 
hombre pudiera mas estarlo que él, à no 
muerto el señor rey En Pedro , cuya perdí 
sentia mucho; y asi, conforme antes hab 
oido, luego de haberse despedido del sà 
rey En Alfonso, al volver á Zaragoza , seh 
al reino de Valencia, á visitar los lugares 
eran propios, y, embarcándose luego, $e 
á Berberia. Mientras recorria este país, i 
queando lugares, ya presando naves y leió 
á medida que los apresaba , los remetia lui 
á Valencia, á su encargado ó factor. AS 
costeando toda Berbería, hasta llegar à 
bes, cuya isla dejó arreglada y bien dispué 
recorriendo luego lodo el Ris (*) que se 
en tierra firme, cuyos habilantes se le 
lieron tambien, y prometieron pagarle lo 
mo que le pagasen los de la isla de Ger 

Hecho esto, y refrescada la gente, hizo 
bo hácia Colometa (*)( Tolomela), costeaf 
siempre , y asímismo apresando cuantas 
cas encontraba hizo muchos esclavos y esclan 
y se apoderó de varias naves y leños que ¡h 










Puerto-Ris, donde estaba la antigua Girgis, en el dia Zarzis, segun el mapa catalan de 1374, — 
Buchon ha fijado en este capítulo una den de notas interesantes, de las que estractare lo 
eográficos. 


Acerca de Setull, dice que este nombre ha de 


signar el paso entre la isla de Cerigo (Cytherea) y la costa meridional de la Morea. que Port de les GU 


les es el antiguo Portus Achilleus en la Elcutero-Laconia 


(segun Boblale); que Mocho y Moncho es ct 


el nombre que le dan Alberic y todos sus contemporáneos, Monchio , cuya villa dió luego su nom 


duranle las cruzadas, a toda la Morea, que se encuentra designada por el de Moncionis 
Ducado, que se cita despues de Patras y Cefalonia, 


insula ; y q 
seria sin duda el despotado de Arta, des 


algunas veres , en esta epoca, bajo el nombre de Ducado de Neopatria y de Arta, por confusion cof 


de la farcilia Ducas que poseía el despotado, etc. 
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naleix feu terrasavia a munt de barques, 
molts esclaus e esclaves, e naus e lenys 
es carregals de spiciaries, que venien 
sandria a Tripol: e tol co prenia. E 
¡que fo de lla Tunis, ell ho trametia a 
1. Queus dire 2 hach la ciulat de Colo- 
e barreja tota la ciutat, salvant lo cas- 
la ciutat, qui es fort be murat, que tenen 
e aquell combate un jorn. E en laltre 
l hach aparellades ses escales per com- 
: per muntar, e axi aquells de dins fae- 
parlar pacti, e donaren li una gran su- 
re dargent , tant que ell vae, que molt 
valia que si los cremas nels barrejas, 
una vegada los cremas, james no hi ha- 
negu, e ara feya comple , que tols anys 
ama trahut. 
om tot aço hach feyt, parti de Colometa. 
feu la via de Cret, e pres terra en Can- 
: la ell refresca, e puix ell sen vench 
¡la Romania , e barreja molts llochs, e 
passa per boca de Selull, e pres lerra al 
le les Gualles, e venchsen puix a Guron, 
vanacians donarenli gran refrescament e 
rene a Mocho. E puix venchsen en la 
de Malagrifo , e aqui ell pres terra. E 
ts del pays, axi de cavall com de peu, 
plilans, que be foren cinchenls cava- 
rancesos e molta gent de peu, e arren- 
li batalla. E axi ell feu exir los cavalls 
galees, qui eren troa cent cinquanla , e 
seapparellats vengren, batallaarrengada. 
tha Deus que dona victoria a lalmirall, 
tels francesos e els homens del pays fo- 
Ís morls e presos; perque la Morea da- 
lemps avant fo moll despoblada de bona 
com aço hach feyt, venchsen a la ciu- 
-Clarença , e feu restar de la gent, e 
he moll de thresor. E puix parti daqui, e 
ejar la ciutat de Patraix, e puix bar- 
Xifellonia e el Ducal e tota la illa de 
la qual ja allra vegada l.avia barrejada, 
feu la via de Polla, e pres terra a 
. E a Brandis cuyda esser enganal, 
jorn, abans que ell hi fos, hi havia en- 
n cavalleria de francesos , de que era 
ndarl, qui era vengul per guardar 
e lencontrada, per paor den Beren- 
tenga, qui tenia Otrento, e corria tota 
encontrada. E axi com fo exit en ler- 
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cargados de especiería y venian de Alejandría 
á Tripoli , lo que enviaba á Mesina tan luego 
como habia pasado mas allá de Tunez. Qué os 
diré? Tomó la ciudad de Colometa ( Tolometa), 
y la saqueó toda, salvo el castillo, que está muy 
ien murado, y lo guardan judíos. Combatiólo 
un dia, y el otro, tenia prevenidas ya las es- 
calas para combatirlo y asaltarlo , pero los de 
dentro le propusieron pactos, dándole una gran 
suma de oro y plata, tanto que , al verla, 
conoció que valia mas aquello , que incendiar 
saquear la fortificación, pues si una vez la 
incendiaba , no seria jamás habitada, y de este 
modo , hácia cuenta que todos los años podria 
cobrar tributo de ella. 

Cuando hubo hecho todo esto, partió de Co- 
lometa, y luego hizo rumbo hàcia Creta, toman- 
do tierra y refrescando en Candia; fué batien- 
do despues la Romanía , saqueando muchos 
lugares, y pasando en seguida por la boca de 
Setull , tomó tierra en el puerto de las Guat- 
les, yendo luego á Guron (Coron2) , en cuyo 

unto y en Mocho los venecianos le dieron re- 

resco. Dirijióse despues á la playa de Mala- 
grifon, donde tomó tierra; y las gentes del 
país, así de á caballo como de á pié , salieron 
en gran número, de modo que serian mas de 

uinientos caballeros franceses y una multitud 

a peones, los cuales le presentaron batalla. 
Mandó salir el almirante los caballos de las ga— 
leras, que serian hasta ciento cincuenta, y ar- 
mados y dispuestos, dirijióse á los otros, 
puestos en órden de batalla; y á Dios plugo 
dar la victoria al almirante, tanto que los fran— 
ceses y los hombres del país fueron todos 
muertos y presos; por cuyo motivo quedó la 
Morea, desdeentonces en adelante, muy despo- 
blada de gente apta. Despues de tal hazaña, se 
dirijió á la ciudad de Clarenza , donde perma-- 
neció con su gente, sacando de aquella mucho 
tesoro. Partió luego de aquí y se fué à saquear 
la ciudad de Patraix (Patras), saqueó despues 
Cefalonia , el Ducado y toda la isla de Corfú, 
la que habia saqueado ya otras veces; por 
fin , hizo rumbo hácia Pulla, y tomó tierra 
en Bríndis. Poco faltó como aquí no fué en- 
gañado, pues, un dia antes que él llega- 
se, habia entrado allí gran número de ca- 
ballería de franceses, de quienes era caudi- 
llo Lestandart, el cual habia ido para guardar 
á Bríndis y toda la comarca , por temor de En 
Berenguer de Entenza, que tenia Olrento, y 
recorria todo aquel territorio, Así fué , que al 
salir á tierra con toda la gente, salió tambien 
toda la caballería de Bríndis, á fuera de San- 
ta Maria del Casal; y viendo el almirante que 
era tan numerosa , pues serian sobre sete- 
cientos hombres de á caballo franceses, se 
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ra ab lola la gent, la cavalleria exi fora sancta 
Maria del Casal de Brandis. E lalmirall qui 
vae tanta cavalleria, que eren be DCC homens 
de cavall francesos, tenchse per descebut, em— 
pero comanas a Deus, e feu replegar la gent, 
e va ferir en ells lant esforçadament , que per 
cert els feu tornar anrrera envers la ciutat, axi 
quels derroch tro al pont de Brandis, e aqui 
vaerels feyts darmes de cavallers dins e defo- 
ra. E los almugavers qui vaeren ar uesta pre- 
sa, e quels francesos se lenien 'ant forl, van 
trocejar les llances , e puix van sen metre en- 
tre ells, e pensen desbuclar cavalls e de matar 
cavallers. Queus dire ? quel pont los tolgue- 
ren, e sen foren entrats ab ells , sino fos lalri- 
rall a qui mataren lo cavall : e al llevar del al- 
mirall, vaerels colps de dartse de llances, e 
dels francesos colps, de bordons. Queus dire 2 
a despit dells llevaren lalmirall, e un seu ca- 
valler dona del peu en terra, qui li dona lo 
cavall. E com lalmirall fo pujat, llavors vaerets 
esforç, final.uent, lo pont los tolgueren los ho- 
mens del almirall, e sen foren entrats ab ells, 
sino fos que lancaren les porles. E axi lalmi- 
rall tornasen alegre e pagat a les galees, e lle- 
va lo camp: e trobaren , que tola hora hagren 
morts quatrecents cavallers, e tanta gent de 
peu, que sens nombre fo. E tot hom guanya 
assals, e segurament que daltra part hi hach a 
lrametre lo rey Carles, que daquests non ca— 
lech haver dupte an Berenguer Dentença, ne 
aquells qui ab ell eran en la ciutat de Otrento. 

Apres tot aço, lalmirall sen ana a la citat 
de Otrento, hon li fo feyla gran honor e gran 
festa. E aqui refresca la gent, e paga de qua- 
tre mesos lols los cavallers e paons qui eren ab 
En Berenguer Dentença, per part del senyor 
rey de Sicilia. E puix partint de Otrento, 
venchsen a la ciutat de Taranto, e axi mateix 
los paga, e puix a Cotro e a les Castelles e a 
Giraix e a la Mandolela e a peu de Datil e al 
castell de Sanclagala e a Rego. E puix entras- 
sen a Macina, hon troba lo senyor rey En Jac- 
me, rey de Sicilia, e madona la regina, sa ma- 
re, € lo senyor infant En Fraderich, e si li fo 
feya festa, no mo demanets , que james sem- 
blant no lin fo feyla en negu lloch. E madona 
la regina hach gran plaer de la sua vista, el 


aculli el honrra molt mills que no solia : e so- 
bre tot dona Bella, sa mare, hach gran plaer e 


CAP. 


CLIX. 


creyó burlado; sin embargo , encon 
Dios , hizo replegar en pelolon à su 
acomelió tan esforzadamente contra ellos, y 
les hizo volver atrás hácia la ciudad, de 4 
ue la derrota llegó hasta el puente de lis 
is, y aquí hubierais visto hechos de armas 
caballeros , tanto dentro, como fuera de 
puente, Viendo los almogavares esta 
unos y otros, y que los franceses se 
tan fuertes, hicieron pedazos de sus lanzas. 
metiéndose entre ellos, empezaron á ac 
á loscaballos, sacándoles las tripas, y á 
caballeros. Qué os diré? Tomáronles el pues 
y aun se hubieran entrado con ellos, sino 
iera sido que mataron el caballo al almi 
mas cuando este se levantó, allí hubiéras 
dar golpes de dardos, y lanzas, y golpé 
bordones que daban los franceses. Que 051% 
A despecho de ellos, alzaron al almirante * 
uno de sus caballeros, echando pié 4 herra! 
dió su caballo; montólo enseguida el almí 
y entonces hubierais visto esfuerzos; por la 
os hombres del almirante quitaron el pue 
á los franceses , y con ellos se hubieran tula: 
do, á no haberles cerrado las puertas, Y 
se, pues, el almirante a sali | 
galeras, y habiendo levantado el campo, 
contraron que habian muerto mas de 0 
cientos caballeros, y un número infnivé 
peones. Bastante fué lo que ganaron lodos: 
á .os que aquí quedaron, de seguro que eh 
Cárlos tuvo que enviarles refuerzo de ola JW 
le, pues por ellos solos ningun temor hulk 
sentir ya En Berenguer de Entenza, ni 104% 
estaban con él en la ciudad de Olranto. — 
Despues de todo esto, se fué el almi 
la ciudad de Olranto , donde se le hizo gh 
| honor y fiesta; y habiendo refrescado 4 84.4 
te, pagó por cuatro meses á lodos los cali 
ros y peones que estaban con En Berengut. 
Entenza por el señor rey de Sicilia. 
artiendo de Otranto, se fué á la ciu 
arento , donde les dió ¡igualmente la $ 
de allí paso á Cotrone, Castella, Geraci, AM 
dolea, Pentedalillo, al castillo de Santa 
y á Reggio. despues de lo que se entró €s X 
sina, donde encontró al señor rey En Jas 
réy de Sicilia , á mi señora la reina sú 
y al señor infante En Federico; y no mé 
unteis sobre la fiesta que se hizo , pues 
a hicieron semejante en paraje alguno. 68 
de fué el placer que tuvo mi señora la rest 
su llegada , pues le acojió y honró mucho * 
de loque solia ; y sobre todo, su madre, 
Bella, tuyo de verle gran placer, grande? 
gría y gran satisfaccion. Con esto, el señor 
de Sicilia le dispensó grande honor , y le 
castillos y” lugares, con tanto poder, 44 











CAP, CLX. 


asdegre e gran pagament. E axi, lo senyor 


yh Sicilia li feu gran honor, e li dona castells 


les, e li dona tal poder, que lalmirall 
he desleya per mar e per terra go ques vo- 


¡E axi lo senyor rey de Sicilia tenchse fort 


per acompanyat dell. 

ira vos lexare a parlar del senyor de Sicilia 
el almirall, e lornare a parlar del senyor 
'Darago. 


CAPITOL CLA. . 


blosenyor rey Nanfos Darago feu cridar ses 
josis eo Cathalunya a paga de quatre mesos; e 
a entra amb ells en Rossello, per vaer si fran- 
esos hi eren entrats en Empurda. 


Com lo senyor rey Darago fo a Barcelona, e 
e quegran gent de la Llenguadoch sapare- 
ra per entrar a Rossello e Empurda, feu cri- 
t ses hosts en Cathalunya a paga de quatre 
'sos, e que tot hom, a jorn cert, fos en la vi- 
de Peralada: e cascnos richs homens e ca- 
llers e ciutadans e homens de viles foren 
oli gint aparellats aquell dia a Peralada. E 
senyor rey, abans que partis de Peralada, 
imes liofaot En Pere en Arago, per gover- 
dor e per major , per ço que, si per Na- 
rra volia entrar negu en Arago, quels ho 
liraslas. E com aço hach fey! , e hach totes 
hosts a Peralada , entrasen en Rossello. E 
ufo al Yelo, sabe que no hi havia gent es- 
nya entrada , e per los rayques de la mun- 
ya anasen a Coplliure , e de Coplliure tor- 
en en Empurda : e axi, nousi dire que 
tells de la Llenguadoch se imetessen en cor 
tentrassen en Cathalunya , ans com sabe- 
ta quel senyor rey Darago fo en Rossello, 
lorna cascu en son lloch e en ço del seu. 


CAPITOL CLXI. 


¡lo senyor rey Nanfos Darago (:u torneig a Fi- 
seres de CC per CC, e com se combate ab lo 
temple de Rocabarti e an Gisbert de Castell- 
on, 


E tom lo senyor rey fo a Peralada tornat, do- 
parsula a tot hom, e cascuns lornarensen en 
8 loehs; mas lo senyor rey que vae que 
i Poch esser combalut ab sos enamichs, ma- 
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almirante hacia y deshacia , por mar y por tier- 
ra, á su antojo. Acreditó, pues, el señor rey 
de Sicilia tenerse por contento con la compañía 
de dicho almirante. 

Ahora P qi de hablaros del señor rey de 
Sicilia y del almirante , y os volveré á hablar 
del señor rey de Aragon. 


CAPÍTULO CLX. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon mandó con" 
vocar sus huestes en Cataluna. con paga para cua- 
tro meses; y como con dichas huestes entró en 


Rosellon, rela ver si habian entrado franceses en 
el Ampurdan. 


Cuando el señor rey de Aragon estuvo en 
Barcelona, y supo el gran número de gente 
de Languedoch que se preparaba para entrar 
en Rosellon 3 Ampurdan , hizo convocar sus 
huestes en Cataluña, con paga para cuatro 
meses, previniendo que en delerminado dia 
estuviese todo el mundo en Peralada , donde 
no faltó, el dia prefijado, cada uno de los ricos 
hombres, caballeros, ciudadanos y hombres de 
villas, los cuales acudieron muy bien arreados. 
Antes que partiera el señor rey de Peralada, 
envió al infante En Pedro á Aragon, por go- 
bernador y gefe principal, para que, si ál- 
guien quisiese entrar en Aragon por Navarra, 
se lo impidiese , y hecho esto , y reunidas lo— 
das las huestas en Peralada, entró en el Rose- 
llon, Cuando estuvo en el Voló, supo que ha- 
bia entrado gente estrangera , y por las que- 
bradas de la montaña se fué á Colibre , y de 
aquí se volvió al An purdan. Con esto, no diré 
que los de Lenguadoch no tuviesen la resolu- 
cion de entrar en Cataluña , pero sí que lan 
presto como supieron que el señor rey de Ara- 
gon estaba en Rosellon , se volvió cada cual á 
su pueblo y ásu lugar. 


CAPÍTULO CLXI. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon hizo torneo 
en Figueras de doscientos contra doscientos, y 
como se batió con el vizconde de Rocabertt y En 
Gisberto de Castellnou. 


Cuando el rey estuvo de vuelta á Peralada, 
licenció á todos los suyos , y cada cual se vol- 
vió á su respectivo lugar; pero viendo que no 
se habia podido balir con sus enemigos, man- 
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na fer un tornejament a Figueres, axi que fo- 
ren CCCC cavallers el tornejament, co es a sa- 
ber, CC qui eren de la part den Gisbert de 
Castellnou e del vescompte de Rocabarti, qui 
eren caps de lalira part. E aqui feuse la pus 
bella festa e lo pus bell feyt darmes, que hanch 
en tornejament se faes del temps del rey Artus 
a enga. E tantosl que aquesta fo passada , lo 
senyor rey lornasen a Barcelona : e vaerets lots 
jorns taules redones e lorneig e anar ab ar- 
mes e bornar e solaces e jochs, que tola la 
terra anava de goig en goig e de baylls en 
baylls. 


CAPITOL CLXII. 


Com missatgers del Papa e del rey de França e del 
rey Danglaterra vengren al senyor rey Nanfos Da- 
rago, per requerir lo de pau, e que poguessen 
haver lo rey Carles, qui era en preso. y 


E mentre estaven en aquest solac, micer 
Bonifaci de Salamandrana vench al senyor rey, 
per missalge del Papa, que requiria lo se- 
nyor rey de pau, e lo rey de Franca atre tal; 
e que poguessen haver lo rey Carles, qui era 
en preso, e que matrimoni se faes dell e de sa 
filla. 

E estant en aquesl parlament, micer Joan 
Dagrilli vench en Barcelona, per part del rey 
Nandoart Danglaterra , qui li parlava, que 
sacostas ab ell de matrimoni : co es a saber, 
quel senyor rey Darago prengues sa filla per 
muller, e que ell ques metria per mijàncer 
entre ell e la sancta Sgleya de Roma e el rey 
de França e el rey Carles, que haguessen ab 
ell bona pau. 

Queus dire 2 que com micer Bonifaci sabe 
. la missatgeria de micer Joan Dagrilli , e micer 
Joan sabe la sua , acostarensen amdos, e sau- 
naren. Si que micer Bonifaci troba , quel se- 
nyor rey Darago volia abans lo acostament del 
rey Danglalerra, que del rey Carles. E axi 
pensa , que per aquella via podien haver abans 
la pau, e trer lo rey Carles de preso, que per 
neguna altra: e axi feu se principal ab micer 
Joan Dagrilli ensemps a tractar del matrimoni 


(1) Véase la nota del capítulo LXVI. 


CAP. CUXII. 


dó hacer un torneo en Figeras, en el que 
bia cuatrocientos caballeros, esto es, doseiç 
de la parte de En Gisberlo de Castellnou y 
vizconde de Rocaberli , que eran los cabo 
la otra cuadrilla, Egecutóse, con esto, af 
y el hecho de armas mas bellos que ¡ 

ubiesen hecho en torneo alguno leed 
Artús (*) acá ; y tan luego como hubo pas 
el señor rey se fué á Barcelona, donde hu 
rais visto, cada dia , tablas redondas, lon 
ejercicios de armas y justas , con otros so 
y juegos, de modo que todo el país len 
continuo un gozo tras olro, y no se hacia 
que pasar de uno á otro baile. 


CAPÍTULO CLXII. 


Como unos meosajeros del Papa, del rey de Fr 
y del rey de Inglaterra dlegaron al señor re 
Alfonso de Aragon, para requerirle de paz, y 
de qz modo podrian recobrar al rey Gra, 
estaba encarcelado. 


Mientras estaban en este solaz, llegó d 
ñor rey micer Bonifacio de Salamandrana, t 
mensajero del Papa , diciéndole que, de 
te de este y del rey de Francia, le reg 
de paz, ¿ deseaban ver como podrian reu 
al rey Cárlos, que-estaba encarcelado, 
dole al propio pta el señor rey, en ú 
monio , una de sus hijas. 

Estando en estos tratos, Hegó á Bara 
micer Juan Dagrilli (*) de parte del re 
Eduardo de Inglaterra, quien le hacia s 
que deseaba serle mas propincuo por med 
un matrimonio , esto es, que el señor re 
Aragon tomase à su hija por esposa, y di 
modo se pondria él como mediador est 
cho rey, la santa Iglesia de Roma, el ti 
Francia y el rey Cárlos, para que todos 
frutasen de buena paz. E 

Qué os diré 2 Cuando micer Bonifaci 
po el mensaje de micer Juan Dagrilli ; 
cer Juan supo el de aquel, se acercaro! 
á otro, y llegaron á unir su pensam 
mas, como encontrase micer Bonifaci 
el señor rey de Aragon queria mas bi 
ner ra al rey de Inglalerra q 
rey Cárlos , calculó que por aquel mism 
mino podria conseguir la paz , y sacar i 
Cárlos de la cárcel, mas que por ningus 

así, tomó á pecho, junto con micel 

ragrilli, tratar del matrimonio de la hi 


(2) Juan de Grailly, ada del Buch, de la casa de Foix, senescal del Bordelès, en nombre : 


de Inglaterra , Eduardo I. 


CAP. CLXIII. 


leh filla del rey Dangiaterra. Queus diria 
ifnoves ? quels tractaments se menaren en 
es de maneres, que seria llonch de escriu- 
:si que micer Bonifaci e micer Joan Dagri- 
sacordaren , que micer Bonifaci sen tornas 
¡Papa e al rey de França, e micer Joan al 
y Danglaterra , e cascuns responguessen de 
i que havien tractat ne podien fer; e que a 
ra cert fossen ensemps a Tolosa, per saber co 
ue cascuns haguessen respost. E axi preseren 
bmial del senyor rey Darago , e anasen cas- 
1 asi com havien acordal. 
Ara vos lexare a parlar dels missatgers que 
en van cascuns per llur cami, e lornare a 
arlar del senyor rey de Sicilia. 


CAPITOL CLXII. 


om lo senyor rey En Jacme de Sicilia pensa passar 
en Calabria e Principal ab totes ses hosis , e con- 
questar Napols e Gavela. 


Apres que lalmirall fo a Macina tornat , axi 
om ja havets entes, ell feu adobar totes les 
alees. E unjorn lo senyor rey de Sicilia ape- 
a lalmirall e tot son consell, e dix :—Barons, 
os havem pensat , que be seria feyt que Nos 
rmassem LXXX cors de galees, e que Nos, 
b mil cavalls armats e ab XXX milia almu- 
avers, que anem envers Napols, e si podem 
aver la ciutat, que lajam e façam nostre po- 
er, mentre lo rey Carles es en Calhalunya 
res. E si Nos podem haver Napols, que anem 
saliar (rayeta; que si la ciulal de Gayela 
odem haver , mes nos valria que si havem 
apols. 

E lo almirall e los altres lloaren molt aquest 
yl al senyor rey , axi quencontinent ordona— 
u tots llurs feyts : e lalmirall posa la senyera 
lla taula, e lo senyor rey feu escriure lols 
juells qui ab ell devien anar. E com aço fo 
donat , lo senyor rey feu manar corls a Ma- 
sa, e dona dia cert a richs homens e cava- 
ers e asyndichs de ciutats e de viles de tota 
icilia e de Calabria, que fossen a Macina. E 

lo dia fo vengut, madona la regina fo a 
ia , e lo senyor rey e lo senyor infant En 
'raderich , e foren tols ajustals en la sgleya 
ues diu sancta Maria la Nova. E lo senyor 
'V preycals, e dix los moltes bones parauies : 
$ dix, que ell volia anar en Principat, e 
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rey de Inglaterra. Cuanlas mas noliçias no Qs 
daria sobre ello! Por fin, biciéronse los tratos 
de muchas maneras, tanto que seria largo es- 
cribirlo. Acordaron micer Bonifacio y micer 
Juan Dagrilli, que aquel se volviese al Papa 
y al rey de Francia, y el otro al rey de Ingla- 
terra, y cada cual diese cuenta de lo que ha- 
bian tratado y podian hacer, y que en deter 
minado dia se encontrasen ambos en Tolosa, 
ara saber la respuesta de cada uno de aque- 
los. Así, pues, se despidieron del señor rey 
de Aragon, y uno y otro se fueron , conforme 
ellos mismos habian acordado. € 
Ahora dejaré de hablaros de los mensaje- 
ros, cada uno de los cuales se va por su ca- 
m0 , y volveré á hablar del señor rey de Si- 
cilia. 


CAPITULO CLXHI. 


Como el señor rey En Jaime de Sicilia trató de pa- 
sar á Calabria y Principado con todas sus hues- 
les, y conquistar á Napoles y acta. 


Despues que el almirante volvió á Mesina, 
segun ya habeis oido, mandó recomponer to- 
das las galeras; y un dia, el señor rey le man- 
dó llamar á él y á todo su consejo, y les dijo: — 
Barones, hemos pensado que seria bueno ar— 
másemos ochenta galeras, y que Nos, con mil 
caballos armados y treinta mil almogavares, 
fuésemos hácia Nápoles, para ver si logramos 
tomar esta ciudad, poseyéndola y ejerciendo allí 
nuestro poder, mientras el rey Cárlos está pre- 
so en Cataluña; v si podemos conseguir Nápo- 
les, pasar luego á sitiar á Gaeta, que si la 
ciudad de Gaela podemos lener, mas nos val- 
dria aun que si tuviésemos Nápoles. 


El almirante y los demás alabaron mucho 
esta empresa al señor rey , así que, desde lue- 
go despacharon todo cuanto les era necesario 
para ello, poniendo el almirante la señera en 
la tabla, y haciendo inscribir el señor rey á to- 
dos los que debian ir con él. Arreglado esto, 
el señor rey mandó convocar á cortes en Me- 
sina, y fijó dia á los ricos hombres, caballeros 
y síndicos de ciudades y de villas de toda Sici- 
lia y de Calabria, para quese hallasen en Me- 
sina, donde acudieron tambiert, el dia referido, 
mi señora la reina, el señor rey y el señor in- 
fante En Federico , todos los cuales se reunie- 
ron en la iglesia que se llama Santa María la 
Nova, Exhorlóles allí el señor rey, diciéndoles 
muy buenas palabras , entre ellas las siguien- 
tes: que queria iral Principado, a pe dr en 
su lugar á mi señora la reina, por dueña y se- 
nora, que les dejaba tambien al infante En dé 
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que los lexava madona la regina per dona e/ derico , para que con el consejo que allí 


per senyora en lloch dell ; e quels lexava lin- maneceria , debiese de y gobernar lodo 
reino; y así les mandaba que le mirasen ei 


fant En Fraderich, que degues, ab lo consell mo á su pròpia persona. Dicho esto, con mu 
que ell lexava, reger e governar tot lo regne; | buenas palabras, que hacian al caso, se sen! 
e quels manava , quel guardassen axi com la | el señor rey; y levantándose los barones de 
sua persona. E com aço hach dit, e moltes | país , dijéronle que dispuestos estaban à hace 
bones paraules qui feyen al temps, assech se. | lodo cuanto les mandaba, lo que le dijeronasi 
E llevarense los barons de la terra, e digueren | nismo los caballeros , ciudadanos y hombre 
li, que eren aparellats de fer tot ço quell ma- md Mer a de de todo lo que, el cons 
nava ; e axi mateix cavallers e ciutadans e ho-|" q] pi de pocos dias, el señor rey pasól 
mens de viles. E com ago fo feyt, lo consell | Calabria con toda la gente, y luego el alat 
se parti. rante hizo embarcar á los que iban en las gal 
E a pochs de dies, lo senyor rey passa en 


ras y demás leños , laridas y barcas que llet 
Calabria ab tota la gent, e puix lalmirall feu ban los víveres y cuanto les el 
recullir totes les galees e daltres lenys e de Sr pra a OS > Ein 
terides e de barques qui portaven vianda e tol da , y se fué i Calbó , al palacio de Su 
co que ops havien. E com fo feyt e aparellat, 

lalinirall, ab tot lestol, parti de Macina, e anasen 


Martin , donde estaba el senor rey con la et 
ballería que habia pasado allí de Sicilia, yod 
en Calabria, al palau de Senct Marti, hon lo se- 
nyor rey era ab la cavalleria que hi havia pas- 


los ricos hombres , caballeros y almogavart 
sada de Sicilia , ab aquells richs homens e ca- 


que habia hecho venir de Cas de suerte 
vallers e almugavers que sach feyts venir de la 


que todos se encontraban con el, el mismo di 
Calabria; axi que tots foren ab ell lo jorn quels 


que les habia señalado. Con esto, pues, em: 
barcóse el señor rey con loda la gente que | 
debia acompañar en el viaje , y, con la grati 
hach donat. E axi, lo senyor rey se reculli ab| de Dios, hizo rumbo hácia el Principado. 
tota aquella gent qui devien anar ab ell el viat- | Ahora dejaré de hablaros de él, y volver 
ge, e ell feu la via de Principal, ab la gracia hablar de sus enemigos. 
de Deus. 
Ara vos lexare a parlar dell, e tornare a 
parlar de sos enamichs . 


CAPITOL CLXIV. 


Com lo compte Dartes, sabut laparellament quen Si- 
cilia es feya, pensa de venir, ab tot llur poder e se- 
cors del Apostolich, a Napols e Salerm. 


CAPÍTULO CLXIV. 


Gomo el conde de Arles (d'Artois) , sabiendo +l 
rato quese hacia en Sicilia , trató de ir (84 
das sus fuerzas , y con socorro del Apostól 
Nápoles y Salerno. 












E com sos enamichs hagren sabut laparella- 
ment que en Sicilia es feya, tantost se pensa— 
ren, que per Napols se feya e per Salerm. E 
axi lo compte Dartes, e daltres barons molls 
que havia en lo regne per lo rey Carles, ven- 
gren ab tot llur poder en Napols e a Salerm , 
e fo gran cavalleria , quel Papa hi hach tra- 
mesa gran ajuda de gents e de moneda. E axi 
esforcaren aquestes dues ciutals , en tal mane- 


ra, que per res nos poguessen pendre, entro A 
i ds Soria, que no pudieron perderse por causa a! 


ells tots hazuessen perdudes les persones | 
R ao. [basta que se perdieran ramente las 

Ara vos lornare alsenyor rey de Sicilia, qui, | so q periiorsa. empra ' 

com lo recullit, ana vesilant tols sos llochs de) Ahora volverémos al señor rey de Sicilia 
marina entro Castellabat, qui es prop de Sa- | cual, tan luego como estuyo embarcado , 


Cuando sus enemigos supieron el a 
que se hacia en Sicilia, pensaron desde 
que era para Nápoles y Salerno. Así fué, 
el conde de Arles (d' Artois) y otros m 
barones que habia en el reino de Nápoles 
el rey Cárlos, acudieron con todas sus fu 
á Napoles y Salerno, siendo en gran nu 
la caballería que allí se reunió, ade 
que el Papa envió tambien gran ayuda 
gente y de dinero; viniendo, por cons 
te, á esforzarse de modo estas dos cia 


CAP. CLXV. 
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ya XXXIV milles , axi com davant vos he] visitando todos los lugares de la marina hasta 


CAPITOL CLXY. 


im lo senyor rey En Jacme de Sicilia feu la via de 
Salerm, e lalmirall costeja la costera de Malfa, 
e trach toles les nans e terides del port de Na- 
pels, e assalía Gaveta . 


Com hach vesitat Castellabat , feu la via de 
lerm: e aqui vaerets gran via fora, axi que 
llo mon paria quen vingues. Si que lalmi- 
ill dona la popa en terra, davant los esculs 
si son en dret de la ciutat. E aqui, ab les ba- 
istes faeren hi gran dany, e aqui estegren 
l aquell jorn e la nuyt. E lendema, parten 
t Salerm, costejaren la costera de Malfa , e 
sa lalmirall almugavers en terra, que hi 
emaren e aflegaren molts llochs que havien 


mals en peus, despuix que En Berenguer| 82 


e Sama los hach barrejats. E partent daqui, 
eren la via de Napols. E en Napols vaerets 
'picamenis de campanes , e hi exir cavalle- 
á, que era una gran maravella la gent que 
ench a mar; empero tanta de gent no hi ha- 
a, ue de cavallers , que lalmirall non tra- 
les totes quantes naus e terides havia dintre 
port: eaxi estegren davant la ciutat tres 
us. Puix faeren la via de Iscle , e aqui ava- 
ren, e reconegueren lo castell e la vila: e 
"ho molt, com ho hach reconegut. E puix 
ii Discle, e fen la via de Gaycta, e aqui 
igot los cavalls e tota la gent en terra , e as- 
ha ha cialat per mar e per terra , e hi arbo- 
IV trabuchs, qui tots jorns treyen dins la 
fal E segurament que lagren hauda, mas 
'joras abans que ell hi fos hi havien entrats 
mil homens a cavall del rey Carles: e axi 
tells lengren fort la ciutat. Queus dire 7 lo 
ese lench molt fort, e destrengueren la 
ll, axí que dins havien de la mala ventu- 
ias, E encara aquells del senyor rey de 
corrien tot aquell pays tots jorns, que 
lerra entraven 111 o IV jornades, e 
cavalcades les pus reyales del mon, 

He persones com de robes , com dargent o 
', que havien de viles e de casals que cre- 


vent Tegaven : e dels bestiars amenaven 
6, que, en la host, sol per lo cuyr mataven 


à Castel-Abate, que està 4 treinta y cualro mi- 
llas de Salerno , conforme antes os he dicho. 


CAPÍTULO CLXV. 


Como el señor rey En Jaime de Sicilla hizo rumbo 
hacia Salerno , y el almirante fué costeando la 
costa de Amalfi, sacando todas las naves y lari- 
das del puerto de Nápoles, y sitiando Gacta. 


Cuando el rey hubo visitado Castel-Abate, 
hizo rumbo hácia Salerno, y aquí hubierais 
visto qe modo de retumbar por todo el Via- 
-fora Y tanto, que parecia como si se viniese 
abajo todo el mundo, y dando el almirante la 

opa en tierra delante los escollos que se ha- 
flan frente de la ciudad , estuviéronse allí todo 
aquel dia y la noche, causando gran daño 
con las ballestas. El dia siguiente, partiendo 
de Salerno, se fueron costeando por la costa 
de Amalfi; el almirante puso aquí á los almo- 
vares en tierra, los cuales incendiaron y 
asolaron muchos lugares que estaban en pié 
otra vez, despues de haberlos saqueado En 
Berenguer de Sarriá. Partieron luego , ha- 
ciendo rumbo hácia Napoles, donde hubierais 
visto repicar campanas y salir caballería, de 
modo que era una maravilla ver la gente que 
acudió á la orilla del mar; sin embargo, ni tanta 
como habia , ni tantos caballeros pudieron im- 
pedir que el almirante sacase afuera lodas 
cuantas naves y laridas habia dentro del puer- 
lo. De este modo permanecieron delante de la 
ciudad tres dias; siguieron luego en derrota 
hácia Iscle (fschia), donde bajaron para reco— 
nocer el castillo y la villa, los cuales consi- 
deró el almirante de grande estima, despues 
de haberlos reconocido. Partió de Iscle, y pro- 
siguió en direccion á Gaeta, y aquí sacó á 
tierra todos los caballos y demás gente , con 
la que sitió la ciudad , por mar y por tierra, 
montando cuatro trabucos , que dirigian sus 
tiros continuamente adentro de la ciudad, la 
que hubieran tomado, sin duda alguna, á no 
haber entrado, dos dias untes que él llegase, 
mas de mil hombres á caballo, del rey Càr— 
los, con cuya ayuda se mantuvo fuerte. Qué 
os diré 2. Tambien el sitio se puso fuerle , y 
fué tal el daño que causaron á la ciudad , que 
mala ventura hubieron de pasar los que habia 
dentro. Además de esto , los del señor rey de 
Sicilia hacian correrías diariamente por todo 
aquel país , internàndose tres Ó cuatro jorna- 
das, verificando cabalgadas las mas reales del 
mundo , tanto de personas , como de géneros. 
y de plata y oro, que recogian de las casas 
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un bou , e un molto sol per lo fetge. Axi que, 
tant gran divicia havien de toles carns, que 
tota res sen devia maravellar, qual terra po- 
dia bastar a tant bestiar, que aquella host 
consumava. o 

Ara vos lexare a parlar del senyor rey de 
Sicilia, qui te son setge en la ciutal de Gayeta, 
e tornar vos he a parlar del senyor rey Da- 
rago. | 


CAPITOL: CLXVI. 


Com lo senyor rey Nanfos Darago se vae ab lo rey 
'Donglaterra, e esposa ab filla de dit rey Dangla- 
terra: e les grans festes e dances e jochs que van 
Yer. Ch 

MI? 


Com micer Bonifaci e micer Joan Dagrilli 
foren parlils del senyor rey Darago, cascu dells 
sen ana lla hon havien ordonat. Queus en fa- 
ria plus llongues noves? que tant anaren e 
vetigren , qui al rey Danglaterra , qui al rey 
de Franca, que aportaren tot lo feyta bona fi. 
É aco que lo senyor rey Darago se vaes ab lo 
rey Danglaterra en un lloch qui ha nom Ole- 
ro, qui es en Gascunya. E la vista se fo em- 
presa. E al jorn cert, lo rey Danglaterra, ab la 
regina sa muller e ta infanta sa filla, foren al 
dit lloch Dolero: e axi mateix hi fo lo senyor 
rey Darago e lo senyor infant En Pere ab ell, 
e molls richs homens e cavallers e ciuladans e 
homens de viles, que tols anaren ricament ar- 
reats e aparellats de bells vestits e de bell ar- 
nes. E àxi mateix hi fo micer Bonifaci de Sa— 
lamandrana e micer Joan Dagrilli: e la festa 
fo molt gràn quel rey Danglalerra feu al se- 
nyor rey Darago e al senyor infant En Pere e 
a totes les sues gents. Queus en diria ? que la 
festa dura be X jorns, abans que de res se 
entramelessen de parlar de neguns affers. 


E com la festa fo passada , entraren en par- 
lament , e finalment lo senyor rey Darago af- 
ferma per muller la infanta, filla de rey Dan- 
glalerra, qui era la pus bella donzella e la 
pus graciosa del mon. E com les esposayes 
forèn feyles, la festa comensa moll major que 
dabans no era estada. E lo senyor rey Darago 


(1) No se verificó este casamiento por haber muerto Alfonso, antes de regresar los 
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que incendiaban ó esolaban , y Eu eu 
paño , era tanto el que traían, que, € 
ueste, solo por el cuero un 
y un Carnero, e por el hígado. Era 
tan gran riqueza la que de to: 
de carnes , que dd ada Ra de 
como hubiese tierra alguna que pudies 
el abasto de ganado que y 
hueste. vo. TIA 
Ahora dejaré de hablaros del señor 
Sicilia , que tiene puesto: sitio 4 la él 
Gaela, y os volveré á hablar del señor 
Aragon. + le Fear AA 


AL 


CAPÍTULO OLXVL — 


Como el señor rey En Alfonso de A 
el rey de Inglaterra, y casó con 
cho rey; y de las grandes fieslas,. 
gos que se hicieron. ara 


y A: 


Cuando micer Bonifacio y micer. 
grilli (Grailly) hubieron do de: 
estaba el señor rey de Aragon , se ll 
uno de ellos donde habian convenido. 
sabe cuantas nolicias podria daros 8 
asunto! Basta con decir, € rot 
sus idas y venidas , ya al Papa, ya 
Inglaterra, Yà al rey de Francia ,! 
ron llevar el negocio á buen fin, Co 
to, en que el señor rey de Aragons 
con el de Inglalerrá en un lugar lamaé 
roú, que está en Gascuña; y re 
trevista , el dia que fijaron ec 


aquel punto dicho rey de Inglalerra 
reina, su esposa, y la i ola, su 
por otra parte, el señor rey de A 

señor infante En Pedro que le acó 


con muchos ricos hombres, caballem 
danos y hombres de villas, los: cuál 
sentaron ricamente compuestos, -y dl 
de bellos vestidos y bellos arneses, 
allí tambien micer Bonifacio de Sala 
y micer Juan Dagrilli nilly ), $ 
grande la fiesta que hizo el rey de: 
al señor rey de Aragon, al señor 
Pedro y á todas sus gentes. li 
ria aun | Mas de diez dias duró la Be 
les que empezasen á lralar de megoció, 
Pero pasada la fiesta , er aron € , 
al cabo el señor rey de Aragí fr 
sales con la infanta, hija de rey Ú 
terra, que era la mas hermósa “do 
raciosa del mundo. He 


Es » 





mas has 
ponsales, empezó. la fiesta, mucho: 
grande que no habia sido anles (*). La 


igitized by Google 
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hadrecar taulal molt alt, e tota hora treya 
ts estils tant marave losament , quels angle- 
ise les altres gents sen maravellaven molt, e 
ls dones axi mateix navien gran maravella. E 
pres bornaven e anaven ab armes, € puix 
Eren laules redones; e axi mateix. vaerets 
ipar cavallers e dones en dansa , e a vegades 
los reys amdosos ab les regines e ab comple- 
ds e ab dallres grans dones: e linfant e richs 
homens de cascuna de les parts hi dansaven. 
Queos dire 2 que be un mes dura aquella fes- 
la, eun jorn lo senyor rey menjava ab lo rey 
Duglaterra, e altre jorn lo rey Danglaterra 
menjava ab lo senyor rey Darago. 


CAPITOL CLXVIL . 


Com lo rey Danglaterra tracta quel rey Carles ix- 
ques de preso; e com essent en preso dit rey Car- 
les, visto li vench, que cercas lo cors de madona 
sancta Maria Magdalena, lo qual troba en lo lloch 
hon li vench en visio. 


Prix com tota aquesta festa fo passada, lo 
rey Danglalerra estrengues a consell ab lo 
senyor rey Darago e ab micer Bonifaci de Sa- 
lamandrana e ab micer Joan Dagrilli, sobre 
tractament quel rey Carles exis de la preso. 
E sobre aço hach molt dit e parlat, e dit pro e 
en contra cada una de les parts: ea la fi lo 
fevt rench a ago, que foren encontinent donats 
alsenyor rey Darago cent milia marchs dar- 
gent, los quals lo rey Danglaterra presta al 
my Carles. E fo ordonal, quel rey Carles exis 
dela preso, e que juras com a rey, que dins 
lemps cert hauria. traclada pau entre la Sgle- 
elo rey de França, e dell mateix ab lo 
tenyor rey Darago e ab lo senyor rey de Sici- 
la; e quentro en aquell temps le rey Carles 
que degues metre tres fills seus en la preso en 
lloch dell, e XX fills de richs homens. 
E de tot ago entra fermanga lo rey Dangla- 
tra de complir ho. E axi lo senyor rey Da- 
, per honor de son sogre, lo rey Dangla- 
lerra, volch fer aquestes coses: si quenconti- 
sent feu exir lo rey Carles de la preso. E foren 
tolls qui digueren, que puix lo rey Carles ne 
tt fora, no hi trametia negu de sos fills. E 


señor rey de Aragon arreglar un tablado muy 
alto, al que llegaba á arrojar siempre tres pa- 
los ó astas , y lan maravillosamente , que los 
ingleses y demás gentes se maravillaban mu- 
cho de ello, y hasta las mujeres lo tenian á 
maravilla. Además de esto, justaban , hacian 
juegos de armas y tablas redondas, y asímis- 
'mo hubierais visto danzar á las damas y á los 
caballeros, y á veces áambos reyes con las rei- 
nas, con varias condesas y olras grandes se- 
| oras , así como al infante y á los ricos hom- 
¡bres de una y otra nacion. Qué os diré? Mas 
de un mes duró la tal fiesta, y un día el señor 
rey comia con el rey de Inglaterra, y otro día 
el rey de Inglaterra comia con el señor rey de 
Aragon. 


CAPÍTULO CLXVII. 


Como el rey de Inglaterra trató de que el rey Càr- 
los saliese de la cárcel; y como hallándose en- 
carcelado dicho rey Carlos, se le apareció una vi- 
sion , diciéndole que buscase el cuerpo de mi se- 
ñora Santa María Magdalena, el cual encontró en 
el mismo lugar donde tuvo la vision. 





Despues -que hubó pasado esta fiesta, el 
rey de Inglaterra se reunió en consejo con el 
señor rey de Aragon , con:micer Bonifacio de 
Salamandrana y con micer Juan de Dagrilli 
(Grailly), para tratar de que el rey Cárlos sa- 
liese de la prision en que se hallaba. Mu- 
cho tuvieron que decir y hablar sobre esto, y 
despues de hablar en pro y en contra cada una 
de las partes, al cabo se convino lo siguiente: 
que se diesen desde luego (como se hizo,) al 
señor rey de Aragon cien mil marcos de pla- 
ta, cuya cantidad prestó el rey de Inglaterra 
al rey Cárlos; y con estó, se dió órden para 
que el rey Cárlos saliese de la cárcel y que 
jurase , como rey, que dentro cierto tempo 

abria tratado la paz entre la Iglesia, el rey 
de Francia y él mismo, con el señor rey de 
Aragon y con el señor rey de Sicilia ; y que 
hasta dicho tiempo , hubiese el rey Cárlos de 
dejar en lugar suyo , en la cárcel, à sus tres 
hijos y á veinte hijos de ricos hombres. 

El rey de Inglaterra salió garante del cum- 
plimiento de todo esto; y asímismo el señor 
rey de Aragon accedió á tales cosas, en ho- 
nor de su suegro, el rey de Inglaterra, de 
modo que al punto hizo salir de la cárcel 
al rey Cárlos. Muchos dijeron, que luego 
de estar fuera el rey Cárlos, no cuidaria 
de enviar ya ninguno de sus hijos; pero los 


habían do para traer à la novia. Llamábase esta Leonor, y era hija de Eduardo 1. Podria haber sido tam- 
len causa del ret ardo la corta edad de la novia, como se verá en otros capítulos sucesivos. 
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aquells qui ho deyen, non deyen be; que se- 
gurament aquest rey Carles, segon , qui en la 
preso del senyor rey Darago fo e era en aquell 
temps, fo dels benignes senyors del mon, e a 
qui desplague tostemps la guerra Darago, e 
era dels devols senyors del mon, e dels dretu- 
rers. E parech ho be a la honor que Deus li 
feu, quen visio li vench, que cercas, a senct 
Marti, en Prohença, lo cors de madona sancta 
Maria Magdalena. E en aquell lloch hon li 
vench en visio, mes de XX astes de llança de- 
jus terra, ell troba lo cors de la benaventurada 
madona sancta Maria Magdalena. E axi cascu 
pot saber e pensar, que si ell no fos axi bo e 
just, que aytal revelacio no li hagra Deus feyta. 

E exi com fo exit de la preso, vaes ab lo 
senyor rey de Mallorques, que li feu molta do- 
nor a Perpenya. 

Ara vos lexare a parlar del rey Carles, e tor- 
nare a parlar del senyor rey Darago e del rey 
Danglaterra. 


CAPITOL CLXVIII. 


Com lo senyor rey Naníos Darago parti Dolero, acom- 
panya! del rey Danglaterra , e com lo rey Carles 
se vae ablo rey de Mallorques e ab lo rey de 
Franca. 


Com tol aco fo complit, lo senyor rey Da- 
rago parti Dolero, e pres comiat de la regina 
Danglaterra e de la infanta regina, muller sua 
e affermada : e al partir hach moltes yojes do- 
nades de la una part e de laltra. E depuix lo 
rey Danglaterra segui lo senyor rey Darago 
entro fo en la sua terra tornat , e puix prese- 


(1) 


Ribadeneira, haciendo referencia á fray Silvestre de Prierio, de la Orden de Santo Domi 
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ue tal decian , no decian bien, perqui 

icho rey Cárlos, el segundo de este noms 
bre , que estuvo pe en poder del seño: 
rey de Aragon, y lo estaba todavía en aque 
tiempo, fué de los señores mas benigos que 
hubo en el mundo , de modo que siempre la 
disgustó la guerra de Aragon, y uno q los 
mas devotos y mas reclos, como lo prueba 
bien el honor que Dios le dispensó , al apare- 
cérsele una vision , para que buscase en San 
Martin de Provenza el cuerpo de la bienaves- 
turada mi señora Santa María Ma Al 
como en efecto lo encontró, sepultado en El 
mismo lugar de la vision, á la profundidad de 
veinte astas de lanza; y por lo mismo, pue 
de saber y pensar cada cual , que si dicho 
no fuese bueno y justo, Dios no le hubs 
hecho la pai DH revelacion (*), | 

Al salir dicho rey Cárlos de la prision + 
vió con el señor rey de Mallorca , el cual le 
hizo grande honor en Perpiñan. 
Ahora dejaré de hablaros del rey Cárlos, y 

volveré á hablar del señor rey de Aragon y 
del rey de Inglaterra. | 


CAPÍTULO CLXVIIL 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon ap i 
Oloron , acompañado del rey de Inglalerra; hi 
mo el rey Cárlos se vió con este rey y con 
Mallorca (2). 














Cuundo se hubo cumplido todo lo 
cho , el señor rey de Aragon ió del 
ron , y se despidió de la reina de Inglalel 
de la infanta reina, su esposa y pro 
siendo muchas las joyas que se regalar 
uno y otra parte , al marchar. Luego 
de Inglaterra siguió al señor rey de 4 
hasta que estuvo en sus dominios; y 


maestro del Sacro Palacio (que vivia á fines del siglo XVI), cuenta en parte este suceso, añadicndl 


por hab: rse acordado Cárlos, en la cárcel, que la Magdalena habia predicado en sus tierras de 
za. la suplicó que le librase de aquel afan, y apareciéndosele la Santa, manifestóle que no se h 
en la cárcel como él creía, sino á una legua de Narbona, á donde entró al amanecer; en 
de lo que, mandó Cárlos edificar un monasterio, donde estaban las reliquias de la Santa, y y 
cruz junto á Narbona, que se llamó cruz de la legua, en el mismo lugar donde le dejó la Magdales 
Hace el propio autor otras referencias á algunos autores griegos, los cuales [han escrito que le 
agdalena y de Lázaro estuvieron mucho tiempo en la ciudad de Efeso en Asia, y que 
: pero, en su concepto, lo mas verdadero es que las reliquí; 
giberto en su crónica escribe, que habiendo sido asolada la c 
Aix de los sarracenos, el cuerpo de la Magdalena fué trasladado por Gerardo, conde de Borgoña, 


s do la 
ueron traspasados á Constantinopla 
Santa están en Francia, aunque 


nasterio Viciliaco, que él mismo habia edificado. 


Entre Muntaner y el mencionado fray Silvestre ignoro si ha habido algun otro aulor que se h ya 


pado de este asunto, con referencia al rey Cárlos. 


(2, La última palabra de este título, en el original catalan, acaso esté equivocada, pues el col 
nó al de Francia, 4 menos que el redactor del título pre 
de que se habla luego en el capítulo siguiente. Digo redactor del € 
rque tal equivocacion y la que noto luego en el título del cap. CLXX , me inclinan mas á Creer, qU 
os títulos de la obra, ya sea en eq pr de los originales antiguos , va pon la imprenta, ha inte 

a del cronista, con la idea acaso de 


del capítulo se refiere al rey de Inglaterra 
diera referirse á la entrevis 


do, en parte, una mano que no es 















acer mas divisible la m 
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rescomial la hu del altre , axi com de pare a 
fl e anasen cascu per sa lerra. 

E com lo rey Carles se fo vist ab lo rey de 
hillorques, vaes ab lo rey Danglaterra, e li 
ha molles gracies daço que havia feyt per ell: 
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diéndose el uno del olro , como padre é hijo, 


se fué cada cual á su país. 


Despues de haberse visto el rey Cárlos con 


el rey de Mallorca , vióse con el rey de Ingla- 


terra, á quien dió muchas gracias de cuanto 
habia hecho por él; y antes que se marchara, 


sabans que dell se partis, lo paga cent milia | pagóle los cien mil marcos de plata , que ha- 


marchs dargent que ell havia donats al senyor 
rey Darago per ell. E lo rey Danglalerra pre- 
ga lo, que les resenes que ell havia promeses 
per ell, que les trameles tantost al rey Dara— 
go; e ell promes li, que no hi falria per res : e 
axi prengueren comiat la hu del altre. E lo 


rey Danglaterra tornasen en sa terra, € pensa 
deordonar e de tractar la pau entre la sancta | y el rey 


Sgleva e el rey de França ab lo rey Darago, 
son genre. 

Ara vos lexare a parlar del rey Danglalerra, 
e lorsare a parlar del rey Carles, qui sen vench 
en Prohença, per tractar go que havia promes 
al rey Danglaterra. 


CAPITOL CLXIX, 


Com lo rey Carles trames sos tres fills, ab XX fills 
dels nobles de Prohenca, al senyor rey Darago, per 
resens: e com demana secors al rey de Franca e 
al Apostolich, per co com havia entes, quel rey 
de Sicilia li tenia setge a Gayela. 


E a Marsella havia tres de sos fills, co es a 
saber, monsenyer En Lluys, e ancara hi era 
moseoyer En Ramon Berenguer, qui era lo 
quint fill que havia. E aqueststres, ab XX fills 
de nobles homens de Probença, ell trames a 
Barcelona, al senyor rey Darago , quen lloch 
dell tenguessen en la preso. E lo senyor rey 
Darago rebels, e trames los a Ciurana, e lla fo- 
ta guardats, axi com si lo rey Carles fora, si 
di fos. 

E com lo rey Carles hach complil tol go que 
tr devia, anasen en França, e vaes ab lo rey 
le Franca, e demana li secors de cavalleria, 
lr co com havia entes , quel rey de Sicilia li 
fría selge a Gayela. E lo rey de França dona 
llot aquell secors e ajuda que li demana, axi 
le gent, com de moneda. E axi, parti ab gran 
tmlleria de França , e anasen al Papa, e axi 
mateix li demana secors , e lo Papa feu aytant 
com ne demana : e ab tot aquell poder vench- 





bia entregado por él al señor rey de Aragon. 
Rogóle entonces el rey de Inglalerra , que los 
rehenes que habia prometilo por él, que los 
enviase desde luego al rey de Aragon , y él le 
promelió que nole faltaria por nada , con lo 
que, se despidieron uno de otro , Y el rey de 
nglaterra se volvió à su país, con ánimo de 
arreglar y tratar la paz entre la santa Iglesia 

e Francia con su yerno , el rey de 
Aragon. 

Ahora vá dd de hablaros del rey de Ingla- 
terra , y volveré á hablar del rey Càrlos , que 
se dirige á Provenza , para tratar lo que ha- 
bia prometido al rey de Inglaterra. 


CAPÍTULO CLXIX. 


Como el rey Cárlos envió sus tres hijos , con veinte 
de los nobles de Provenza , en rehenes, al señor 
rey de Aragon ; y como pidió socorro al rey de 
Francia y al Apostólico , por haber sabido que el 
rey de Sicilia lo tenia puesto sitio á Gaeta. 


Tenia el rey Cárlos en Marsella á sus tres 
hijos, entre los cuales habia monseñor En 
Luis, y además monseñor En Ramon Beren- 
guer , que era el quinto de todos los que te- 
nia. Dichos tres hijos, con otros veinte de no- 
bles hombres de Provenza , los envió Cárlos á 
Barcelona , al señor rey de Aragon , para que 
los tuviese presos en su lugar, y habiéndolos 
recibido el señor rey de Aragon, los envió á 
Ciurana, donde fueron guardados , como lo 
fuera , si allí estuviese , el rey Cárlos. 


Luego de haber cumplido el rey Cárlos 
todo lo que debia -hacer , se fué á Francia, á 
ver al rey de esla nacion , á quien pidió so- 
corro de caballería , por haber sabido que el 
rey de Sicilia le tenia puesto sitio á Gaela. 
Dióle el rey de Francia todo el socorro y ayu- 
da que le pidió, tanto de gente como de di- 
nero; y así, partió con gran número de ca- 
ballería de Francia, y se fué á ver el Papa, 
para pedirle tambien socorro , el cual le con— 
cedió tanto como pedia; con cuyas fuerzas 
reunidas marchó desde luego á Gaeta. Es- 


ena Gayela. E lla vench li son fill Carles Mar- i tando allí, compareció su hijo Càrlos Martel, 
ell, qui era lo major fill que ell havia, ab gran ' que era el mayor, con grandes fuerzas , y de 
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poder, axi que foren tantes de gents, que una 
enfanilal era. Empero si lalmiráll e els altres 
barons qui eren ab lo senyor rey de Sicilia ho 
haguesen consentit, per cert ell los fora exit a 
batalla ; mas per res no li ho consentiren, ans 
se vallsejaren moll be el setge hon estaven, 

E lo rey Carles assalia lo senyor rey de Si- 
cilia, e axi mateix semblantment lo senyor rey 
de Sicilia tenia assitiada la ciutat de Gayeta, e 
treya ab trabuchs a la ciutat ; e axi mateix la 
ciutat treya al senyor rey de Sicilia. E puix lo 
rey Carles vench qui assitia lo setge del senyor 
rey de Sicilia, e treya al dit setge ab trabuchs, 
elo setge del senyor rey de Sicilia treya axi 
mateix al setge del rey Carles. E axi mateix 
vaerels tots jorns feyls darmes que aquells del 
senyor rey de Sicilia feven sobre aquells de la 
ciulat e de la host del rey Carles, que mira- 
cles eren a vaer. Queus dire 2 aço dura molt 
de temps. E lo rey Carles vae que aquest feyt 
li tornava a grau damnatge , si que a la fi lo 
senyor rey de Sicilia hauria la ciutat, e si la 
ciutat havia , que tot Principat e terra de La- 
vor se perdria, E feu requerir lo senyor rey 


. de Sicilia de treues, e trames li ho a dir per 


sos missatgers al setge, e feu li axi a saber per 
sa carla, que ell lo requeria de treues a un 
temps, e que per ço li requeria, com contra sa 
consciencia li estava axi davant e li tenia set- 
ge; que ell havia promes e jurat al senyor 
rey Darago, (que com seria fora de la preso, 
que tractaria, aylant com pogues, que entrells 
hagues bona pàu e bona amor ; e en axi com 
ho havia promes, quen axi ho havia en vo- 
lental de complir, si Deus li donava vida e 
que molt. mills se traclaria la pau en treues, 
quen guerra. 

E com lo senyor rey de Sicilia entes aques- 
la carta quel rey Carles li hach tramesa, e 
sabia que axi era veritat com ell li feu saber, 
e encará que ell conexía tanta de bontlat en lo 
rey Carles, que be sabia quell tractaria de 
pau e de bona amor, perque li consentia a la 
treua, E axi la treua sacorda en aquesla ma- 
nera, quel rey Carles sen pensas danar, e puix 
lo senyor rey de Sicilia, apres quel rey Carles 
sen fos anat ab tota la Sua gent, ques pensás 
de recullit ab tot co del seu que tènia al setge. 
E axis compli, que el rey Carles sen ana en 
Napols ab tota la sua host, e puix lo senyor 
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este modo vinieron á con anlas gi 
tes, que llegaban á ser. inénitas. Sida 
rante y demás barones Be esti 8.) 
señor rey de Sicilia hubiesen consenlid 


lir, de ma que Càrlos ds bubi Ta 
tado bata pero, 
sèntirlo , antesse fortí . pe a 
do fosos en el punto donde tenian e 


El rey Cárlos sitió al señor res y de $ 
del mismo modo que este tenia ada | 
dad de Gaeta, y así como ese di disp 
trabucos contra la ciudad, ( 
hacia està Contra el señor rey de Sicilia 
cedió luego, que el rey. Carlos vi 13 
lugar donde tenia el sitio el señor r 
cilia, y con esto, uno y otro se disparalx 
bien con. trabucos y i Be aa ot 
dias hubierais visto aquí hechos 
verificaban los del señor rey de $ 
los de la ciudad y de la hueste del 
los, hechos milagrosos, dignos de ser 
Qué os diré? Mucho tiempo duró 
pero viendo el rey Cárlos gue u 
ap solo en gran daño suyo, ! 

Ri al cabo el señor rey de Sicilia € 
ciudad , en cuyo caso ya no Séria la ciu 
la, sino que se perderia todo el E 
la Tierra de Labor ; hizo regar 
de Sicilia para que hubiese treg q 
envió á decir por sus mensaje 
ciéndoselo saber por carta suya, 
además , que tal reguirimiento: 
un escrúpulo de conciencia que é 
haberse colocado delante de dy 
do, puesto que habia prometi 
señor rey de Aragon , quec Re 
ra de la càrcel, aria cuanto le 
parà que entre ellos existiese È 
amor, Jo que tenía “voluntad de" un 
Dios le daba vida, conforme lo habia 
tido ; y tambien por calcular que 
taria la paz habiendo treguas, que en 

Al oir el señor rey de Sicilia e 
le envió el rey Cárlos, conocier 
verdad cuanto le hacia: rendida” ii 


E 


( o 


do, además, que, dape 
rey Cárlos , tralaria bi 
buen amor; le consintió : Pr a 


gua, la Pp se PP de esla 1 
r: que el rey Cárlos marchase de : 
lo Pc y pdas de Haber £ 
loda su gente , el señor re cs 
barcàse con todo cuanto tenta 
pues, se cumplió, dirigiéndose el 
con toda su hueste poles , y 
se luego con toda comodidad el 8 
Sicilia, el cual pasó à esta. isla co 
à Mesina , donde se le hicieron £ 


Cole 


hb 


CAP. CLXX. 


ges de Sicilia recullis al seu bell ayre, e vench- 
seen Sicilia, a Macina, hon li fo feyta gran 
Bu, e lalmirall desarma les galees. Apres 
ilgo lo senyor rey de Sicilia ana vesitant sos 
hgnes e lola Calabria, e lalmirall ab ell, e 
pensarensen de deporlar e de caçar. E ten- 
pen la lerra lola en pau molt gran temps e 
m gran justicia. 

Ara vos lexare a parlar dells , e tornare a 
furlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL CLXX. 


Som lo senyor rey Nanfos Darago se mes en cor de 
conquerir Manorca, e lo trames á dir a son frare, 
lo senyor rey de Sicilia, e al almirall En Roger de 
Luria, que vengues ab XL galees armades, e com 
vench, e ana conquerir Manorca: 


Com lo senyor rey Darago fo partit de Ole- 
10, € lornal en sa terra, ell pensa que vergo- 
za li seria que la illa de Manorca tinguessen 
sarrabios; e axi, que era bo quels ne gilas, e 
4 conqueris, e quen llevas daffany son avon- 
lo, Jo rey de Mallorques, e que mes valia que 
¡ reles la illa de Manorca poblada de cres- 
tans, que vo feya quels serrahins hi hagues- 
en lexals, E axi lrames sos missatgers al mo- 
ení de Maxorca que li pensas despaetxar la 
ía, en altra manera, que si no bo feya, que ell 

feya a saber per cert, que ella li tolria, e 
tòria la persona a ell e a tota sa gent. E lo 
imerií de Manorca feu lin fort fret respost, 
iv maleix lo senyor rey pensa, que ell ven- 
na lo senyor rey son pare de la traycio que 
tiva feyta, com feu saber en Barbaria quel 
for rey hi anava , perque perde lo cap En 
igron, e sen perde Contastina , axi com da- 
il havels entes. E tantost ell trames sos mis- 
Usa son frare, lo senyor rey de Sicilia, que 
amés lalmirall ab XL galees armades : e feu 
isaber, com les volia per lo dit viatge de 
órca. E axi trames carles al almirall , que 
ss denantar, e de venir lost ab les galees 
lirelona. E àxí com lo senyor rey Darago 
Uach trames a dir a son frare, lo senyor rey 
cia, eal almirall , axis compli: si que 

l arma les XL galees, e venchsen a 
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las, y el almiránte desarmó las galeras, Des- 
pues de esto, el señor rey de Sicilia, junto con 
el almirante , fué visitando sus reinos y toda 
Calabria , en cuyo viaje trataron solo de bus- 
car pasatiempos y dé entretenerse en la caza; 
resultando de aquí que mantuvieron el país 
por muy largo tiempo en paz y en gran jus- 
licia. 

Atorz dejaré de hablar de ellos, y volveré 
á hablar del señor rey de Aragon, 


CAPÍTULO CLXX. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon tuvo el 
proyecto de conquistar Menorca, y ló envió 4 de- 
ciràsu hermano, el :eñor rey de Sicilia, así como 
al almirante En Roger de Lauria, para que acu- 
diese con cuarenta galeras armadas , y como ha- 
biendo acudido este, fué à conquistar Menorca. (1) 


Cuando el señor rey de Aragon hubo parti - 
do de Oloron y regresado á su tierra, le vino 
al peosamiento cuán vergonzoso le seria que 
sarracenos tuviesen la isla de Menorca , y por 
consiguiente, que habia de ser en beneficio 
suyo arrojarles de allí y conquistar la isla, li- 
brando así de afanes á su tio, el rey de Mallor- 
ca, pues valia mas entregársela poblada de 
eristianos , que haber dejado en ella á los sar- 
racenos. Con eslo, envió sus mieBisajeros al al- 
mojarife de Menorca, diciéndole que pensase 
en desocupar la isla , ó de otro modo, si no lo 
hacia , le participaba que se la quitaria, aca- 
bando con él y con toda su gente. Muy fria fué 
la respuesta que dió el almojarife de Menorca, 
y así, pensó el rey que al propio tiempo ven- 
garia con esto al señor rey su padre de la trai- 
cion que aquel le habia hecho , cuando hizo 
saber á Berbería que iba allí el señor rey , lo 
que fué causa de que En Bugron perdiera la 
cabeza , y que se perdiera Constantina, segun 
antes habeis oido. Envió, pues, sin tardanza 
sus mensajeros á su hermano , el señor rey de 
Sicilia, para que le enviase el almirante con 
cuarenta galeras armadas, y le hizo sáber que 
las queria para el referido” viaje de Menorca. 
Por lo mismo , envió carlas al almirante , di- 
ciéndole que viese de darse prisa en venir proú- 
to á Barcelona, y tal como el señor rey de 
Aragon lo envió á decir á su hermano , el se- 
ñor rey de Sicilia, y al almirante, fué cum- 
plido, de modo que el almirante armó las cua- 
renta galeras y se vino á Barcelona. Llegó á 


ll. Mo hé vacitado en cambiar la última palabra de este título, poniendo Menorca en vez de Mailorca, 


Un se leía en las ediciones catalanas, por verse claramente 


10 podrá deducirse del contenido del capítulo, 


que es una equivocacion involuntaria , 
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troba lo senyor rey que hach aparellada la ca- 
valleria que ab ell devia passar, e lalmugave- 
ria : axi que lota hora foren be de bona gen! 
cinchcents cavallers ab cavalls armats, e be 
XXX milia almugavers. E a Salou, ab la gra- 
cia de Deus, recullirensen, e vengren a la ciu- 
tat de Mallorques: hon foren tuvt XV jorns 
abans de Nadal. E exiverna tant fortment, que 
james hom no viu tant (ort yvern, e de vents 
e de plujes e de grops. Queus en dire? que 
tant fort yvern feya, que bastara, que fos hom 
en la mar de la Tana, que galiots hi havia, 
que de frel perderen los caps dels dils. 

E comptar vos he un bell exempli e miracle 
que sesdevench per aquest mal temps, lo qual 
yo viu, e tot hom comunament: e aquest vos 
vull recomptar, per co que cascu se guarl de 
la ira de Deus. 


CAPITOL CLXXI. 


Recompta lo gran miracle qui sesdevench dun al- 
mugaver,. qui era de Sagorp, per raho de voler 
menjar carn lo vespre de Nadal. 


Verilal es , que eren en una companyia XX 
almugavers qui eren de Sagorp e de la encon- 
trada, e posaven al portxo de senct Nicolau 
de Porlopi. E la vespra de Nadal anarensen 
los deu a percasar bestiar que menjassen lo dia 
de Nadal, e portaren quatre moltons, e faeren 
los escorxar , e escorxarls penjarenlos el port- 
x0. E la hu dels companyons , lo qual era de 
Sagorp, e havia jugal e havia perdut, pres 
un quarter de molto ab la fellonia, e mes lo 
en asl. E es costuma de calhalans , que la ves- 
pra de Nadal tot hom dejuna comunament, e 
no menja entro a la nuyt. E axi los almuga- 
vers aquells anaren percasar cols c peix e 
fruyla, que menjassen; e com forcu venguts 
al vespre a la dila posada del portxo de senct 
Nicolau de Portopi, vaeren prop del foch, hon 
ells devien menjar, lo quart de molto en ast. E 
maravellarensen, e sen esquivaren fort, e di- 
gueren :—Qui es aquest qui aquest quart de 
molto nos ha mes aci el foch ?—E aquell res- 
pos, que ell lo hi havia mes.—E perque ho 
havels feyt2 digueren ells. —Per ço, dix ell, 


(1) El mar de Azof, llamado tambien de Tana, por la ciudad comercial de este nombre. 
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Barcelona. E fo hi en la festa de Tolssanets, e ¡esta ciudad por la fiesta de todos los San 


































encontró que el señor rey le tenia preve 
in la caballería y la almogavería que deb 
levarse, cuyas fuerzas conslarian de unos q 
nienlos caballeros, todo gente escojida, € 
caballos armados, y unos treinta mil alm 
vares , los cuales, con la gracia de Dios 
embarcaron para Mallorca , à donde lleg 
todos quince dias antes de Navidad. Tan 
roso era el invierno en aquella sazon, 
se ha visto jamás otro en que tanto abuní 
los vientos, las lluvias y las ráfagas. ( 
diré? Tan crudo era , que podria compar 
á lo que experimentan los que se hallan 
mar de Tana (*) pues hubo galeoles ques 
dieron, de frio, las extremidades de los de 
Contaros quiero ahora un bello ejem 
milagro que sucedió en lal tiempo, mí 
que yo ví, así como todas las demás per 
que allí estaban, y que 05 quiero referir, 
que cada cual se guarde de la ira de Dios. 


un) 


CAPÍTULO CLXXI. 


Reficre un gran milagro que sucedió, de un 
gavar natural de Segorbe, con motivo de 
querido comer carne la víspera de Navidad. 


És el caso , que estaban reunidos. veia! 
mogavares, naturales de Segorbe y suco 
ca , los cuales se acuartelaban en el pú 
San Nicolas de Portopí; y como era l 
pera de Navidad , los diez se fueron en 
de ganado para comerlo el dia siguiente. 
jeron , pues, cuatro carneros , hiciéronle 
sollar , y desollados que los tuvieron; l 
garon en el pórtico. Uno de los com 
que era de (sabio y que habia jugi 
perdido, con la ira que le dominats, 
cuarto de carnero y lo puso en elasador. 
tumbre es de catalanes que , la vispe 
Navidad, ayuna generalmente todo el u 

nadie come hasta llegada la noche, 
08 


comer, al llegar por la noche al menci 

Nicolás de Portupi , 
servia de posada, viendo cerca del fuego 
de ellos debian comer, el cuarto de cars 
el asador, maravillados y sorprendidos 
novedad, preguntaron en seguida:—4 
es el que ha puesto aquí, en el fueg 
cuarlo de carnero ?—Respondió el otro 
él lo babia hecho.—¿ Y porque lo habe 
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ws yo vull a nuy! menjar carn, a desonor de cho ? dijeron ellos. —Porque esta noche , dijo 
lsla qui dema sera.—E aquells reprengue-| el otro, quiero comer carne en deshonor dela 
a lon moll, e pensarensen , que si be ho de- Desa de a — A pe re Se mucho los 
e : emás al oir esto , pero, figurándose que , si 
Pi mubria: e axi aparellaren llur sopar, | bien lo decia, no lo habia de ejecutar gaita 
aelerea llur taula. E aquell pres una lova- | raron su cena, y arreglaron la mesa. Con esto, 
ela, e alallra part del foch ell sasigue €e|el otro tomó una servilleta , y sentándose á la 
ps sa lovallola, e tuyl comensaren a riure e | otra parle del fuego, extendió aquella; mas al 
solar, que coydavense queu faes per es- | verle, lodos empezaron a reir y á chancearse, 
wn. E com ells se foren asseguts e comensa- de eo go Dret (opt er L ra burlarse 
_ | de ellos. ueron todos, empeza— 
il amenjar, aquell pres son da de mol- | ron 4 comer, y el otro, tomando su ana de 
1,£ val se posar davant , e talla de la carn, e carnero , se lo puso delante, cortó un pedazo, 
11:—Yovull menjar daquesta carn, a desonor | y dijo:--Quiero comer de esta carne endeshonor 
¿hi festa quí a nuyt es e dema sera.—E al pri" | de la fiesta que es esta noche y que será mañana. 
sr hoci ques mes en la boca vench li en visio | —Masal primer pedazo que se metió en la bo- 
0 hom tant gran, que tocava del cap al tre- ei pomeres d ed a de Ar cia 
: re e, que con la cabeza tocaba a 
mal del portxo , e dona li ab y su tal perla lecho del pórtico , y le dió con la mano , llena 
ira plena de cenra, quenvers lo gila en ler- | ¿e ceniza, tal golpe en la cara, que le hizo caer 
1, 5 que crida , com fo en terra :—Sancla en lierra al momento , en cuyo estado griló el 
ana vall—ires vegades; e jach axi com si lalmogavar por tres veces:—Santa María , va- 
s mori, lot despoderat de sos membres, e|ledme!—y quedó largo en tierra como si fuese 
it la vista perduda. E los companyons lle- | Muerto, sin poder valerse de ninguno de sus 
tral, e posarenlo sobre una flasada , e es- miembros, y con la vista perdida. Al verle así 
xi com a mort be entro a hora de mija nuyt. 
£ com lo gall canta, ell cobra la paraula, e 
tana prevera. E lo clergue del dit lloch de 


los compañeros , levantáronle en seguida , y 
colocándole sobre una frazada, quedó del mis- 
mel Nicolau vench, e confesas ab ell molt 
vrolament. E lo mati de Nadal, ab prechs e 


mo modo como muerto hasta mas de media 
'requisicio dell, portarenlo a la sgleya de 


noche. 
Cuando cantó el gallo, recobró aquel hom= 
¿dona Sancta Maria de Mallorques; e davant 
lr else feu posar, e lol hom venial veure; 


bre la palabra , y lo primero que hizo fué pe- 

dir un clérigo; acudió el que habia en dicho 

lugar de San Nicolás, y habiéndose confesado 

con él muy devotamente , el dia de Navidad, 

Spa por la manana , 4 ruego é instancia de dicho 

dera axi dibil, que neguns membres que clérigo , lleváronle á la iglesia de Nuestra Se- 

ENS no podia moure ne ajudarsen, e la vis- (hora Santa María de Mallorca. Allí, quiso el 
e havia de tol perduda, e plorant pre- 
lo poble, que degues pregar Deus per 
sedavant tuyt ell manifestava sos pecats e 

'Glimenls, ab gran contricio e ab gran do- 

— 8 que lot hom e tola dona navia gran 


almogavar que le colocaran delante del altar, 
Sl Eordonas en la dita sgleya, qui es en 


donde iba á verle todo el mundo ; : tan débil 
eslaba , que no podia mover miembro alguno 
Su, que lots dies sen digues Salve regina, 
(els mort ó guarit. Queus en diria pus? 


ni valerse de ellos, teniendo al mismo tiempo 

perdida la vista del todo, en tal estado, llo- 

rando, rogaba al pueblo que rogase à Dios por 

él, y manifestaba , delante de todos , sus pe- 

cados y faltas, con gran contricion y dolor, en 

términos, que movia á grancompasion, y todo 
Eso dura tro el dia de Parici, que la 
plena de poble. E com lo preycador 
Y preycal, prega lo poble , que tuy! pre- 
fi madona sancta Maria, que pregas lo 
beneyt char ll, que aquell dia beneyt 
sos miracles sobre aquell pecador; e 


el mundo la tenia de él; i en la referida igle- 
sia, que es la Seo, se dispuso que todos los 

Un agenollassen , e els clergues canta- 

Fstlse regina. E com lagren cantada, lo- 


dias se dijese la Salve regina , hasta que fuese 
muerto ó curado. Cuanto mas no os podria 

da un gran crit, e los membres tots 

dé tavia exiren de llur lloch, si que be 


































contar! Duró todo esto hasta el dia de la Apa- 
ricion ó Epifanía, en que la Seo estaba llena 
de gente del pueblo; y despues de concluido 
el sermon , el predicador suplicó al referido 
peeno que todos rogasen á Nuestra Señora 

anta Maria, que rogase á su caro y bendito 
hijo, que, en aquel bendito dia, patentizase 
sus milagros en aquel pecador , díjoles , ade- 
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sis preveres lo havien de tenir. Ea la fi de la 
Salve regina, ab gran cruxit que donaren tots 
quants ossos havia, en presencia de tuyt recobra 
la vista, e los membres li tornaren cada hu en 
son lloch adrels e bons. E axi ell e tot lo poble 
feu grans gracies a Deus daquell tant bell mi- 
racle que Deus c madóna sancta Maria los ha- 
via mostrat. | 

E axi lo bou hom anasen sa e dret. Perque 
cascu de vosallres qui aquest miracle oyrels, 
qui axi fo manifest e pales, fels ne de vostre 
prou, e duptals lo poder de Deus, e esforçats 
vos de be a fer, e guardats vos, que de feyt 
ne de paraula ne façats res contra lo nont' de 
Deus ne de madona sancta Maria, ne dels seus 
beneyls sancts no sanctes, ne les festes qui 
son ordonades per la sancta Sgleva romana. 


% 


CAPITOL CLXXIL 


Com una gran fortuna aculli lo senyor rey Darago 

-— pol son estol anant conquerir Manorca, e Com 
hach conquesta tota la illa, e en quina manera; 
e com al tornar que sen feya lalmirall en Sicilia, 
fortuna laculli, e correch entro en Trapena. 


Ara vos lornare a parlar del senyor rey Da- 
rago, que quani la festa de Nadal hach ten- 
guda en la ciutat de Mallorques, feu recullir 
tot hom, e feu la via de Manorca. E com lo 
senyor rey fo entro a XX milles en mar, apres 
la illa de Manorca, una gran fortuna acullilo, 
axi que li parti tot lestol, en tal manera que 
solament ab XX galees ell pres terra al port 
de Maho. E lo moxeril de Manorca, qui sera 
be aparellat de defendre, e gran secors que li 
era vengut de Barbaria , fo li ab tot son poder 
a la popa de les galees , axi que lola hora hi 
era be ab cinchcents homens a cavall e be ab 
XL milia de peu. E lo senyor rey estava ab les 
galees, escala per terra, a la illa dels Cunills. 
E la fortuna aquella dura be VIII jorns, que 
hanch nul hom dels seus no hi poch atendre , 
e puix abonansas lo temps, e ades venia al 
port de Maho, qui dues galees, qui tres naus : 
axi que, tuyl alenien axi com podien. 
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más, que se arrodillasen todos, y que los 
rigos cantarian Salve regina, y asi que la 
bieron cantado , el hombre dió un gran g 
y todos cuantos miembros lenia se saliero 
su lugar, de modo que eran seis clérig 
sostenerle. Pero, al fin de la Salve regina, 
jiéndole en gran manera todos cuantos hi 
tenia, en presencia de todos, recobró la: 
y los miembros volvieron à ponérsele cada 
en su lugar, quedando conformes y bu 
Con esto, él y todo el pueblo á la vez d 
pass á Dios por aquel milagro tan bell 

ios y Nuestra Señora Santa María les hi 
mostrado. 

Entonces el buen hombre se fué march 
sano y derecho. Vosotros, pues, los que 
reis la relacion de este milagro , que fu 
público y manifiesto, aprovechad la leccio 
med el poder de Dios, y esforzáos en | 
bien, guardándoos de hacer nada, ni de h 
ni de palabra, que sea contra el nombi 
Dios , de Nuestra Señora Santa María, d 
benditos santos ¿ santas, y contra las fiesta 

a 


denadas por la Santa Iglesia Romasa. 
CAPÍTULO CLXXII. 
Como una gran tempestad envolvió al señor 1 
Aragon y a toda su armada, cuando iba al 
quista de Menorca; como y de qué manèr 
quistó dicho señor toda la isla; y como, al 
sar de allí el almirante, rei i pio Sicili 


gióle tambien una tempes y hubo de di 
á Trápani. 


1 


Ahora volveré á hablar del señor! 
Aragon , el cual, despues de haber pas 
fiesta de Navidad en la ciudad de 
mandó embarcar á todo el mundo, é his 
bo hácia Menorca. Estando en el mar € 
rey, despues de haber andado unas vet 
las , y cerca la isla de Menorca , le sol 
una lempestad lan fuerle, que su armada 
dividida , de modo que solo con veinte! 
tomó tierra en el puerlo de Mahon. Él 
jarife de Menorca, que se habia preven 
ra defenderse, y al que habia llegado ú 
socorro de Berbería, acercésele con to 
fuerzas á la popa de las galeras, comp 
dose aquellas de mas de quinientos hos 
caballo y unos cuarenta mil deá pié, 
el señar rey con sus galeras , prevenidi 
cala, junto á la isla de los Conejos; y cos 
la tempestad unos ocho dias, no pudo : 
barcar aMí ninguno de los suyos, pen 
abonanzó el tiempo, y entonces fueron 
do al puerlo de Mahon ya dos gale 
tres , así que, todas iban arribando à 
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som lo senyor rey Darago vae que hi 
1 CC cavalls armals venguls, pensa de 
los cavalls en terra, e exi tota la gent 
ra, E lo moxarif que vae quel poder 
, anasen al castell de Mahona, ea qui 
sla lolson poder. E lo senyor rey a qui 
¡he COCC cavalls armats venguls, e par- 
dls almugavers, dix al almirall e als al- 
chs homens qui hi eren, que no volia 
r pos gent, e lalmirall e los altres cla— 
li marce, que no fos, mas que esperas 
s cavallers. E ell dix, que gran yvern 
» que les galees sofferien gran desayre, 
per res nou sofferria; e axi anasen lla 
ra lo moxarif. ( 

o moxarif, ab tot son poder, devallassen, 
4atrengada, en un bell pla que es prop 
castell de Mahona. E com les hosts fo- 
una prop laltra , lo senyor rey va ferir 
adament ab tota la sua gent, e lo moxa- 
maleix contra lo senyor rey Darago: e 
alla fo molt cruel, quels homens de la 
en bons homens darmes, e havia hi 
s bons homens quel moxarif tenia a sou. 
batalla (o axi cruel, que tuyt havien as- 
¡ue fer; mas lo senyor rey , qui era dels 
cavallers del mon , brocava sa e lla, e 
'scapava cavaller a qui ell pogues ferir 
si que lotes ses armes hi rompe, salvant 
a, de que feya tant, que nul hom li go- 
slar davant. E axi, abla gracia de Deus, 
a sua proesa e de lessues gents, ell vence 
lla, si quel moxarif fogi, e mes se el cas- 
lo ab XX de sos parents, e els altres 
a layt, 

t lo senyor rey feu llevar lo camp a les 
enls, e puix ana assitiar lo castell, hon 
tarif sera mes: e entre tant lestol del 
"rey fo vengut tot. E com lo moxarif 
gran poder del senyor rey, ell Ji tra- 
s missalgers, e pregal, que fos de gracia 
'erce sua, que, abell, XX desos parenis 
vell erea, e ab llurs mullers e ab llurs 
, quels ne lexas anar en Barbaria, sola- 
ib llurs vestidures e ab vianda entro lla, 
tria li lo castell de Mahona e la villa de 
lella. 

i senyor rey , per co que tota la itla po- 
lver sens altre embarch, atorga ho: e 
moxarif rele li lo castell e la vila de Ciu- 
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que podian. 

Al ver el señor rey de Aragon que le habian 
llegado doscientos caballos armados , trató de 

onerlos en lierra, y coo esto , hizo lo propio 
oda la demás gente. Cuando vió el almojari- 
fe que se acercaban fuerzas , $e fué al castillo 
de Mahona, y aquí reunió todas las suvas. El 
señor rey, á quien habian llegado unos cualro 
cientos caballos armados y parle de los almo- 
nia dijo al almirante y á los demás ricos 
ombres que allí habia, que no queria aguar- 

dar mas gats y así el almirante como los de- 
más le pidieron, por merced, que no lo hiciese, 
y sí que aguardara á todos sus caballeros; mas 
él les contestó , que estaban ya en lo mas ri- 
guroso del invierno, y pues las galeras sufrian 
gran menoscabo, no consentiria por nada 
aguardarse; con lo que , se dirigió allà donde 
estaba el almojarife. 

Bajó el almojarife con todas sus fuerzas, 
puestas en órden de batalla, á un hermoso lla- 
no que hay cerca del referido castillo de Ma” 
hona ; y cuando las huestes estuvieron cerca 
una de otra, el señor rey acometió , en buen 
órden, con toda su gente, y lo mismo hizo el 
almojarife contra el senor rey de Aragon, 
siendo muy cruel la batalla, pues los hombres 
de la isla eran muy capaces en cosas de armas, 
y además habia entre ellos algunos bravos lur- 
cos, los cuales tenia á sueldo el almojarife. 
Tan cruel fué la batalla, que todos tenian har- 
lo ne hacer ; pero el señor rey, que era uno 
de los mejores caballeros del mundo, arreme- 
tia acá y acullá, sin que se le escapase un solo 
caballero á quién él pudiese acuchillar, de 
suerle que legó á romper todas sus armas, 
salvo la maza , la que manejaba tan bien, que 
nadie se atrevia á eslársele delante. De este 
modo, con la gracia de Dios, por sus proezas y 
las de sus gentes, venció el rey la batalla, te- 
niendo que huir el almojarife , el cual se me- 
tió en el castillo con veinte de sus parientes, y 
muriendo todos los demás. i 

Con esto, mandó el señor rey levantar el 
campo á sus gentes, y se lué 4 sitiar el casti- 
llo donde se habia metido el almojarife, du- 
rante lo que, fué llegando al señor rey toda la 
armada; pero luego que vió el almojarife las 
grandes fuerzas del señor rey, le envió sus 
mensageros , suplicàndole que le hiciese la 
gracia y merced oe u>iarle marchar á Berbe- 
ría, llevándose consigo vem:2 de sus parien- 
tes que estaban allí con él , con sus esposas y 
sus hijos, y solo con los trajes qe llevaban y 
con los víveres precisos, hasta llegar allà , en 
cambio de lo que , le entre,zaria el castillo ue 
Mahona y la villa de Ciutadella. 


El señor rey , para poder así tener toda la 
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tadella, e tots los altres llochs de la illa, e li 
dona tol quant thresor havia. E lo senyor rey 
lliura li una nau que nolieja de genovesos, qui 
era venguda al port de Maho per fortuna, la 
qual nau anava a Yviça, per carregar de sal. E 
dins aquella nau mes lo moxarif entro ab C 
persones, entre homens 1: fembres e infants, e 
paga la nau , e feu los metre molla vianda. E 
partirensen del port en tal punt, que la nau 
aculli fortuna, e rompe en Barbaria, que hanch 
non escapa persona. E axi veus nostre Senyor, 
com vol destroyr una nacio de gents, com 
lleugerament ho fa: perque cascuns se deuén 
guardar de la sua yra; que la roda de fortuna 
veus com gira en un colps contra lo moxarif e 
son linatge, que navien senyorejada aquella illa 
mes havia de mil anys. 

Puix com lo senyor rey nach trames lo mo- 
xarif e son llinatge, anasen'a Ciutadella, e feu 
pendre totes les fembres e els infants de tota la 
illa, e els homens qui eren romasos vius, qui 
eren fort pochs, que en la batalla muriren (ols. 
E com les fembres e els infants e els homens 
foren tots presos de la illa, foren be XL milia, 
e aquells ell feu lliurar , quen fos cap e major 
de vendre En Ramon Calbet, un honrrat hom 
de Lleyda. E aquell hi mes altres officials sols 
si. E trames ne la major partida a Mallorques, 
e puix en Sicilia 2 eo C.thalunya e en altres 
parts. E en cascun lloch se tench encant pu- 
blich de les persones e de les robes quils foren 
trobades. 

E com aço fo ordonat, lo senyor rey ordo- 
na, que a Mahona, al port, se faes una vila be 
murada. E jaqui procurador de la illa En Pere 
de Lebia , un honrrat ciutada de Valencia, e 
dona li tot poder, que pogues tota la illa do- 
nar a pobladors cathalans ; e que de bona gent 
poblas la illa. E axi ho feu segurament ; que 
axi es poblada la ¡lla de Manorca de bona gent 
cathalans, com negu lloch pot esser be po- 
blat. 


(1) La ponderacion es marcada, y solo probaria, a no estar equivocada cifra en el original / 
vo , que la historia de la dominacion árabe no seria la mas conocida en tiempo del cronista, lo $ 


es de estrañar. 


(2) Marquilles y con cl todos los comentadores de la costumbre feudal y de las constituciones se 
taluña, dicen que en este país se entendían por honores universalmente todos los bienes inmuebles 
ntier admiten la palabra no solo . 

como equivalente de cualquier posesion en general, que p 
vos ; de manera, que solo por la colocacion del gi ib antes ó despues de hombre, puede cono* 
ajo cuya acepcion lo he traducido, Ó si verdall 


paso que Ducange y Car 


si este era persona distinguida 6 de importancia, 
mente honrada, 
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isla sin ulterior obstáculo , otorgó al almo; 
fe lo que pedia , y este, por consiguiente, 
entregó el castillo y la villa da Ciutadella, 
todos los demás lugares de la isla, y) 
todo cuanto tesoro tenia en su poder, abi 
llegado al puerto de Mahon, arrojado all 
la tempestad, una nave de genoveses, que! 
á Iviza á cargar de sal ; fletóla el señor 
pagó el viage, la proveyó de muchos 
y la puso á disposicion del almojarife, d 
se embarcó en ella con cien personas, 
hombres, mugeres y niños. Salió la na 
puerto, pero estallando en el mismo m 
una tempestad, cogióla de modo, que Yí 
quedar destrozada junto à Berbería, sin que 
capara ni una sola persona. Ved ahí cuán 
mente obra Nuestro Señor, cuando quiere 
gar à una nacion: porlo mismo, debe 
cada cual de su ira, pues ya veis como la 
de la fortuna giró de un golpe contra el 
db) su linage, despues que habian $ 
res de la isla por espacio de mas de mil 450 
Luego que el señor rey hubo enviado elák 
mojarife y su linaje , se fué á Ciutadella, de 
de hizo prender á lodas las mujeres y 0% 
de la isla, y à los hombres que habian (i 
dado vivos , que eran muy pocos, pus me 
rieron todos en la batalla ; y presos que (4 
ron todos, pasando en conjunto de cuan 
mil personas, los mandó entregar à EnMu 
Calbet, propietario de Lérida , haciéndole 
y dà de dichos prisioneros, ed 0% 
oficiales que le agregó , y dándole facula4é 
venderlos. La mayor parte los enviaron ¿4% 
lorca, y además á Sicilia y á Calaluña,4 
cada uno de cuyos puntos se hizo ali 
pública, tanto de las personas , c0m0 
equipajes que les encontraron. | 
Arreglado esto, dispuso el señor (654 
en Mahona , hácia el puerto , se convuls 
una villa fortificada con buenas murallas 4 
jando por procurador de la isla 4 En Peon 
ebia, ciudadano honrado (*) de Valentá. 
que cs poder , para que pudiese cederla 
á pobladores catalanes, esto es, que la 4 
se Je buena gente, como efectivamente 4. 
z0 , de suerte que la isla de Menorca 6 
blada de buena gente catalana, como VV 
serlo otro lugar alguno. 



























o la significacion de feudo, sí que 
an adquirir así los nobles como los | 
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¿com lo senyor rey hach ordonats tols sos 
als en la illa, e ordonacio de poblar , de 
o delol cap e capita En Pere de Lebia, 
era molt probom e savi , partis de Manor- 
e vench a Mallorques, hon li fo feyta gran 
a perla sua venguda. E vesita tota la illa 
Mallorgues ab lalmirall e ab Galceran Dan- 
teula e daltres richs homens qui ab ell eren. 
ix parti de Mallorques, e trames ne tot lo 
en Calbalunya ab lalmirall: E lo senyor 
val IV galees, giras en Yvica, per vesitar, 
li do feyla gran festa. E aqui estech IV 
,£ puix anasen en Cathalunya, e pres 

Salon, e de Salou anasen a Barcelona, 
Iroba lalmirall, qui ja havia presa terra ab 


estol. E lalmirall pres comiat dell , e puix 
vasta en Sicilia. 


Siqueal lornar que sen feya, acullil una 
luna lant gran el golf de Lleo, que totes 
tgalees se partiren : e ni hach qui corre- 
seren en Barbaria, e daltres en Principat e 
hitall (oca aquella hora en gran condicio. 
impero, ab lajuda de Deus, qui en molts llochs 
havia ajudal, restauralo, e correch a Trape- 
Lelmesul e puix a pochs de dies co- 
fa loles les galees. E com totes foren a Tra- 
ma, ans a Macina, hon troba lo senyor 
ye loli la gent, qui hi faeren gran festa. E 
ina desarma e pensa de seguir la cort 
senyor rey, axi com aquell quel dit 
or rey de Sicilia no feya res que ell nou 
E vixqueren eu gran alegre e en gran 
, vesilant e cortejant tota Calabria e el 
pal de Taranto e aquells llochs que te- 
ta Principat. 
Ax lexar vos he a parlar del senyor rey 
, € lornar vos he a parlar del senyor 
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senyor rey Nanfos Darago 'rames sos mis- I 
à Tarasco, per tractar de la pau del rey | 
, hon pau sendreca, axi com lo senyor rey | 
m0 havia mester, e a gran honor del senyor | 
de Sicilia; e com malaltia vench al senyor rey 
ls duna exidura. 








ha senyor rey fo a Barcelona, hon li (o | 
ga festa e gran honor, anasen visitar 
lósregnes. E com fo en Arago, vaes ab 
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Luego que el señor rey tuvo arreglados los 
oficiales que habia de bal en la isla, y hubo 
dado la órden de EOS , dejando por jefe y 
capilan de todo á En Pedro de Lebia, que era 
hombre de mucha probidad y sábio , partió de 
Menorca, y fué á Mallorca , donde se le hicie- 
ron grandes fiestas á su llegada. Visitó luego 
toda la isla de Mallorca , junto con el almiran- 
te, En Galceran de Anglesola y olros ricos 
hombres que estaban con él; partió despues 
de allí, enviando toda la armada á Cataluña 
con el almirante; -y él, con cuatro galeras, 
dobló hácia Iviza, donde se le hicieron tam- 
bien grandes fiestas; y habiendo permaneci- 
do en esta isla cuatro dias, marchó despues á 
Cataluña , tomando lierra en Salou, desde 
donde pasó á Barcelona, donde encontró al 
almirante , que habia arribado ya con toda la 
armada, el cual, despidiéndose del señor rey, 
volvióse en seguida á Sicilia. 

Cuando ge volvia el almirante, le sobrevi- 
no una tempestad tan grande en el golfo de 
Lion, que todas las galeras se dispersaron: 
unas fueron á parar á Berbería , otras al Prin- 
cipado, y el almirante se vió en aquellos mo- 
mentos en gran peligro ; empero , con la ayu- 
da de Dios, ue en muchos parajes le habia 
ayudado , pudo rehacerse, y se dirigió á Trá- 
pani, donde llegó sano y salvo, recobrando, 
en pocos dias, todas las galeras. Cuando las 
tuvo reunidas todas en Trápani , fuése á Me- 
sina , donde encontró al senor rey y á toda la 
gente, la que le hizo grandes fiestas ; y des- 
armando en dicha ciudad, trató de seguir la 
corte del señor rey, y de suerte lo hizo , que 
nada hacia el referido señor rey de Sicilia, 
que él no lo supiese. Y así pasaron la vida con 
grande alegría y diversion, visitando , junto 
con la corte, toda Calabria, el Principado de 
Tarento y aquellos lugares que en el mismo 
tenian. . , 

Con esto, dejaré de hablaros del señor rey 
de Sicilia , y os volveré á hablar del señor rey 
de Aragon. 
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Como el señor rey En Alfonso de Aragon envió sus 
mensajeros á Tarascon, para tralar de la paz con 
el rey Cárlos, habiéndose llevado á cabo , tal co- 
mo convenia alseñor rey de Aragon, y engran ho- 
nor del señor rey de Sicilia; y como sobrevino 
enfermedad al señor rey En Alfonso , con motivo 
de un. landre que le salió. 


Cuando estuvo el señor rey en Barcelona, 
donde se le hizo gran fiesta y honor, fué visi- 
tando todos sus reinos; y en Aragon, vióse 
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don Alfonso de Castella e don Ferrando son 
frare , e donals molt del seu : e troba los que 
estaven molt be, e que menaven la guerra ab lo 
rey Don Sanxo, llur avonclo, e guanyaven lots 
dies lerres sobre ell. 

E axi ana vesilani lotes les [rouleres , e els 

missatgers li venien tols dies apresament del 
Papa e del rey de França e del rey Dangla- 
terra , per tractar pau entre ells. E aço mena- 
va lo rey Danglalerra , per ço com volia, quel 
primer any seguent quel matrimoni se complis 
entre lo senyor rey Darago e sa filla, si que 
per co hi metia tot son poder. E a veritat aylal 
se feya lo rey Carles, e per co com ho havia 
promes : si que tant tractaren lo rey Carles e 
lo rey Danglaterra , quel Papa trames un car- 
denal en Prohenca, a Tarasco, ab lo rey Carles, 
qui traclas de la pau ab lo senyor rey Darago. 
Si que com foren á Tarasco , trameteren llurs 
missatgers al senyor rey Darago , quels tra- 
metes missatge qui ab ells tractas de la pau. 
. Elo dit senyor rey, sobre lo dit tractament a 
ordonar, se vench a Barcelona. E com fo a Bar- 
celona , mana ses corts, que tot hom a dia cert 
fos a Barcelona: e axi com ho mana, axis 
compli. Si que com la cort fo ajustada, e foren 
tuyl al palau reyal, ell los dix , com lo rey 
Carles e lo cardenal eren a Tarasco , e quel 
requirien , que hi trameles missatgers que ab 
ells tractassen de la pau; e axi, que ell no vo- 
lia res fer sens consell de sos barons e cava- 
llers e ciutadans e homens de viles, qui de- 
guessen tractar dels missalgers, quals serien, 
ne ab quin poder yrien; e que en axi com 
aquells ho tractarien , quel senyor rey e luyl 
ho lenguessen per bo e per ferm. E abans que 
daqui partissen fo atorgat, quels missalgers 
fossen XII , co es a saber, dos richs homens e 
quatre cavallers e dos savis e dos ciutadans e 
dos homens de viles. E fo ordonal, quants 
companyons ne quants escuders degues cascu 
menar , e que axi com fos ordonat, que axis 
complis : e axis feu. E donaren poder a XL 
entre richs homens e cavallers e ciutadans e 
homens de viles, que deguessen aquest feyt 
ordonar e endreçar. E encara fo ordonat, que 
nul hom (e Barcelona no partis entro los mis- 
salgers fossen anals e venguls de Tarasco, 
per ço que sabessen que haurien feyl: e axi fo 
atorgat. 
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con don Alfonso de Castilla y don Fernando, : 
hermano, á quienes hizo muchos dones, es 
contrando que estaban muy bien, pues ¡ba 
sosteniendo la guerra con el rey don Sancho 
su lio, y cada dia le ganaban lierras, 

De este modo fué visitando todas las fronle 
ras, y todos los dias se le presentaban mest 
jeros del Papa , del rey de Francia y dd 

nglaterra , dándole prisa para que entre ell 
se tralase paz. Movia esto el rey de Inglaleri 
porque queria que el año siguiente se cum 
pliese el matrimonio entre el señor rey de 
gon y su hija, de suerte que en lal ne 
empleaba todo su valimiento. No se hacia dé 
nos, en verdad , por parte del rey Cárlos M 
la razon de que lo habia prometido; y asi,4 
tralaron con tanto empeño el rey Cárlos YH 
rey de Inglaterra, que el Papa envió , por 
un cardenal à Tarascon en Provenza, al 
del rey Cárlos, para que tratase de la paz 6% 
el señor rey de Aragon; y desde allí, enñ 
ron á dicho señor rey de Aragon sus mese 
ros, diciéndole que enviase tos suyes, paratós 
tar con ellos de la paz. 

Paraarreglar los referidos tratos se fut € $: 
ñor rey á Barcelona , donde mandé té 
cortes , y fijó dia para que estuviesen e 
ciudad lodos los que debian concurrir. Co 
me lo mandó , asi fué cumplido, y 
corte , pasaron todos al palacio real, 
dijo : que el rey Cárlos y el cardenal se hall 
ban en Tarascon , y le requerian que les 
viase mensajeros , para tralar con ellos 

z; mas, como nada queria hacer sin 
de sus barones, caballeros, ciudadanos y h 
bres de villas, que estos tratasen de lost 
ridos mensajeros, señalando cuales 
con qué facultades irian allá; y loq 
tralasen, tanto el señor rey como lodos 
más lo tuviesen por bueno i firme. Aoles, 
que se despidiesen , quedó olorgado 
mensajefos fuesen doce, á saber, dos ricost 
bres, cuatro caballeros, dos sabios, dos 
danos y dos hombres de villas , fijando el 
mero de compañeros y escuderos que 
llevar cada uno, y previnendo que se cu 
se segun fuese ordenado , como en rea 
fué. Dieron poder, además , á cuarenla l 
ricos hombres , caballeros, ciudadanos Y 
bres de villas, para que debiesen $ 













negocio y llevarlo 4 cabo. Sin esto, se d 
tambien, y fué otorgado, que nadie 
de Barcelona, hasta lanto que los y 
hubiesen ido y regresado de Tarascon, 
ber lo que deberian hacer. | 
Cuando quedó otorgado todo lo antedi 
las referidas cuarenta personas se reun 
dos veces cada dia en la casa de los P 
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E com tot aço fo alorgat , aquells XL, tots 
ms, dues vegades sajustaven a la casa dels 
lercadors, e lraclaven e ordonaven dels feyts. 
axí cam ho ordonaven cascun dia , axi ho 
varen davant lo senyor rey : e ell adobava 
y que li paria que hi faes millorar , axi com 
juell senyor qui era molt savi e mol bo, e 
iria la volentat plena de vera charitat e jus- 
ña, e de lota allra saviesa. Si quels missal - 
ws foren elels e ordonals., en qual manera 
guesen anar a honrrament del senyor rey 
de tols sos regnes , els foren donats los capi- 
lse el poder, e foren gint arreats, els fo or- 
iwal majordom , tal com convenia a vera va- 


i. 
E parliren de Barcelona , e tota hora entre 
walls en destre e llurs cavalcadures dells e 
+llurs companyons e de llurs escuders e les 
hembles foren tota hora que manaven C bes- 
es e caseu dels missalgers foren bons e honr- 
ds esavis. E anaren tant per llurs jornades, 
ut vengren a Tarasco. E lo senyor rey ro- 
ús a Barcelona ablota la cort, e si hanch vaes 
vs ne solases , axi de taules redones com 
e lrer a laulal, com danar ab darmes e bor- 
ar e dansar cavallers e ciuladants e homens 
t viles e de cascu mester de la ciutat, que ses- 
paren de lots jochs e tot alegre a fer, llavors 
ipogres vaer: que negu no pensava mas da- 
Brar e solasar e de fer tot ço que a Deus e al 
de rey plagues. . 
ox los missatgers foren a Tarasco, foren 
trebuls per lo rey Carles e per lo cardenal 
per los embaxadors que hi eren del rey de 
ja, e majorment per los IV missatgers que 
Eren del rey Danglaterra. E qui volra saber 
'noms dels missatgers e lol ço quel cardenal 
idix de part del Pare Sanct, e encara tot co 
t ells li resposseren , e lot co que si feu del 
Wencament tro a la partença , vajensen a la 
isla» quen Galceran de Vilanova ne feu, e 
lrobar ho han tot per orda; e encara tot ço 
Benlre los altres hi respos En Maymo de 
lauli, qui era hu dels dits missatgers del 


rey Darago. E sim demana per que |d 


tn mes En Maymo de Castellauli que 


1) Entiendo por Gesta la relacion ó acaso apuntaciones de 
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dores , y allí trataban de los negocios, y arre- 
glaban lo necesario; y conforme iban resol- 
viendo cada dia, llevaban el acuerdo al señor 
rey, y este enmendaba lo que le parecia que 
pudiera estar mejor, como podia hacerlo, sien- 
do un señor muy sabio y muy bueno, con ple- 
na voluntad de verdadera caridad y justicia y 
de toda cualquier otra sabiduría. Fueron, pues, 
elegidos los mensajeros prescribiéndoles el mo- 
do como se debian portar en honra del señor 
rey y de todos sus reinos, se les entregaron 
los capítulos y el poder , y equipados de todo 
lo necesario , se les dió mayordomo, tal como 
correspondia á lo que ellos representaban. 

Partieron de Barcelona los mensajeros , lle- 
vando, entre caballos del diestro, los que ellos 
montaban , los de sus compañeros y escuderos 
y las azemilas, cien caballerías; pudiendo de- 
cirse que eran los tales mensajeros, y cada 
uno de por sí, idónuos, respetables é intelijen- 
tes. De este modo, y siguiendo sus jornadas 
con actividad , llegaron , por fin, á Tarascon. 
El señor rey quedó con toda la corte en Bar- 
celona ; y si jamás visteis juegos y solaces , así 
de tablas redondas, como de lanzar á tablado, 
ejercicios de armas, justas, y bailes que ejecu— 
taban caballeros, ciudadanos , hombres de vi- 
llas y aun los menestrales de la ciudad , pues 
todos se esforzaban en toda clase de juegos y 
diversiones, entonceslo pudierais ver; porque 
nadie pensaba mas que en divertirse , solazar- 
se y hacer todo cuanto pluguiera á Dios y al 
señor rey. 

Llegado que hubieron los mensajeros á Ta- 
rascon , fueron bien recibidos por el rey Cár- 
los, por el cardenal , por los embajadores que 
alli habia del rey de Francia, y sobre todo 
por los cuatro mensajeros que tambien habia 
«el rey de Inglaterra. Quien quiera saber los 
nombres de los mensajeros y lodo cuanto les 
dijo el cardenal, de parte del santo Padre , y 
aun todo lo que ellos le respondieron , y todo 
lo que se hizo desde el principio hasta que 
partieron, acuda á la «Gesta» (*) que compu- 
so Galceran de Vilanova, y allí lo encontrará 
todo por órden, y hasta encontrará todo lo 

ue, entre los demás, respondió En Maimó 

e Castellaulí , que era uno de los mensaje- 
ros del señor rey de Aragon. Si me pregun- 
tais porque nombro mas á dicho Maimó de 
Castellaulí que 4 ninguno de los otros , os 
iré, por la razon de que respondió mas va- 
ronilmente y mejor , como caballero, que nin- 


lo que se hizo para arreglar los trata- 


Ve pa entre el rey de Aragon, Cárlos, rey de Jerusalen, y Felip:. rey de Franci1, pues , además del 
Fónocido Gesta podria citar varios códices y cuadernos que llevan aquel nombre ó el de 


beste. Hago esta indicacion, 


porque, en mi concepto, el Gesta de Vilanova soria solo una relacion y 


e “abajo diplomatlico, por cuyo motivo no se encuentra ni conserva noticia de el en los archivos 
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330 CAP, CLXXIYV, 
negu dels altres, yous dich, que per co com gun es y vl sigan bien se consiguió, Í 
hi respos pus baronivolment e mills com a ca- PQ Por es pea que él dijo, 


valler que negu altre, e si be negu si feu, feu a er parido Ges ds h £ AS 
se per les paraules que ell dix. 


ellos, pero al fin se despidieron los nuestros, 
E axi no men cal pus parlar , quel parla tan hech | 


se volvieron con lo:que habian hecho. Brin 
ment dura molt entre ells, e a la fi preseren | celona encontraron al señor rey, y aquí 
comiat dells, e tornarensen ab co que feyt ha- o de toda la corte, fueron r cbr 
gren , e trobaren lo senyor rey a Barcelona, € a el 5 doy AGUADO ri mt P Ta 
aqui, davant tota la cort, reeberen los tota la consejo, pues se habia arreglado la paz 
missatgeria que aportaren, tal quel senyor rey | honrosamente y tan bien como habia mes 
e lot son consell ne foren pagals. Si que en-|ter el señor rey de Aragon y sus gene 
drecada era la pau tant honrradament e tant hasta en gran honor del señor rey de Sicilia 
bona , com lo senyor rey Darago havia mester Dosia COMPRA, por consiguiente va 
e les sues gents, e encara a gran honor del del réy SIRIA gls a y 
senyor rey de Sicilia. | : on , pero Nuestro Señor Dios quis 
Axi quel matrimoni se devia cumplir a|de otra manera la marcha de todo cul 
pochs dies de la infanta, filla del rey Dangla- | habia tratado en Tarascon. je ent 
terra, ab lo senyor rey de Darago; mas nostre | cada cual que Nuestro Señor Dios vedat 
Senyor ver Deus volch de altra maners mudar | $$ amgparió justicia y verdadera ve $. 
lenteniment de tot co que se era tractat a Ta- lo que nadie sabe ni puede entender en 
secretos, y allí donde uno se figura, P 
rasco. E cascu pot entendre, que nostre Se- | ¿chil entendimiento, que algunas Coss 
nyor ver Deus es vera dretura e vera veritat, | Dios hace han de resultar mal, se lr 
perque negu no sap ne pol entendre en los| gran bien, por cuyo motivo ning m0 
seus secrels ; e lla hon hom se cuyda, per son | acongojarse de lo que Dios haga. Lom 
feble enteniment , que alcunes cosas que Deus por lo mismo , que en esle caso. se CoN 
fa venguen per mal, tornen en gran be : per- ren Pago h pa i de 
que negu nos deu treballar de res que Deus | Barcelona, que cuando se hacia la dayot 
faça. E axi es mester , que en aquest punt ne (ta, y se ejecutaban las mayores diversion 
prenguen cascu bo confort, e lloem e agraciem | pasatiempos, plúgole 4 Dios, que el $ 
Deus de tot ço quens dona. Perque lla hon la | rey En Alfonso cayera enfermo, de unh 
major festa era a Barcelona , e major alegre e | 4ue le nació en el arranque del muslo. 
major deport, a Deus vench en plaer que al 
senyor rey Nanfos vench malaltia, duna exidu- 
ra ques feu el raygal de la cuxa. E per aquella | e] mas atrevido que hubiese en el mu 
no stech de trer a taulat, ne danar ab armes, | despreciando el mal referido , vino. Su 
axi com aquell qui era pus corajos de feyls dar- | que se le mezcló calentura , combats 
mes a fer, que negun altre qui el mon fos. E | por espacio de diez dias, con tanta fuera, 
axi menyspreant aquella exidura, mescla si fe- á tenerla cualquier otro hombre , de: 


sar de esto, no se abstuvo dicho señor de 
bra, axi que tant fortment lo combate be X hubiera muerto, ee vet A 
jorns, que tot altre hom fora mort. pt 













zar á tablado ni de tomar parte en los 
cios de armas , puesto que en lales bell 
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CAPÍTULO CLXXIV. — 
Ú 3 Ñ 4 i 
Como falleció el senor rey En Alfonso de Ar88 
resultas de un landre que le nació en el ar 
del muslo. ho EN 


CAPITOL CLXXIV. 


Com lo senyor rey Nanfos Darago passa desta vida, 
per raho duna exidura ques (eu el raygal de la 
Cuxa. 

Ú i Mar 
Sintiendo el señor rey que su enfer 
se habia agravado , hizo con: gran due 
su testamento, como rey alguno lo pit 


E com ell se senti axi agreujat, feu son les- 
tament axi ab gran diligencia, com negun al- 
tre rey pogues fer: e una vegada e dos lo feu 


CAP, 
gr e examinar. E lexa lo regne al senyor rey 
¡ lacme, rey de Sicilia, frare seu, e jaqui lo 
¡corsa la orda del frares menors de Barce- 
a. E axi, àb gran contrictio de sos pecals, 
(essa moltes vegades, e reebe lo nostre Sal- 
lor. e fo pernoliat. E com hach recbuls tots 
sagraments de la sancta Sgleya axi, prenent 
nial de tots, feu se donar la creu, e adora la 
¡lt devo lament ab plors e ab llagrimes, e croa 
' bragos ab la creu sobre sos, pils, e lleva los 
lsal cel, e dix:—En les mans tues, Pare Se- 
or Jesu Christ , coman lo meu esperit 1—E 
ava e beney si mateix , e puix tot son poble 
bls sos regnes. E ab la creu abraçada, dient 
les bones oracions, ell passa desta vida en 
1y de nostre senyor lesu Christ MCCXCI, a 
VIIl jorns de juny. E si hanch vaes gran dol 
eiulat, aquí fo, axi com aquells qui ha vien 
1dul bon senyor. E axi com ell ho hach ma- 
l, fo portatab gran professo als Frares me- 
us, eaqui ell fo enterrat. Deus ,per la sua 
jerce, haja la sua animal Esens tot dupte po- 
tim estar, que ah Deus es en Paradis, axi com 
juell qui sen ana verge, que james no hach 
ia de fembra , ans era son enteniment, que 
Tgevenguesa sa muller, e que puix axi ma- 
i no hagues cura de altra fembra. 
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hacer, (*) y una vez y otra se lo mandó leer, y 
examinó su contenido. En él dejaba el reino 
à su hermano, el señor rey En Jaime, rey de 
Sicilia, y su cuerpo á la órden de frailes me- 
nores de Barcelona. En tal estado, con gran 
contricion de sus pecados, confesó muchas ve- 
ces, recibió á Nuestro Salvador, y se le ad- 
ministró la extremauncion , y luego de recibi- 
dos todos los sacramentos de la santa Iglesia, 
despidiéndose de lodos , se hizo dar una cruz, 
que adoró muy devotamente, con gran llanto y 
lágrimas , cruzó luego sus brazos con la cruz 
sobre el pecho , levantó los ojos al cielo , di- 
ciendo :—En tus manos, Padre y Señor Jesu- 
cristo, encomiendo ini espíritu l —se santiguó 
y bendijo à sí mismo , y luego á todo su pue- 
blo y 4 todos sus reinos; y abrazado de este 
modo con la cruz, diciendo muy buenas ora- 
ciones, pasó á mejor vida, á diez y ocho de 
junio del año de Nuestro Señor Jesucristo mil 
doscientos noventa y uno. Si en ciudad algu- 
na visleis jamás gran duelo fué aquí, y esto 
era porque habian perdido á su buen señor. 
Tal como lo habia mandado dicho señor , con 
gran. procesion , fué llevado á los Frailes me- 
nores, y aquí fué enterrado. Dios, por su 
merced, haya recogido su alma! Y no hay 
que dudarlo , pe podemos estar ciertos que 
se halla con Dios en el Paraíso, por haber 
marchado vírgen de este mundo; porque es 
de saber, que jamás se cuidó de hembra al- 
guna, antes al contrario, su idea era mante- 


¡Y Fija aquí una nota Buchon, refiriéndose à otro autor, con la idea de probar, sin duda, que la su- 
too al trono de Sicilia por Federico no fué como se esplica en esta crónica, sino en virtud de las dis- 
sciones lestamentarias del hermano D. Alfonso y de su padre, el rey D. Pedro, en las cuales se prev e- 
¿la sustitucion mútua de los hermanos en ambos reinos, ó como si dijeramos la independencia del 
respecto del otro: Que D. Jaime pasó á ser rey de Sicilia cuando la muerte de su padre. y al mismo 
ria que D. Alfonso sucedió en Aragon, no hay duda, como es posible tambien el testamento de don 
fuen 1285, cuando su muerte; pero que en este arregio ó distribucion de reinos, y sobre todo en la 
isa de ser D. Jaime rey de Sicilia, hay un misterio, tampoco cabe duda, y prueba de ello lo concisos 
* son en esta hm nuestros historiadores. Nótese, en corroboracion de esto, que el último testamen- 
del rey P. Pedro no existe, por mas que se diga, pi se encuentra apuntado en los archivos de Aragon; 
5, en cambio, existe el acta de absolución al rey D. Pedro por el guardian de S. Francisco, en la Cual 
ho monarca agonizante declara que devuelve la Sicilia á la Iglesia Romana; y por último , que en el 
a testamento existente, que es el hecho en Portíangós-à IH de las nonas de junio de 1282, la sustitu- 
4 86 es entre los reyes de Sicilia y los de Aragon, sí únicamente sustitucion de unos hermanos á otros 
"universal dominio, que comprendia Aragon y Sicilia á la vez, segun es de ver por la siguiente 
Esula : llem volumus el mandamus quod predictus infans Alfonsus heres a nobis universalis inslitutus vel 
fiique sit nobis heres universalis et heredes ipsius provideant infanti Frederico el infanti Petro filiis nos- 
!drcenter in alimentis eorum et dimitlimus ipsos sub mercede dicti heredis nostri universalis et hec els miti- 
pre institucionis pro hereditate paterna. 
ll testamento de Alfonso II nada puede decirse, pda tampoco existe en nuestros archivos, y si 
a hay cedicilos , estos son simplemente con un objeto particular, .pero sin hablar de sustituciones ni 
Pocías, imitándose à aprobar el testamento hecho en 6 de los idus de marzo de 1287 , por sin dela- 
rel mismo estilo se halla un traslado de una cláusula sola relativa á una fundacion en un con- 
e Barcelona, cuyo doeumento es el que , sin duda alguna , se ha tomado por el testamento, mas 
P dicha clausula, ni en los referidos codicilos se halla nada que lenga relacion con el interesante ob- 
ue me ha impulsado á poner esta nota 
ien nn documento notable, que conciliaria en parte los dos extremos, y es una confirma- 
¡bl rey D. Alfonso à favor de D. Jaime , y en la hi dice que confirma lo que ya habia confirmado 
lante, a saber, la donacion de Sicilia à D. Jaime, hecha por su padre, el rey D. Pedro. Pero este 
Pl docuruento que otorga el de Aragon á instancia de su hermano, y como una garantía, me incli- 
A Crret mas y mas en el misterio antes indicado. interin no se lenga noticia de los testamentos antén- 
"deb Pedro y de D. Alfonso. — , 
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CAPITOL CLXXV. 


Com lo comple Dampuries e daltre3 richs homens 
foren elels per anar en Sicilia, per amenar en Ca- 
thalunya lo senyor rey En lacme de Sicilia, e com 
madona la regina, mare sua e linfant En Fraderich, 
frares. u, romangueren per cap e per major de Si- 
“Cilia e tota Calabria. : 


E com lo cors fo entarrat, lo testament se 
legi, e tantost armarense IV galees, e lo 
compte Dampuries e daltres richs homens e ca- 
vallers e ciutadans foren elets per anar en Si— 
cilia, per amenar lo senyor rey En Jacme. E 
axis feu , que tantost lo comple Dampuries e 
els altres qui elels foren se reculliren per anar 
en Sicilia, per amenar lo senyor rey En lac- 
me , per esser senyor e rey Darago e de Ca- 
thalunya e del regne de Valencia. E entretant 
los barons e richs homens e cavallers e ciula- 
dants e homens de viles ordonaren , quel se- 
nyor infant En Pere reges e governas los reg- 
nes ab lo consell qui li fos donat, entro quel 
dit senyor rey En lacme fos vengut en Catha- 
lunya. E lo senyor infant En Pere rege e go- 
verna axi saviament los regnes, com hanch 
senyor savi poch fer. 

E tantost lo compte Dampuries e els altres 
qui ab ell anaven foren recullits, e anaren tant, 
qui ab un vent, qui ab altre, qui a rems, qui 
a veles, que a poch de temps preseren terra a 
Trapena : e saberen que madona la regina e el 
senyor rey En lacme e el senyor infant En 
Fraderich eren a Macina. E com foren a Maci- 
na, vengren , que hanch no llevaren senyera, 
e anarensen a la duquena, e aqui exiren, que 
altre laus no llevaren. E com forent davant 
madona la regina e el senyor rey e el senyor 
infant, lo compte, en plorant, dix los la mort 
del senyor rey Nanfos. E si hanch vaes dols ne 
plors , aqui foren. Queus dire ? dos jorns du- 
ra lo dol molt gran. 

Apres dels dos jorns, lo comple prega mado- 
na la regina e el seuyor rey, que faessen ajus- 


11) 


fonso MI. hecho en 15 de las calendas de julio de 1291: quod pregnatum ejusdem 
cepit faciat nutriri honorifice et quod facial bonum eidem 


| 


CAP. CLXXV. | 


nerse vírgen hasta lener mujer propa, ya 
este caso prescindir tambien de las demás (*] 


CAPÍTULO CLXXY. 


Como el conde de Ampurias y otros ricos hombres 
fueron elegidos para ir à Sicilia , con el objels de 
conducir à Cataluña al señor rey En Jaime de S- 
cilia , y como mi señora la reina, su madre. tú 
infante En Federico , su hermano , quedaron par 
cabeza y principal de Sicilia y de toda Calabria 


Enterrado que fué el cuerpo, leyóse el ler 
tamento, y al punto fueron armadas cuit 
galeras , siendo elegidos el conde de Ampte 
rias y otros ricos hombres , caballeros y tn 
dadanos para ir á Sicilia, y traer consigoa!s- 
ñor rey En Jaime. Así se hizo , de modo que 
tan luego como dicho conde de Ampurias Y 
los demás fueron elegidos, se cubans 
para ir á Sicilia, y traer al señor rey En da- 
me, para ser señor y rey de Aragon, de Cala- 
luña y del reino de Valencia, durante lo 
que, ordenaron los barones, ricos hombr, 
caballeros, ciudadanos y hombres de vills, 
que el señor infante En Pedro rigiese y 
hernase los reinos, con el consejo que se le 
ria, hasta que dicho señor rey En Jaime 
biese llegado 4 Cataluña; y el señor ¡nfaow Es 
Pedro rigió y gobernó lan sabiamente los ie 
nos, como señor alguno pudo hacerlo jamás 

Tan luego como el conde de Ampurias 
demás que iban con él fueron embarcados, 
vegaron de modo, ya con un viento, ya 
otro, ya á remo, ya á vela, que es 
tiempo lomaron tierra en Tràpani, mas, 
biendo que mi señora la reina, el señor 
En Jaime y el señor infante En Federico 
ban en Mesina, fueron allá , y cuando allí 
tuvieron, sin levantar señera , dirigirem 
la aduana , y aquí saltaron en tierra, sl 
tonar el Laus tan siquiera. Cuando estuvi 
delante de mi señora la reina, del señor 
y del señor infante, el conde, llorando, 
ET la muerte del señor rey En 
onso, y si jamás visleis duelo y llanto, 
fué, Qué os diré? Basla deciros que el d 
muy grande , duró por espacio de dos diss. 

Pasados estos dias, el conde suplicó 4 
señora la reina y al señor rey, que man 
ajustar consejo general; y haciéndolo el 
ñor rey sin tardanza, reunióse todo el m 
en Santa María la Nueva. Allí, en pres 






















No dejan de ser notables las siguientes palabras que he copiado de uno de los codicilos de D.! 


Dulcie quem de nobis 1 
ignaiui. 


A saber esto Muntaner, sin duda hubiera suprimido las últimas lineas de este capítulo. 


CAP. CLXXV. 


»nsell general. E tantost lo senyor rey feu 
r consell, e tot hom fo ajustat a sancla Ma- 
nova. E el compte Dampuries, en presen- 
stuyt, feu publicar lo testament del senyor 
En Pere, en lo qual vinclava , que si lo 
or rey Nanfos muria sens infants, que tor- 
o regne Darago al dit senyor rey En lac- 
e Calhalunya e el regne de Valencia, axi 
davant havels oyl. E puix feu publicar lo 
ment del senyor rey Nanfos , e axi mateix 
ta fols sos regnes al senyor rey En lacme, 
seu, rey de Sicilia. E com los testaments 
Mlegits, lo comple e els altres missatgers 
ren venguls requeseren lo dit senyor rey, 
li plagues , que pensas danar en Catha- 
a 8 reebre sos regnes. E lo senyor rey res— 
pe aparellat danar , mas que ordo- 
¿la illa de Sicilia e Lota Calabria e tola lal- 
erra, en qual manera hagues a romandre, 
ix que pensaria danar, E la resposta pla- 
a lots. 
mana lo senyor rey a lalmirall que 
XXX galees, e lalmirall tantost para 
feu aparellar XXX galees, e metre en 
WE tantost lo senyor rey trames per tola 
bria e per les altres terres a ricbs homens 
tallers, e a syndichs de ciutats e de viles, 
venguessen a ell tantost a Macina: e axi 
ell ho mana per ses cartes, axi vengren 
a Macina a ell. E com foren a Macina, ell 
reyca, els dix molles bones paraules, e co- 
ls madona la regina, que la guardasen e 
lenguessen per cap e per senyora; e axi 
ix los mana, que haguessen per cap e per 
y per senyor , axi com la sua persona, 
Fraderich , e que faesen tot quant ell 
is ne volgues , axi com farien per ell. E 
encontinent prometerenli ho, e ell se- 
Ve beneyls lots, en pres comiat: e aquells 
besaren li les mans e els peus : e en 
i besaren les mans axi mateix al infant En 
erich. E com aço fo feyt, preseren comiat 
, £ lornarensen cascuns en Calabria e en 
lires llocbs, ab gran enyorament ques da- 
uyt del senyor rey ; empero  tuyt havien 
goix del creixement que li era vengut, 
imaleix del bon cap quels havia lexat, ço 


i. 


saber, lo senyor infant En Fraderich, frare 
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de todos , el conde de Ampurias hizo publi- 
car el testamento del señor rey En Pedro . en 
el cual se vinculaba, que si el señor rey En 
Alfonso moria sin hijos, volviese el reiño de 
Aragon, así como Calaluña y el reino de Va- 
lencia, á dicho señor rey En Jaime, segun an- 
les habeis oido, Luego hizo publicar el testa— 
mento delseñor rey En Alfonso , el cual deja— 
ba asímismo lodos sus reinos al señor rey En 
Jaime, su hermano, rey de Sicilia. Leidos 
que fueron los lestamentos, el conde y demás 
mensajeros que allí estaban requirieron á di- 
cho señor rey, para que le plugiera ir 4 Ca- 
taluña á tomar posesion de sus reinos; á lo 
que respondió el señor rey, que estaba dis- 

ueslo á hacerlo , pero que antes arreglaria la 
isla de Sicilia, con toda Calabria y demás 
lierras , para ver de que modo la dejaria, y 
luego iria, en efecto, á Calaluña; cuya res- 
puesta dejó complacidos á lodos. 

Entonces el señor rey mandó sin tardanza 
al almirante que hiciese armar treinta galeras, 
lo que este cumplió , mandando poner tabla 
en seguida , y disponiendo, á punto de partir, 
las referidas treinta galeras. Desde luego el se- 
nor rey envió por toda Calabria y demás tier- 
ras á los ricos hombres , caballeros y síndicos 
de ciudades y de villas , para que acudiesen 
¡rica donde él se encontraba, que era en 

esina , y conforme lo maudó por sus cartas, 
comparecieron todos. Estando aquí, les exhor- 
tó, y dijo muy buenas ¿palabras , encomen- 
dandoles á mi señora la reina, para que la 
mirasen y tuviesen por cabeza y por señora, 
mandàndoles asímismo que tuviesen por cabe- 
za principal y señor, lo propio queá su per- 
sona, al infante En Federico, y que hiciesen 
todo cuanto él les mandasc, como Jo harian 
por él; y prometiéndoselo todos al momento, 
el señor rey les santiguó, les besdijo, y se des- 
pica de ellos; llorando entonces, los ricos 

ombres y demás mensajeros le besaron las 
manos y los piés, y despues besaron asímismo 
las manos al infante En Federico. Hecho esto, 
despidiéronse de ellos, y se volvió cada cual á 
Calabria y á los demás lugares, echando muy 
á menos todos al señor rey , empero, todos 
tuvieron gran gozo del crecimiento que le ha- 
bir Sobrevenido, á par que del buen jefe que 
les habia dejado , 4 saber , el señor infante En 
Federico , su hermano. 
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CAPITOL CLXXVI. 


Com lo senyor rey En Jacme Darago se reculli a 
Trapena per passar en Cathalunya, e desembarca 
a Barcelona, hon feu celebrar misses per lanima 
del rey Nanfos, son frare, e a Sentescreus per lo 
senyor rey En Pere, son pare, e com fo coronat a 
Caragoca, e promes secors a Don Alfonso de Cas- 
tella. 


E com aço fo feyt, lo senyor rey pres comial 
de tola la universitat de Macina, e aquell ma- 
nament los feu que havia feyt a aquells de Ca- 
labria. E apres anasen a Palerm, hon hach ax! 
mateix feyts venir tots sos barons de Sicilia, e 
cavallers e syndichs de ciutats e de viles. E 
com foren tots ajustals , dix los molles bones 
paraules, en axi mateix com havia dit als al- 
tres, e aquell manament los feu. E com aço 
hach feyl, pres comiat de tuyl, e anasen a 
Trapena. 


E entretant lalmirall fo vengut àb les galees, 
e madona la regina e lo senyor infant En Fra- 
derich foren aqui, e tots los harons de Sicilia. 
E aqui lo senyor rey En Jacme pres comial de 
madona la regina, sa mare, qui li dona la sua 
benedictio ; e puix pres comiat del senyor in- 
fant En Fraderich, el besa mes de deu vegades, 
axi com aquell quil amava molt per moltes 
rabons, go era, per go com es son frare de pa- 
re e de mare, € laltra , quel senyor rey son 
pare lo hi comana, e laltra, quel savia nodrit, 
e ell tostemps li era estat obedient, axi com bo 
frare devia esser a altre , per que lo havia co- 
ral en son cor: e axi lexa lo governador e 
senyor en tot lo regne. E pres comiat axi de 
tuyt, e recullis , ab la gracia de Peus, e lo 
compte Dampuries e los altres embaxadors ah 
ell, e lalmirall qui dell no parti. E meterensen 
en mar, e Deus donals bon temps; si que a 
pochs de dies foren en Cathalunya, e prese- 
ren terra a Parcelona, ab la gracia de Deus. 
Que be fo gracia de Deus, que vench als pobles 
seus, com lo senyor rey En Jacme los vench 
per rey e per senyor : e aquell dia los: entra 
pau e bona volental per tots los regnes e 
terres del senyor rey Darago , que axi com fo 
gracios e benaventuros al regne de Sicilia, axi 
es estat benaventuros e ple de lotes gracies al 
regne Darago e tota Cathalunya, e al regne de 
Valencia, e a tols los altres llochs seus. 


CAP. CLXXVI. 


CAPÍTULO CLXXVI. | 

| 

Como el senor rey En Jaime de Aragon se embart 

en Tràpani para pasar à Calaluña, y desembare 

en Barcelona, donde hizo celebrar misas por « 

alma del rey En Alfonso, su hermano, y, es San: 

tas Creus, por el señor rey En Pedro, eu padre: y 

como fué coronado en Zaragoza, y prometió so 
corro á don Alfonso de Castilla, 


Hecho esto, el señor rey se despidió de lodi 
la universidad de Mesina, haciéndoles el mis- 
mo mandamiento que habia hecho à losde 
Calabria. Despues se fué 4 Palermo, donó 
hizo acudir i haig á todos sus barones de 
Sicilia, caballeros y síndicos de ciudades y de 
villas; y reunidos que fueron, les dijo may 
buenas palabras, lo propio que habia hedé 
con los otros, y les hizo el mismo mandamits- 
to; despues de lo que, se despidió de todos, y 
se fué á Trápani. 

Entretanto llegó el almirante con las gale- 
ras, y comparecieron mi señora la reina, d 
señor infante En Federico y todos los baroees 
de Sicilia. Aquí el señor rey En Jaime se des 

idió de mi señora la reina , su madre, qu 
e dió su bendicion ; y luego despidióse lati- 
bien del señor infante En Federico, al que bes 
mas de diez veces, acreditando que le amb 
mucho, como así era por muchas razones: 4 
primera , porque era hermano suyo, de padre 
y madre; olra, porque el señor rey, su pr, 
se lo encomendó , otra, porque se lo habia 
criado, y él siempre le habia sido obedieelè, 
como un buen hermano debe serlo á otro, pr 
cuyo molivo le tenia un cordial cariño; 
lo que habia sido la causa de que lo dejase pi 
gobernador y señor en todo el reino. 

Despidiéndose así de todos , embarcóse, 6% 
la gracia de Dios , lo que hicieron tambi 
el conde de Ampurias y demás embajadorts 
con él, así como el almirante , que no € *- 

aró de su lado. Hiciéronse á la mar, y Di6 
es dió buen tiempo , tanto, que en pocos dias 
llegaron á Calaluña, y tomaron tierra en Bit 
celona, con la gracia de Dios, y bien poden 
decir que era gracia de Dios, cuando el 
rey En Jaime vino por rey y señor á sus si 
blos, pues desde aquel dia entró paz y 
na voluntad por todos los reinos y tierras 
señor rey de Aragon; porque, así como 
grato y dichoso en el reimo de Sicilia ,d 
mismo modo ha sido dichoso y lleno de lod 

racias en el reino de Aragon , en toda Cali" 
uña , en el reino de Valencia, y en todos ls 
demás lugares que le pertenecen. 

No hay que esplicar la fiesta que hubo 
Barcelona, cuando el señor rey En Jaime 












CAP. CLXXVII. 


Ecom lo senyor rey En Jacme de Sicilia 
harh presa lerra a Barcelona, no cal dir la fes- 
h que li fo feyla. Empero abans que la festa 
emenças, ell feu ajustar tol hom als Frares me- 
vs, e rele son deute, axi de plor, com de mis- 
es e beneficis que feu dir sobre lo cors del 
eovor rey Nanfos, son frare. E com aço hach 
evi, que dura quatre jorns , puix la festa eo- 
penca lan gran , que tol lo mon paria quen 
fingues: e aquesta festa dura XV dies. E 
em aquesta festa fo passada, parti de Barace- 
ha, e anasen per Lleyda a Garagoga: e en 
cascu lloch li feyan gran festa; mas empero 
oa fo exit de Barcelona , lo primer lloch hon 
aa lo a Sentescreus, e aqui axi mateix ell 
tele son deule al cors del senyor rey son pa- 
fe, e puix lench son cami, axi com yaus he 
hit, a Caragoga, e lla fo la festa, sens compara- 
cio, la major qui hanch hi fos feyta, e aqui pres 
la corona a la bona hora. | 

È puix com la festa fo passada de la coro- 
nacio, yaes ab don Alfonso de Castella, quil 
vench veure en Arago, e lo senyor rey aona li 
delseu: e ell pregal, que fos de graeia e de 
mares sua que nol desemparas, puix que era 
son desastre quel senyor rey Nanfos era mort, 


que si ell hagues sol dos anys mes viscut, ell | P 


entenia, que li hagra feyla senyorejar tota Cas- 
ella: per que si dell no havia ajuda, tenia 
ton feyt perdut. E lo senyor rey confortal, e 
dix, que sabes per cert, que ell nol desampa- 
raría, ans li faria tol lo secors que fer li po- 
gues. E com aço fo feyt, Don Alfonso fo molt 
alegre e molt pagat del senyor rey , e sen tor- 
men Castella, a Seron e als altres llochs seus. 


CAPITOL CLXXVII. 


(om lo senyor rey En Jacme Darago vench a Valen- 
tía, e hach pres la corona del reyalme; e com mis- 
salgers del rey En Sanxo de Castella li vengren, 
pregant li de pau, la qual hach confermada entre 
W e lo rey de Castella e sos nabots. 


Paix lo senyor rey Darago ana vesitant tot 
Árago, e puix vench en la ciutal de Valencia, 
hu axi maleix li fo feyla gran festa, e reebe 
firma del reyalme. E dementre que anava 
talant terres, al senyor rey vengren missal- 
ges moll honrrats del rey Don Sanxo de Cas- 
ella, cosi germa seu, e saludaren molt devota- 
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Sicilia tomó tierra en dicha ciudad , empero, 
antes que empezase la fiesla, mandó el rey 
ajustar à todoel mundo en los Frailes menores, 
y allí pagó su tributo , tanto de lágrimas, co- 
mo de misas y otros actos piadosos que hizo 
celebrar , de cuerpo presente, en sufragio del 
señor rey En Alfonso, su hermano. Hecho es- 
to, que duró cuatro dias, se dió principio à 
la fiesta , la que fué tan grande, que parecia 
como si todo el mundo se viniese abajo , y 
esta duró quince dias, pasados los cuales, par— 
tió el rey de Barcelona , y, por Lérida, se fué 
à Zaragoza , haciéndole tambien grandes fies- 
tas en cada lugar que encontraba; mas, al sa- 
lir de Barcelona , el primero á que se dirijió 
fué á San:as-Creus , donde pagó asímismo el 
debido tributo al cuerpo del señor rey, su 
padre , despues de lo que, emprendió el ca- 
mino , como ya os he dicho , hàcia Zaragoza, 
y allí tuvo lugar la fiesta, que, sin compara- 
cion, fué la mayor que jamás se haya he- 
cho, habiendo tomado en dicha ciudad feliz- 
mente la corona. 

Pasada la fiesta de la coronación , vióse el 
rey con don Alfonso de Castilla, que fué á ver- 
le en Aragon, y el señor rey le hizo donalivos 
de lo peculiar á su patrimonio, Suplicóle dicho 
don Alfonso que, por gracia y merced, no 
le desamparara, pues era la causa de su des- 
astre el haber muerto el señorrey En Alfonso, 
orque, 4 haber vivido solo dos años mas, 
entendia que le hubiera hecho señorear toda 
Castilla, de suerte que , no leniendo su ayu- 
da, tenia su negocio por perdido , mas el se— 
Bor rey le animó, diciéndole, que podia es- 
tar cierto no le desampararia, anles le prestaria 
todo cuanto socorro prestarle pudiese; y hecho 
esto, don Alfonso quedó muy alegre y muy 
satisfecho del señor rey, y se volvió á Castilla, 
dirigiéndose á Seron y otros lugares que le . 
eran propios. 


CAPÍTULO CLXXVII. 


Como el señor rey En Jaime de Aragon fué á Valen- 
cia, y tomó la corona de este reino; y como llega- 
ron mensajeros del rey En Sancho de Castilla, su- 
pra que se arreglara la paz, como en efecto 
ele quis entre él y el rey de Castilla y sus so- 

rinos. 


gon pá el señor rey de Aragon fué visitan- 
do todo esto reino, y luego pasó á Valencia, 
donde se le hizo asímismo gran fiesta, y 

cuyo reino tambien recibió la corona. Mientras 
que, de este modo , iba visitando sus tierras, 
llegaron unos mensajeros muy distinguidos al 
mencionado rey de Aragon , de parte de su 
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ment lo dit senyor rey Darago, de part del rey 
don Sanxo, cosi germa seu. E feya li a saber, 
que havia gran alegre de la sua venguda, e 
quel pregava, axi com a char cosi que ell molt 
amava, que li plagues que hagues pau ab ell, 
e que ell que era aparellat que li valgues con- 
tra tots los homens del mon; e quel rey Nan- 
fos lavia guerrejat, e lavia mes en punt de 
tolre sos regnes , els volia donar a sos nabols, 
que no li atanyen tant com ell, de que era es- 
tal molt maravellat , e que no paria que ell 
hagues deute negu ab ell. E axi, que prega- 
va ell, que ço que el rey Nanfos, son frare, 
havia feyt , que nou guardas; mas que pensas 
lo Er deule qui es entre ells. 

i quel rey Darago respos als missatgers 

molt cortesament , axi com aquell senyor qui 
es estat e es lo pus cortes e el mills nodrit de 
totes coses que hanch senyor fos, e dix , que 
be fossen venguls. E puix dix, quel rey don 
Sanxo nos devia maravellar de res quel senyor 
rey Nanfos hi hagues feyt;—que lo rey Nanfos 
feya com a bon fill qui volia venjar la gran fa- 
lla que ell havia feyla al senyor rey nostre pa- 
re : e dich vos , que daquell cor maleix ne fo- 
rem Nos, mas pus que ell demana'pau, a Nos 
plau que laya.—E los missalgers respongue- 
ren :—Hoch, senyor, ab, una cosa ques profer, 
que a coneguda vostra fara esmena a vos de tot 
co que ell hagues fallital senyor rey vostre pa- 
re: e lesmena sia aquella que vos, senyor, ne 
vullals , queus en do ciutats, castells o viles o 
llochs, o fer tota aquella honor que vos cone — 
gals que fer vos en deja. —E lo senyor rey res- 
pos , que pus tam be ho deya, que ell se tenia 
per satisfet, e que dell no volia ciutats, castells 
ne altres llochs, que, la merce de Deus, ell ha- 
via tants revalmes e tant bons, que no li fe- 
yen fretura sos lloc hs, mas bastava li que el 
sen penedis de co que feyt havia ; empero vo- 
lia , que ell donas part de la terra de Castella 
a aquells infants sos nabols , co es, a don Al- 
fonso e a don Ferrando , que ell per res nols 
desempararia. —E los missatgers digueren, 
que sobre aco sen yrien. 

E axi tornarensen ál rey de Castella. E com 
foren davant llur senyor, lo rey de Castella, 


comptarenli tot ço quel senyor rey Darago | go que volviesen á verle, 


(1) 
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D. Jaime II no murió hasta el 2 de noviembre de 1327. 








primo hermano, el rey don Sancho 


este saber, que tenia granalegría c su leg 


da, por ser un primo hi ) 4 quien an 
ba mucho, y sl. que le plage er 
con él, y ya que se enco pre 


valiese contra todos los hombres del: 
qee el rey En Alfonso le habia hecho 
llegando á punto de quitarle sus reig 
cuales queria dar à sus sobrinos , quem 
nian tanto derecho como él, de l que 5 
bia maravillado mucho; y que le y reci 
sa ei pr deuda tuviese con él; por loc 
suplicaba , quee no mirara lo qu 
el rey En Alfonso, su hermano, y sí la 
el gran deudo que entre ellos me iaba. 
uy corlesmente respondió el rey di 
gon á los mensajeros, como señor quel 
y es el mas corlés y mejor educado, po 
estilos, que hubo jamás , (*) diciéndo 


























fuesen bien venidos, y añadiendo 
el rey don Sancho no debia marayi 
que hubiese hecho el señor rey En A 
pues obraba este, continuó, como buen 
queria vengar la gran falta que él ha 
tido con el señor rey nuestro padre 
go, que con igual ánimo obra amb 
ro, Ya que él nos pide paz , 4 Nos pla 
la tenga.—Sí, señor, repondieron la 
sajeros, y con una circunstancia , de 
ofrece á haceros enmienda, 4. juicio 
de todo aquello e1 que hubiese falla 
hor rey vuestro padre, consistiendo la 
mienda , si vos, señor, quereis, en du 
castillos y villas ó lugares, que os dart 
haceros todo aquel honor que voz cont 
os deba hacer.—Respondió á esto el sel 
ue, pues tan bien se expresaba, por 
cho se tenia, y así, que no queria de él 
des, castillos ni olros lugares , pues, 
merced de Dios, tenia tantos reinos y la 
nos, que no le hacian falta sus lugares 
cert pi sola que él se arrepintiera de 
abia hecho; empero, queria, de la 
ra de Castilla diese dardo 4 105 tales f 
sus sobrinos, esto es, á don Alfonso Y: 
Fernando , y que en cuanto á él; no 
sampararía por nada. Con tal supuesto, 
ron entonces los mensajeros que se vO 
Volvierónse, pues, al señor rey ( Ci 

y cuando estuvieron à su presencia, € 
lodo lo que el señor rey de Aragon les 
dicho, expresándole la gran bondad É 
ría que le ornaban , de lo que el señor 1 
9, mandado 

para decirle, / 


e; 
y 


' 


Castilla quedó muy satisfi 


CAP. CLXXVII, 


en ell era. E lo rey de Castella fon moll 

i, e mana que tornassen a ell, e que ell 
vaparellal, que de loles coses faes ço que ell 
maría. Queus en diria 2 que tantes vegades 
gen missatgers entre ells, que la pau fo 
igada de cascuna de les parts, que don 
(uso e don Ferrando volian haver pau ab 
irayonclo, lo rey don Sanxo, e ques tenien 


lo e digueren la gran bonesa e saviesa 


t pagals de co quel senyor rey Darago ha- 


¿lraclal que el rey de Castella los donas, e 


lerenunciassen al regne. E axi fo empresa la | d 


da del senyor rey Darago e del rey de Cas- 
la, e cascuns esforçarense de venir ala vista, 
(a pus honrradament poguessen. 
Si que com lo senyor rey Darago fo a Ca- 
lava, ab gran gent de richs homens e pre— 
ls ecavallers e ciutadans , e sabe que lo rey 
¿Castella era a Soria, axi mateix que hi ha- 
imenada la regina, e hi era linfant don Joan, 
we del rey don Sanxo , e molts altres richs 
vens e lo senyor rey qui sabe que la re- 
mena Soria , per sa corlesia e per honor 
¿la regina wolch anar a Soria abans quells 
ivenguessen a Calathayu. E lo rey de Cas- 
la que sabe que lo rey Darago venia, exi li 
carrera mes de quatre llegues; c aqui fo 
alt loseayor rey Darago ab molt gran ho- 
ñ, 6 loles les sues gents, que aytant com es- 
trena Soria no si feu mas festa e alegre. 
E com la festa fo passada, lo senyor rey Da- 
4 volch sen tornar, e prega lo rey de Cas- 
Kei que venguessen ab ell a Ca- 
y, e ells digueren queu farien volenters. 
du lols ensemps vengrensen á Calathayu, 
10 senyor rey los feu llur ops al rey de Cas- 
lea la regina, ea tols aquells qui ab ells 
4, del jorn que entraren en Arago entro el 


que foren exits e sen foren tornats en Cas- | Y 


h. E segurament vos puch dir per lo cert, 
4 bles quantes viandes e coses hom hagues, 
menar pogues, de tol feya donar racio lo 
tey Darago lant bastant , que non po- 
menjar neguns , ans vaerels per les pla- 
dos diners de pa per un diner, a un 

Mil, O cabrit, o molto, o civada, o peix sech 
El, que co quils costara en altre lloch dos 
8. lavien per sis. diners. E dago trobarels 
lá lis places plenes de trolers quiu venien, 


QuE lols los castellans e gallegos e altres 
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estaba dispuesto, y que hiciese , en todo, lo 
que quisiese mandar. Cuanto mas no os diria 
aun! Tantas veces fueron los mensajeros del 
uno al otro, que, al cabo fué otorgada paz en- 
tre ambas partes , expresándose que don Al- 
fonso y don Fernando la querian tener con su 
tio, el rey don Sancho, dándose por satisfechos 
de todo cuanto habia tratado el señor rey de 
Aragon que les diese el rey de Castilla, y que 
ellos renunciasen el rcino. De este modo se 
llevó á cabo la entrevista del señorrey de Ara- 
gon y del rey de Castilla, esforzándose cada 
cual en acudir con la mayor pompa que pa- 
iese. 

Llegó, pues , el senor rey de Aragon à Ca- 
lalayud, con gran número de ricos hombres, 
prelados, caballeros y ciudadanos, y allí supo 
que el rey de Castilla estaba asímismo en So- 
ria, á donde habia llevado á la reina , hallán- - 
dose tambien en su con)pañía el infante don 
Juan , hermano del rey don Sancho , y múchos 
otros ricos hombres. Al saber el señor rey que 
estaba la reina en Soria, por corlesía y por 
honor de la misma , quiso ir allá, anles que 
ellos fuesen á Calatayud, mas, cuando supo 
el rey de Castilla que sz acercaba el rey de 
Aragon, salióle al encuentro á mas de cuatro 
leguas, y así el señor rey de Aragon, como lo- 
das sus gentes fueron acogidos con muy gran— 
de honor, lanto, que mientras estuvieron en 
Soria, no se hicieron mas que fiestas y diver- 
siones. 

Pasada la fiesta , el señor rey de Aragon 
quiso volverse, y rogó al rey de Castilla y á 
la reina que fuesen con él á Calatayud, á lo 
que ellos contestaron , que lo harian de buena 

ana; y con esto, marcharon todos juntos á 

icha ciudad, donde el señor rey cosleó todos 
los gastos que hicieron , así al rey de Castilla 
y á la reina, como á todos cuantos les acom- 
pañaban , desde el dia que entraron en Ara- 

on , hasta el en que salieron para volverse à 

astilla. Con toda seguridad puedo deciros, 
porque es cierto, que de lodos cuantos víveres : 
demás cosas que allí hubiese ó nombrar se 
pudiese, de todo hacia dar racion el señor rey, 
con tanta abundancia, que no habia quien 
pudiera comer lo que le daban , antes hubie- 
rais visto por las plazas dar dos dineros de 
pan pur uno, ó comprar por seis dineros , de 
tocino , cabrito , ó cordero, así como de ceba- 
da ó pescado seco y salado , lo que en cual- 

uier otro lugar hubiera costado dos sueldos. 
lenas hubierais encontrado las plazas de tro- 
teros, que vendian las cosas antedichas , y por 
ello, quedaban maravillados todos cuantos 
castellanos , gallegos y demás gentes habia. 
Un dia, el señor rey comia en la posada del 
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gents moltes que hi havia sen maravellaven. E 
la un dia menjava lo senyor rey a la posada 
del rey de Castella, ab lo rey e ab la regina, e 
laltre menjaven ells a la sua posada. Si que la 
festa era tant gran qui tots jorns se feya, que 
ago era gran maravella de vaer. Queus en di- 
re ? que en Calathayu estegren dos ensemps 
dotze jorns, e dins aquells dies fo feyta la pau, 
€ refermada entrells. E encara fo feyta pau del 
rey de Castella ab sos nabots, els donà en 
Castella tantes de. terres, que ells sen tengren 
per pagats, eu grahiren, eu pogren grahir al 
senyor rey Darago; que daltramenl, sino fos 
per ell, non hagren res haut. 

“E axí com hagren estat XIII jorns en Ca- 
. lalhayu,ab gran concordia e pau e amor, par— 

lirenne, e lo senyor rey acompanya lo rey de 
Castella c la regina de Castella , entro foren 
fora de tot Arago. E per co lo senyor rey Da- 
rago feu a tol hom sos ops, axi com davant 
vos he dit , entro foren fora de sos regnes , que 
harch un dia no poch hom conexer que les 
racions se minvassen de res, ans crexien e 
milloraven lots dies. E com foren al deparli- 
ment dels regnes, preseren comiat los uns 
dels altres ab gran concordia e amor e gracia, 
que Deus hi havia tramesa. E lo senyor rev 
de Castella e la regina anarensen pagals e 
alegres per la pau que havien feyla ab lo se- 
nyor rey Dàrago , e encara per la pau de sos 
nabols, de que era estat ab gran paor , quel 
regne no li tolguessen , com sagren feyl.. si 
lo senyor rey Darago sagues volgut. Mas lo 
senyor rey Daràgo volch abans tractar entre 
ells pau e amor, per lo gran deute que havien 
entre ells , e ab ell axi mateix. 

Ara vos lexare a parlar del reyde Castella, e 
tornar vos he a parlar del senyor rey Darago e 
de Sicilia. 


CAPITOL CLXXVII. 


Com lo senyor rey En Jacme Darago e de Sicilia 
tench tot son regne en pau, e esquiva bandos 
que no pogneesen haver en ciutats ne viles, e 
asenyaladament esquiva cells qui eren a Tortosa 
entre Garidells e Carbons e Puixs. 


Ab tant, com los reys se foreti partits, e ha- 
gren pres comiat la hu del altre , lo senyor rey 
Darago sen ana per loles les sues terres alegre 
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rey de Castilla, con él y la rei un 
nian à comer ellos en lo suya. Fuéc 
tan grande la fiesta que se hacia diar 
que llegaba 4 maravillar á quien la 
os diré de ella ? Basta con decir ques 
yes estuvieron juntos en Calatayudd 
que durante ellos se hizo y quedó. 
la paz, entre unos y otros, Aun ma 
ee Disp Lamahiea cnica al Fe de. ve] T 
sobrinos, á quienes dió aquel lantas li 
dicho reino, què se aleron | satisfe 
agradecieron, pudiendo agradecerlo: 
al señor rey de Ara bos de otro: 
por él no fuera, hubieran tenic 
Estuvieron , pues, trece dias 
en paz y.amor , de donde parlieron: 
el señor rey acompañó al rey yá la. 
Castilla, hasta que estuvieron fuera, 
mente , de Aragon. Al correr el sebt 
Aragon con todos los gastos de dicho 
gun antes os he dicho , hasta que € 
fuera de sus reinos, no pudo n 
ni un solo dia, que disminuyesen 4 
raciones, anles crecian y se mejoral 
los dias. Cuando estuvieron en la le 
los reinos , despidiéronse unos de( 
gran concordia , amor y graci | 
abia enviado; y el señor re 
Castilla se fueron satisfechos y alegres 
paz que babian hecho con el Señor rey 
gon, y aun por la paz con sus s0 
quienes habia estado en gran temor, 4 
que le quitasen el reino, como lo hubiei 
cho, si lo hubiese querido el señor reyd 
gon ; pero este quiso tratar entre ellos 
union , por el gran deudo que entre el 
bia , y asímismo con él... .... 02 
Ahora dejaré de hablaros del rey le C 
y os volveré à hablar del señor rey de 
y de Sicilia. "OS 
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CAPÍTULO CLXXVI 


O 

Como el señor rey En Jaime de A 

tuvo todo su reino en paz, no que 

— biese bandos algunos ni cn ciudades al 

esquivando, cn AA los q se habia 

sa entre Garidells, Carbons y Puix 
AOS El I 


ad 


Tan luego como 108 reyes se hubi | 
pedido uno de otro y se hubieron separ 
señor rey de Aragon fué recorriendo 10 


Ay 


CAP. ULXXIX. I 


ejgal, endreçant e adobant : qui en breu de 
tups hach axi mesa tota sa terra en pau e en 
incordia, que depuix que ell fo coronat rey 
Dres e de Calbalunya e del regne de Valen- 
ja, hatenguda e le axi la sea lerra en pau e 
'w dretura, que de nuyt o de jorn pot tot hom 
ar lo coll carregal de moneda, que non 
robara negun que dany li faça. E axi mateix 
uo e concordia ha entre tols sos barons, qui 
oslemps havien acostumat de guarrejar; e en- 
araesquiva bandos , que no pogues haver en 
es ciulals ne en les viles. Que en Tortosa, qui 
a bona ciutal, havia durat tostemps gran ban- 
ho entre los Garidells els Carbons e els Puixs. 
per go quen pogues casligar , se avench ab 
lu Guillem de Muncada qui havia lo terç en 
lortos, e lin dona cambi, e al Temple axi 
valeix, E com tota la ciutat fo sua, lo dit 
ando, qui pergrat, qui per força, feu en tal 
hanera, que ara esta plus pla, que ciulal de 
atbalusya, e axi maleix se feu de molts dal— 
res lochs, —, 

Ana vos lexare a Parlar del senyor rey Da- 
Ago qui va axi endreçant sos regaes , e vull 
vos dir la taula redona que tench lalmirall En 
toger de Luria a Calathayu , com los reys hi 
oren, que fo de les maravelloses coses que 
say se Geren en nul temps. 


CAPITOL CLXXIX. 


a lalmirall En Roger de Luria tench taula redona 
iCalalbaya. E com hagren vistes lo senyor rey 
En Jacme Darago e Sicilia e lo rey de Castella, 
ho li esdevench una gran honor. 


Verilal es, que com los reys foren a Cala- 
uU, axicom davant havets oyt, los caste- 
ts demanaren a tuyt :—Qual es lalmirall del 
t Darago a qui Deus ha feyta tanta donor 2 
E hom mostral los, axi que axi li anaven dar- 
4 Lo CC cavallers e altres gents, com a 
ía persona faeren dos o tres homens : si que 
t podien sadollar de la sua vista. E lalmirall, 
* honor del rey de Castella e de la regina, 
Utridar tanta redona a Calalbayu , e mes la 
Y per junyir , e bach feyt fer un castell de 


la alcap del camp , don ell exis, com ca-' 
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tierras, alegre y satisfecho , arreglando aquí 
y componiendo allá lo que era menester, de 
modo que, en breve tiempo, puso toda su tier- 
ra en paz y concordia , en cuyo estado , desde 
que fué coronado rey de Aragon y de Catalu- 
ha y del reino de Valencia, la ha conservado y 
conserva , y es tal la paz y justicia que en 
ella reina, que, así de noche, como de dia, 
pp traosilar cualquiera, cargado el hombro 
e moneda, sin encontrar á nadie que le dañe. 
La misma paz y concordia ha establecido en- 
tre todos sus barones , los cuales habian siem— 
pre acostumbrado á mover guerras; y hasla es- 
quivó los bandos, evitando que pudiese ha- 
berlos en las ciudades y villas. Ejemplo de cllo 
es Tortosa, que es una buena ciudad, en la 
cual habian durado por mucho liempo unas 
o bandosidades entre los Garridells, los 
arbons y los Puixs; para poder castigarles, 
llamó el rey á En Guillermo de Moncada, que 
poseia la tercera parte de Tortosa, y conmutó 
con él, lo que hizo asímismo con el Temple, y 
teniendo suya de este modo toda la ciudad, ce- 
saron los del referido bando, quien de grado, 
quien á la fuerza, de suerte que ahora está mas 
apaciguada dicha ciudad , que otra alguna de 
Cataluña; y lo propio hizo en otros muchos lu- 


gares. 

Ahora dejaré de hablaros del señor rey de 
Aragon, que va arreglando sus reinos, y quie- 
ro esplicaros la tabla redonda que tuvo el al- 
mirante En Roger de Lauria en Calatayud, 
cuando allí estuvieron los reyes, lo que fué 
una de las cosas mas maravillosas que se ha- 
yan vislo jamás en tiempo alguno. 


- CAPÍTULO CLXXIX. 


Como el almirante En Roger de Lauría tuvo tabla 
redonda en Calatayud; y como celebraron entre- 
vista el señor rey de Aragon y Sicilia, y el rey de 
Castilla, habiendo sobrevenido, con tal motivo, 
un grande honor al referido almirante. 


Es el caso, que cuando los reyes esluvieron 
en Calatayud , segun antes habeis oido, iban 
los castellanos preguntando á todos—yQuién es 
ese almirante del rey de Aragon, á quien Dios 
ha dispensado tanto honor ? — Mas , pronto se 
lo enseñaron, y era á sazon que le seguian de- 
tras cien ó doscientos caballeros. y olras gentes, 
lo propio que siguen dos ó tres hombres á 
cualquier persona : y con esto no podian sa- 
ciarse de contemplarle. En honor del rey de 
Castilla y de la reina, mandó publicar dicho 
almirante que tendria tabla redonda para jus- 
lar en Calalayud , y luego de colocada esta, 
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valler vingues. E lo primer jorn que la taula 
se tench , ell tot sol la volch tenir aquell jorn a 
tot hom que volgues junyir, e fo aqui lo se- 
nyor rey Darago e lo rey de Castella e linfant 
don Joan, frare del rey de Caslella, e don 
Joan, fill del infant En Manuel, e don Diego 
de Viscaya e daltres barons de totes les lerres 
o regnes de Castella, e richs homens Da- 
rago e de Cathalunya e del regne de Valen- 
cia, e encara de Gascunya, e moltes dallres 
genls qui eren vengudes per veure les jan- 
les, e asenyaladament per veure lalmirall que | 
faria, per co com tot lo mon ne parlava. 

Axi que, tot aquell pla de Calathayu, hon la 
taula redona se feya, era tant ple de gens, que 
an vides hi podia hom estar, axi que, si no 
fos que era yvern, no hi pogra hom aturar. 
Si que aquella hora plovia un poch. E axi 

. com estaven los reys e lola la gent, un cava- 
ller de ventura vench molt gint arreat ab bon 
continent , aparellat de junyir : e tantost com 
aquells del castell de fusta lo vaeren , tocaren 
la trompeta, € tantost lalmirall exi del castell, 
axi mateix be arreal e gentilment, e parech 
be cavaller de gran avantaje. E si alcu me 
demana, qui era lo cavaller de ventura, vo 
dich que era En Berenguer A. Danguera , de 
la ciutat de Murcia, qui era molt valent e ar— 
dit e dels pus bells cavallers Despanya : e era 
de la companya del rey de Castella, e gran 
e soberch e de bon tall. E axi mateix vos puch | 
dir del almirall, qui era dels bons cavalcadors 
del mon e dels bells cavallers. 

Queus dire? Los fels portaren dos astes 
molt grosses al dit En Berenguer A. Dangue- 
ra, e pres aquella que li plach, e laltra dona- 
ren al almirall. E puix los fels melerensen el 
mig de la tela , e faeren senyals a cascu , que 
mogues , e pensaren de moure la hu contra 
laltra : e qui viu veuir aquells dos cavallers, 
poch be dir que eren cavallers de gran va- 
lor, que james cavallers no pogren venir mills 
ab co del llur, ne pus baronivolment. E En 
Berenguer A. Danguera feri lalmirall per lo 
quarto davant de lescut tant gran colp, que 
la asta nana per peces, e lalmirall feri a ell 
per lelm , e dona li tal colp per la cara del 
elm davant, quel elm vola del cap mes de dos 


(1) 


CAP. CLXXIX, 


hizo construir , ademàs , un castillo de ma 
al extremo del campo , del cual debia éls 
cuando asomase algun caballero. El primer 
que hubo tabla quiso él solo sostener el € 
po contra todo el que quisiese juslar ya 
estuvo el señor rey de Aragon, el rey él 
tilla , el infante don Juan , hermano ded 
rey, don Juan, hijo del infante En Manuel, 
Diego de Vizcaya, con otros barones de | 
las lierras y reinos de Castilla , ricos hom 
de Aragon, Cataluña y reino de Valenci 
aun de Gascuña, y muchas otras genles, 
acudieron allí para ver las justas, y sobre 
para ver qué haria el almirante, pues bah 
de él todo el mundo. di 

Sucedió con esto., que lodo aquel llan 
Calatayud donde se tenia la tabla redonda 
taba tan lleno de gentío, que en vanop 
uno colocarse, y la suerte que era en is 
no, sino, de seguro que nadie podria tl 


allí parado, pues á tal sazon - Hovia:un p 


Estando así los reyes y toda la genle, aji 
ció un caballero de ventura , a ca: 
cha elegancia y e buen continenle,. 
puesto á justar; tan luego como le viera 
del castillo de madera , tocaron la 
al punto salió de dicho Castillo el almín 
bien arreado asimismo y gentilmente, d 
muestras de muy aventajado caballero. $ 
guien me pide quien era el caballero de 
tura, le digo que era En Berenguer À 
Anguera, de la ciudad de Murcia, qu 
muy valiente y atrevido , y de los mas a 
tos caballeros de España, allo, bravo 
buen talle, el cual era del acompañam 
del rey de Castilla. Lo mismo puedo de 
del almirante, pues era de los buenos gi 
que en el mundo hubiese , y uno de las 
apuestos caballeros. 

Qué os diré 2 Trajeron los fieles des 
muy gruesas al roferido En Berenguer! 
Anguera , (*) tomó la que le plúgo, y h 
la dieron al almirante; luego se 
aquellos en medio de la tela , hicieron las 
à cada uno , y entonces empezaron demi 
el uno contra el otro. Quien vió venir 44 
llos dos caballeros, pudo bien decir , quí 
caballeros de gran valor, pues jamás hub 
alguno cue mejor lo hiciera en lo que 
respondia , ni con mayor bravura. End 
guer A. de Anguera hirió al almiranle! 
cuarto anterior del escudo , dándole lan 
golpe, que el asta saltó á pedazos ; 1 
hirió á él el almirante en el yelmo, A 
el golpe de le asestó en la cara, en hè 
anterior del yelmo , que este voló de la 


Bajo cl nombre de fieles se entenderian los servidores, ó mas probablemente los jueves delí 


dis de llança luny, e la "llança feu mes de 
sal peces. E al ferir que feu en la cara del 
án, lelm avanta tant fort en la cara del dit 
i Berenguer A. Danguera , que tot lo nas li 
nía, en tal manera, que depuix nul temps 
on fo adret, puix per lo mel de la cara e per 
s sevees que tot correch de sanch , si que tot 
om secoyda que fos mort. Empero feu tant 
ona cavalleria , que si be hach pres tant gran 
dp, banch nos desmaya de res. Si quels 
ess amdosos corregren lla, qui lamayen molt, 
“hagren paor que no fos mort, e vaeren lo 
úicubert de sanch , e lo nas tol trencat e a(- 
óllat; e digueren li, com sen sentia , e ell 
ic, que be, e que no havia mal; e llevaren 
Un de terra. E manaren que la taula se lle- 
as, e que no volien que pus sen faessen, 
er por que brega non exis. E axi lalmirall, 
b les sues trompes e nacres, lornasen axi 
maroit a sa posada , e tota la gent, axi cas- 
éllans com altres, anaven li darrera e deyen, 
poe be era digne que Deus li hagues feyla 
quella honor que feyta li havia en molts 
behs, que dels bons cavallers del mon era, 
ab aquella honor ell romas, e ab aquella fa- 
va quin ana per tota la terra de Castella. 

Ára voslexare a parlar del almirall, e parlare 
el afers del senyor rey Darago e de Sicilia. 


CAPITOL CLXXX. 


vu lalmirall En Roger de Luria sen torna en Sici- 
la, passa en Calabria ablo senyor infant En Fra- 
derich, e tengren la terra en veritat e justicia. 


Com lo senyor rey Darago hach tots sos 
yls endreçals de Castella, e hach endreçada 
la sa lerra, ell mana al almirall que sen 
mas en Sicilia, e que estigues prop del 
'oyor infant En Fraderich, e que tota hora 
bguessen L galees adobades c aparellades, 
be no calgues mas muntar la gent , si obs hi 
4; e que anas ab lo senyor infant vesitant 
ala Calabria e les altres terres del regne, e 
le UInguessen la terra en veritat e en justicia. 
rat com lo senyor rey ho mana, axis com - 
ll: que lalmirall ana alregoe de Valencia, 
sia lotes les sues viles e castells, e puix 
tatisen a Barcelona de Valencia per mar, ab 


CAP. CLXXX. 


za à una distancia de dos astas de lanza, y la 
del almirante se hizo mil pedazos, mas, al he- 
rirle de este modo, el yelmo se apreló tan 
fuertemente contra la cara del referido En Be- 
renguer A. de Anguera , que toda la nariz 
brotaba sangre, de suerle que , desde enlon- 
ces, no hizo ya en tiempo alguno cosa buena, 
pues por en medio de la cara y por las cejas 
corria la sangre, llegando á creer lodo el 
mundo que fuese muerto. Empero , tan bue- 
na caballería hizo , que, á pesar del golpe tan 
ceba que recibió, no desmayó por esto. Am- 
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os reyes, que le amaban mucho, corrieron al 
unto donde él estaba, con gran temor de que 
ubiese muerto, y viéndole cubierto de san- 


gre y con la nariz rota y aplastada, pregun- 


táronle qué se sentia, á lo que él contesló,. 


que se sentia bien y que no tenia mal alguno; 


y recogiendo el yélmo del suelo, mandaron 


que se diese fin á la tabla, que no querian que 
se continuase , por temor de que tal suceso 


produjera alguna lucha, Volvióse entonces el 


almirante con sus trompas y nácaras, armado, 


á su posada; y toda la gente, así de castellanos, 
como de los otros, seguíale detrás, diciéndole 
que bien digno era del honor que Dios le ha- 
bia hecho en muchos lugares , como que era 
de los buenos caballeros que en el mundo hu- 
biese, y así quedóse con aquel honor, rodando 
la fama por toda la tierra de Castilla. 

Ahora dejaré de hablaros del almirante , y 
hablaré de los negocios del señor rey de Ara- 
gon y de Sicilia. 


CAPÍTULO CLXXX. 


Como el almirante En Roger de Lauria volvióse á 
Sicilia, y pasó ú Calabria con el señor irfante En 
Federico, rigiendo el país con verdad y justicia. 


Cuando el señor rey luvo arreglados todos 
sus asuntos de Castilla, y arreglada tambien 
toda su tierra, mandó al ie Bcn que se vol- 
viese 4 Sicilia, y que estuviese cerca del se- 
ñor infante En Federico, previniéndole que 
tuviesen siempre dispuestas y á punto cincuen- 
ta galeras, en las que no faltase mas que ha- 
cer entrar la gente cuando fuese menester; y 
además, que, junto con el señor infante , fue- 
se visitando toda la Calabria, y demás tierras 
del reino, gobernando el país con verdad y 
justicia. Tal como se lo mandó el señor rey, 
así fué cumplido, pues marchó el almirante al 
reino de Valencia , donde visitó lodas sus vi- 
llas y castillos ; luego pasó de Valencia á Bar- 
celona por mar, llevándose de allí todas las 


les aquelles galees que pendre volch de Va- i galeras que quiso. Era en esta ciudad donde 
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lencia , a. Barcelona ell se recullia , e pres co- 
miat aqui del senyor rey, e recullis, e anasen 
en Sicilia , e passa per Mallorques e per Ma- 
norca , e puix costeja la Barbaria, e pres naus 
e lenys, e barreja viles e llochs de sarrahins. 
E ab gran guany eab gran alegre ell sen lor- 
na en Sicilia, e troba a Palerm madona la re- 
gina e el senyor infant En Fraderich, quil ree- 
beren ab gran goig e ab gran alegre. 

E ell donals les cartes que tenia del senyor 
rey. E com hagren visles les carles, e sabe- 
ren la pau que havia feyla ab lo rey de Cas- 
tella, foren ne molt pagats tots quants navia 
en Sicilia e per tot lo regne. E lalmirall, ab lo 
senyor infant En Fraderich, ana vesitant totes 
les terres per tota Sicilia, e puix passaren en 
Calabria, e faeren atre tal. E com foren 
en Calabria, venchlos missatge que Carles 
Martell, lo fill major del rey Carles, era pas- 
sat desta vida, si quen fo feyt gran dol per 
tols aquells qui be lí volien, per co com era 
bon senyor. E romas de Carles Martell un fill, 
qui fo e es encara rey de Ungria, e una filia, 
per nom madona Clemensa, qui fo puix regina 
de França. E la mort de Carles Martell feu 
puix a saber lo senyor infant En Fraderich al 
senyor rey Darago. 

Ara vos lexare a parlar del senyor infant 
En Fraderich e del senyor rey Darago e de 
la mort de Carles Martell, e tornare a parlar 
del rey Carles. 


CAPITOL CLXXXI. 


Com lo rey Carles pensa de traclar pau ab la casa 
Darago, e com pera daço Lapostolich trames ab lo 
rey Carles un cardenal al rey de França, en quel 
pregava, que ell que degues fer pau ab la casa 
Darago e ab lo rey Carles; la qual no volch ator- 
gar mosenyer En Carles, menys quel rey Carles 


4 li faes donacio del comptat Danjou. 


y Com lo rey Carles sabe la mort de son fill, 


fon molt despagat , e dech ho esser, que molt 
era bo e valent. E segurament axi com era bo 
chrestia , posa en son cor, que Deus no li do- 
nava aylals verguntades , sino per co com 
sofleria que guerra hagues entre ell e la casa 


(1) Cárlos Martel, primogénito del rey Cárlos II de Nápoles y de María de Hungria, hija de sl 
el cual obtuvo del Papa que seria coronado rey de Hungría, y aunque no salió de Italia, don 
1 $ 


en 1295, Consta que su sucesor reinó en aquel país. 
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debia hacer el emba E lo y 
ag ri de haberse despedido del "Dor re 
se fué á Sicilia, pasando por Mallorca y 
norca, y cosleando luego. Berbería, 
apresó naves y leños, siu llas y 
res de sarracenos ; así que, con grat 
cia y gran contento, volvióse 4 Sicilia, ha 
do encontrado en Palermo à mi señora 
y al señor E is + le recibier 
gozo y tambien con gran > alegría. 
Entrególes ia UE las cartas que 
ba del señor rey, y cuando las hubierdi 
y supieron la paz que este habia hecho: 
rey de Castilla , quedaron muy sat 
dos cuantos habia en Sicilia y por todo 
no. El almirante se fué con el señor inf 
Federico á visitar todas sus. lierras, pú 
Sicilia, luego pasaron à Ca ria, é 
otro tal, y cuando aquí estuvieron, 
una mensaje, diciéndoles que Cán 
tel, (*) el hijo mayor del rey Cárlo 
sado á mejor vida , lo que p 4 
entre todos aquellos que le querian Í 
razon de que era un buen señor. ( 
Carlos Martel un hijo, que fué y € 
rey de Hungría, y una hija llamada 
ra Clemencia , que fué despues reina de 
cia La muerte del referido Carlos 
hizo saber luego el señor infante E 
al señor rey de Aragon. sy dl 
Ahora dejaré de Dahl del ei 
En Federico, del señor rey de Arag 
la muerte de Cárlos Mantel y voly 
blar del rey Cárlos. 


y 
- 
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CAPÍTULO 


Como el rey Cárlos trató de hacer 
de ACOO. y como por este m 
envió, de acuerdo con el rey 
al rey de Francia, sup 
con la casa de Aragon y el referido rey Ú 
que no quiso otorgar monseñor En Cart 
nos que el rey Cárlos le hiciese de 
dado de Anjou. 
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Cuando supo el rey Càrlos la mu 
hijo, quedó muy disgustado , y debió! 
pues era muy bueno y valiente. ES 


que, como era un buen cristiano, $ 
la mente que Dios le daba tales azols 
porque consentia en que hubiese guerri 
él y la casa de Aragon; con lo que £ 
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CAP. (EUNXXI. 


1: e axi pensa de lraclar quen lotes 
s pogues fet pau ab to senyor rey Da- 


slost anasen al Papa, e dix li, que ell lo 
a, que de lol en tot traclas pau, e or- 
atre la sancta Sgleya e la casa de Fra- 
Lab lorey Darago: que quant per ell 
s bi faria, que fer hi pogues, E lo Pa- 
os, que ell deya be e gran savietat: que 
isava lo poder quel rey Darago havia 
e lot lo mon era co que ell posseya, 
quell havia lola Espanya a son mana- 
e axí maleix hauria lo rey Danglaterra 
aer, sis volia, e encara tota la Lien- 
h: per que de tot en tot era mesler 
pau se tractas. E axí lo Papa feu se ve- 
ser Bonifaci de Salamandrana, e mana li, 
| que treballas en aquests affers daques- 
is, E ell respos, queu faria volenlers, e 
la volental de Deus ell ho aportaria a 
abament : e sobre aço aparellas. Si quel 
rames ab lo rey Carles ensemps e ab 
Bonifaci un cardenal en Franca, al rey 
mg, en quel pregava el consellava, que 
et degues fer pau ab la casa Darago, ab 
Carles ensemps. E que ell era apare- 
ve hi faria de la part de la santa Sgle- 
fo que plagues a ells. 
ú lo rey Carles e lo cardenal e micer 
i partirensen del Papa, e anarensen al 
França, e trobaren lo a Paris, e son 
nosenyer En Carles ab ell, quis feya 
rey Darago. E. com hagren parlat ab 
de Franca e ab mosenyer En Carles, lo 
França dix: que li pleya molt la pau, 
bla res hi sofferia daço que sofferir hi 
i, mas mosenyer Carles respos. lo con- 
que dix, que ell no lexaria lo regne Da- 
erres: si que per ço fo gran contrast 
D rey Carles e ell. E a la fi vengrensen 
lo rey de França , qui hí fo bo, que lo 
rles li dona tot lo comptat de Anjou qui 
¡a en França, qui es moll honrrat comp- 
y e cascun pol se pensar, que bo comp- 
)ortal era, com son pare, lo rey Carles, 
vfill del rey de Franca, ne fo aretat. E 
ter En Carles dona li lo dret que havia 
egne Darago , qui per lo papa Marti li 
tat, e quel rey Carles ne pogues fer to- 
rolentats : e axis compli , es feu , per- 


tratar de hacer la paz con el señor rey de Ara- 
gon ,. por todos los medios posibles, | 

Dirigióse , pues, ante todo , al Papa, y le 
dijo, que le suplicaba tratase plenamente la 
paz, y pusiese en armonfa la santa Iglesia , ta 
casa de Francia y á él con el rey de Aragon, y 

ue por su parte haria lodo cuánto hacer pu- 
dese. Respondióle el Papa, que decia muy 
bien , y habia en sus palabras gran DUNE, 
pues, si se calculaba cual era el poder que el 
rey de Aragon tenia , venia á resultar que po- 
seta todo el mundo , porque, aparte de tener 
toda España á su mandamiento, lendria así— 
mismo el rey de Inglalerra, para cuanto le 
pluguiese, y aun mas todo Languedoch; por 
lo que, era menesler que, sin mas er 1 
se tratase la paz. Con esto, el Papa llamó á 
su presencia á micer Bonifacio de Salamandra- 
na, y mandóle que fuese él quien se encar- 
gase de trabajar en estos negocios de las pa- 
ces; el cual le respondió, que lo haria de 
buena gana , y que, con la voluntad de Dios, 
llevaria el, negocio á buen fin; en atencion á 
lo que, se dispuso en seguida. Con esto, el 
Papa envió , junto con el rey Cárlos y micer 
Bonifacio, un cardenal à Francia , al rey de 
esta nacion , por el cual le suplicaba y aconse- 
jaba , que viese de hacer paz con la casa de 
Aragon al propio tiempo que con el rey Cár- 
los, pues se hallaba dispuesto á hacer, por 
parte de la santa Iglesia, todo cuanto á ellos 
es pluguiese. 

De este modo el rey Cárlos, el cardenal y 
micer Bonifacio se despidieron del Papa. y 
fueron á ver al rey de Francia, que encontra- 
ron en París, junto con su hermano, monseñor 
En Cárlos, el cual se hacia intitular rey de 
Aragon. Despues de haber hablado con el rey 
de Francia y con monseñor En Cárlos, dijo 
qe : que mucho le placia la paz, y que por 
ello sufriria cuanto sufrir pudiese; pero, mon- 
señor Cárlos resp ¡ndió lo contrario , pues dijo 
que no dejaria, por nada, el reino de Ara- 
gon, lo que produjo un gran contraste entre 
el rey Cárlos y él. Al cabo se convinieron de 
modo con el rey de Francia , el cual se mos- 
tró benigno , que el rey Cárlos le dió todo el 
condado de Anjou que él tenia en Francia, 
condado muy extenso y bueno , pudiendo 
cada cual pensar si lo era mucho, cuando á 
su A , el rey Cárlos, que era hijo del rey 
de Francia, se lo dieron por herencia; y en 
cambio, monseñor En Cárlos le dió el derecho 
que tenia en el reino de Aragon, y que le ha- 
bia dado el e Martin, pudiendo el rey 
Cárlos hacer de él ásu voluntad, Así, pues, 
se cumplió é hizo , porque esto era lo que con- 
traslaba la paz , mas que otra cosa alguna en 
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que aco era cella cosa qui contrastava mes la 
pau , que res qui el mon fos. E axi nodiga 
negu , que al rey Carles costas poch la pau 
que feu ab lo senyor rey Darago , segons que 
avant oyrels, ans li costa lo dit complal, qui 


- es honrrada cóña. 


E com aço fo feyt , ab tol poder del rey de 
Franca e de mosenyer Carles, son frare, lo rey 
Carles e lo cardenal e micer Bonifaci vengren 
en Prohença, e de Prohença trameleren micer 
Bonifaci en Catalunya , al senyor rey Darago, 
ab la missatgeria. Queus en diria ? que tant 
ana e vench dels uns als altres, que hach 
acabat tot son enteniment, que la pau fo otor— 
gada per cascuna de les parts, E la manera de 
la pau fo aquesta en suma , que si tot ho volia 
recomptar ,-major libre sen faria que aquest. 
Ab tant la pau fo tractada , quel Papa revoca 
la sentencia quel papa Marti havia donada 
contra lo senyor rey Darago, e absolvia lo se- 
nyor rey Darago e tols aquells qui eren estats 
ne eren sos valedors de tota mort de homens, 
e de tol co que haguessen pres per cualque 
manera fos de llurs enamichs , ab tot lo millor 
enteniment que entendre si pogues. E daltra 
part, mosenyer En Carles de Franca, e lo rey 
Carles per ell, renunciava a la donacio que a 
ell era estada feyla del regne Darago ; e dal- 
tra part, que hagues pau e concordia ab lo 
rey de Franca e ab sos valedors e ab la sancta 
romana Sgleya e ab lo rey Carles. E encara 
com lo rey Carles donava sa filla, madona Blan- 
ca, qui era la major filla sua que el rey Carles 
havia, per muller, al senyor rey Darago. E lo 
senyor rey Darago renunciava al regne de Si- 
cilia en esta manera , quel Papa li donava 
Serdenya e Corsega en esmena ; e que no era 
tengut que la reles al rey Carles ne a la Sgle- 
ya, mas queu desemparava lot, e emparasen 
la Sgleya, sis volia, o lo rey Carles, e dalre no 
era tengut. Daltra part retia al rey Carles sos 
fills que havia en sa' preso, e les altres re- 
senes. 

E axi los missalgers a la fi vengren al senyor 
rey Darago ab aylal pau, e que aço li farien, 
e ell aço que davan! es dit, e quen hagues son 
consell , e que als no hi podien fer. E sobre 
aco lo senyor rey feu ajustar coris a Barcelo- 


1) Concluyóse la paz en 20 de junio de 1295. 
2) Sancho IV de Leon y III de Castilla. 
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el mundo: de consiguiente, no diga: 
que le costase al rey Carlos hacerla: 
el señor rey de Aragon, s2gun mas 4 
oiréis, antes al contrario, pues le cosló 
dado de Anjou que es cosa de gran 
Hecho esto, con pleno poder de 
Francia y de monseñor Cárlos, su hen 
el rey Carlos, el cardenal 0 
pasaron á Provenza, y de allí « 
timo á Cataluña, con. je, al señor y 
Aragon. Cuanlo sobre ello no os dirial T 
fué su ir y volver de unos á otros, queal: 
logró su idea, y la paz quedó olorga 
cada una de las partes. Os diré, en sul 
manera como dicha paz se P 
si todo quisiese contarlo, tendría 
un libro mayor que esle; cor 
los tralos en que el Papa, revoc as 
que habia dado el papa Martin conlra 
rey de Aragon, y absolvia á este pá 
que le habian prestado y prestab 
miento para todas cuantas muere 
bres se habian hecho, y respecto delo 
hubiesen quitado, por cualquier est 
enemigos, entendiéndose esto del m 
que Bien my fuese. Por otra parle, 
n Cárlos de Francia , y el rey Cárl 
renunciaba á la donacion que se le 
cho del reino de Aragón , pr 
nez paz y concordia con el 
sus valedores, y con la santa roma 
y el rey Cárlos, pues que el rey Càr 
á su hija, mi señora Blanca, quee 
que tenia, por esposa , al señor. 
a Este, en cambio, renuncia 
icilia en esta forma : que el P 
Cerdeña y la Córcega en entienda; 
entenderse que entregaba la Sicilia al: 
los, ni á la Iglesia, sino que lo desamp 
do, pudiendo ampara-se de ella la H 
queria, ó el mencionado rey Cárlos, 
cosa no se obligaba. Además de este 
gaba al rey Cárlos sus hijos , que len 
en su poder, y los otros rehenes quel 
De este modo presentáronse, al fin 
nor rey de Aragon con tal género de] 
ciéndole que esto le cumplirian, y que: 
rio y lo antedicho A 1ase 
sobre ello, y que, por su parte, 10 p 
mas hacer. (*) Corea, señor rey 
congregar cortes en Barcelona, y mit 
celebraba este parlamento, el rey En 
de Castilla murió de en El 
tres hijos , á saber: el primero , que 
de Castilla, y se llamaba don Fernant 
que se llamaba don Pedro, otro do 1 
ut 
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veestantaxi en aquest parlament , lo rey 
4Sanxo de Castella muri de malatia e lexa 
shlls: lo primer, que lexa rey de Castella, 
sia nom Don Ferrando, e laltre Don Pedro, 
altre Don Pbalip, e lexa una filla. E com lo 
¡yor rey Darago sabe la mort del rey de 
sella, hach ne desplaer, e feu ne fer ani- 
ari, axi com lanyia fer a ell. hi 
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mlo senyor rey En Jacme Darago conferma la 
san entrell e lo rey Carles e la casa de França : e 
e fue matrimoni del dil senyor En Jacme Dara- 
rw ab madona Blanca, filla del rey Carles; e com 
vEll major del rey Carles e lo All major del rey 
e Mallorques renunciaren als regnes, e se mete- 
en en la orda de mosenyer $, Francesc. 


8 com la cort fo ajustada , lo senyor rey 
h son consell ab sos barons e prelats e ca- 
lers e ciutadans e homens de viles : e a la 
4 pan fo alorgada en la manera que davant 
tels entes, E los missalgers tornarensen al 
Carlese al cardenal, que trobaren a Munt- 
ller, e faeren llur fermetat de Lotes les paus: 
inlost lols ensemps, ab la infanta madona 
nea, que menaren molt honrradament e be 
mpanyada, vengren a Perpenya. E com 
4 a Perpenya, lo senyor rey Darago e lin- 
En Pere ab ell, e molt honrrat capdal 
ulhalunya e Darago foren a la ciutal de 
dua, e lo senyor rey trames lo noble En 
'eguer de Sarria, thresorer seu e conseller, 
toenya, ab tot poder de refermar totes les 
te lo matrimoni, e que vaes la donzella. 

com lo dil noble fo a Perpenya , fo be 
úl per lo rey Carles e per lo senyor rey de 
drques e per tuyt. E com hach vista la 
ella, tenchsen fort per pagat, si que lan- 
ferma per lo senyor rey Darago totes 
4, axi de les paus com del matrimoni. 
com lo senyor rey Darago ho hach sabut, 
sen, e amena los fills del rey Carles e lo- 
salires resenes. E com foren a Gerona, e 
ifor rey ab ells, e tola la sua cavalleria, 
es e donzelles totes quantes honrrades 
leo Calhalupya, venchsen a Figueres. E 
i part lo rey Carles e la donzella e lo car- 
le tota laltra gent vengrensen a Perala- 
' posa ell e sa companya entre Peralada e 


Dice Menescal, que el cardenal se llamaba Guillermo Ferris. 


345 
«además una hija ; mas, cuando el señor rey de 
Aragon supo la muerte de dicho rey de % - 
tilla , tuvo un gran disgusto, y mandó hacer le 
aniversario , conforme á él correspondia. 


CAPÍTULO CLXXXIL 


Como el señor rey En Jaime de Aragon confirmó la 
paz entre el y el rey Carlos y la casa de Francia, 
verificandose el matrimonio del re ferido señor En 
Jaime de Aragon con mi señora Blanca , hija del 
rey Cárlos; y como el hijo mayor de este y el ma- 
yor del rey de Mallorca renunciaron à los reinos, 
y. se metieron en la órden de mi señor San Fran - 

300. 


Congregada que fué la corte , el señor rey 
celebró consejo con sus barones , prelados, ca- 
balleros , ciudadanos y hombres de villa, y al 
fin la paz fué otorgada del modo que antes 
habeis oido. Volvieron los mensajeros al rey 
Cárlos y al cardenal, que encontraron en Mom- 

eller , y allí afirmaron del todo las paces , 
uego de lo que, todos juntos con la infanta , 
mi señora Blanca, que condujeron muy bien 
acompañada y de una manera muy distingui— 
da, pasaron á Perpiñan. Cuando allí estuvie- 
ron, fueron á Gerona el señor rey de Aragon, 
el infante En Pedro y una infinidad de caudi- 
llos muy distinguidos de Cataluña y de Ara— 

on, y entonces el señor rey envió al noble En 

errnguer de Sarriá, que era tesorero y 
consejero suyo, á Perpiñan , con pleno, poder, 
para confirmar las paces y el matrimonio, y 
además para que viese á la doncella. (*) 

Cuando hubo llegado el mencionado noble á 
esta poblacion, fué muy bien acojido por el 
rey Cárlos, por el señor rey de Mallorca y por 
todos , y luego de haber visto á la doncella, se 
dió por muy satisfecho , tanto que, sin tar- 
danza, firmó por el señor rey de Aragon cuan— 
to habia que firmar, así respecto de las paces, 
como del matrimonio. Al saber esto el señor 
xl de Aragon , voivióse para llevarse consigo 
á los hijos del rey Cárlos y á todos los demás 
rehenes; y cuando con ellos estuvo en Gerona, 
y con toda su caballería, y todas cuantas da- 
mas y doncellas de distincion habia en Cala- 
luña , pasaronjuntos á Figueras. Por otra par- 
te, el rey Cárlos, la doncella , el cardenal 
toda la demás ¿pu fueron á Peralada , apo- 
sentándose, así él como su compañía, en el mo- 
nasterio de San Felío , entre Peralada y Caba- 
24 
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Cabanes al monestir de senet Feliu. E lo senyor 
rey Darago trames al rey Carles sos fills e les 
resenes totes, e lo senyor infant En Pere acom- 
panyals entro foren a llur pare. E si hanch 
vaes gran goig, aqui fo entre lo rey Carles e 
sos fills, e cascuns dels barons de Prohença e 
de França faeren atre tal de llurs fills, qui eren 

en resenes, que cobraren. Mas sobre tots fo lo 
goig que madona Blanca la infanta hach de sos 
germans, e ellsab ella. 

Queus diré 2 que tanta de gent hi havia de 
una part e daltra a Peralada e a Cabanes e al 
monestir de senct Feliu e a Figueres e a Vila- 
bertran e Alfare a Vilaleni e a Vilaseguer 
e à Castallo Dampuries e a Vilanova, que lo- 
ta aquella encontrada era plena de gent. E lo 
senyor rey Daiago feya donar racio complida 
de totes coses a tot hom, axi estrany com pri- 
val: e lo solac e lo deport se moch entre ells, 
quel senyor rey Darago ana veure lo rey Car- 
les e-la infanta, muller sua, e li posa lo senyor 
rey la corona sus el cap, la pus bella e la pus 
rica que hanch regina portas en testa. E da- 
quella hora avant hach nom regina Darago. 
Queus dire 2 les joves foren grans ques dona- 
ren de les unes parts a les altres: e fo ordo- 
nat, que ab la gracia de Deus oyssen la missa 
al monestir de Vilabertran , e que lla faessen 
Hurs noces. E lo senyor rey feu y hi fer una 
sala de fusta , la pus bella que hanch de fusta 
fo feyta , e lo monestir es honrrat lloch e bell e 
bo: e axi com ho hagren ordonat, axis com- 
pli, que al dit monestir de Vilabertran foren 
tuyl. E aqui hach gran alegre e gran festa per 
moltes rahons. La una raho per lo matrimoni 
qui en bona hora se feu; que be pot hom dir, 
que hanch tant bon parell de marit e muller 
no sacostaren uul temps. Que del senyor rey 
En Jacme, rey Darago , vos puch dir, qui es 
lo pus gracios senyor, e lo pus cortes, e lo pus 
savi, e lo millor darmes que hanch fos, e 
dels bons chrestians del mon. E de madona la 
regina, madona Blanca, pot hom dir axi mateix, 
que fo la pus bella dona, e la pus savia, e la 
pus graciosa a Deus e a sos pobles que hanch 
vengues en regne negu, e la millor chrestia- 
na; que la fontana de gracia e de totes bone- 
ses era en ella. Perque Deus li trames la sua 
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nes. Entonces el señor de Aragon i 
al 1ey Cárlossus hijos, con l todos ls demi 
henes, y el señor infante En Pedro losac 
pañó hasta que estuvieron con su padre, $ 
zo visteis alguna vez, aquí fué, y grande, 
tre el rey Cárlos y sus hijos , como lo ext 
menlaron asimismo cada uno de los barón 
Provenza y de Francia al recobrar à sus | 
que habian estado en rebenes, pero el prin 
s.bre lodos fué el de mi señora 
infanta , al verse con sus hermanos y esto 


ella. 

Qué os diré ? Tan grande era el gen! 
una y otra parte que habia en Peralada, 
banes , monaslerio de San Felío, Figu 
Vilabertran, Alíar, Vilatenim, Vilaseguer, 
telló de Ampurias y Vilanova , que lodai 
lla comarca estaba llena de gente; y el: 
rey de Aragon hacia dar racion cumpli 
cuanto habia á todo el mundo, ya fuesees 
jero, ya particular. Cundió luego el sola: 
alegría entre ellos, pues el señor rey de 
gon fué á ver al rey Cárlos y á la infant 
esposa , y colocó sobre la cabeza de est 
corona, la mas bella y la mas rica que ] 
haya ceñido reina alguna, de modo q 
aquella hora en adelante fué llamada ya 
de Aragon. Qué os diré ? Grandes fuer 
joyas que ambas partes se regalaron, ( 
niéndose luego que, con la gracia de 
oyesen misa en el monasterio de Vilaberl 
que allí se hiciesen las bodas. Mandó a 
señor rey construir una sala de madera, | 
bella que de tal género se haya construi 
más; debiendo advertirse , que el tal m 
terio es un lugar muy distinguido, lan 
como bueno; y así, tal como lo dispu 
se cumplió, pues fueron todos al relerid 
nasterio de Vilabertran. Grande fué laa 
y la fiesta que aquí hubo, por muchas fa 
y una de ellas era el matrimonio que en 

ora se verificó , porque puede muy bie 
cirse, que tan buena pareja de marido y 
como aquella no se ha reunido jamás. / 
pecto del señor rey En Jaime, rey de A! 
puedo deciros que era el señor mas agre 
el más cortés, el mas sabio , el mejor: 
mas que jamás haya habido , y de los | 
cristianos del mundo, y de mi señora ha 
mi señora Blanca, puede decirse asít 
que fué la mujer mas bella, la mas sil 
mas grata á Dios y á sus pueblos que jan 
gara á reino alguno, y la mejor cristian 
mo que en ella se encontraba la fuente ( 
cia y de todos los bienes ; y como Dios! 
mitió la suya, no hubo marido y m 


(1) Tav o lugar este casamiento en 29 octubre de 1395. 
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, que hanch no fo marit ne muller de 
¡condicio qui tant samassen ; perque li 
n dir lo nom que les gents de Catha- 
e Darago e del regne de Valencia li 
, que la apellaren sancta regina mado- 
¡ca de sancla pau, que sancla peu e 
nlura vench per ella a tota la terra. E 
que per avant oyrels, exiren ne molts 
lles, qui tots foren e son bons a Deus e 


m lo matrimoni fo complit, dura la fes- 
lll jorns, que estegren tuyt ensemps, 
preseren comiat los uns dels altres, e 
sarles ab sos fills tornasen. E com fo al 
Paniças , lo senyor rey de Mallorques 
carrera, e entrasen a Suelo, e de Sue- 
rpenya, E lo senyor rey de Mallorques 
aquí be VIII jorns, e dins aquells 
fos entra tanta de privadesa entre mo- 
En Lluys, fill del rey Carles, e linfant 
me, fill major del rey de Mallorques, 
¡se que entrells se prometeren , que la 
¡coque laltre faria: axi que sacorda- 
le cascu rebuncias als regnes quels de- 
'rvenir , e ques metessen en lo orde de 
fer sencl Francesch. 

ve a poch de temps si mes mosenyer 
ys, fill del rey Carles, e renuncia al 
>, Epuix fo bisbe de Tolosa, mal son 
puix muri, e fo canonizat per lo Papa, 
ls miracles que Deus feu per ell en vida 
rl, e vay son feyls per tota ehrestian— 
en la festa. 

maleix com linfant En Jacme, fill del 
Mallorques , qui era lo millor e lo ma- 
evía regnar , se rele frare menor, e 
ielregne. E com sera passat daquesta 
i mateix creu, que sera sanct en Para- 
3 qui fa mes, per Deus major merit par 
fa esperar, perque qui regne jaqueix 
3 mon per Deus, par que el regne ce- 
:deja haver per esmena, pus la sua 
ía Vaja continuant entro a la fi, a tot be 
dir. 

os lexare estar aquests dos senyors 
áse la nota 1 de la página 227. 
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condicion alguna que tanto se amasen como es- 
tos, por lo que, se le puede dar el nombre 
que le daban las gentes de Cataluña y Aragon 
y del reino de Valencia, las cuales la apellida— 
ron santa reina, mi señora Blanca , de santa 
paz, pues sanla paz y buena ventura vino por 
ella á toda la tierra ; y, segun oiréis mas ade- 
lante , salieron de este matrimonio muchos hi- 
es é hijas, que fueron y son todos buenos á 

ios y al mundo. 

Verificado que se hubo el matrimonio , duró 
la fiesta unos ocho dias , durante los cuales es- 
tuvieron todos juntos , mas luego se despidie- 
ron unos de otros, y el rey Cárlos se volvió 
con sus hijos. Al llegar este al collado de Pa- 
nisars, salióle al encuentro el señor rey de Ma- 
llorca, y juntos entraron 4 Suelo; (*) luego 
pasaron de Suélo á Perpiñan , y aquí los tuvo 
unos ocho dias el rey de Mallorca, durante los 
cuales nació tal privanza entre monseñor En 
Luis, qe del rey Cárlos, y el infante En 
Jaime, hijo mayor del rey de Mallorca , que 
se dice, si entre ellos medió entonces la pro- 
mesa de hacer el uno lo que haria el otro, re- 
sultando de aquí haberse convenido que re- 
nunciase cada cual á los reinos que pudiesen 
poseer, y se metiesen ambos en la órden de 
mi señor San Francisco. 

Así vino á suceder que, poco tiempo des- 
pues, monseñor En Luis, hijo del rey Cárlos, 
renunció la herencia, pasando luego á ser obis- 
po de Tolosa, mal de su grado, y siendo des- 
pues , à su muerte , canonizado por el Papa , 
por los muchos milagros que hizo Dios obrar 
por él, durante su vida y en su muerte , mila- 
gros que son conocidos por toda la cristiandad, 
y por los cuales se hace fiesta. 

Asímismo el infante En Jaime , hijo del rey : 
de Mallorca, y que era el mejor, el mayor y 
á quien le tocaba reinar, se metió á fraile me- 
nor, y renunció al reino. Al pasar de esta á 
la otra vida, créese , del mismo modo, que se- 
ria santo en el Paraíso, porque el que mas hace, 
mayor premio parece que deba esperar de Dios, 

el que abandona un reino en este mun- 

o por Dios, parece que , en enmienda, deba 
tener el reinó celestial, puesto que su vida 
continúe buena hasta el fin, diciendo y hacien- 
do todo el bien posible. (*) 

Ahora dejaré estar á estos dos señores, frai- 
les menores, santos y benignos , y os volveré 
á hablar del rey Cárlos , que se separó del se- 


da siglo tiene su tendencia dominante ó caracter especial, que simbolizan á v ces los actos de 


, tomo se observa á mediados del XIV, 
ra efecto de esto la casualidad de 


3 mas bien víctimas de algun engaño políti 


en que gran parte llevan el nombre de Crueles ó Malos. 
renunciar à sus derechos los dos principes de que se habla 
apítulo , y de relirarse ambos del mundo , 


pero llego á sospechar que, en este caso, serian 


co, que no me atrevo à esplicar por ahora. 
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frares menors sants e benignes, e tornar vos 
he a parlar del rey Carles, quis parti del senyor 
rey de Mallorques, e torna en les sues terres 
ab sos fills sans e sauls. É axi mateix lo senyor 
rey Darago ab madona la regina ana a Gero- | ¡y 
na, e de Gerona a Barcelona, e puix per lots 
sos regnes: e la gloria e lo goig ques faya en 
cascuns dels llochs nons ho cal demanar ; que 
pensar vos ho podets : que qui havia cobrada 
pau, e havia cobrat los sagraments de la sanc- 
ta Sgleya , axi com misses e tols altres oflicis, 
de que les gents eren molt desijosos, quin goig 
e quin alegre devien haver tuyt ! 


CAPITOL CLXXXIII. 


Com madona la regina Blanca percasa del senyor 
rey En Jacme Darago que heretas linfant En Pe- 
re, el mulleras, don pres per muller madona Gui- 
lleim,a de Muncada. 


Si que, mentre que lo senyor rey sanava 
deportant ab madona la regina per sos regnes, 
lo senyor infant En Pere no partia de madona 
la regina, qui pregava lo senyor rey, que 
degues percasar la honor de son frare linfant, 
e que li donas de que pogues tenir honrrada 
casa, e axi mateix que li percasas muller, 
aquella que li pertanyes. E lo senyor rey, obe- 
hint ses pregueres , quel hereta molt honrra— 
dament, e dona li per muller de les honrrades 
donzelles qui filla de rey no fos, qui fos en Es- 
panya, co es a saber, madona Guillelma de 
Muncada, filla den Gasto de Biarn, ab grans 
riqueses, que sol en Cathalunya havia, en bons 
castells e viles e llochs, CCC cavallers. Si que 
les noces se faeren molt honrrades e bones: e 
fo hi lo senyor rey e madona la regina, e lota 
Cathalunya, e Darago partida. E com aço fo 
feyt, lo senyor rey ab madona la regina duna 
part, e lo senyor infant En Pene ab madona 
Guillelma de Muncada daltra , anarensen de- 
portant per tots los regnes. 


(1) Hija de Gaston VII de Bearne. 
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CAPÍTULO € XI 


Como mi señora la reina Blanca a and 
En Jaime de Aragon, que heredase 
Pedro, y le casase; de lo que re saltó 
fante lomó por esposa à mi señora 
Moncada. m rel 


















Sucedió , pues, que mientras el: 
iba solazandose con mi señora |, 3 
reinos, el señor infante En de ) 
raba del lado de aquella, Mr 
señor rey , que procurase 
mano, el infante, y le diese cc 
mantener casa del de su categ 
le ademàs , que le buscase mujer , 
cereal en Obedeciendo , 
rey á las súplicas de la reina, he Ei é 
mores al Infants y le dió por es 
las mas poderosas doncellas, $ 

pets Es 9" pao , 4 Si e 

uillerma on 
Bearne, (*) con ma 
en Cataluña tenia , entre buenos ca 
llas y lugares, trescientos € 
tuándose las bodas, que fueron m 
distinguidas, estuvieron en € A 
mi señora la reina , toda Ca 
Aragon; oo delo que, el se 
señora la reina por una nr 
fante En Pedro, al mi señora Gu 
Moncada por otra, se fueron di 
todos los reinos. 


=> 
ea. 


per 


CAP. CLXXXIV. 


CAPITOL CLXXXIV. 


a lo séhyor rey En Jacme Darago trames missat- 
ers en Sicilia En Ramon Alamany e En Vilare- 
ut, que desemparassen Sicilia; e com les gents 
: empararen dels llochs e castells per part del 
tant Fraderich. 


ib tant, lo senyor rey Darago trames mis- 
gers en Sicilia En Ramon £famany, qui era 
stre justicier de tot lo regne de Sicilia, e 
Vilaragut, qui era mestre portola, e puix a 
los altres, que desemparassen castells, vi- 
ealtres llochs qui fossen en Sicilia e en 
abria, e per les altres paris del regne; e 
: guardassen que a neguna persona no 
rassen castell negu , mas com lo castell 
rien desemparat, que cridassen a la porta 
castell, ab les claus en la ma:—Ha hich 
zu hom del sanct Pare apostolich qui vulla 
bre aquest castell, per part del sanct Pare 
osiolich e de la sancta Sgleya P —E que aço 
dassen alt tres vegades en cascu lloch. E si 
is aquelles res vegades no hi aparia negu 
e reebre lo volgues per la santa Sgleya, que 
assen obertes les portes, e les claus als for- 
lals, e anassen sen. E axi se compli es feu, 
soch nul hom del Pare Sanct, ne de la 
cla romana Sgleya no hi aparech. E axi 
vensen. E com seren anats, les gents dels 
hs emparavensen per part del infant En 
derich de cascu castell e lloch. 

taxi Jesempararensen En Ramon Alamany 
a Yilaragut , e lots los altres qui per lo 
yor rey Darago hi eren en tota Sicilia, e re- 
irensen en naus e en galees, e vengrensen 
(albalunya al senyor rey, quils aculli molt 
e feu a cascu bona esmena de ço que havien 
imparat, qui era llur en Sicilia, e li pla- 
moll de ç6 que feyt hagren. E axi lo 
tur rey Darago hach complides totes les 
inences de la pau, que en res no hach fa- 
de que la sancta Sgleya e lo Papa se len- 
i per pagals e per alegres 

at lexar vos he a parlar del senyor rey 
ágo, e tornar vos he a parlar del infant 
derich e del almirall, qui nos parti dell. 


que cuidaba de los puertos ó de la marina. 
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CAPITULO CLXXXIV. 


Como el señor rey En Jaimede Aragon cnvió por men- 
sajeros à Sicilia à En Ramon Alamany y à En Vi- 
laragut, para que desamparasen este reino; y co- 
mo las gentes se apoderaron de los lugares y cas- 
líllos, de parte del infante Federico. E 


Entretanto el señor rey de Aragon envió, en 
calidad de mensajeros, à Sicilia à En Ramon 
Alamany, que era maestro justiciero de todo el 
mencionado reino, y à En Vilaragut, que era 
maestro portolano (*), y luego á todos los de- 
wás, para que desamparasen castillos, villas y 
otros lugares que hubiese, tanto en Sicilia co- 
mo en Calabria y demas partes del reino ; pre— 
viniéndoles que se guardasen de entregar cas— 
tillo alguno á nadie, y sí que, luego de ha— 
berlo desamparado , grilasen, á la puerta del 
castillo, con las llaves en la mano: —¿ Hay por 
aquí álguien del Santo Padre apostólico, que 
quiera recibir, en su nombre y en el de la San- 
ta Iglesia, este castillo ?—cuyas palabras ha- 
bian de gritar en alla voz por tres veces con- 
seculivas en cada lugar; y si despues de ha— 
berlo repetido por tres veces, no aparecia nadie 
15 quisiese recibirlo por la Santa Iglesia, que 

:Jasen las puertas abiertas, las llaves en las 
aldabas, y marchasen. Así en efecto se hizo y 
cumplió; y como no parecia jamás hombre al- 

uno del Santo Padre ni de la Santa Romana 
glesia , íbanse desde luego ; mas , fuera que 
estaban, ¡ban entonces las gentes de los luga- 
res, y se apoderaban de cada castillo y villa, de 
parte del infante En Federico. 

De este modo , pues, lo desampararon todo 
En Ramon Alamany , En Vilaragut y los de- 
más que estaban en el resto de Sicilia por el 
señor de Aragon; y embarcándose en varias 
naves y galeras , pasaron á Cataluña á ver al 
señor rey, el cual les hizo muy buena acojida, 
enmendando á cada uno por lo que habia de- 
samparado desu propiedad en Sicilia, y siendo 
mucho de su agrado qu: así lo hubiesen he- 
cho. De este modo tambien , el señor rey de 
Aragon dejó cumplidos todos los convenios de 
la paz, sin faltar en nada, y de ello la Santa 
Iglesia y el Papa se dieron por contentos y 
alegres. (*) 

Con esto, dejaré de hablaros del señor rey 
de Aragon , y os volveré á hablar del infante 
Federico, y del almirante, que no se separó 
de su lado. 


abandono de la Sicilia por el rey D. Jaime II no puede esplicarse, sino reconociendo la debilidad 


ste monarca, el cual faltó ála mira 
res e intrepidos antecesores, y de la 


gloriosa y heredada que desde mucho tiempo ostentaron sus 
que él quiso separarse, segun es de ver por la concorda de 
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CA PITOL CLX XXV, 


Com lo senyor infant Fraderich empara lo regne de 
Sicilia, e dona jorn cert, que tuvt fossen a Palerm, 
hon ab gran solemnitat prengue la corona del 
reyalme de Sicilia. 


E micer Joan de Proxida e los altres de son 
consell , e barons e cavallers e ciuladans e ho- 
mens de viles de Sicilia saberen com lo senyor 
rey Darago los havia desemparats : e digue- 
ren al senyor infant En Fraderich, que ell que 
pensas de emparar la terra tota, que la illa de 
Sicilia e tot lo regne era vinclat a ell, segons lo 
testament del senyor rey En Pere, son pare. E 
si lo senyor rey En Jacme ho havia desempa- 
ral, havia desemparat tan solament lo dret que 
ell hi havia, —mas lo dret que vos, senyor, 
hi haveyls, no ha lloch de desemparar , ne 
creem que li sapia greu que vos vos nempa- 
reis, que basta li a ell que haja complit ço 
que promes ha en les paus. —Queus dire 2 que 
axi fo acordat de tuyt, e trobaren ab doctors 
e ab savis, que ell podia justament emparar ço 
que lo senyor rey, son pare, li havia lexat per 
vincle. — I 

E sobre aço, trames per tota Sicilia e en Ca- 
labria e els altres llochs dels regnes , e empa- 
ras dels castells e viles e ciutats e llochs: e fo 
entre tant donat jorn, que tots los capdals e 
cavallers e syndichs de ciutals e de viles fos- 
sen a jorn cert a Palerm , que ell se volia co- 


CAP. CLXXXV, 


CAPÍTULO CLXXXY. 


Como el señor infante Federico se apoderódel 
de Sicilia, y señaló dia para que lodos y 
trasen en Palermo, donde, Con gran 
tomó la corona del mencionado reino, 


Sabiendo micer Juan de Procida y los dé 
más de su consejo, así como los barones, 
balleros, ciudadanos y hombres de villa 
Sicilia , que el señor rey de Aragon les 
desamparado , dijeron al señor infante En 
derieo , que tratase de apoderarse de lod 
tierra, pues la isla de Sicilia y lodo el relé 
estaba vinculado en él, segun el testamentadé 
su padre, el señor rey En Pedro: — porq 
aun cuando el señor rey En Jaime, le des, 
lo haya desamparado , lo que ha desampañs 
do él ha sido tan solo el derecho e 
mas el que vos teneis, señor, ds ee lugar de 
desampararlo, ni aun creemos que à él lesa 
mal que vos os apodereis de todo, que bústall 
con que él haya cumplido lo que promedia 
en las paces. —Qué os diré 2 Así fué 
que se hiciese con todo, y buscando el palt* 
cer de doctores y sabios , encontraron que 
dia con justicia apoderarse de cuanlo el 
rey, su padre, le habia dejado por vínculo. 

Con tal precedente, envió por toda Sicil 
Calabria y demás lugares de los reinos, YS 
apoderó de los castillos, villas , ciudades y 4 
gares, fijándose dia entretanto para que 
los caudillos, caballeros y síndicos de ci 
y de villas estuviesen en Palermo, pues 
coronarse rey, y queria que todos le ju 
El dia señalado, pues , acudieron allí WA 


Ll 


Anania de 1295, ya sea por temor espiritual ó corporal, ya par egoismo, esperando tener las tas de Cl 


dena y Córcega en vez de Sicilia, la proteccion de la 


Iglesia y la amistad de Francia. Para estoa 


vergonzosamento á casarse con la hija 4d: uno de los principales enemigos de su patria y de su £ 


Càrlos de Nápoles, llamado el cojo, para lo que le daba este cien mil marcos de plata 
henes que tenia en su poder, entre ellos los hijos del mencionado Cárlos, á restituir à 


a restituir 


la Iglesia la | 


este libre su derecho, y con todas las que D. Jaime tenia en Calabria, Valdegrate y Tierra Jordà 
el ad pia i Basilicata, y las islas de Ischia, Procita, Capri y las que se hallan mas all 
e Fr 


Sicilia y las otras adyacentes, Con todos los castillos y tierras que habian sido del rey Cárlos del 
mà 
el Faro. I 


dar al rey 


gradecido, 


y virtuoso Celestino Y (que renunció voluntariament: al pontificado y à 


ancía contra el de Inglaterra; à indis 
papa Bonifacio octavo, à quien la historia da los nom 
ue despues de haber ascendido al pontificado, por la generósida 


poema con su hermano, y a hacer la volut 


res de astuto, sagaz y pa palítica, de aque 
de su antecesor, el b 
ulen la Iglesia venera € 


número de sus santos), le mandó prender, guardandole encarcelado por largo tiempo; de aquel, pú 
que llamando á Roma á Federico, le hizo grandes promesas que despues no cumplió, en gran E 

v la paz general y del buen nombre de la Iglesia. En pago de todas estas resignáciones, dióle 
á D. Jaime el pomposo título de ganfalonero, almirante y capitan general de la Iglesia Romana, como 
bia dado á otros emperadores y principes, en las empresas de la Tierra Santa, título que le daba cal 
mente al cercenarle el dominio del mar y sus legílimos derechos, y que, con noble orgullo, dejavWl 
usar en adelante los demás reyes que hubo en la casa de Aragon. Pero, 4 pesar de los deseos del 


de la debilidad de D. Jaime, 


tía Borbon volvió á separarla , para hacer de ella y 
ahora, i 
gina. 


a Sicilia no pasó al poder de sus enemigos, 
sin duda, hubo de reunirse otra vez, y mas tarde, con la casa de Aragon, 
España, como sucesores, reyes de aquella isla, po que, en el siglo pas 
àpo 
que rige un descendiente de la referida dinastía, en el momento preciso de imprimirse esla! 
e espreso así, porqué durante la publicacion de esta obra, en que se trala del antiguo lev 


y, por obra de la Provi 
así se titularon los refe 
o, el primer rey delad 


es el reino independiente que ha seguido li 


miento de la Sicilia, ha tenido lugar, Casualmente, un naevo levantamien:o, cuyo desenlace no me es! 


do a mí prever, 


CAP. CLXXXV. 


ey, e volia que tuyt lo jurassen. E al 
ve los fo donat hi foren tuyt, e aqui 
rans gents de cathalans e aragonesos, 
atins e de calabreses e dels altres llochs 
me, E com tots foren ajustats al palau 
co es, a la Salavert de Palerm , lalmi- 
eyca, e dix los moltes bones paraules, qui 
al lemps que tenien entre mans. E entre 
res coses quels dix, mostra los, per tres 
, que aquest senyor era aquell terç 
ich que les profecies deyen que devia 
» esser senyor del imperi e de la major 
el mon. E les rahons eren aquestes : que 
ft, que era lo terç fill quel senyor En 
avia, e daltra part, que era lo lerç Fra- 
que havia senyorejada Sicilia, e daltra 
que seria lo terç Fraderich que es estat 
ador de Alemanya: perque per bon dret 
a bom dir Fraderic terç, rey de Sicilia e 
lo regne que si perlanyia. 
obre aço tuyt se llevaren a una veu, e 
en:—Deus do vida a nostre senyor, lo 
raderich terç, senvor de Sicilia e de tot 
ne l—E tantost llevarensen tots los ba- 
€ (eren li sagrament e omenatge; e 
uls los cavallers e ciutadans e homens 
les. E com aço fo feyt, tantost ab gran 
nlat, axi com es costuma , anasen a la 
: la ciulal, e ab gran benedictio reebe 
má. E axi, ab la corona en testa e ab lo 
a la ma destra e ab la verga en la ma 
, ab vesidures reyals, anasen cavalcant 
gleya major de Palerm al palau, ab los 
jocbs e solaces que hanch se faessen a 
cio de rey qui hanch fos. E com foren 
iu, los menjars foren apparellats, e 
hom menja. Queus dire 2 que quinze 
lura la festa , que nul hom no feu res 
erm, mas solaces e bayllar e cantar 
chs de diverses maneres: e lola hora 
les eren meses al palau a tot hom qui 
'volgues. Puix, com lot ago fo passat, e 
$ sen foren tornats en llurs llochs, lo 
rey ana per tota la Sicilia vesitant, e 
er Calabria e per tols los altres llochs. 
adona la regina Costança fo absolla per 
4, € tols aquells qui eren de sa com- 
, si que tols dies uya, missa , que axi ho 


Nico Moisè que esta sala ecsiste todavia. 
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habiendo gran concurrencia de catalanes, ara- 
genes, latinos, calabreses y de otros lugares 

el reino; y reunidos que estuvieron todos en 
el paso real, esto es, en la sala verde (*) de 
Palermo , el almirante les exhortó, y dijo muy 
buenas palabras, que hacian muy al caso, por 
lo que toca al negocio que tenia entre manos. 
Entre otras cosas que les dijo, mostróles , por 
tres razones , que dicho señor era aquel lercer 
Federico que, segun las profecías, habia de 
ser señor del imperio y de la mayor parle del 
mundo, y eran tale3 razones las siguientes: 
que no podia dudarse que habia sido el tercer 
hijo del señor rey En Pedro ; luego, que era 
el tercer Federico que habia sido señor de Si- 
cilia ; y luego, que seria el lercer Federico 
que hubiese sido emperador de Alemania , de 
modo que , por justo derecho , podrian decirle 
Federico tercero, rey de Sicilia y de todo el 
reino que le ¡ba agregado. 

Con esto, alzaron todos á una la voz, y grila- 
ron: —Dios dé vida á nuestro señor, el rey Fe- 
derico tercero, señor de Sicilia y de todo el 
reino l—Y levantándose al punto todos los ba- 
rones , presláronle juramento y homenaje, ha- 
ciendo despues lo mismo todos los caballeros, 
ciudadanos y hombres de villas, Hecho esto, 
se fué en seguida , con gran solemnidad, se- 
gun es de costumbre, á la Seo de la ciudad, y 
con gran bendicion recibió la corona ; (*) de 
este modo , con la corona en la cabeza, el po- 
mo en la mano derecha , y el cetro en la j2- 

uierda, con vestiduras reales , fué cabalgan- 
e desde la iglesia mayor de Palermo al pala- 
cio, haciéndose los mayores juegos y solaces 
que jamás se hayan hecho en corcnacion algu- 
na de rey nuevo. Al llegar al palacio, la co- 
mida estaba ya dispuesta, y todo el mundo par- 
ticipó de ella. Qué os diré? Quince dias duró 
la fiesta, sin que nadie se ocupase de otra cosa 
en Palermo, mas que de solaces, bailar, can- 
tar, y hacer juegos de diversas maneras, es- 
tando siempre en palacio, y á todas horas, 
dispuestas las mesas para cuantos quisiesen 
allí comer. Pasado que fué todo esto, volvióse 
cada cual al lugar de su naturaleza, y el señor 
rey fué por todo Sicilia, visitando el país, lue- 

o por Calabria, y finalmente por todos los 

emás lugares. 

Mi señora la reina Constanza fué absuelta 
por el Papa, así como todos cuantos eran de. 
su acompañamiento , de modo que todos los 
dias oía misa, o así tuvo que hacerlo el 
Papa, para poder convenir las paces que con 
él hizo el señor rey de Aragon. Partió, pues, 
de Sicilia la reina, con diez galeras , y se fué 


ederico recibi) la corona el dia 3 de mayo de 1296. 


% 
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hach a fer lo Papa , per convinença a les paus 
quel senyor rey Darago feu ab ell. Per que 
madona la regina parti de Sicilia ab deu ga- 
lees, e anassen en Roma per pelegrinalge. E 
pres comiat del senyor rey de Sicilia , el se- 
nya el beney e li dona la sua benedictio, axi 
com mare deu donar a fill. E com fo en Ro- 
ma, lo Papa li feu molta donor, e li otorga 
tot ço que ella li demana : e estech lla, e ana- 
va lot dia cercant les perdonances , axi com 
aquella dona qui era la millor chrestiana quen 


aquell temps sabes hom el mon. E micer Joan 
de Proxida nos parti della, e estech tant en 


Roma a guanyar los -perdons, entro quel 
senyor rey J)arago vench en Roma a veure lo 
Papa e a tractar pau entro lo rey Carles e lo 
rey de Sicilia, son frare, axi com davant oy- 
rels, e axi tornasen en Cathalunya ab madona 
la regina Costanca. 

E com fo en Calhalunya madona la regina, 
feu molt de be per lanima del senyor rey En 
Pere, marit seu, e per la sua, e feu molts mo- 
nestirs e molts daltres bens. Ea Barcelona 
ella fina , e lexas a la casa dels frares menors, 
ab son fill lo rey Nanfos, e muri menoreta 
vestida. E segurament que cascu pot haver 
fe que es ab Deus en gloria. 

Ara lexare a parlar del senyor rey de Sici- 
lia e de madona la regina Costanca , e tornare 
a parlar del senyor rey Darago. 


CAPITOL CLXXXVI, 


Com lo senyor rey Darago rele les ¡lles de Mallor- 
ques e de Manorca e Yviça al rey de Mallorques, 
son avonclo; e ana al Papa, per tractar pau en- 
tre son frare, lo rey Fraderich, e lo rey Carles; e 
com lo rey de Castella desafia lo senyor rey En 
Jacme Darago. 


Com lo senyor rey Darago vae que havia 
pau ab tot lo mon, pensa que era bo que 
reles les illes de Mallorques e de Manorca e 
Diviça al rey de Mallorques , son avonclo. E 
com jaus he dit, lo senyor rey Darago ana 
una vegada a veure lo Papa en Roma , depuix 
les paus foren feyles: e lo Papa e los carde- 
nals faeren li molta donor, e lots los romans : 
e encara li fo feyta molla donor en Genova e 
en Pisa. E en aquella venguda nos poch aca- 
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á Roma en peregrinacion , habiéndose des 
dido del señor rey de Sicilia, al cual salí 
bearijo y dió su- bendicion , conforme de 
darla una madre á su hijo. Al llegar á Rom 
dispensóle el Papa mucho honor, olorgáni 
todo cuanto le pidió ; y allí se estuvo, vendi 
todos los dias en busca de indulgencias, 
mujer conocida por la mejor cristiana que 
die en el mundo supiese. Micer Juan de Pi 
cida no se separó de su lado, y pera 
Roma para ganar las indulgencias, hasta 
el señor rey de Aragon fué allí à ver al? 
y á tratar de la paz entre el rey Cárlos 
rey de Sicilia, su hermano, segun gin 
adelante , volviéndose despues á 
mi señora la reina Constanza. : 
Cuando estuvo ya en Cataluña mí 
reina, fué mucho lo que hizo en bien dels 
de su marido, el señor rey En Pedro, vé 
suya, pues fundó muchos monasterios, € 
otras muchas obras de beneficencia. En 
lona fué donde murió dicha señora, vd809 
cuerpo á la casa de los frailes menores, ME 
estar junto con el de su hijo, el rey En 
(*) de suerte que murió vestida ID 
en fé $ estar cualquiera , que dichá $ 
ra se halla, de seguro, en la gloria con Vi 
Ahora dejaré de hablaros del señor 1yÍ 
Sicilia y de mi señora la reina Conslaná; 
os volveré á hablar del señor rey de Aragó 


y 


q 
RC La 


CAPÍTULO CLXXXVI. 


Como el señor rey de Aragen devolvió las 
Mallorca, Menorca 6 Iviza al rey de Mallor 
tio; y lue à ver al Papa, para tratar de la paz ente 
su hermano, el rey Federico, y el rey Carlos; y 
mo el rey de castilla desafió al señor re 
me de Aragon. q 

: dl 


_Cuando vió el señor rey de Aragon 
nia paz con lodo el mundo , pensó que ser 
bueno devolver las islas de Ma lorca, Meva 
é Iviza á su tio, el rey de Mallorca; y com 
os he dicho, luego de verificadas las 
fuéá Roma á ver al Papa, el cual , junio 
los cardenales, y todos los romanos á la vé 
le dispensaron grande honor , cosa que no hi 
cieron menos en Genova y en Pisa. Con aqu 
bg no pudo conseguir, sin aa , dE 
se llevase à cabo la paz entre el rey Cárlos 


Murió Doña Constanza en Barcelona, el año 1302. 


CAP. CLXXXVI. 


sr la pau ques faes del rey Carles e del rey 
bSicilia, si que sen torna en Cathalunya, e 
moassen madona la regina, axi com jaus he 
fl davant. 

E puix per temps a avant, lo senyor rey 
arago trames missatge al almirall en Sicilia, 
ve vengues en Cathalunya: e lalmirall en- 
intinent vench a ell. E puix no ana a molt 
e lemps , quel senyor rey ab gran estol parti 
e Calhalunya per anar al Papa, per tractar 
etot en lol la pau del rey Fraderich e del 
ey Carles. E com fo espaetxal a Palamos hon 
e reculli, trames al rey de Mallorques, son 
vonclo , quel trobas a Coplliure, que ell se 
olía veure ab ell. E lo senyor rey de Mallor- 
ves vench hi encontinent. Axi quel senyor 
ey Darago parti de Palamos ab CV galees. E 
b les parades de Coplliure ell se vae ab lo 
:y de Mallorques, son avonclo : e en aquella 
¡sta feu gran festa la hu a laltre. E lo senyor 
ey Darago rele li la illa de Mallorques e les 
les de Manorca e de Yvica, e refermaren llur 
ue llór amor, axi com de pare a fill : de 
jue fo gran alegre de lots aquells qui be los 
olien, É lo senyor rey Darago lexa son lloch 
i noble En Ramon Folch e al noble En Be- 
enguer de Sarria, que li retessen les illes per 
ll: e axis feu es compli. 

E lo senyor rey ana e treballa en aquel viat- 
e, que hanch pau no poch endreçar ques faes 
tre lo rey Carles, son sogre, e lo rey Frade- 
ch, son frare, ans sen torna en Cathalanya: 
t que les gents hagren plaer gran, com Deus 
eh lornat sa e saul; e madona la regina 
Ire tal. 

B axi lexar vos he a parlar dels feyts de Si- 
lia, e lornar vos he a parlar del rey En Fer- 
ndo de Castella, qui, per son mal consell, de- 
dia lo senyor rey Darago, com les paus foren 
Ves del rey Carles, no ana llonch lem ps 
tanl, 

Ealeuns diran: —Com se passa En Muntaner 
dsumariament daquests feyls?—E si a mi ho 
Sen, yo diria , que paraules hi ha que no 


ia respost. 
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el rev de Sicilia , así que, se volvió à Catalu- 
ña,” llevándose consigo á mi señora la reina, 
conforme antes os he dicho 

_Mas adelante, el señor rey de Aragon en- 
vió un mensajero al almirante , à Sicilia , para 
que viniese á Cataluña, lo que cumplió este 

esde luego , y tras esto no pasó mucho tiem— 
po, que el senor rey partió de Cataluña para 
ir á ver al Papa, con el objeto de tratar ple- - 
namenle de la paz del rey Federico y del rey 
Cárlos. Al dre despachado en Palamós, 
que fué donde se embarcó, envió à decir á su 
tio , el rey de Mallorca, que queria verse con 
él, y así, que le encontraria en el puerto de 
Colibre , donde compareció en seguida dicho 
señor rey de Mallorca. Partió, con esto, de Pa- 
lamós el señor rey de Aragon, con ciento y 
cinco galeras, y mientras que las embarcacio- 
nes se deluvieron en Colibre , se vió con el 
rey de Mallorca , su tio, en cuya entrevista se 
obsequiaron mutuamente uno á otro con gran- 
des fiestas ; entregando el de Aragon al otro 
la isla de Mallorca y las de Menorca é Íviza, 
confirmando la paz y amor que entre ellos me- 
diaba , lo propio que de padre à hijo, lo que 
produjo grande alegria 4 todos cuantos les 
querian b'en, y nombraudo en su lugar el se- 
ñor rev de Aragon al noble En Raimundo 
Folch y al noble En Berenguer de Sarriá, pa- 
ra que, en su nombre , le entregasen las islas, 
llevóse todo á cabo, y se cumplió de esta ma- 
nera. 

Por-mas que anduvo y trabajó el señor rey 
en aquel viage, no pudo jamás conseguir que 
se arreglase la paz entre el rey Cárlos, su sue- 
gro, y el > ederico, su hermano , antes 
tuvo que volverse á Cataluña, de lo que tu- 
vieron gran contento las gentes, viendo que 
Dios les devolvia à su rey sano y salvo, lo pro- 
pio que á mi señora la reina. 

Dejaré de hablaros , pues, de los hechos de 
Sicilia, y us volveré á hablar del rey En Fer- 
nando de Castilla, que, por su mal consejo, 
desafió al señor rey de Aragon, cuando fueron 
hechas las paces con el rey Cárlos , no mucho 
tiempo habia. 

Algunos dirán acaso:—y Gomo es que En 
Muntaner trata así tan sumariamenle de estos 
hechos? —Pero si à mí me lo decian, les diria: 
que hay palabras que no tienen respuesta. 
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CAPÍTULO. CLXXXVIL 


Com la guerra torna del senyor rey En Jacme Da- | Como volvió 4 empezar la guerra entre el señor rey 


rago e lo rey En Ferrando de Castella : e com lin- 
fant En Pere entra en Castella ab gran poder, e 
assatia la ciutat de Lleo ; e lo senyor rey En Jac- 
me dellibera entrar per lo regne de Murcia, per 
mar e per lerra. 


E com lo senyor rey Darago se posa en cor 
dels desafiaments que lo rey de Castella li hach 
tramesos, donasen gran onta, e dix, que mes- 
ter era quel ne faes penedir. E mana al senyor 
infant En Pere, que saparellas ab mil cavalls 
armats e ab L milia almugavers, e que pensas 
dentrar en Castella , e que entras per Arago, 
e ell entraria per lo regne de Murcia axi ma- 
teix ab gran poder. Queus en faria moltes no- 
ves? que axi com lo senyor rey ho dicla , axis 
compli. Quel senyor infant En Pere entra be 
ab mil cavalls armats de calhalans e darago- 
nesos en Castella , e be ab L milia homens de 
peu. E entra be IX jornades en Castella, 
axi que assalia la ciulat de Lleo, e hi traygue 
ab trebuchs. 

E axi, lexar vos he estar lo senyor infant En 
Pere, qui le assaliada la ciutat de Lleo, que es 
be dintre Castella a VIII jornades de Arago, e 
tornar vos he a parlar del senyor rey Darago, 
qui sen entra en lo regne de Murcia ab gran 
gent, e per mar e per terra ell entra. 
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Com lo senyor rey En Jacme Darago pres la vila 
Dalacant e lo castell per força darmes, e molts 
daltres castells e viles ab Murcia, e la major par- 
tida del regne, e com hach stablit tota la terra, 
lexa procurador lo noble En Jacme Pere, son frare. 


E lo primer lloch del regne de Murcia hon 
ell vench fo Alacant, e combate la vila, e la 
pres. E puix munta el castell, qui es hu dels 
bells castells del mon , e pensa de combatrel 
tan: fort, que sus per la muntanya amunt lo 
senyor rey, son cors, sen munta ab molls cava- 
llers a peu entro a la porta del castell. E un 
poch llunyet de la porta havia un tros de mur 
qui era derrocal dins. E per aquell lloch , per 
força darmes, esvayren lo castell: e siats cegls, 
quel senyor rey, sou cors, (ora estat lo primer 


En Jaime de Aragon y el rey En Fernando de Cas 
tilla, como el infante En Pedro entró en Casilla 
con grandes fuerzas y silió la ciudad de Leo; y 
como el señor rey En Jaime diliberó entrar por el 
reino de Murcia, por mar y por tierra. 


Fijáronse en la mente del señor rey de Aragos' 
las cartas de desafio que el rey de Castillale 
habia enviado, y dándose gran verguenta de: 
ello, dijo que era menester hàcerle arrepealís | 
así que, mandó al señor infante En P | 
se previniese con mil caballos armados y dis. 
cuenta mil almogavares , y viese de entraren 
Castilla, lo que debia verificar por Aragón, | 
mientras él entraria por el reino de Murúa, 
tambien con grandes fuerzas. Cuantas mast» 
licias no podria daros aun sobre este aconleci- 
miento 1 El caso fué , que así como lo dispuso ' 
el senor rey, fué cumplido, pues el señor inf. 
te En Pedro entró en Castilla con unos mil 
ballos armados de catalanes y aragoneses Y 
unos cincuenta mil hombres de á pié, inler- 
nándose en Castilla unas nueve jornadas, la1- 
to, que sitió la ciudad de Leon, y disparó cot- 
tra ella con trabucos. 

Dejaré estar, pues , al señor infante En R- 
dro, que tiene sitiada la ciudad de Leon, kh 
cuál está dentro de Castilla á ocho jornadasde 
Aragon , y os volveré á hablar del señor 
de Aragon , que va entrando en el reino 
Murcia con gran número de gente, verifdt: 
dolo á un mismo tiempo por mar y por tierra 


CAPÍTULO CLXXXVIIL 


Como el señor rey En Jaime de Aragon se apte 
la villa de Alicante y del castillo, a fuerza de ar: 
así como de otros muchos castillos y villas, 48% 
que de Murcia y de la mayor parte del reino; dl 
mo, habiendo presidiadotodo el país, dejó por | 
curador á su hermano, el noble En Jaime Podrá: 





El primer lugar del reino de Murcia 
el cual se dirijió fué Alicante , de cuya vil 
apoderó , despues de haberla combatido, 
bió despues al castillo, que es uno de los 
llos que en el mundo haya , y con tal em 
trató de combalirlo, que el mismo señor re 
persona, acompañado de muchos cabal! 
fué subiendo á pié y montaña arriba, hala El 
gar á la misma puerta. Un poco apartado 
esta habia un pedazo de muro que estaba d 
rocado por la parte de adentro, y por aq 
lugar, á fuerza de armas , invadieron el 
llo, y debeis estar ciertos que el señor rey , 4 
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ve hi fos estat, sino fos un cavaller bo e es- 
vel de Cathalunya, per nom En Berenguer 
+ Puixmolto, qui tira lo senyor rey , e crida: 
-À, senyor, que sera aço 2 lexats a nos entrar 
mers. —E lo senyor rey sol no escolta, ans 
: mes a avant. E lo dit En Berenguer de 
vixmolto salla a avant, e un altre cavaller 
pres : e aqui aquells de dins van se defendre, 
si que per cert aquells dos cavallers foren 
soris, sino fos lo senyor rey, son cors, qui ab 
vespasa en la ma e ab lescul abraçat , dona 
di dius, e axi fo lo terç que hi entra. E com 
osenyor rey fo dins, e En Berenguer de 
'smollo e laltre vaeren lo senyor rey quils 
¿de prop, pensarensen desforcar. E lo senyor 
ey mes se davant lescut, e un cavaller qui era 
le dius, qui era companyo den Nicolau Peris, 
miera alcayt del castell, qui era gran e va- 
cat, trames li la escona muntera que lenia en 
4 ua, e dona li tant gran colp per lo quarto 
mer del escul, que mes de mig palm ne 
mass dins. E lo senyor rey passa avant, qui 
ajove e nin e be temprat, e va li tal colp 
lunar per mig del cap ab la espasa, quel cap- 
mall que portava vestit no li valch , quentro 
¿les dens lo fene ; puix va trer la espasa del 
ap daquell, e va ferir daltre, quel braç ab 
bl lo muscle na vaylla en terra. Queus dire? 
mel senyor rey, de la sua ma, ne espaetxa cinch 
d'aquell lloch : e entretant les gents atenien, 
ealraven per aquell portal. E En Berenguer 
le luixmollo nos partia del senyor rey , e exí 
alex feya darmes, que maravella era. Queus 
del que ab molta cavalleria qui fo entrada 
E del senyor rey sen ana a la porta den 

lau Peris , lalcayt , ab la espasa en la ma 
estra e ab les claus en la ma siniestra, e aqui 
se defensa; mas poch li valch son defensar, 
ve lol fo aqui pecejal. 

E com tot lo castell fo pres , lo senyor rey 
sa que lalcay! no fos soterrat en simenteri, 
te lo dona per traydor, e feu li hom gitar lo 
lisals cans, Perque, senyors qui aquest li- 
Boyrels, guardals vos, com emparals castell 
senyor; que qui castell empara per senyor, 
— cosa que li deu anar lo cor es, que 
La lo castell a son senyor; e laltra , quen 
Mica exir a honor de si e de son llinatge, E 
dua cor axi a lols, ne a molls qui ara ree- 
eu saslells, ans la primera cosa en que pen- 
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rsona , hubiera sido el primero que allí hu- 
iera llegado , á no ser un caballero , bueno y 
experto, de Cataluña , llamado En Berenguer 
de Puixmoltó, el cual cojió al señor rey, y 
apartándolo gritó: —Qué vais à hacer, señor? 
Dejad que nosotros entremos primero.—El se- 
ñor rey, lejos de escucharle, siguió avanzando, 
mas el referido En Berenguer de Puixmoltó dió 
un sallo hácia adelante, y lo propio hizo des- 
poes de él otro caballero; con esto , los de 
entro empezaron á defenderse , y de seguro 
que hubieran muerto allí ambos caba!leros, á 
no ser el señor rey que , por sí propio , con la 
espada en la mano y embrazado el escudo, dió 
tambien un sallo adentro, de modo que vino á 
ser. el tercero que entró, Al ver En Berenguer 
de Puixmolló y el otro caballero que estaba 
cerca de ellos el señor.rey , esforzáronse lo 
mas que pudieron : púsose el señor rey el es- 
cudo delante, y un caballero de los de dentro, 
que era compañero de Nicolás Peris, alcaide del 
castillo, hombre de buena talla y valiente, ar- 
rojóle la azcona montera que empuñaba , y le 
dió tan fuerte.golpe por el cuarto primero del 
escudo, que lo pasó mas de medio palmo. 
Avanzó entonces el señor rey , que era jóven, 
mozo y de buen humor, y tal cuchillada le dió 
con su espada , por medio de la cabeza , que 
ara nada le sirvió el tejido de malla que le cu- 
ria, pues hasla los dientes le partió en dos 
mitades; arrancó en seguida la espada de la 
cabeza en que se habia clavado , y dirijiéndo- 
la contra otro , le hirió tambien de modo , que 
el brazo con todo el hombro cayó rodando en 
tierra. Qué os diré? Cinco fueron los que des- 
pachó de su mano el señor rey en aquel punto, 
y entretanto sus gentes acechaban é iban cn- 
trando por el portal. En Berenguer de Puix- 
moltó no se apartaba del lado del señor rey, 
obrando al propio tiempo tales hechos de ar- 
mas, que era una maravilla. Qué os diré? Ha- 
biendo entrado mucha caballería despues del 
señor rey , dirijióse con ella à la puerta de En 
Nicolás Peris, que era el alcaide , el cual se 
defendió con la espada en la mano derecha y 
las llaves en la izquierda , pero de poco le hu- 
bo de valer, pues quedó descuartizado. 
Luego que se hubieron apoderado de todo 
e) castillo, mandó el señor rey que el alcaide 
no fuese enterrado en cementerio , antes lo dió 
por traidor, é hizo arrojar su cuerpo á los per- 
ros. Por esto, señores , los que esle libro oye- 
reis leer, tened cuidado cuando os encargais 
de guardar un castillo por algun senor , pues 
uiep tal hace, la primera cosa en que ha de 
Ijarse su mente es salvar el castillo al señor, 
y la otra, que pueda salir de él con honra para 
sí y para su linaje. No es esto lo que piensan 
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sen fan lo comple:—Aytant e de guardia dell 
castell, e per ayt at trobare un escuder quil 
me guardara, per que aytant men sobrara cas- 
cun any.—Eaxi aquells qui aço pensen fan (oyll 
pensament, per que son molls cavallers e al- 
tres bons homens estats morts e consumals, e 
llur senyor los ha donats per traydors. E aquest 
cavaller alcayt de Alacant, per nom En Nico- 
lau Peris, hi muri el defensa mentre vida li 
basta, e aquells qui ab ell eren, mas per co 
com no hi tenia companyia tanta com tenir hi 
devia, e de que prenia sou del rey de Castella, 
e no hi havia mes en obra ço quen prenia cas- 
cun any del rey de Castella, per cascuna da- 
questes coses fo donal per traydor. E axi dich 
vos, que dels grans perills del mon es tenir 
castell per senyor, per gran pau que sia , que 
en un dia o en una nayt ve ço que james nos 
cuyda honiquesdevenga. 

E axi lo dit senyor rey hach pres lo castell, 
e comanal an Berenguer de Puixmolto, e fo 
gran raho, que be ho havia servil. E puix ava- 
llassen a la vila, e En Ramon Sacomana e En 
Jacme Berenguer e En Saverdu, qui eren dels 
millors Dalacant, ab lots los altres, fueren sa- 
grament e omenatge al senyor rey, que ava- 
llarien a ell a la vila davall, com vaeren que 
lo castell era perdut, e conexien. que nos po- 
dien pus tenir a la vila Dintravela; que per 
cert, si el castell no fos estat pres, ells nul 
temps nos foren retuls al senyor rey: per que 
Deus e lo rey de Castella e tot lo mon los ue 
tench per escusals.. E lo rey de Castella com 
ho sabe, los dona per bons e per lleyals, e do- 
na per traydor En Nicolau Peris, axi com lo 
senyor rey havia feyl, com a bon senyor, co 
que havia feyl, e valeros, qui per mal lavia 
donat. 

Puix com lo senyor rey hach ordonat Ala- 
cant, anasen a Elx, e posa selge a Elx, e hi 
trague ab trebuchs. E dins aquell temps quel 
setge tenia, hach lola la vall Belda e de Novel- 
da , e de Nompot e Asp e Petrer e la Mola: e 
hach Crivelleyn, que la Rays sen vench a ell, 
es feu son hom c son vassall , e puix hach Fa- 
vanella e Calloza e Guardamar. Queus dire 2 
Tant lench assatiat Elx, quel hach, es rete a ell. 
E puix hach Oriola e lo castell qui li rete Pere 
Ruys de senct Sabria, quin era alcayt, quil re te 
com vae que la vila Doriola hach hauda : e 
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todos, ni lo que sucede ahora à muchos de 
que reciben castillos, antes bien lo primero: 
calculanes: —Tanto me cuesta la guardadelç 
lillo , por tanto encontraré un escudero que 
lo guarde, y así, tanto me sobrará cada 
Pero los que así piensan, loco nm 
nen, pues por ello han sido muertos y af 
dos muchos caballeros y otras buenas pa 
nas , á los que su señor ha dado por traido 
Este mismo caballero, alcaide de Alicante, 
nombre era Nicolás Peris, murió en el casi 
lo defendió mientras vida tuvo juntoconk 
estaban con él, pero como no tenia 
fuerza como tener debiera , para lo cual 
bia Sueldo del rey de Castilla , y comom 

























bia puesto por obra aquello para lo emli 
braba cada año de dicho rey , por cada 
eslas cosas fué dado por traidor; y así 
que tener castillo por señor es uno de 
grandes peligros del mundo, por mucha] 
que haya , pues en un dia ó en una noche! 
breviene lo que jamás puede pensar he 
acontezca. 
Habiendo, pues, tomado el castillo dicho 
ñor rey, lo encomendó á En Berenguet 
Puixmoltó , y fué esto muy ramadera 
bien le habia servido. Bajó despues él ú 
y En Ramon Sacomana , En Jaime 
y En Saverdú , que eran de los mejo 
Alicante, con todos los demás , hicieron 
mento y homenaj: al señor rey , que 
á fuera de la villa á presentársele , 
como viesen que se habia perdido el ta 
pues conocian que dentro no se podian 
ner, y en verdad, queáno haberse 
castillo, en tiempo alguno se hubieran 
ado al señor rey, per lo que Dios, el ré 
astilla y el mundo entero les tuvo 
por disculpados , de modo que, al sab 
rey de Castilla , les dió por buenos y 
paso que dió por traidor á En Nicolàs P 
propio que hizo el señor rey , el cual, 
buen señor i valeroso que era, le habia 
do como à desleal. 


Despues que el señor rey tuvo 
Alicante , se fué à Elche, donde puso 
sitio, y contra cuya poblacion disparó con 
bucos. En el tiempo que duró este sitio, 
deróse de todo el valle de Elda y Novelda, 
Nompot, Aspe, Petrel y la Mola, y 
mo de Crevillente, cuyo arraiz se le S 
haciéndose hombre y vasallo suyo , i 
limo apoderóse de Abanilla, de Callosa 
Guardamar. Qué os diré 2 Sitiado tuvoà: 
che hasta que se le hubo rendido; y 
tomó á Orihuela con su castillo , que le emt 
gó su alcaide Pedro Ruiz de Sent Sabrià, 
que hizo este cuando vió que la villa est 
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bad gran raho que li retes lo caslell sens colp 
esns costada , que hu dels pus forts castells e 
él pus reyals es Despanya. E axius podels 
aleodre, quel cavaller feu gran bondat e gran 
vrlesia, que axi rete lo castell al senyor rey. 
t hach pres lo castell de Montagut e la ciutat 
le Murcia e Cartagenia e Lorcha e Molina e 
aolts daltres llochs: los quals es ver que la 
najor part pertanyien que devien esser del 
lit senyor rey per just titol, segons que ya da- 
tant bavels pogut entendre en la conquesta del 
egoe de Murcia. E com lo senyor rey hach 
moda la ciutat de Murcia e la major: part del 
egue, establi la lerra, € lexa procurador lo no- 
le En lacme Pere, son frare, ab molta bona 
avalleria que hi lexa ab ell. 


CAPITOL  CLXXXIX 


¿om lo senyor rey En lacme Darago hacl. noves, 
quel infant En Pere, son germa, era mort a Lleo e 
Es Ramon Danglesola; e com se lofnaren en Ara- 
go, senyeres alçades. 


E comfo el regne de Valencia, tornat a ell 
tengrea noves, que linfant En Pere, son ger- 
ma, era mort de malaltia al selge de Lleo , e 
in Ramon Danglesola. E lo senyor infant en 
a malallia feu axi be tot son ordre, com a bon 
hrestia pertany , . que tots los sagraments de 
ancla Sgleya pres molt devotament , axi com 
hon chrestia , e nel e pur que ell era; que 
nach no havia coneguda dona carnalment, 
us madona Guilleima de Muncada, sa muller. 
+ com ell passa daquesta vida, que feu axi be- 
h fi com chrestia el mon pogues fer, ell pre- 
a luyt, que dol no faes dell, entro la host fos 
tada en Arago ab lo seu cors, e que als 
tos peus faessen soterrar lo dit En Ramon 
langlesola, axi com aquell qui en vida e en 
sort li havia tenguda bona companyia. 

È la host llevas de Lleo ab lo cors del se- 
jor iofant En Pere e den Ramon Danglesola, 


lornarensen en Arago, senyeres alçades. E. 


ón foren en Arago , e lo senyor rey ho sabe, 
t molt despagat de la mort del senyor infant, 
fa hi retre son deule , axi com bon senyor 
ls fer a son char frare e bo. Si quel senyor 
alan fo molt plant. Deus per la sua marce, haja 
l sua anima , axi com de bon senyor e just e 
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en poder del rey; y gran razon tuvo para ha- 
cerlo , entregándoselo sin lucha ni gasto algu- 
no, pues es uno de lo mas fuerles y mas rea— 
les castillos de España. Con que, ya podeis 
entender que gran bondad y gran cortesía fué, 
de parte del caballero, entregar así el castillo 
al señor rey. Tomó asímismo el castillo de 
Montagut , la ciudad de Murcia . Cartagena, 
Lorca, Molina y muchos otros lugares , los 
cuales, à la verdad , eran en su mayor parte 
de su pertenencia , y debian ser del mencio- 
nado señor rey por justo título, segun habeis 
podido comprenderlo ya antes, cuando la con- 
quista del reino de Murcia. Al tener el señor 
rey esta ciudad y la mayor parte del reino, 
dejó el país bien presidiado, y por procurador 
el noble En Jaime Pedro, su hermano, con 
muy buena caballería que puso á su disposi- 
cion. 


CAPÍTULO CLXXXIX. 


Como el señor $ En Jaime de Aragon tuvo notl- 
cias de que el infante En Pedro, su hermano, ha- 
bia muerto en Leon, y asimismo En Ramon de 
Anglesola ; y como se volvieron á Aragon, con las 
señoras desplegadas. 


Cuando hubo regresado al reino de Valen- 
cia, llegáronle noticias de que el infante En 
Pedro, su hermano, habia muerto de enfer- 
medad en el sitio de Leon y asímismo En Ra- 
mon de Anglesola. Dicho señor infante, en su 
enfermedad , cumplió bien ordenamente lodo 
lo que correspondia como buen cristiano, pues, 
como tal, recibió muy devotamente lodos los 
sacramentos de la santa Iglesia, y lan limpio 
y puro era , que jamás habia conocido carnal- 
mente á mujer alguna, sí solo à mi señora 
Guillerma de Moncada, su esposa. Cuando 
pasó de esta ú la otra vida hizo tan bello fin, 
como pudiera hacerlo cristiano alguno del 
mundo, y suplicó á todos que no se hiciese 
duelo hasta que la hueste hubiese regresado á 
Aragon con su cuerpo, y qe mandasen en- 
terrar á sus piés al citado En Ramon de An- 
see , para acredilar que de él habia lenido 

uena compañía, así en vida, como en muerte. 

Partió , pues, de Leon la hueste con el 
cuerpo del señor infante En Pedro y el de 
En Ramon de Anglesola, y volviéronse todos 
á Aragon con señeras desplegadas. Cuando 
allí estuvieron, y supo la novedad el señor 
rey , quedó muy disgustado por la muerte del 
señor infante , é hizo por él lo que debia , así 
como debe hacerlo todo buen señor con her- 
mano tan bueno ha quien tanto queria. He 
aquí porque tan llorado fué el señor infante. 
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dreturer deu haver. 
Ara vos lexare a parlar del senyor rey Da- 
rago, e tornare a parlar dels feyts de Sicilia. 


CAPITOL CXC. 


Com dos cavallers de Calhania e Ser Virgili de Na- 
pols reteren la ciutat de Calhanía al duch Robert, 
fill majordel rey Carles, lo quallexa lo senyor rey 
En lacme Darago a Cahlania, com passa segona 
vegada al Papa. 


E com lo senyor rey Darago hach lexat lo 
duch Robert a Calhania, e sen fo vengut la 
segona vegada que ana al Papa, e ana en Na - 
pols e en Sicilia, e no poch haver feyla pau 
entre lo senyor reyde Sicilia, son frare, e lo rey 
Carles, son sogre. E lo duch Robert, fill major 
del rey Carles, romas en Sicilia en la ciutal 
de Cathania , que ser Virgili en Napols e dos 
cavallers de Calhania li hagren retuda la ciu— 
tal; e puix axi mateix li fo retut Paterno e 
Aderes e daltres llochs. Axi que la guerra era 
molt gran en Sicilia , quel duch hi havia gran 
poder de cavalleria, que be hi havia tres mil 
cavalls armats, e lo senyor rey de Sicilia 
non havia pus de mil cathalans e aragonesos: 
e tots dies aquells del senyor rey de Sicilia 
guanyaven sobre ells. 


CAPITOL CXCI. 


Com tres barons vengren de Franca ab CCC cava- 
llers en ajuda del rey Carles, e per venjar la mort 
de llurs parents, los quals volent percassar la mort 
alcompte Galceran e a don Blasco Dalago, la per- 
cassaren a ells mateixos. 


E esdevenchse, que tres barons de França 
vengren en Sicilia en ajuda del rey Carles, per 
venjar la mort de llurs parenis qui eren estats 
morts en la guerra de Sicilia, en temps del se- 
nyor rey En lacme. E aquests tres barons ame- 
naven ab ells CCC cavallers , tots trials, qui 
eren dels millors de França, e meterensen nom 
los cavallers de la mort. E vengren a Cathania, 
ab cor e ab volentat, que de tot en lol se tro- 


CAP, 


CXC. 


Dios, por su merced, tenga su alma, como dell 
lenerla de quien era tan buen señor, jesto y 
recto. 

Ahora dejaré de hablaros del señor rey de 
Aragon, y volveré á hablaros de los sucesos 
de Sicilia. 


CAPÍTULO CXC. 


i 

Como dos caballeros de Catania y ser Virgili (U 8 
Nápoles entregaron aquella ciudad al duque Be 
berto , hijo mayor del rey Carlos , al cual dejó: 
la misma el señor rey En Jaime de Aragon, eu. 


do pasó por segunda vez á ver al Papa. 


Al volver el señor rey de Aragon, la se, 
gunda vez que fué 4 ver al Papa , dejó en Ca- 
tania al dugue Roberto, habiendo do Ná- 
poles y à Sicilia, sin haber podido oblener 
que se hiciera la paz entre su hermano, ds. 
nor rey de Sicilia, y el rey Cárlos, su sue- 
gro. Con esto , quedó en Sicilia el duqut Be- 
berto , hijo mayor del rey Càrios, en la 1» 
dad de Catanja, que ser Virgili de Nápolesy 
dos caballeros de aquella ciudad le habian es. 
tregado , despues de lo que , le fueron ent 
gadas asímismo Palerno , Aderes (Aderno) y 
olros Py gin De aquí resultó, que era 
grande la guerra en Sicilia, mas aun ha 
duque tenia allí gran fuerza de caballeria, 
pues habia mas de tres mil caballos armé- 
dos, y el señor rey de Sicilia no tenia mas alá 
de mil catalanes y aragoneses, lodos los 
los del señor rey de Sicilia reportaban victor 
sobre aquellos. 


CAPÍTULO CXCI. 


Como tres barones llegaron de Francia com lt 
cientos Caballeros , en ayuda del rey Carlos, EA 
vengar la muerte de sus parientes ; y como qué 
riendo ocasionar la muerte al conde talceras Y 
doh Blasco de Alagon, se la ocasionaron à sí 


mos. d 


Sucedió que tres barones de Francia llegé 
ron en ayuda del rey Cárlos, para vengar É 
muerte de sus parientes, acontecida en ! 
guerra de Sicilia, en tiempo del rey bo 
me. Llevaban consigo dichos tres : 
trescientos caballeros , lodos escogidos, y GH 
eran de los mejores de Francia , los gen 
pá por nombre los caballeros de la muef 
; y fueron á Catania con ánimo resu 
voluntad de encontrarse con el noble En 


(1) Moisè le llama Virgilio, y es posible que así sea. ( 


CAP. CXCI. 


ab lo noble En Guillem Galceran comp- 
Calansar , o ab don Blasco Dalago, qui 
ela part del senyor rey de Sicilia. E aço 
1. Si que com foren en Calhania , tot 
is deya los cavallers de la mort, axi com 
vien posat lo nom. 

ns dire? Ells saberen un jorn, quel 
: Galeeran e don Blasco eren en un cas- 
Sicilia qui ha nom Gaylano. E tots CCC 
rs, molt giat arreals, e daltres quils ven- 
companyar , anarensen a Gaylano. E 
ple Galceran e don Blasco saberen ho, 
aquell pla de Gaylano eren venguts , e 
gren la gent que havien, e trobaren 
y lenien mes CC homens de cavall e en- 
ICC de peu: e hagren llur acord, que 
en tol los exissen a batalla. E a lalba 
a exiren de Gaylano, batalla arrengada, 
mpes e les nacres sonant. E los cavallers 
nort axi mateix quils vaeren, reconegren 
;eren, e trobaren , que tota hora eren 
chcents homens a cavall de bona gent, 
shomens de peu de llur pays. È com 
m de les hosls se vaereú, los almugavers 
wple Galceran e de don Blasco cridaren : 
sperta ferres! —e tots a colp van ferir dels 
deles llances e dels darts per les peres, 
foch ne feya cascu exir, axi que paria 
A lo mon fos luminaria, e majorment 
raalba. E los francesos qui vaeren aço 
ellarensen , e digueren , que volia dir 
È cavallers que hi havia que ya seren 
'ab los almugavers en Calabria en feyt 
s, digueren los, que aço. era costuma 
mugavers, que tola hora que entraven 
alla despertaven los ferres. Si que dix 
iple de Breada , qui era hu daquells 
sde França :—AÀ Deus, dix ell, que 
co? Ab diables nos som trobats Í que 
3 quí ferre desperten, par quen cor han 
r, e creu, que nos havem trobal ço 
iavem cercant. —E llavors senyas, e co- 
a Deus, e batalla arrengada van venir 
8 als altres 
'couple Galceran e don Blasco no vol— 
'r davantera ne rerasaga , ans tols. ple- 
la cavalleria de la banda sinistre e los 
avers de la drela , van ferir la davante- 
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llermo Galceran , conde de Catanzaro , ó con 
don Blasco de Alagon, que eran de la parte 
del señor rey de Sicilia, lo que juraron. Y 
realmente, cuando estuvieron en Catania, lla- 
mábales todo el mundo los caballeros de la 
muerte , ó sea con el mismo nombre que ellos 
se habian ip | 
Qué os diré? Supieron un dia los tales ba- 
rones que el conde Galceran y don Blasco 
estaban en un castillo de Sicilia, que tiene por 
nombre Gailano ( Gagliano), y marchando los 
trescientos caballeros muy bien arreglados, con 
otros, además, que les acompañaron , dirí- 
giéronse á dicho punto. Al saber el conde 
Galceran y don Blasco que aquellos habian 
acudido á la llanura de Gailano | Gagliano), pa-: 
saron revista de la gente que llevaban, y en- 
contraron que no tenian mas allá de doscien- 
tos hombres á caballo y hasta trescientos de á 
En ; mas habiendo tratado acerca de lo que 
arian, acordaron , con toda resolucion , pre— 
sentarles batalla. Salieron, pues, de Gailano 
(Gagliano) al rayar el alba , formados en órden 
de batalla, y sonando las o er y las ná- 
caras. Así que les vieron los caballeros de la 
muerte, pasaron tambien revista de los suyos, 
y encontraron desde luego que eran mas de 
quinientos hombres á caballo de buena gente, 
y además muchos hombres deá pié , de su 
aís; mas al descubrirse múluamente entram- 
as huestes , los almogavares del conde Gal- 
ceran y de don Blaseo dieron el grito de :— 
Dispierta hierro l—hiriendo todos de un golpe 
con los hierros de las lanzas y de los dar- 
dos contra las piedras, y haciendo cada cual 
salir fuego , de modo que parecia como si 
todo el mundo estuviese iluminado, y mas 
entonces que habia el alba, Al ver esto los 
franceses , quedaron maravillados, y pregun- 
taban qué significaba aquello; mas, algunos 
de los caballeros que allí habia , los cuales se 
habian encontrado ya en otros hechos de ar- 
mas con los almogavares en Calabria, dijé- 
ronles ser aquello costumbre de los almoga- 
vares , que siempre que entraban en batalla 
dispertaban los hierros. Entonces el conde de 
Brenda (Brienne) , que era uno de los que ha- 
bian venido de Francia, dijo:—Dios mio, 
que vá á ser esto? Hemos dado con diablos, 
pues los qe así dispiertan el hierro, parece 
que han de atacar con ánimo , y podeis creer 
de hemos encontrado lo que vamos buscan— 
ol—Y santiguándose luego, encomendóse á 
Dios, y pueslos en órden de batalla , acome- 
tiéronse unos á otros. 
El conde Galceran y don Blasco no quisie- 


ells en tal manera , que parech que tot ¡ron formar delantera” ni retaguardia, antes 
tne vingues. E la batalla fo molt cruel, | marchando todos á la vez, la caballería por la 
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e los almugavers van trametre los darts , que 
diablia fo ço que ells ne faeren , que al entrar 
que faereu en ells, mes de € homens, qui mort 
cavaller o cavall dels francesos nanaren a ler- 
ra, puix van trocejar llances, e esbudellar ca- 
valls, qui axi maleix anaven entre ells, com 
si anassen per un jardi. E lo comple Galceran 
e don Blasco van se fexar ab les senyeres dels 
francesos en tal manera , que a terra les gita— 
ven loles: e llavors vaerels feyls darmes, e 
colps pendre e donar, que hanch de tant poca 
gent tant cruel batalla no fo. Si que aço dura 
entro a mig dia, que nul hom no pogra cone- 
xer quals navien lo millor, sino tant sola- 
ment en les senyeres dels francesos , qui eren 
totes abaludes , salvant aquella del comple de 
Brenda , qui la lleva , com lo seu senyaler fo 
mort , e comanala a altre cavaller. E com los 
cathalans e aragonesos vaeren que aquells se 
tenien tant fort, moch se un crit entrells , e 
cridaren :—Arago Il Arago l—E llavors aquell 
nom escalfals tots, e van tant regeal ferir, que 
aço fo la major maravella del mon; axi quels 
francesos no foren pus de LXXX cavallers, e 
van sen pujar en un cabeco. E llavors lo 
comple Galceran e don Blasco van ferir en 
ells. Queus dire? que tots sen portaren lo 
nom que navien aportat de Franca: que ells 
savien mes nom los cavallers de la mort, e 
jols muriren ; que de tots CCC ne encara dels 
altres qui ab ells sacompanyaren , non esca- 
paren mas sols cinch homens a cavall alforrats, 
qui eren de Cathasia e anaven ab ells per pi- 
lots. 

E com tots foren morts, llevaren lo camp la 


companya del comple Galceran e de don Blas- 
co. E podets dir que hagren lant guanyat, 
que lostemps foren richs aquells qui en aque- 
lla batalla foren. E reconegren quania gent 
havien perduda , e trobaren que havien per- 
duts entro a XXII homens a cavall e XXXIV 
de peu. E axi, alegres e pagals, com hagren 
llevat lo camp, entrarensen a Gavlano, e 
aqui entre Gaylano e Trayna meteren los na- 
frals , en faeren be pensar. 

E la novellaana al senyor rey de Sicilia, qui 
era a Nicosia , e hach ne gran plaer, ell e tols 
aquells qui be li volien. 

É al quart jorn , depuix fo feyta la batalla, 
lo comple Galceran e don Blasco anaren reco- 
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arte izquierda , y los vares pol 
meres SS here. de los 
tal modo, que parecia como si todo 
do viniese abajo. Muy cruel fué la he 
de tal modo arrojaron los los los 
vares, que fué verdaderamente una 
ra lo que con ellos hicieron, pues de 
choque derribaron ya cien hombres 
franceses , po muertos ó caball 
balleros; y luego, empezaron á rc 
y á sacar las tripas de los caballos, ye 
entre ellos lo propio que si fi 
jardin. El conde Galceran y don 
modo trataron á las señeras de los | 
que por tierra las echaban todas: yt 
rem dr Socio ss armas , dan 
cibiendo golpes , de modo que jamás 
poca gente , se dió lan rel datalla, 
medio dia duró todo esto, sin que 
conocerse qué parte llevaba mas ventaf 
ser tan solo por las señeras de los fa 
ue estaban todas abatidas , salvo la 
e Brenda ( Brienne) , que él mismo! 
cuando fué muerto el señalero que la 
y la encomendó á otro caballero, Al 
calalanes y aragoneses que tan fuerles 
tenian los otros , levantóse entre ellos 
diciendo : — Aragon ! Aragon l—y€ 
ciéndose entonces con tal nombre, att 
tan de recio, que fué la mayor mar 
mundo ; los franceses quedaron ret 
ochenta caballeros, y subiéndose á 
ue allí habia, acometíeronles entonces 
e Galceran y don Blasco. Qué os di 
pesos decirse que se llevaron consigo” 
re que habian traido de Francia, pu 
lleros de la muerte se pusieron pe 
todos murieron, porque de los 
aun de los demás que les 1 pana! 
escaparon mas que cinco á caballo a 
que eran de Catania, é iban con 
servirles de guias. y 
Cuando fueron todos muertos, la € 
del conde Galceran y de don Blasco 
ron el campo, y tanta fué la ganancia: 
cieron , que ricos quedaron para sien 
lo podeis bien decir , ) cuantos: 
en aquella batalla. Reconocieron luegi 
gente habian perdido, y encontraron 
ta veinte y dos hombres á caballo yu 
cuatro de á pié. Así, contentos y sal 
cuando hubieron levantado el campo, 
ronse en Gailano ( Gagliano ), y entre 
no (Gagliano ) y Traina repartieron los 
mos , dando órden que fuesen bien cu 
Llegá la noticia al señor rey de Sie 
estaban en Nicosia, y así él como lodo 
que le querian bien tuvieron de ello ut 
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CAP. CXCM. 


ter Paterno e Oderno , e llevaren gran pre- 
de francesos qui eren venguts de Cathania 
bos per erba é per llenya. E havia hi be 
¡ cavallers francesos qui eren anals per 
arda daquelles adzembles , qui tols foren 
its e presos. E axi en aquella saho hagren 
la Cathania, per la mort dels cavall.rs de la 
rt, E axi mateix nach gran dolor lo rey 
rles e lo Papa, com ho saberen, si quel Pa- 
dix:—Nos cuydavem haver feyt, e res no 
vem feyl; que par nos que la Sicilia axj 
dans defendra aquest , com son pare e son 
fre han (evi, e si be ses fadri , ell mostrara 
qual casa es exit, per que creu , que a la 
Si per pau nol havem , james no haurem 
e damnatge per ell. 


CAPITOL CXCIL.. 


lo reyCarles trames son 611, lo princep de Ta- 
rato, en Siellla, ab mil e CC cavalls armats eL ga 
loss; e com lo desbaratat a Trapena per le senyor 
rey Fradorich de Sicilia, epres, e mes en preso en 
lo castell de Xifelo, 


Si que, com lo rey Carles sabe aço, feu ape- 
har en Napols son fill, lo prineep de Taranto, 
hara li be mil CC cavalls armats entre fran- 
ñas e prohençals e napolitans, tots de bona 
dl; e feu aparellar L galees , e que anassen 
ts obertes: e recullirensen, E lo rey Carles 
ú42 son fil, lo princep , que de lot en tol 
lanas drelament a la plaja de capo Dorlan- 
val castell de senet March e a Castallo e a 
Marta: e axi, que valia mes que prengues 
falla en saul en llur terra mateixa , que si 
¡Alita part fega host per si mateix ; que lla 
' gran cavalleria del duch, que taniost-se- 
Lab ell; e encara que haurien gran refres- 
ten dels llochs quis tenien per ell , e da- 
d lloch tota hora podien anar a Calhania 
llar terra, qui per ells se tenia. E segura- 
le Carles deya la dreta , qui creure 
Nigues, mas lo jove mo sacorda a vegades 

ab la saviesa, ans sacorda mes ab 
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cer. 

El cuarto dia despues de hahberse dado la 
batalla , el conde Galceran y don Blasco fue- 
ron á reconocer Paterno y Aderno , donde hi- 
cieron gran presa de franceses, que venian de 
Catania al bosque para proveer de yerba y le- 
ha, y doscientos caballeros franceses que ha— 
bian ¡ido allí para guardar las acémilas, que- 
daron todos muertos ó presos. Así vino 4 su- 
ceder en tal ocasion, que hubo de haber luto 
en Calania por la muerte de los caballeros de 
la muerte. Del mismo modo hubieron de es- 
perimentar gran dolor el rey Cárlos y el Papa 
cuando lo supieron , tanto , que este dijo :— 
Nos figurábamos haber hecho algo, y nada 
hicimos, pues nos parece que ese defenderá la 
Sicilia de nosotros, lo propio que su padre y 
su hermano lo hicieron; y por mas que sea 
mozo , ya demostrará de qué casa ha salido. 
Crecd, e lo mismo , que si, al cabo, por 
medios de paz no lo cojemos , jamàs recibiré- 
mos de él otra cosa que daño. 


CAPÍTULO CXCIL 


Como el rey Cárlos envió à su hijo, el príncipe de 
Tarento , a Sicilia, con mil y doscientos caballos 
armados y cincuenta galeras; y como fué desba- 
ratado en Trápani por el señor rey Federico de 
Sicilia, que le hizo prisionero, y le puso preso en 
el castillo de Xifelo (Cefalú). 


Tan luego, pues, como supo esto el rey 
Cárlos, hizo preparar en Nápoles á sa hijo, 
el principe de Tarento, le entregó mas de 
mil doscientos caballos armados, entre fran- 
ceses , provenzales y napolitanos, todos gente 
escogida , é hizo disponer cincuenta galeras de 

ran porle, en las cuales se embarcaron. 

andó el rey Cárlosá su hijo, el: principe, 
que marchase resuelta y directamente á la 

laya de Cabo de Orlando , al castillo de San 

arco , à Castallo y á Francavila, valiéndole 
mas que tomase Uerra en su país, que ha- 
cer hueste en cualquier otro punto por sí pro- 
pio, pues allí tenia gran número de caballería, 
qn era del duque, i") la cual se le agregaria 

esde luego, pudiendo contar, además, con 
gran refresco de los lugares que por el se le- 
nian, cotr lo que podia ir en loda ocasion á 
Catania por tierra de su dominio. Y de seguro 
era lo mas acerlado cuanto decia el rey Car- 
los, á haberle creido , pero el jóven , algunas 
veces, no se conformó de buena gana cen la 
sabiduría del padre , y sí mas bien con su vo- 
luntad. nas 

Embarcóse, pues, el priacipe com toda 


) Roberto, duque de Calabria, hermano del príncipe de Tarento. 
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Eaxi lo princep, ab tota aquella gent, recu- aquella genle en Nápoles , habiéndose desps 
Mis en Napols, e pres comiat del rey Carles, son dido de su padre , que le santiguó, le bend; 
pare, quilsenya el beney el semoni de be a fer, [Y a ga vb qi abrase r LI 
ell e tots aquells qui ab ell eren. E tuyt besa- qe domi ante pra bará 1. | 
ren li les mans, e recullirensen, e faeren la via | go, e hicieron rumbo hácia Tri 
de Trapena. Veus com los membra de ço quel | empero , como se acordaron de lo que ds 
rey Carles los dix , que luyl digueren al prin- | el tey Càrios, que de este modo. habia 
cep: —Senyor, lo pus juny que puixcam del dosal prínci e:—Señor, tomemos lierta! 
duch prengam terra , € puix, senyera llevada, ra eq pia del ies y cue: 
yremuos en a Calhania, affegant e cremant Gacihaudo todo at mira ven 
lot ço que davant nos trobam ; que vergonya | pues vergonzoso seria para vos que lan 
seria a vos, que tantost vos mesclasets ab lo los mezclaseis con el duque, por paren. 
duch , que parria que per vos mateix no gos- | como si no os alrevierais 4 emprender di 
sassels fer 1es. el rs ! cl dl 
E axi lo princep cregue aquest consell, no ure(ó el priacipo, sn dm 
membrantse daço' quel rey Carles li havia na- rere que le Bab el Y 
nat, e axi venchsen a Trapena. E com les ve- saron las velas por delante del Cabo de Gui 
les passaren davant cap de Guayll, les guar- ((Gallo) , vieron los guardas que Mes o 
des vaeren que feyen la via de Trapena; € hàcia Trápani, y enviaron al ponkWl 1- 
tantost ana missatge al senyor rey de Sicilia, XP al señor rey de Sicilia, qu sala 1 
qui era a Castrejoan, com hom es el mig de la meri ap pe ARE , 0 on UN 
a. e que tio pugna a Eladi dia o remat 
Lc : y al saber esto el rey , cone | 
pena, trames per sos barons per tota Sicilia, [rones por toda Sicilia, para que y 
que alenessen a ell a Cathalafin, hon lo troba- | aguardarle en Cathalafin ( Calatafamt, $8 
rien; e axi mateix ho trames a dir an Uguet lle encontrarian , lo que hizo saber | 
Dampuries, quieraa Regol en Calabria: e com “pa dens Sorin , aros 
pocos lo missatge , pensaren datendre lo ca cul xa sari Ll 
as ng: os de irá aguardar al señor rey. — 
E lo princep hach haut tant bon temps, que| . Tuvo el prlacipa tan buen ieapr. 
abans quel senyor rey hagues lola sa gent | les de haber reunido el señor rey tall 
ap'egada, ell hach presa terra a les Seques de ¡le , ya habia aquel tomado Lerra HE 
Trapena, entre Trapena e Matzara, € qui ell Le de bir , cotas ra an y ! 
posa loscavalls e tola sa gent en terra, e vench Li sente atacs Ps - 
sen a Trapena, e combalela, € no hi poch pero nada pudo hacer allí, antes ss 
res fer, ans hi pres damnalge: e axi llevassen, |dicado , y así , levantando el ús. 
e anassen vers Malzara. E lo senyor rey fo li | hacia Mázzara. Entonces se le presses 
davant ab aquella gent que havia , qui eren el señor rey con toda aquella ea 
tota hora selcents cavalls armats e tres milia eur ens de qu de setecientas 
almugavers : e era ab lo senyor rey lo comple ás php de id 
Galceran e don Blasco e don G. Ramon de | G, Ramon de Moncada, És 
Muncada e En Berenguer Dentenga, e dallres | Entenza y olros muchos y 
cavallers molts e bons. E com les hosls se vae- Al verse las huestes, colocúse € 
ren, cascuns se meleren en ordre de batalla: e el 
comple Galceran e En G. Ramon de Muncada 
e don Blasco hagren la davantera del senyor 
rey de Sicilia ; e metereu la paonada a la ban- 
da dreta e la cavalleria a la banda sinistra. 
E com los almugavers vaeren que eren prop 
de ferir, cridaren tuyt : —Desperla ferres l—E 
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den de batalla : el conde Galoerar . 
mon de Moncada y don Buset 
delantera del señor rey de Suaña. 1 
locaron loda la infantería á la 07 
la caballería á la izquierda. 
Apenas vieron los almogaran= 
fallaba para embestir , gritarea a. 
pierta hierro! —y empezaros a ==" 


CAP. CXCII. 


donaren dels (erres de les llançes per terra, 
paria que (os una gran lluminaria , de 

fort sespaventaren tols aquells de la host 
princep, com saberen la raho, axi com fae- 
4 los cavallers de la mort. Ab tant, les da- 
nleres de cascuns sacoslaren , e van se ferir 
ol fermament , que Cu fo una gran maraye- 
. É com la davantera del senyor rey de Si - 
ha hach ferit , losenyor rey, qui era moll be 
real sobre un bon cavall, ell fadri e jove e 


darmes e coraljos, nos volch pus esperar, 
se va tot dret lla hon la senyera del prin- 

vera, e va ferir lant vigorosament , que ell, 
ut cors, dona tal de la llança al bandarer del 
Hucep, que en lerral mes ell e la senyera en 
4 muni. E llavors vaerets feyts darmes. E lo 
tincep, qui axi maleix era gran esoberch e nin 
jove e dels bons cavallers del mon , que ma- 
vella era co que feyen lo senyor rey e ell 
¿Hor persona. Queus dire? quel princep volch 
var la sua senyera , e sajuslaren de la una 
utede la altra tota lo bona cavalleria : e lo 
My0t rey nos partia de la presa, ans contras- 
iva de la senyera del princep nos pogues lle- 
LE axi en aquella presa lo senyor rey en- 
piras ab lo princep , e conegrensen , de que 
eu hach gran plaer. E llavors vaerets los 
desos combatre cors per cors , que segura— 
Ni casco podia dir, que havia trobat be son 
panyo. Si quen tal manera sadobaren, que 
4 despes sobre laltre toles quantes armes 
A Ea la filo senyor rey dona tal de la 
i el cap del cavall del princep , quel gita 
"és lot son seny, e va caure en lerra. E 
i com fo caygut lo princep , un cavaller, 
Im Marti Peris Daros, descavalca , que 
que era lo princep, e volch lo matar; e 
vor rey crida:— No sia! no muyra l—Si 

Blasco ales, e crida:—Malals lo! —E lo 
rey erida:—No sia! —Si quel senyor rey 
ivallar. E llavors En Marti Peris Daros 

senyor , no avallels ! que yol guarda- 
2.0 morra, pus vos ho volels. —E axi, 
yor rey pot dir , que fo bo padri aquell 
incep, qui per Deus e per ell hach la 
qurada. Deus vulla que lin reta bon 
ls se sta que sia raho justa que gentil 
deu guardar sa part. E com lo princep 
que aqui era encara lo senyor rey, qui 
ab ell combatul , reles a ell, e lo se- 
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el suelo con los bierros de las lanzas, cuyo 
efecto parecia lo propio que una grande ilu— 
minación , produciendo esto un fuerle espanto 
en todos los de la hueste del príncipe, cuando 
supieron la razon de ello, así como sucedió 
con los caballeros de la muerte. Entretanto las 
delanteras de ambas pàries se fueron acercan- 
do, y con tal firmeza se acometieron , que fué 
una gran maravilla. Cuando -la del señor rey 
de Sicilia lo hubo verificado, este, que era 
mozo, jóven, buen guerrero, valiente y atre- 
vido, no quiso aguardar mas, anles se fué 
directamente allá donde habia la señera del 
principe, y lan vigorosamente acomelió, dan- 
do tal lanzada al señalero del príncipe , que lo 
echó á tierra , formando un monlon de él y su 
señera. Entonces hubierais visto qué hechos 
de armas tuvieron lugar. El príncipe era así- 
mismo alto y bien plantado, á par que mu- 
chacho y Ep todavía, y de los buenós ca- 
balleros del mundo, y así, era maravilla 
cuanlo hacian ya el señor rey, ya el olro prín- 
cipe , cada uno de por sí. Qué os diré 2 Quiso 
el príncipe levantar su señera, y aquí fué 
donde por una y otra parte se dieron muestras 
de lo a es ser buen caballero; no se sepa- 
raba el señor rey de la lucha , antes impedia 
que pudiera levantarse otra vez la señera del 
principe, y en tal confusion , encontráronse 
uno y olro, y reconociéndose , tuvo de ello 
cada cual un gran placer. Entonces les hu- 
bierais visto combatir cuerpo á cuerpo, pu- 
diendo decir, en verdad, cada uno, que habia 
encontrado el compañero masá propósilo; y 
de tal modo se sacudieron , que cada uno des- 
cargó sobre el otro todas cuanlas armas lenia, 
hasta que al fin, el señor rey dió tal golpe de 
maza en la cabeza del caballo del príncipe, que 
le dejó fuera de sí, y cayó en tierra desde 
luego. Tan pronto como el principe hubo cai— 
do, un caballero, cuyo nombre era Martin 
Perez de Aros, puso pié á lierra, y conocien- 
do á aquel, quiso matarle , pero el señor re 
gritó: —Nó , nó! Que no muera l— Acudi 
entonces don Blasco, y griló á la vez :—Ma- 
tadle lt—Nó I—replicó el señor rey , haciendo 
ademan de apearse; y entonces , viéndolo En 
Martin Perez de Aros , conles ó :—Señor , no 
os apeeis Í yo le guardaré , y os promelo que 
no morirà, ya que así lo quereis vos.—Con 
esto, puede decirse que aquel dia el señor rey 
sirvió de buen padrino al príncipe, pues por 
Dios y por él quedó en salvo su vida. Dios 
por ello le dé buen galardon, si bien jus- 
la razon es que gentil sangre guarde siempre 
á su igual. Cuando el principe conoció que 
estaba allí todavía el señor rey, el cual tanto 


se habia batido con él , entregósele desde lue- 
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nyor rey comanal al dit En Marti Péris Daros, | go, y el señor rey de 
ei son ona En Pere Daros e an Garcia Xi- Én Marto Perez de Aros , 4 su her 

menis Dayvar, É com los hach cománal, ana | Pedro de Aros y á En García 3 
per lo camp ab la maga en la ma, lla hon veya 
la major presa , e feu tant darmes aquell dia , 
que tot hom pot conexel , que fill era del boi 
rey En Pere, e net del bon rey En lacme. 
Queus dire2 axí guay anava per lo camp aba- 
tent cavallers e derrocant cavalls, axí com fa 
lo lleo. entre les besties. E dels almugavers vos 
se dir, que colp si feu per un almugaver qui 
havia nom Porcell , qui fo puix de ma com- 
panya en Romania , que ab un coltell de tall 
dona tal a un cavaller frances , que la gambe- 
ra e la cama nana lot en un pich , e encaran 
mes be. mig palm per la hillada del cavall. E 
dels darls nos ho cal dir , que colp de dar hi 
hach, qui passa lo cavaller que feria per les- 
cut , que lescul e lo cavaller guarnit passa- 
va doltra. E axi la batalla (o vençuda , e tota 
aquella gent del princep qui en lerra eren. fo- 
ren morts 0 presos. 

E lo senyor rey, com la batalla fo venguda, 
trames a Trapena e a Malzara e a Cathalafin e 
Cathalamaur e Alcomu, que tol hom portas 
pa e vi, que ell volia lot aquell jorn estar el 
camp , e que la sua gent llevassen lo camp, € 
que fos de tol hom go que sauria guanyal: que 
ell non. volia mas lo princep e tot senyor de 
senyera qui fos pres: los altres fossen daquells 
quils saurien guanyats e presos. E axi lo re- 
frescament vench gran al camp, e tot hom 
menja € bech a sa volental, E lo senyor rey 
maleix hi feu metre les sues tepdes maleixes, 
e aqui ell menja ab tols sos richs homens: e axj 
mateix en una bella tenda ell feu reposar lo 
princep , el desarmaren, e lí faeren venir los 

metges del senyor rey , que li adòbaven una 
gran ferida de bordo que lenia per la cara, e 
da'tres nalres, e puix aparellarenli ricament 
de menjar: e mana lo senyor rey ma fos be 
pensat. 

E aquell dia ells reposaren tuyt el camp en 
les tendes , e les genis llevaren lo camp: s; 
que no hi hach negu que no hagues guanyat 
sens fi, E ala nuyt lo senyor rey, ab lola la 
host, alegres e pagals, e ab lo princep e ab los 
altres presoners ells sen entraren a Trapena, e 
aqui estegren quatre jorns. E puix lo senyor 
rey mana quel princep fos menat al castell de 




























y Ea aos los : Ra des 
tados aquel dia 
nocer todore) mg Ex 
del buen rey En Pedro y, 
En Jaime. Qué os eos 
iba por el campo a pe 
ribando caballos , lo Proóh 
entre las bestias, Ré E el sa 
res, 08 relalaré lo que lia : 
coll , que despues P de mi ( 
manía, el cual , pr 
cuchillo de corte , Cabal 
tal cuchillada , que cas Jouda 
la canillera , penetran 
palmo por los i ijares del cabal 
dos no hay que: era El 
que pasó à caballero, 
al PL y salió por pr 
de traspasar el escudo y EL. 
Cl llo del MA 
y a la gente de ríncipe, qu 
a Tae tó ha y que a 

Despues que el señor re 
batalla, envió á Tràpani , 
ni, Caslellamare  y à Ll 
todo el mundo poi 
ria estar todo aque pros en 
ente lo levantase, siendo para lo! 
Gúbia ganado ; añadiendo dem 
su parle , no queria mas pres 
pe los que uesen señores de sel 

demás fuesen de quien los hu 

ó preso. Grande fué, pues, el ri 
varon al campo, lanto, que Lc lod 
mió y bebió à su libre voluntad. 
tiempo , hizo plantar sus En 6 

































donde comió con todos mt ( 
en una de ellas pre abel 
sara el lll hy 4 el 
do, habiéndole hecho visir 
quienes le curaron e 
on que lenia en la Ps sin 0 
bia recibido; luego le prepararon ut 
mida , y mandó el senor rey que let 
del mejor modo. i (1 
Aquel dia descansaron todos en el ca 
sus liendas, y las pon; i i 
biendo uno siquiera 
sin fin. Por la noche, dl sior mo 
hueste , alegres y salisfect 
y los demás prisioneros, se ent n 
pani, donde estuvieron evatro rde di Ú 
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4 ella que fos be guardal e be pensal: e 
'es presoners richs homens axi mateix feu 


rom ho mana, axis compli , que faent 
nades, lo princep fo menat a Xifelo, 
nada la guarda axi com lanyia a 
4 E com tol aco fo feyt, lo senyor rey 
vallers sen tornaren caseu en son lloch 


i, car vos he a parlar del senyor rey e 
vos he a parlar del duch e del rey Car- 
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varies e Lapostolich trameteren dir al 
p de Franca, que ell que volgues trame- 
Srare, micer Carles, en Sicilia, per co com 
«lo bastaría del thresor de senct Pere , lo 
acordat per ell e los dotze pers de Franca. 


e — 
o 


Con lo duch sabe la preso de son Írare , e 
desharal que havia haut, e lo gran dany 
ehavia pres, podels pensar rom fo despa- 

e lo rey Carles sobre tots altres. E totes 
mlils casades de Napols foren orphens de 
rs. E axi lo Papa fo molt dolent com ho 

efi hanch dix be com sabe la mort dels 
tallers de la mort, ben dix ara dos lants, 
dix, que per consumat tenia lo thresor de 
el Pere , si ab aquest rey Fraderich no fe- 

ñu. Si que trames un cardenal en França, 
salgers del rey Carles, qui axi mateix hi 
ga pregar lo rey de França, que tramee 
frare, micer Carles, en Sicilia, en aju- 
i duch. Que sí no ho feya, que fes comple 
duch havia de fer de dues coses la una: o 
a desamparar lol ço que lenia en Sicilia, 
àvia esser morl o pres. E quel Papa ques 
ia, que daria a micer Carles del thresor 
Sgleya aquell sou que a ell plauria, ea 
| cavallers que menas. E pregal 
i fer ho podia, que menas cinch milia 
rs ab ell, e que ell los bastaria de mo- 























i, los missatgers del rey Carles e lo car— 
ánarensen en França, e posaren lo (evi 
Jo rey de Franca e els XII pers. E a la 
Lordonat , que per res lo rey Carles no fos 
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mandó el señor rey que el príncipe fuese lle— 
vado al castillo de Xifelo (Cefalú), que allí fue- 
se bien guardado, y le cuidasen del mejor modo, 
babiendo hecho repartir asimismo los otros 
prisioneros ticos hombres por los castillos, que 
encomendó á diversos caballeros. 

“Tal como faé mandado así se cumplió , J é 
cortas jornadas , fué llevado el príncipe á Xi— 
felo (Cefalú), donde se le puso guardia con- 
forme á tal señor correspondia; y hecho cesto, 
el señor rey y los caballeros se volvieron cada 
cual á su puesto, á la fronlera. 

Con esto, dejaré de hablaros del señor rey, 
e volveré á hablar del duque y del rey 

OS. 
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Como el rey Cárlos y el Apostólico enviaron á decir 
al rey Felipe de Francia, que quisiese enviar a su 
hermano, micer Cárlos, a Sicilia, pues el Papa 
le abasteceria con tesoro de San Pedro; lo que 
fué acordado por el y los doce pares de Francia. 


«Cuando el duque supo la prision de sú her- 
mano, el modo como le habian desbaratado, y 
el gran daño que habia recibido, ya:podeis 
pensar cuál fué el disgusto que tendria, y el 
rey Cárlos sobre todos los demás. Huérfanas 
quedaron de sus señores locas las principales 
casas de Nápoles; el Papa quedó , asímisimno, 
cuando lo supo, muy disgustado, y si habló 
bien cuando supo la muerte de los caballeros 
de la muerte , al doble lo hizo esta vez , pues 
dijo, que por agotado tenia el tesoro de San 
Pedro, si no hacian las paces con esle rey Fe- 
derico. Con tal motivo, envióá un cardenal á 
Francia, junto con unos imensajerós del re 
Cárlos , los cualés iban asímismo a suplicar a 
rey de Francia, diciéndole que enviase á su 
hermano , micer Cárlos, á Sicilia, en ayuda 
del duque, y que si no lo hacia, luviese en 
cuenta , que el duque habria de hacer una de 
estas dos cosas, á saber : ó habia de desampa- 
rar todo lo que tenia en Sicili: , ó habia de 
parar muerto ó preso. Dijole además , que el 
Papa se prestaba á dar á micer Cárlos, del 
tesoro de la Iglesia, el sueldo que á él le plu- 
guiese, para él y lodos cuantos caballeros lle- 
vase; y así le rogó que, si le era posible, lle- 
vàse consigo cinco mil caballeros, y que él 
los abasleceria de lodo el dinero que fu de ne- 
cesario. 

Con esto, los mensajeros del rey Cárlos y 
el tardenal se fueron à Francia, y espusieron 
el hecho delante del rey de Francia y de los 
doce pares , habiéndose resuello al ca 


, que 
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desemparat, ne sos fills per la casa de França, 
que la honrra del rey Carles e lo dany mes 
sesguardava a la casa de França que a neguna 
altra. E dich vos, que hagren bon consell : 
perque si aylal feyen los altres reys del mon, 
que ajudassen a daquel:s que dells serien exils, 
mills los estaria ; en serien mills duplats que 
no son, coni los desamparen. E axi, fo acordat, 
que micer Carles, son cors, hi vengues, e ques 
percasas richs homens e cavallers , aquells que 
li plagues, que lot ho pagaria la Sgleya. 

Si que micer Carles pres lo vialge volenters 
de Sicilia , de que, si li plagues, se pogra es- 
tar; que assals li bastava que, pus la donacio 
del regne Darago havia presa contra lo senyor 
rey En Pere, son avonclo, e que ara haja pres 
lo viatge contra lo senyor rey de Sicilia, qui es 
son cosin germa, molt en mal li deu esser do- 
nat. E per aylals desconexences cascu pot veu- 
re com venen llurs (eyls: que cent anys ha 
que la casa de França no feu res de que li 
vengues honor, ans los es venguda tota hora 
desonor. E sis (ara a lots aquells qui no van 
ab veritat e ab justicia: 

Ara vos lexare a parlar de micer Carles de 
França, que va percasant la gent qui ab ell deu 
passar en Sicilia , e tornar vos he a parlar de 
un valent hom de pobre affer, qui per sa valen- 
tia munta en poch de lemps a mes, que nul 
hom: que hanch naixques. E per co vos vall dir 
dell en aquest cas, com los aflers seus qui per 
avant se seguiran foren feyts molt maravello- 
sos e de gran cosa, e qui lols són repulats, en 
deuen esser, a la casa Darago, E en partida la 
cosa per quejom so mogul a fer aquest libre 
es per les grans maravellas qui per ell se son 
esdevengudes, e grans victories de cathalans e 
daragonesos que han haudes en Romania per 
lo seu comencament. De les quals maravelles 
nul hom tant verdaderament non poria re- 
comptar la verilat, com yo fas, qui fuy en Si- 
cilia, en la sua prosperitat, procurador general 
seu, e cabi en tots los affers seus, als majors 
que ell feu, e per mar e per terra; per que 
cascu men devets mills creure. 
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así el rey Cárlos como sus Mod 
por nada, desam os 
cia, pues á ella alañía mas 4n 
la honra y el daño de sen ere Yo 
verdad , que fué bueno Es secs 
lo propio hiciesen los de es ( 
que ayudasen á los que de sus € 
lido , mejor les estaria y mas 
ue no lo-son cuando: los des 
óse, pues, que micer Cárlos fi 
sona, y escojiese los ricos homt 
que mas le pluguiera , y que la [gl 
garia lodo. 

Así fué que el rey Cárlos empre 
so el viaje á Sicilia , de lo que él se 
podido estar, si quisiera , pues le ba 
cordar que habia aceptado donacion 
no de Aragon , contra jor rey E 
su tio, y emprender ahora. un g 
señor rey de Sicilia, que era su pr 
mano, claro està que muy mal le h 
sultar. Por tales ingratitudes, yi + 
cada cual de qué modo acaban lo 
sas, pues cien años há que nad 
casa de Francia , de lo cual le sc 
nor, antes bien es continuo ¿ 
recibe, Lo propio sucederá int 
que no proceden con verdad 

Dejaré de hablaros ahor ii 
de rer, gu ya en busca od SV a 
con él han de r à Sicilia, y0 
de un valiente lones, de f 
el cual , por su valor, ascendió 
po à mayor allura , que hombre al 
cuantos nayan nacido, Por lo.i 
deciros en este caso, que 1s ha 
se ven en adelante empreadid s hy 
muy maravillosas y de gran pe: 80, 
reputarse como pertenecientes 4 la 
Aragon. La causa, en parte, 
vido é escribir este libro, fueron, p 
mo , las grandes maravillas q 
sucedieron , y las grandes vici clorias di 
nes Y ara oneses a nzadas e Ron 
fué “por donde empezó era; 
maravillas nadie mejor q EA. 
tan verdaderamente, pues fu 
rante su prosperidad, su procurador $ 
interviendo en Ar los mas impor 

ocios que emprendió , así 
Berta. , por cuna razon debeis cret roerm 
mejor que á ningun otro. 
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CAP. CXCIV. 


CAPITOL CXCIV, 


tompla lo començament de frare Roger, qui puix 
lo entapt exalcal; e les grans proeses que va fer 
de sa vida. 


Verilal es, que lemperador Fraderich hach 
y falconer, qui era Dalamanya, e havia nom 
ixart de Flor, e fo moll assalt hom. E dona 
muller, en la ciutat de Brandis, una donzella, 
la dun honrrat hom de la ciulal le Brandis, 
si era rich hom : si quentre ço que lempera- 
or |: dona e co quell pres ab sa muller ell fo 
ran rich hom. E daquella dona hach dos fills, 
y major hach nom Jacobo de Flor, e lo menor 
set nom Roger de Flor. E en lo temps que 
oral vench en lo regne de Sicilia, lo major 
aquests no havia mas IV anys, ne aquell Ro- 
ter no havia mas un any. E llur pare era hom 
i darmes, e volch esser a la batalla de Cora- 
¡ conlra lo rey Carles, e en aquella ell mori, 
Elo rey Cárles, com hach pres lo regne, pres 
se lol go que hi fos de tot hom qui fos estat en 


a balalla, ne fos estat de familia del emper 1- ¡ 


dor ne del rey Munfre : si que a aquests fa- 
drimsne a llur mare no romas mas co que la 
mare hi havia aportat en dot, car de laltre fo- 
ren desarelals. 

E en aquell temps les naus de les matzones 
ten cap a Brandis, e aqui venien a exiver- 
ur aquelles de Pola, qui volien trer del regne 
velegrios ne viandes , que les matzones havien 
bles grans aretaments, e han encara a Brandis 
tper lola Pola e per tot lo regne: e axi les 
uns qui exivervaven, a la primavera comenca- 
len de carregar per anar en Acra, e carre- 
taven de pelegrins o doli o de vi o de tula 
Nits o de forment. E segurament que es lo 
us aparellat lloció per lo passatge dollra mar, 
ut nego que chrestians hajen, e en pus abun- 
losa terra de toles gracies, e es assals prop de 
Roma, e hay lo millor port del mon, que les 
ases son entro dins la mar. 

É per temps avant, com aquell fadri Roger 
tach entro a VIII anys, esdevenchse que un 
probom del temple, frare sargant, per nom fra- 

El Federico 11. 


Flor es el apellido traducido, pues el verdadero eraBlum. que 


8. En las edi 


367 
CAPÍTULO CXCIV. 


Refiere el principio de fray Roger, que despues fué 
tan ensalzado, v las grandes proezas que hizo du- 
rante su vida. 


Es el caso, que el emperador Federico (') 
tuvo un halconero de Alemania, que tenia por: 
nombre Ricardo de Flor e , bellisimo. sujeto, 
al que dió por esposa, en la cindad de Brindis, 
una doncella, hija de un propietario de dicha 
ciudad, que era à- la vez rico hombre , de 
modo , que entre lo que le dió el emperador, 
y lo que le sobrevino por su mujer, vino á 
ser tambien un gran rico hombre, Tuvo con 
ella dos hijos, el mayor, que se llamaba Ja- 
cobo de Flor, N el menor, que tenia por nom- 
bre Roger de Flor. Cuando Conradino fué al 
reino de Sicilia , lenia el mayor de dichos dos 
hermanos no mas que cualro años, y Roger 
solamente uno. Quiso su padre, que era buen 
guerrero, asistir à la batalla de Conradino 


contra el rey Cárlos, y en ella murió; mas, 


como el rey Càrlos , despues de haberse apo- 
derado del reino, se apoderó asimismo de 
todo cuanto perteneciese á los que hubiesen 
estado en la batalla, ó hubiesen pertenecido á 
la familia del emperador y del rey Mamfredo, 
resulló que á esos dos muchachos y á su ma- 
dre no les quedó mas que lo que ella habia 
aportado en dote, pues de lo demás fueron 
desheredados. 

En aquel tiempo, acudian las naves de to- 
das las casas de comercio?) à Bríndis, don- 
de iban á invernar las de Pulla , que querian 
sacar del reino peregrinos ó víveres , pues le- 
nian allí las casas grandes establecimientos, 
comu los tienen todavía en Brindis, por toda 
la Pulla y lo demás del reino, de modo que 
las náves que allí invernaban , empezaban á 
cargar por la primavera , para pasar á Acre, 
Hevàndose peregrinos, aceite, vino, y de toda 
suerle de grasa y deirigo. A buen seguro que 
es el lal lugar el mas á proposito para pasar á 
Ultramar , que ningun otro de cristianos, pues 
es la lierra mas abundante y fértil en todo, y 
la mas cercana á Roma , siendo, además , el 
mejor puerto del mundo, de modo que las 
casas están construidas dentro del mar. 


Mas adelante, cuando el mozo Roger luvo 
ocho años, sucedió que un prohombre del Tem- 
ple , que era fray sargento, llamado fray Vas_ 


significa aquell a palabra en aleman, 


nes antiguas dice Matzones, que los traductores han interpretado mesineses, pero en 


-d pan) de Poblet se loe maysons, esto es, las cosas de comercio, en general, que enviaban allí sus 

































368 CAP. GXCIV,. 
re Vassayll, e era nadiu de Marsella, e era co- (sayll, natural de sy 3 
manador de una nau del Temple, e era bon jo de comendador de add nv 
mariner, e vench a exivernar un yvern a Bran- | P'* , Marino ex , veran 
dis abla nau, e dona lats a la nau, e la feu | 290 SU nave, haciéndola lastrar y 1 


adobar a Pola. E mentre feya adobar la nau, chao Roger UI ella y f r 


aquell fadri Roger anava per la nau, e per la (tan lijeramente como si fuese un mon 
exarcia, axi com si fos un bogiot, molt lleuge- | pasaba todo el dia conos de la. bar 
fament: e tot dia era ab ells, per co cow lal- | por el molivo. de eslarda. casa: mn 
berch de llur mare era prop de lla hon la nau | Cerca del punto donde aquella tenía 


lenia lats. E aquell prohom frare Vassayll as- qe ro PEAD 


sállas lant daquell fadri Roger, que axi lama- [16 amaba lo propio que si fuese hijos 
va com si fos son fill : e demanalo a la mare, pidiéndolo à su madre, dijole, que sise 
e dix li, que sil li lliurava , que ell faria son |tregaba, emplearia todo su valimient 
poder que fos bon hom al Temple. E la mare, | que fuese algun dia hombre de Moren 
per co com li paria prohom, lliura li volenters, a La pr , pe ee Es 
eell reebel, e exi lo pus espert fadri en mar, | RoDrado sujeto el que lal le dre 6 
selo gustosa , y él lo recibió , salen 
que maravelles feya de muntar, e de totes coses: | 2sto el muchacho el mas experto en" 
si que com hach XV anys, fo tengut dels bons | mar que imaginar se pueda , f 
mariners del mon de la sua persona ; e com | era verle encaramar , y'olras-cosas 
hach XX anys, fo bon mariner de raho e de | así sucedió, que 4 los quince añc 
marinatge, si que aquell probom frare Vas- | do como rs de los rqicA al 
sayll li lexava fer de la nau a totes ses volen-  MUNdo, y á los veinte fué buen mani 
por discurso como por pràctica , desu 
tals. E lo mestre del Temple quil vae axi ar— (41 tal prohombre fray Vassayll le dej 
dent e bo, dona li lo mantell, e feu lo frare | direccion de la naveá su libre vol lat 
sargant, e a poch de temps que fo feyl frare, do el maestre del Temple que era Ri 
lo Temple compra de genovesos una gran nau, | 8080 y capaz al mismo tempo , dióle 
la major qui en aquell temps fos feyta, e havia | de la órden, haciéndole. fray 


: poco de ser fraile, compró Ti I 
nom lo Falco, e lliurala a aquesl frare Roger. ran nave á log genoveses, la mayor qu 


de Flor. E aquesta nau navega grau lemps sa— | Biege fabricado en aquellos tieix vos, la 
viament e ab gran valor : si que ab la nau se | nia por nombre el Halcon, y entregt la 
troba en Acra, e lo: temple se troba tambe ab cionado fray Roger de Flor. Con ell 
la naú, quentre totes quantes naus havien no | largo tiempo Roger, dando pruel 5d 
las volien tant, com sol aquella, que aquest granges y ee valor,, p< 2d 
frare Roger fo lo pus llarch hom que hanch que allí habia. Er todas ¿acid 
naixques, que sol no si feu a comparar lo rey l'han : ninguna era tan querida com y 
love: e tol quant ell guanya deparlia e do- | debiendo entenderse que era el Ui ti 
nava per los honrrats cavallers del Temple, e el hombre mas generoso de eva 
de molts amichs quen sabia guanyar. cido, pudiendo solo compararse conf 

E en aquell temps Acra se perde, e ell era lr tr pere SAD SE El 
al port Dacra ab la nau, e lleva dones e don- Temple , y 4 los muchos amigos que 
zelles ab gran lhresor, e molta bona gent: e conquistar. 012 HI 
puix axi mateix lleva la gent a Muntpelegri, | Perdióse en aquel tiempo Acre, en 
axi que ell guanya en aquell viatge sens fi. E | puerto se hallaba con su nave, y adm 
com fo desa mar, dona molt al mestre e a lots | en ella ádamas y doncellas cor gr este 

ena LL ed 

1) Bugía, en catalan antiguo es mona, segu aterio 
contra es el archivo dua eipa de Barcelona. e a io a 

uchon cree que Muntaner compara aquíá R If A 
hijo de Jaime UH, peto à mí entender la com páracion 98, e 70 
es decir, que le compara al rey que es jóven, pues siempre los reyes Jóvenés són masgene 
cipio de su reinado, que despues. Indico el cambio de numeración del rey Alfonso, pues 
Buchou comete á menudo este desliz, poniendo la numeracion catalana en lugar de la arago 
do, sin duda, por una obra que cita, en la qne se trata de los reyes de Aragon, pero considerados € 
condes de Barcelona. 


CAP, CXCIV, 


ls qui poder havien al Temple. E con aço 
yl, envejosos acusarenlo ab lo mestre, 
que tenia gran thresor que li era romas 
yl Dacre; si quel mestre li empara lot 
roba del seu, e puix volch lo pendre en 
04. B ell sabe ho, e desempara la nau al 
le Marsella, e venchsen a Genova, hon 
micer Tici Doria e dallres amichs que 
sabuls guanyar: e manlleva dells tant, 
ompra una bona galea, per nom Loliveta, 
rma molt be. E ab la galea ell vench a 
via al duch, e proferis a ell, que li val- 
la galea e de la persona ; e lo duch nol 
be de feyl ne de paraula: e axi, estech 
bros que un bon respost non poch ha- 
¿al quart jorn ell li vench dávant, e dix 
Senyor, yo veig que a vos no plau que 
len vostre servey, per queus coman a 
y yre a cercar altre senyor a qui placia 
ú servey. — E lo duch respos li, que anas 
ova ventura. 
intost ell se recalli, e venchsen a Macina, 
uba lo seoyor rey Fraderich; e vench li 
l, e proferis a ell, axi com havia feyl al 
È lo seayor rey aculli lo molt graciosa- 
eli feu gracies de la sua proferta. E 
l feu lo de sa casa, e li assigna bona ra- 
onada: e ell feu li omenatge , e tols 
¿quí ab ell eren venguls. Si que fçare 
qui hach vist tant bell aculliment e tant 
iquel senyor rey li hach feyl, tenchse 
tr pagal. E com hach estal VIII jorns 
senyor rey, e hach refrescada la sua 
ll pres comiat del senyor rey, e feu la 
Pola, e pres una nau carregada de vian- 
rey Carles, que anava a Cathania al 
È tantos! amarinala de sa companya, e 
de la nau mes en la galea , e trames la 
Garagoça , qui era de tres cubertes, 
da de gra e dallres viandes. E apres 
Xterides, axi mateix carregades de 
, quel rey Carles trametia al duch. E 
stes lerides ell sen vench a Caragoca, e 
ta Çaragoça, hon havia gran (relura de 
É ab la gatea axi mateix nc mes al 
le Agosta. Queus dire 7 que daquesla 


mi Garagoça e lo castell de Àgosta e/ h 


lots los altres llochs qui per lo senygr 


mea, qui entorn de Garagoca fossen, 
¡de vendre les viandes a Caragoga a 
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y à otra mucha gente de importancia, los trans- 
portó luego á Monipelegrin, con lo que vino 4 
ser infinito lo que ganó en tal viaje. Cuando 
hubo pasado el mar, y se balló otra vez à la 
parte de acá, hizo grandes donativos al maes- 
tre y á todos cuantos mandaban en el Temple; 
mas, no bien lo hubo hecho, cuando algunos 
envidiosos lo acusaron al maestre, diciendo, 
que del suceso de Acre era grande el lesoro 
que le habia quedado, resultando de aquí que 
el maestre se apoderó de cuanto le pertenecia, 
y luego, hasta quiso prenderle. Al saberlo Ro- 
ger, desamparó la nave, que estaba en el 
puerto de Marsella , y se fué á Génova, don- 
de encontró à micer : Ticino Doria yá otros 
muchos amigos que habia sabido granjearse; 
pidióles preslada una cantidad, con la que 
compró una buena galera, cuyo nombre era 
la Olivela, y armándola muy bien , pasó con 
ella á Catania , y se presentó al duque , para 
ofrecèrsele , y ver endo que estimaria así su 
galera, como á su persona. Mala acogida le dió 
el duque, de hecho y de palabras, y asi es- 
tuvo aguardando tres dias, sin haber podido 
obtener respuesta alguna favorable, mas, el 
cuarto dia, fuése á su presencia, y le dijo: —Ya 
veo, señor, que no os place emplearme en 
servicio vuestro; quedad , pues, con Dios, y 
yo iré en busca de otro señor á quien plazca 
mi servicio.— A lo que el duque contestó, que 
fuese en buen hora. 

Con esto, embarcóse al punto Roger, y se 


«fué á Mesina , donde encontró al señor rey Fe- 


derico , fué à su presencia, ofreciósele ,.así 
como habia hecho al duque, y acogiéndole 
muy agradablemente el señor rey, dióle gra- 
cias por su oferta , le hizo , en seguida , de su 
casa , y le señaló buena y conveniente paga , 
prestándole homenaje Roger, con lodos los 
que le habian acompañado. Viendo Roger la 
bella y honrosa acogida del señor rey, dióse 
por muy satisfecho, y habiendo estado ocho 
dias á su lado , despues de haber refrescado á 
su gente, despidióse de él, é hizo rumbo hàcia 
la Palla. donde apresó una nave del rey Cár- 
los, que iba á Catania , cargada de víveres 
para el duque, la que tripuló en seguida con 
gente de los suyos, y pasando los de la nave 
á la galera, envió aquella, que era de tres 
puentes, á Siracusa, RE ep de trigo y otros 
víveres. gp ners luego diez taridas, cargadas 
asímismo de víveres, que el rey Cárlos envia- 
ba al duque ,'y con ellas pasó á Siracusa, cu- 
ya ciudad reanimó , pues en tal ocasion ha- 
ia en ella gran escasez , llevando luego víve- 
res con la misma galera al castillo de Agosta. 
Qué os diré 2 Con tales presas abasteció Sira- 
cusa, el castillo de Agosta, Lentini y todos los 
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gran mercat , en trames a Macina : e dels di- 
ners ell paga los soldaus qui eren al castell de 
Caragoga e a la cjulal e Agosla e a Lenli, e 
lots los altres llochs. Si que tol hom paga, qui 
en diners, qui en vianda, de sis mesos : e axi 
ho restaura tot. E com açò hach feyl, sobra li 
encara del guany qui havia feyt be vuyt milia 
unces. E venchsen a Macina, e trames al 
senyor rey, qui era per Sicilia, mil unces en 
bells carlins, e paga los soldaus quieren ab lo 
compte Desquilaix e. a Calana , ala Mola e 
al castell de Sanclagala e a peu de Datil e a 
Ja'Mandolela e a Guirays, co es a saber, en di- 
ners e en viandes , axi mateix de sis mesos. E 
puix arma tantost IV galces ollra la sua, les 
quals pres del darasanal. E com les hach ar— 
mades, tantost feu la via de Pola altra vegada, 
e pres a Otrento la nau den Berenguer Sa- 
muntada de Barcelona , qui era carregada de 
forment del rey Carles , grau nau de tres cu- 

* berles quel rey Carles trametia a Calhania, e 
marinala, e tramesla a Macina, e dona gran 
larguea a la ciulat ab les allres naus e lenys 
que pres, que hi trames axi mateix carregades 
de viandes mes de XXX , axi que fo infanitat 
co que ell guanya, elo Be que feu a Macina e 
a Rego e a lola la encontrada, que fo gran 
cosa. 


E com tot ago hach fey!, compra he L bes- 


lies totes bones, e encavalca escuders catha- 
lans e aragonesos , que reebe de sa com- 
panya, e mes cinch cavallers catbalans e ara- 
gonesos en. son alberch , e ab molla moneda 
ana lla hon lo senyor rey era, e trobal a Pla- 
sa: e aqui ell li dona mes de mil unces en di- 
pers , en donà a don Blasco e an G. Gal. eran 
é an Berenguer Dentenca sobre lols , ab qui 
sacosta daylal amor, ques faeren frares, e que 
fos comu co que ells haguessen. Queus dire? 
no hi hach rich hom ne cavaller que no preses 
sos dons, e en tots los castells que venia ell 
quitava los soldaus de sis mesos : axi quenfor— 
ti lo senyor rey , e refresca axi la sua gent, 
que hu ne valia mes que dos no solien valer. 
E lo senyor rey qui hach visla la sua bondal, 
feu lo visalmirall de Sicilia, e de son eonsell, 
e li dona lo castell de Trip e lo castell de la 


(1) - Carlenii 6 Carlini. Nummí, sic dicti à Carolo Sicilice Rege, iidem qui 
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demás lugares que se tenian por el 
al pela de ond Arató 
un gran mercado de víveres, y de em 
á Mesina, habiendo pagado luego, 
nero que hizo, á los soldados que h 
dos los puntos referidos. Es decir, € 
todo el mundo Dn ro ó en 
seis meses , con lo que logro dejarlo 
provisto. Hecho esto, le sobrarón - 
sus ganancias mas de ocho mil 
do á Mesina, entregó al se 
ria la Sicilia, mil onzas en 
tambien en dinero ó en 
por seis meses, á que 
el conde de Squilace, y en Cala 
el castillo de santa Agala, Pe 
Mandolela (Amandolea) y en Guin 
Armó despues cuatro ge as y 
suya , las cuales tomó de la a 
mádas que las tuvo , hizo ultra 
cia la Pulla, y apreso en Olreni 
Berenguer Samuntada de 
iba cargada de trigo y pertene 
cuya nave, que era de lres p 
este á C :tania. Tripuló Roger 
nave, y la envió á Mesina, 
grande He á la ciud: 
naves y leños que a , pues 
treitta las que alli envió € rgad 
de víveres; de suerle , que lué : 
él vino 4 ganar, como fu: ( 
hizo á Mesina á Reggio yá 
Luego que hubo hecho todo - 
mas de cincuenta caballe ias , l 
las hizo montar por escuderós ca 
goncses , que recibió en su € jm pa 
á su casa cinco caballeros, tambe 
y aragoneses , y provisto de grau 
dinero, fué allí donde estaba else 
era en Piazza , donde le encontró, 
ponia entrególe mas de mil otzas 
abiendo hecho donativos asínisme 
co ,à En G. Galceràn , y 4 En É 
Entenza especialmente , con los cu 
íntimo , reinando tal amor , ques 
en tratarse de hermanos , y en que 
mun entre ellos lo que hubiesen, Ç 
No habia rico hombre ni caballe 
aceptase sus dones, yen lodos 
que iba à visitar , daba 4 los so 
por seis meses ; así que , forta 
rey , y refrescó de moloá su ge 
uno valia por dos de lo que 
señor rey , viendo lo que Re 
vicealmirante de Sicilia , nombró 
Gillati —V 
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la e les rendes de Malla. 
frare Roger, qui vae la honor quel senyor 
bach feyta, jaqui la sua companya de ca- 
ab lo senyor rey, e jaqui per llur cap dos 
llers, la hu per nom En Berenguer de 
ig, cathala, e lallre micer Roger de la 
ua , e lexals moneda per messio , e per co 
ls feya mester. E ell pres comiat del senyor 
sen a Macina, e arma cinch galees 
L leny, e pensa de batre tol Principat e 
i romana e la ribera de Pisa e de Genova 
henca e de Cathalunya 2 Espanya e 
e lol co que trobava damichs e da- 
hs, que fos moneda o bona roba-que po- 
metre. en les galees, -ell prenia: e als 
MW feya carta de deute, e deya los, que 
pau seria, quels pagaria; e als enamichs 
ria axí maleix co que de bo los trobava, e 
ara: BA 
dos lenys e les persones; que a negu 
ala la persona. E axi cascu se par- 
Maxi que aquell viatge guanya 
se dor e dargent e de bones robes, ay- 
le I lees pogren portar. 
vabaquell guany tornasen en Sicilia, 
is los soldaus de cavall e de peu lo espe- 
com los jueus fan Messies. E com fo 
ha, oy dir quel duch era vengul so- 
e que la tenia assatiada per mar e 
y € renchsen a Caragoca , e aqui de- 
si hanch los soldaus lesperaven ab 
mea , ell los pensa de acorrer, que 
quel trobava , axi de cavall com de 
l guardies de castell, e en Sicilia e en 
a, el quita daltres sis mesos : axi que 
daus foren axí ab bona volental, que 
lia dos. E puix feu se venir lantost sa 
ya, ve axí mateix quilala , e trames al 
rey gran refrescament de moneda , e 


os richs homens. 
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consejo , y le dió el castillo de Trip , el de 
Alicata y las rentas de Malla. 

Viendo asímismo Roger el honor que el se- 
ñor rey le habia dispensado , dejóle su com- 
pañía de á caballo , con sus respectivos jefes, 
que eran. En Berenguer de Montroig, cala- 
lan, y micer Roger de la Matina , á quienes 
std el suficiente dinero para subvenirse y 
para lo demás que hubiesen menester. Despi- 
dióse luego del señor rey , y pasando á Mesi- 
na, donde armó cinco galeras y un leño, tra— 
tó de batir todo el Principado , la playa roma- 
na y la ribera de Pisa , Génova , Dover, 
Cataluña, España (*) y Berhería. Er: tal viaje, 
apoderábase de todo cuanto encontraba , así 
de amigos , como de enemigos , con lal que 
fuese dinero ó mercadería buena que pudie- 
se meler en sus galeras , con la diferencia, 
que á los amigos les daba un debitorio , di- 
ciéndoles que cuando habria paz se les salis- 
faría , y á los oy cn les quitaba todo cuan- 
to bueno llevaban, dejándoles , sin embargo, 
los leños y las personas , pues à ninguna ha- 


cia mal. De este modo , al aparlarse de él cada 


cual marchaba satisfecho, y así ganó en tal 
viaje una infinidad de oro , plata y buenos gé- 
neros , tanto como pudieron llevar sus ga- 
leras. 
Con tal ganancia , volvióse á Sicilia , don- 
de todos los soldados , así de á caballo como 
de á pié, le esperaban, como los judios al Me- 
sías. Cuando estuvo en Trápani oyó decir que 
el duque habia ido contra Mesina , cuya ciu- 
dad tenia sitiada por mar y por tierra , y diri- 
giéndose Roger á Siracusa, desarmó en tal 
punto , mas, si era grande la confianza con 
que le aguardaban los soldados, no lo fué 
menos el modo como traló de socorrerles, 
pues á todo el mundo , fuese quien fuese el 
que encontraba , ya fuesen de à caballo , ya 
e à pié , ó guardias de castillo , y lo mismo 
en Sicilia que en Calabria, 4 todos paga- 
ba por seis meses , y así era tol la buena vo- 
luntad de los soldados , que cada uno valia 
por dos. Mandó venir luego su conipañía , y 
dándola asímismo igual paga, envió en segui- 
da al señor rey gran refresco de dinero , no 
menos que á todos los ricos hombres. 


ii imotra nota ya se ha visto lo que significaba España en los siglos medios. 
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Com loduch Robertassatia Macina ab tot son poder, 
e com sabentho lo senyór rey Fraderich, trames 
a Macina don Blasco e lo compte Galceran ab se- 
cors, lo qual sabent lo duch Robert, se passa en 
Calabria, de que foren molt despagats tots los de 
Macina. . 


Es ver, quel duch sabe que a Macina no 
havia molta vianda, e pensa que la podia des- 
trenyer, pus ell ab sa host sen anas a la Galu- 
na , e lestol que estigues aqui, e lenv ne barca 
no pogues entrar a Macina , ne n Rego: e axi 
que podia tenir dos setges, e asenyaladament 
podia deslrenver Macina , que per terra no li 
vengues secors, com ell tenia Millas e Monfort 
e Caslallo c Francavila e Gaig e Cathania. E 
axi ordona les fronteres , que ell jaqui a Ca- 
Ihania e a Palerno e a Oderno e a Cero e els 
altres Hochs companya , e vench a Macina ab 
tot son estol, quieren mes de C galees, e pres 
terra a Rocamador, e puix venchsen al Burch, 
lla non sajusta lo marca! , el affega, el crema. 
E puix, venchsen al darasanal, e hi crema dues 


galees , e les altres li foren defensades. Queus i 


dire 2 que lols dies nos dava gran balalla, e 
yo puch vos ho dir, que yo fui en lo selge 
del primer dia tro al darrer, e havia dejus ma 
conestablia de la torra de sancta Clara entro 
al palau del senyor rey. E segurament que en 
aquell lloch portaven mes dafany quen negu 
de la ciutat, si que assals nos donaven que 
fer, qui per terra , qui per mar. 

Ab tant, lo senyor réy de Sicilia feu apare- 
llar don Blasco e lo compte Galceran ab set- 
cenls homens a cavall , escut al coll, e ab dos 
milia almtigavers ell los trames a socorrer a 
Macina , e que nos partissen entro fossen com - 
batuts ah lo dueh: e no creats quen guardas- 
sen als, que ab aquell cor venien tots. E com 
foren a Trip, ells trameleren a nos, que al 
mati, a lalba, que ells serien ab nos davant Ma- 
cina: e nos que ferissem duna part, e ellsqu : 
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Como cl duque Roberto sitió à Mesina ton leds 
fuerzas, y como, sabièndolo el señor res Fe 
co, envió à dicha ciudad à don Blasco y de 
Galcerán con socorro ; y Como , sabiendo 
duque Roberto, se trastadó á Calabria , de h 
quedaron muy descontentos todos los de de 


Es el caso , que sabiendo el duque qu 
Mesina no habia muchos víveres , creyí 
le sería fácil estrecharla , pue:to que dl 
con su hueste 4 la Galnna (Calona!, mie 
permanecería aquí la armada, impid 
que leño ni barco alguno pudiese entra 
Mesina ni en Reggio , de modo que asi / 
lener dos silios ,.y sobre lodo estrechar á 
sina , para que no pudiese llegarle soc 

a que él estaba posesionado de Millas | 
a220), Monforte, Castallo (Castighon?, E 
cavila, Gaig (Jaci?) y Catania. Árredl, $ 
las fronteras, dejando fuerzas en Calama, 
terno, Aderno, Cero 'Cesaro?) y otros lui 
y se fué á Mesina con loda su armada, q 
componia de mas de cien galeras , tomó 
ra en Rocamadore , y pasando desput 
Burch (Borgo), que es donde se tiene el 
cado , lo destruyó é incendió. Marchó des 
á la Alarazana , donde quemó dos galera 
no lo hizo con las demás porque se lo mp 
ron. Que os diré? Todoslos dias nos pres 
ba grandes balallas, y yo puedo decirlo, 
estuve en el sitio desde el primer dia al ú 
con ii condestablía (*), que estaba den 
la torre de Santa Clara, y llegaba hasta e 
lacio del señor rey , en cuyo lugar , des 
ro , padeciamos mas que en ningua olro 
ciudad, pues nos daban bastanle que b 

unos por tierra y olros por mar. 

Con esto, el señor rey de Sicilia m 
prevenir à don Blasco y al conde Gale 
con selecientos hombres á caballo, pue 
escudo á la espalda , los cuales , junto 0% 
mil almogavares, envió á socorrer á Mi 
Berta que de allí no partiesen 

aberse balido con el duque ; y no crea! 
lo contrario hiciesen, pues con tal ánimo 
todos. Cuando llegaron á Trip, enviàr 
á decir que, por la mañana, al ravar el 
estarian con nosotros delante de Mesina 


(0) Condestablia equivale á compañía. Bajo la organizacion feudal raras veces se ve este no 
hablando de ejercitos, y solo puede hallarse en expediciones de voluntarios, como la de Oriente, al 
en esta se encuentra mas comunmente el de compañía. A últimos del siglo XIV y principios del X 
que las ciudades y municipalidades adquieren mayor importancia, es cuando se encuentran, env 
pais, con mas frecuencia, las condestablias así como las decenas y cincuentenas (compañías de 
de cincuenta;, equivaliendo el título de condestable al de gefe, como se puede observar, especial 
cuando las turbulencias de D. Juan II. 


i daltraa la host del duch. E axí, 
legre apparellamnós dexir al mati e de 
¿ la nuyt lo duch ho hach sabut, e com 
, lols sen foren passats en Calabria, que 
fo romas , salvant que jaquiren algunes 
que no pogren llevar, quel jorn los so- 
8. 
ú, com lalba se feu, don Blasco e lo 
e Galceran ab lola llur companya , ar- 
ela batalla, ells forecnenla muntanya so- 
alagrifo, e aquells de la ciutat foren apa- 
dexir: e com guardareo , no trobaren 
que tols sen foren passals a la Galuna, 
ells se posaren. E axi, don Blasco e lo 
e Galceran ab aquella companya entra— 
Macina , e lols foren despagals cow no 
en labalalla. Si que En Xivert de losa, 
rtava la senyera delcomple Galceran, los 
ta la Gatuna un juglar ab cobles, en 
feya a saber, que eren aparellals , que 
en lornar a Macina , quels lexarien pen- 
tira Salvament ; e puix ques combatrien 
ls, E res dago no volgren fer , que ells 
ven aquesls dos richs homens mes , que 
ses qui fossen el mon : e devien hofer, 
tolterea bons cavallers , e de gran valor, 
les batalles los havien vencudes. 


CAPITOL CXCVI. 


sent Macina en aventura de desemparar per 
ba reslanrada per frare Roger ab X galees 
rent ; don lo duch lendema hach a levar lo 
4t lornasen en Calhania. 


ú, lo selge dura lant, que. Macina fo a 
a de desemparar per fam. E:si hi entra 
'or rey dues vegades, e cascuna vegada 
mes de X milia besties carregades de 
le de farina e molt bestiar, mas tol 
tes, que forment hi venga per terra no 
da, que la companya e la cavalleria 
ompanyaven sen han menjat graa res, 
ú son tornats, e axi la ciulat estava molt 


ire Roger, qui sabia aço, havia VI ga- 

vea, e compran qualre quen ha- 
Ine Palerm e Trapena de genovesos, e 
'h deu galees, e carrega les a Xacca de 
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nos ab; atacásemos nosotros por' una parte, y ellos lo 
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harian por otra contra la hueste del duque; 
así que , nos preparámos con grande alegría, 
aguardando la mañana para salir y acometer. 
Empero , el duque por la noche lo supo , y 
cuando llegó el dia , encontróse que todos ha- 
bian marchado ya à Calabria , sin quedar ni 
uno siquiera, y sin dejar mas que algunas 
tiendas, que no pudieron llevarse, porqué, 
iba acercándose el dia, 

Al rayar, pues, el alba , don Blasco y el 
conde Galceran, con toda su compañía , dis- 
puestos á la batalla , se dirigieron á la monta- 
tra, para echarse sobre Matagrifone, mienlras 
que los de la ciudad se previnieron para salir; 
pero por mas que miraron, no encontraron á 
nadie , pues se habian trasladado 4 la Galuna: 
(Calona), donde ellos se colocaron. Así que,, 
don Blasco y el conde Galceran con su com- 
pañia se entraron en Mesina , quedando todos 
descontentos de no haber podido dar la bala- 
lla, y hasta En Xivert de losa, que lleva” 
ba la señera del conde Galceran, les envió á 
la Gatuna (Calona) un juglar con unas coplas, 
en que les hacía saber, que dispuestos esla- 
ban, y si querian volver á Mesina, les deja- 
rian á salvo tomar tierra, pues querían batir- 
se con ellos , pero nada de esto quisieron ha- 
cer, pues temian 4 aquellos dos ricos hom- 
bres mas que á nadie del mundo, y dehian 
hacerlo así , porque , eu verdad , eran, los ta- 
les muy buenos caballeros , de gran valor, Y 
les habian vencido en muchas batallas. 


CAPÍTULO CXCVL 


Como estando Mesina á punto de ser degsamparada 
por hambre, fue provista por fray Roger con 
diez galeras de trigo, por lo que , el duque tuvo 

ue levantar el sitio el dia siguiente , y volverse á 
Latanid. 


Tanto duró el sitio, que Mesina estuvo á 
punto de ser desamparada por hambre, y aun- 
que el señor rey entró dos veces, llevando 
consigo cada vez mas de diez mil acémilas car- 
gadas de trigo, harina y mucho ganado , de 
nada servia lodo esto, pues sabido es que á 
poco monta el trigo llevado por tierra , ade- 


màs de que la misma comitiva y la caballería, 


que le acompañaban habian consumido ya la 
mayor parte cuando se volvieron, de modo 
que la ciudad se veia muy apurada. 

. Sabia todo esto fray Roger, el cual lenia seis 
galeras en Siracusa, y habiendo comprado 
otras cuatro á los genoveses, entre Palermo y 
Trápani, vino à reunir diez galeras, las que 
cargó de trigo en Siacca , despues de lo que, 
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forment, e venchsen a: Garagoça, e espera ques 


metes fortuna de xaloch o de mig jorn. E com 


la fortuna fo, que era tant gran, que tota la 
mar nanava en sanch, que nul hom no so go- 
sara pensar, qui no fos axi bon mariner, com 
ell, ana a fer vela de Caragoga, com bach do- 
nada part a la nuyt, e a lalba ell fo en bocha 
de Far; e eu bocha de Far es la major mara- 
vella del mon, com res hi ha durada, com for- 
tuna de xaloch o de mig jorn hi. ha, que les 
corrents hi son lant grans, e la mar hi cava 
tant fort, que res no hi ha durada : e ell, ab la 
sua galea primera, pensa dentrar ab los arti- 
mons borts en que havia forats. E com les ga- 
lees del duch les vaeren, totes comensaren a 
chiular, que volgren llevar los ferres, e no po- 
gren. E axi les deu galecs ab frare Roger en- 
traren a Macina salvament e segura, inas no 
hi hach nul hom qui hagues sobre si fil exut. 
E tantost com fo a Macina, feu cridar lo for— 
menta XXX tarins la salma, que costava a ell 
mes de LX tarins ab les messions, e pogral 
vendre a X unces la salma , sis volgues: e axi 
Macina fo restaurada, e lendema lo duch lle- 
vas del selge, e lornasen a Calhania. 

E axi podels entendre, si los senyors del 
mon deuen menysprear negu, que veus que 
aquest gentil hom quant servey feu al senyor 
rey de Sicilia, qui per sa cortesia lach be acu- 
llit, e quant deservey feu al duch, per mal acu- 
lliment que li feu. | 


CAPITOL: CXCVIL 


Com micer Carles de Franca passa en Sicilia ab IV 
milia cavallers, e pres terra a Termens, e assalia 
Xacca, hon de IV milia no pogren fer cinch cenis, 
que lots no murissen de malaltia. 


E com Macina fo desatiada, e tota Sicilia e 


(1): No sé si la tecnología propia y antigua, en la traduccion de estas últimas 
acta, pues si bien artimon y bastardo son nombres de velas en la marina an 
cunstancia de tener agujeros, ignoro si esto era cualidad sepecial con que aque 
podría interprelarse aquí bajo el sentido de destrozado, es 
efecto de la lempestad. Hago esta salvedad, convencido de que es dificil poder fijar el ve 
lente moderno; mas para lo que pudiera deducir, tal vez, el que sea mas injeligemte 
recordare solo, que el artimon era «la vela latina ó triangular que se colocaba en palo 
la popa ó al timon, de donde parace haber tomado el nombre;» y el bastardo era «la vela 
que se ponía en la entena de la galera, cuando el viento era poco y el dopo cáble ¡»al 
sin embargo, yo. bajo el mismo nombre de bastardo, se entiende en la marina mod el € 0 1 
i-bres de los racamentos, pasando por los agujeros que al efecto tienen unos y Y 
todo este Conjunto quizá pueda combinarse la frase mas propia, que yo no me he atrevido 4 4 


los bertellos y 
sueltamente. 
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se fué á Siracusa, para 
maáase el viento ¿ SU Je e 


| eo 

efecto el viento que esper: ba, y con 
del Pd EN 

' VILA Py 


que todo el mar estaba alborotado. 
que nadie hubiera podido imagii 

ser un buen marino como él era, y 
tado , salir de Siracusa , luego de h 
checido , de modo que al rayar el a 
contró ya à la embocadura del faro, 4 


la mayor maravilla del munt 
que nada hay tan es nt : 

na allí el sudeste ó el sur, pue 
las corrientes y tan gruesa la 
puede resistiria ; pero apesar de 
galera delante, trató de entrar, llevar 
timones bastardos aguje 
que iban en las galeras del duque ,, 
á silvar, y quisieron recoger las 
no pudieron, y así, entraron las 
say ¿el à Mesina salvas y segura 

no habia un solo hombre que 1 
mojado de la cabeza á los piés. Yi 
mo estuvo fray Roger en Mesi 
nar el trigo á treinla tarines la sa 
dole à él á mas de sesenta sin los. 
lo que hubiera podido vende 
querido, á diez onzas la 
Mesina fué provista, como que, el: 
te, el duque levantó el sitio, y se y 
tania. 


lo qu de 
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Podeis conocer por esto, si los: 

mundo deben despreciar 4 adie, 
veis qué servicio presió este gentil 
señor rey de Sicilia, el cual, por 
dió buena acojida, y el de: evi io q 
duque, por habersela dado mala. — 


á 


La 
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Como micer Cárlos de Francia p 
cuatro mil caballeros, tomó Ue 
sitió á Sciacca, donde, de cu 
pudieron reunir mas allá de quinientos, 
rian todos de enfermedad, 000000 
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Levantado que fué el sitio de Í 
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labria fo ab gran goig e ab grau: paga- toda la Sicilia y la Calabria de gran gozo / y 

» lo senyor rey de Sicilia e tols sos ba- | contento , no menos que el señor rey y todos 

“elo rey Carles e lo Papa estegrea ab | SUS barones; estando el Fey Càrlos y el Papa 
1 leab gran paor quel duch no si con gran cuidado y temor de que allí se per- 
can E pro 4 diese el duque y todos los que con él estaban, 

, e lols aquells qui ab ell eren, € pen” | trataron de enviar diligentes mensajeros á mi- 
ta de tramelre cuylosos missatgers a wice! [cer Cárlos, para que “volviese cuanto antes. 
des que pensas de venir. E micer Carles | Pasó, con esto, micer Cárlos á Nápoles, le- 
when Napols, e mena IV milia cavallers | vando consigo cualro mil caballeros, pagados 
das per lo Papa. E com fo en Napols, | POT el Papa, y cuando allí estuvo, trató de 
xa E sumar en Aa galees quel duch y ¡[embarcarse en las galeras ip as, ue habia 

JA "Y [enviado , y en otras que el rey varios habia 
ameses, C daltres que hi havia en Na- I hecho preparar, sin contar otros leños , naves 
quel rey Carles havia feyles aparellar, € | y taridas que allí se encontraban , luego de lo 
suaus e terides: e veuch pendre lerra a [que, fueron 4 lomar Leria eu Termini, donde 

e aqui feren se gran festa. E per hicieron gran Besta. Por buen principio, suce - 
somensament, a Termens hach. una gran dióles que en Termini US ma gran lucha 
TR entre latinos, provenzales y franceses , en la 

'ga de latins e de prohençals e de francesos que murieron, de buenas á primeras, mas de 
i gran, que hi muriren tota hora mes de de mil personas ; Y así, marcharon de aque- 
s milia persones. E partiren de Termeus, €| lla poblacion, y fueron á poner sitio à Sciacca, 
aren assatiar la villa de Xacca, qui es en la] que se halla en la parte exlerior (*), cuya villa 
sosa de fora, e segurament que es la pus es, de seguro , la ¡mas débil y menos fuerle de 

vila e la menys fort de Sicilia : e este- Sicilia, y «allí estuvieron a a) E 

me 3 ; _| parando contra ella con trabucos. En verda 0S 
| a o sie 6 qa ES 3 en digo, que si el señor rey de Aragon siliase tal 
is, E asegur vos, que molt fora greu al | villa, mucho le habia de pesar si antes de un 
mor tey Darago, que aylal vila assalias, QUe | mes no la tomaba, de grado 6 por fuerza, pero 
eri, que per força, a ua mes no lagues: e | ellos nada pudieron conseguir, antes bien, por 
ers no hi pogren fer, ans lla hon lo setge | el mismo paraje donde era mas estrecho el si- 
lenta pus estret e per mar e per terra, hi en- tio por mar y por tierra, introdújose, de no- 
(eten per la marina un cavaller de Pe- che, por la marina , un caballero de Peralada, 
lada UP ee llamado En Simon de Vallguarnera , con mas 
om. En sal (y de Motu de doscientos hombres á caballo i muchos 
omens a cavall de piratge e molls | peones, y así que estuvo á dentro, de tal ma- 
peu. E puix ell fo dias, lo lloch estech en tal | nera estaba aquel lugar, que poco lemian ya 
tea, que poch. temeren lo selge, ans los | los. habitantes el silio, antes causaban gran 
ls gran dany. Queus dire 2 Lo selge dura ¡ daño á los siliadores. Qué os diré ? Tanto du- 
que micer Carles de França e lo duch ró el sitio, que micer. Càrlos de Francia y el 

e PRE ai q | duque perdieron todos cuantos caballeros le- 
da e Aeris geo Dites Per | nian y gran parle a eS gente, por en- 
talles, e de la gent gran parlida, axi que | fermedades que habia, de suerte que entre to— 
Let, entre tols, no pogren fer cincheents | dos no pudieron reunir , á buen seguro, mas 
meos a Cavall. allá de quinientos hombres á caballo, 
== CAPITOL CXCVIII. CAPÍTULO CXCVIII. 

feu la vista del senyor rey Fraderich de Si- | como se.llevó a cabo la entrevista del senor rey Fe- 

£ de micer Carles prop Ca!atbabellot, ela]  derico de Sicilia y de micer Cárlos cerca de Ca- 

tracta es feu: e com mullera lo senyor rey latabellota , y de la paz que allí se traló é hizo, 
de Sicilia ub illa del rey Carles, Nalieo-| y comó el señor rey Fedérico de Sicilia casó cen 
| la hija del rey Cárlos, que'se llamaba Na Eleonor. 


y ) 


rey. Fraderich “estavas ab lot son poder| Estaba el rey Federico , con todas sus fuer 


O 0 nos! 
be podido dar en el significado de la palubra Fasona, y en su lagar he puesto un équivalente 
al que empleao los traductores frances € italiano, quienes traducen costa exterior, por contra- 


á Nápoles. 
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XXX llegues Muny, en un lloch qui ha nom 
alalhabellot, E aqui era ab ell lo compte 


alceran ab sa companya, e Nuguel Dampu- En Bere 


ries, comple Desquilaix, e En Berenguer Den - 
tença e En G. R. de Muncada e don Sanxo 
Darago, frare de: senyor rey Fraderich, e fra- 
re Roger e micer Malheu de Termeus e micer 
Coral Lanca e molts daltres richs homens e ca- 
vallers, qui tols jorns cridaven al senyor rey : 
—Anem a Xacca, e prengam micer Carles e lo 
duch! que, per cert, a nostre saul ho podem fer. 
—E lo senyor rey deya:—Barons, no sabéls 
vosaltres quel rey de França es nostre cosi 
germa, e micer Carles atre lal ? Donchs com 
me podels consellar què yo vaja pendre micer 
Carles, ço que en nosira ma es? Mas ja Deus 
no vulla que Nos fagam tan gran desonor a la 
casa de França, ne a ell, qui es nostre cosi ger- 
— ma; que si ara es contra Nos, altra vegada per 
ventura sera ab Nos. —la que per res als no lin 
podien donar a eolendre. 

Queus dire? a micer Carles vench a saber: 
e com ho hach sabul, pensa, e dixi—A Deus, 
que dolça saneh es aquesta de la casa Darago! 
que si bem membra, lo rey Phalip, mon frare, e 
yo forem morts en Calhalunya, si lo rey En 
Pere, nostre avonclo, se volgues : e havia gran 
raho, segons ço que Nos li feyem, que li pla- 
gues que murissem. E axi mateix quel rey 
Fraderich, son fill, fa semblant a mi; que cert 
so yO, que eu sa ma es quens pol haver morts 
O presos, e per sa cortesia e per dreta natura, 

ya no lin soflert lo cor. E axi la descone- 
xença fo gran, com. yol vengui contra; per 
que, pus axí es per la bontat llur e per la mal- 
vestal nostra, conve que vo no parleixca de 
Sicilia, entro haja feyta pau de la saneta Sgle- 
ya e dell e del rey Carles. 

Mas era ver que tot era en sa ma: que ell 
havia poder del Papa, que alt e baix tol ço 
quell faria, axi en guerra com en pau, fos ferm 
per la sancla Sgleya. E semblantment havia 
poder del rey Carles, per que ell trames sos 
missatgers tost a Calalbabellot, e demana vis- 
tes ab lo senyor rey Fraderich , e que entre 
Calathabellot e Xacca que ells se vaessen. E 
la vista fo atorgada, e foren cascu dells a la 
visla ; e van se besar e abraçar: e tot aquell 
dia estegren amdosos tols sols en parlament. E 


puix, la nuyt, lornasen cascun en son lloch, e| guida, y durante aquel día, soles 
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zas, á treinta 
mado Calata 


senor r 
leo de 
otros muchos - ricos le 
quienes a EI s los 
voz en grito, dicién 
y de dei à micer Càrlos ya l du 
or cierto, 4 mansalva Ç L 
ero el señor rey les contesta le e 
—No sabeis, barones. que el rey 1 
cia es nuestro herma y 
micer Cárlos? Como podei 
pues, que vaya á prender - dl 
cosa que lenemos bien á la mano 
Dios que tan gran deshonor ocas 
la casa de Francia, ni 4 quien es 
mano nuestro ; porque, si ahor: 
Nos , otra vez acaso eslará de n 
Así que, por medio 
á entender que lo ejecutase,. — 
“Qué os dire? Llegaron 
del rey Cárlos, y así que este 7... 
xionó , y dijo:—Dios mio, cuán € 
es la de la casa de Aragón 1 nes bi 
do , que el rey Felipe , mi hermant 
biéramos muerto en Cataluña ; 
rido el rey En Pedro, nuestro tio, 3 
zon hubiera tenido, por lo q pa 
en aprobar que múriesemost moda 
hizo dicho A gires" ra € 
jo, 




















Federico , su 
su mano y puede en Qu ut 
sionero , y por su cortesia y por su £ 
so caràcier , se resisle su corazon — 
Grande fué , por lo mismo, la ingra 
cometí, cuando aquí vine contra él 
que esto sucede por su bondad ' pal 
maldad , conviene que yo no parti i 
hasta tanto que haya: 
la Santa Iglesia y el re Carlos 
Y cierto que podia pe lo que: 
tando como estaba 9: 
nia poderes del Pe, e prometiènd: 
santa Iglesia confirmaria todo pea 
va fuese mucho, ya poco, aèria ae 
plo en paz; é iguales poderes 
e parte del re r r lo 
desde luego inendafar! ¿de al ds 
dió una entreyista con el señor e 
diciéndole que ambos podrian ve: enl 
latabellota y Sciacca. drets, pa hi 
trevista, y habiendo ac do uno 3 
besaron y dormia permanecier ya 
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ren les serios abegról ala lendema. E ¡ parlamento; luego, por la noche, volvióse cada 
na per lo mati foren en aquell lloch ma- 


pe al Be de Reg cep rg , dejan- 
A O paradas las tiendas para el dia siguiente, 
> dr Samos id en que regresaron al mismo punto. Qué os 
pau, e puix mesclaren , : [diré ? Solos ambos trataron de la paz, hasta 
vaquells que los plague : e la pau fo axi que despues hicieron intervenir el duque, y 
y quel rey Carles lexava la illa de Sicilia | de los demás los que les ugo. y de modo 
'Fraderich, que li donava a Lieonor, qui (se convino, que el rey Cárlos dejaba la isla 
ts encara de les pus savies chreslianes, e | de Sicilia al rey Federico, y le daba por es- 
br qui el mon fos, si no tant solament er á pe "), la Lina a La lodavía una 
ha Blanca, Sa germàna, regina Darago. E En as mas sábias cristianas, y Ja mejor que en 
Sicilia desemparava' li. lot quant te- i mundo haya , si se esceptúa tan solo mi se 
bria € en tot lo regne: e aço se fer- 

























todo cuanto tenia en Calabria y en lo demás 
del reino, lo que fué firmado por cada una de 


nora Blancà , su hermana , reina de Aragon; 
pa dans, e que lentredit 
las partes, levantándose , por consiguiente, el 


: y en cambio , el rey de Sicilia le desamparaba 
e Sicilia; si que tot lo regne 
entredicho de Sicilia , de lo que todó el reino 


setge se lleva de Xacca, e mi- tuvo grande alegría. 


pS pl sues gents anarensen per lerra | Con ésto , levantóse desde luego el sitio de 
a, 6 el cascu lloch foren be acullits. E | Sejacea , y micer Cárlos y sus gentes se fue 
h ada i semparar Cathania e tots los|ron por tierra á Mesina, siendo muy bien 
Mlochs que lenia en Sicilia , e venguesen [acogidos en cada lugar por donde pasaban. 
ña; € lo senyor rey feu atre tal. E lo | El duque desamparó Catania y todos los de- 
molla donor a micer Carles, e hach | ús lugares que tenia en Sicilia, y se Mé 4 
E: : ato a micar | Mesina. El señor rey hizo otro tanto, dispen- 
10 princep de Xifelo, el rele a micer | <ando grande obsequio á micer Cárlos , y ha- 
eu fo la festa molt gran. E micer | hiendo mandado venir de Cefalú al principe, 
preseren comiat del senyor rey, [se lo entregó , por cuyo motivo hubo aquí . 
per Calabria, quel rey los rete, [gran fiesta, despues de lo que, micer Cárlos y 
dde lemps lo rey Carles trames ma- | todos los demás se despidieron del señor rey, 
infanta: molt hónrradament a Macina. [12 les entregó Calabria, 4 donde marcharon. 
eavor rey Fraderich. quil Ml A poco de esto, el rey Cárlos envió á mi 
NU rey Yraderich, qui la reebe ab | señora la infanta de la manera mas distinguida 
'maltal, E aqui a Macina, a la sgleya [4 Mesina, donde estuvo el señor rey Federico, 
ha $ ucla Maria la Nova, ell la pres (que la recibió con gran solemnidad ; y en la 
ler; e aquell dia fo llevat lentredit per [ciudad , en la Iglesia de Nuestra Señora Santa 
ira de Sicilia per un llegat del Papa, | María la Nueva , la tomó por esposa (*). Aquel 
ehiel ue hi vench de part del | Va fué levantado el entredicho en todo el país 
i 4 ji de Sicilia, por un legado del Papa, que era 
arzobispo , el cual vino de su parte, y fueron 
perdonados á todo el mundo todos los peca- 
dos que durante la guerra se hubiesen co- 
metido; y tambien aquel dia fué colocada la 
corona en las sienes de mi señora la reina de 
Sicilia, y se hizo la mayor fiesta que jamás se 
hubiese hecho en Mesina. 
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loren perdonats a tot hom tols los pe- 
ula guerra haguessen feyls: e aquell 
sida corona en testa a madona la re- 
'E alta, € fo la festa la major a Macina 
red, me ib 


v MATE 
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mor, terc ra hija de Cárlos II, rey de Nápoles, 
"ilicó el casamiento en el mes de mayo de 1302. y fué el papa Bonifacio VII el que lo aprobó. 
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Com frare Roger comensa a tractor lo passatge de 
Romania, e trames missalgers al emperador de 
Constantinoble, en que lí feya a saber, com era 
aparellat de passar lla ab cathalans, e que de- 
gues mullerar ab naboda del emperador Lantzau- 
ra, é quel faes magaduch: lo qual tot lin fo ator- 
gat per lo emperador. 


E com aquesta festa feyta tant gran , quis- 
que hagues festa, frare Roger estava en gran 
pensament, quel paria que fos tostarl : e 
era la pus savi hom del mon per veure. Si 
quell pensa axi :—Aquest senyor es perdut, e 
los cathalans e los aragonesos, que veig que 
nols porra res donar, e fer li han sofferir gran 
embarch : e ells son tals, com tot hom ses, que 
sens menjar e beure no pot hom viure : € axi, 
no hauran res del senyor rey , e faran carxe- 
na per força, e a la fi destroyran tota la terra, 
e ells morran lots per partides. E axi, es mes- 
ler que, pus tant has servit lo senyor rey, qui 
tanta donor ta feyla, que lu percas que li 
lleus aquesta gent de sus, a honor dell e a 
profit dells tots quants son. —E axi mateix pen- 
sa de si, que nol feya bon aturar en Sicilia, 
que pus lo senyor rey havia pau ab la Sgleya, 
quel mestre del Temple, ab lo mal quel rey 


Carles o lo duch li volien,. quen demanarien | paz 


al Papa; e que lo senyor rey hauria a fer de 
dues coses la una , on hauria a obehir lo Pa- 
pa, quel li donas, on hauria a tornar en guer- 
ra: e axi, que a ell ho va!ria mal quel senyor 
rey nagues tant gran afronta, 

E com tols aquests pensaments, qui erep vers, 
hach feyts, venchsen al senyor rey, e meslo en 
una cambra , e dix li tols aquest pensaments 
que havia feyts; e com'lin hach dit, dix li:--Se- 
nyor, yo he pensat que , si vos ho volels e mi 
ajudats, yo ajudare en aquest feyt a vos e a 
tots aquells qui servit vos han, e a mi mateix. 
—E dix lo senyor rey, que li pleya molt, e 


(1) Desde este capítulo, el cronista empieza á tratar exclusivamente del pasaje à Romania. 6 Sé 
expedicion de catalanes y aragoneses contra turcos y griegos. 

2) Llamabase María, y era hija de Azan, rey de los búlgaros, y de [rene 
saber como esplicar la transformacion. no cabe duda que es Azan el mismo 
zaura. Moncada, que tendria ocasion de consultar los autores griegos , le llama tambien Azar. SL 
es de advertir que el mismo nombre dá al Sultan de los turcoples, como llama indistintamente 
sobrina del emperador à la esposa de Roger. (Moncada, cap. Y y VIII. 

3) Megaduque. Ducange lo define de esta manera: Magnus Duz dicitur , penes quem summa Ye: 


seu clasis militaris prefectura erat. » 


(4) Be tenido que interpretar aquí el sentido de la frase, por ignorar lo que pueda significar la f 


Carirna. 


CXCIX. 


. CAPÍTULO CXCIX (1, 


Como fray Roger empezó à tralar el pasaje i ños 

nía , y envio mensajeros al emperador de (e 
tantinopla, haciéndole saber como estada d 
puesto á pasar allá con catalanes, qu de 
casar con la sobrina del emperador Lantamif 
y que le hiciese mrgaduque (3) , todo lo cui 
fue otorgado por el emperador. 




























Como era tan grande aquella fiesta, pros 
raba cada cual disfrutarla , en tanto que 
Roger estaba pensalivo , figurándosel: 
haria tarde, pues era el hombre mas but 
mundo en lo que toca á prevision. Asi 8, € 
discurria de este modo :—Ya que es £ 
està perdido, lo mismo estarán los catió 
y aragoneses, pues veo que nada les 
drá dar, y no le servirán mas que de £ 
de estorbo, porque hombres son ellos, é 
todos los demás, que sin comer y beber 
pueden vivir, y como nada tendrán del Ell 
rey, no habrá otro remedio que echar 14 
de lo primero que encuentren (*), yal 61 4% 
truirán el país, y vendrán á morir lodos, 
trás otro, Conviene, pues , ya que lanlo 
servido al señor rey , el cual tanto honor l 
dispensado', que, por lo que sea, le quis 
gente de encima, en honor suyo y enf 
cho de los que aquí se hallan.--Persibí 
propio tiempo , que, por lo mismo, 
convenia delenerse en Sicilia , pues, habil 

entre el señor rey y la Iglesia, y0 
mal que le deseaban el rey Carlos ó el df 
temia que el maestre del Temple le reci 
al Papa, en cuyo caso el señor rey lena 
hacer una de dos, ú obedecer al Papa, £ 
gándolo, ó volverá la guerra, y asi del 
modos le pesaria que su señor recibi 
grande afrenla, i 


Despues de haber hecho tales pensatmtl 
que eran verdaderos , se faé á ver al señól 
para comunicàrselos, á cuyo fin le hizo 
este en una cámara, mas luego de habe 
cho cuanto pensaba , añadió estas pala! 
Creo, señor, que si vos quereis, y mea? 
en esta empresa , con ella os ayudaré à 
cuantos os han servido , y á mí mismo. 


hermana de Andróoil 
á quien Muntaner llamá 
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bli grahia molt ço que savia pensat, e Poy contestó el señor rey , que mucho le pla- 

ava, que hi provehis en tal manera, | cia, que mucho le agradecia el pensamiento, 
lell ne fos sens blasme, e fos profit daquells | Y que le rr lo arreglase de modo , que 
havien servil : e que ell era prest e apare- | 20 Tedundase en desdoro suyo, y que resulla- 


: se en provecho de los que le habian servido, 
, que hi donas lola aquella ajuda que dar | así que , estaba dispuesto á darle cuánto an- 
lÓgues. | | 


tes toda la ayuda que le fuese posible. 

-Donchs, senyor, dix frare Roger, ab vostra , 
ncia, yo jrametre dos cavallers ab una ga- 
armada al emperador de Constantinoble, 
'r li he a saber , que yo som aparellat da- 
a ell, ab tanta companya de cavall e de 
i, lols calbalans e aragonesos , com el vu- 
(8 quens do acorriment e sou , que yo se 
tell ha gran mester aquest secors , quels 
hsli han lolles mes de XXX jornades de 
a, eell ab nules genis no faria tant , com 
calhalanse aragonesos, e majorment aquests 
hau meuada aquesta guerra contra lo rey 
les.—E lo senyor rey respos li: —Frare Ro- 
, Vos sabels en aquests afers mes que Nos, 
i empero parnos , quel vostre pensament 
bo, e axi ordonals go queus plura , que 
$0 que vos ordonarets, Nos nos en tendrem 
pagals.—E sobre aço, frare Roger va be- 
la ma alsegyor rey, e partis dell, e vench- 
asa posada, e estech tot aquell jorn a aco- 
en los affers. E lo senyor rey e los altres 























—Pues señor", dijo entonces fray Roger, 
con vuestra licencia , voy á enviar dos caba- 
llerós, con una opio armada , al «mperador 
de Constantinopla , haciendole saber que es- 
toy dispuesto à trasladarme á-su país con tans 
lás compañías de á caballo y de 4 pié, todos 
calalanes y aragoneses, como él quiera, y 
así , que nos dé el sueldo y demás que sea ne- 
cesario , pues bien sé yo que liene gran nece- 
sidad de este socorro , que los turcos le han 
quitado mas de treinta jornadas de tierra , y 
con genles algunas haria tanto como con ca- 
talanes y aragoneses , y subre todo con estos, 
que han sostenido la úllima guerra. contra el 
rey Cárlos. —Fray Roger, respondióle el señor 
rey , yos entendeis mejor que Nos en estos ne- 
gocios , sin embargo , nos parece que vuesti9 
pensamiento es bueno, de consiguiente, orde- 
nad lo que os plazca, que por sulisfecho 
nos darémos de cuanto dispongais.-—-Con esto, 
Fray Roger besó la mano al señor rey, y par- 
tió, dirigiéndose luego á su alojamiento , don- 
de pasó lodo aquel dia ocupado en combinra 
la empresa , mientrás que el señor rey y los: 
men en la festa e en lo solas e en lo de- | demás estaban disfrutando de la fiesta , sola- 
L zándose y diverliéndose. 


fm vench lendema, ell feu aparellar una [+ $1 dia siguiente, fray Roger mandó prepa- 
A, € hach dos cavallers en qui ell se fiava, | rar una galera , y llamando á dos caballeros 
Lles lols lo fey! que sàvia pensal; e enca-| en quienes él se fiaba, esplicóles todo lo ue 
dix, que de lot en tol tractassen , que | tenia pensado: despues de lo que. les dijo 
lagues per muller la naboda del empera- | Además , pas ca ras a Los, fijasen que 
ueria por esposa la sobrina del emperador 
pre A Be] fos pa, pl de Lanbaara , Ser megaduque del pera, y 
han ¡Oper! € encara que el emperador | que el emperador diese paga por cualro meses 
paga lolsaquells que ell manaria de IV | 4 cuantos irian con él, á razon de cuatro onzas 
4, a raho de IV unces lo mes per sou de | al mes por cada caballo armado, y una 0nza por 
lLarmal, e per hom de peu una unça lo 


on; que con este sueldo debiese mantener» 

'É que en aquell sou los mantengues los- | les lodo el Ao que All quisiesen Pro 

: cer, y que la paga debiesen eucontrarla en Mal- 

abr care : pea vasia. Sobre todas estas cosas, es decir , tanto 
iplols, axi daquests feyls , com de tot ço 


subre lo referido, como sobre todo lo que de- 
biesen hacer, dióles Roger unos capítulos , lo 

a de fer. E per o se yo aquesles qa me consta, porque yo mismo iotervine al 

h,$om yo maleix fui al dictar e a ordonar | dictarlos y ordenarlos , y asimismo les dió po- 
tapilols. E donals poder ab procuracio | LE TIOS y ce gra fem era lo que 
se ha dicho, ya eu lo tocante al matrimonio, 

mx vi que Solos coses pu qe el) como 4. lodos los demas negocios. Capaces y 
it matrimoni , com lols altres afers. | discretos eran, por cierto, los tales caballeros, 
Burament quels cavallers eren bons e sa- | de modo que habiendo oido el plan que se tra- 
£ pas hagren ovda la manera, ab pochs Izaba, con pocos capítulos hubieran tenido. su- 
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capitols. hi hagra asals, mas empero tot ana 
per orda: : 

“Ab tant, com foren espaelxals, preseren o- 
míjat de frare Roger, qui tench lo feyt per aca“ 
bat, per go com ell havia gran nomenada en 
la casa del emperador , en aquells temps que 
ell menava la nau, per nom lo Falco, del Tem- 
ple, que havia molts de plaers feyis a naus 
del emperador que frobava en ollra mar , e 
sabia de. gregesch assals cominalment. E axi 
mateix havia gran nomenada en Romania e 
per tol lo mon , per la ajuda que havia feyla 
tant francament al senyor rey de Sicilia : e axi 
matéix percasas molt francament de companya. 
Axi quen Berenguer Dentenca, qui era ab ell 
germa jural, li promes quel seguiria , e En 
Ferran Ximenis Darenos e En Ferran Daunes 
e En Corberan Dalet e En Marti de Logran e 
En Pere Daros e En Sanxo Daros e En Beren- 
guer de Rocafort e molts daltres cavallers ca- 
thalans e aragonesos. E dels almugavers be 
qualre milia, lols bons, qui del temps del senyor 
rey En Pere entro aquell dia havien menada la 
guerra de Sicilia; si que ell fo molt alegre : e 
entrelant acorria a cascu de go que podia, que 
nols lexava a fretura. 

. E la galea ana tant , quen poch de temps fo 
en Constantinoble, hon troba lo emperador Xor 
Andrinocho , e son fill major Xor Miqueli. E 
com lemperador hach oyda la missatgeria , fo |¡ 
molt alegre e pagat, e aculli be los missal- 


gers; e finalment lo feyt vench axi com frare |. 


Roger havia dictat, que lemperador volch, que 
fràre Roger hagues sa naboda per muller, filla 
del emperador de Lantzaura. Si que tantost la 
aflerma per frare Roger la hu daquells cava- 
llers. Apres volch, que tola aquella companya 
que frare Roger menas, que fos a sou del em- 
perador, quatre unces per sou de cavall armat 
e dos unces per cavall alforrat, e una unca per 
home de peu, e quatre unces comit, e una 
unça nolxer, € XX larins ballester, e XXV ta- 
vins proher 5.e que de qualre en qualre mesos 
fossen pagals. E tota hora que negu ni hagues 
que sen hagues en.cor danar a Ponent, que 
complas ab lacord, e que fos pagat, e que sen 
pogues tornar, e hagues paga per dos mesos 
de lorna , e frare Roger que fos magaduch de 


(1) Sor, es el kir, distintivo que precede à los nombres de grandes personajes griegos | COMO 


En entre nosotros, 
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ficiente ; sin embargo , 
dos cs or 
, pues 


desiiedt Lab n Ss 
negocio como concluido, 
nombradia que tenia en la casa de 
de cuando Ei con la dent d d 






comí 






























llamada H Dep ol 
tado grandes es: Íayores sa re del 
emperador, que encontra H 


diEidé 4 e , que ¿bd 
muy facilmente. Sú gran fama se 
dido asímismo en Romania y ent E 
por la ayuda que lan francamente 
tado al. señor rey de Sicilia , Yi sí, 
franqueza , fuése captando amistade 
mar su comiliva,. omo que y 
Entenza, qué era uno de sus herma 
promelióle qué le seguiria , y lo pr 
ron En Ferran Ximeniz de Árer , E 
ran de Ahones , Eu Cork bera Y 
Martin de Logran , En Pedro de 4 
Sancho de Aros, "a Becagua uerde ' 
muchos otros caballe anes ya 
y mas de cuatro mil almogavares , 
todos , que desde el impo dl Ls 
Pedro hasta aquel dia habian 
de Sicilia, con lo que llenóse d 
ger, socorriendo A ada u 
que podi y sin ser e e 
Cosa. 


sàgeros, de que , gir 0 
cio del modoque habia pro] 
pues quiso el emperador 
esposa á Su sobrina, que qe 
dor de Lantzaura , cuyo e 

de luego , por. fray Roger, ui 0 de 
cionados caballeros. Quiso te bie a 
la comitiva que lle con: naigd 
fuese á sueldo del emperador , y 
dd ir se cada eS 1a 
cada alforrado , una por ep. 
cada e qQuive, una á cada 
nes a Exda ballestero y veipla, 4 cin 
proel, cuyas cantidades se lessatistariat 
tro en cualro meses ; ysi alg hu 
tre ellos que tuviese intención de 4 
Poniente', que se le: pass ole mis 
porcion, y pudiese marcharse 
por dos. meses ; finalmente, : que fra 
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mperi. E magaduelt es fal offici, que vol 
dir com princep senyor de tots lossol- 
del emperi , e.que baja a fer.sobrel al - 
ll; e que totes: les illes sien-solsmeses de 
emana a ell, e encara los llochs de les 
nes. 
si magaduch trames privilegi ab bu- 
i fermal per ell e per sos fills, a frare 
eli lrames la verga del magaducat, e 
tayera e lo:capell ( que tols los officis de 
hola han capell: triat, que altre no gosa 
tsmblant capell daquell). E axi mateix 
gal, que a Malvesia trobarien refres- 
de paga, e daço que obs haguessen com 






CAPITOL CC. 


ls missalgers de frare Roger tornaren de Cons- 

ab tot bon recapte e tots pri- 
pS e lo feyt magaduch de tota Romania ; e 
ll lo senyor rey Fraderich de Sicilia li feu do- 
El galeese dos lemys, e lacorrech de diners, el 
tia de viandes. 


o 


e nesttgera alegres e pagals ab tota 
Jormarensen en Sicilia, e trobaren fra- 
userá la Licata , e digueren lí tot ço que 
m/est, e li donaren los privilegis ds totes 
Ela verga e el capell e la senyera e lo 
i del magaducal. E daqui avant haura 
lo magaduch. : 

tn lo magaduch hach totes les coses ree- 
,añasen al senyor rey, que troba á Pa- 
db madona la regina , e dix li tot lo feyt. 
Mayor rey fon ne molt alegre; e enconti— 
Ia donar al magaduch X galees del da- 
dedos lenys , e feu les li adobar e apa- 
-Elomagaduch havien ja de sues VIII, 
bach XVIII galees e dos lenys ; e apres 
4 lres naus grans e moltes terides e dal- 
lnys, e trames de lotes parts , que tot 
ul ab ell degues anar vengues a Macina. 
Favor rey acorrech a tot hom de co que 
moneda e dona per persona, axi a hom 
com a infant, qui ab lo magaduch 
+, quí fos calhala o aragones , un quin- 
yl e Y peses de formatge, e entre 
de carn salada , e alls e cebes. 
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fuese megaduque de lodo el imperio, cuyo 
oficio equivale 4 ades , Señor de lodos he 
soldados del reino , con autoridad sobre el al- 
mirante , y debiendo sometérsele todas las 
islas de Romanía y aun los lugares de la ma- 
rina. : E 3 
De este título de megaduque envió el em- 
erador el privilegio , sellado con sello ó bu- 
a de oro, y firmado por él y sus quel á 
fray Roger , remitiéndole asímismo el baston 
del megaducado , la señera, y el gorro, porque 
es de saber , que para lodos los que desempe- 
nan oficios de Romanía hay un ida especial, 
que nadie sinó ellos se atreve á llevarlo. 
Otorgóles igualmente el emperador, qué 
en Malvasia encontrarian refresco de paga 
cuando llegarían , y además todo lo que les 
fuese necesario. o 


CAPÍTULO CC. 


Como los mensajeros de fray Roger volvierod de 
Constantinopla á Mesina, con todas las segurida- 
des y privilegios, siendo nombrado Roger me- 
gaduque de toda Romania, y como el señor rey: 
Federico de Sicilia le hizo entregar diez galeras y 
dos leños, socorriéndole de dinero, y abastecièn- 
dole de víveres. : 


Alegres, pues, y salisfechos, con toda segu”, 
ridad , regresaron á Sicilia los mensajeros , y 
habiendo encontrado á fray Roger en Alicala, 
dijéronle todo cuanto habian hecho, y le entre- 
a los privilegios relativos á todo lo entes 

icho, á par que el bastón, él gorro, la señera 
y el sello del megaducado. Desd2 ahora, pues, 
se le llamará siempre megaduque. . 

Con que, luego de haber recibido el mega-' 
duque todas estos cosas, fué á ver al señor roya 
al cual encontró en Palermo con mi señora 
reina , y le contó lo que habia sucedido, de lo 
que tuvo mucha alegría el señor rey , como 
que al punto hizo entregar al meridoblie diez 
Des de la atarazana y dos leños, que man- 

ó armar Y prevenir para su servicio. Tenia 
el megaduque ya otras ocho, y con aquellas 
vino á reunir diez y ocho galeras y dos leños; 
luego fleló tres naves grandes, muchas laridas 
y otros leños , y envió por lodas partes á de- 
cir, que los que debian ir con él , acudiesen á 
Mesina , i adviértase que el señor rey socor— 
rió 4 todos, en cuanto le fué posible , de di- 
nero , dando 4 cada uno, ya fuese hombre, ya 
mujer, ó niño, de los que debian ir con el me- 
gaduque, y y fuese catalan ó aragonés, un 
quintal de bizcocho, diez quesos, y un cerda ó 


la carne salada de uno para cada cuatro, y 


i además ajos y cebollas. 


382 CAP. 


CAPITOL CC 
Com frare Roger, magaduch de Romania, pres comla 
del senyor rey de Sicilia, e passa ab dos milia e 


cinchcents cavallers darmes, e cinch milía entre 
almugavers e paons en Romania. 


Axi que, cascuns se reculliren ab llurs mu- 


llers.e ab llurs infants, e molt alegres e pagats | é hijos, quedando muy alegres y als 


del senyor rey, que hanch no: fo senyor qui 
mills se caplingues de gents qui laguessen ser- 
vil, com ell feu, en tant com ser podia , e en- 
cara mes de poder; que cascu sabra , quel se- 
nyor rey no havia thresor, que de lals guer- 


res exia, que res no li bastava. E axi mateix | q 


recullirensen los richs homens e cavallers: e 
havien los cavallers e los homens de cavall do- 
ble racio de totes coses, Mas En Berenguer 
Dentença no poch esser aparellat aquella saho, 
ne En Berenguer de Rochafort ; quen Beren- 
guer de Rocafort tenia dos castells en Calabria, 
que no havia volgut retre en les paus, entro fos 
pagat de ço que li era degut de son sou a ell e 
a sa companya , per que axi tost nos poch re- 
cullir; mas recullis En Ferran Ximenis Dare- 
nos e En Ferran Dannes e En Corberan Dalet 
e En Pere Daros e En Pere de Logran, e molts 
daltres cavallers e adalils e almugavers. E axi 
com foren recullits, foren, entre galees e lenys 
e naus e lerides, XXXVI veles: e hach hi mil 
e cinchcents homensa cavall per escrit, arreals 
de lotes coses , salvant de cavalls. E hach hi be 
IV milia almugavers e be mil homens de peu, 
qui eren menys dels galiotse dels mariners qui 
eren del navili: e tots aquests eren cathalans e 
aragonesos, ela major part menaven llurs mu- 
llers o llurs amigues e llurs infants. E axi, pres- 
seren comiat del senyor rey, e parlirensen a la 
bona hora de Macina, ab gran alegre e ab gran 
pagament. 


(1) Existe un documento, y cou la circunstancia de ser un siglo posterior a los hechos de que 
trata, en que el rey D. Juan | concede á Gilaberto Rovira, oriundo de Tortosa. facultad para ue 
con diez mujeres públicas para su servicio, á finde 
las tierras y vasallos del rey de Pez. Arch. de la Cor. de Aragon. Reg 15 


hacer un armamento de ciucuenta hombres. 


y satisfaccion. 


CAPÍTULO CU. 


Como fray Roger, megaduque de Re y 
pidió del señor rey de Sicilia, y pasó cds: 
y quinientos caballeros armados, y cinto 
tre almogavares y peones, á Romanía. —— 


























Embarcàronse , pues, todos con sus 


del señor rey, porque como él , no 
mas señor alguno que mejor se ha 

con las gentes que le sirvi acia 
lo que podia y aun mas de lo. que pul 
como lo saben todos , puesto ) len 
soro alguno, y que, despues de las g 
ue acababa de sostener, nada le | 
Además de estos, embarcáronse lam 
ricos hombres y caballeros , (debiendo 
que así los caballeros como todos cuan 
à caballo tenian doble: ración de lod] 
En Berenguer de Entenza y En Bern 
Rocafort no pudieron estar dispuesil 
lla sazon , pues ebúltimo tenia desc 
Calabria, que no habia querido enln 
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do las pat qu haber. cobradotl: 
que se le debia à él y à lossu L 
no pudo pepito desde od ¿pa 
cambio, embarcáronse En Ferran Xime 
Arenos, En Ferran de Abones, Ent 
de Alet, En Pedro de Aros, En Pedro: 
gran , y muchos otros caballeros , al 
almogavares. Embarcados que fueros, 
que habia , entre galeras, leños , may 
as, treinta y seis velas , con mil y 9 
hombres de á caballo, segun conslabi 
erilo, arreados de todo lo menesler; 
de los caballos ; mas de cuatro mil all 
res, y mas de mil peones, sin conar 
aleolas y los n:arineros de la tripulat 
os los cuales eran catalanes y ara; on 
vando consigo la mayor á sos! 
amigas (1), y á sus hijos. En tal estadi 
se despidieron del señor rey, y 
buena ventura, de Mesina con g 


es 
Ta 
r3. 


1 da 
a 


95. fol. 29. 


CAP. CCII. 


CAPITOL CEÍL 


383 
CAPÍTULO CI. 


tio magaduch pres terra a Malvesia, e passa en | Como el megaduque tomó tierra eo Malvasia, y pasó 


pestantinoble, hon fo be acullit per lo emperador 
son Ell, e com cathalans e genovesos hagren 


rega, efi que muricn be tres milia genovesos. 


á Constantinopla. donde fue muy bien acogido 
por el emperador y su hijo; y como hubo lucha 
entre catalanes y genoveses, en la que murieron 
mas de tres mil de los últimes. ; : 


Puix Deus donals bon temps, e dins pochs| Gomo Dios les envió buen tempo, en pocos 


5 preserca terra a Malvesia , e aqui troba- 
t'quí los (eu molta donor, els fa. donat 
im refrescament de totes coses. E trobaren 
i matiament del emperador, que dretament 
tanasen a Constantinoble , é axi ho compli- 
h; que partiren de Malvesia e anarensen a 
iostantinoble. | 

É com foren a Constantinoble , lemperador, 
paree lofill, los reeberen ab gran goig e ab 
an plaer, elotes les gents del emperi , mas 
ells ne eren alegres , los genovesos ne eren 
lents, que he veyen que si aquesta gent 
durava, que ells havien perduda la honor 
hseyoria que ells havien en limperi; quel 
hferador no gosava fer sino ço que ells vo- 
im, € daqui avant nols prearen res. Queus 
fe? Les noces se faeren, que lo magaduch 
tes per muller la naboda del emperador, qui 
u de les belles donzelles e de les savies del 
0, e havia entro a XVI anys : e les noces 
hereo ab gran alegre e ab gran pagament, 
b festa paga a tot hom de quatre mesos. 


Edementre que aquesta festa era tant gran, 
fovesos per llur superbia mogueren batalla 
dos calhalans , si que aquella brega fo molt 
lo. £ na malvat hom, qui havia nom Reoso 
¡Fivar , trague la senyera de genovesos , € 
tgrea davant lo palau de Blanquerna , eels 
dres almugavers e els homens de mar exi- 
i ells, que hanch lo magaduch ne els ricbs 


mens e cavallers nols pogren tenir: e van 


defora ab un pano reval , e ab ells anaren 
'l solament entro a XXX escuders ab ca- 
's alíorrals. E com foren los uns prop dels 
ts, los XXX escuders van brocar, e van 
'rlla hon era la senyera, e abaleren en ter- 
aquell Roso de Finar, e els almugavers van 
Ken ells. Queus dire 2 que aquell Roso de 
vr e mes de tres milia genovesos hi muri- 
Le lol aço veya lemperador de son palau, 

a gran goig e plaer ; si que dix davant 


dias llegaron à Malvasia, donde tomaron tier- 
ra, habiendo encontrado aquí quien les dispen- 


só grande obsequio, y entregándoles, ade : ás, 
gran refresco de todo genero, à par que un 
mandalo del emperador, en que les decia que 
marchasen direclamente. 4 Constantinopla , lo 
que en efecto cumplieron, partiendo de aquel 
punto y marchando al olro designado. (j.— , 

Así que estuvieron en Constantinopla, el 

emperador padre y su hijo les recibieron con 

ran gozo y gran placer, no menos que todas 
as demás gentes del imperio, mas si alegres 
estaban estos de lo que sucedia , pesarosos se 
mostraban los genoyeses, pues veian bien que 
si la tl gente permanecia allí, iban 4 perder 
ellos el honor y señorio que reportaban en el 
imperio , porque nada se atrevia á hacer el 
emperador sino lo ¿ho querian, y en ade- 
lante no les habia de estimar ya para nada. 
Qué os diré? El caso es que se verificaron las 
bodas, que el megaduque tomó por esposa á. 
la sobrina del emperador , la cual era una de 
las mas hermosas y discretas doncellas del 
mundo , de diez y seis años de edad; y que 
las tales bodas se celebraron con grande ale- 
gría y satisfaccion, habiendo repartido, al pro- 
pio tiempo, á cuaulos habia , paga por cuatro 
meses. 

Mientras se estaba celebrando lan gran fies- 
ta, unos genoveses , impelidos por su sober- 
bia, promovieron una lucha con los catala- 
nes, lucha que vino à ser muy grande , y fué 
que an malvado , que tenia pèr nombre Reo- 
so de Finar, sacó la señera de los genoveses, 
ye fué con los suyos delanle del palacio de 

lanquerna. Viéndoles nuestros almogavarcs 
y marineros, salieron contra ellos, llevando un 
pendon real, sin que pudieran detenerles ni 
el megaduque, ni los ricos hombres y caba- 
lleros, y acompañándoles solo unos treimla es- 
cuderos con caballos alforrados. Cuando es- 
tuvieron cerca unos de otros, arremelieron 
los treinta escuderos hácia allí donde habia la 
señera que alacaron , y derribando al tal Roso 
de Finar, echarónseles encima los almogava- 
res. Qué os diré. Murieron con el Roso de Fi- 
nar mas de tres mil genoveses, y todo eslo lo 
estaba mirando el emperador desde su pala- 


“gun Pachymero . Hegaron á Constantinopla en el mes de setiembre de 1303. 













384 CAP. CCU. 
tuyl:—Ara han trobal genovesos, qui ab tant ¡ cio, manifestando gran goma y placer, en] 
gran llur argull se son moguls, llurs contirals: | minos que, delante de todos, dijo 


e es gran raho, que en colpa dels genovesos see ei ad Re eo gen 
se son moguts los cathalans. del -. lcontrado sus contrincantes , pues si 
E com la senyera fo en lerra dels genovesos, (Ja culpa , razon de sobra tuvieron | 


e Roso fo mort, e daltres honrrats homens, 108 | nes en moverse. 
almugavers, matant llurs enamichs, volienanar| Echada por tierra la señera de los 
barrejar Pera, qui es una vila triada de geno- (ses, y muerto Roso con otros hombres 
vesos en que era tot lo thresor e mercaderies | 'incion, mientras los almogavares ¡ban: 


do á sus enemigos, trataron de irá sa 
de genovesos. E sobre aco , com lemperador Pera, que es una le habitada solo pe 


vae que sen anaven a Pera barrejar, clama lo | noyeses, en la que estos tenian todo su 
magaduch, e dix li: —Fil), anals a questa vostra | y mercaderías; mas viendo el emperador 
gent e feyls la tornar ; que si Pera barrejen, | tal cosa intentaban, llamó al megaduque, 
limperi es consumat: quels genovesos tenen | dijo : (*')--Hijo mio, id allá, y haced volve 
molt del nostre e dels barons e de les altres | 254 gente, pues si saquean á Pera, el imp 


| : rio. está perdido, porque allí tienen los ges 
gents del nostre emperi.--E lantostlo magaduch | veces mucho de lo. nuestro, de los baron 


cavalca en un;cavall , e ab la maça en la ma, | de la demás gente de nuestro imperio.—0% 
ab. tols los richs homens e cavallers qui ab ell [esto , montó à caballo en seguida el | 
eren anals quil seguiren, anasen envers lal- | que, y con la maza en la mano, seguido de 
mugaveria, qui ja volien esvahir Pera, e feu | todos los ricos hombres. y caballems que lé 


: habian acompañado , corrió al encuesirode la 
los ne tornar: e axi lemperador romàs molt almogavería, que estaba ya 4 punlo delandk 


pagat e alegre. á Pera, y les hizo volver atràs, deloqué 

KE lendema feu los donar a tuyt altra paga, | emperador quedó muy satisfecho y alegre. 
e que tols sapparellassen de passar Boca Da- | dia siguiente, mandó que le diesen 4 
ner, e anar sobre los turchs, qui en aquell punt | todos otra paga, y que se previniese pa 
havien tolt al emperador mes de XXX jorna-| pasar ú Boca-Daner (*), y arrojarse ir 
des de terra de bones ciutats e viles e castells | HUFCOS, que en aquel punto habian quiados 


A : emperador mas de. treinta jornadas de! 
que ells havien subjugades, ques trahutaven a perteneciente 4 algunas ciudades. de 


ells. E encara que era major dolor, que si Un | tancia , Villas y castillos que habian ui 
turch volgues per. muller la filla del millor hom | gado y les pagaban tributo, siendo 44 
de aquella ciutat e vila o castell qui a ells eren | mas doloroso, que si un turco queria partir 
subjugats, que la li havien a donar per muller | Jer á la hija de cualquier pamyarig 
lo pare o la mare o els amichs. E si infanís ne. | PAI que fuese , de tal é cual ciodal, 

i ¡ eren mascles, feyen los turchs, els) castillo de los subyugados, el padre, El 
xien, si e ¿ , fey , CS dre ó los amigos lenian que entregárela;' 
feyen retallar, axi que erea sarrabins; e si fos | de ella nacian hijos, hacíanles los tarces 
fembra , podia tenir qual leig se volia. Veus | cuncidar , mas si eran hembras, podi 
en quina dolor e en quin subjugament estaven | guir cualquiera ley. Ved, pues, en què 
a gran desonor de Lota la chrestiandat. Per que | Y bajo qué yugo se enconiraba aq ee y 
podels conexer si bi era mester que aquesta | 9 gran deshonor de toda la cristiandat, 


R lo que, podeis conocer si era necesarió 
companya hi passas. E majorment que, en ve- | ayyç pasara la compañía de que hablamos, 


ritat, tant havien los turchs conquest, que, | vormente si se tiene en consideración lo 
host feyta, venien davant Constantinoble, que cho que los turcos habian avanzado en su 
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(1) Era esta poblacion de genoveses, dividida por un estrecho cerco del mar de la ciudad de 
tinopla, llamado de los antíguos Cuerno de Bisancio, y hoy de los turcos y griegos Galata. | 

En este tiempo cuando los catalanes llegaron á Constantinopla, y reconociendo las fuerzas què tra 
les pareció à los genoveses peligrosa la vecindad de sus armas; y así simpre se mantuvo entre 
dos naciones aborrecimiento y enemistad implacable que duró muchas edades, hasta que el valor de 
trambos se fué perdiendo, juntamente con el imperio. del mar, y cesó la emulacion por cuya cl 
muchas veces con varía fortuna se combatió. Moncada, cap. VII 

(2) Sospecho que Boca Daner tiene una equivocación, esto es, la n en Ingar de u ó v, pues de este a 
vería mas clara la radical de Abydos , cuyo estrecho, como nota el traductor francés, es lo que sigut 
aquella denominacion. 


CAP. GCI: 


hi havia mas wwbras de mar el: mig, qui no 
fample mas dues milles, e treyen les espa- 
, e menasaven al emperador: e lemperador 
ho podia veure. Yeus ab quina dolor po- 
viure; que si haguessen, ab que passassen 
¡ell bras de. mar, Constantinoble hagren 
i. i 


CAPITOL CCM, 


h lo magaduch en Natuli, e pres le rra.aj 
ap del Artaquí, menys de sabuda dels turchs, els 
pmbale, e hach treyt de caliu totes les lerres qui 
ren subjugades per los turchs, e exiverna al 
rlaquí. 


E axi, vejals grechs quina gent son., ne 
us com los ha ayrats , que Xor Miqueli, fill 
¡emperador major , passa al Artaqui be ab 
[milia homens a cavall, e be ab C milia de 
u, que hanch ab los turchs nos gosaren 
wbalre, si que sen hach a tornar ab gran 
rgonya. É en aquell lloch del Artaqui hon 
keslal e sen hach a tornar, aqui trames lem- 
rador lo magaduch- ab sa companya, qui no 
t mas mil cinchcents homens a cavall e qua- 
milia de peu. 
Babaosque partissen de Constantinoble, lo 
igaduch ordona , que lemperador donas per 
ller una parenta suà an Ferran Daunes, el 
l almirall del imperi. E aço ordona lo ma- 
, Per go que lessues galees se manten- 
tsen ab los homens de la, mar qui ell havia 
als, e que genovesos ne altres genls nos 
usen contra los calhalans moure en tol lim— 
1 axi maleix que , com ell entraria ab la 
È diotre terra, que les galees li fossen en 
di sabut ab viandes e ab lot refrescament: si 
¿ol llar feyt ordona tam be , que nul hom 
hi pogra res millorar. E axi mateix havia 
ls galees de les illes e de les altres terres e 
les marines tot go que li feya ops per si € 
'sa gent, 
É com tot ago fo ordonat , presseren comiat 
Emperador, e recullirensen, e anarensen al 
Hel Artaqui, envers la terra ferma , per ço 
blosturchs de tot en tot volien haver aquell 
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era en lérminos que ,. formando hueste:. 
llegaban á presentarse delante de. Constanti- 
nopla, ( pues solo mediaba entre ellos y la 
ciudad un brazo de mar que no tenia mas que 
dos millas de ancho , ) y Sacando las espadas, 
amenazaban al emperador , el'cual podia: ver 
todo esto claramente. 'Vedç sí, con: cuanto do- 
lor viviria-, pues: á haber tenido medios: los 
turcos para pasar aquel brazo de mar , hubie- 
ranse apoderado de Constantinopla. 


CAPÍTULO CCUL. 


Como el megaduque pasó à Natolia, y tomó lierra en: 
el cabo del Artaqui (1), sin saberle los turcos, á 
los cuales combatió , sacando del cautiverio todas 
las tierras que les estaban subyugadas , é itrver- 
nando en el referido cabo. , 


La 


Ahora podréis ver qué gente son. los grie- 
gos, y de qué. manera Dios les ha mostrado 
su ira, pues Xor Miqueli , hijo. primogénilo 
del emperador , pasó al Artaqui con mas de 
doce mil hombres á caballo , y mas de cien mil 
de á pié, y nose atrevió á combatir con los 
turcos , antes luyo que volverse con gran ver- 
úenza; yal mismo lugar del Arlaqui 4 donde 
abia ido y de donde se volvió, envió enton- 
ces el emperador al megaduque, y esle fué 
solo con su compañía, que no de mil 
uinientos hombres de á caballo y cuatro mil 
e á pié. : 
. Antes que partiesen de Constantinopla , dis- 
puso el megaduque que el emperador diese á 
vna parienta soya por esposa à Ferran de Aho- 
nes, á quien hizo, al propio tiempo, almiran- 
te del imperio, con la mira de que en sus ga- 
leras continuasen los marinos que él habia trai- 
do, y que genoveses ni otra gente alguna se 
alreviese contra los catalanes en todo el impe- 
rio; además de que, enel caso de tener que pe- 
netrar tierra adentro con su hueste , quedasen 
las galeras en lugar seguro con los víveres Y 
todo el refresco necesario , así que , tan bien 
dispuso el negocio, que hombre alguno pu- 
diera ni aun mejorarlo, pues aparle de esto, 
tenia tambien de las islas y de las demás tier- 
ras y lugares marítimos en las galeras todo 
cuanto pudiera necesitar para- sí y para.su 
gente. i 
Cuando estuvo arreglado todo eslo, despi- 
diéronse del emperador, y se fueron al cabo del 
Arlaqui, hácia tierra firme, en razon de que 
los turcos querian tener dicho cabo, que es 
un punto muy feraz. Guárdase lodo con un 


1 
li Araqui, llamado de los antiguos Arlacio, no lejos de las ruinas de la famosa ciudad de Cizicy. 


cada lraduce cons tantemente Artacio. 


CAP. GCI. 


xa es moll gracios lock; e tol aquell cap 

da ab' un mur que: ha en lo cap del Ar- 
ea envers la terta , que no ha de lloneh de 
batalla mig miller de a una mar a laltra. E 
puix daquell estrel avant es lo cap molt gran, 
en que ha mes de XX. milia entre alqueries e 
masos 'e casals. E los turchs molles vegades 
erèn venguts per esvahir aquell mur , que sil 
poguessen ésvahir , lot lo cap barrejaren. E 
axi lo magaduch, ab lota sa geni, pres terra aqui 
que hanch los. tarchs non saberen res. E com 
hagren presa terra, hagren sabut quels turchs 
hi havien combalut aquell jora. Si quel ma- 
gaduch demana si eren lluny daqui, e ells 
digueren , que neren lluoy entro a dues lle- 
gues, e que estaven el mig de dos (lomayres. 
E tantost lo magaduch feu cridar, que tot hom 
fosaparellat lendema mati per seguir la senye- 
ra: E es ver que ell portava la sua senyera e 
del emperador ab la cavalleria , e los almuga- 
vers portaven un pano ab lo senyal del senyor 
rey Darago , e en la devantera de la fila un 
pano del senyal del rey Fraderich: e axi se ho 
emprenguerèn ells, com faeren omenalge al 


magaduch. 
Si que lo mati, ab gran volentat e ab gran 


alegre, llevarensen lant gran mati, que a lal- 
ba foren a la flomayre hon los turchs eren 
atendals ab llurs mullers e ab llurs infants, e 
pensaren de ferir en tal manera en ells, quels 
turchs estegren maravellals destes genls, que 
ab los darls feyen lant grans colps, que res no 
hi hav.a durada. Queus dire 2 La batalla fo 
fort, com los turchs se foren presos a les ar- 
mes, mas que valia 2 quel magaduch ab sa 
companya de cavall e de peu se melien en tal 
guisa sobrells, que los lurchs non pogren pus 
durat, e aqui mateix no volien fugir per les 
mullers e per los infants que hi havien, de 
que los dolia lo cor, ans volien abans murir, 
Si que james no foren homens qui tant grans 
tornes faessen ; mas empero a la É tols nana- 
ren ab les llurs mullers, e ab llurs infants fo- 
ren tots catius : e dels turchs muriren aquell 
dia mes de tres milia homens a cavall, e mes 
de deu milia de peu. E axí lo magaduch e les 
sues gents llevaren lo camp, e no lengren a 
vida nul hom de deu anys amunt, e lornaren- 


sen al Artaqui ab gran goig, e tramelzren los | 


esclaus e esclaves en les galees, e moltes belles. 
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cabo mucho mayor, pues se h 

de veinte mil entre a nérías , casas di 
y otros edificios. M veces habian a 


allí los turcos para invadir el muro, cre 
que si lo conseguian , podrian $; 
cabo ; llegó esta vez á tal punto el me 
que , y tomó tierra , sin que nada 
lurcos; supo luego que los turcos h: 
batido allí aquel dia; preguntó si 
lonces muy léjos, á lo que le £ 
que sobre unas dos | 
rios ; y enterádo de esto, mand 
á voz de pregon , mts el otro é 
na, estuviese prevenido todo: e 
seguir la señera. Es de advertir ac 
con la caballería , llevaba su señer 
emperador , “mientras que los a 
vaban un: pendon con la señal - 
de Aragon, y en la ¿ei 
tn) del. rey dera i en lo cual $ 
ellos convenido, cuan Md él 
megaduque. e 
| dia siguiente', pues, Con g 
y alegría, levantáronse tan de 1 
al rayar el alba llegaron ya al Aorrented 
estaban acampados los Lurcos € 
é hijos, y arremetiendo contra elos, Hi 
lo de modo, que los turcos ques mE 
llados al ver aquella gente, 
con tanta furia sus dardos , “que ná L 
en pié. Què os dire? Terrible fué ah 
pues corrieron á las armas los: 
qué importaba , si el e se li 
encima de tal modo, con su comptà 
caballo y de á pié, que pronto q 
turcos abatidos? Además de dl 
huir por las dl vga é hijos « 
que les traspasaba el corazon , de Suert 
antes preferian morir ; así es , què 
bres algunos se defendieron jan 
empeño , pero al cabo, lanto. 
mujeres é hijos quedaron todos e: au vos 
riendo de los turcos aquel dia ma: ib 
hombres á caballo, y mas de diez 
Con esto , el megaduque y da 
taron el campo, y sin dejar convi 
que pasara de diez años , volviérot 
quí con gran gozo , remitiendo e 
a los esclavos y esclavas, al paso qi 
por las mismas muchas y 0 vas i 
mayor parle hicieron entre As em pé 
á la emperatriz y al hijo del e i 
les esclavas el megaduque, xi amis 
esposa, esclavas y muchas joyas, como i 


pe 
we 


en | 


- e 


Ay 


A 


CAP. 
ve trames al emperador la major part, 
resclaves a la emperaádria e al fill del 
dor, e a madona muller del magaduch 

esclaves e joyes molles, e cascú dels 
omeas e adalils e almugavers a mado- 
ta del magaduch. E aço fo al VIII jora 
en partils del emperador, si que:el goig 
Mgre fo axi gran per limperi, e major- 
er lemperador e madona sogra del ma- 
le per madona sa filla, que tot lo mon 
a alegrar, mas quisquen bagues goig, 
sos nagren gran dolor. E axi mateix 
ran desplaer Xor Miqueli, lo fill major 
perador, e gran enveja, si que daquell 
vant posa sa vra sobre lo magaduch e 
sa companya ; que mes amara perdre 
i, que com aquesta victoria havien hau- 
rço com ell hi era estat ab tanta geni, e 
al desharalat dues vegades, jals se sia, 
ll son cors era dels bons cavallers del 
Vas sobre los grechs ha Deus tramesa 
le pestilencia, que tot hom los confon- 


o esdeve per dos pecats senyalals qui 
Tegna: ço es la hu, que son les pus 
0ss gents del mon, que no ha gent el 
ue ells preen res, sino ells maleixos, € 
valen ; e dallra part, que han la menys 
de llur prohisme. que gents qui sien el 
Que com nos erem en Constantinoble, 
ls qui fugien del Natuli per los turchs, 
1 e jayen per los fems en Constantinoble, 
ven fam ; e per amor de Deus no hi ha- 
tch que res los volgues donar, e si hi 
gran marcat de loles viandes. E los al- 
'ers, de pielat quen havien, mig partien 
i ço que devien menjar: si que , per 
a charilat que les nostres genls feyen, 
lloch hostejaven, mes de dos milia po- 
rechs que turchs havien desaretats los 
i darrera , e tuyt venien ab nos. È axi 

entendre Deus com ha ayrals los 
; que diu lexempli del savi, que com 
tol mal al hom, la primera cósa en quel 
es que li tol lo seny. E axi los grechs 
ira de Deus, que res no valen, e cuy- 
es valer que les altres gents del mon: 
teix, que no hajen charitat ab llar pro- 


498 vult perdere Deus dementat. 
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vió tambien cada uno de. los: ricos: hombres , 
adalides j almogavares 4 mi señora la suegra 
del megaduque. Sucedió esto ocho dias despues 
de haberse separado del emperador, así que, 
era grande el gozo y alegría que, hubo por 
todo el imperio, mayormente por parte del 
emperador , de mi señora la suegra del mega- 
duque y de mi señora su bija, como que no. 
podia menos de alegrarse .lodo el mundo, 
pero, por mas que lodos sintieran, gozo , no 
era así por parte de los genoveses , que tuvie- 
ron de ello gran dolor. Grande fué asímismo 
el desplacer que esto ocasionó á Xor Miqueli, 
el hijo mayor del emperador , y grande la en- 
vidia que sintiera, como que , desde aquel dia 
en adelante miró siempre con ira al megadu- 

¡que y á su compañía , pues mas hubiera que; 
rido perder el imperio , que no que el otro al- 
canzara esta victoria, en razon de que él habia 
estado allí con su gente, y se vió dos veces 
desbaratado , no obstante de ser él, particu- 
larmente, uno de los buenos caballeros del 

' mundo. Pero lanta era la pestilencia de que 
Dios habia cubierto á los griegos, que cual - 
quiera les podia cónfundir. 

Proviene esto de dos pecados notables que 
reinan entre ellos: consiste el uno, en que son 
la gente mas orgullosa del mundo, pues para 
nada estiman á los demás, y, fuera de el:os, à 
nadie quieren; y el otro, en que no bay gen- 
te que menos caridad lenga del prój:mo, en 
todo el mundo. Así hubierais vislo, cuando es- 
taban en Constantinopla , que los fugitivos de 
la Natolia por causa de los turcos , tenian que 
vivir y dormir en la ciudad, por entre los mu- 
ladares, gritando siempre: —Tenemos hambre! 
—y á pesar de esto, no habia un solu griego 
que por amor de Dios les diese nada , no obs- 
tante de haber allí un gran mercado de vive- 
res de todas clases ; mientras que los almoga- 
vares, movidos de piedad, compartian con ellos 
su comida, y esta caridad, que hacian los nues- 
tros en lodos los lugares que hostilizaban , hi- 
z0 que les siguiesen detràs mas de dos mil po- 
bres griegos , à los cuales habian desheredado 
los turcos, y que se nos agregasen todos. Con 
esto podréis comprender, como ha descargado 
Dios su ira contra los griegos, pues dice el 
ejemplo del sabio, que cuando Dios quiere 
mal á un hombre, la primera cosa en que le 
castiga, es en quitarle la razon (*). Por esto los 

riegos sienten la ira de Dios, pues nada va- 

en, y creen valer mas que todas las gentes del 
muudo, y como al propio tiempo no lienen 
caridad con el prójimo, justo es pensar que 
les falta la razon, porque se la ha quitado Dios, 


388 
bisme,'be par que: de tot: los ha tolt lo seny. ; 


coltipianya, saparelli de entrar sobre los turchs 
per lo Natuli, e trer de caliu les ciutats e los 
e, les viles que, sayien los. turchs sub- 

ra a E com lo magaduch e ses genls foren 
apparellades de partir del Artaqui, qui era lo 
inte de noembre', comensa a fer lo mas 
or. yvern del' non, e de pluges 'e de vent e 

1. € de mal temps, si que les flomayres 
apren tank grans, que. Du hom.no las pogra 


El axi hach! son: consell, que exivernas en 
aquell lloch del Artaqui; qui es lloch gracios 
de tòtes costs , qne en'aquella terra fa lo ma- 
jor fret del. Mon, e de les mes neus, què pus 
hi comensa a payar, entro.a labril no fa als. E 
com bach acordat de cxivernar en aquell lloch 
del Artaqui,  feu-lo pus bell: pensament que 
hom pogues fer: que ell ordona VI bons ho- 
mens daquell lloch -e dos cavalters cathalans e 
dos adalils e dos almugavers, e aquests XII 
ordonaren a cascu rich hom sa posada, e als 
cavallers atre tal, e als almugavers; e ordo- 
naren axi, quel host de cascu li devia- donar 
pa e vi e civada e carn salada e formatges e 
ortalisa e llit e tot co què mester haguessen, 
salvant carn fresca e salsa, de totes altres co- 
ses los havien a bastar. E en cascuna cosa po - 
saren preu convinent aquells XII homens, e 
ordonaren, quel host fes talla ab aquell qui 
posaria en són alberch de totes eyses; e que 
aço los complissen del primer dia de noembre 
entro per tot marc. E com vendría, llavors 
complaria cascu ab llur host: davant aquells 
XII o la hu daquells , e que aylant com hau- 
rien pres los comptarien sobre llar solil , e lo 
bon hom senyor de la casa pagar li ha la cort. 
Si que daço foren molt pagats aquells de la 
host, e los grechs atre tal. E axi foren ordo 
nats de exivernar. 

E lo magaduch trames en Constantinoble, e 
feu se venir la magaduquesa, e exivernaren 
ab gran goig e ab gran alegre. Elo maga- 
duch ordona, que lalmirall. ab les galees, e 
tots los homens de mar anasen a exivernar a la 
illa del Xiu, ques molt graciosa illa, e llas fa 
lo mastech, quen lloch mes del mon no sen fa: 
e per co los feu lla anar a exivernar, com 
turchs ab barques corrien aquelles illes. LE axi 


CAP. CCUI. 


Eco aÇ0 TO passat, lo'nagadueh, ab tota sa | toda'su co 

































Pasado eslo , previnose el 


r Ja Sala, ada de Ús 
as ciudades Y q 
subyúgado;'ntas , cuando'es q ) 

de marchar del Ataqut!' 
dia de noviembre, empezó: A dispertár 
viernó mas riguróso debmtiday 
vias y vientes, como. de. frio y. mal 
general, así que,'tan 


rios , que no pao I 
Resolvió, p ad, dicho logar 
Artaquí, qi és 5 SG dant en: todo, porqit 
de saber què en aquella: tierra: hace € 
frio: del mundo, y:sús 
tanto, que así que empieza 4. nevar, a 
otra cosa. hasta Acordado, pu 
vernar en el Artaqui , ocarrióle 4 dE Das 
pensamiento que pudo tener j más 
aa, y fué lo siguiente: escojió sé 
res de aquel a re y des cab 
nes, dos adalidés y dos alm 
estos doce., señalaron alojamie 
hombre, lo propio que. a Jos £ 
mogavares, disponiéndolo de m 
palfun debia dar 4 cada cual, pan, vió 
tocino , queso, verduras pe 
Gel hubiese menester, es deci 
cepcion de carne fresca y cont iment 
que proveerles de todo , señalaron log 
cio conveniente 4 las cosas r 
rra de ro el patron' y el! 

o que aquel entregara, t 
po er permaneceria en su: pe 
biá cumplirse desde el. primer dia c 
bre hasta fin de marzo; y qu all 
tiempo convenido, enlonces € 
de los dos presentaria su cuenta ál 
sonas referidas, y tanto como | 
hubiesen tomado”, ers 
do, y luego la junta lo reé na 
patron. De cuyo convenio qu laron: 
tisfechos tanto los de la hueste e 1 los 
gos; y con esto quedó resuello quie i 
en aquel punto, 5 

El A o a mb envió à: nstan 0 
buscar á la megaduquesa, como q 
vernaron allí con gran: gozo y aleg 
pio liempo dispuso que el aln 
galeras y loda la gente de q 
nar en la isla de Chio, que es 
por hacerse en ella el almás 
cria en otro paraje alguno del mundo , 
la mira de enviarles allí iia i 
recorren con sus barcas: lodas llas 
y de este modo, visitàndolas e 
tiempo, guardarian todo aquel pi 
pues, todo aquel invierno , dàndose 


ye Ate ] 


CAP. CCI V. 


ds guardaren tota aquella encontrada, e ana- 
fin vesilant totes les illes. E axi passaren tot 

H yvern ab'bona vida e ab solas € ab de- 
E los uns e els altres. E com lo febrer fo 
ussal, lo magaduch feu cridar per fol Larta- 
jui, que lol hom hagues complat ab. son host 
jer lol març, e que fos apareliat de seguir la 
envera, lo primer jorn de'abril. : i 


CAPITOL CCIV. 


Ut lomagaduch sen ana a Constantinoble per le- 
xar la magaduquesa , e com recapta del empera- 
dor paga per quatre mesos, e:los grans dons que 
feu a lola 54 companya. 


E axí cascu compla ab son host, e haeh ni 
de tals, que tant solament menaren llur prio- 
rat, que be un any de paga havien pres del 
eu host, E aquells qui savis eren hagren vis- 
cul ordenadament, empero no ni hach negu 
qui non hagues pres per molt mes quel temps 
no era que havien estat. E dementre que lo 
comple se feya en lo mes de març, lo maga- 
duch, ab quatre galees, ab la magaduquesa e 
sá sogra, germana del emperador, qui havia 
exiveraal ab ell, e dos germans desa muller, 
masen en Constantinoble, per dexar la maga- 
luquesa a Constantinoble , e per pendre co- 
val del emperador. E com fo a Constantino- 
le, fo li feyta gran festa e gran honor. E re- 
ápla ab lo emperador paga de quatre mesos 
iops de la companya , go que negu no sen 
uspilava, per la gran despesa que bavien fey- 
tal yvern, e cascu havià molt a tornar. E axi 
lexa la magaduquesa a Constantinoble, e pres 
vinial della e de sa sogra e de sos cunyals e 


lesos amichs , e puix pres comiat del empe-, 


ador, e recullis ab les dites quatre galees, € 
blorual al Artaqui a XV jorns de marc. E 
úyi hagren gran goig. com lo vaeren. E lo 
rgaduch demana: si tot hom havia comptat 
son host: é digueren que hoch. 
E sobre aco ell feu cridar, qué tot hom fos 
en una plaça que havia davant la hon 
tmagaduch posava, e que cascu portas alba- 
hde ço que devia a son host, que al comple 
fo ordonat per los XII bons homens, ques 
n dos albarans partils per A, B, C, e 
fuen lengues la hu lost, e laltre lo soldau : e 
quel albarans eren sagellats ab lo sagell del 
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da anos y otros , selagados y divertidos ; mas: 
do el febrero, mandó pregonar el mega- 
que por todo el Artagui , que, Medes tuvie- 
sen las cuentas arregladas por toto El mes de 
marzo, y que se preparasen para segutr la 5e- 
ñera el primer dia de àbril. * ++ + 60. 


CAPÍTULO CCIV. 


Como el megaduque se fué á Constantinopla, para 
dejaralllá la megaduquesa; como alcanzó del 
Emperador paga por cuatro meses, y de los gran- 
des dones que hizo á su compañía. 


De este modo pasaron todos cuentas con el 
patron, y algunos hubo que solo tomaron un 
año de paga, pudiendo vivir los que eran 
discretos con todo órden , pero no hubo nin” 
e que no hubiese tomado por mucho mas 

el tiempo que allí habia permanecido. Mien- 
tras que se estaban arreglando las cuentas en 
el mes de marzo, el megaduque , con cuatro 
galeras , junto con la megaduquesa y su sue- 
gra , que era hermana del emperador, la cual 
tambien habia invernado eon él, y dos her- 
manos de su esposa , marcharon á Constanti— 
nopla, para dejar 4 la referida. megaduquesa y 
despedirse del emperador. Estando allí el me- 
gaduque , hiciéronle gran fiesta y grande ob- 
sequio, y alcanzó del emperador paga para 
cuatro meses, en beneficio de la compañía, 
cosa que nadie sospechaba , pues todos esta- 
ban en gran descubierto. Con esto, dejó á la 
megaduquesa en Constantinopla, despidióse 
de ella , de su suegra , de sus cuñados y ami- 
gos , y haciendo lo propio con el emperador, 
embarcóse en las mencionadas cuatro galeras, 
y regresó al Artaqui, donde llegó el dia quin- 
ce de marzo. Así que le vieron , fué grande 
el gozo que todos manifestaban, y preguntan 
do el megaduque si habian todos arreglado 
las i con sus patrones, respondiéronle 
que sí. 

Con esto, mandó pregonar que, el dia 
siguiente, acudiese todo el mundo á una plaza 
que habia delante de la casa en'donde:él:se 
se hospedaba , y trajese nota; cada cual de lo 
que debia á su patron ; porque , es de saber 
que , luego de pasadas las cuentas , dispusie- 
ron los doce prohombres ale se hiciesen dos 
notas partidas por A , B, €, una de las cuales 
tendria el patron y otra el soldado, selladas 
ambas con el sello del megaduque. El dia si- 
guiente compareció todo el mundo con su nota, 
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magaduch. E com veneh lendèma , tot hom | y sentado el megaduque en h 
fo vengut pe son albara , e lo magaduch sech re Jara debajo de asi árbol d ps lo 
en un seti qui li hagren Test, dejus un árbre | 01208, hizo venir à su presenc | 
qui ha nom hom, e feu se venir cascu ab son | 29% su respectiva nota, 


innumerable lo que ce , | 


albara, e troba que havien reebul sens nom- (tiempo que habían estado 
bre, segons lo temps que havien estat al exi- recogiendo todas, y ectoraaó rad 
vernar. E com lots los albarans hach recebuts, | tenia delante, se levantó: -en segui 
e mesos en un tapit davant si, ell se lleva, e | Prohombres, mucho tengo que 
dix :—Prohomens , yous he molt que agrahir, | Pueslo que os  plugo que yo fuese 
com a vosaltres plague que yo fos cap e senyor pa An ic Es mis 
vostre, hem volgues seguir lla hon yo volgui | habeis tomado al doble de lo que a 
menar vosaltres. Ara yo trop, que tuyt havets | segun el tiempo que 

pres molt mes, dos tants, que no havels estat | encuentro que hay quien ha: he jo 
en lexivernar ; e hani quin ha pres tres tants, | y hasta el cubdruplo; por lo que, e 
e daltres quatre tants : si que yo trop, que si | ambien, apte la junta os lo € 
complar yos ho yolia la cort, que vosaltres precisamente de Pes ru a pa 
hauriels a passar gran desayre. Per que, a ho- por el amor que yo Es ds i 
nor de Deus e a honor del i imperi, e per lamor gracia especial, todo cuanto É 
que yous he, yo de gracia especial vos do lot | rante este invierno, sin que se 0 
quant havets despes aquest yvern, que nous gal nada de vuestras pagas. D 
sia abatut res de vostres pagues. E ades de|le, quiero que ahora mismo se 
present yo vull que sien cremats tots los al- todas las arte 
barans que aci me havels posats, e los grechs er et fet: hd e pació e » 
porten los llurs albarans al nostre racional, e fer | como serán. — Luego de haba 
los ha estar pagals.—E tantost feu venir foch, | mandó traer nd y delante de | 
-e feu cremar davant tuyt tols los albarans. E | quemar las nolas ; y 'levantàndi d. a 
tot huin llevas, e anaren besar li la ma, e lin [ton à besarle la par Hi diga la 
faeren molles gracies: e devien ho fer, quel | per" As ge qr Pe! 
pus bell do fo juslal que senyor faes a S08 | olorgase tan bello don. 4 sus vasallos 
vassalls, passal a mil anys; que tota hora feu unos con olros, de seguro que indi A 
paga de VIII mesos uns ab altres, que munta- | este modo la paga de ocho me hi i 
ren sols dels homens a cavall L milia unces de á que solo el gasto de los h 10 
dor, e dels homens dapeu prop de LX milia | lo ascendia á cincuenta mil « 
unces. Si que tota hora, ab co que richs ho- dE los peones'á cerca de sesenta mi 


en unto con lo que habian tomado los 
mens havien pres, complava hom que mun- Le. se contaba , de seguro ,. 


tava C milia unces dor, que fan sis comptes de cien mil Onzas de. oro, que a 
moneda de moneda. 

E com aço hach feyt, encara los volch més| Sin esto, quiso aun darles si 
alegrar, que mana que tot hom fos lendema megaduque, y fué mandar que 
a la dita plaga, per reebre en bell ór paga de iz, Jar rec nba mo 
quatre mesos. E axi, podels entendre quin paga de cualro meses. Con que 
goig hach en la host, e ab quin cor lo serviren nocer cual seria el gozo 
daqui avant. E axi, lendema feu los donnar | con qué ánimo le servirian de ac 
paga de quatre mesos, per que tol hom len- i te, viendo el dia siguiente que 
deia saparellas be dostejar. paga de cuatro meses , dem 
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a 
todo el mundo 4 seguiríe ue 
ES 
dic vl 


CAP. CCY. 


CAPITOL CX. — 


blo magaduch ab 3a companya hach segona ba- 
lla ab la gabella de Cesa e de Tiu, e los hach 
encuts e morts prop de Filadelfia. 


Ab lant, lo primer dia de abril, ab la gracia 
Déus, la senyera exi, e lot hom pensa de 
guir la senyera, € ab la bona hora entraren- 
y per lo regne del Natuli. E los turchs fo- 
ose apparellals per contraslar ab ells, go es 
saber, la gabella de Cesa e de Tiu, qui eren 
itènts daquells que la companya havia morts 
Arlaquí. Si que com la companyato lla, prop 
na ciutat qui ha nom Filadelfia, que es no- 
eciulat e de les grans del mon, que be vogi 
VII milles dretament, aytant vogi com Ro- 
a o Constantinoble. E prop daquella ciutat, 
una jornada , les diles dues gabelles dels 
rehs foren, qui eren. be lota hora VIII milia 
mens a cavall e be XII milia dapeu, e ells 
riengareo batalla, E lo magaduch e sa com- 
anya hach ne gran plaer. Si que tantost, 
bans no ferissen les feches dels archs dels 
uts, ran brocar en ells los de cavall ab los 
calle los almugavers ab.aquells dapeu. 
Jiéus dire? La batalla fo molt fort e dura del 
Metil estro $us a hora de nona: si quels 
trehs foren lols morts e presos, que non es- 
iparen de cavall mil, ne dapeu cinchcents. E 
imagaduch ab sa companya, ab gran alegre, 
varen lo camp, que no hagren perdul mas 
lio a LIXX homens de cavall e C dapeu, e 
igren guanyat sens fi. E com lo camp hagren 
tval, que hi jurcaren be VIII jorns, que es- 
igren alendals en aquell lloch, qui era molt 
be deleitos, e ells sen'vengren a la dila ciu- 
de Filadelfia, hon. foren reebuls ab gran 

e ab gran alegre. E axí ana la novella 

lola la terra del Natali, que la gabella de 
tsa € de Tiu cren estats desbaralades per los 
iochs, ehagreo goig: e no fo maravella, que 
fisforen estats catius, si los franchs no fossen 
ll. E axi, lo magaduch e sa companya es- 


frena la ciutat de Filadelfia XV jorns ; e | 
fi parliren daqui, e anarensen a la ciutat del | y 
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Co CAPÍTULO QOYG / 


bl al, 
Como el pr HP con su compañía tuvo segun- 


da batalla con la gavilla de Cesa y de Tiu, á quie- 
nes dejó vencidos y muertos cerca de Filadelfia. 


Con esto, el primer dia de abril, con la gra— 
cia de Dios, salió la señera, y tralando de se— 
guirla todo el mundo, entràronse en buen ho- 
ra por el reino de la Natolia. Dispuestos esta- 
ban los turcos á contrastarles, esto es, la gavilla 
de Cesa y de Tiu, que eran parientes de los 
que habia muerto la compañía en el Artaquí, 
así que, apenas llegó esta cerca de una ciudad 
llamada Filadelfia, ciudad noble y de las mas 

randes del mundo, como que tiene de circun- 
erencia, sin-duda alguna, mas de diez y ocho 
millas, ó sea tanto como. Roma ó Constanlino- 
pla; encontraron que á una jornada de dicha 
ciudad habia las dos referidas gavillas de los 
turcos, las cuales tenian, de seguro, ocho mil 
hombres á caballo y mas de doce mil á pié; y 
que se ¡ban colocando en batalla, de lo que lu - 
vieron un gran placer así el megaduque como 
toda su compañía, en prueba que, sin dar 
tiempo 4 que los turcos soltasen las flechas de 
sus arcos, arremetieron ya contra ellos, los de 
á caballo contra sus iguales , y los almogava- 
res contra los de á pié. Qué os diré? Muy em- 
peñada fué la batalla, y duró desde que salió 
el sol hasta hora nona, quedando, por fin, los 
turcos todos muertos ó prisioneros , como que 
solo escaparon mil de á caballo y quinientos 
peones. Alegres por demás el megaduque y 
su compañía, levantaron el campo, sin aber 
perdida mas allá de ochenta hombres á caba- 
llo y cien de á pit, y siendo infinita la ganan- 
cia que hicieron, pues ocho dias emplearon en 
el levantamiento, parando las tiendas en el 
mismo lugar, que era muy bueno y agrada- 
ble; mas, concluida esta operacion, pasaron á 
la referida ciudad de Filadelfia, donde fueron 
recibidos con gran gozo y alegría. De este mo- 
do corrió por toda la lierra de la Natolia la no- 
ticia de que la gavilla de Cesa y de Tiu habia 
sido desbaralada por los francos (*'), de lo que 
tuvieron gran gozo, y no bay que maravillar- 
se de ello, porque á no haber estado allí los 
francos, todos hubieran quedado cautivos. Pa- 
sado esto , el megaduque y su compañía per- 
manecieron en la ciudad de Filadelfia: por es- 
pacio de quince dias; ERÇ partieron de aquí, 

se fueron á la ciudad del Nif (Ninfea2), pasa— 


di Llumar francos a los catalanes era, sin duda, una reminiscencia del tiempo de las cruzadas, debida 
Bas que á ninguna otra causa , altraje á lo occidental de los conquistadores, única semejanza 
'orla que pudieron confundirlos con los conquistadores de otros tiempos , del mismo modo que el vul 


8 España, da en llamar mor 


0. 
à todos los que llevan turbante, aun cuando sean turcos ó persas. Mislo- 


i . , 
dlores griegos hay que tambien les llaman itallanos. y esto por la sola razon de haber venido de Sitlia . 


de la ciutat de la Tira. 


CAPITOL CCVIL 


dm los tnrchs foren vençuts a la Tira per En Gor- 

eran Dalet, hon fo ferit duna sageta, e mort : e 
com En Berenguer de Rochafort veneh en Cons- 
tantinoble ab II galees e CC cavallers, e vench a 
Epheso, hon es lo moniment de monsenyer senet 
Joan Evangelista. 


E com foren a la ciutat de la Tira, aquells 
turchbs qui eren escapals de la balalla ab dal— 
Ares quis foren aplegats a ells, qui eren de la 
gabella de Mondexia, eorregren a la Tira, en- 
tro la sgleya hon jau lo cors de mosenyer 
senet Jordi, qui es una de les belles sgleyes 
que yo hanch vaes, e es prop de la Tira en- 
tro a dues milles. E a lalba del jorn los turchs 
vengren a la Tira, e no sabien quels franchs 
hi fossen. E axi com ells comensaren a correr, 
lo viafora se moch per lencontrada. E lo ma- 
gaduch guárda, e vae los turchs («que tots los 
podien veure, que tots eren en lo pla, e la 
ciulat de la Tira esla all j, e mana an Corbe- 
ran Dalel, quí era senescal de la host, que hi 
anas ab aquella companya que seguir lo vol- 
gues. E la companya pres sea les armes e 
pensas de cuytar, e En Corberan, entro abCC 
homens a cavall e mil de peu, va ferir entrells. 
Si que lantost los mes en vengo en mala de 
DCC en sus de cavall e molts dapeu, e hagrals 
tols morts , mas la muntanya era pres; e pen- 
saren lexar los cavalls, e a peu pensaren de 
fugir per la muntanya, E En Corberan Dalel 
era molt bo cavaller, e per masa volentat pen- 
sa axi maleix de cavaller del cavall, e pensa 
de muntar per la muntanya. E los turchs qui 
vaeren que ells muntaven derrera, pensaren 
de trer ab les sagetes. E per desastre una sa- 
geta feri lo dit En Corberan, que sach desar- 
mat lo capell per la calor e per la pols, e aqui 
ell muri : de que fo gran tala, si quels chres- 
tians aturarense ab ell, e los turchs anaren- 
sen. 
E com lo magaduch ho sabe, fo molt despa- 
gat, per go com lamava moll, el havia feyt 
senescal, e li havia fermada per muller una 


(1) Tira, Tíria ó Thirra. La antigua Tyrreum. 


CAP. CCVI. 
Nif, e puix a Macnexia, ;e;puix faeren la via, ron despues à Magnesia, y por último hi 


























ron rumbo hàcia la ciudad de Tiria. (') 


CAPÍTULO CCVI. 


Como los turcos fueron vencidos en Tiria y 
Corberan de Altet, donde este fué herido e 
saeta y muerto ; y como En Berenguer de 
fort pasó á Constantinopla con dos galeras y 

cientos caballeros , y fué á Éfeso, donde 
monumenlo de mi señor san Juan Evangels 


Estaban ya los nuestros en Tira, 
los turcos que habian escapado de la bala 
otros que se les agregaron , necientes 
la ¿loro de Mondexia , se dirigieroná la d 
dad , llegando hasta la iglesia donde desdi 
sa el cuerpo de mi señor san Jorje, 
de las mas bellas que yo jamás 
locada 4 dos millas de la poblacion. Hora 
alba sería cuando llegaron los turcos, ses 
que allí estuviesen los francos , mas ape! 
empezaron ellos á transitar, cuando les 
el via fora! por todo el país. Salió enloves 
megaduque á verlo que era, y viendo4 
turcos, (que bien les podia ver , pues esal 
todos en el llano, y la ciudad de Tiras 
elevada ,) mandó á En Corberan de Alel, 
nescal de la hueste, que fuese á enveió 
con la gente que seguirle quisiese. Tos 
pues, las armas la compañía , dióse la mi 
prisa que pudo, y En Corberan de Alet, 
doscientos hombres á caballo y mil deá f 
arremetió contra ellos ; mas pronto les 
vencidos, matando os de setecientos l 
á caballo y muchos de 4 pié, y aun lod | 
hubiera muerto, pero como era junt 
monlaña , trataron ellos de dejar los cab 
y á pié huyeron por aquella. Era En Cor 
ran de Alet muy buen caballero, y DO 
por un exceso de espíritu, quiso asii 
apearse del caballo , tratando de subir la 
bien por la montaña, mas viendo los li 
que detras de ellos subian los otros , ¿mp4 
ron á disparar saetas, una de las cuales, 
desgracia, hirió al referido Corberan , que 
aquel momento , à causa del calor y del 
vo, se habia quitado el casco, y M 
mismo , lo que fué una gran pérdida, Pl 
teniendo que detenerse allí con él los cr 
uos , huyeron entretanto los turcos. 

Muy descontento quedó el megaduqu 
saberlo , pon le amaba mucho , como dis 
habia hecho senescal , y le habia dado por É 
posa, segun constaba ya en capítulos, una 4 


CAP. €CVI, 


jue havia hauda duna dona de Xipre, e 
omasa ab madona la magaduquesa en 
antinoble, e devien fer les noces com fos- 
rals en Constantinoble. E axi, a la sgle- 
senel Jordi, ab gran honor, soterraren an 
ran, entro ab X daltres chrestians qui 
morts ab ell : e feu los hom fer bells mo- 
'nls, que vuyt jorns si atura lo magaduch 
ost, per co que la tomba den Corberan 
yla rica e bella. E de la Tira lo magaduch 
s missatge al Esmira, e del Esmira al 
al almirall En Ferran Daunes, que ven- 
a la ciutat Dania, ab totes les galees e 
mens de mar qui eren ab ell: e axi ho 
Imirall, ' 
omlalmirall fo aparellat de partir del Xiu, 
ocafort, ab dos galees, vench en Cons- 
sople, e amena CC homens a cavall, ço es 
er, ab tot llur arreu, salvant cavalls, e 
a be mil almugavers, e vaes ab lempe- 
.E lemperador tantost mana li que anas 
a sabes lo magaduch hi era, e axi vench- 
la illa del Xiu, e ab lalmirall ensemps 
en del Xia, e vengrensen a la ciutat Da- 
É com aqui hagren estat tro a VIII jorns, 
saberen noves quel magaduch venia, e 
A gran goig, e trameleren dos murtals 
gaducb , e trobaren lo a la ciutat de la 
E lo magaduch fo molt alegre, e volch 
0anas a Dania, e que menas En Beren- 
le Rochafort entro la ciutat de Altolloch, 
altrament apella la escriptura Epheso. 
4 lo dit lloch de Epheso es lo moniment 
£ monsenyer senct Juan Evangelista se 
com hach pres comiat del poble , e puix 
' un nuu en semblança de foch , don es 
, quen aquella sen muntas el cel en cors 
nima. E par ho be en lo miracle que en 
liment seu se demostra cascun any: quel 
le senet Esteve , cascun any, a hora de 
5, comença de exir del moniment daquel, 
de quatre cayres, al peu del altar, e hay 
lla pera marbre de sus qui ha be XII 
de llonch e cinch dample , e en mig de 
vay IX forals fort pochs, e daquells nou 
: Com los vespres se comensen a dir lo 
"senet Esteve , les quals vespres son de 
dan, hix manna darena de cascu foral, 


he sabido encontrar el significado de esta palabra, que 
clon calalana. Moncada tradujo dos muryats, dos caballos 
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que habia tenido de una dama de Chipre, la 
que habia quedado con mi señora la megadu- 
quesa en Constantinopla , donde se debian ce- 
lebrar las bodas cuando ellos regresasen. Con 
esto, enterraron con grande honor 4 En Cor- 
beran y hasta á otros diez cristianos que habian 
muerto con él , en la iglesia de san Jorge, y 
se les mandó construir unos bellos monumen- 
tos, de modo que el megaduque y la hueste 
permanecieron allí ocho dias, con el objeto de 
que la tumba que se fabricase para En Corbe- 
ran fuese á la par rica y bella. De Tiria envió 
el megaduque un mensaje á Esmira (Esmir- 
na?), y de aquí á Xio (Ch), al almirante En 
Ferran de Ahones , para que con todas las ga- 
leras y la gente de mar que le acompañaba, 
fuesen á la ciudad de Ania , lo que cumplió el 
almirante desde luego. 

Cuando este se disponia á partir de Xio 
(Chio), llegó En Rocafort á Constantinopla con 
dos galeras , llevando consigo doscientos hom- 
bres á caballo con todos sus arreos , pero sin 
los caballos, y unos mil almogavares; y ha- 
biéndose visto con el emperador, mbr EuA es- 
le que marchase sin tardanza á donde estaba 
el megaduque, con lo que, pasó á la isla de 
Xio (Chio), y partiendo luego de aquí junto 
con el alinirante , se fueron ambos á la ciudad 
de Ania. Permanecieron aquí hasta ocho dias, 
y sabiendo noticias de que ¡ba allí el magadu- 
que, tuvieron de ello gran gozo , y le envia- 
ron dos murtats (*), quienes le encontraron en 
la ciudad de Tiria, y alegrándose mucho de 
ello el magaduque , quiso que yo fuese en- 
tonces á Ania, y condujese á En Berenguer 
de Rocafort hasta la ciudad de Altolloch (Aya- 
saluck) , que la escritura llama por otro nom- 
bre Éfeso. 

En esto lugar de Éfeso hay el monumento 
en que se introdujo mi señor san Juan Evan- 
gelista, cuando se hubo despedido del pue- 
blo, viéndose luego una nube como de fuego, 
en la cual es la comun opinion que aquel se 
subió al cielo en cuerpo y en alma; y así lo dá 
bien á entender el milagro que se demuestra 
cada áño, pues el dia de san Estevan, á hora 
de vísperas , empieza á salir de dicho monu- 
menlo , (que es de forma cuadrada , colocado 
al pié del altar, y lo cubre una bella losa de 
marmol de mas de doce palmos de largo y 
cinco de ancho, teniendo en medio agujeros 
muy pequeños ,) maná de arena, el cual sale 
por cada uno de dichos aguj-ros, en el mo- 
mento de principiarse las referidas vísperas de 
sau Juan, y se eleva mas de un palmo sobre 
la piedra , como si fuese un anadoncillo salien- 


pa ser de una lengua oriental , con 
i > 


jeros. 
eo 91 










































394 CAP, CCVII. 
que munta bé un palm dalt sobre la pera, axi | do del agua. Sale, pues, el referido 
com un anado daygua hix. E aquella manna | empieza salir como os he dicho, e 


hix, e comensa a exir, axi com vos he dit, empiezan á decir las vísperas de san Ju 
com les vespres comencen de S. loan a dir lo 


dia de san Estevan, dura toda la noche, 
orn de sencl Esleve , e dura tota la nuyl, e deri: he y podi ml an 
puix tot lo dia de senct loan entro lo sol es| do tal la abundancia que hay , que ' 
post: si que es tanta aquella manna , com lo formaria el todo mas de tres cuarlerasd 
sol es post, e es cesada dexir, que lola hora (celona. Maravillosa es la virtud de aque 
son be 111 quarteres de Barcelona. E aquella ná para muy buenas cosas: por ejem 
manna es bona maravellosament a molles bo- rer o en Es ona aa, 
nes coses, 90 es a saber , que quin beu , com parto y no puede parir , 'bebi hp ve 
se sent febra venir, que james la febra aquella | ó con vino, queda al momento libre: 
no li torna. E daltra part, Si dona va en part bajo: si se presenta una lempeslad ent 
e no pot fillar, quen bega ab aygua o ab vi, [6 àndolo al agua tres veces, en nombr 
tantost es deslliurada. E daltra part , que si es santa Trinidad , de Nuestra set 1 | 
fortuna de mar, en gita how en la mar tres ve- ría y del bendito san Juan Evangel 
gades, en nom de la sancia Trinilal e de ma- 
dona sancta Maria e del beneyt sanct loan 
Evangelista, tantosl cessa la fortuna. E encara 
qui ha mal de vexigues, en beu en lo dit nom, 
tantost es guarit. E daquella manna donen a 


sa la tempestad al momento; por 
que padece de mal en la vejiga(*), h 

tots los pelegrins qui hi venen: e axi aquella 
manna no hix sino de any en any. 


y haciendo la misma invocació 
CAPITOL CCVII. 


unto curado. Tal maná es el quel 

os peregrinos que allí acuden, Mi 
Com lo magaduch fo a Allolloch , e feu senescal de 
la host a En Berenguer de Rochafort: e com ha- 


visto , no sale mas que una sola vez 
gren desconfits los turchs de la gabella de Alia, 


i 
v: 
1 
Ma 
los quals, segona vegada aplegats ab totslos turchs, 
foren vençuts , e morts be XVIII milia, a la porta 
del Ferre. 

















CAPÍTULO CCVIL 


Como el megaduque fué à Altoloch (4yas 
hizo senescal de la hueste A En 
cafort; y como los turcos de la E: 
ron desconcertados , quienes, dos 
gunda vez con todos los turcos, fuerda, 
muriendo mas de diez y ocho mil junto 8 
ta del Hierro. 1; 
lA 


Con que , sin retardar, me despel 


Si que tantost pres comiat del magaduch e 
dea de la compañía, y el y 


companya , e mene XX cavalls a ops den Ro- 
chafort, que pensas de cavalcar, e de venir ab 
mia la ciutat de Epheso, que daltrament se diu 
Theolago en gresesch : e passe ab gran perill 
de molls assalls que hagren de turchs. E ven- 
gren ab ell D almugavers : los altres roman- 
gueren a la ciulat Dania ab lalmirall En Fer- 
ran Daunes, per raho dels turchs, qui tot dia hi 
corrien. E com foren a la ciutat Daltolloch, lo 
magaduch , ab tota la host, a cap de IV jorns 
fo aqui, e reebe lo dit En Berenguer de Rocha- 
fort, axi quel feu senescal de la host, axi com 
era En Corberan Dalet, e li afferma sa filla per 
muller , aquella que lo dit En Corberan havia 


ballos à Rocafort, diciéndole 
à caballo y viniese á mi encuentro, / 
dad de Éfeso, que por olro nombre, 0 
se llama Theolago ("), lo que se / 
ce peligro , por los muchos asal 

ieron los turcos, Vinieron con M0G 
nientos almogavares, quedan 
la ciudad de Ania con el almirante £ 
de Ahones, en razon de las correrías 
riamente hacian los turcos conlra € 
cabo de cuatro dias que estaban en H 
de Altoloch (Ayasaluck), llegó con 1048 
te el megaduque , quien recibió al Tel 
Berenguer de Rocafort, le nombH 
de la hueste , así como era En (0 


(1) Sin buscar mas que la afinidad entre el castellano y el catalan, para traducir la palabra 
he empleado vejiga, pero con recelo, sin embargo, de que tal vez por aquella, que en plura 
ea bg de las viruelas. 

mplesdi, (2) Theologos, epíteto de S. Juan. 
nda la enfer: 
(2) Theologoop: 


Jyged 


CAP. COVII. 


vada: e tantost ell entra en possessio del 
Elo magaduch dona li C cavalls tantost, 
¡li donar tantost paga de qualre mesos a 
aquells qui ab ell eren venguls. E axi es- 
lo magaduch a la dita ciutat VIII jorns, 
y venchsen ab tota la hosta la ciutat Da- 
e lexa En Pere Daros a la ciutat de la 
per capita, e lexa li XXX homens de ca- 
: cent de peu. 
com lo magaduch entra en la ciutal Dania, 
rall e tols los homens de mar e lols aquells 
ren vepguls ab En Rochafort li exiren a 
e ab llurs armes , si quel magaduch nach 
plaer, per co com li hagren refrescada la 
E dementre quel magaduch era en Dania, 
eíresca de paga tota la companya. E un 
lo viafora se moch , quels turchs qui eren 
'gabella de Atia corregren a la horla Da- 
E la host exi en tal manera, que aconse- 
1 los lurchs, e van ferir en ells, si que 
ll jorn malaren be mil homens a cavall de 
s, e be dos mil de peu; e los altres fu— 
', quel vespre nos los tolch , sino tots fo- 
stals morls o presos. E axi lornasen la 
Janya a la ciutat Dania, ab gran goig e ale- 
t ab gran guany que hagren feyt, 
ax estech lo magaduch ab la host en la 
de Ania be X V jorns. E puix feu exir la 
ra, e volch complir a vesitar lot lo regne 
atuli, sique la host ana entro a la porta 
erre, qui es una munianya en que ha un 
ue sapella la porta del Ferre, qui es al 
liment del Natuli e del regne Darmenia. 
t com fo a la porta del Ferre, los turchs 
lla gabella Dalia, qui eren estals des- 
sala porta Dania, e tots los altres turchs 
ren romasos de les altres gabelles , foren 
plegals en una muntanya, e foren tola 
x X milia homens de cavall e be XX mi- 
peu. E batalla arrengada, a alba del dia, 
lo jorn de madona sancta Maria Dagost, 
tgren contra lo magaduch , e tantost los 
s foren aparellals ab gran goig e ab 
degre, que paria que Deus los lengues, 
' feya en aquella saho ; e los almugavers 
en:—Desperta ferres! —E tantost lo ma- 
h ab la cavalleria van ferir els homens a 
,* En Rochafort e lalmugaveria els ho- 
i peu. E aqui vaerets feyls darmes, que 
lal cosa no vae nul hom. Queus dire 2 
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Alet, y le dió á su hija por esposa, firmand0 
capítulos, la misma que antes los habia firma- 
do con el mencionado Corberan; luego de lo 
que, entró en posesion de su oficio, dándole al 
Pers tiempo el megaduque cien caballos, y 
aciéndole entregar la paga de cuatro meses, 
para él y cuantos con él habian venido. Ocho 
dias permaneció al megaduque en la ciudad, 
mas luego pasó con toda la hueste á la de 
Ania , dejando á En Pedro de Aros en la ciu- 
dad de Tiria por capitan , con un refuerzo de 
treinta hombres de á caballo y cien de á pié. 

Al llegar el megaduque á la ciudad de Ania, 
el almiranie con toda la gente de mar y los 
que habian venido con En Rocafort salieron á 
recibirle con sus armas , de lo que tuvo un 
gran placer el megaduque, por el refuerzo 
que así recibió la hueste, como que, mien- 
tras allí estuvo, mandó dar refresco de paga 
á toda la compañía. Levantóse un dia el Via 
fora 1, en razon de que los turcos de la gavi- 
lla de Atia hicieron una correría por la huerta 
de Ania , mas con tal ímpetu salió la hueste, 
que llegó á conseguirlos , y arremetiendo con- 
tra ellos, maláronles aquel dia mas de mil 
hombres á caballo , todos turcos, y mas de 
dos mil de á pié, y gracias que pudieron es— 
capar los otros con el favor de la noche , por- 
que sino, quedaban todos muertos ó prisione- 
neros ; despues de lo que, se volvió la compa- 
nía á la ciudad de Ania , con gran gozo y ale- 
gría, y con un gran botin que ganó en tal 
jornada. 

De este modo , siguió el megaduque con la 
hueste en la ciudad de Ania hasta quince dias, 
pero luego mandó que saliese la señera, pues 
de emprender una visita por lodo el reino 

e la Natolia , como que la hueste llegó hasta 
la puerta del Hierro, que es una imontaia 
donde hay un paso de este nombre, y sirve 
de límite entre la Natolia y el reino de Arme- 
nia. Cuando aquí llegaron , los turcos de 
aquella gavilla de Alia que habian sido des- 
baralados en la huerla de Ania, y que reu- 
nidos luego con las otras gavillas en una 
montaña habian llegadoá congregar hasta mas 
de diez mil hombres á caballo y mas de diez 
mil 4 pié, presentando batalla, al rayar el al- 
ba, que por cierlo era el dia de Nuestra Se- 
ñora Santa María de Agoslo, dirigiéronse 
contra el megaduque. Dispuestos se hallaron 
al punto los francos, con gran gozo y alegría, 
pues parecia como que Lios los tuviese de su 
mano , cuando á tal sazon se verificaba aquel 
acto, así que , dieron los almogavares el grito 
de Dispierta hierro!, y arremetiendo en el 
mismo instante el me RE a con la caballe- 
ría á la contraria , hízolo al propio tiempo En 


- 
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La batalla fo molt fort cruel ; mas a la fi tots 
los franchs llevaren un crit, e eridaren:—Ara— 
gol Aragol—E llavors prengueren tan gran 
victoria, quels turchs se venceren : e axi ma- 
lante encalsant, dura lencals entro a la nuyt, 
e la nuyt hach los a tolre lencals. Empero tota 
hora hi romangueren dels lurchs de cavall 
morts mes de sis milia, e daquells dapeu mes 
de XII milia. E axi, aquella nuyt la companya 
hagren bona nuyt , quels turchs perderen lo- 
tes les viandes e els bestiars. E lendema lleya- 
ren lo camp los franchs, axi que lola hora es- 
tech la host en aquell lloch VLII jorns per lle- 
var lo camp, e lo guany fo sens fi que hi fae- 
ren. 


CAPITOL CCVIII. 


Com lemperador de Constantinoble trames a dir al 
magaduch, que totes coses lexades sen tornas en 
Constantinoble , per raho que li vengues acorrer 
contra lemperador Lantzaura, qui seralleval ab lo 
imperi. 


Apres lo magaduch feu eridar, que tot hom 
seguis la senyera, e anasen a la porta del Fer- 
re, ella estech tres jorns, e puix pensassen de 
tornar envers la ciutat Dania. E dementres ell 
sen tornava en Dania, missatgers li vengreu 
del emperador, en que li feya a saber, que lo- 
tes coses lexades, que ell sen lornas a Constan- 
tinoble ab tota la host, per co com lemperador 
de Lantzaura, pare de la magaduquesa, era 
mort, e havia llexat limperi a sos fills, qui eren 
dos germans de la magaduquesa e nabots del 
emperador. E llur avonclo, germa de llur pa- 
re, eras alcal ab limperi, e per ço lempera- 
dor de Constantinoble ( per ço com limperi de 
Lantzaura tanyia a sos nabols,) trames missal- 
gers al avonclo de sos nabots, que sera lleval 
emperador, que lexas limperi a aquells infants, 
. qui eren sos nabots, a quis pertanyia. E ell feu 
lia fort cruel resposta, si que la guerra co- 
mensa molt gran entre lemperador de Cons- 
tantinoble e aquell qui sera feyl emperador de 
Lantzaura. Si que lemperador de Conslantino- 
ble perdia tots dies en la guerra, e per go tra- 
mes missatger al magaduch , que li vengues 
acorrer. 


CAP, COVIH. 

















































Rocafort con los almogavares contra losp 
nes. Hechos de armas hubierais vislo 
que no vió jamás hombre alguno. Qués 
ré2 Muy cruel fué la batalla , pero al 
todos los francos á la vez levantaron un 
diciendo:--Aragon! Aragon de o grà 
toria fué la que entonces repo q 
turcos vinieron á quedar vencidos, 
siguieron malándoles y dándoles alcanc 
entrada la noche , la que les privó dep 
guirlo. Puede asegurarse , sin embargo, 
e los turcos quedaron muertos mas de 
mil hombres á caballo , y mas de dote 
á pié. Buena noche fué aquella par 
pañía , pues abandonaron los turcos lodo 
víveres y ganados que llevaban; así qu 
dia siguiente levantaron el campo los (a 
permaneciendo luego para esla operacion 
dias mas en aquel punto , y fué el resull 
alcanzar una infinita ga sa 


CAPÍTULO COVIL 


Como el emperador de Constantinopla en 
cir al megaduque que, dejándolo todo, 
á Constantinopla, pues debia irá 
cuanto el emperador Lantzaura se ha 
do con el imperio. i 


i 3 
der 
ae A. 
v 


e 
LI 


Despues de esto, hizo pregonar ell 
duque , que todo el mundo siguiese 805 
y se fué á la puerta del Hierro, donde 
vo tres dias , tratando luego de vol 
la ciudad de Ania ; pero mientras 
ba, llegàronie unos mensajeros del em 
dor, quienes le hicieron saber, que, 
dolo todo , se volviese con a h 
Constantinopla, pues el emperador La 
ra, padre de la megaduquesa , habia m 
y dejado el > á sus hijos , que en 

ermanos de la megaduquesa Y sobr 
emperador; y además, que su lio, he 
de su padre , se habia levantado con €l 
rio, por cuyo motivo , el emperador dé 
tantinopla (en razon de que el imper 
Lantzaura perlenecia á sus sobrinos, / 
mensajeros al tio, que se habia levanta 
el imperio , diciéndole que lo dejase 4 
llos infantes. sobrinos suyos, que era á 
nes pertenecia. Cruel fué la esta ( 
otro le hizo , y con eslo e 
muy fuerte entre el empe 
nopla y el que se habia h 
Lantzaura , de manera que aquel ¡ba pe 
do continuamente en la Tucha , Y por es 
vió el mensaje al megaduque, dar 


diese en su socorro. 


y 

” da 

o empcra 
Ñ 


Digitized | 


CAP. CCIX. 


CAPITOL CCIX. 


in lo magadu: h, hauda la missatgeria del empe- 
rador de Constantinoble, hach consell que degues 
fer, en que fo acord, que de tot en tol anas acor- 
rer lemperador, 


E lo magaduch fo molt despagat, com en 
quella saho havia a desamparar lo regne del 
alali que havia tol guanyat e restaurat de do- 
wr e de mans dels turchs. E sobre la missat- 
eria que hach hauda e los prechs quel em- 
rrador li feya moll expresos, feu ajustar con— 
hi, e dix a lota la companya la missatgeria 
ve havia hauda , e quels pregava, que li do- 
assen consell, que faria. E finalment lo con- 
JI fo avial donat, que de tot en tot anas acor— 
er lemperador de ço que ob: havia , e puix a 
i primavera tornarien al Natuli. E ago tench 
) magaduch per bon consell , e conech que 
i companya lavia be aconsellat. E tantost apa- 
ellarensen , e aparellaren les galees , e mete- 
en hi lol co que havien pres: e la host pres lo 
ami per la marina , en guisa que les galees 
ren casco jorn prop de la host, e lo maga- 
loch lesa en cascu lloch bon recapte, jat se sia 
jue ab poch recapte hi havia assats, quen tal 
misa navien escombrals los turchs, que quax 
no gosava apparer en tot lo regne, axi que 
e lol en tot era aquell regne restaurat. 

E com tola la terra hach ordonada , ell sen 
ench per sos jornades en Boca Daner , e com 
18 la Passaquia , ell trames un leny armal en 
anstantinoble al emperador, que volia que 
sen, E com lemperador sabe com la host 
ls franchs era a la Passaquia , fo molt ale- 
Te epagat, e feu fer gran festa en Conslan- 
noble, e trames al magaduch a dir, que pen- 
is de passar a Galipol , e que al cap de Gali- 
ol donas posades a les sues gents. E aquell 
ip le de llonch tota hora be XV llegues, e no 
a dample en negu lloch pus duna llegua, que 
É cada part lo singla la mar: e es lo pus gra- 
jos cap del mon , axi com de bons pans e de 
los vinse de toles fruytes gran abundancia. 
¡en letrada del cap, vers la terra ferma, ha un 
An castell qui ha nom Eccemila, que vol ay- 
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CAPÍTULO CCIX. 


Como el megaduque, habiendo recibido el mensaje 
del emperador de Constantinopia, reunió consejo, 
para ver lo que debia hacer , en el que se acordó 
Ley , de todos modos , fuese á socorrer al empe- 
rador. 


Grande era el descontento del megaduque, 
viendo que á tal sazon tenia que desamparar 
el reino de la Natolia, despues de haberlo con- 
i Brsigpea de los turcos, restableciéndolo del 

olor en que estos lo habian sumido. Con el 
mensaje , pues, que recibió , y oyendo las 
reileradas súplicas que el emperador le hacia, 
mandó ajustar consejo, y manifestó á toda la 
compañía lo que pasaba , por loque, les su- 
plicaba que le aconsejasen lo que debia hacer; 
a lo que contestaron lodos , por fin, que de 
todos modos fuese á socorrer al emperador en 
ls que necesilase, y luego , por la primavera, 
volverian á la Natolia. Tuvo por bueno el 
consejo el megaduque , y conociendo que ha- 
bian obrado bien en dárselo, preparáronse to- 
dos al punto, y preparando asímismo las ga— 
leras , metieron en ellas cuanto habian recogi- 
do, y emprendió el camino la hueste por la 
orilla, de modo'que cada dia tenian cerca las 
ptr dejando además el megaduque en càda 
ugar buena provision, aunque bastaba con 
poco , pues de tal modo habian echado de allí 
á los turcos , que ni uno se alrevia á dejarse 
ver en todo el reino , con lo que, puede de- 
cirse , que el tal reino lo habian restablecido 
del todo. 

Arreglado todo el país de este modo , pasó 
el megaduque, una jornada tras otra , á Boca 
Daner, y cuando estuvo en Passaquia (1), en- 
vió un leñoarmado á Constantinopla, para que 
se preguntase al emperador qué queria que 
hiciesen. Muy alegre i satisfecho quedó este 
al saber que la-hueste de los francos estaba en 
Passaquia, como que mandó hace: una gran 
fiesta en Constantinopla, y envió á decir al 
megaduque que viese de pasar á Galípoli, y 
que al llegar al cabo de este nombre, alojase 
à su gente. Tendrá este cabo de largo unas 
quince leguas, y solo una de ancho en todos 
sus puntos , ciàiéndole por una y otra parte el 
mar, y siendo el cabo mas abundante del mun- 
do, así en buen pan como en buenos vinos y 
toda clase de frutas en abundancia. A su en- 
trada, hácia tierra firme , hay un buen castillo 
que tiene por nombre Eccemila ( Excenille) que 


ye! Sieste nombre no es de poblacion, pronunciado à la manera de los antiguos occidentales, indicará 
9 menos rl lugar por donde se pasa, esto es, el pasaje ó estrecho de los Dardanelos. ¿ Quièn sabe 
tombre es una trasformacion de Lamsaki, que está en la orilla opuesta à Galípoli, por equivoca- 


100 de los escribientes en las copias primilivas 2 


398 
tant dir com sis milles : e per ço ha nom axi, 
com en aquell lloch no ha mas sis milles de 
ample. E en lo mig esta aquest castell per 
guardar tot lo tap, e de la una part del cap 
esta Boca Daner, e del altra lo golf del Mega- 
rix, e dins lo cap es puix la ciutat de Galipol, 
e el Potemo e el Cesto e el Medico, que cascu 
daquests son bons llochs , e menys daquests 
llochs hi ha molts casals e honrrats. E axi lo 
magaduch parti tota la host sua per aquells ca- 
sals, qui son basts de totes coses, e ordona que 
cascu pajes donas a son host ço que li fos mes- 
ter, e cascu escrivis o ab talles , e tenguessen 
compte. 


CAPITOL (CX, 


Com, sabuda la venida del magaduch per lempera- 
dor Lantzaura, tracta ab lemperador de Constan- 
tinoble que sacordassen, que ell faria tot aço que 
ell volgues ; e com hoy se mes entre lemperador 
de Constantinoble e lo magaduch. 


E com tota la host hach assaliada , anasen 
ell ab C homens de cavall en Constantinoble, a 
veure lemperador e madona sa sogra e sa mu- 
ller: e com entra per Constantinoble, fo li 
feyta gran festa e gran honor. E dementre que 
ell fo en Constantinoble , lo frare del empera- 
dor de Lantzaura, qui guarrejava ab lempera- 
dor, axi com davant havets entes , qui sabe 
quel magaduch era vengut ab tota la sua host, 
tench son feyt per perdut. E tantost trames sos 
missatgers al emperador, e feu tot go que ell 
volch: e axi lemperador per los franchs hach 
son enteniment de tot ço que ell volch daquesta 
guerra. ( 

E com aquesta pau fo feyla , lo magaduch 
dix al emperador, que donas paga a la com— 
panya. E lemperador dix queu faria, e feu 
batre moneda en manera de ducat Venecia, 
que val VIII diners Barceloneses cascu. E axi 
ell feu ne fer que havien nom vincilions , e no 
valia tres diners la hu: e volch que corre- 
guessen per lo preu daquells qui valien VIII 
diners, e mana a cascu , que prenguessen dels 
grechs cavall o mul o mula o viandes o altres 


CAP, CCX. 


equivale á decir Seis millas, y se llama asip 
que el lugar no tiene mas que seis mi 








rix (*) hallándose además en el propio 
ciudad de Galípoli , el Potemo ( 
Cesto (Sexto) y el Medico ( Madytos), ca 
gares son á cual mas buenos, sin contar 
muchas otras casas y propiedades. Park 
ues , el megaduque con todo la hueste há 
os tales caseríos, que están abaslecidos de 
do lo necesario, i estando allí, mandó 
labradores que cada cual diese à su 
ue le fuese menester, apuntando al 
tiempo la estima ó valor de lo que le 
se, Y poniéndolo en cuenta. 


CAPÍTULO CCX, —* 


Como, sabida la llegada del megaduque 
perador Lantzaura, traló de con 
emperador de Constantinopla, di 
ria cuanto él quisiese; y Coma se 
ódio entre el emperador de € 
megaduque. 







AS 


Alojada que tuvo el megadaque lo 
hueste , fuése con cien hombres à 
Constantinopla , á ver al emperador, 


ñora su suegra yá su esposa, 
dispensado gran fiesta y obsequio al 

la ciudad. En tanto qe allí estaba, el: 
no del emperador de Lanlzaura,. 
guerra al emperador, segun anles 
supo que habia llegado allí el m 
toda su huesle, y con tal noticia , creyó 
da su causa; así que, envió al punto 
sajeros al emperador , y se prestó á 
cuanto quiso, por manera que el 
vino á conseguir , por los francos, todo 
to deseaba en esla guerra. 

Hechas , de consiguiente , las paces, 
megaduque al emperador, que diese st 
la compañía , á lo que contestó ele 
que lo haria, y á' este fin mandó batir ml 
parecida á los ducados de Venecia , cada: 
de los cuales vale ocho dineros 
á la que dió el nombre de vincilions l'h 
su valor de tres dineros cada uno , qué? 
empero que corriesen por el mismo precio 
los que valian ocho dineros , y man ando, 
fin, que cualquiera que recibiese de los £ 
gos caballos , mulas ó mulos , víveres y 1 















(1) De este modo describe Moncada el punto á que alude aquí el cronista: «Fué en lo pasado este 
mo morada de la los Cruseos, y hubo en la parte que se continúa con la Tierra-firme Lisimachia, 0% 
por su fundador Lisimacho, que le dió el nombre, y Sexto, lugar conocido por les amores de dos Ú 


ces amantes.» Cap. XIX. 
(2) Por otro nombre Golfo de Saros. 


(3) Buchon escribe vintilions, y es muy posible que así sea. 


CAP. CCX1. 


es que baguessen ops , e que pagassen da- 
ella moneda. E aço feu per mal vici, ço es, 
P entras hoy e mala volentat entre los po- 
es e la host; que tantost que ell hach son en- 
diment de toles les guerres , volgra quels 
anchs fossen tots morts , e fossen fora del im— 
n. 


CAPÍTOL CCAL 


'm lo noble En Berenguer Dentenca vench en Ro- 
maniaala companya, e fo feyt magaduch per fra- 
re Roger. 


Si quel magaduch contrasta de pendre aque- 
a moneda. E dementre que eren en aquell con- 
as!, En Berenguer Dentenga vench en Roma- 
ia, eamena be CCC homens de cavall e be mil 
imugarers, E com fo a Galipol , troba quel 
sagaduch era a Constantinoble , e trames dos 
ivallers al magaduch, que volia que ell faes. 
¡lo magaduch trames li a dir, que sen ven- 
es a Conslantinoble. E com fo a Constanti— 
oble, lemperador laculli molt be , e sobre tot 
y magaducb. E com hach estat un dia, lo ma- 
raduch vench al emperador, e dix li: —Senyor, 
quest rich hom es dels nobles homens Des- 
roya que fill de rey no sia, e es dels bons 
ivallers del mon, e es ab mi axí com a frare, 
es vengut servir vos per honor vostra e per 
mor de mi; per que es mester, que yo li faça 
her asenyalat, e axi, ab llicencia vostra, yo li 
úare la verga del magaducat e el capell, e 
ue de aquiavant sia magaduch.—E lempe- 
dor dix li, que li pleya;e com vae la fran- 
vea del magaduch , que ell se volia despu- 
ar del magaducal , dix en si mateix, que era 
sesler que la sua franquesa li valgues. Eaxi, 
'ndema, davant lemperador e tota la cort ple- 
4,lo magaduch se lleva del cap lo capell del 
agaducal, e posal al cap den Berenguer Den- 
ga, e puix li dona la verga e lo sagell e la 
inyera del magaducat: de la qual cosa tot 
Du se marayella. 
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cuantas cosas fuesen menesler, debiese pagar- 
los en aquella moneda. Con mala intencion se 
hizo todo esto, á saber, para que produjese 
ódio y mala voluntad entre los pueblos y la 
hueste , pues tan luego como logró su idea en 
las guerras que sostenia, hubiera querido que 
los francos fuesen todos muertos y arrojados 
del imperio. i 


CAPÍTULO CCXL 


Como el noble En Berenguer de Entenza llegó á Ro- 
manía con la compañía, y fué hecho megaduque 
por fray Roger. 


Opúsose el megaduque á aceptar aquella 
moneda, y mientras esto pasaba, llegó á Ro- 
manía En Berenguer de Entenza, llevando 
consigo mas de treinta hombres de á caballo 
mas de mil almogavares. Llegando á Galipoli, 
supo que el megaduque estaba en Constanti— 
nopla ; envióle dos caballeros, para pregun- 
tarle qué queria que hiciese , y á esto contestó 
el megaduque que fuese á la referida ciudad, 
donde él estaba, lo que hizo, viéndose muy 
bien acojido del emperador y sobre todo del 
regaduque. Hacia un dia que estaba en Cons- 
tantinopla , cuando el megaduque se presentó 
al emperador, y le dijo: —Señor, ese rico hom— 
bre es de los mas nobles de España, escepluan— 
do hijos de rey; es uno de los mejores caballeros 
del mundo, y respecto de mi persona, es como 
si fuese un hermano mio, de modo que ha ve- 
nido á serviros, por vuestro honor y por mi 
afecto ; es menester, pues, que le proporcione 
una salisfaccion señalada ; así, con vuestra li- 
cencia, le daré el baston del mexaducado y el 
Ra , y en adelante, que sea megaduque.— 

ontestóle el emperador que le placia; y vien- 
do la franqueza del megaduque en quererse 
despojar del megaducado, dijo para sí que era 
menester que la tal franqueza fuese en benefi- 
cio del que la tenia. Con esto, el dia siguiente, 
en presencia del emperador y en plena corle, 
el megaduque se quitó de la cabeza el gorro 
del megaducado, y lo puso en la de En Beren— 
guer de Enlenza , y en seguida le dió el bas- 
ton, el sello y la señera de su oficio, de lo que 
todo el mundo quedó maravillado. 


400 CAP. CXCRII. 


CAPITOL CCXII. | CAPÍTULO CCXIL. 


Lom a cap de quatrecents anys quel imperi era es- Como al cabo de cuatrocientos años que eli 
tat sens cesar, frare Rogerfo creat cesar per lem- pg sia pars 4 qoi mel e creado 
_ perador de Constantinoble: e com exiverna en Ga- POr el emperador de Constantinopla , y cuns ins 


l , t | 
lipol, e haut acord, passa en Natuli. ssl bond AAA a en 


E tantost com ago bach feyt, lemperador da- Tan luego como esto se hubo complido, 4 | 
vant tuyt feu se asiure davant frare Roger, e emperador , en presencia de todos, Esa 
dona li la verga e lo capell e la senyera e lo tar delante de sí á fray Roger , dióle el basas, 
sagell del imperi , el vesti de les robes que ta-. el gorro, la senera y el sello del yr no 
nyien al offici, e feu lo cesar del imperi. E ce- da qe llen gent Re 1 
sar es aylal offici, que seu en una cadira qui A ties pl Armelplegr- 

' gue por sentarse el que lo ejerce en una sila | 
es prop daquella del emperacor, que no es que està cerca de la del emperador, sin ms. 
mas mig palm pus baixa, e pol fer del imperi diferencia , que ser medio palmo mas haa; 
tot aylant com lemperador ; que ell pol donar además puede hacer en el imperio lanlo cos. 
dons perpetuals, e pot metre la ma el thresor, : El mismo emperador, de modo que puede ht- 
e pot fer questes, e penjar e rocega»: e final- CET donaciones perpetuas , disponer del lesor, 


imponer tributos y hacer ahorcar y arras- 
ment, tot quant lemperador pot fer, sis fa ell. ; ¡pap - por fin, todo cuanto hace el emperador, 


E encara, que sescriu « Gesar del nostre imperi», puede el césar hacerlo : y aun mas, pe Ír- 
e lo emperadorli escriu: e Gesar del teuimperi.»; ma llamándose: «César de nuesiro impe- 
Queus dire 2 que del emperador a cesar no ha | rio» y al escribirle el emperador, le lam 
negu departiment, sino que la cadira es pus «César de tu imperio. o Què os diré? Yo 
baixa mig palm que aquella del emperador. E | hay diferencia alguna entre emperador Y 


q césar mas que la de ser la silla de e 
lemperador porta capell vermell e totes ses ro- / te medio palmo mas baja que la de aquel, 


bes vermelles, e el cesar porta capell blau € | que el emperador usa gorro y traje encarnado, 
totes ses robes blaves, ab fres dor estret. E axi| mientras que el césar lleva así el gorro com 
fo creal frare Roger cesar, e trobas, que CCCC | las vestiduras azules , con orlas de oro, estt- 
anys havia que no havia haut cesar en limperi| Chas. De este modo vino à ser creado «sI 
de Constantinoble, per que fo la honor molt e Roger, id pe Res que no habia " 
major. E com lot aço fo feyt ab gran solemni- A A O ger tel ia 


: ab 
tal e ab gran festa, hach nom daqui avant En sigue çant qlo dr a pel 


Berenguer Dentença magaduch , e frare Roger | tancia el honor que adquiria ; y como esle ti 
Cesar. to se celebró con gran solemnidad y És. 

E ab gran alegre tornarensen a Galipol, a la | llamóse en adelanle à En Berenguer de Boles- 
companya, e lo cesar menassen madona sa $0- Pey e Con el pupas de megaduqut, | 
gra e madona sa muller e dos germans de sa + Repo cole 


: Volvié 1 | 
vull, quel major ea emperador de Lant- lia para reunim con la Sompa 


aura. E com foren a Galipol, pensaren dor- | césar se llevó consigo á mi señora su 

donar de exivernar, que ya era passat Omnia | y à mi señora su esposa, junto con dos bé: 
Sanctorum: e ab gran alegre exiverna lo cesar] manos de esta , el mayor de los cuales et 
ab madona sa muller e ab madona sa sogra e | Emperador de Lantzaura. Estando en Gal 


ab sos cunyats, e lo magaduch atre tal. tendes bes vr regis ef Mesa a 
È com vench que hagren tengudes festes de | fiesta de Todos la Santos ('), yasí, en! 


Nadal, lo cesar ana a Constantinoble, pera to, pasó el césar alegremente el invierso 
acordar ab lemperador que farien , que la pri- | mi señora su esposa , mi señora su Suegn 









(0 Es la festa de Todos los Santos que se celebra en 1.* de noviembre, y nó el domingo despues de 
Epifania . como cree Buchon , pues á ser así. habria una contradicción en el texto, porque la E 
Adoracion de los Reves es en enero, y tenemos que pasada la Navidad. y por acercarse la prima 
marcha el cesar a Constantinepla, despues de baber invernado en Galipoli. lo que no pudiera veriót 


à ser el Game Sasciorsm en enero, y suponiendo esta fecha como anterior principio de la époci 
invernar 


CAP. CCXII. 


i sacostava: e lo magaduch romas a Ga- 
3 com lo cesar fo a Constantinoble, acor- 
quel cesar e lo magaduch passassen al 
de Natuli : e avench se axi lo cesar ab 
ador, que lemperador li dona tot lo reg- 
Natuli e toles les illes de Romania, e 
sas al Natuli, e que partis les ciutats e 
castells per sos vassalls, e que cascu lin 
sa fer cavalls armats , si que no hi cal- 
ovar sou negu. E axi pensassen danar, 
sella hora en avant lo emperador no fos 
donar sou a negu dels franchs, mas 
esar los provehis ; empero lemperador 
1 fer de present paga de VI mesos, que 
elenguta la avinenca. E axi lo cesar pres 
del emperador, e lemperador dona li 
lla mala moneda , ab que faes paga. E 
ar pres la, que feu comple que, pus 
a al Natuli, que no li feya força lo des- 
les gents que romanien en la Romania. 
ab aquella moneda vench a Galipol, e 
(a a donar paga daquella moneda , e 
la paga cascu son host. 


CAPITOL CCXIIL 


tesar dellibera anar pendre comial de Xor 
Hi, mal grat de sa sogra e de sa muller, per 
neren certes de la enveja que Xor Miqueli 
a. 


mentre aquella paga se feya, lo cesar 
tadona sa sogra e a madona sa muller, 
lia anar pendre comiat de Xor Miqueli, 
or del emperador. E la sogra e la mu- 
¡verenli que per res no fos, que elles 
quel era fort enemich , e havia tanta 
l, que per cert, si venia en lloch hon 
major poder, que ell lo destroyria ah 
ells qui venguessen ab ell. E final- 
' cesar dix , que per res no sen estaria, 
an vergonya li seria, que ell partis de 
la eentras el regne del Natuli, per cor 
tostemps contra les turehs, e que non 
comiat, seria li dotat en mal. Queus 
ue sa sogra e sa muller e sos cunyats 
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sus cuñados, y lo propio hizo el megaduque. 
Pasadas Ed xò de Navidad , marchó el 
césar á Constantinopla, para acordar con el 
emperador lo que debian hacer , pues se acer- 
caba la primavera , mientras que el megadu- 
que se quedó en Galípoli. Estando, pues, en 
aquella ciudad, convínose el césar con el em- 
perador , y fué el trato que aquel y el mega- 
duque pasasen á la Natolia , que el empera- 
dor cedia al césar todo esle reino , junto con 
las islas de Romanía, y que estando en el 
mencionado reino repartiese el césar las ciu- 
dades , villas y castillos entre sus vasallos, con 
la obligacion de aprestarle cada uno cierio nú- 
mero de caballos armados , de manera que no 
hubiese necesidad de pagar sueldo alguno. Con 
esto , trató de emprender la marcha, quedan- 
do así convenido que el emperador en adelan- 
te no se viese obligado á satisfacer sueldo al- 
guno á los francos, y que solo el césar debie— 
se proveerlos; sin embargo , antes tenia el em- 
perador que darles, por via de presente, la 
paga de seis meses , como así en efecto se re- 
servaba en el convenio. Despidióse el césar del 
emperador , y este le dió la inala moneda re- 
ferida , para que que pudiese dar la paga , la 
que tomó el césar , haciendo cuenta que, pues 
asaba 4 la Natolia , ninguna mella habia de 
Licerie el desagrado de la gente que quedaba 
en la Romanía , y llevàndose la tal moneda à 
Galípoli , empezó á dar pagas con ella , y con 
ella satisfizo cada cual á su patron. 


CAPÍTULO COXIII. 


Como el césar resolvió irá despedirse de Xor Mi- 
queli , á pesar de su suegra y de su esposa, por 
estar ambas ciertas de la envidia que Xor Miqueli 
le tenía. 


Mientras se efectuaba aquella paga, dijo el 
césar á mi señora su suegra y á mi señora su 
esposa , que queria irá despedirse de Xor 
Miqueli , que era el primogénito del empera- 
dor. Dijéronle la suegra y la esposa que pour 
ningun estilo lo hiciese, pues sabian que aquel 
era gran enemigo suyo , y le tenia tanta en- 
vidia , que si iba el césar á algun punto don- 
de tuviese el otro mayores fuerzas , le destrui- 
ria á él yá cuantos le acompañasen. Dijo el 
césar que por nada dejaria de hacerlo, pues 
le seria vergonzoso partir de Romanía y en- 
trar en el reino de la Natolia con ánimo de lu- 
char siempre contra los turcos, sin haberse 
antes despedido , cosa que se tomaria á mal. 
Qué os diré ? De tal modo se dolian la suegra, 
la esposa y sus cuñados , viendo lo que ¡ba á 
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eren tant dolents, que aplegaren tot lo consell 
de la host, e li feren dir , que per res no anas 
el viatge. E debades ho digueren, que ell per 
res no sen estegra que no hi anas. Si que, 
com la sogra e la muller e els cunyats vaeren 
que per res no sen volia eslar, digueren li, 
quels lliuras quatre galees, e que sen volien 
anar a Constantinoble. E lo cesar appella lo 
almirall En Ferran Daunes, e dix li, que por- 
tas en Constantinoble sa sogra e sa muller e 
sos cunyals. E per ço la muller del cesar no 
passa ab ell al Natuli, com era prenyada be de 
VII mesos, e axi la mare volia que infantas a 
Constantinoble. E fo ordonat, que com la dona 
hagues infantat, que ab X galees anas lla hon 
o cesar fos. E axi la dona estech a Constanti- 
noble, e a son temps hach un bell fill, qui en- 

Cara era viu com aquest libre comense. 

E axi, llexar vos he a parlar de la dona e de 

son fill, e tornar vos he a parlar del cesar, 


CAPITOL CCXIV. 


En lo qual se recompta quina terra sia Galípol, e 
quines forces hi haja, e axi mateix se fa mencio 
de la historia de Paris e Arena. 


Verilat es, que, com ja vos he dit, la host 
estava a Galipol e per los altres llochs: e del 
cap de Galipol vull que sapials, que es cap 
del regne de Macedonia, don Alexandre fo 
senyor, e hi naixque. E axi Galipol es cap en 
la marina del dit regne de Macedonia, axi com 
Barcelona es cap de Calhalunya en la marina, 
een la terra ferma Lleyda. E axi maleix dins 
terra ha una altra ciutal fort bona el reyalme 
de Macedonia, qui ha nom Andrinopol, e hi 
ha de Galipol a Andrinopol cinch jornades: e 
a Andridopol era Xor Miqueli, fill major del 
emperador. E encara vull que sapiats , quel 
cap de Galipol es en la una banda de Boca Da- 
ner de ponent, e de altra banda de llevant es 
lo cap del Artaqui, honlo magaduch exiverna 
laltre any ab la host. 

E aquell lloch del Artaqui, qui era la una part 
de la ciutat de Troya e laltra porta, era en un 
port qui es en mig de Boca Daner, ea que ne 
un castell molt bell qui ha nom Paris, lo qual 
feu fer Paris, fill del rey Priam, com hach 
presa per força darmes Arena, muller del duch 


CAP. CCIV. : 
























tantinopla , 
Ahones, dijole que les 
al punto referido. Esta fué la razon px 
mujer del césar no pasó con él á led 
pa estaba preñada de mas de siele me 
a madre deseaba parir en Con 

dispúsose , con lal motivo, e 
ber parido , acompañada dl aleras 
á encontrar al césar, do quiera que ts 

con esto , permaneció la muger en É 
nopla, hasta que, á su liempo, di6 40 
hijo, el-cual vivia aun cuando empecé es 


ro. | EN 
Dejaré de hablaros ahora de la esposa yde 
su hijo , y os volveré á hablar del és; 
s Be y 

CAPÍTULO CCXIV. + 

La 


En el cual se refiere qué tierra sea “alipal, HE 

fuerzas pueda tener; haciendose mel 
ropio tiempo , de la historia de Paris; 

Elena). l 


Es el caso , como ya os he dicho, qu 
hueste estaba en Galípoli y por losdemas 1% 
res , cuyo cabo de Galípoli quiero que $ 
era la cabeza del reino de Macedonia, de i 
de fué señor y en donde nació Aleja 
Galipoli la capital en la marina del citado? 
no de Macedonia , como Barcelona lo es, ES 
bien en la marina , de ra 
tierra firme. Por el mismo estilo hàllase, HE 
tierra adentro del reino de Mecedonia, £ 
ciudad muy buena , que tiene por ME 
Andrinópolis, que dista de Galípoli co0 [$ 
nadas, y en ella era donde estaba entoncs 8: 
Miqueli , primogénito del emperador. Ml 
mas: quiero que sepais que: el cabo del 

oli se halla à la parte de poniente de H 
aner , así como en la de levante bay dé 
del Artaqui, que es donde invernó el añ 
terior el megaduque con la bueste. 


Era el tal lugar del Artaqui una parle! 
ciudad de Troya y otra de sus puertas, 1% 
en un puerto que hay en medio de Boca-»il 
en el cual hay un castillo muy bello que * 
ei nombre Paris; y que hizo constralt 

ijo del rey Príamo , cuando, à fuerza de 
mas, hubo preso á Arena ( Elena), espos 


. 


CAP. 
Penes, a la illa del Tenedo, qui es prop de 
4 Daner a cinch milles. E en aquella illa 
Tenedo en aquell temps havia una ydola, 
mien hi un mes del any tots los honrrals 
ens de Romania , e les honrrades dones a 
ería, E axi fo, que en aquell temps Are- 
maller del duch de Tenes, hi vench en ro- 
ña ab C cavallers qui lacompanyaren, e Pa- 
El del rey Priam de Troya, axi mateix era 
engul a romeria, e havia ab si entro cin- 
mia cavallers, E vae la dona Arena, e altas 
idella, que dix a sos homens, que mester 
que lagues, e la sen menas. E axi com so 
gencor, axi fo: que guarnis ab tota sa 
opanya , e pres la dona, e volch la sen me- 
, E aquells cavallers qui eren ab ella vol- 
q la li defendre, e finalment tots cent mu- 
en, e Paris menassen la dona: de que puix 
moch lan gran guerra, que a la fi la ciutat 
Troya, que vogia CCC r::illes, ne fo assalia- 


VIll anys, e puix fo intrada e presa e des- | Y 


yda. 

É al cap de Boca Daner de fora ha un cap 
t hom appella lo cap del Endimitre, qui era 
ra porta de la ciutat de Troya. E axi veus 
ca Daner com estava acompanyada de, bons 
cbs e de graciosos de lotes parts, que de 
cuna part trobarets que havia molta bona 
¡e molt bon castell en lo temps qui nos hi 
1, que lot es estat destruyt e desbaratal 
ños, segons que avant entendrels, a gran 
¡del emperador, e a gran drel nostre. 


CAPITOL CCXV. 


io cesar vench a la ciutat de Andrinopol, per 
tmére comiat de Xor Miqueli, lo qual feu occiure 
Cesar a Gircon, cap dels alans, e tota sa gent, 
18 non escaparen mas tres; e com trames a Gali- 
al geots qui correguesen la terra, e destroyssen 
¡tompanya del cesar. 


ira vos lornare a parlar del cesar, que sa- 
ela ab CCC homens a cavall e ab mil da- 
L per anar a Andrinopol, per veure Xor 
uti, fill major del emperador, malgrat de 
isos amichs e sos vassalls. E aço feya ell 
gan lleyallat que havia en son cor, e de 
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duque de Atenas , en la isla de Tenedos, que 
está cerca de Boca-Daner, á cinco millas, 
Habia en aquel tiempo en la mencionada isla 
de Tenedos un ídolo, al que iban á visilar en 
romería , cierto mes delaño , todos los mas dis- 
tinguidos habitantes de Romanía , así hombres 
como mujeres. Sucedió, pues, que en aque- 
lla ocasion, Arena (Elena), esposa del duque 
de Atenas , habia ido allí en romería con cien 
caballeros que la acompañaban , y Paris, hijo 
del rey Príamo de Troya habia acudido tam- 
bien, al mismo objeto, llevando hasta cin— 
cuenta caballeros. Vió Paris á la dama Arena 
(Elena), y tanto se enamoró de ella, que dijo á 
los suyos serle preciso apoderarse de aquella 
muger, y llevársela consigo. Tal como lo ha- 
bia imaginado , lo cumplió : armóse, pues, con 
toda su compañía , apoderóse de la dama, y 
traló de llevársela ; los caballeros que estaban 
con ella quisieron impedirselo , pero, al cabo, 
murieron todos los cien, y Paris se llevó la da- 
ma , de lo que provino, despues , una guerra 
tan grande , que al fin la ciudad de Troya, 
ue tenia trescientas millas de circuito, fué 
sitiada por espacio de trece años, y luego en- 
trada, presa y destruida, (*) 

En el cabo de Boca-Daner hállase afuera 
uno llamado cabo del Endimitre (Adramitti), 
que era otra de las puertas de la ciudad de 
Troya, .y con esto podeis ver, que Boca-Da- 
ner estaba llena de buenos y ricos lugares 
por todas partes, como que en cada una de 
ellas se encontraban , en el tiempo que fuimos 
allà , muy buenas villas y castillos , los cuales 
fueron destruidos y desbaratados por ncsotros, 
pega oiréis mas adelante , en gran perjuicio 

| del emperador , y en gran provecho nuestro. 


CAPÍTULO CCXV. 


Como el césar fué á la ciudad de Andrinópolis para 
despedirse de Xor Miqueli, quien le hizo matar 
á el y á toda su gent: por Gircon, gefe de los ala- 
nos, demodo que solo escaparon tres; y como en- 
vió à Galípoli gentes que recorriesen el país, y 
destruyesen la compañía del césar. 


Ahora volveré á hablar del césar, que se 
previno con trescientos hombres á caballo y 
mil de ápié, para irá Andrinópolis, á ver à 
Xor Miqueli, primogénito del emperador, á 
se de todos sus amigos y vasallos, lo que él 

acia, por su gran lealtad de corazon, y por 
el fino amor y fidelidad que profesaba al em- 


9 
h Bice Buchon que esta pequeña escena de la guerra de Troya recuerda la relacion del caballer 
tde Diana, que se encuentra en Frolssart. En realidad, no es mas que una tradicion clásica, ves- 
¿com traje de la edad media, cosa que estuvo muy en boga en aquellos tiempos: 
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fina amor e de dreta raho que havia al empe- 
rador e a son fill: e cuydavas , que axi com 
ell era ple de toda lleyaltat, que lemperador 
e sos fills fossen aytals; per que era tot con- 
trari, e provar sa avant, com oyrels. 

E com lo cesar parti de la host, ell lexa per 
cap e per major lo magaduch En Berenguer 
Dentenca, e En Berenguer de Rochafori per 
senescal de la host. E axi, per ses jornades 
vench a la ciutat de Andrinopol, e lo fill del 
emperador, Xor Miqueli, exi lia carrera, elre— 
cebe ab gran honor : e ago feu lo malvat, per 
o que vaes ab quina companya venia. E com 
fo entral a Andrinopol, lo fil del emperador 
estech ab ell ab gran goig e ab gran alegre 
quel cesar feu del, e Xor Miqueli feya sem- 
blantment a ell. E com hach ensemps ab ell 
estat Vljorns, el VII jorn Xor Miqueli hach 
feyt venir a Andrinopol Gircon, cap dels alans, 
e Milich, cap dels turcoples, axi que foren en- 
tre tots IX milia homens de cavall. E aquell 
dia ell convida lo cesar. E com hagren men - 
jat, aquell Gircon, cap dels alans, entra en lo 
palau hon estava Xor Miqueli e sa muller e lo 
cesar, e van trer les espases, e pecejaren lo 
cesar e tols aquells qui ab ell eren, e puix 
per la ciutat mataren tots quants ab lo cesar 
. eren venguls, que non escaparen mas tres, que 
sen muntaren en un campanar. E daquells 
tres la hu era En Ramon Alquer, fill den Gi- 
labert Alquer, cavaller de Cathalunya, nadiu 
de Castallo Dampuries , e laltre un fill de ca- 
valler de Cathalunya, per nom G. de Tous; e 
laltre Berenguer de Roudor, qui era de Llo- 
bregat. E aquests foren al campanar comba- 
tuts, e defensarensen tant, quel fill del empe- 
rador dix, que pecat seria si murien: e axi 
asseguralos, e aquests tantsolament ne esca- 


paren. I 
Encara feu major malvestal lo dit Xor Mi- 


queli, que ordonat hach quels turcoples, ab 
partida dels alans, hach tramesos a Galipol, e 
hach ordonat , que aquell dia quel cesar mu- 
ria, que ells correguessen a Galipol e per tots 
los casals. E nos haviem mesos los cavalls en 
erba, e estava la gent per los casals. Queus 
dire? que axins trobaren descuydals, quens 
tolgren tots los cavalls que teniem per los ca - 
sals, e mes de mil persones quens malaren : 
axi que nons romangueren mas CC VI cavalls, 


CAP, COXV. 


perador y á su hijo; y creido que, abun 
él en plena lealtad , seria lo mismo por 
del emperador y de sus hijos, pero era! 
contrario, como tendrà que probarse ma 
lante, segun oiréis. 

Cuando partió el césar de la hueste 
por gefe i principal al megaduque En] 
guer de Entenza , ho En Berenguer d 
cafort por senescal de aquella; y siguien 
jornadas, llegó á la ciudad de Andrin( 
donde el hijo del emperador, Xor Miqui 
salió al encuentro, y le recibió con grand 
sequio , lo que hizo el malvado para ve 
era la comitiva que le acompañaba. Él 
que hubo en Andrinópolis, el hijo del e 
rador estuvo con él, manifestando gran g 
alegría , lo propio que le habia manifest: 
césar, correspondiéndole igualmente Ya 
queli , y despues de haber estado junto: 
espacio de seis dias, el séptimo, hizo cot 
recer Xor Miqueli, en Andrinópolis, 4 Git 
gefe de los alanos, y à Milich, gele de los 
coples , quienes reunieron entre lodos al 
mil hombres de á caballo. Aquel dia cod 
Xor Miqueli al césar, y cada habian / 
bado de comer, el referido Gircon, geled 
alanos, entró con los suyos en el palacio : 
de estaban Xor Miqueli, su esposa y el € 
sacaron las espadas, y acuchillaron à este 
los que estaban en su compañía; luego, | 
ciudad, mataron á todos cuantos habian | 
do con el césar , escapando solo tres q 
habian subido al campanario, uno de los 
les era En Ramon Alquer, caballero de | 
luña, natural de Castellon de Ampurias, 
el hijo de un caballero de Cataluña , lla 
G. de Tous, y otro Berenguer de Roudot 
era de Llobregat. Viéronse estos alacados 
campanario, pero tanto se defendieron, 
el hijo del emperador dijo : que pecado 
si morian ; así que , les dió seguridad, y 
ron estos los únicos que escaparon. 

Aun llegó á mas la maldad del referido 
Miqueli, pues hahia dispueslo ya que la 
coples , con parte de los alanos , fuesen € 
dos á Galípoli , previniendo que el dia € 
muriese el césar, saqueasen ellos la cit 
todas las casas de campo. Habiamos ne 
sacado los caballos á forrajear, mientras la 
te estaba repartida por aquellas, y as! 
dió... Qué os diré?... que nos enconlraro: 
cuidados , nos quitaron los caballos de È 
sas , y nos mataron mas de mil personas, 
dándonos tan solo doscientos seis cabá 
tresmil trescientas siete personas de armas 
tre caballeros, peones y gente de mary t 
Al punto nos pusieron sitio delante de ( 
estábamos , y tanta gente nos vino es 


CAP. 
no romangren mas tres milia CCC VII 
es darmes, entre de cavall e dapeu, e 
«e de lerra. E tantost van nos posar 
lavant, e vencb nos tanla de gent sobre 
ue foren be XIV milia homens de ca- 
nlre turcoples e alans e grechs, e be XXX 
romens dapeu. Si quel magaduch, go es, 
reoguer Dentença, ordona que faessem 
e que metessem dins vayll tot lo raval 
lipol, e axi ho faem. Queus dire 2 Be XV 
slegnem axi, que tots dies haguem tor- 
bells dos vegades lo dia, e cascu jorn 
sire desastre que perdiem ab ells. Queus 
que estant axi assatials como erem, En 
guer Dentença feu aparellar cinch ga- 
dos leoys, e a mal gral de tots quanis 
ell dix que volia anar a fer una ferida, 
ve pogues donar refresch a la companya, 
andes e de diners. E tuyt digueren li, 
o feya a fer, mas que valia mes quens 
lessem tuyt ensemps ab aquells quens 
assaliats, E ell, axi com a bon cavaller e 
ue era, veya lo perill de la batalla, e per 
'si acordava ; mas pensa que anas a fer 
mida envers Constantinoble, e com la 
hauria feyta, que lornas tantost a Gali- 
que a la fi a fer sach ço quell volch, e 
recollirensen tanta de gent, quen Gali- 
romas mas En Berenguer de Rochafort, 
a senescal de la hosl, e yo R. Muntaner, 
a capita de Galipol. E no romangueren 
:mas Y cavallers, co es a saber, En G. 
r, cavaller de Cathalunya, e En Ferran 
un cavaller Darago, e En Joan Peris de 
i de Calhalunya, e Nexamen Dalbero. E 
guem quants erem , com En Berenguer 
aca fo partit de Galipol, e trobam que 
entre de cavall e dapeu, mil CCCCLXII 
is darmes, dels quals eren dacaval] CCVI 
o haviem pus cavalls, e mil CCLVI ho- 
dapen. E axi romanguem en tal dolor, 
ls dies teniem del mati al vespre lo tor- 
lels defora ab nos. 
vos lexare a parlar de nos de Galipol, 
e mi sabre tornar, e parlar vos he den 
guer Demlença, que sen ama, e pres la 
de Recrea, qui es ¿ XXIV milles prop 
astantinoble, e lla ell guanya tant, que 


heerea: la antigua Perinto. 


acxY. ( . 403 
ue llegaron á ser mas de catorce mil hombres 

eá caballo entre turcoples, alanos y griegos, 
y mas de treinla mil peones, Viendo esto, el 
megaduque, esto es, En Berenguer de En- 
tenza, mandó que abriésemos un foso, inclu- 
yendo en él todo el arrabal de Galípoli, como 
así en efecto lo hicimos. Qué os diré ? Quince 
dias estuvimos de este modo, teniendo que salir 
dos veces al dia á torneo con ellos, pero con 
tan desastrosa suerte para nosotros, que cada 
vez perdiamos. Qué os diré ? Estando sitiados 
de este modo, En Berenguer de Entenza man- 
dó arreglar cinco galeras y dos leños, y contra 
la voluntad de todos cuantos allí estaban , dijo 

ue queria hacer una embestida para poder 
dar refresco de víveres y dinero á la compa- 
ñía ; dijéronle todos que aquello no convenia, 
pues valia mas que combaliesen todos unidos 
con los que nos tenian sitiados. Como bravo y 
discreto caballero que era el de Entenza, aun- 
que veia el peligro de la batalls, no sabia aco- 
modarse á lo que le decian; sin embargo, 
pensó que bueno seria ir á hacer una embesti- 
da á Constantinopla, y logrado que lo hubie- 
se , volverse desde luego á Galípoli. Al cabo, 
pues, tuvo que hacerse lo que él quiso, y tan- 
ta fué la gente que con él se embarcó , que 
solo quedaron en Galípoli En Berenguer de 
Rocafort , que era el senescal de la hueste, y 
yo, Ramon Muntaner, que era capitan de la 
ciudad , sin mas compañía que otros cinco ca- 
balleros, á saber, En G. Siscar, caballero de 
Cataluña, En Ferran Gorri, un caballero de 
Aragon, En Juan Peris de Caldes, de Cata- 
luña, y En Ximeno de Albero; y habiendo re- 
conocido cuantos éramos, despues que En Be- 
renguer de Entenza hubo partido de Galípoli, 
encontrámos mil cuatrocientos sesenta y dos 
hombres de armas entre los de á caballo y los 
de á pié, ó sea doscientos seis de los primeros, 
qur eran los únicos caballos que teníamos , y 
mil doscientos seis de los segundos. Tal fué el 
dolor en que quedàmos, pues todos los dias, 
desde la mañana 4 la noche, sosteniamos con— 
tínuo torneo con los de afuera, 

Ahora dejaré de hablaros de los que está- 
bamos en Galípoli , pues ya sabré encontrarlos 
despues, y os hablaré de En Berenguer de 
Enlenza, que se fué, y se apoderó de la ciu- 
dad de Recrea (Heraclea) (*), que está à veinte 
y cuatro millas cerca de Constantinopla , don- 
de ganó tanto, que fué sin fin. Es dicha ciu- 
dad la misma en que estaba Herodes, que 
hizo matará una porcion de los inocentes: por lo 
mismo quiero contaros ua milagro que es vi- 
sible, y es que en dicho lugar de Recrea 
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CAP. CCXVI. 


fo sens fi. E aquella ciutat es aquella hon He- ¡ (Heraclea) hay un golfo que va basta la is 


rodes estava , qui feu matar partida del inno- 
cents. E comptar vos he un miracle qui es vi- 
sible : que en aquell lloch de Recrea ha un golf 
que va entro a la illa de Marmora , qui es una 
illa hon se talla tot lo marbre de Romania. E 
dins aquell golf ha dues bones ciutats, la una 
ha nom lo Panido, e lallra lo Redisco. E devels 
saber, que en aquesta ciutat del Redisco fo 
feyta a nos la major malvestat que hanch fos 
feyla a negunes gents. E per ço que sapiats la 
malvestat quina fo, yo laus dire. 


CAPITOL CCXVI. 


Com la companya del cesar dellibera desafiar lo em 
perador, e reptarlo de fe, e daço que feyt havia. 
e com lemperador de Constantinoble feu matar an 
Ferran Daunes, almirall, ab tots los cathalans e 
aragonesos qui eren a Constantinoble. 


Verital es, que, com lo cesar fo mort, ens 
hagren correguts, ens tenien assatials a Gali- 
pol, nos haguem dacort, que abans que faes- 
sem mal al emperador, quel desafiassem, e 
reptassem de fe e dago que feyt havia a nos; e 
que aquest replamente puix lo desafiament se 
faes en Constantinoble, en presencia del c omu 
de Venecia, e tot ab cartes publiques. E ordo- 
na En Sischar, cavaller, e Pero Lopis, adalil, e 
dos almugatens e dos comits, que ab una 
barca de XX rems hi anassen, per cap den Be- 
renguer Dentença e de lola la companya, eaxi 
fo feyt, e anarensen a Constantinoble. E da- 
vant los davant dits de les comunes desafiaren 
lemperador, e puix lo reptaren de fe, es pro- 
feriren, que deu per deu e C per C, que eren 
aparellals de provar, que malament e falsa 
havia feyl matar lo cesar e les altres gents qui 
ab ell eren anats, e havien correguda la com- 
panya sens desafiar; e axi, quen valia menys 
sa fe, e que daqui avant ques desexien dell. 
E daço llevaren cartes publiques, partides per 
A, B, C, que sen portaren, e atre tal lexaren 
en faellad als davantdils de les comunes. E 
lemperador escusas que ell nou havia fet. 
Veus com sen podia escusar , e aquell dia ma- 
teix feu matar tots quants cathalans e arago- 
pesos havia en Constantinoble ab En Ferran 
Daunes, almirall 1 


Mármora , que es de donde se saca id: 
mármol de Romanía, habiendo en tulg 
dos bellas ciudades , llamada la una el Pas 
( Planido? ) y la otra el Redisco ( Rodes 
en la que debeis saber que se nos hizo kg E 
dad an grande que jamás se haya he $ 
enles algunas , y para que sepais cual li 
Foferida maldad , os la voy á decir. 


CAPÍTULO CCXVI. 


Como la compañía del césar deliberó desaña d 
emperador . y retarle por su mala fe, y aten b 
lo que habia hecho; y como el emperadu le 
Constantinopla hizo matar à En Ferran de di i- 
nes, almirante , con todos los calalanes y aráj - 
neses que estaban endicha ciudad. 


Es el caso, que luego de muerto el es +, 
y cuando ya nos habian invadido y nos len £ 
sitiados en Galípoli, acordámos que , antes le 
hacer mal al emperador , le desafiásemos y la 
relásemos , echándole en cara su mala fé, £ 
cuanto nos habia hecho , y que el tal reto y 
despues el desafio, se verificasen en Consi t- 
tinopla y en presencia del Comun de Vene 4 
haciéndose todo por medio de escrituras: Í- 
blicas. Ordenóse , pues, que En Siscar, <a Y 
llero , y Pedro Lopis , adalid , con dosal € 
cadenes y dos cómitres fuesen, con uva b Y 
de veinte remos , de parte de En Berengue 4 
Enlenza y de toda la compañía ; y asi ent £ 
to se hizo , marchando á Constantino la 
Cuando allí estuvieron , desafiaron, delani hi 
los referidos comunes , al emperador, y : Y 
pues lo retaron, por haber faltado álaf 3 
ofrecieron, que saldrian diez contra diez y ¡a 
contra cien, pues estaban dispuestos á bh 
para probar que mal y falsamente habia h + 
matar al césar y á las demás gentes que xi 
él habian ido , habiendo acosado á la cor 8 
día, sin haberla antes desafiado , y así, [1 
valió menos su fé, y en adelante se desen % 
dian de ella. Levantáronse de todo esto e fi 
turas públicas, partidas por A. B. C., qu:s 
llevaron , dejando al propio tiempo las co: + 
dientes , en gar: ntía de su palabra , à los an 
tedichos Comunes ; mas, e emperador s: es 
cusó, diciendo que él no lo habia hechc 1 
veis como se Le escusar ! la prueba, qi 
aquel mismo dia hizo matar á todos cui at 
catalanes y aragoneses habia en Constan 1 


CAP. CCXVII. 


CAPITOL CCXVII. 


los missatgers tramesos al emperador per desa- 
rlo foren presos e esquarterals a la Ciutat del 
discho: e lo miracle del golf de Marmora, hon 
1 degollada gran res dels innocents per He- 
des. 


com ago fo feyt, partirensen del empera- 
,e demanaren quels donas un porter quils 


tes guials entro fossen a Galipol: e axij d 


rals lo porter. E com foren a la ciutat del 
isco, lo porter los feu tots pendre, XX VII 
jones qui eren de cathalans e aragonesos, 
ls esquarteraren los en la carniceria, e a 
rlers ells los penjaren. E podels en:endre, 
d eruellat fo aquesta que feu fer lempera- 
'aaquesís qui eren missalgers. E vajaus lo 
, que avant oyrets, que daço fo feyta tant 
lu venjanca per la companya, ab la ajuda de 
ts, que james tant gran venjança no fo 
la 


Si que en aquell golf es aylal miracle, que 
lemps hi trobarels unes planures de sanch, 
:son lamanyes com un cobertor : e hani de 
jors e de menors. E aquell golf va tostemps 
davials plages de sanch viva, e puix que 
$ fora daquell golf, non trobarels gens: e 
la sanch aquella cullen los mariners, que 
porten de la un cap del mon entro al altre 
reliquies. E aço esdeve ¡er la sanch dels 
vents qui en aquell lloch fo escampada : e 
aquella temps en ça hi es e hi sera los- 
ps. E aço es vera verilal, que yo de la mia 
ni he cullida. 
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pla, y con ellos á En Ferran de Ahones, al- 
mirante. , 


— CAPÍTULO CCXVIL. 


Como los mensajeros enviados al emperador para 
desafiarlo fueron presos y descuartizados en la 
ciudad de Redisco (Rodosto) ; y del milagro del 
golfo de Mármora , donde fueron degollados gran 
número de inocentes por Herodes. 


Hecho esto, marcharon de donde estaba el 
emperador, pidiendo que les diese un portero 
ue les guiase hasta que estuviesen en Galipo- 
li; dióles aquel el portero, mas, así que estu- 
vieron en la ciudad de Redisco ( Rodosto), el 
mismo portero les hizo prender a todos, que 
eran veinte y siete personas entre catalanes 
aragoneses, y despues de haberlos descuarti— 
zado en la carnicería, fueron colgando los 
cuartos por do quiera. Ya podeis conocer con 
esto , qué crueldad fué la que cometió el em- 
perador con personas que eran mensajeros; 

ero ya podréis calcular por lo que mas ade- 
ante oiréis , cuan grande fué la venganza que 
de esto hizo la compañía , con la ayuda de 
Dios, venganza tan grande, como la que ja- 
más se haya hecho. 

Sucede en aquel golfo un milagro, y es, 
q siempre se encuentran en él unos rastros 

e sangre, tamaños como una cubierta, y los 
hay que son mayores, y lambien menores. 
Lleno se observa el golfo en todos tiempos de 
aquellas señales de sangre viva, y apenas sal- 
gais de él, ya no se encuentra ni sombra , y 
esta sangre la recogen los marineros, quienes 
la llevan de un cabo al otro del mundo para 
reliquias , lo que liene su orígen de la sangre 
de los inocentes que fué derramada en aquel 
lugar, como que desde tal tiempo acá ha 
existido alli y existirá siempre. La pura ver- 
dad es todo esto , y de la tal sangre yo mismo 
he cogido con mis propias manos. 
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CAPITOL CCXVIII. 


Com En Berenguer Dentença, apres barrejada Re- 
crea, encontra ab XVIII galees de genovesos, e fo 
pres en fe per ells ; e com yo, En Ramon Munta- 
ner, volgui donar X milia perpres dor, perquel 
me lliurassen. 


E com En Berenguer Dentença hach barre- 

jada la ciulat de Recrea , que fo hu dels grans 
(eyls del imon , ell sen torna ab gran guany. 
E axi com ell sen tornava a Galipol, XVIII 
galees de genovesos venien a Constantinoble, 
e devien entrar en Mar major, e trobarensen 
ab ell en la plaja qui es entrel Panido e el cap 
del Gano. E En Berenguer Dentenca feu ar- 
mar sa gent, e dona la proa en lerra , e es- 
tech ab la popa defora de les cinch galees ; e 
los genovesos saludarenlos, e puix ab una 
barca anaren a ell per assegurarlo. E lo capita 
de les galees convidal a menjar en la sua ga- 
lea, e En Berenguer Dentença, mala a sos ops, 
Bas en ells, e ana a la galea del capita. E men- 
tre menjaven, e la gent fo desarmada den Be- 
renguer Denlença, anaren los dos, e prengue- 
ren les quatre galees, e hi prengueren toles les 
genis, e hi mataren mes de CC persones. E 
la una galea en que En Berenguer de Vilama- 
ri era e daltres cavallers nos volgueren desar- 
mar. Queus dire 2 Sobre aquesta galea fo axi 
gran batalla, que be hi muriren CCC genove- 
sos, e aquells de la galea foren morts, que 
hanch negu non escapa. E axi, veus quin con- 
vil saberen fer genovesos an Berenguer Den- 
tenga, quel sen menaren pres a Constantinoble, 
ell e tols aquells qui seus eren vius, e hagren 
tot ço quen Berenguer Dentença havia gua- 
nyat a la ciutat de Recrea. Perque es foyll tot 
senyor e tol altre hom quis fia en nul hom de 
comuna , que hom qui no sap que es fe, no la 
pol guardar. 

Axi que, sen menaren an Bereguer Denten- 
ça pres, e tots los seus , el tengrea en gran 
desayre en Pera, qui es vila de genovesos da- 
vant Constantinoble. E estech hi be un mes 
entro les galees foren entrades e exides de Mar 
major ,e puix menaren lon sen a Genova, e 
passaren per Galipol. E yo entrel veure, e vol- 


CAPÍTULO CCXVIII. 


Como En Berenguer de Entenza , despues de 
saqueado Recrea ( Heraclea), topó con dies 
aleras de genoveses, por quienes (ué 
ado en su palabra ; y como yo , En Ramos 
taner, quise dar diez mil perpres (1) de anys: 
que me lo entregasen. 


Cuando En Berenguer de Entenza 
saqueado la ciudad de Recrea (Heraclea, 
fué uno de los grandes acontecimientos 
mundo, volvióse con gran ganancia, y me 
tras regresaba á Galípoli, iban á Constanim- 
pla diez y ocho galeras de genoveses, las qui 
debian entrar en Mar Mayor (*), cuando sett- 
contraron con él en la plava que hay entred 
Panido (Planido) y el cabo del Ganos. Hizo ar- 
mar su gente En Berenguer de Enlena, y 
dando la proa á tierra, mantúvose con la Le 
afuera en las cinco galeras que llevaba; sale- 
dáronles los genoveses, y despues, con una 
barca , se dirigiéron á donde estaba Kn Be- 
renguer , para darle seguridad, Aun mas: el 
capitan de las galeras le convidó à comer es 
la suya, y En Berenguer de Enlenza, Ñan 
dose en ellos , por su desgracia , fué à la 
lera del capitan, y mientras estaban comi 
la gente de En Berenguer fué desarmada, 
apoderàronse luego, yendo por detràs, de ct: 
tro galeras , prendieron á todos cuantos baba 
y mataron mas de doscientas personas. 
de las galeras en que ¡ban En Bereogue É 
Vilamarí y otros caballeros no quisieron dE 
jarse desarmar, y... Qué os diré?... tan gral 
de fué la batalla que hubo sobre esta galem, 
que murieron en ella mas de trescientos gens 
veses, quedando los que la tripulaban 
muertos, sin escapar ni uno tan siquiera, Y 
con esto, ges convite supieron hacer los 
noveses á En Berenguer de Entenza, E 
se lo llevaron preso á Constantinopla, con £ 
dos los suyos que quedaron vivos, y apod£ 
rándose de todo lo que este habia ganado 8 
la ciudad de Recrea (Heraclea). Por lo misas 
loco es quien-se fe, ya sea señor, ya de 
quier otra clase , en hombre de Comun, pi 
no puede guardar la fe quien no sabé 
que es. 

Así sucedió, que se llevaron preses à É 
gar qe rai de Entenza con todos los suvés 
tralàndole con gran desprecio, à la villa 4 
Pera , que es de los genoveses , y està delas! 
de Constantinopla : allí le tuvieron mas de 9 
mes, hasta que hubieron entrado y salido l 


(1) Perpres, perperas ó hyperperas, moneda de los emperadores bizantinos, llamada así, por * 
muy brillante y recocido el oro de que eran formadas. En una de las referencias de Ducange, se *l 
Cuentra, por lo que toca al valor, que una perpera equivalía á la cuarta parte de un marco. 


Mar Negro. 


CAP, CCXIX. 


donar X mitia perpres dor , qui val hu X 
i barcelonesos , e quel nos lexassen, e not 
tren fer, E puix que vaem que nol po- 
y haver per res, donam a ell, que hagues 
despendre , wil perpres dor, e axi mena- 
lon sen a Genova. 

, axilexar- vos he a parlar den Berenguer 
Jlenca, que be hi sabre tornar , com lloch 
imps sia, e lornare a parlar de nosaltres, qui 
in romasos a Galipol. | 


CAPITOL CCXIX. 


o, sabuda la preso den Berenguer Dentenca e la 
sort de los missatgers a Galipol, afustarem con- 
ell de co que deviem fer, en lo qual se dellibera, 
ne destondrassera les galees e tol vexell, per raho 
va negu pegues escapar ne fugir menys de ba- 


Verilal es, que com nos sabem quen Be- 
iguer Dentenca fo pres, e lols aquells qui 
ell eren 0 morts o presos , fom moll desco- 
fals; e com sabem axi mateix la mort den 
clar e delsallres missalgers que haviem tra- 
sas al emperador, E un dia ajustam consell, 
' fariem. E com jaus he dit, trobam, que 
erem romasos mas CCVI homens a cavall 
ICCLVI dapeu. E lacord que ferem fo en 
partils: que los uns deyen, quens en anas- 
ah tol o del nostre a la illa del Mateli, qu 
'oa ¡lla e profilosa,—que encara haviem be 
ire galees e be XII Jenys armals e molles 
(mes e una nau de dos cubertes , axi que a 
tesanl nos podiem recullir,—e puix da- 
llailla hessem guerra al emperador. E lal- 
susell era aquest, que gran vergonya se- 
dostra, que haguessem perdut dos senyors 
ala de bona gent quens havien morta en 
grat traycio , e que mols venjassem o mu- 
"ab ells, que no havia gent el mon que 
$ degues alapidar , e majorment que foé- 
genls de aytal fama com erem, e quel dret 
he la nostra parts e axi, que mes valia murir 
Mor, que viure ab desonor. Queus dire? La 
'ltonsell fo , que de tot en tot nos comba- 
ts, et prepguessem la guerra, e que lol 
i wuns qui als hi dixes. Queus dire? Ea 
Y fermelat, que tantost llevassem de les 
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galeras de Mar máyor , y luego se lo lleva- 
ron á Génova , pasando por Galípoli Preten- 
di yo entrar á verle, y ofrecí dar diez mil 
perpres de oro, que vale cada uno diez 
sueldos barceloneses, para que nos lo dejasen, 
pero no quisieron hacerlo ; y viendo que no lo 
podíamos alcanzar por nada, dímosle á él, 
para que tuviese de qué: gastar, mil perpres 
de oro ; y con esto, se lo llevaron á Génova. ,. 
Dejaré de bablar ahora de En Berenguer, 
de Entenza, al que sabré encontrar otra vez, 
á su debido liempo y lugar, y volveré á ha- 
blaros de nosotros , qué habiamos quedado en 
Galípoli. 


1 


CAPÍTULO CCXIX. 


Como, sabiendo la prision de En Berenguer de En- 
tenza y la muerte de los mensájeros enviados á 
Galípoli, nos reunímos en consejo para tratar de 
lo que se debia hacer, enel cual se deliberó, 
que se diese barrenó à Jas galeras y demás em- 
barcaciones , Pe que nadie pudiese escapar ni 
huir sio batallar, 


Es el caso , que al saber nosotros la noticia 
de que En Berenguer de Entenza estaba pre- 
so, y todos los que le acompañaban habian 
sido presos tambien ó muertos, quedámos 
desconsolados , no menos que al saber la 
muerte de En Siscar y de los otros mensajeros 
que habíamos enviado al emperador. Ajustà- 
mos , pues, a. pàra ver lo que haríamos, 
y como ya os he dicho, encontràmos que ne 

abíamos quedado mas que doscientos seis 
hombres de á caballo y mil doscientos cin- 
cuenta y seis de 4 pié; así que, fueron dos las 
opiniones en que se dividió la junta : unos des 
cian que nos fuésemos con todo lo nuestro á 
Metelin , que es una buèna y abuudante isla, 
—porque es de saber que tepfamos todavía 
cuatro galeras, unos doce leños armados, mu- 
chas barcas y una nave de dos puentes, de modo 
que nos podíamos embarcar, poniéndonos 
bien en salvo ,—y luego, que desde aquella 
isla hiciésemos guerra al emperador ; y la ótra 
ojinion era, que seria gran vergúenza para 
nosotros , si , habiendo perdido dos señores y 
tan gran número de brava gente , la que nos 
habian muerto valiéndose de una gran trai- 
cion , no les vengábamos ó moriamos con ellos; 
nl no habria en el mundo quien no nos ape- 

rease, mayormente siendo gente de gran fama 
como éramos, y estando el derecho de nuestra 
parte; así que, valia mas morir con honor, 
que vivir deshonrados. Qué os diré? Tal fué 
la resolucion del consejo por fin , á saber, que 
decididamente luchásemos y estuviésemos por 
la guerra, muriendo aquel que lo ni 
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galees e dels lenys e de les barques e de la nau 
dues taules del pla a cascu vexell, per tal que 
negu non pogues fer compte que per mar po- 
gues escapar, € axi, que cascu pensas de fer 
com a.bo: e aço fo la fi del consell. E axi, tan— 
tost anam fer desfondrar tots los vexells , e yo 
tantost fiu fer una senyera gran de senct Pere 
de Roma, que estigues a la torra nostra ; € 
fiu fer una senyera reyal del senyor rey Dara- 
go, e altra del rey de Sicilia , e altra de senet 
lordi e aguestes'tres portassem a la batalla, e 
aquella de seact Pere estigues a la torra mes- 
tre. Eaxi, entre aquell dia e lendema foren 
feytes. 


CAPITOL CCXX. 


Com la companya dellibera de combatres ab aquells 
que Xor Miqueli havia tramesos sobre Galipol; e 
com la companya los va ventre, € hach morts 
be XXVI milia, entre dapeu e de Cavall. 


E com vench lo divendres , la hora de ves- 
pres, XXIII dies abans de senct Pere de juny, 
nos nos aplegam tuyt ab nostres armes a la 
porta ferriça del castell, e a la torra mestre 
yo fiu pujar X homens, e un mariner, per 
nom En Berenguer de Ventayola, qui erz del 
Llobregat, crida lo llaus del benaventurat 
sanct Pere, e tuyt responien li ab les llagrimes 
els ulls. E com hach dit lo llaus, axi com la 
senyera se lleva, un nuvol se mes sobre nos, € 
vans cobrir tots daygua, axi com estavem age- 
nollats, e dura aytanttem la Salve Regina du- 
ra a cantar. E com aço fo feyt, lo cel torna axi 
clar com dabans era: etuyt hagren gran goig. 
E ordonam , que a la nuyt tot hom confessas, 
e al mati a lalba tot hom combregas , e al sol 
exit, com los enamichs vendrien per donar tor- 
neig, fossem apparellats de ferir, e axi ho 


faem. 
E comanam la senyera del senyor rey Dara- 


go an Guillem Peris de Caldes, cavaller de Ca- 


CAP. COXX. 


dijese. Qué os diré? Para mayor firmeza a 
añadióse que desde luego se quitasen de col 
una de las galeras , de los lenos , de las 
cas y de la nave dos tablas del fondo, á fia 
que nadie pudiese hacer cuenta de poder es- 
capar por mar, y por consiguiente, talase 
cada cual de obrar como bueno. (*) Tal liked 
acuerdo que se tuvo; y así fuímos desde lugo 
á barrenar todos los vajeles, y yo al 
mandé hacer una señera grande de San Pedr 
de Roma, para colocarla en muestra tor, 
otra señera, real, del señor rey de Aragon, 
otra del rey de Sicilia, y otra de San Jor 
las cuales debíamos llevarnos á la ba 
mientras la de San Pedro ondease en la Lom 
maestra, todas las cuales quedaron listas enln 
aquel dia y el siguiente. 


CAPÍTULO CCXX. 


Como la compañía deliberó batirse con los que Lor 
Miqueli habia enviade sobre Galípoli: y tomo les 
venció , dejàndoles muertos veinte y sels mil 
hombres , entre de á caballo y de á ple. 


Llegado el viérnes, 4 hora de visperas 
yeinte y tres dias antes de San Pedro de jutió 
nos reunimos lodos con nuestras armas ¡ubl 
la puerta de hierro del castillo; mandé enlos 
ces que subieran diez hombres á la lom 
maestra, y un marinero, que tenia por nm 
bre En Berenguer de Ventayola , que era á 
Llobregat, entonó el laus ó canlo del bit 
aventurado San Pedro , à lo que todos 
dian con eq: Vairo en los ojos. Enlonado 
laus, luego de enarbolada la señera de $ 
Pedro, empezámos todos á cantar la 
Regina. Hermoso y despejado era el tem 
que hacia , sin que se distinguiera una 0% 
en todo el mundo, pero así que se enarbolé 
señera, apareció sobre nosotros una nube, 4 
nos cubrió á todos de agua, arrodillados cul 
estabamos , y todo el tiempo que daró el ca 
to de la Salve Regina, despues de lo que, 
cielo se presentó otra vez despejado como à 
tes era. Grande fué el que esto 
en todos, y así , dispusimos que por la 10 
todo el mundo confesase , para comulgar £ 
madrugada siguiente , cuando rayase el al 


(1) Hé aquí un hecho por el cual podria compararse á nuestro cronista Con Agatocles y Timarco, 
pitan de los Elolos, como se hizo con Hernan Cortès cuando en Veracruzse resolvió á desbacer la 


mada 


apurada, si cabe, que la del célebre marino español del siglo XVI, y 


dos siglos. 


à romper las naves; y con mas motivo, cuando la situacion de Muntaner y de los suyos és 8 


es el suceso anterior de mii 


CAP. CCXX. 


ya, e la senyera del rey de Sicilia an 
Gori, c:valler, e la senyera de sencl 
comanam an Examen Dalbero, e En Ro- 
fort comana la sua senyera a un fill de ca- 
er, per nom Guillem de Tous. E axi ordo- 
la nostra batalla en aquesta manera , que 
sem davandera ni mijania ne rerasaga, mas 
ls homens de cavall melem a la banda si- 
ra, e los paons metem a la part dreta. E 
com ho hagrem ordenat, axi ho saberen 
enamichs: e es ver, que la host dels ene- 
lis eslaven atendals prop de nos, en una 
tanya de terra tola l,aurada, quins era prop 
ro a dues milles. 
E com vench al mati, que fo dissapte , XXII 
w abans de la festa de senct Pere de juny, 
 vengren VIII milia homens a cavall, e nos 
varellats de la batalla : e jaquiren ne dos mi- 
ab los homens dapeu e ab les lendes , que 
entenen , quel (eyt guanyat los era. E com 
ol fo exit, fom fora de les vaylls, tots arreats 
combatre , ordonals axi com davant es dit. 
vdonam, que nul hom nos mogues entro la 
paraula fos dita, que dix lo dit Beren- 
Ventayola , e com seria dita , que les 
pes e les nacres tocarien, que luyt en- 
8 lenssem. E axi se feu, e los enamichs 
greu ab les llances a les cuxes, arreals de 
E com los senyals foren feyts qui eren 
nals, pensam de ferir lots ensemps, en un 
.é donam tal eu mig dells, que parech 
at lo castell ne vengues en lerra. E ells 
mateix molt vigorosament. Queus 
l que per pecal llur e per bon dret nostre 
mos haviem, vanse vencre; e puix la de- 












A 
ax 


le ferir, que nul hon no llevava la ma, 
ers en carn: e axi vengrem entro a la 
va hon era la llur host. E si hanch vaes 


sost, si feren de cavall e dapeu a recebre 
8, e ajudar los, axi que, en aquell punt, 
dam que haguessem masa a fer ; ma 
vench entre nos, que luyt cridam, 
al peu de la cosla: — Via sua, via 
, Arago! Senct Jordi, senet lordi | 


n continent venir a reebre aquells|d 
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quedando así dispuestos , al salir el sol , para 
tornear con el enemigo, cuando se presen- 
tase , y acometerle , como en efecto lo hi- 
cimos. 

La señera del señor rey de ria la encar- 
gàmos 4 En Guillen Peris de Caldes, caballero 
de Cataluña, la del rey de Sicilia á En Ferran 
Gori, caballero, y la de San Jorge 4 En Exi- 
meno de Albero, encargando además la suya 
En Rocafort á un hijo de caballero , que le- 
nia por nombre Guillen de Tous. Dispusimos 
luego el plan de batalla de esta manera, á sa- 
ber, que no se hiciese, como no hicimos , de- 
lantera. medio ni retaguardia , y'sí tan solo 
colocando al lado izquierdo los hombres de 
4 caballo y al derecho los peones, lo que, tal 
como se habia dispuesto , supiéronlo los ene- 
migos , si bien debe advertirse, que su hueste 
estaba acampada en una montaña de tierra la- 
brada , que estaba á dos millas cerca de no- 
sotros. 

La mañana siguiente, que era un sábado, 
veinte y dos dias antes de la fiesta de San Pe- 
dro de junio., dispuestos nosotros á la balalla, 
vinieron á nuestro encuentro los enemigos, en 
número de ocho mil hombres á caballo , pues 
dejaron dos mil con los hombres de á pié y las 
tiendas, po contar con el triunfo seguro. Sa— 
lido el sol, estábamos ya todos fuera de los 
fosos, armados y 4 punto'de combatir, bajo el 
órden que antesse ha dicho; habiendo preve- 
nido de antemano que nadiese moviese, hasla 
haber dicho la buena palabra (*), de lo que se 
encargó el referido Berenguer de Ventayola, 
y que luego de haberse dicho , tocasen las 
irompas y las nácaras, y acometiesen lodos á 
la vez. Así en efecto se hizo : estaban los ene- 
migos con las lanzas sobre los muslos (*), á 
punto de acometer, mas, apenas se hicieron las 
señales que habíamos convenido, arremelieron 
todos á la vez de un golpe, y de tal modo pe- 
netràmos por en medio de ellos, que parecia 
como si todo el castillo se viniese abajo. Del 
mismo modo acometieron ellos muy vigorosa- 
mente, pero... Qué os diré ?... por sus peca- 
os y por nuestro buen derecho , se dejaron 
vencer, y una vez vencida la delantera , vol- 
vieron todos la espalda, pero entonces acome- 
timos nosotros con tal resolución, que no se 


S |levantaba una mano para herir, que no diese 


en carne, y de este modo fuimos llegando hasta 
la montaña donde ellos tenian su hueste. El 
buen continente con que salieron , así los de à 


buena palabra ereo que seria alguna oracion ó salutacion religiosa, y no la órden ó seña, como 
las traineciones estranjeras, pues se encuentra mencionada al hablar de partida de buques 


I cen, muslo. se llamaba tambien en castellano antiguo cuja, “el mismo nombre que se da m0- 
ment: à la bolsa de cuero donde se apoya el cuento de la lanza, de manera que llevarla enla cuja 
abbora un significado enteramente contrario al de antes. 
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— E axi prenguem vigoria, e anam t'iyt ferir 
fermament en ells, e axi mateix venceren sen: 
e llavors ñons calech mas ferir. Queus dire ? 
Aytant com lo jorn dura, dura lencals; que 
lola hora dura XXIV milles. Si que la nuyt fo 
escura , abans quels lexassem, e ala nuyt ha- 
grém nos en a lornár: e fo mija nuyl abaas 
que fossem tórnats a Galipol. 

E lendema reconeguem nostra companya, e 
no trobam que haguessem perdut mas un hom 
a cavall e dos dapeu : e anam llevar lo camp. 
E segurament tota hora trobam que hagrem 
morts be VI milia homens a cavall e mes de 
XX milia dapeu: e aço fo yra de Deus, que 
vench sobrells; que nos per res mons podíem 
pensar qué tanta gent hi hagues mórta, ans 
nos pensavem que los uns affegassen los al- 
tres. E axi mateix hi muri molta gent en bar- 
ques, que havia molles tretes en terra per la 
marina , que toles eren esvenlades , e varaven 
les, e puix metiensen dins tanta de gent, que 
com eren en mar, tol hom feya sotssobre , e 
negavensen, € axi si perde molla de gent. 
Queus dire? quel guany fo axi gran que -en 
aquella batalla faem , que nombre negu no st 
poria metre. Que VHI jorns jurcam a llevar lo 
camp, que no calia mas llevar aur e argent, 
que aquelles gents portaven de sus , que totes 
les cintes dels homens de cavall , e les espases 
e les sevlles e els frens e tetes llurs armadures 
son guarnides dor e dargent: e cascu que por- 
tava moneda, e los homens dapeu atre tal, e 
axi fo sens fi ço que si guanya. E axi mateix 
hi haguem be M1 milia caballs vius: los altres 
eren morts, o anaven per lo camp tirànt los bu- 
dells: e axi haguem tants de caballs , que 111 


ni havia per cascu. 
E com lo camp fo lleval, yo hagui presos 


IV greohs a marce, que trobe en una casa: € 
eren honrens pobres, qui eren estats de Galipol. 
E digui los quels feria molt de be, sim volien 
esser espies. E ells ab gran goig otorgaren mo, 
e yo vestils a la greguesca molt be, els done 
a cascu un rosi dels nostres, que nos nos haviem 
ja, e juraren que be e lleyalment me servi- 
rien. E tantost yo tramis ne los dos a Andrino- 
pol, per vaer lo fill del emperador que feya, e 
los altres dos a Constantinoble; e a pochs de 
dies tornaren aquells que anaren envers lo fill 
del emperador , e digueren quel fill del em- 
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caballo como los de á pié de la hueste, 4 
cibir á los suyos y á ayudarles, no se he 
to jamés , de modo que en tal punto semi 
quo tendríamos allí mucho que hacer, per 
legados al pié de la cuesta, alzóse ente la 
nuestros una voz, que repetimos todos ¿run 
do: —Arriba ! arriba l Aragon ! Arago Sas 
Jorge! San Jorgel—con lo que toman 
por, y dirijiéndonos firmemente contra (6 
ejáronse vencer asímismo , sin lener 5414 
solros mas trabajo que dar cuchilladas pur 4 
hr Qué os diré 2 Tanto como duró el di 
uró el alcance en una estension de vé ol! 
cuatro millas, mas sobreviniendo la noche 
tes de concluirlo, tuvimos que volrernos ell 
oscuridad , siendo ya media noche antes (8 


hubiésemos regresado á Galipoli: 

El dia siguiente revistàmos nuesirá 0004 
ñía , encontrando que solo habíamos sell 
un hombre á caballo y dos de á pié, y leinó: 
luego 4 levantar el campo, cuyo resaltado Ai 
encontrar, de buenas á primerás, que Mb: 
mos muerto unos seis mit hombresà caballo! 
mas de veinte mil de á pié. Fué es6 Ta 
Dios que les vino encima, pue por cada pe 
díamos pensar nosotros que hubiese Uns 84 
te muerta, antes al contrario, jamás habe 
imaginado que los uncs ahogásen á los 
Murió asimismo mucha gente en harus, [E 
habia por la marina muchás que estube! 
tierra, abandonadas, y como ellos las vies 
y se meliese luego en ellas grau gentio, SL 

ia que, al entrar en la mar, el mismo Pes 
hacia zozobrar, y de este modo: era mi 
AE que se perdia. Qué ós diré? Tao 

ué la ganancia que hicimos en aquells ss 
que no hay número alguno pára podeu 
presar ; ocho dias nos alanámios en le 
campo, ocupándonos solo en arrancar e 
la plata que aquella gente llevaba tons 
mo que todos los cinturones de los home 
á caballo, las espadas, las sillas , dos (i 
todas sus armaduras estàban guaroedel 
aquellos dos metales, sin contar aun el ÚS 
que llevaba cada uno, y lo mismo la 
á pié, así que, vino á ser infinita la: 
que allí se hizo. Recogínios al propio 
unos tres mil caballos vivos, pués 108 0 
muertos, 6 iban pór el campo arrastté 
tripas, viniendo á tocar, con tan gran 4 
de caballos , tres para cada uno. 

Cuando el campo estuvo levantado, lí 
por mi cuenta cua'ro griegos que 
una casa, los cuales habian estado en 6 
y eran pobres; les dije que podria MS 
gran bien si querian ser espias, y consi 
ellos con gran gozo, vesliles muy BÉ 
griega , les dí á cada cual uno de los rod 
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mdor nos venia desus ab XVII milia homens 
grall, e be ab cent milia dapeu, e que era 
pogut de Andrinopol. 
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»la companya, sabuda la venguda de Xor Mi- 
meli, Éll major del emperador de Constantinoble, 
iàgren acord de ferir en la llur devantera, la cua] 
gren vençuda : e com Xor Miqueli escapa ferit 
e la cara duna brotxa. 


Sobre ago ajustam nos tuyt a consell, e di- 
em que fariem : e finalment lo consell fo 
al, que diguem , que Deus e lo beneuyrat 
senyer sencl Pere , e senct Paul e sent lor- 
qui aquella victoria nos havia donada, quen 
ea haver victoria daquell malvat que a tant 
lA lraycio havia imort lo cesar. Axi que per 
noo alarassem a Galipol , que Galipol era 
Ulloh, e nos haviem tant guanyat , quens 
ña facar lo cor; e axi, que per res nons 
tássen assatiar, E encara, que lo fill del em- 
ador no podia venir ab lola la host plegat, 
convenia que faes deyanlera, e que nos 
as lrobariem ab la devantera, e que pen» 
em de ferir : e si la devantera arrancavem, 
lolsserien desbaratats. E axi, que nos el cel 
sen podiem pujar, ne en abis nos en po- 
uenliar, ne per mar nos en pódiem anar, 
iehs convenia , que per llurs mans baviem 
sar, e axi era bo, quel cor nons flaque- 
per res que haguessem guanyat, ne per 
i quens vaessem davant. 

at pensem danar envers ells , e aquest fo 
ud; elexam lo castell ab C homens e ab 
embres, e pensam danar. E com haguem 
les tres jornades , axi com a Deus vench en 
*, nos darmim al peu duna muntanya, e 
dra part durmiren los enamichs , que los 
to sabiem res dels altres , entro que fo mi- 
y), que vaem gran lluminaria de foch 
ls (eyea, E tramelem escoles, que apor- 
llengua , dos groelss que prenguerem , e 
va quen aquell lloch posava lo fill del em» 
dorab VI milia homens a cavall , € que 
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que leníamos ya en nuestro poder, y juraron 
que nos servirian bien y lealmente. Desde luego 
envié dos á Audrinópolis, para ver qué hacia el 
hijodel emperador y otros dos á Ccnslantinopla, 
j volviendo los primeros al cabo de pocos dias, 

ijeron que el hijo del emperador nos venia en- 
cima con diez y siete mil hombres á caballo y 
unos cien mil de á pié , habiendo salido ya de 
Andrinópolis, 
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Como la compañía, sabiendo que venía Xor Miqueli, 
hijo mayor del emperador de Constantinopla, 
acordó atacar la vanguardia, dejándola vencida; 
y como Xor Miqueli escapó, herido de una broncha: 
que le dió en la cara. 


Con esto, tratàmos de reunirnos en conse 
para ver lo que haríamos, y el ¡eaillad 
por fin, fué decir que Dios, el bienaventurado 
mi señor San Pedro, San Pablo y San Jorge 
eran los que nos habian dado la victoria, y par 
consiguiente, la misma nos darian contra aquel 
malvado que tan traidoramente habia muerto 
al césar; que por ningun estilo nos quedáse- 
mos en Galípol , pues era lugar fuerte , y es- 
tando allí, con lo mucho que habíamos gana» 
do, puede ser que se debililase nuestro espí- 
ritu , así que, no debíamos dejarnos sitiar. de 
ningun modo; díjose además, que el hijo del 
emperador no podia ir con toda la hueste á la 
vez, antes le convenia formar vanguardia, y 
que lopando nosotros con ella , tratàsemos de 
alacarla, pues desbaralando la vanguardia, se» 
rian lambien desbaralados lodos; y que , co» 
mo que no podíamos subirnos á- las cielos, ni 
penetrar en los abismos, ni tampoco salir por 
mar, habíamos de pasar precisamente por sus 
manos, y por lo mismo, convenia que en nada 
enflaqueciera el espíritu, ni por lo que hubié-. 
semos ganado, ni por la fuerza:que nos viése- 
mos delante, 


Tratámos , pues, de acomeler: este fué el 
acuerdo que lomámos , y dejando en.el casti- 
llo cien perra con las mujeres ,. lo pusi- 
mos por obra. Tres jornadas habíamos anda- 
do, cuando plugo à Dios que nos durmiése- 
mos al pié de una montaña , á la otra parte 
de la cual dormian los enemigos, sin que nada 
supiésemos los unos de los otros , hasta que 
fué media noche, por descubrir entonces 
grande iluminacion , producida por los fue- 
gos que ellos hacian, Enviámos entonces, co- 
mo escuchas , 4 dos griegos que habíamos 
becho prisioneros, y nos trajeron la noticia 
que en aquel punto estaba alojado el hijo del 


0, 
0, 
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bon mati se metrien en cami per venir vers Ga- 
lipol; e que laltra host, per laygua, qui nols 
baslava, era entro a una llegua lluny dell, que 
venia. E aquell fill del emperador jaya en un 
castell que hi havia en aquell pla, que havia 
nom Apro, qui era bon castell e fort e ab gran 
vila. E nos fom fort alegres, com sabem que 
castell e vila havia; que faem comple, que la 
viltat daquelles gens era tanta, que tantost 
guardarien , com poguessem atendre al castell 
oa la vila Dapro. E quant vench a lalba del 
dia , nos tuyt confessam e combregam , e me- 
temnos tuyt ab les armes, batalla arrengada, a 
pujar la muntanya, qui era de terra llaurada. 
E com fom sus, e lo jorn se feu, aquells de la 
host vaeren nos, € cuydarensen quens ven- 
guessem metre a marce al (11! del emperador. 
Mas lo fill del emperador no so tench a joch, 
ans se guarni molt be ell, qui era bon cavaller, 
que res no li fallia mas com no era lleyal. E 
axi, gint arreat de son cors, abtota aquella gent, 
vench envers nos e nos envers ells, E com fom 
al ferir , gran res dels nostres almugavers de- 
vallaren dels cavalls, que mes se atrivien a peu 
que a cavall, e pensam tuyt de ferir molt vi- 
gorosament , e ells axi mateix a nos. Queus di- 
re? que plach a Deus que la devantera llur 
se vence , axi com de laltra batalla, salvant lo 
fill del emperador, que entro ab cent cavallers 
se contornava entre nos , axi que ana a ferir 8 
una entrada que feu un mariner per nom Be- 
renguer Ff. qui era sobre un bon cavall qu: 
havia guanyal a la batalla primera , e portava 
axi mateix unes cuyraces molt belles, que axi 
mateix havia guanyades, e no porlava escat, 
per go com nol sabia be reger sobre lo cavall. 
E lo fill del emperador cuydas que fos hom 
de gran affer, e dona li de la espasa el bras 
sinistre , si quel afolla de la ma. E aquell quis 
vae affollat , qui era macip e temprat, anal 
abraçar, e ab una brotxa que tenia dona li be 
XIII colps, si que de la hu lo feri en la cara, 
que tota la hi guasta , e llavors perde lo escut, 
e caygue del cavall ; e los seus llevarenlo a la 
presa, quiera gran, —e nos no sabiem que fos 
ell,—e meterenlo el castell Dapro. E puix la 
batalla fo molt fort entro a la nuyt. E Deus, qui 
tot be la, adreçans axi, que per lo castell Da- 
pro foren tots desconfils, que cascu fugia lla, 
aquells qui atendre hi podien. Empero tants 


(1) 
lano, se lee P., esto es, Pere, 
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emperador con seis mil hombres de á caba 
y que el dia siguiente , muy de mañana, 
pondrian en camino hácia Galípoli , yqu 
otra hueste , por no tener agua suficieale, 4 
taba una legua mas allá. El tal hijo del emp 
rador descansaba en un castillo que - 
aquel llano, que tenia por nombre Apro, 
tillo fuerte y capaz , arrimado á una gran! 
lla. Muy alegres estuvimos al saber que ¡ 
habia un castillo y una villa , los cuales cal 
lámos que aquella gente. guardaria hasta 
¡pudiésemos acometerlos : tanta era su! 
leza ; así que, al rayar el alba , confesámo 
comulgàmos todos, y poniéndodos sòbre 
armas y en órden de batalla , em 
«subida á la montaña , que era toda de le 
de labor. Al llegar á la cima, se hizo de 
¡descubriéndonos los de la hueste , ¡magi 
ronse que íbamos á ponernos à ser 
hijo del emperador , pero este no: ? 
lijero , antes se armó del mejor modo, en 
¡buen caballero que era , pues nada de al 
para serlo , sí únicamente el ser rm 
¡do , pues, de tal suerte desde lospil 
cabeza , dirijióse con toda aquella ges 
cia nosotros, 4 par que nosotros nos 
hácia ellos; y al llegar al trance de an 
gran número de nuestros 'almogavares 
apearon de sus caballos , pues se atreviani 
yendo á pié que montados . y tralámosl 
á la vez de acomeler muy vigor a 
mo así lo hicieron tambien ellos contra 
otros, Qué os diré? A Dios plugo que la 
uardia enemiga quedase vencida, 
ué tambien en la otra batalla , salvo tl 
del emperador , que , con c:en caballeros 
removia entre nosotros , como que en una 
remetida que hizo un marinero llamado 
renguer F f. (*), fué aquel á herirle. Mo 
ba el tal marinero un hrioso caballo que h 
ganado en la primera batalla , y llevaba 
mismo unas muy bellas corazas que lam 
habia ganado en igual ocasion , mas no 
ba escudo , pe no saberlo manejar bien: 
ballo, al verle el hijo del emperador creyó 
fuese hombre de grande importancia , Y: 
con la espada en el brazo izquierdo, del 
le lastimada la mano; al verse en tal 
otro , que era mozo y robusto , corrió'44 
zarle, y con una broncha que llevaba, lll 
darle hasta trece golpes , y de tal modo! 
rió con uno de ellos, que le dejó la cara 1 
gurada, perdiendo entonces el escudo, ' 
yendo del caballo, luego de lo que, len 
ronle los suyos á toda prisa—sin saber 80 
que fuese él, —y lo meticroa an el castil 
Apro. Despues de esto, fué la batalla mu 
ñida , y duró hasta la noche; y Dios, 









En el original de Poblet, en vez de estas letras F f., con lo que tal vez el copista queria indic 
apellido conocido en el país y de igual significado que el Perez en Cast: 
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afugiren, que aquell jorn no murissen dells 
sde deu milia homens a cavall, e dapeu 
is fi; e dels nostres no hi muriren mas nou 
mensa cavalle XX VII dapeu. E axi, la nuyt, 
s guarnits, estiguem el camp, e lendema, 
ens cuydam encara quens donassen batalla, 
: trobam nul hom dells el camp. E anam al 
sell e combatemió , e esteguem hi be VIII 
ms, E llevam lo camp , e amenam nos en be 
carros, que cascu carro tiraven quatre bru- 
ls, ede bestiar tant, que lola la terra co- 
den. E haguem guanyat sens fi moll mes 
ve a la primera batalla. 

E daquella hora avant fo vencuda tota Ro- 
ana, els haguem axi mesa la paor el cors, 
se no podiem cridar Franchs, que tantost no 
onsassen de fugir. E axi, ab gran alegre lor- 
im nos en a Galipol. E puix tots jorns feyem 
valcades, que entro a les portes de Cons- 
atinoble corriem. Que un jorn sesdevench, 
ve un almugaver de cavall, per nom Perich 
e Naclara, hach perdut a joch , e ab dos fills 
te habia, pres ses armes, sens allra companya, 
anasen a Constantinoble caminant. É en un 
rdi del emperador ell troba dos mercaders 
enovesos qui cacaven guatles, e pres los, 
$sen mena a Galipol , e nach de rescat tres 
lia perpres dor , e val una perpra X sous 
ircelonesos. E semblants cavalcades se feyan 
lles lots jorns. 
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de todo bien , de tal modo nos dirijió , que 
fueron todos desconcerlados cerca del castillo 
de Apro , á donde se refugiaban todos cuantos 
allí podian llegar, pero tantos dejaron de ha- 
cerlo, que aquel solo dia vinieron á morir mas 
de diez mil hombres á caballo y un sin fin à 
pié, mientras que de los nuestros murieron 
tan solo nueve hombres á caballo y veinte y 
siete peones. Con esto, pasámos toda la noche 
armados en el campo, y el dia siguiente, 
cuando creíamos que nos volverian á presen— 
lar batalla , no encontràmos en él ni un hom- 
bre tan siquiera , en vista de lo que, fuímos 
al castillo y lo combatímos, permantciendo ea 
él unos ocho dias. En seguida levantàmos el 
campo, y nos llevámos el botiu en diez carros, 
cada uno de los cuales iba tirado por cuatro 
búfalos , sin contar aun el ganado, el cual era 
tan numeroso, que cubria toda la comarca ; 
de suerte que en esta batalla ganámos mucho 
é infinitamente mas que en da primera. 

Desde aquella hora en adelante quedó ven- 
¡cida toda Rowmanía, y de tal modo les melimos 
¡el miedo en el cuerpo, que, apenas oian grilar 

Francos! al momento trataban de huir. Con 
grande alegría , pues , nos volvimos à Galípo- 
li, y luego todos los dias hacíamos cabalgadas 
| y correrías, llegando hasta las mismas puertas 
ide Constantinopla , como que un dia sucedió, 

¡que un almogavar de á caballo, cuyo, nombre 

¡era Perico de Naclara, habiendo perdido en 

¡el juego , se fué con dos hijos que tenia, y to- 

| mando sus armas, sin otro alguno que les 

¡acompañase , se encaminaron á Constantino- 
pla, donde , en un jardin del emperador , en- 

'contraron á dos mercaderes genoveses que se 
entrelenian en cazar codornizes; prendióles el 
almogavar , llevóselos á Galípoli , y luego co- 
bró por su rescate tres mil perpres de oro , 
cada una de las cuales equivale á diez sueldos 
barceloneses. Cabalgadas como esta, eran mu- 
chas las que se hacian , y todos los dias. 


CAPÍTULO CCXXIL 


mu la companya barreja la ciutat de Redisco e el l Como la compañía saqueó la ciudad de Redisco 


Panido, e a Redisco hagren feyt co que ells ha- 
ñen feyt de llurs missalgers , e com se mudaren 
tire el Redisco e el Panido, e En Ferran Exime- 
ls Daremos los vench a accorrer. 


È com aço fo passat, e la terra era corregu- 
¡lols dies, mes se la companya en cor, que 
isharrejar la ciutat del Redisco, lla hon los 
Sres missatgers havien morls e esquarterats 


Ro- 
dosto), haciendo en el Pánido (1) y en Dale 
(Rodosto) lo mismo que los otros habian hecho 
con sus mensajeros; ¿ como se trasladaron á 
ambos puntos, viniendo luego á socorrerles En 
Ferran Ximenèz de Arenós. ' 


Pasado esto , y mientras hacian contínuas y 
diarias correrías por todo el país, se les puso 
en la mente ir á saquear la ciudad de Re- 
disco (Rodosto) , la misma en donde nuestros 


l) Yoncada Mama à estas dos ciudades Rodesto y Paccia. 
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6. posats en la carniceria a quarters. E axi 
com so meteren en cor, axis feu. Si que ana- 
ren lla una alba de mati, e de totes quantes 
persones trobaren en aquella ciutat, homens e 
fembres e infants, ells faeren ço que ells ha- 
vien feyt dels missatgers , que hanch per hom 
del mon no sen volgren estar. E (o per cerl 
gran crueltat, mas empero esla venjança ne 
faeren. E com aco hagren feyt, anaren pendre 
una altra ciulat qui es a mija llegua lluny da— 
quella, la cual ha nom lo Panido. E com 
aquestes dos ciulals hagren , lengren per be 
que tuyt se mudassen lla ab llurs mullers e ab 
llurs infants e ab lurs amigues, salvant yo qui 
romangues a Galipol ab los homens de mar e 
ab cent almugavers e ab cinquanta homens a 


cavall. E axi ho faeren, ques mudaren entre y 


lo Panido e lo Redisco, per go com. eren prop 
de Constantinoble a LX milles. 

E com la companya se fo axi assatiada , En 
Ferran Eximenis Darenos, qui sera apartat del 
magaduch al Artaqui lo primer yvern, per no- 
ves que hach ab ell, era sen anal al duch Da- 
tenes que li feu molla donor, E sabe que nos 
erem axi victoriosos de nostres enamichs , axi 
com a bon cavaller espert que ell era, pensant 
que nos haviem mester companya, vench a nos 
de la Morea en una galea, e amena estro a 
LXXX entre cathalans e aragonesos, E luyl 
hagren ne gran plaer, e fom ne tuyt refres- 
cals, e tuyt donam li tant, que ell e sa compa- 
nya sen cavalcaren molt be, els arream de 
totes coses, com nos hagrem toy! mil, si mil 
SRA, estals. 
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Com En Ferrap Eximenis Darenos correch entro 
prop de Constantinoble, e en mig del jorn po 
lo castell de Medico, e lo va guanyar e pendre ; 
Com la POmpagya se reparti en tres parts. 


- E com ell fo ordonat, un dja hach pres es- 
tro a CL homens a cavall e entro a CCC da- 
peu, e ana correr fins a la ciutal de Constanti- 
noble. E al tornar que sen feya, ab presa de 
genis e de bestiar que sen amenava, lempera- 
dor'hach li trames a un pas , per hon havia a 
passar, be DCCC homens a cavall e be dos mi- 
lia dapeu. E En Ferran Eximenis quils vae, 


CAP, CORXIU, / 








mensajeros. 
dos y colo am pr sus 


nicería; y a o] eron L 
bia puesto en la EEES E 
na, al rayar el alba 


cuantas personas camina sa 
así hombres como. 
lo propio que ellos. habian hechos 
sajeros, sin que, gada les detvien d de 
à cabo. Luego de ar alo ON i 
otra ciudad o está léjos ES dol 
legua, y tiene por nombre el E id 
en su poder ambas ciudades, mira 
conveniente que se trasladasen. al 
sus mujeres , sus hijos.y sus : 
yo que debia quedar en Galíps 
res de mar, cien almogavares , y cin 
hombres á caballo, y así en efecto lo 
repartiéndose, al trasladarse, € hd, 
edisco (Rodosto) , en razon 
sesenta millas de o ee El 
Asentada que estuvo aquí 
Ferran Ximenez de pm 
aparlado del megaduque en 4 
ciertas cuestiones que tuyo con él, 1 
dose luego al duque de Atenas, 4 
pensó mucho obsequio ; sal ¡end 
éramos victoriosos de nuest 
mo bueno y experlo caballero 
saudo que nos haria falla 
no á nuestro encuentro d 
una galera, trayendo ' Sen ha a 
entre catalanes y aragoneses , de 
ron todos un gran placer, 
refresco , fué tanto lo que le + 
él como toda su comitiva recibieron $ 
buenos caballos , arreándoles, además, 
do lo preciso, y advirtiendo que lo prop 
biéramos hecho con mil , si-mil hubiera 
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CAPÍTULO ca 
cursion hasta cerca de Per 


dio del dia atacó el castillo de dic 4 
tos), del que se apoderó , o 
mo la compañía se div en tres 

rentes. nulas so hd 
n ES vitat ha 


El que eAti vo el de Arer 
un dia hasta ciento cincuenta hombresá 
llo y hasta trescientos de/4-pié, y sefu 
cer una correría hasta la ciudad de 
nopla , mas , á Ja vuella, que era f 
tanto por la gente como el 

llevaba , el emperador le dar or 


en un paso por donde debia 4 


Como En Ferran Jimenez de Are 


CAP. COSXUI. 


la sua geni, els amonesta de be a fer: e 
semps van ferir. Queus dire? quentre 
> presos nagren mes de DC homens da—- 
, e dapeu mes de dos milia. E fo molt 
te honrrat. E axi guanya tant ell e sa 
pya en aquella cavalcada, que ab aquell 
ana assaliar un castell qui es en ien— 
lo Boca Daner, qui ha nom lo Medico, E 
i que aquell setge no'era masabLXXX 
sacavall e ab CC dapeu, e dins havia 
: DCC homens darmes de grechs. E en 
, quel rich hom era pus assatiat a dreta 
que aquells de dins , que tol lo pa que 
ven los tramelia yo de Galipol ab bar- 
e hay XXIV milles de Galipol tro lla: e 
refrescament los havia yo a trametre. E 
nch lo selge be VIIT mesos, e hi trague 
ve de día ab trebuchs. E yo havia li 
ss X escales de cordes ab rampagols, e 
¡vegades de nuyt cuydaven lo emblar, 


podia fer. 


ques complare la pus bella ventura que 
ch, que hanch fos feyla. Un jorn de ¡uliol, 
ya gran sesta , tots aquells del castell 
qui per ombres, qui durmien , qui esta- 
ju parlaven. E axi com la gran sesta era, 
¡llo mon bullia de calor, quisques dur- 
En Ferran Eximenis vellava , axi com 
¡qui tenia gran earrech a les costes, E 
heovers lo mur, e no hi senti parlar ne- 
Paul hom no hi paria. E anas acostar al 
' feu semblant que hi acostas escales, e 
tu no hi parech. E llavors ell sen torna 
eodes, e feu tot hom aparellar de ma en 
mys de brugit. E hach € homens jovens 
rats, e ab les escales ells sacostaren al 
: yan arborar les escales sus al mur, e 
an muntar en cascuna escala Y homens, 
tes dallre, E tot suau muntarensen al 
que hanch no foren sentits, puix mun- 
ni altres, axi que foren be LX. E vansen 
ar de tres torras. E En Ferran Exime- 
xwha la porta del castell ab tota laltra 
ib destrals per trencar la porta. E axi 
quests mataven aquells qui eren el mur, 
afora era dins, tuvt corrien a aquells, e 
'scaven les portes. E axi se segui, que, 
quells LX homens foren sus, pensaren 
mat sobre aquells qui eren el mur qui 
en, e tota la gent correch a aquells. E 
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ochocientos hombres á caballo y unos dos mil 
de á pié. No bien les divisó En Ferran Xi- 
menez , exhortó à su gente , amonestàndoles 
para que obrasen bien, y entonces, unos y : 
otros acometiéronse lodos á la vez. Qué os di- 
ré ? Seiscientos hombres de á caballo y mas de 
dos mil de á pié quedaron de los otros enire 
muerlos y prisioneros, siendo el hecho uno de 
los mejores y mas honrosos, y así vino à ga- 
nar de tal modo él y su compañía en aque- 
lla cabalgada , que la ganancia le animó para 
irá sitiar un castillo que hay á la entrada de 
Boca-Daner, cuyo nombre es Medico (Maditos). 
Y sabed que aquel sitio lo sostenia solo con 
ochenta hombres á caballo y duscientos de á 

¡é, habiendo dentro mas de setecientos hom- 
de de armas, griegos; pudiendo decirsc en 
verdad, de el rico hombre estaba realmente 
mas siliado que los de dentro , pues lodo el 

an que comia, á par que todo el refresco , se 
o enviaba yo de Galípoli en barcas, siendo 
asi que de allí à Galípoli hay veinte y cualro 
millas. De este modo sostuvo el sitio unos ocho 
meses, disparando de noche y de dia contra 
los sitiados , con trabucos. Habíale yo enviado 
diez escalas de cuerda con garfios, y con ellas, 
múchas veces , de noche, probaban de hacer 
un asallo, pero no se pudo verificar. 

Os contaré, con tal motivo, la aventura que 
le aconteció , y que es una de las mas bellas 
que jamás hayan sucedido. Un dia de julio, de 
siesta calurosa , estaban todos los del castillo, - 
unos durmiendo á la sombra , otros hablando, 
y à lo mejor de la siesta, cuando hervia todo el 
mundo de color, bien pudieran dormir todos, 
que Ferran Ximenez velaba, como quien liene 
un grau cargo sobre sí, miró à tal sazon hacia el 
muro, y no oyendo hablar á nadie, ni divisan- 
do persona alguna, fuése acercando, y mandó 
al propio tiempo que hicieran como que ar- 
rimaban las escalas, mas viendo que á pesar 
de esto nadie aparecia , volvióse entonces á las 
tiendas , y mandó que se previniera todo el 
mundo , lo que hizo listamente y sin rumor 
> pue Reunió, pues, cien hombres, jóvenes 
todos y de buen temple, quienes, con las esca— 
las, se fueron acercando al muro, hasta de- 
jarlas allí plantadas, y luego fueron subiendo 
pue cada una cinco hombres , uno tras otro, 

aciéndolo tan suavemente , que llegaron arri- 
ha sin ser sentidos de nadie ; iras estos subie- 
ron otros ea igual número, así que , llegaron 
à ser sesenta , quienes se apoderaron de tres 
torres , en tanto que En Ferran Ximenez se di- 
rijia con toda la demás gente, prevenidos con 
hachas, à la puerla del caslillo, para romperla. 
Así sucedió , que mientras los unos mataban á 
los que habia por el muro , cundia por dentro 
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En Ferran Eximenis fo a la porta, e pensa de 
trencar lo portal, que hanch no troba que li | d 


ho contrastas. E com les portes foren trenca- | P 


des, pensaren de entrar e matar e de destroyr 
tot co que davant se trobaven. Axi que pren- 
gueren lo castell, e si guanya tanta de mone- 
da, que daquella hora avant En Ferran Exi- 
menis ne sa companya no hagren fretura, ans 
foren tols richs. E axi podels be haver entesa 
la pus bella ventura que james oyssets dir, que 
en mig del jorn semblas castell, que VIII me- 
sos hagues estat assaliat. 

E com tot aço fo passat , e tota la companya 
estech partida en tres parts, que uns eren apres 
altres, co es a saber, an Ferran Eximenis al 
Medico, e yo Ranion Muntaner a Galipol ab 
tot los homens de mar e ab daltres ; que Gali- 
pol era cap de tol, e aqui venien tols quants 
havien mester vestil o armadures o altres co- 
ses , e era ciutat hon trobaven tot co que mes- 
ter bavien, e aqui estaven e venien lots los 
mercaders de qualque condicio fossen. E al 
Redisco e al Panido estava En Rochafort ab lo- 
ta lallra companya, e tols estaven richs e basls, 
que res no sembravem ne llauravem, ne cava- 
vem vinya , ne podavem , e si culliem cascu 
any aylant vi com soliem, e aytant forment 
com civada. 

Axi que Y anys vixquem de renadiu, e leg 
cavalcades se feyen les pus maravelloses que 
james hom se pogues pensar: si que, si totes 
les vos deya hom, no hi bastaria escriptura. 


CAPITOL CCXXIV. 


Com Ser Jordi de Cristopol, del reyalme de Sele do- 
nich, correch Galipol ab LXXX homens dacavall 
los quals desbarati yo, Ramon Muntaner, ab qua- 
torze de cavall. 


Veritat es, que un baro que havia el reyal- 
me de Seledonich , que havia nom Ser Jordi 
de Cristopol, venia del reyalmé de Seledonich 
a Constantinoble al emperador. E com foren al 


li 


CAP. COXXIvV. 































el o gr de alarma, corridadorsatervad 
os que morian, y en tanto romy 
uertas los que iban” con Ferran, e 
que al estar arriba del muro los sesenk 
bres, lo primero que Ar 
encima de los que dormian por 
riendo entonces todo el gentío hàcia aq 
tremo, pudo En Ferran Ximenez de 
nera ir à la puerta, y destruirla , cot 
zo, sin encontrar quien le con 
das que faeron las puertas , sil 
tos 4 matar y destruir todo cuanto ls 
delante, y así se apoderaron stillo 
tanto el dinero que con ello ganaror h 
aquella hora en adelante no esper 
ya necesidad alguna ni Ens F : 
Di su compañía , antes bien fueron! 
Con que podeis estar ya bien / 
esa bella aventura , como la cual min 
bréis oido contar jamás , á sabi rl 
uitado, en medio del dia, un castí 
e ocho meses que estaba Sitiade 2 
Pasado que fué todo esto , dividió 
compañía en tres partes , estando . 
pues de los otros, á saber : En F i 
nez que estaba en Medico (Madi 
mon Muntaner en Galípoli , cont 
de mar y demás , pues era Ga po 
de todo”, donde acudian lodos eu 
menester trajes, armaduras y 08 
por ser una ciudad donde se € 
to podia convenir, pues a 
mercaderes de toda. condicion y por 
En Rocafort con todo el resto 53 
que estaba en el Redisco WHodosto) y 
todos ricos y sobrados, como q , Sie 
que no sembrábamos ni arábamos : n 
cavóbamos , ni podábamos las vi 
recojiamos quars año pr 
menester , lo propio que 
Así, pues, di cinco ños que 
bia mas que pedir, y eran las € 
se hacian , las mas maravillosas que es 
puedan pensar, tanto que, si todas A] A 
lara, no bastaria uno para p AS 


CAPÍTULO ml 


Como Ser Jorge de Cristopol, del reino Si 
hizo una correría hàcia Galípolí con 
bres de á caballo, los cuales dest 
Muntaner , con catorce de a caballo. 


PR 


Es el caso, que un baron que habia 
reino de Salónica , cuyo nombre era SE 
ge de Cristopol , venia del mencionado h 
con direccion á Constantinopla, para verse 


CAP. CCFXIV.: 


trada de Galipol, ell dix a sa companya, 
en entro a LXX X homens, be apparellats, 
vall e be encavalcals, que pus aqui prop 
lipol eren, que ell volia correr a Galipol, 
ll sabia, que no havia homens a cavall, 
peu gayres, e axi quen haurien les ad- 
ese els carros que trametien de fora a 
: si que tuyt ho tengren per be. E axi, a 
de lercia foren a Galipol. E yo tots jorns 
tia dos carros e dos adzembles a lenya, e 
ab ells un escuder qui estava ab mi, 
a ballester a cavall, e havia nom Mar- 
È com foren lla hon devien haver lenya, 
ts corregren. E lescuder quils vae, mana 
tre homens que hi bavia, que sen muntas- 
y una torra que hi havia menys de por- 
ab peres ques defensassen , que ell cor- 
a Galipol, e que tost haurien secors. E 
o faeren. E els grechs preseren los carros 
adzembles tantost, e lescuder correch a 
ol e mes viafora, e nos pensam de exir. 
verilal no erem mas VI cavalls armats e 
alforrats, que laltra companya de cavall 
w tramesa en cavalcada ab En Rocbafort, 
ells veogren entro a les nostres barreras, 
tuvi de cavall e dapeu aplegam nos, e 
Ire al. E axi com haviem feyt a les altres 
es, pensam tuyt de ferir en ells ensemps, 
avall e de peu: axi que plach a nostre 
i ver Deus quels vencem, en haguem 
VII homens a cavall, qui morts, qui pre— 
los altres encalsam entro a la torra hon 
us quatre homens estaven , qui eren ab 
ros e ab les adzembles, e recobram 
ls quatre homens : e puix lexam los anar 
ala ventura, e tornamnos en a Galipol. 
lema faem encant dels cavalls e de les 
tes, e daço que haguem guanyat, e par- 
e guany per cavall armat XXVIII per- 
lor, e per alforrat XIV , e per pao VII: 
le cascu hach la sua part. 

er go vos he dit aquesta tant bella ventu- 
le casen entenats, que res no es mas lo 
de Deus, e aco nos feya per bondat de 
las per virtut e per la gracia de Deus. 
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el emperador, y cuando estuvo en la comar- 
ca de Galipoli, dijo á su compañía , que la 
formaban unos ochenta hombres bien armados, 

con buenos caballos y sus correspondientes 
monturas , que pues lan cerca se hallaban de 
Galípoli, queria hacer una correría hasta la 
ciudad , porque sabia que en ella no habia 
hombres á caballo y no eran muchos los de 4 
pié, así que, les seria facil hacerse con las 

acémilas y carros que enviaban por fuera á re- 

coger leña ; lo que aprobaron todos eh segui- 

da. Con esto allá á hora de tercia, dirigiéronse 
á Galípoli. Yo enviaba todos los dias dos car- 
ros y dos acémilas en busca de leña , y con 
ellas iba un escudero que vivia conmigo, el 
cual era ballestero 4 caballo, y lenia por nom- 
bre Marco , cuando estos se encontraron en el 

punto donde habian de recoger la leña , cor- 
rieron los otros , mas viéndoles el escudero, 
mandó á cuatro hombres que por allí estaban 
que se subiesen en una torre sin puertas que 
habia, desde la cual se defendiesen con pie- 
dras , en tanto que yo iria corriendo à Galípo- 
li, y que cuanto antes leudrian socorro. Hi- 
ciéronlo así , en efecto ; apoderáronse los grie- 
gos desde luego de los carros y las acémilas, 
mas llegando el escudero á Galípoli, dióse al 

punto la voz de alarma , y tralámos de salir. 

Sucedió que nosotros no éramos mas que seis 
caballos armados y ocho alforrados , porque 
los demás de á caballo de la compañia los ba- 
biamos enviado en ra en à En Rocafort, 
mas como los contrarios llegasen hasta nues- 
tras barreras, reunímonos lodos , así los de á 
caballo como los de á pié , haciendo tambien 
ellos lo mismo , y, lo propio que habíamos 
hecho en las demás batallas , tratàmos de aco - 
meterles todos á la vez, de á caballo y de á 
pié , y así plugo á Nuestro Señor Dios verda- 
dero que les yenciésemos , haciéndoles perder. 
treinta y siete hombres 4 caballo, entre muer- 
los y prisioneros; luego dimos alcance á los 
demes hasta á la torre donde estaban los cua— 
tro hombres mios, con los carros y las acémi- 
las, los cuales recobrámos; y dejaudo marchar 
luego en mal hora á los contrarios , nos volvi- 
mos á Galipoli. El dia siguiente hicimos almo- 
neda de los caballos y de las personas , y de 

todo cuanto habiamos ganado , y repartiendo 
luego la ganancia, tocaron veinte perpres de 
oro por caballo armado, catorce por cada al- 
forrado y siete por cada peon, recibiendo ca—. 
da cual su parte respectiva. 

Os he relerido esa tan bella aventura , para 
que entienda cada cual que nada existe mas 
que el poder de Dios, pues esto no se verifi- 
caba por nuestra bondad , sino por la virtud y 
por la gracia de Dios. 
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Com En Rochafort ana correr Lestenayre , els affe- 
ga, e crema totes les naus e galees e terides que 
alli eren, e com la companya dellibera de comba- 
tres ab los alans, e la sort vench sobre mi, En Ra- 
mon Muntaner, que romangues en guarda de Ga- 
lipol. 


E mentre ago se feu, En Rochafort era anat 
a correr be una jornada, en un lloch qui es en 
Mar major, qui ha nom Lestenayre, hon se fan 
totes les naus e terides e galees quis fan en Ro- 
mania. E havia hi en Lestenayre mes de CL 
lenys, entre uns e altres: e tots los cremaren. 
E prengueren tots los nostres, e affegaren lota 
la vila e els casals daquell lloch: e tornaren- 
sen ab gran presa, e guanyaren lant, que fo 
sens Él. 

E apres, a pochs de jorns, melem nos tuyt en 
cor, En Rochafort e En Ferran Eximenis e yo 
e els altres, que tol quant haviem feyt no valia 
res, si nons anavem combatre ab los alans, 
quins havien mor! lo cesar. E finalment lacord 
fo pres, e de present la cosa metem en obra. 
E axi fo ordonal, que la companya ab llurs 
mullers c ab llurs infants qui eren al Panido e 
al Redisco, que sen tornassen tuyt a Galipol, 
ab llurs mullers e amigues e ab llurs infants e 
tot ço del llur, e aqui lexassen llurs inullers e 
llurs infants e tota llur companya e ço del llur, 
e della ixquessen les senyeres, E axise compli, 
que Galipol era cap de tota la host, e a Galipol 
estava yo e lot mon alberch, e tols los escri- 
vans de la host. £ yo era cápita de Galipol, 
que com la host hi era, tuyt havien fer dret en 
mon poder, del major al menor. E yo era can- 
celler e mestre racional de la host: e los escri- 
vans tols aquells de la host estaven lolstemps 
ab mi, si que nal temps pul hom no sabia de 
la host neguna hora, per nombre, quants erem, 
mas Yo solament : e yo tenia per escrit cascu, 
per quants cavalls armats ne alforrals prenia, 
e dels homens dapeu alre tal, si que ab lo meu 
libre savien a partir les cavalcades , e vo havie 
les quintes daquelles, axi de mar com de ter- 


Mar mayor : Mar negro. 


Maestre Racional era como un especie de reyisor de cuentas é 


CAP. CEXXV. 


CAPÍTULO CCXXY. 


Como En Rocafort hizo una correría por el Ek 
y destruyó y quemó todas las naves, galeras] 
ridas que habia; y como la compañía di 
combalirse con los alanos , cabiendome hg 
a mí, En Ramon Muntaner, de quedar en qu 
de Galípoli. 


Mientras esto tuvo lugar, En Rocafor 
bia ido á hacer una correría una jor 
dentro, á un lugar que está en el Mar m 
(*), y tiene por nombre el Estañara, que es 
de se hacen todas las naves, taridas y gal 
que se fabrican en Romania, y eocontrandi 

icho lugar mas de ciento cincuenta leño: 
tre unos y otros , los quemaron lodos, apa 
rándose además de los que nos habian perlas 
cido, y destruyendo la villa entera y sast 
sas; despues de lo que, se volvieraà lo 
prisa, pero con tanta ganancia, que fués 
in. 


Sin embargo de esto , dos unos cuan) 
dias, se nos puso en la menle á En Roco 
à En Ferran Ximenez, á mí y á los dem 

ue nada valia cuanto habiamos hechos 
ibamos 4 balirnos con los alanos ¿pu 
muerto al césar. Tomámos, pues, el acre 
y al punto lo pusimos por obra, disponièndó 
por consiguiente, que la compañía, 8: 
mujeres é hijos , que estaba en el Plánido 5 
el Redisco ( Rodosto ), se volviese desde lut 
à Galípoli, llevándose todos sus mpjeres 64 
gas , sus hijos y demás cowmiliva y haberts! 
allí tuviesen , y desapareciendo, por lo má 
las señeras de aquel punto. Así se cumpli 
con esto Galípoli vino à ser la cabeza de | 
la hueste , estando yo y toda mi casa end 
ciudad, con lodos los escribanos de la refs 
hueste ; y como que yo era el capilan, cu 
allí estaba la hueste, todos habian de firmat 
derecho en mi poder , desde el mayor al! 
nor. Era yo á la vez canciller y maestreià 
nal (*) de la hueste , y los escribanos de | 
permanecian siempre conmigo, asi que, 
die en ocasion alguna pudo deducir por el 
mero cuantos éramos en la hueste, puts! 

o lo sabia , teniendo por escrito lo que ti 
Da cada cual, y para cuantos caballos, y3 
sen armados, ya alforrados , y lo mismo! 
pecto á los hombres de à pié , pueslo que: 


interventor, despues de cuya Y] 


bacion pasaban à.la tesorería, Oficio fué este de grande importancia en la Corona de Aragon. y qu 
desempeñaron personas muy distinguidas, pero no debe confundirse con ol tesorere, y wm: be Pe 


con el 'canciller (como alguien ha creido), cuyo último destino solía reservarse siempre para 


altas di 


dades eclesiásticas. Veanse las Ordinaciones du to. nasa Real por D. Pedro IV el Ceremonioso- 


CAP. OCXXVI. 


E encara tenia yo lo sagell de la companya, 
tantost com lo cesar fo mort e En Beren- 
r Denlença pres, feu fer la eompanya un 
h sagell en que era lo beneuyrat senct Jor- 
e les lletres deyen axi : «Sagell de la host 
 Írancbs que regnen lo regne de Macedo- 
.» E axi lola hora fo Galipol cap daquella 
upanya, go es a saber , VII anys quel tin- 
em depuix lo cesar fo mort: e los V anys 
quem de renadiu, que hanch res no sem- 
ve planlam ne cavam. 

É com tota la companya fo a Galipol, la sort 
1h sobre mi, que yo romangues guardar 
lipol e les dones e els infants e tot ço de la 
apanya; e quem lexassen CC homens dar- 
3 dapeo e XX homens a cavall de ma com- 
nya. Bfo ordonal, quem donassen lo terç de 
quinta de go que guanyarien, e laltre terg 
parlis per aquells que ab mi romandrien, e 
tre tere hagues En Rochafort. 


CAPITOL CCXXVI. 


m la companya se parti per combatres ab les 
alaos, ehagren mort Gircon, ur cap, e abatudes 
les sues senyeres, e mortes les sues gents ; e ço 
jue esdevench a un cavaller dels alans, per raho 
le lliurar sa muller de la companya. 


Baxi, abla gracia de Deus, la host pensa 
tir de Galipol, e tola hora havia be XII jor- 
des, lla hon los alans eren en la terra del 
iptrador de Lantzaura. E si negu me dema- 
la quinta com se partia, axi que CC bo- 
ms qui devien romandre ab mi a Galipol 
guessen lo terç , yous dich, que perços fe- 
, tom ao lrobavem negu qui volgues ro- 
itdte, Queus dire ? que de nuyt sen anaren 
quells qui romandre devien, e lants, que ro- 
ingueren ab mi CXXXIII homens dapeu , 
¡de mar, qui almugavers, e VII cavalls ar- 
is quí eren de casa mia , que als altres ha- 
ha donar llicencia per força : e promeleren 
partir per meytat, de tot guany que Deus los 
ás, ab aquells VII cavalls armats qui ab 
¡omangueren. E axi romangue mal acom- 
lugal de homens , e be acompanyal de fem- 
53: que tota hora hi romangueren mes de 
$ ml fembres entre unes e altres ab mi, Àxi 


por mi libro era comose arreglaban lás cabal- 
gadas que partian , de las cuales cobraba yo 
el quinto, tanto si eran por mar como por tier- 
ra. Aun mas: tenia yo el sello de la compañía, 
a tan luego cómo el césar fué muerlo, y 
n Berenguer de Entenza preso , la compañía 
mandó fábricar un gran sello en que habia el 
bienaventurado San Jorge, con unas letras que 
decian así: Sello de la hueste de los francos que 
reinan en el reino de Macedonia. Con esto, si— 
der Galípoli siendo siempre la capital de aque- 
la compañía , esto es, los siete años que lo 
palos , desde que fué muerto el césar, de 
os cuales los cinco vivimos siempre de modo 
q no habia mas que pedir, pues no nos eui- 
ámos jamás de sembrar, plantar ni cavar. 
Cuando toda la compañía fuc á Galípoli, me 
cupo á mí la suerte de lener que quedarme á 
Ab esta ciudad , con las mujeres, niños y 
einàs , y de que me dejasen doscientos hom- 
bres de armas de mi compañía; en cuya oca- 
sion se ordenó que me diesen el lercio del quin- 
to que se ganase, reparliéndose otrà lercera 
parte entre los que quedarian conmigo, y to- 
cando otra tercera à Rocafort. E 


CAPÍTULO CCAXVL 


Como partió la compañía para ir a combatirse con 
los alanos, habiendo muerto à su jefe Gircon, aba- 
tido sus señeras, y muerto asimismo á sus gen- 
tes; y lo que sucedió à un caballero de los alanos, 
por querer librar á su mujer de la compañía. 


Así, pues , con la gracia de Dios, la hueste 
trató de salir de Galípoli, mediando unas doce 
jornadas desde allí al punto donde habia los 
alanos que estaban en las tierras de. empera- 
dor de Lantzaura. Si alguno me pregunta co— 
mo se repartia el quinto, era de este modo : 
que los doscientos hombres que debian quedar 
en Galipoli habian de percibir el tercio, y de- 
bo deciros que así se hacia , en razon de mo 
encontrar á nadie que allí quisiese quedarse, 
Qué os dire? De noche se verificó la marcha, 
separándose de los que debian quedarse, y 
tantos fueron tos que marcharyn, que queda- 
ron solo conmigo ciento treinta y tres hombres 
de á pié, entre gente de mar y almogavares, y 
siele caballos armados, que eran de mi casa , 

ues á los otros luve que darles licencia á la 
uerza, prometiendo los primeros que partirian 
por mitad toda la ganancia que Dios les diese, 
con dichos siete caballos armados que queda- 
rían conmigo. Así vino á resultar que quedé 
mal acompañado de hombres y bien acompa- 
ñado de mujeres, pues mas de dos mil fueron 


422 
que, la host sen ana a la bona hora, e anaren 
tant per llurs jornades , que entraren per lim- 
perí de Lantzaura eu un bell pla. E Gircon, 
cap dels alans , qui de les sues mans havia 
mort lo cesar a Àndrinopol, era aqui, e havia 
ab ell entro a tres milia homens de cavall e en- 
tro a VI milia dapeu : e tayt hi havien llurs 
mullers , e llurs infants; quels alans ho fan 
manera de tartres, que ab tol co del llur van 
tostemps , e james no posea en ciulal ne en 
vila ne en poblat. E com los nostres foren de 
prop, ells aturarensen un jorn, que no se 
acostaren a ells , per refermar e endresar llurs 
feyts de la batalla; quels alans son tenguts 
perla millor cavalleria que sia a llevant. E 
com un jorn hagren reposat, vengren lendema 
prop dells albergar a una llegua : e puix apres 
llevarensen mati , e a lalba foren ab ells, e 
van ferir per les tendes. E els alans havien ne 
hauda llengua, mas nos pensaven que tant 
prop los fossen. E axi hach ni va aparellats be 
mil de cavall Queus dire? La batalla fo fort, 
e dura tot lo jorn. Si que a hora de mig dia lo 
llur cap, Gircon, fo mort, e perde la testa, e les 
senyeres sues abatudes. Si que tantost se des- 
baralaren. Queus dire? que de tots los alans 
non escaparen, qui de cavall, qui dapeu, CCC 
homens : qui per go muriren axi tuyl, com los 
dolia lo cor de llurs mullers e llurs infants. 

E complar vos he quen esdevench a un 
cavaller a la que sen menava sa muller. E ell 
cavalcava en un bon cavall, e sa muller en 
altre, e tres homens a cavall dels nostres ana- 
ven los apres. Queus en dire? Lo cavall de la 
dona flaquejava , e ell ab la espasa en la ma 
donava li de pla, e a la fi los nostres homens 
de cavall aconseguiren lo cavaller, E ell vae 
quel aconseguien , e que la dona savia a per- 
dre, broca un poch avant, e la dona gita un 
gran crit, e ell torna envers ella, e ana la 
abraçar e besar. E com ho hach feyt, dona li 
tal colp de la espasa pel coll, quel cap lin me- 
na en un pich. E com aco hach feyt, torna 
envers los nostres homens a cavall, qui ya pre- 
nien lo cavall de la dona , e ab la espasa va tal 
donar a hu daquells, qui havia nom G. de Bell- 
ver , quel bras sinistre lin avalla en un colp, 
e caech en lerra mort. E los altres dos qui 


vaeren aço, lexarensen correr sobrell , e ell a j esto, volvió al punto hàcia nuestros hon 
ells, € la hu havia nom A. Miro, adalil , qui! caballo, que se estaban apo 


CAP. CCXXVI, 






las que quedaron conmigo entre unas y 
Marchó , pues, la hueste en buen hora 
guiando una jornada tras otra , entrar 


n e el im ero de la » qU 
una hermosa llanura. Allí estaba enlon 
con, gefe de los alanos, el que habi 


muerte con sus propias manos al cés 
pre me llevando consigo hasta tresa 
bres de á caballo y seis mil de 4 pié,-ea 
con sus respeclivas mujeres é hijos , pol 
de saber, que los alanos obran por ele 
los lártaros, que llevan siempre. CONSIg 
lo tienen, y jamás se paran en ciudad 
lla alguna, ó sea en poblado, Fuérons 
cando los nuestros, pero: ellos, m 
se detuvieron un dia para arreglar y 
mas los preparativos de la È lla, po 
de saber, que los alanos son repula 
mejor caballería que baya en Lev 
pues de haber descansado un dia , 
siguiente 4 colocarse los nuestros 
de ellos, á una legua de distancia; 
lándose muy de mañana, al mar 
dieron ya con ellos, y acomelierda por t 
sus tiendas. Aunque los alanos habian l 
lengua de denes al el contrario, 00 pl 
pensar, sin embargo , que lan cerca l 
sen; con todo, o CTD -aba 
los que ya desde luego estuvieron á pi 
Qué os diré? La batalla faé empe 
duró todo el dia, hasta que, allàdt 
dia, el gefe de los alanos fué muertó, 
diendo la cabeza, y siendo abalidas 
ñeras, de manera que al punto quedard 
dos desbaratados. Qué os diré 2 L 
alanos no escaparon , entre los dé 4 pié 
á caballo, mas allá de trescientos homb 
así wurieron lodos, conmovidos por € 
que les causaba el tener que separarst 
mujeres y de sus hijos... 
Quiera contaros lo que acontecia Y 
ballero, en ocasion que se llevaba 4 su 
Cabalgaba él en un buen caballo; 
su mujer , mientras que tres de los mut 
tambiená caballo, les iban 4 lazaga:, 
diré de Jo que alli sucedió? Flaque 
llo de la mujer, y el marido, € 
en la mano, dábale de plano; cons 
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por fin , ver nuestros hombres de à cal 
caballero, y viendo él quelo alcanzaba! 
la mujer se habia de perder, al 
corla distancia hácia patis 116 ent 
mujer un gran grito, y welviéndose É 
ella , ec, á abrazar y besarla, 
bien lo habia hecho, dióle tal ct chi 
cuello, que le dejó cortada la cabe 


CAP, CCXXVII, 


ibon hom darmes, e laltre Berenguer de 
tavola. Queus dire ? Fas vos saber, que 
eh nos volch llevar de prop la dona entro 
rea lot pecejat. Veus lo cavaller com se 
eh fort, que hach mort aquell G. de Bell- 
, € hach nafrat los altres dos malament. 

$ axi podels veure, com muri be com a bon 
aller, e ab gran dolor feya co que feya. E 
muriren per aquella raho la major part 
s alaos; e axi com ya davant vos he dit, 
uestaparen CCC homens darmes , que tots 
rea, E los nostres preseren les dones e los 
ant e tol quant hav,en, e lo bestiar e llurs 
lies. E reconegren quanta gent hagren 
tduda entre dacavall e dapeu , e trobaren, 
e MLIV homens e molls nafrals. E axi, ab 
an guany, pensarensen de tornar, ab gran 
gre, per la gran venjança que havien feyta 
tla mort del cesar : e axi melerensen el ca- 
, tab gran repos tornarensen a Galipol. 


CAPITOL CCXXVII. 


ompla lo traclament que Ser Antoni Spindola 
"ab lemperador de Constantinoble: e com de- 
alla la companya de part de tota la comu de ge- 
l0vesos, e vench assaliar Galipol, hon fo mort, e 


esbaralats los llars. 


Ára vos lexarea parlar dells, qui sen venen, 
40 haul affany e treball assals, e tornar vos 
i parlar de nos, qui romanguem a Galipol, 
10 haguem en res menys daffany que ells, 
t damentre que la companya fo partida de 
pol per anar sobrels alans, lemperador 
sabe, E fo ventura, que en aquella saho 
MI galees de genovesos , de que era capi- 
Ser Antoni Spindola , qui era vengut de 
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ballo de la mujer , y de tal modo sacudió con 
la espada á uno de ellos, llamado G. de Bell- 
ver, que le cortó el brazo izquierdo de un 
olpe, cayendo muerto en tierra. Al ver esto 
os otros dos, se le arrojaron encima , hacien- 
do él lo mismo con ellos, uno de los cuales 
tenia por nombre A. Miró, adalid y gran 
hombre de armas, y el otro Berenguer de 
Ventayola. Qué os diré? Os hago saber, que, 
puesto al lado de su mujer , no quiso separar- 
se de ella, hasta que le hubieron hecho peda- 
z0s , y nolad que se mantuvo fuerte , despues 
de haber muerto al referido G. de Bellver, y 
de haber herido de gravedad á los otros dos (*). 
Con esto, podeis ver que el citado alano mu- 
rió bien y como buen caballero, causando gran 
dolor lo que hacia. Asímismo y por igual ra- 
zon murieron tambien la mayor parle de los 
alanos , siendo el resultado, segun antes ya os 
he dicho, que no llegaron á escapar mas que 
trescientos hombres de armas, pues todos mu- 
rieron. Los nuestros se apoderaron de las mu- 
eres y de los niños y de todo cuanto lleva- 
an, incluso el ganado y las caballerías ; pa- 
saron luego revista para ver cuanla gente 
habian perdido, y encontraron que solo les 
faltaban cuarenta y cuatro hombres, entre ca- 
balleros y peones, si bien tenian muchos he- 
ridos; y viendo con esto la gran ganancia que 
les > loca trataron de volverse, maniles- 
tando suma alegría por la gran venganza que 
habian hecho de la muzrte del césar; así que, 
poniéndose en camino, volviéronse á Galípoli 
muy sosegadamente. 


CAPÍTULO CCXXVII. 


Refiere el tratado que Ser Antonio Spindola (Spíno- 
la) hizó con el emperador de Constantinopla; y 
como desafió à la compañía, de parte de todo el 
Comun d» los Genoveses, y pasó á sitiar Galf- 
poli, donde fué muerto, y desbaratados los suyos, 


Ahora dejaré de hablar de aquellos que van 
regresando, despues de haber sufrido no poco 
afan y trabajos, y os volveré á hablar de Nos, 
que quedàmos en Galípoli, con no menos 
afan en todo que ellos. Diré, pues, que mien- 
tras la compañía estaba fuera, para ir contra 
los alanos, lo supo el emperador. Quiso la 
suerte que á tal sazon , habian llegado de Gé- 
nova á Constantinopla diez y ocho galeras de 
genoveses , de las cuales era capitan Ser An- 


Vi. Voncada hace observar, con mucha oportunidad, la semejanza que hay entre este suceso y òtro 


£ Tácito refiere de Radamísio, hijo de Tarasmanes, 


rey de Hiberia, el cual huyendo con su mujer 


ta sendos caballos, junto al rio Araxe3, viéndola rendida por estar reñada, y lemiendo que no 
Po de su enemigo ofendido prenda en quien pudicse con El ix met sua y afrenta suya 


dió cinco heridas , y la echó en el rio. 
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Genova a Constantinoble, per menar en Lom- 
bardia lo fill del emperador menor per esser 
màrques de Monferrat. Si quel dit Ser Antoni 
Spindola dix al emperador, que si ell volia, 
que son fill, lo marques, hagues per muller la 
filla de micer Hopecin Spiadola , que ell li 
o guarrejaria los franchs de Romanià. E lem- 
perador dix , que li pleya. 

E sobre aço, lo dit Ser Antoni vench ab dos 
gálees a Galipòl , e desafians de part del comu 
de Genova. E lo desafiament fo aytal , que ell 
nos manava ens deya, de part del comu de Ge- 
nova, que nos que ixquessem de llur jardi , 
co era, limperi de Constantinoble , que era 
jardi del comu de Genova , en altra manera, 
si non exiem, quens desafiava per lo comu de 
Genova e per tols los genovesos del mon. E 
yo responguili , que no pendrem llurs desafia- 
ments , que nos sabiem , quel comu era estat 
- e era amich de la casa Darago e de Sicilia e 
de Mallófques, e axi, que no hi havia ráho 
que aquells desafiaments ells faessen , ne nos 
deguessem rebre. E axi, si ell feu fer una car- 
ta publica dago que hach dit, e yo dago que 
hagui respost per lola la companya. E puys 
altra vegada torna en allo mateix, e yo axi 
mateix li respongui, e foren ne feyles altres 
cartes. E puys a la tercera vegada ell si lor— 
na, e yo responguili que deya mal com 
aquells desafiaments se fermava, e que vo, de 
part de Deus e de la sancta fe calholica a exal- 
çar era vengut en Romania , e que ell cesas 
daquells desafiaments : ans lo requiria de part 
del Pare sant apostoli, de qui, nos lenim la 
senyera , la qual ell podia vaer , contra lem- 
perador e les sues gents, qui eren de cisma— 
tichs, qui a gran traycio havien morts los nos- 
tres caps e nostres frares, vinent los nos ser- 
vir contra los infeis: e àxi, quel requiriem de 
part del dit Pare sant e del rey Darago e del 
rey de Sicilia , quens ajudassen a fer aquesta 
venjauça , e si nons volien ayudar , que nons 
noguessen. En altra manera , si ell no volia 
revocar sos desafiaments , que protestava de 
part de Deus e de la santa fe catholica , que 
sobrell qui havia fels aquells desafiaments , e 
sobre tots aquells qui bons ni eren estats ne 
favorables , fos la sanch que sescamparia entre 


(1) Demeétrio, tercer hijo de Andrónico y de la emperatriz Irene, 
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tonio Spindola ( ), teniendo por: 
pd 4 ARA a jo me 9r del emp 
or (*), para ser marqués de Monferral 
tal oportunidad , do Ser 
(Spinola) al emperadór, que, Si qu 
hijo, el marqués, podria tomar 
hija de micer Hopecin Spindola (4p 
nola), y él, en cambio, haria la g 
as fancos de Mag Pe àlo que 
el emperador , que le 

Tras eslo, e Berta Ser nos 
reció con dos E q en Galípoli, y nos 
fió de parte del Comun de Génov 
forma de tal desafío como si er. 
mandaba y nos decia, dep | 
rey are nm > rn ne— de page rdin, 
el imperio de Constantino +4 
del om de Génova ; de olre 


MOMO 


salíamos, que nos desafiaba, de de parte 
Comun è e todos los geno >Si 
Respondile yo, que no 4 


safío, pues sabíamos que el 
y era amigo de la casa de Ara 
Sicilia y de la de Mallorca, y as 
razon pora que ellos nos hiciesen 
y para que nosotros deixen sa 
siendo de notar, que si él mandóredu 
blica escritura lo que nos dijo, der $ 
o de cuanto le respondí por toda la 
nía. Por segunda vez insistió en pa 
dándole yo tambien la misnía resp 
hicieron de ello nuevas escriluras ; 
viendo á ello pr tercera vez, 
hacia mal en decir que insistia en 
yasí, que cesase de hacerlo, pues yu 
ido á Romania de parle EE la 
Fé calólica, y con elo | 
po lo que, le requeria anles bier I 
adre Santo Apostólico, de quien da 
cibido la señera, como lo podi hi a 
el emperador y sus gentes, Jue ra 
y habian muerto, cometiendo 1 o; sr 
cion, á nuestros geles y a nuestros herm: 
cuando nosotros habíamos ido É vi es 
tra los infieles; «así que, les requerí 
parte del referido Santo Padre, dE 
Aragon y del de Sicilia que 1 
realizar. la lal vecganza, E 
ayudar, al menos lac.19 eS cau: 


pise 


LG 


oiro modo. aña 
su desafío , que DPotceii A 
Dios y de la anta Pre cal 


gre que se: derramase ds r 
por tal desafío, Pomar 1 a 
sobre todos cuantos hubiesen coad: 
sido favorables à su idea, que 
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CAP. CCXXVII. 


ls per aquell desafiament , e que nos 
languessem sens peccat e sens culpa; e 
eus e lo mon podia veure, que nos com 
ts ho haviem a rebre, ens haviem a de- 
. E lot aço feu metre en forma publica, 
slech en sos desafiaments. E aço feya 
ve havia donat a entendre al emperador, 
lost com lo comu los desafiaments nos 
, que no gossariem romanir en Roma- 
:no sabia be nostre cor, que ab cor ho 
p pres, que nul temps non exissem, en- 
ojança complida naguessem presa. 

wi lornassen a Constantinoble, e dix al 
rador eo que havia fevt, e encara li dix, 
les de present li hauria lo castell e mi e tots 
shierem. E tantost feu recullir los X VIII 
ssues e VII del emperador, de que era 
ayllNandriol Murisch, genoves, e llevaren 
del emperador per menar lo al marque- 
vengren nos un dissapte a vespres da- 
jalipol toles les XX V galees. E tot aquell 
noyl pensaren de obrar escales e guar- 
ls per combatre Galipol , sabent que la 
inya nos era lluny e nos erem romasos 
homens darmes. E axi com ells ordona- 
vrs balaylles que donassen lendema , yo 
e ma defenso tota la nuyt: e la defenso 
ordonada, que yo fiu guarnir toles quan- 
obres hi havia, que de les armes hi ha- 
sals, e ordoneles als murs , e a cascuna 
el mur yo ordone un mercader daquells 
ders calhalans que hi havia , que fosse 
ador de les fembres, E ordone per tots 
Ters mijes botes de vi be temprat ab ver- 
e ab molt pa, e menjas e hegues quin 
que be sabia , quel poder era tan gran 
, Que nons lleuria donar menjar a casa. 
t ordone , que tot hom fos be guarnit de 
%es;que yo sabia quels genovesos anaven 
slals de passadors, e quen desprendrien 
: quells han una manera , que no fan si- 
', e despendrien ells mes cayrells en 
laylla, que no farien cathalans en deu. 
fu tot hom guarnir, e fiu estar oberts 
lichs de la barbacana, que eren loles 
bacanes enverdescades, per go que po- 
m acorrer lla hon major ops nos fos. E 
part ordone melges qui fossen appare- 
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de do y culpa, y que Dios y el mundo po- 
po que solamente como forzado lo había - 
mos de aceptar. y como tales nos habíamos 
de defender. Mandó el contrario consignar lo- 
do esto en escritura pública , insistiendo en su 
desafío ; y lo hacia por haber dado á entender 
al emperador que , tan luego como el Comun 
mos intimase el desafío , no nos atreveríamos 
á quedar en Romanía; pero no sabia él cual 
era nuestro espírita , y con el empeño que lo 
habíamos tomado, à saber, que en tiempo 
alguno saldrían os de allí, hasta tanto que hu- 
biésemos tomado completa venganza. . 
Volvióse, pues, á Constantinopla, y le dijo 
cuanto habia hecho, añadiéndole aun mas, que 
de este modo conquistaria para él el castillo, 
cojiéndome á mí y á cuantos allí estábamos, 
así que, mandó al punto disponet sus diez y 
ocho galeras , junto con las siete del empera- 
dor , de las que era almirante En Andriol Mu- 
risch (*), genovés, y en las que lenian al hijo 
del emperador , para llevarlo al marquesado , 
y un sábado, á hora de vísperas, reunidas 
lodas las veinte ¿ cinco galeras, comparecie- 
ron delante de Galípoli. Todo aquel dia y por 
la noche no hicieron mas que arreglar escalas y 
otros preparativos para combatir á Galípoli, 
sabiendo que la compañía estaba léjos, y que 
Nos habíamos quedado con pocos hombres de 
armas; pero si ellos ordenaron sus batallas 
pa atacarnos el dia siguiente, yo pasé loda 
a noche asímismo ordenando la defensa, y 
de tal modo lo hice, que mandé armar á cuan- 
tas mujeres habia , pues me sobraban las ar- 
mas, y distribuyéndolas por las murallas, dis- 
puse que en cada uno de los espacios en que 
se habian repartido , hubiese uno de los mer— 
caderes catalanes que allí teníamos, con el 
care de ordenador de las mujeres. Dispuse 
tambien que por todas las calles hubiese me- 
dias cubas de vino bien templado , con vasos, 
y mucho pan, para q has comiera y bebiera 
quien quisiese , pues bien sabia que con las 
Area fuerzas que habia por fuera no len- 
ríamos tiempo para ir á comer á casa. Aun 
mas: dispuse asímismo que todo el mundo 
fuese bien armado con corazas, porque sabia 
que los genoveses iban bien provislos de pa- 
sadores , y serian muchos los que gaslarian , 
pues tienen un sistema, que no hacen mas 
que lirar siempre, y dispararian ellos mas 
cuadrillos en una batalla, que los catalanes 
en diez. Hice , pues, armar 4 todo el mundo, 
mandé abrir los postigos de la barbacana, pues 
estaban todas los barbacanas con estacadas , 
para que pudiese yo acudir allà donde mas 
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llats dadobar , com nul hom seria nafral , en 


CAP. CCXXVII. 
¡ necesario fuese; dispuse , por otra 


guisa que tantost pogues tornar a la bataylla. ¡ hubiese médicos, prontos á curar á cu: 


E com tot aço hagui feyt e ordonat , hon devia 
estar cascu, ne que debia fer, yo ab XX ho- 
mens anava e corria ca e lla, hon veya que 
major ops era. 

E lo jorn se feu, e les galees vengren a 
pendre terra. E yo, ab un bon cavall que tenia, 
mi terç de cavallers armals ab llorigues e per- 
punts, contraste als palomers de pendre terra 


entro a hora de lercia. Ea la fi X galees preu - 


gueren terra be lluny , e sobre aquell peudre 
terra a mi caech lo cavall , e finalment un meu 
escuder ana lla, e donam lo seu cavall, e hanch 
tant nom cuyle, quentrel cavall qui era en 
terra e yo ab XIII nafres ne llevam ; empero 
com fuy pujat sobre laltre cavall , puje aquell 
escuder sobre les anques del cavall. E axi pu- 
jemen al castell ab cinch ferides que hagui, de 
que poch men senti , salvant una quen habia 
de llonch del peu despasa , e aquella e les al- 
tres yom fiu adobar tantost: e axi hagui per- 
dut aquell cavall. 

E com les galees vaeren que yo era cahut, 
cridaren: —Mort es lo capita ! Via a ells! via a 
ellsl —E llavors presseren terra tots ensemps, e 
hagren molt saviament ordenades llurs batalles, 
que de cascuna galea exi una senyera ab la mitat 
de la xurma. E fo axi ordonat, que si negu 
daquells qui anaven a la batalla lla hagues fam 
o set, o fos nafrat, ho tornaven a la galea, que 
si era ballester, que altre hallester hi exis, e 
si era llancer , atre tal: en guisa que aquells 
qui daven la balalla per res no podian minvar, 
ne per anar a menjar , ne per altra raho ; aos 
de ple en ple donassen la batalla. E axí exiren 
ordonals, e pensaren cascu donar la batalla lla 
hon era ordonat, que combates ab la xurma, 
e pensaren molt vigorosament de combatre , e 
nos de defendre : e ells gitaven tanls de cay - 
rels, que quax lo cel tolren a hom de vaer. E 
aquest trer dura entro a hora nona, axi que lo 
castell ne era ple. Que nous dire? que tuyt no 
fossem ferils aquells qui defora anavem , que 
un meu coch qui estava en la cuyna ,.qui coya 
gallines per los nafrats, que per lo fumeral li 
vench un passador, qui li entra per lo muscle 


ra que fuese herido, de modo que al m 
to pudiese volver á la batalla : y luego: 


ber hecho y ordenado lodo esto, fijadeé | 


to que debia ocupar cada cual, y lo que 
hacer, iba yo con veinte hombres, y 
aquí ó acullá, donde veia que mas se: 
taba. 

Híizose de dia, y las galeras se ace 
para tomar tierra. Yo, con un buen « 
que tenia, y llevando un tercio de caba 
armados con lorigas y perpuntes , fui à 
dir que los marineros (*) desembarcaser 
que fuese hora de tercia , y al cabo lo 
guieron diez galeras, aunque bastank 


pero al verificarlo, sucedió que vinoá«a : 


caballo ; corrió allí al punto uno de mis 
deros y me dió el suyo. mas hube de é 
buena prisa, y aun así , entre el caballc 
dido en tierra y yo sacámos nada mega 
trece heridas. Sin embargo , monle el oín 
ballo, coloqué sobre las ancas al escuden 
de este modo subí al castillo con cinco he 
que tenia, aunque me sentí poco de ellas, 
ser una de espada que tenia à lo largo de 
pero me mandé curar al punto esta Y la 
más , y con esto no resultó mas pérdida 1 
del caballo. 

Cuando los de las galeras vieron que ' 
bia caido , gritaron: —Muerto es el capiti 
ellos ! á ellos l—v entonces tomaron ler 
dos á la vez, ordenando muy discreta 
sus balallas, de modo que salió de cada 
ra una señera con la mitad de la chus 
previniendo que en caso de tener que vo 
alguno de los que salian á batallar, ya 
por hambre ó sed, ó por ser herido, a e 
lestero, saliese al punto otro ballesterc 
lancero, lo mismo, de manera que los qi 
ban la batalla no pudiesen experimenta 
alguna, ni por ir à comer, ni por otra ra 
aq , y sianles bien la pudiesen dar cot 
as fuerzas completas. Ordenados, pues, € 
manera , salieron dispuestos cada cual 
batalla donde se les designaba, junto 
chusma, resueltos 4 combatir muy vig 
mente, como nosotros lo estábamos tam 
defendernos; y eran tantos los cuadrill 
ellos disparaban, que cuasi nos prival 
ver el cielo, habiendo durado tal lirotes 
á hora de nona , de manera que el castí 
lero estaba sembrado de tales proyect 
en verdad, no sabré deciros como no Í 
heridos cuantos íbamos por fuera, pue 


(1, Moncada creyó que palomer era un nombre de poblacion, á la que dá el de Los Palomares, 
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CAP. CCXXVII. 


los dits. Queus en diria ? La batalla fo molt 
, e les nostres fembres ab cantals e ab pe- 
¡que yo havia feyles metre el mur, quela 


Jacana defensaven tan regent, que mara- 
vera: quen veritat lembra si troba que 


ia cinch cayrellades en la cara, qui enca- 
defensava, axi com si no hagues mal. E 
dura aquesta batalla entro a hora de des- 
tada. 

leom vench a hora de despertada , lo capi- 
er nom Antoni Spindola davant dit, qui 
los desafiaments , dix :—O vil gent! Ques 
, que tres tinvosos que ha dins se defensen 
tsaltres ? Molt sots vils !—E llavors ell sa— 
ella ab CCCC homens de casades que hi 
ía, que lols eren de les millors casades de 
nova, eab cinch senyeres ell pensa dexir 
les galees. E tantost ho digueren a mi, e 
munle el mur, e viu los venir , e tantost fiu 
ar mon cavall e los altres VI cavalls armats 
:vo havia. E com fom be arreals e appare- 
s, que nons falli res, yo fiu venir C ho- 
ts daquells qui eren el castell dels millors, e 
los desguarnir, — que feya gran calor, axi 
b aquells qui eren el mig de iuliol, e viu 
els cayrells eren cessats, que negu no tra- 
i, que lols los havien despesos, —e en cami- 
¿en bragues cascu, ab una darga , e ab la 
ta en la ma, e ab les espases cintes, e lo pu- 
i, vols fia tots aparellar. E com lo capita, ço 
saber Antoni Spindola, ab tots aquells 
s homens ab les cinch senyeres foren ven- 
sala porta Ferrica del castell, e hagren 
ada la batalla molt fort una gran peça, en 
si que la major part trayen la llengua de 
e de calor: e axi, Yom comane a Deus e 
ñadona Sancta Maria, e vaig fer obrir la 
la, e ab los VI cavalls armats e los homens 


eo qui eren exits axi lleugers, anam ferir a | pa 


senyeres, si que al primer colp nabalem 
dre. E ells qui hagren vist que nos axi fe- 
i vigorosament , axi de caváll com de peu, 
E vencre, axi que tantost nagrem les es- 
s. Queus en diria 2 quen Antoni Spindola 
de la testa en aquell lloch hon feu los desa- 
tals, e ah ell tots Jos gentils homens qui 
dl eren exils, axi que tota hora hi muriren 
"de DC genovesos. E dich vos, que per les 
ies de les galees sen pujaven los nostres 
clals ab ells, axi que en veritat, si sol ha- 
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cocinero mio que estaba en la cócina co- 
ciendo gallinas para los heridos, entrando 
un pasador por la chimenea, clavósele en el 
hombro , penetrándole cerca de dos dedos. 
Cuanto mas no os diria? La batalla fué muy 
fuerte, y nuestras mujeres, con cantos y pie- 
dras que yo habia mandado aglomerár en los 
muros , defendian con tanto vigor la barbaca— 
na, que era una maravilla, pues mujer hubo, 
en verdad, que, encontrándose con cuatro ó 
cinco heridas de cuadrillo en la cara, se defen- 
dia aun , como si mal alguno tuviese, habien- 
do durado esta batalla hasta hora de disper— 
tarse. 
Llegada tal hora, el antedicho capitan , lla- 
mado Antonio Spindola (Spinola), que era el 
ue antes nos habia desafiado, esclamó :— 
Qué es eso, gente vil ! Es posible que tres ti- 
ñosos de adentro basten para defenderse de 
vosotros ? Muy viles sois, à fé l—Y entonces, 
mandando que se dispusieran cuatro cienlos 
hombres propietarios que tenia, pues eran to- 
dos de las mejores casas de Génova , enarbo- 
lando cinco señeras, trató de salir de las gale- 
ras. Vinieron al punto 4 darme tal noticia , y 
habiendo subido al muro, no bien les ví que se 
dirijian hácia nosotros , mandé armar sin lar- 
danza mi caballo y los otros seis armados que 
tenia ; y luezo que estuvimos bien arreados y 
dispuestos , mandé venir cien hombres de los 
mejores que habia en el castillo , les hice qui- 
tar las armaduras ( pues hacia gran calor , co- 
mo que nos hallábamos á mediados de julio , y 
por otra parte veia bien que habian cesado los 
cuadrillos, y ni una tiraban tan siquiera , por 
haberlos acabado), y sin mas traje que la ca- 
misa y unas bragas, con una adarga, la lan- 
za en la mano , la espada ceñida y un puñal, 
mandé á cada uno que se previniera. Al llegar 
el capitan Antonio Spindola ( Spinola ) con to- 
dos aquellos hombres de pro y con las cinco 
señeras á la puerta de hierro del castillo, com- 
batieron por largo rato con empeño , y tal era 
la sed y el calor que sufrian , que la mayor 
rte sacaban la lengua , à tal sazon , enco- 
mendéme yo á Dios y 4 Nuestra Señora Santa 


| María , mandé abrir la puerta , y saliendo con 


los seis caballos armados y los hombres de á 
pié, arremetir.os con toda ligereza contra las 
señeras, y tal fué el resultado, que del primer 
golpe dejámos ya lumbados á cuatro de los 
contrarios. Cuando vieron ellos que les arre- 
melíamos tan vigorosamente así los de á pié 
como los de á caballo , dejáronse vencer, de 
modo que al punto nos dieron las espaldas. 
Qué os diré de lo que allí sucedió ? Basta con 
decir que Antonio Spindola (Spinola) perdió la 
cabeza en el mismo lugar donde nos habia de- 
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guessem haut C homens freschs de les galees, 
hagrem relengudes mes de quatre, mas nos 
erem lots nafralse hujals, e axi, a la mala ven- 
tura llexam los anar. 

E com tots foren recullils e denegats, que ni 
bach assals al recullir qui cayen en mar, a mi 
vench un missatge , que ep un puig navien 
romasos eniro a XL. E correguem lla, e era 
cap daquells lo pus fort hom de Genova, An- 
toni Bocanegra. Queus dire? Tots sos compa- 
nyons muriren , e ell tenia una espasa bordo- 
nenca en la ma, e gilava tals estochs, que nul 
hom no si gosava acoslar. E yo que li viu fer 
lant gran cosa, mane que nul hom nol feris, 
e diguili ques retes , el ne pregue moltes ve- 
gades, e hanch res non volch fer. E vo llavors 
mane a un meu escuder qui era ab cavall ar- 
mal , que brocas sobre ell ; e ell feu ho volen— 
lors, e vali lal colp donar dels pils del caball, 
quen terra lo mes : e llavors foren ne fetes dell 
mes de C peces. — 

E axi les galees del genovesos desbaratades, 
e morts e destroyts ab lo marques, anarensen a 
Genova , e aquelles del emperador anarensen 
a Constanlinoble : e cascu ana ab lo seu mal 
mandado , e nos romanguem alegres e pagals. 

E lendema aquells de la companya hagren 
sabuda que yo era assaliat, e aquells qui 
eren be encavalcats pensaren de cuylar; que 
en una nuyl e un dia anaren mes de tres jor- 
nades , axi que lendema a vespre hach atesos 
mes de LXXX homens de cavall. E puix a cap 
de dos jorns la host tota vench , e trobaren nos 
tols carefexals e nafrats. E foren tots molt des- 
pagals , com no hi eren estats: empero ale- 
gramnos tuyt los uns ab los altres, e faerem 
professons per relre gracies a Deu de les vic- 
tories quens havia feytes. E ells feren nos a 
tuyt bona part daço que havien guanyat, axi 
que tuyt, lla, merce de Deus, erem sobrerichs. 
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safiado, y junto con él lodos los gentiles £ 
bres que con él salieron , de modo que 
resultado, vivieron á morir allí mas des 
cientos genoveses. Puedo deciros , q 
clados con ellos los nuestros , se enca 
por las escalas de las galeras , como 
verdad , à lener lan solo cien aombre 
fresco de las galeras, de seguro que hs 
mos apresado mas de cualro, pero et 
bamos lodos heridos y astiados, dejámo 
fin que marcharan á la buena ventas 
Cuando ya se habian todos recojido, 
tando los que se habian 
bastantes que , al querer e 
en el mar, llegó un 
que en una altura habian lodayía a 
ta cuarenta, de los cuales era 
Bocanegra, que era el ho 
Génova. Corrí allá al punto, 
diré? Al punto murieron todos su 
ros . y él, con una.espada de bord 
puñaba , daba lales eslocadas, que 
atrevia á acercársele. Al observar yo cus 
notable, mandé que nadie le binese, 
él que se entregase , suplicándoselo: 


veces , pero él jamás quiso acceder 
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decia ; y entonces, mandando 4 un esc 
de los mios, que estaba alli y monlaba 
armado, que arremetiese contra él, bis 
de buena gana , y tal fué el golpi 
con el pecho del caballo , que lo de 
suelo, haciéndose de su cuerpo en segui 
de cien pedazos. - 
Desbaraladas de este modo 
los genoveses, y muerlos y deslruidos € 
vinieron en ellas, volviéronse aquellos 
marqués á Génova, á ue los va 
emperador á Constantinopla , llevándos 
cual su mala suerte, y quedando nosotro 
gres y satisfechos. 
El dia siguiente la compañía tuvo motí 
que estaba yositiado , y cuantos se ese 
ban bien montados procuraron darse pr 
mo que en una noche y un dia hicieron 1 
tres jornadas , así que , el dia siguiente 
noche , llegaron ya mas de ochenta ha 
de ácaballo, verificàndolo luego toda li 
te al cabo de dos dias. Grande fué el di 
uesintieron, viéndonos à todos heridos: 
gurados , al pensar que no habian Ç 
tar allí, pero pronto nos.alegr 
otros , haciendo todos junlos procesió 
dar gracias á Dios por las victorias que 
bia concedido, y dándonos «¿los bue 
de las ganancias que babian hecho 
todos estábamos entonces -sobrados ental 
to, y esto por merced de Dios. y 
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CAPITOL CCXXVIII. 


Ximelich turch volch participar ab la compa- 
¿ab LXXX homens a cavall, e com dita compa- 
3 fo crexuda de MDCCC homens de cavall de 
chs, 


¡ que, com tot aço fo feyt, los turchs que 
haviem gitals del Natuli saberem lo mort 
resar e la preso den Berenguer Dentença, 
beren les victories que Deus nos hach do- 
8, e que erem tant pocha gent, tornaren 
lo Natuli , e solsmeterense totes les ciutats 
les e castells de grechs, e estrenguerenlos 
que no havien com nos hi anam. Veus 
1 he vench per les males obres del empera- 
e per la traycio quens feren: que tot lo Na— 
sen perde , qui era restaurat, que hagren 
hs, e nos qui consumam tota la Romania; 
salvant la ciutat de Constantinoble e Dan- 
jopla e de Christofol e de Salonich no hi 
h vila ne ciutat que no fos aflegada e cre- 
la per nos , ne lloch negu , si donchs cas- 
sde muntanya no eren. 
ii que dels turchs vench a Galipol un cap, 
nom Ximelich, e demana parlament, e dix 
:, Sins playa , volia passar a Galipol a par- 
a nos. E yo tramis li un leny armat, e axi 
rench ab X cavallers qui eren sos parents, 
qui ell passa devant En Rochafort e En Fer- 
Eximenis e mi, que ell era aparellat ab sa 
panya e ab sa muller e ab sos infants de 
ar a nos; e quens faria sagrament e ho- 
alge , que seria ab nos com a frare, e ell 
la sa companya ; e quens valria contra to- 
les gents del mon , e que metrien en poder 
re llurs mullers e llurs infants; e que vo- 
estar en tol e per tot al noslre comanda- 
i, axi com los pus sotils de la companya, 
vens darien la quinta de tot ço que gua- 
rien. E daço haguem nostre acord e con- 
ab tota la companya , e luyt tengren per 
quels reebessem. Ab lant, reebem aquell 
elich, qui pasa ab nos ab DCCC homens a 
ill e ab dos milia dapeu. E si hanc negu- 
penis foren obedients a senyor , ells ho fo- 
a nos ; e si hanch nuls homens foren lle- 
ie vertaders , ells ho foren a nos tostemps, 
oren molt bons homens darmes, e de tot 


'  Buchon interpreta este nombre Isaac Meleck. 
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Como Ximelich (1), turco, quiso formar parte de la 
compañía con ochenta hombres á caballo, y como 
dicha compañía fué aumentada con mil ochocien- 
tos hombres de á caballo, turcos. 


Despues de haherse llevado á cabo todo esto, 
los turcos , à quienes habíamos nosotros arro- 
jado de la Natolia, sabiendo la muerte del cé- 
sar y la prision de En Berenguer de Entenza, 
no menos que las victorias que Dios nos aca— 
baba de otorgar, à pesar de ser lan poca gente, 
volvieron á De país, y, sometiendo todas las 
ciudades, villas y castillos de los griegos, las 
estrecharon 2un mucho mas que no habíamos 
hecho nosotros cuando allí estuvimos. Ved ahí 
el bien que resultó de las malas obras del em- 
perador , y de la traicion que nos hicieron, 
pues se perdió toda la Natolia , ocupándola 
turcos, despues de haberse restablecido , y fué 
loda la Romanía devastada por nosotros; por- 
que, salvo las ciudades de Eina la, de 
Andrinópolis, de Cristopol y de Salónica, 
no habia villa, ciudad ni lugar alguno que por 
nosotros no fuese devaslado ó quemado, à me- 
nos que fuesea castillos situados en la mon- 
taña. 

Con esto, compareció en Galípoli un gefe de 
los turcos , cuyo nombre era Ximelich , y ha- 
biendo pedido parlamento , nos dijo, que, si 
era de nuestro gusto, pasaria à tener una con- 
ferencia com nósotros , enviéle yo al punto un 
AT armado, y compareciendo él con na ca- 

eros que eran parientes suyos, pasó à la pre- 
sencia de En Rocafort, de En Ferran Ximenez 


y de mi persona , y nos dijo que él y su com- 


pañía, su esposa y sus hijos estaban dispuestos 
á pasarse à nosotros, que nos prestaria sacra— 
mento y homenaje de estar con nosotros como 
hermano , así él, como toda su compañía; que 
nos ayudaria contra cualquier clase de gentes 
del mundo, poniendo sus esposas y sus hijas 
bajo nuestro poder; que en lodo y por todo 
po estar bajo nuestro mando , como pu- 

ieran estarlo los mas insignificantes de la com- 
pañía; y que nos darian el quinto de todo 
cuanto gadarian. Acerca de esto luvimos nues 
tro acuerdo y cousejo toda la compañía, y 
encontrando todos por bueno que les recibié- 
semos, [pé en efecto recibido el tal Ximelich, 
el cual pasó á nuestro servicio con ochocien- 
tos hombres de á caballo y dos t1il de 4 pié, 
pudiendo decirse que, si hubo jamás gentes 
algunas obedientes à su señor, lo fueron ellos 
con nosotros , y si hombres algunos fueron ja- 
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feyt. E axi estegren ab nos com a frares, e tota 
hora ells estaven, host feyla per ells mateixos, 
prop de nos. 

E axi com aquels foren venguls a nos, al 
emperador eren romasos tant solament mil ho- 
mens a cavall turchs, qui eren soldaus seus, qui 
be solien esser quatre milia homens de cavall: 
mas a la primera batalla ne malam nos be tres 
milia, e axi romangueren li aquests mil, qui axi 
maleix se meleren en nostre poder ab llurs 
mullers e ab llurs infants, com havien feyt los 
altres turcbs : e axi mateix foren bons e lle- 
yals tostemps a nos, e obedients. É axí nos 
nos fom cresculs de MDCCC homens de cavall 
de turchs, e haguem morls e llevals al em- 
perador tols quanls soldaus havia. 

E axi , senyorejam lola la terra , e cavalca- 
vem limperi a nostra guisa, que com los 
turchs e els turcoples anaven en cavalcades, 
anaven hi dels nostres aquells qui anar hi vo— 
lien , e feyen los molta donor , e feyen en gui- 
sa , que lola hora venien ab dos tant de guany 
que ells no feyen. E axi, james nos poch trobar 
que entre nos e ells hagues negu contrast. 


CAPITOL CCXXIX. 


Com lo senyor rey Nanfos Darago trague de la preso 
En Berenguer Dentenca, lo qual ana al Papa e al 
rey de Franca per pregar los de ajuda; e com es- 
sent li negada, passa en Galipol; e la discordia 
que hach entrell e En Rocafort, , 


Ara vos lexare a parlar de nos, e parlar vos 
he den Berenguer Dentenga, quels genovesos 
sen menaren en Genova. Ea la fi lo senyor 
rey Darago traguelo de la preso , e com fo fo- 
ra de la preso, lo rich hom ana al Papa e al 
rey de França , per ordonar que la companya 
hagues secors dells. E assals pogra treballar, 
quel Papa ne la casa de França no creu que 
volguessen que tots los infels del mon fossen 
couquestats per mans de les gents del senyor 
rey Darago: e axi, cascuns li digueren de no 
de secors. E com al rey Darago dix de no lo 
Papa , como era a Alcoyll, comptar podets, 
com volrien que la casa Darago anas molt 


avant per llur secors. E axi lo rich hom , sens. biera querido ahora , que , con su socorró 
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más leales y verdaderos , fueron ellos res 
de nosotros, pues así lo sostuvieron sit 
siendo, además, muy buenos hombre 
mas y capaces de lodo, así que, viviera 
livamente con nosotros como hermanos, 
ca de nosotros estaba siempre su hut 
puesta y sostenida por ellos mismos, — 
Cuando estos vinieron á nuestro ; 
quedaron tan solo al emperador mil hom 
caballo, turcos tambien, á quienes daba 
pues solia tener hasta cualro mil de 
pero á la primera balalla malàmo: 
tres mil, y así le quedaron esos mil, los 
les pasaron tambien á nuestro poder: 
mujeres y sus hijos, lo propio que habia: 
los demás turcos, siendo asimismo 
leales Constantemente con nosotros, no 
que obedientes ; así que , nOSt 
aumento de mil ochocientos hombr 
ballo , turcos, y conseguimos malar 
al emperador todos cuantos soldados le 
De este modo conseguimos señoréar 
país, y cabalgábamos por todoel 
nuestro antojo; y cuando los urcos 
les iban á hacer cabalgadas, ¡ban 
Os que querian de los n y 00 
honor eran tratados , y de tal modo has 
negocio , que siempre volvian con de 
nancia de la que reportaban aquellos. 
ma, jamás podrá citarse que entre no 
ellos mediase contraste alguno. 


: 
CAPÍTULO COXXIX, 


Como el señor rey En Alfonso de Aragón 
cárcel á En Berenguer de Enlenza, el em 
Papa y al rey de Francia, para suplicaries 
prestasen ayuda : y como, habié I 
pasó à Galípoli; y dela discordia que hub 
él y En Rocafort. 2 


Mor 
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Ahora dejaré de hablaros de nosotro 
hablaré de En Berenguer de Entenza, 
llevaron los genoveses á y 

de la 


señor rey de Aragon le sacó 

que estaba, y cuando:el rico he 
lucra de ella , fuése à ver al Papa y al 
Francia , para ver si de ellos recibiría 
pañía algun socorro, Pero en vano tra 
pues no creo que ni el Papá ni la casa de 
cia hubiesen querido: jamás que todos k 
fieles del mundo fuesen conquistados pet 
nos de las gentes del señor rey de ¿ 
que, cada uno por su parte conle: 
un nó al socorro que pedia. Y ya podes 
tar que si el Papa dijo tambien nó al re 
Aragon cuando estaba en Aleoyll, como 
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s que no poc haver del Papa ne de la ca- 
: França, tornassen en Cathalunya, e em- 
ora e vene gran res de les sues lerres, e 
ja una nau den P. Saolivela de Barcelona; 
s hi entre homens de paratge e daltres be 
¡cents homens bons , e anassen en Roma- 


com fo a Galipol, yo reebil molt honrra- 
ent, axi com aquell que devia tenir per 
e per major; e En Rochafort nol volch ree- ' 
per cap ne per major, ans entes que ell 
ap, e que ell devia esser cap : e axi aquel]. 
rasl fo gran entre amdos. E yo e aquells 
consellers de la host adobamlos, axi que 
fossen axi com a (rares. E si En Beren- 
r Dentença volia fer cavalcada per si ma- 
, que lacompanyas quis volgues, e En Ro- , 
(ort atre tal, e En Ferran Eximenis axi ma- 
. E En Rochafort , axi co. aquell qui era 
l savi, acostas axi ab lalmugaveria que | 
. guardaven ell, e los turchs e los turcoples 
tal , per co com eren venguts un temps 

En Rochafort era major e millor de la 
¿si que daqui avant negu senyor no co- 
ren contra ell. E daquesta pau e concordia 
ells a Iraclar sofferi yo molt daflany e de 
all, e molts de perills, per ço com me con- 
a danar dels uns als altres, e tota hora ha- 
a passar per castells danamichs hon esla- 
fronteles. Queus dire 2 quen Rochalort ab 
urchs e lalmugaveria la major part ana te- 
setge a la ciutat de Nona, qui era LX mi - 
luny de Galipol. E En Berenguer Denten- 
na tenir setge en un castell qui ha nom lo 
arix, qui era a la mitad de la via de Ga- 
i, e del setge que tenia En Rochafort. E 
hora En Ferran Eximenis se tenia ab En 
guer Denlenca, e tots quants aragonesos 
a en la host, e partida de calhalans de la 
. E axi cascu'dells tenia llur setge , e cas- 
3 tenien trebuchs ab que trabucaven los 
is que assatiats tenien. 





Para tratar esta paz y concordia entre e 
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misma casa de Aragon prosperara ! No pu- 
diendo, pues, alcanzarlo el rico hombre , ni 
del Papa , ni de la casa de Francia , volvióse á 
Cataluña, y allí empeñó y vendió gran parle 
de sus tierras, y fleló una nave de En P. Saoli- 
vela de Barcelona , en la que puso, entre hom- 
bres de paraje y otros , unos quinientos hom- 
bres capaces, y de este modo vino à Romanía. 


Al llegar á Galípoli, recibíle honradamen- 
le, como corresponde á quien debiamos tener 
por jefe y superior, pero no quiso recibirle 
como á tal En Rocafort, antes comprendió 
que el jefe era y debia ser él ; así que, se ori- 


| jinó de esto un gran contraste entre ambos. Yo, 


con los doce consejeros de la hueste , lo com- 
puse de modo, que lodos se mirasen como si 
fuesen hermanos , á saber , que si En Beren- 
guer de Enlenza queria hacer cabalgada por 
sí mismo, le acompañase quien quisiese, y lo 
propio En Ferran Ximenez ; pero En Rocafort, 
como que era muy discreto, se alrajo de tal 
modo la almogavería, que todos tenian la vista 
fija en él, y lu mismo los turcos y turcoples, por 
haber llegado estos en tiempo que En Roca- 
fort era el superior y mas notable de la huesle, 
como que de aquella hora en adelante no co- 
cieron á ningun otro señor que se le e a 
los, tu— 
ve yo que sufrir muchos afanes y trabajos, á 

ar que muchos peligros , pues como convenia 
ir siempre de unos á otros, tenia que pasar en 
todas horas por castillos de enemigos que nos 
eran fronterizos. Qué os diré? En Rocafort fué 
con los turcos y la mayor parte de la almoga- 
vería á poner sitio á la ciudad de Nona, que 
era distante sesenta millas de Galípoli , y En 
Berenguer de Enlenza fué á ponerlo á un cas- 
tillo cuyo nombre es Megarix, situado entre el 
camino de Galípoli y el sitio que sostenia En 
Rocafort, á igual ani de uno y otro 
punto . En Ferran Ximenez marchaba siempre 
con En Berenguer de Entenza, llevando lodos 
cuantos aragoneses habia en la hueste, y par- 
te de la marinería catalana ; y de este modo, 
cada uno de ellos sostenia su respectivo sitio, 
llevando tambien cada uno sus correspondien- 
tes trabucos, con que batian los lugares que le- 
nian sitiados. 
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CAPITOL CCXXX. 


Com lo molt all senyor infant En Ferrando de Ma- 
llorques vench en Romania a Galipol, hon era la 
companya, ab certes convinences per lo senyor 
rey Fraderich, rey de Sicilia ; e com fo reebut e 
jurat per llur cap e senyor, menys de Rochafort e 
sa companya, quel volien jurar per si, e no perlo 
senyor rey de Sicilia. 


CAPÍTULO CCXXX. 


Como el muy alto señor En Ferrando de 
vino 4 Romanta, dirijiéndose á Galípol, 
estaba la compañía, con ciertos convenis 
trajo en nombre del señor rey Federico, 
Sicilia; Y como fué recibido y jurado per j 
señor , á escepcion de Rocafort y su co 
que querían reconocerle personalmente, peri 
en representacion del señor rey de Sicilia * 























Así andaban las cosas, cuando vino á 
manía el señor infante En Ferrando, bis 
señor rey de Mallorca, con cualro ga 
presentándose en nombre del señor rey F 
rico, rey de Sicilia, quien le enviaba” bajs 

acto que entre ellos hicieron , de que el 
ñor infante no pudiese lomar el señorío de 
compañía , ni aun de las ciudades, villas, 
tillos y demás lugares , sino por el señor af 
de Sicilia. De tal convenio recibió cartas des 
clarativas En Rocafort , enviadas por el 8- 
ñor rey de Sicilia, y lo mismo yo, sin que 
bubiera nadie mas en loda la hueste que lo st- 
piese. Vino, pues, à Galípoli el señor wfante, 
trayendo, de parle del antedicho señor rey dE 
Sicilia, un diploma para En Berenguer de Es: 
tenza , otro para En Ferran Ximenez, otro 
ra En Rocafort y otre para mí, e 
en él que recibiésemos al señor infante En Fets 
rando por señor, lo propio que si (tes $ 
persona, de cuyo diploma hubo tambien 0% 
ejemplar para toda la compañía. Con què, 
recibí é hice recibir por todos los que habil 
en Galípoli á dicho señor infante por so ¡ef 
superior , en representacion del señor rey 
Sicilia, y le hice entrega de toda mi casa; 
préle desde luego cincuenta caballos y lan 
acémilas como le fueron necesarias, mulas Y 
mulas , para cabalgar como mejor les antoja 
y además, le dí todo cuanto era necesario pul 


E estant axi, vench en Romania lo senyor 
infant en Ferrando, fill del senyor rey de Ma- 
llorques, ab quatre galees, que hi vench per lo 
senyor rey Fraderich, rey de Sicilia, que li 
trametia ab aquesta convinença qui era entre 
ells, quel senyor infant no pogues pendre 
senyoria de la companya, ne encara de ciutats 
ne viles ne castells ne daltres llochs, sino per lo 
senyor rey de Sicilia. E encara, que no pogues 
pendre muller en Romania sens volentat e sa- 
buda del senyor rey de Sicilia. E daquesta 
convinença ni hach lletres En Rochafort del 
senyor rey de Sicilia, e yo atre tal: e en tota 
la host no hach nul hom qui aço sabes mes. E 
axi, lo senyor infant vench a Galipol, e porta 
carta an Berenguer Dentença e an Ferran Exi- 
menis e an Rochafortea mi de part del senyor 
rey de Sicilia, que reebessem lo senyor infant 
En Ferrando per senyor , axi com la sua per- 
sona : e semblant carta ne trames a tota la co- 
munitat de la companya. Si que yo reebi e fiu 
reebre a tols aquells qui eren a Galipol per 
cap e per major lo dil senyor infant de part 
del dit senyor rey de Sicilia , e li lliure tot 
mon alberch. E tantost li compre cinquanta 


cavalls e adzembles aylants com ops nach, e ponerse en camino , 'iendas y arneses de 
muls e mules, per cavalcar a sos OpS, € tot! clases , Segun po dia Batan! pe me 
quant hach mester per caminar yo li done, el ir de viaje. Envié en seguida dos hombres 
tendes e arnes de totes coses que a cami feyen | caballo 4 En Berenguer de Entenza , què 
mester a aytal senyor. E tantost yo tramis dos| nia sitiado el Megarix, el cual está iu 
homens a cavall an Berenguer Dentenca, qui | treinta millas de Galípoli, y otros dos áEoH 
tenia setge al Magarix , qui era XXX milles | Cafort á la ciudad de Nona (*), que tenia si 


prop de Galipol; e altres dos an Rochafort a Da La le faules ye 


la ciutat de Nona, qui tenia assatiada , qui era | If2ba en su castillo de Medico (Maditos), á ul 
a LX milles prop de Galipol; e an Ferran Exi- | veiate y Cuatro millas del indicado punto. £ 
menis atre tal, qui era al seu caslell de Medico, | Berenguer de Entenza vino al momento 4 6% 
qui es a XXIV milles prop de Galipol. E tan-|lípoli con su compañía , abandonando ei 
tost En Berenguer Dentença vench a Galipol | Y desde luego , así él como los que con 7 
ab sa companya, e lexa lo setge, e tantost ree- a i 


be lo senyor infant ell e tols aquells qui ab ell Sicilia, y reconocimos 4 dicho señor is 
eren, axi mateix per cap e per senyor, del ditl por jefe ; principal y señor. Grande fué la :£ 


(1) Moncada la llama tambien Nona, y los traductores Aina, advirtiendo que aquel nombra algun 
una Ciudad de Ania, como diferente de la primera. Ignoro - equivalente. ES 
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r rey de Sicilia. E axi mateix vench En 
n Eximenis Darenos ab tola sa compa- 
Galipol, e reebe lo senyor infant per cap 
major e per senyor per par: del senyor 
> Sicilia. E axi tols nosaltres fom obe- 
ial manament del senyor rey de Sicilia, 
quem lo dit senyor infant per cap e per 
"e per senyor. E daco haguen: luyt gran 
ee gran pagament, e tenguem tot lo nos- 
yi per guanyat, pus Deus nos havia por- 
dit senyor infant, qui era de la casa drela 
zo, axi com aquell qui era fill del senyor 
e Mallorques , e daltra part, qui era hu 
uatre cavallers del mon de la sua perso- 
delssavis, e qui volia mes tenir vera jus- 
¿si que, per moltes rahons, era senyor 
s venia molt be a tayll. 
com luyt haguem jurat lo dit senyor in- 
haguem missatge den Rochafort, que ell 
dia lexar lo setge que lenia, mas que su- 
va al dit senyor infant, que anas lla, que 
acompanya havia gran goig de la sua 
oda. Si quel senyor infant hach son con- 
obre ago, e tuyt donam li de consell, que 
lla, e que nos li siguiriem, salvant quen 
nguer Dentença e En Ferran Eximenis 
nguessen a Galipol, per co com cascu es- 
mal ab En Rochafort, e que tantost, com lo 
r infant se fos avengut ab En Rochafort e 
companya, que ells yrien ab ell. E àxi, lo 
ayor infant ab mi e ab tola la companya 
ia Galipol era , salvant pochs quen ro- 
jueren ab aquests dos richs homens, anam 
ja era En Rochafort , ço es a saber, hon 
lo setge. E com ells saberen quel senyor 
tvenia, ells ab gran honor receberen lo, e 
an pagament e alegre que tuytinagren. 
com lo senyor infant hach estat be dos 
ab ells ab aquella gran festa, ell dona ses 
$a la companya. E En Rochafort qui sa- 
solament la convinença qui era entre lo 
9r rey de Sicilia e el senyor infant, pensa 
senyor infant venia de tant alt lloch, e era 
oe verlader, que per res a la convinença 
tavia feyla al senyor rey de Sicilia ell en 
o vendria a menys. E pensa en lo seu 
lalge, e no pensa el profit comu ; que ell 
i—Si aquest senyor roman aci per cap e 
major, lu es perdut , que aci es En Beren- 
Dentenga e Ferran Eximenisque lan pri- 


gria ¿ satisfaccion que experimentaron todos 
viendo con esto el triunfo de nuestra causa, 

ues Dios nos habia traido á dicho señor in- 
ante, que era de la línea direcla de la casa 
de Aragon, como que era hijo del señor rey de 
Mallorca ; y por otra parte, era persona de 
tanta estima , que se le consideraba como uno 
de los cuatro caballeros principales del mundo, 
de los mas sabios, y que mas deseos tenia de 
observar verdadera justicia ; así que , por mu- 
chas razones , era señor que nos venia como 
de molde. 

Despues de haber jurado todos al menciona- 
do señor infante, recibimos un mensaje de En 
Rocafort, diciéndonos, que no podia dejar el 
sitio que sostenia , pero suplicaba á dicho se- 
ñor infante que fuese allá , pues toda la com- 
pañía tendria un gran gozo de su ida. Reunió 
consejo el señor infaule para resolver sobre es- 
to, i le aconsejaron que fuese allà , prome- 
tiéndole que le seguiríamos todos , menos En 
Berenguer de Entenza y En Ferran Ximenez, 
los cuales se quedarian en Galípoli , en razon 
de estar indispuestos con En Rocafort, y que 
tan luego como el señor infante se hubiese 
convenido con En Rocafort y su compañía, 
entonces irian ellos. Con que , el referido se- 
ñor infante, junto conmigo y toda la compa- 
ñía que habia en Galípoli , salvo unos pocos 
que quedaron con esos dos ricos hombres, 
marchámos allá donde estaba Rocafort , esto 
es , al punto donde tenia el silio ; y apenas 
supieron ellos que iba dicho señor infanle, sa- 
lieron al momento á recibirle con grande ho- 
nor, di sere todos una gran salisfac- 
cion y alegría por ello. 

Despues de haber estado el señor infante 
dos dias con ellos en aquella gran fiesta, en- 
tregó sus diplomas á la compañía. En Roca- 
fort que solo tenia noticias del convenio media- 
do entre el señor rey de Sicilia y el señor in- 
fante, calculó que, procediendo este de tan alto 
linaje , y como honrado y leal que era, que 
por nada fallaria al mencionado convenio con 
el señor rey de Sicilia ; y pensando mas en 
provecho propio que en el comun, reflecsionó 
de esla manera: —Si ese señor queda aquí por 
jefe y principal, tú estás perdido, pues antes 
que tú lo han recibido En Berenguer de En- 
tenza , Ferran Ximenez y cado uno de sus no- 
bles, á quienes es natural que honrará con pre- 
ferencia el infante , así en sus Consejos , co- 
mo en todos los demás negocios , y como ellos 
te odian de muerte, procurarán hacerte todo el 
mal posible. Hoy eres tú principal y señor de 
esta hueste , pues tienes la mayor parte de los 
francos , de á caballo y de á pié , que hay en 
Romanía , y por otra parte tienes los turcos y 
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mer rebut que tu, e cascu son nobles, e tola 
hora linfant los honrrara, axi en consells com 
en tols altres affers, mes que tu; e ells volen 
te mal de mort, e axi percasar lan tot lo dany 
que pusquen ab ell. E tu es vuy major e senyor 
daquesta host, que tu has la major part dels 
franchs, e de cavall e de peu, daquells qui en 
Romania son. Daltra part has los lurchs e els 
turecples que no hi conexen altre senyor mas 
tu. E axi que tu sies senyor, com le metras 
en punt que torns a no res, mester les que 
»rengues via per que aquesl senyor no hi ro- 
vianga, mas aço hauras a fer ab gran maes- 
tria; que les gents han luyt gran goig de la 
venguda daquest senyor, el volen tuyt per cap 
e per majo”. Donchs, que faras? Tu no has mas 
una via, quen semblant de be, fages en guisa 
que no hi alúr. 

E entendrets quina volta pres, que james 
no creu que fos nul hom qui tant cubertament 
prengues consell, com ell feu. E lo senyor in- 
fant, axi com aquell en qui havia gran fe, dix 
li tot son feyl ; e que faes plegar consell gene- 
ral, quell volia donar les cartes a la companya, 
que aportava del senyor rey de Sicilia , que 
aquelles qui venien an Rochafort ja les li ha- 
via trameses. E En Rochafort dix, que lende- 
ma faria aplegar consell general. E en lo de- 
mig En Rochafort aplega per si mateix tols los 
caps de companyes, axi de cavall com de peu, 
e dix los: —Prohomens, lo senyor infant vol que 
dema ajustem consell , que ell vos vol donar 
les cartes queus aporta del senyor rey de Sici- 
lia, eus vol dir de boca, perque hich est ven- 
gut. E axi sials nudrits, e nudrits vostres com- 
panyes, quel escolten be; e com haura parlat, 
ningu no lin responga, mas yo li respondre, 
que vosaltres havels enteses les carles e les 
sues bones paraules, e que sen pens danar a 
la posada , e nos haurem nostre consell sobre 
aço quens ha posal davant. 

E axi lo senyor infant fo al consell, e tuyt, 
e dona ses carles, e dix ses bones paraules e 
savies a la companya. E ells respongueren li 
ço quen Rochafort hach ordonat, ço es a sa- 
ber, ques retengueren acord. E axi, lo senyor 
infant tornaseu a la posada, e lo consell romas 
en la plaça. Queus dire 2 En Rochafor dix: — 
Barons, aquest feyl nos deu per tuyl menejar. 
Alegam L bons homens qui aquesta resposta 
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turcoples, que no reconocen mas señor que lí; 
y siendo senor como eres, le pondrás, por ven-. 
tura , en el caso de volverte nada ? Lo que le 
conviene , pues , es buscar un medio paraque | 
ese señor no se quede aquí ; pero esto cunis- 
ne hacerlo con gran maestría , va que la ge- 
le toda manifiesta gran gozo de su venida, y 
lo quieren todos por jefe y superior. Quèts 
rás, pues? Un solo camino te queda, y es qu, 
aparentando bien , hagas de modo que no pt- 
manezca aquí 

Ya veréis el giro que esto fué tomando, ' 
no creo haya existido jamás otro hombre que 
haya tomado una resolucion con tanto secrets, 
como él lo hizo. El señor infante, depositando 
toda su confianza en él, esplicóle todo el nt- 
gocio, diciéndole que convocase á consejo ge- 
neral, pues queria dar á la compañía los é- 
plomas del señor rey de Sicilia, porque las 
que iban dirijidos á En Rocafort ya se los ha- 
bia enviado. Contestóle En Rocafort que el 
dia siguiente mandaria reunir coosejo gese- 
ral , y entretanto, fué convocando persotal- 
mente á todos los jefes de ¿ompañia, as de à 
caballo como de á pié, y les dijo: —Probowm- 
bres, el señor infante quiere que mañana rev- 
namos consejo, pues quiere daros los diplomas 
que os trae del señor rey de Sicilia, y espl- 
caros por su propia boca el objeto que aqui le 
ha traido; ved, pues, de escucharle hiea, Y lo 
mismo daréis á entender que hagan las com- 
pañías ; mas, cuando haya hablado, nade * 
responda , que ya lo haré yo, diciéndole comi 
os haheis penelrado del sentido de los diplo- 
mas , y de sus buenas palabras, así que, Y 

uede volverse á su posada , que nosolros €: 
ebrarémos nuestro consejo sobre lo que 0 
ha expuesto. 

Fué el señor infante al consejo, donde cot- 
parecieron todos , entregó sus diplomas, y d+ 
rijió la palabra , valiendose de buenas y és 
crelas razones, á la compañía. La conleslacó 
que le dieron fué lo que En Rocafort hab 

ispuesto , á saber , que se reservarian low! 
acuerdo , y con esto, volvióse el señor iníat- 
le á la posada , y el consejo se quedó es $ 
plaza. Qué os diré? Así habló En Rocafort. 
—Barones , este negocio no debe ser traladi 
por lodos: escojamos cincuenta hombres de 
capacidad que acuerden la respuesla, y UM 
vez acordada, que la digan á todos vosotros, 
si os parece buena , que la redacten, y * 
de emplearse algun medio, que se baga- 
Aprobaron todos lo que habia dicho En 
fort, y así, antes de separarse, quedaron tlt- 


jidos los cincuenta. ee que fueron, jur” 


ron guardar secreto, despues de lo que, !% 
dijo En Rocafort :—Barones, Dios.nos ha ut" 
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jen, e com la hajen acordada , diguenla 
| vosaltres, sius parra bona : e si bonaus 
ferla han; e si mediocrament ha mester, 
¡ha.—E axi tuyt tengren per be ço que 
tochafort hach dit, axi que abans que de 
parlissen, foren elets los L. E com foren 
, juraren segret E com ho hagren feyt, 
Rochafort dix los:—Barons, gran an:or 
ha Deus fevla daquest senyor quens ha 
es, que non ha el mon qui tant nos vaylla; 
aquest es de la dreta linya del casal Da- 
, e es dels bons cavallers del mon, e da- 
ls qui mes amen veritat e justicia , perque 
onsellaria, que nos de tot en tot lo reebes- 
per senyor. E ell hans dit, quel reebam de 
del senyor rey de Sicilia. E aço nos per 
no fassam ; que molt nos val mes que ell 
enyor nostre, que el senyor rey de Sicilia, 
co com aquest senyor no ha terra ne regne; 
que lolslemps sera ab nos, e nos ab ell. 
Irey de Sicilia ja sabels quin guardo nos 
elul del servey que li faem , e nos e nos- 
pares; que tantost com hach pau, nos gi- 
e Sicilia ab un quintar de pa per home. E 
aç0 es cosa quins deu a luyt membrar. Per 
lol clar li respongam, que nos per res nol 
briem per part del rey Fraderich, mas que 
apparellats quel rebrem per si mateix, 
com aquell qui es net de nostra senyor 
ral, e quens en tenim molt per honrrats, e 
som apparellals qui li (açam fe e home- 
e: e daco ell nos haura gran gral, e hau- 
relut nostre deute a ell. E darem a cone- 
al rey de Sicilia , que a nos membra ço 
is feu com hach pau. 

axi finalment tuyt digueren que be deya, 
nego no sabia sino En Rochafort les con- 
neces qui eren. entre lo senyor rey Frade- 
e el senyor infant. E ell sabia be que 
lant forts entrells, que per res linfant per 
juell viatge no podia reebre senyoria de 
i ne de vila ne castell ne de res. Que si la 
panya ho sabes, per res nol ne lexarien 
ir, ans lo receberen volenters per part del 
or rey de Sicilia. Mas En -Rochafort los 
—Barons, si ell vos en diu de no, que per 
der si nou pendria, nous haja cura; que 
hora a la fi ho pendra per si. —Queus dire? 
ixi com hagren llur acord haut, ho me- 
1 en consell de la comunitat , els digueren 
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nifestado el grande amor que nos tiene , al 
enviarnos ese señor, en lo que nadie del mun- 
do nos aventaja , pues pertenece á la línea di- 
recta de la casa de Aragon , es de los buenos 
caballeros que en el mundo haya , y de los 
que mas aman la justicia y la verdad, por lo 
que , os aonsejaría que en todo y por todo le 


recibiésemos por señor. Dice él que le reciba- 
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mos de parte del rey de Sicilia, pero esto no 
lo hagamos , nó, por nada: vale mas que él 
sea nuestro señor , que el rey de Sicilia, y la 
razon consiste en que aquel no tiene tierra ni 
reino , lo que hará que él esté siempre con 
nosotros , y nosotros con él, pues en cuanto 
al rey de Sicilia, harto sabeis cual es el ga- 
lardon que nos ha dado por el servicio que le 
preslámos nosotros y nuestros padres, que 
tan pronto como logró tener paz, nos arrujó 
de Sicilia con un quintal de pan para cada 
hombre. Cosa es esta que debemos todos re- 
cordarla, y por lo mismo conviene responder— 
le claro, que de parte del rey Federico no lo 
recibiríamos nosotros , pero que estamos dis- 
puestos á recibirle por lo que él es, puesto 
que es nieto de nuestro senor natural , de lo 
que nos tenemos lodos por muy honrados, 
estando en este caso dispuestos á prestarle fé y 
homenaje : de este mudo él nos quedarà agra- 
decido, al pe que nosotros habrémos cum— 

lido con él, y darémos á conocer al rey de 
Sicilia que nos acordamos de lo que nos bizo, 
cuando logró la paz. 

Dijeron todos al oir esto, que habia hablado 
muy bien , pero es de alender que nadie , es- 
cepto Rocafort, sabia los convenios que exis- 
tian entre el señor rey Federico y el señor in— 
fante, estando aquel bien persuadido, además, 
de la fuerza de los tales convenios entre ellos, 
como que el infante no podia en aquel viaje, 
por sí, aceptar señorío, por razon alguna , 
de ciudad , villa, castillo ni de nada absolu-- 
tamente; cosa que, á saberla la compañía , 
hubiera bastado para que no le dejaran partir 
por motivo alguno, antes lo hubieran recibido 
de buena gana de parle del señor rey de Si- 
cilia. —Barones , les dijo En Rocafort, si él os 
responde que nó , si os dice que no lo recibi- 
ria por sí, de cualquier modo que fuese , no 
os de ningun cuidado, pues al fin y al cabo 
veréis como por sí lo tomará.—Qué os diré ? 
Dispuesto así todo , luego de haber delibera— 
do , sujelaron su acuerdo al consejo de todos 
en general, y les manifestaron por extenso lo 
que anteriormente se ha dicho , pero atiénda- 
se que no fué En Rocafort quien lo dijo , sino 
dos hombres que comisionaron de entre los 
referidos cincuenta, quienes lo manifestaron 
de parte de todos. A esto contestó la compa- 


+ 


ell queu adobas. E ell respos, que li pleya. 
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Com lo dit senyor infant e la companya partiren del 
regne de Masedonla, e desempararen Galipol e lo 
castell de Medico, el cremaren, e sen anaren al 


regne de Salonich per guarrejar. 


Ara es verital, que nos haviem estat al cap 
de Galipol e en aquella encontrada VII anys, 
despuix quel cesar fo mort, e haviem hi vix- 
cut Y anys de renadiu: e axi mateix haviem 
desabitada tola aquella encontrada a X jorna- 
des de loles parts, que haviem lola la gent 
consumada , si que res no si cullia ; per que 
convenia, per força, que desemparassen aquell 
pays. E aço era acord den Rochafori e da- 
quells qui ab ell eren, axi chrestians com 
turchs , com turcoples. E axí maleix nera da- 
quell enteniment En Berenguer Dentenca e En 
Ferran Eximenis e lots los llurs , e yo mateix 
ab aquells de Galipol; mas nons gosavem 
moure per paor de brega que nos mesclas en- 
tre nos, com no haviem qui temessem. E axi 
lo senyor infant parla ab cascuns. e fo acordat, 
que lols ensemps desemparassen aquella en- 
contrada, e que yo ab XXIV lenys que ha- 
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llargament tot go que davant ses dit ; mas em- 
pero nou dix En Rochafort, ans foren ordonats 
dos daquells L homens quiu digueren per tuyt: 
E tuyta la companya crida :—Be deyts, be 

*deyls!—E axi fo feyta la resposta al senyor 
infant. E com lo senyor infant hach hauda la 
resposia, fo li viares, que per gran honor sua 
liu diguessen. Queus dire 2 En aytal parlament 
lo meleren XV jorns. E com lo senyor infant 
vae que en aço estaven, resposlos, que per 
cert sabessen, que si per lo senyor rey de Si- 
cilia nol volien reebre, que ell sen tornaria en 
Sicilia. E com ago fo respost per lo senyor in- 
fant, volch pendre comiat. E En Rochafort e 
tota la companya pregarenlo que nos partis 
dells entro fossen al reyalme de Salonich, e 
entro lla aguardar li hien axi com a senyor, e 
ell hauria haul son acord, e ells atre tal; e que, 
si a Deus pleya, que trametria entrells concor- 
dia. E axi mateix li digueren la discordia que 
era entre En Rochafort e En Berenguer Den- 
tenga e En Ferran Eximenis, e que plagues a | - 

















entre nosotros, cuando de los ajenos 


sultado convenir en que todos á la vez é 









nía entera, grilando :—Bien dicho ! hi 
cho !—y con esto, se hizo la respuesta al 
nor infante, quien, al oirla, juzgó que 

expresaban en mayor obsequio suyo. Qu 
diré ? En tales razonamientos hiciéronle y 
quince dias, mas cuando vió el señor 
que porfiaban en esto, respondióles, c 
el señor rey de Sicilia no le i 
estuviesen cierlos que se volveria á 
Dada esta respuesta por el señor infante, | 
ló esle de despedirse, y entonces En Roca 
y toda la compañía le suplicaron quem 
separára de ellos hasta que estuviesen e: 
reino de Salónica , que hasta allí le mirar 
siempre como á su señor; que entre tanlo 
dria él tomar su resolucion, y ellos la loma 
rian igualmente , y que si Dios queria , por 
dria entre ellos la concordia. Contàroi : ade- 
más la discordia que habia entre En Rocafort, 
En Berenguer de Entenza y En Ferrán Xin gi 
nez, diciéndole que le pluguiese remediarlo. 

y viendo todo esto el señor infa 8, esp adio 
que estaba conforme con lo que le proponian. 
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CAPÍTULO COXXXL 


Como el referido señor infante y la com 
Heron del reino de Mace 
Galípoli y el castillo de Medico (Mi 
entregaron á las llamas, y se 
Salónica, para guertear. 
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Cierto es que habíamos permanec 
cabo de Galípoli y en aquella cot 
años , despues de la muerte del césar , 
habíamos vivido allí cinco años, que no hi 
mas que pedir ; lo es asímismo que 1ab 1 
dejado despoblada la tal comarca diez jor 
das á la redonda, y que habíamos acab 
con toda la gente, de modo que nada se: 
cojia , por consiguiente , convenia, á la fuen 
que desamparásemos aquel país, Tal era 
pensamiento de En Rocafort y de los que 
el iban , así cristianos como turcos y tureo 
y lo cab reconocian En Berenguer de É 
lenza y En Ferran Ximenez con lodos 1094 
a , RO menos que yo mismo y los de Ga 
i, sin embargo, no nos atreviamos á mov 
nos por temor de que se suseilasen pen 


habia á quien lemer. Habló, pues, el $ 
infante á cada uno en particular, y fué elf 


parasemos aquella comarca, y que yo, ct 
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lem, entre los quals hi havia quatre galees e 
is allres eren lenys armals e barques arma- 
és ab los homens de mar, e ab totes les fem- 
res e els infants que men porlas , e que anas 
er mar entro a la ciutat de Christopol, qui es 
la entrada del regne de Salonich , e que yo 
errocas e cremas lo castell de Galipol , e el 
astell del Medico, e tols quanis llochs hi te- 
tem. E axi pres comiat dells, e venguimen a 
talipol, e compli ço que era ordonat, e ab 
(XXVI veles entre galees e lenys armats e 
arques armades e barques de ribera yo exi 
le Boca Daner e fiu la via de Cristopol. 
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om la companya se moch pera anar al regne de 
Salonich; e com essent a dos jornades prop de 
Christopol, brega se moch entre la companya, hon 
muri En Berenguer Dentença per mans dels Ro- 
chaforts. 


É com saberen linfant e tota la companya, 
que yo hagui cremats e derrocals tots los llochs 
t els castells, e que fui exit de Boca Daner 
saltament, ordonaren la llur partença. E la 
ordonacio feu lo senyor infant aylal, quen 
Rocafort e aquells qui ab ell eren, e els 
archs e els turcoples , que sen anas primer 
leunjorn, co es a saber, que lla hon ells 
aurien la una nuyt, que lendema lo senyor 
ohnt ab En Berenguer Dentenca e En Ferran 
iximenis e toles les llurs companyes hi ja- 
juessen, axi que tota hora anassen una jor- 
tada los uns lluny dels altres. E axi anaren 
voll be ordonats a poques jornades. E com 
óren a dues jornades prop de Christopol, lo 
liable, que no fa sino mal, ordona que la host 
les Berenguer Dentenga se llevas masa gran 
nali per la gran calor que feya, e aquells den 
Rochafort forensen llevals gran dia, per go 
om havien jagut en un pla qui era lot jar- 
lins, e que havia de tots bons fruyls qui en 
iqueil temps se convenien , e bones aygues, 
'moll vi que bi trobaren per les cases. E axi, 
¡er la bona posada tardarensen de partir, e los 
les havien haut tot lo contrari , per ques 
levaren mati. E axi la davantera de la host 
del senyor infant aconsegui la rerasaga de la 
¿ost den Rochafort. E com aquells den Ro- 
balort los vaeren , una veu del diable vench 
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veinle y cuatro leños que teníamos, entre los 
cuales habia cualro galeras, consistiendo los 
demás en leños armados y barcas armadas con 
los hombres de mar, me llevase todas las mu- 
dr y los niños, y me fuese navegando hasta 
a ciudad de Crislopol , que se halla à la en— 
trada del reino de Salónica, encargàndomeade- 
más de destruir y quemar el castillo de Galí- 
poli, el de Medico (Maditos) ,-y todo cuantos 
lugares allí teníamos. Con esto , despedíme de 
los demás, pasé á Galípoli, donde cumplí lo que 
se habia dispuesto, y con treinta y seis velas en- 
tre galeras, leños armados, barcas armadas y 
barcas de ribera , salí de Boca-Daner , é hice 
rumbo hácia Cristopol. 
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Como partió la compañía para ir al reino de Salóni- 
ea; y como, estando á dos jornadas cerca de Cris- 
topol, se suscitó una pendencia, en la que murió 
En Berenguer de Entenza á manos de los Roca- 
forts. 


Cuando el infante y loda la compañía su- 
pieron que yo habia quemado ya y destruido 
todos los lugares y castillos, y que habia sa- 
lida salvo de Boca-Daner , dispusieron su par- 
tida. El modo como lo arregló el señor infan- 
le fué que En Rocafort y los que con él iban, 
junto con los lurcos y lurcoples, partiesen un 
dia antes , es decir , que allí donde ellos dur- 
miesen una noche, durmiese el dia siguiente 
el señor infante con En Berenguer de Entenza, 
En Ferran Ximenez y todas sus compañías, de 
manera que siempre marchasen á una jornada 
de distancia unos de otros. De este modo, pues, 
fueron machando muy bien ordenados, á cor- 
tas jornadas ; mas, cuando estuvieron á dos 
jornadas cerca de Cristopo' , el diablo , que so- 
lo hace mal, arregló la cosa de manera, qe 
la hueste de En Berenguer de Entenza se le- 
vanlase demasiado de mañana, á causa del 
pa calor que hacia , al paso que los de En 

ocafort lo hicieron cuando el sol era ya muy 
alto, á causa de haber dormido en un llano 
formado todo de jardines, en donde abunda- 
ban frutos buenos de todas clases y apetecibles 
en aquella estacion , buenas aguas y mu- 
cho vino que encontraron por las casas, 
Tan buena posada les hizo retardar la marcha, 
al revés de los demás, pues como nada de esto 
tuvieron , por lo mismo se levantaron mas de 
mañana. Así vino á suceder , que la delantera 
de la hueste del señor infante alcanzó la rela— 
guardia de la hueste de En Rocafort, y al ver- 
los, difundióse entre estos una voz del diablo 
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entrells, qui crida:—Armes! armes! Que 
veus la companya den Berenguer Dentença e 
den Ferran Eximenis quins venen matar! —E 
axi la veu ana de ma en ma entro a la davan- 
tera, € En Rochafort feu armar los cavalls, e 
tols aparellarensen, e turchs e turcoples. 
Queus dire? Lo brogit vench al senyor infant 
e an Berenguer Dentenca e an Ferran Exime- 
nis. E tost En Berenguer Dentenca munta en 
son cavall, en una cota vestit, tot desguarnit, 
ab la espasa cinta, e una escona muntera en 
la ma, e pensa de capdellar, e barafustar los 
seus, e de fer tornar anrera, E anant capde- 
llant axi com podia, — que no sabia quina re- 
mor sera. e capdellava axi com aquell qui era 
molt savi , rich hom e bon cavaller, — vench 
en son cavall armat, de lols punts, En Gisbert 
de Rochafort, germa menor den Berenguer 
de Rochafort, e axi mateix En Dalmau sant 
Marti, llur avoncle , en son cavall be armat, 
ea junta van venir envers En Berenguer Den- 
tenca qui capdellava , e cuyda:ensen , que ell 
que anegas la companya. E abdos a junta van 
li venir, e En Berenguer Dentença crida, e 
dix :—Que sera?—E amdosos lo van ferir, e 
tfobaren lo desarmat , e passaren li les llances 
del altra part, axi que aqui mateix lo malaren, 
de que fo gran dany e gran tala, que ell faent 
be lo mataren. E com lagren mort, van cer- 
car los altres, e assenyaladament an Ferran 
Eximenis. E En Ferran Eximenis, ax: com a 
bon cavaller e savi , axi mateix exi al brugil 
tot desguarnit, e puja el cavall, e ana capde- 
llant. E com vae que aquells den Rochafort 
hagren mort En Berenguer Dentenca , e ana- 
ven ab ell los lurchs e els turcoples, que hi 
feyen avtant com ells los manaven, e vae 
que tol hom muria, entro ab XXX homens a 
cavall anasen en un castell qui era del empe- 
rador. Veus en quin perill se hach a metre , 
que en poder de sos enamichs se mete per for- 
ca : e aquells reculliren lo volenters, que ve- 
yen la brega. Queus dire 2 que axi matant e 
firent vengren entro lla hon era la senyera del 
senyor infant e sa companya. Axi quel senyor 
infant vench armat sobre son cavall ab la ma- 
ca en la ma, e anava capdellant axi com po- 
dia. E tantost com En Rochafort e sa compa- 


nya lo vaeren, melerense entorn dell, que  dillar del modo que 
nul hom no li pogues fer damnatge , ne els | Rocafort y su compañ 
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que gritó:—A las armas 1 4 las armasi 
ahí á la compañía de En En 
za y de En Ferran Ximenez, que vienen à. 
tarnos l—Corrió la voz de uno à otro 
llegar 4 la delantera , y entonces mand 
mar los caballos En Rocafort , y todos 
vinieron, inclusos los turcos y tureoples 
os diré ? Llegó el rumor á oidos del 
fante , de En Berenguer de Enlenza y. 
Ferran Ximenez ; al punto En Berengi 
Entenza monta á caballo, y cubierto con 
sencilla cola, sin otra. armadura que le 
dase, ceñida la espada , y con una am 
montera en la Ep , trata de acaudillar: 
suyos , repartiendo garrolazos, para 
mei ha atrás, y así, en electo, apio 
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doles como podia, (pues no sabia de 
orijinaba aquel ramor, « do 
do de acaudillar que era muy 
hombre y buen caballero,) cuandos 
montando su caballo, armado de toda 
En Gisberto de Rocafort, ano met 
En Berenguer de Rocafort , y conétl ú 
con su caballo bien armado, En Dalmas 
Sant-Marti , que le era lio, y ambos 4 ha ve 
se dirigieron contra En Berenguer de El 
za, que estaba acaudillando, creye do, a j 
le, que alborotaba la compañía. Ambos de 
golpe se leecharon encima, y gritando 
los En Berenguer de Entenza:—Qué es: 
—descargaron sobre él uno y otro, 
encontraron desarmado, pasáronle 
zas de parle á parte , de modo que at 
mo le mataron, lo que fué gran daño y 
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érdida , sobre todo habiéndole muerto € 
farà bien. Así que le hubieron muerté 
en pos de los demás, especialmente de Eu 
ran Ximenez. Este, como buen caballen 
discreto que tambien era , salió del mism 
do, al oir el ruido, enteramente desaru 
montó á caballo, y fué acaudillando à los su: 
mas al ver. que los de En Roc ort | 13 
muerto á En Berenguer de Enlenza, $ 
turcos y turcoples que aquel llevat 
cuanto les mandaban , viendo por 
el mundo moria , acompañado de unos treia 
hombres á caballo, fuése á un castillo que € 
del emperador. Ved ahí en qué peligro se hi 
bo de meler, pues hubo de ponerse , por f 
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za, en poder de sus enemigos, quiene: 
cojieron de buena voluntad, viendo la 
que habia! Qué os diré 7 De este modo , ms 
tando é hiriendo, llegaron hasta allí den 
habia la señera del señor infante y su £ 
nía. Acudió este al punto, a yá 
llo, y con la maza en la mano , traló de acá 
pere , mas al verle En 
a , colocáronse al pun 


itized by Google 
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ths ne els lurcoples. Queus dire ? que tan— 
teom lo senyor infant fo ab ells, romas lo 
ír; mas empero no Tomas tant, que tota ho- 
aquell jorn no matassen dels nostres malei- 
i, co esa saber, de la companya den Beren- 
er Dentença e den Ferran Eximenis , mes 
cent e cinquanta homens a cavayll, e be 
ehcents de peu. Vejats si fo be obra del 
ible, que si la terra fos poblada de gent qui 
batavlla los exissen, ells haurien morts 
vells e a ells mateixos. 
Ecom lo senyor infant vench en la plaça 
ujaya morl En Berenguer Denlença , ava- 
, € comença a fer dell gran dol, el besa mes 
deu vegades; e tots quants nach en la host, 
ren atre tal, e En Rochafort mateix sen 
ostra moll despagat, en plora , e son germa 
son avonclo que mort lavien. É com lo se- 
vor ifant los ne repla, escusaren se , que 
lconexien, E axi hagren tort, e a gran pe- 
tlo rich hom mori, e tots los altres. E lo 
oyor infant feu aturar en aquell lloch tota la 
sl lres dies, e en upa sgleya que hi havia 
«mltanya de sant Nicholau soterraren lo cors 
1 dl En Berenguer Dentenca, e hi feren 
solar misses , el meteren en un bell monu- 
tal prop del altar. Deus haja la sua anima, 
it martre dret fo, que per tolre lo mal que 
s faes mori. E com aço fo fevt, linfant sabe 
teo Ferran Eximenis era en aquell castell ab 
vells qui ab ell seren anals: e puys que ni 
aren be LXX daltres, axi que tota hora fo 
1 C homens al castell, bons homens de la host. 
infant trames li a dir que sen lornas, e 
lrameslo a pregar que li perdonas, que 
do era en son poder, com no sera ; que 
sel castell fo una vegada, havia anar da- 
al lemperador ab tota sa companya. E axi 
senyor infant tench lo per escusat ell e tots 
juells qui ab ell eren. 
É estantaxi les quatre galees del senyor in- 
it, de que era capita En Dalmau Serran, 
ller, e En lacme Despalau de Barcelona, 
area en aquell lloch hon la host era , quel 
Uyor infant los havia tramesos a mi, quem 
dmpanyassen , e ells no volgren aventurar 
altar en Boca Daner per pahor de galees de 
Movesos, e axi menys de mi tornarensen lla 
Msaberen que la host era. 
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entorno suyo, para que nadie pudiera cau- 
sarle daño alguno , ni turcos , ni turcoples. 
Qué os diré ? Tan luego como estuvo con ellos 
el señor infante , cesó la pelea , mas no del to- 
do , pues no dejaron de matar de los nuestros, 
durante aquel dia, mas de ciento y cincuenta 
hombres de á caballo y unos quinientos de á 
pié de la compañía de En Berenguer de En- 
tenza y de En Ferran Ximenez. Ved si fué 
aquello obra del diablo, pues à ser poblado 
aquel país de gente que les salieran al encuen 
lro para batallar, de seguro que hubieran 
muerto á los que salieran y hasta acabaran 
consigo mismos. 

Cuando llegó el señor infante al sitio donde 
yacia muerto En Berenguer de Enlenza , se 
apeó, empezó à mostrar gran sentimiento de 
su pérdida, y lo besó mas de diez veces ; lo 
mismo hicieron todos cuantos habia en la hues- 
te, y hasta el mismo Rocafort y su hermano y 
su tio, que eran los que le habian dado la 
muerte , se mostraron alligidos, y lloraron por 
lo que habian hecho , de lo que si disculpa- 
ron , al reprenderles el señor infante, diciendo 
que no le habian conocido. Fué, en verdad , 
un gran tuerto el que cometieron , y un gran 
Pepa hacer morir de este modo al tal rico 

ombre y á los demás I Mandó el señor infante 
q se deluviera la hueste en aquel punto tres 

las, y en una iglesia, que era hermila de 
San Nicolás , enterraron el cuerpo del referido 
En Berenguerde Entenza, hicieron cantar mi- 
sas, y luego colocaronle en un bello monu- 
mento que habia cerca del altar. Dios tenga su 
alma, pues fué un verdadero màrtir , puesto 
que murió cabalmente por haber querido evi— 
tar que se hiciese el mal! Hecho todo esto, su— 
po el infante que En Ferran Ximenez estaba en 
el castillo que se ha dicho, con cuantos se ha— 
bian marchado con él, y además con otros 
ochenta que habian ido despues, de modo que 
se encontraba allí nada menos que con cien 
hombres, bravos lodos, de la huesle; envióle á 
decir el infante que se volviese , y él le mandó 
su contestacion, diciéndole: que le disimulase, 
porque no estaba ya en su poder el hacerlo, 
pues ido una vez al castillo , se habia de pre- 
sentar entonces al emperador con toda su com- 
pañía; con cuya respuesta le tuvo el señor in- 
fante por disculpado , tanto á él como á todos 
aquellos que con él habian ido. 

En tal estado, llegaron las cualro galeras 
del señor infante, de las que eran capilanes En 
Dalmacio Serran y Eo Jaime Despalau de Bar- 
celona , al punto donde estaba la hueste, las 
cuales me habia enviado antes el señor infante 

ra que me acompañasen , mas como no hu- 

| biesen querido arriesgarse á entrar en Boca- 
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Com En Rochafort feu estar la Hur companya en tal 
enteniment , que per res no reebessen lo senyor 
infant En Ferrando per lo senyor rey Fraderich, 
rey de Sicilia, sino per ell mateix, don lo senyor 
infant se partí de la companya, e se vench en Si- 

cilia, e ab ell yo, En Ramon Muntaner. 


E com lo senyor infant vae les galees, hach 
gran goig, e feu ajustar consell general, e 
dix los, quin acord havien, sil rebrien per 
senyor per part del senyor rey de Sicilia, quell 
saluraria ab ells, en altra manera que no hi 
aturaria. E En Rochafort qui jas tench per pus 
alt, com En Berenguer Denlença fo mort e En 
Ferran Eximenis fuyt , feu estar la companya 
en aquell enteniment , que per res nol rece- 
brien per lo senyor rey de Sicilia , mas per si 
mateix. E axi lo senyor infant pres comiat dells, 
e recullis en les galees, e venchsen en una 
illa qui ha nom lo Taix, quiera prop daquell 
lloch sis milles. E fo ventura , que aquell jorn 
mateix yo vingui ab tola ma companya en 
aquella illa, que no sabia noves de la host ne- 
gunes. E trobe aqui lo senyor infant, qui hach 
gran goig de mi, e complame tot lo feyt , de 
que fuy yo molt dolent e despagat, e tots 
quants ab mi eren. E axi lo senyor infant re- 
ques me de part del senyor rey de Sicilia e de 
la sua, que yo nom partis dell. E yo dix li, 
que era aparellat de fer tol son comandament, 
axi com aquell que lenia por mon senyor : 
mas preguelo, quem soffer.s a la illa del Taix, 


e yo ab tola aquella gent que menava yria a (( 


la companya. E ell dix me, que li pleya. 

. Eyo tantost, ab toles les XXX VI veles, ane- 
men a la companya , que trobe a una jornada 
prop de Christopol. E com fuy ab ells, abans 
que exis en terra, fiu assegurar tots los ho- 
mens e fembres e infants , e tol ço que hi era 
den Berenguer Denlença e de sa companya, e 
den Ferran Éximenis atre tal. E puix exi en 
terra, e tóls aquells o aquelles qui volgren 
anar lla hon era En Ferran Eximenis, ells 


(1) Moncada la llama del Tarso. 
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-Daner pur temor de galeras de genoveses, 
járonme solo y se volvieron allí donde a 
guaron que habia la hueste. 
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Como En Rocafort hizo persistir à su com 
la idea de que por nada recibiesen al señor ¡ 
te En Ferrando por el señor rey Federico, 
Sicilia, sino en nombre propio: en vista de l 
se separó el señor infante de la compañía, vse 
á Sicilia, yendo con él yo, En Ramon 
ner. 


Grande fué el gozo que experimentó el 
ñor infante al ver las galeras, y con 
gen consejo, les preguntó cual erael mi 

o que habian tomado , diciéndoles que s 
recibian en nombre del señor rey de Sicilia, 
que permaneciria allí con ellos, pero que mt 
lo haria si pensaban hacer lo contrario. És Ro- 
cafort, que se consideraba ya en mayor allurt 
desde que habian muerto á En Berenguer de 
Entenza, y habia huido En Ferran Ximena, 
mantuvo á la compañía en la idea de no rec- 
bir al infante por el señor rey de Sicilia, 898. 
en nombre propio; y despidiéndose entonces de 
ellos el referido infante, embarcóse en sus gd 
leras, y se fué à una isla llamada Taix (Fassl 
(*), que está á unas seis millas de aquel logat. 
Quiso la suerle que el mismo dia acudies 10 
á aquella isla con toda mi eo y en ot 
sion que nolicia alguna tenia de la hueste; el 
contré allí al señor infante , quien luto q 
gozo de verme, «oulándome luego lodos 
ocurrido, de lo cual, así yo , como todos 

ueiban conmigo, tuvimos sentimiestó: 
ira y habiéndome requirido, de partedl 
señor rey de Sicilia y en nombre propio, í 
no me separase de él , contestéle que eslaW 
dispuesto à hacer cuanto me mandara, es 
que le reconocia por mi señor. Supliquéle, 
embargo, que se aguardase en la isla de 
Tassos ), para poder yo ir con toda la gt 
que acaudillaba al encuentro de la compa 
y no teniendo dificultad , me contestó que 
placia. I 

Partí, pues, desde luego con todas las tréi 
ta y seis velas en busca de la compañía, q 
encontré á una jornada cerca de Cristepol. t 
primero que hice cuando llegué y antes des 
tar en lierra , fué asegurar á todos los hos 
bres, mujeres y niños que llevaba, ¿ y 
cuanto pertenecia á En Berenguer de Enletl 
y á En Ferran Ximenez y á sus respedi 
compañías ; desembarqué en seguida, y 100 
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1; € fio los acompanyar a cent homens faguellos 6 aquellas que quisieron ir allà dond? 
all de tarchs, e atre tant de turcoples, e [estaba En Ferran Ximener, fueron sin dificul- 
quanta homens de cavall de chrestians, sal orga ta pere pe ge pr 

li 0, turcos, otros tantos de tur- 
topa dobla xin hi pelada A der coples y cien, lambien de á caballo, de cris- 
els qui romandre volgren en la host tianos, y les proporcioné carros para llevar los 
igueren : e aquells qui no volgrea ro- equipajes; y aquellos que quisieron quedarse 
re, done barques quels portaren a Ne- len la hueste”, lo hicieron , mientras que á los 
al salvament. que no quisieron quedar, les proporcioné unas 
om hagui donat recapte a tot aço, que | Parcas para que les trasladasen á Negroponte 


A con toda seguridad. (*). 
feyla alurar la host dos jorns, fiu aple- [y ego que hube dado cima á todo lo referi- 


onseyll general, e reptels tuyt de co go, y despues de haber detenido la hueste dos 
era esdevengut, e fiulos remembrant a | dias, hice convocar à todos 4 general consejo, 
eren tenguts a aquell rich hom que|y reprendiéndoles por lo que habia sucedido, 
havien, e axi mateix an Ferran Exime- | les hice recordar e- cuanto eran deudores á 
jue per honor dells havien lexat lo duch ol ao Ai arde ció ra 

pri 1 erran Ximenez, - 
pr al ger pa a MI PYS= | mor suyo habia dejado al duque de Alenas, 
e tuyt yols reli lo sagell de la com- | que le honraba á él sobre manera; y entonces, 
al que yo tenia, e tots los libres , els le- | en presencia de todos, les hice entrega del se- 
escrivans, e pres comiat de tuyt. E (llo de la comunidad, que tenia en mi poder, y 
ren me que nom partis dells, e sobre | de todos los libros , y dejándoles asímisino los 
s lurchs e els turcoples, qui vengren a | *SCribanos , me despedí de lodos. Suplicàron- 
mant, pregant me que nols desempa- | Me QUE nO me separase de ellos, sobre todo 


ls f de ai el los turcós y lurcoples , quienes se acercaron 
juelis leyen comple de mi, axi com de | llorando, y pidiéndome que no les desampara- 


e per veritat, que ells nom appellaven i ra , pues mé miraban como 4 padre suyo; y 
cala, que vol aylant dir en turquesch en verdad , que solo me apellidaban con e 
are, si quen verilal a mim pres major | nombre de cala (*), que , en tureo , equivale á 
ara dels, que de nengans, poro dent Jud: y vo delo dei tambien ense 
de poder BA entrals , e tola hora |, 4 ellos, porque desde que habian entrado 
| Muda major fe en mi, quen hom de la en mi poder, habian puesto mayor confianza 
els chrestians. E yo dix los, que per res en mí, que en ningun otro de la hueste de los 
lia romandre , que yo no podia fallir al ¡ cristianos. Yo les contesté que no podia que- 
“infant, qui era mon senyor. Si que fi- | dar allí por ningun estilo, pues no podia fal- 
sidebar] potro erario li 
que yo havia, pda era men de LXX rems, | y; y que era mio, de setenta remos y dos 
tarques armades, yom partí dells, e vin- | barcas armadas, me separé de ellos, y me fuí 
u al Taix, hon trobe lo senyor infant ¡al Taix (Tassosj, donde encontré al señor in- 
esperava. fante que me esperaba. 

om yo fuy partit de la companya, la| Separado que estuve de la compañía , alra- 
O A DE ep a as e le 
1 Pi ,$ 

9 Ll pe dra dl ein a aho que liene por nombre Sacer-Andria ¡Ca- 
| quí ha nom i cer Andria, qui es UN | sandria), que es un cabo marítimosituado à qui- 
mar prop DXX milles de la ciutal de | nientas veinte millas de la ciudad de Salónica, 
'h. E en aquell cap en la entrada ells 'en la entrada del cual se acamparon , hacien- 


dice Moncada que Ferran Ximenez, despúes de haber recojido á los suyos, se (ué á Constantino - 
ade le recibió Antirónico con muchas muestras de agradecimiento, de que le hubiese venido á 
¿pe mostrarlo con efecto , le dió por muger una nieta suya vinda , llamada Teodora, y el oficio 
ique que tuvo Roger y despnes Berenguer de Entenza. 
ds lradactores estrangeros creen que esta palabra es el ata árabe, pero vo no me he ulrevido ú 
!, por temor de si acaso con ella s> haya querido significar el catapanus, que era el nombre que 
por los emperadores bizantinos á los capitanes ú gobernadores que enviaban, especialmente a 
de regir y gobernar ciertas provincias, segun es de ver por la definicion que de ellos nos hace 
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444 CAP. CCXXXIV. I 
un tros de la vera creu, que mosenyer sent j mo leño por mano de mi señor San Juan 
Joan Evangelista lleva de la sua ma de la vera | gelista, y del paraje donde Jesucristo ha 
creu, daquell lloch hon lesu Christ havia ten- | nido su preciosa cabeza, cuyo 
gut lo seu precios cap: e aquell tros era moltj MUY. Lena "dé a da cam 
ricament encastal en or ab pedres precioses: Pres 5.00 UR. may 4 
que valien sens nombre ; que fort cosa vos se- 
ria de creure , quius ho contava co que entorn 
li era encastat, ab una cadeneta dor que hi ha- 
via, que mosenyer sanct loan tostemps la por- 
tava al cogll. E laltra reliquia era un camis 
molt precios menys de neguna coslura, que 
madona sancta Maria feu de les sues beneyles 
mans, que li dona, e ab aquella deya tostemps 
missa lo benaventurat mosenyer senct loan. E la 
tercera reliquia era un libre que sapella Poca- 
lipsi, quiera escrit ab lletres daur per la ma 
propria del benaventural mosenyer sencl loan: 
e en les cubertes havia axi mateix una gran ti— 
quessa de pedres precioses. E axi, entre les al- 
tres Coses, guanyaren estes tres reliquies , les 
quals se guanyaren, per ço com ja sabia sel 
Tici laqueria hon eren , e axi, ab gran guany 
tornarensen a Galipol, e aqui partiren totsllur 
guany. E per sort partim les reliquies , ea mi 
vench la sort de la vera creu, e a ser Tici lo 
camis e el libre : e puys lals se parti axi com 
partir se debia. E axi veus, com nos pres de la 
companya de ser Tici laqueria. E puys ser 
Tici, abco que hach guany .!, arma lo seu leny 
de la sua gent e de la nostra, e venchsen a la 
illa de Taix, hon havia un bell castell, e pres 
aquell castell e la vila, el endreca. E en aquell 
castell vingui yo, e trobe lo senyor infant ab 
quatre galees , e aqui me espera ell, com yo 
ane a la companya a pendre comiat, e aqui 
torne vo al senyor infant. E si hanch vaes a ne- 
gu bo hom acullir son amich , micer Tici la- 
queria si feu a mi: quen continent me lliura 
lo castell e tot quant hi havia, e pensa del se- 

nyor infant e de nos tols molt ricament be tres 
jorns quens hi feu estar; puix se proferi a m' 
de la persona e del castell e de co que havia: 
E yo doneli molts arreus de diverses maneres 
e li done uma barca armada de XXIV rems, e 
lexi li be XL homens, qui volgren romandre ab 
ell a sou. E axi lexe lo be fornit e arreat, 
Perque liximpli es ver del calhala , qui diu : 
a Fes piner, eno guarts a qui. » Quen aquell lloch 
que yo james no cuydava esser recibi yo tant 
gran plaer , e lo senyor infant per mi, e tota 





































bia tambien, la cual llevaba siemp 
cuello mi señor San Juan. La 
una muy preciosa camisa . sin 
que hizo Nuestra Señora Sar 
benditas manos , y la dió pi 
mi señor San Juan, el cual h 
para decir misa. La tercera rel 
era un libro que se llama Apocm 
estaba escrito con letras de oro p0 
mano del bienaventurado mi señor 


ES 


. E 
y € 


siguieron, porque va sabia $ 


à Galípoli con gran 1a, 
tieron luego entre . La re 
reliquias se hizo por suerte, hab 
á mí la vera cruz y á Ser Ut 
el libro , mientras que todoo de 
tió como era debido. Ved ahí Ñ 
de la compañía de Ser Ticó 
con lo que Pe ), armó 
con su gente nuestra, y 
de Taix | Tassos). donde habian 
tillo , se apoderó de él y de la vil 
gló. Allí fuí yo tambien, y 8 
señor infante con cuatro galeras, i 
ba esperando , desde que habia 
dirme de la compañía , así que, * 
nirme con él desde I 
acojer por un hombre un: 
deis decirlo de micer Ticin Jaquel 
pues al momento puso á mi dispo 
tillo y cuanto habia en él, bosp 
ricamente al señor infante y 4 100 
todo el tiempo que allí mos hizo €s 
unos tres dias, y ofrecié s 
castillo y cuanto tenia en su P0 
cambio le dí muchos arreos de dis 
ras, y una barca armada con vel 
remos , dejándole además cuare 
q quisieron tomar sueldo, quede 
e modo que le dejé bien fornido 
Verdadero es el proverbio | 
«Haz bien y no.mires á quien; »Y' 
aquel lugar donde yo jam 


ir, recibí lan gran acer, y 1 
asimismo rm a: jor in le Y. 
tra com , reciso hubiera 

nos dra do e Aaa CI, ob 
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sira companya, e si ops nos fos en aquell j estado con toda seguridad, y desde allí podía- 
sell, nos pogrem tuyt salvar , e per aquell | mos aun exlender mas adelante la conquista. 
grem mes avant conquistar, 
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an lo senyor infant En Ferrando feu la via del port | Como el señor infante En Ferrando hizo rumbo há- 

del Almiro, e crema e aplana tot quant hi havia: | cia el puerto del Almiro (Armero), donde quemó y 

don feu la via de la illa de Spoll, hon combate lo yt AA cero Bel E O de: dE 0 
Ds esde tal punto à la isla de Spoll (1). cuyo castillo 

castell e barreja la vila ; e com fo al cap de la illa] Ç villa dió à saco; y Coma fué al cabo de la isla 

de Negrepont, hon fo pres en fe per vanecians. de Negroponto, donde fué preso, aparentando 

buena fé, por los venecianos. 
Si que prenguem comiat de ser Tici la- 


veria, e partimnos de la illa del Taix ablo|  Despedímo:os, pues, de Ser Ticin Jaque- 
yor infant. E lo senyor infant feu me lliu-/ ria , y nos marchámos de la isla de Taix ( Tas- 
ir la millor galea que ell havia apres la sua, | sos: con el señor infante, quien me hizo en- 
qual havia nom la Espanyola. E ab les qua- | tregar la mejor galera que tenia, despues de 
e galees sues e lo leny armat meu e una bar- la suya , la cual tenia por nombre la Españo- 


E . ¡la , y con sus cuatro galeras , mi leño armado 
ida mia fem la via del port del Almiro , qui y una porcion de barcas que tambien eran 


ven lo ducat de Tenes, hon lo senyor infant mias, hicimos rumbo hácia el puerto de Al- 
wia lexals quatre homens per fer bescuyt, miro (Armiro) , que está en el ducad : de Ale- 
ve lol lagren barrejat les gents de la terra. nas, donde el señor infante habia dejado cua- 
si hanch liu barrejaren , bens en venjam, | MO hombres para proveer de bizcocho , cuan— 


ve lol quant hi hach metem a foch e flama do entró en Romanía , pero ni el bizcocho ni 
an partim del Almiro, e anamnosen a la illa los hombres encontrámos, pues todo lo habia 


: saqueado la genle del país, no obstante, si 
e Spoll, e aqui combalem lo caslell, e barre- | ellos lo saquearon, harto nos vengámos nos- 
un lola la illa, e puys fom al cap de la illa de | otros , porque todo cuanto habia lo entregá- 
egrepont, E lo senyor infant dix, que volia | mos al fuego y á las llamas. Partímos br h 
issar per la ciulat de Negrepont , € NOS tuyl de Almiro (Armiro), y nos fuímos á la isla de 
quem, que per res no fos. E es ver quell Spoll, cuyo castillo combalímos , saqueando 


: - [al mismo tiempo toda la isla, y dirijiéndonos 
ta Mut al entrar de Romania , e hagrea li luego al cabo de la isla de Negroponto. Dijo 


las e companya ; e cuydas que aytal lifaes- | el señor infante que queria pasar por la ciu- 
t aquella hora : e axi, a força de tuyt, ell se¡dad de este nombre , pero todos nosotros le 
ladera quen passam. Eaxi,a la mala hora | dijimos que por nada lo intentase. Cierlo es 
8 hem aquella via , ens melem la corda per.| que al pasar él por allí cuando entró en Ro- 


coyll, havent vista nostra. Perque es grán | manía fué obsequiado y bien acojido , y por 
ello calculó que seria lo mismo entonces , así 


Pepi - fill de rey jove, quells son de | que, à pesar de lodo, hubo de empeñarse en 

sanch, que nos penssen que per res que pasàramos. En malhora , pues, tomàmos 
il hom los degues fer nul greuge ; e segura- aquel rumbo , y nos pusímos el dogal al cue- 
enl axi deuria esser, si conexença havia en lo llo, viendo con nuestros propios ojos lo que 
vn, maslo mon es axi desconexent , quen po- | iba á suceder. Esto enseña el gran peligro que 
les coses rel a negu compliment de deute. E | 5€ Corre yendo con hijos de rey jóvenes, pues 


A ¡como son de lan alla sungre , no piensan que 
Y maleix son senyors , que nols gossa hom | hombre alguno les haya de hacer por ningun 


Mltastar a res quells se vullen apoderar, Per- | motivo ningun tuerto , y así habria de ser , en 
taxi esdevench de nos, que la nostra destruc- ' verdad , si dominara otro conocimiento en el 








i) Los traductores inierpretan que con este nombre quiere indicar el eronista la isla de Scopelos, y 
tada, (i quien no dare en esta parte preferencia, en razon à que escribe los nombres griegos muy 
fi capricho, sin embargo de referirse con frecuencia à historias griegas.) lo toma por el de Ja isla lla- 
Ma Sriro. La primera està a siele legnas N. de Negroponto. y la segunda al N. E.: así que, en mi con- 
¿Jo mismo puede ser la una que la otra, ó tal vez ni una ni otra, mientras no se encuentre mas 
inza entre el nombre catalanizado y los de las islas del archipiélago, 6 no se adjvine si la palabra 
lina es, mas que transformada, equivocada. 
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tio haguem a couseutir, e anamnosen a la cia- 
tat de Negrepont. E axi, trobam que havien 
vengudes X galees e un leny de vanecians ar- 
mades, de que eren capitans En loa: Teri e En 
Marcho Miyot, e anaven per micer Carles de 
A a qui sesguardava limperi de Constan - 
tinoble, e a la companya. E havia hi per micer 
Carles un rich hom franges, per nom micer Ti- 
baut de Sipoys. E axi , lo senyor infant feu se 
assegurar ell e tota sa companya. E los senyors 
de Negrepont asseguraren nos, e els capitans 
de les galees atretal, e convidaren lo senyor in- 
fant. E com fo en terra, van les galees dels 
vanecians sobre les nostres, e asseayaladamen! 
sobre la mia, com era veu que yo treya de 
Romania tot lo thresor del mon. E al muntar 
que faeren, mataren ne mes de XL homens , e 
axi maleix hagren mort mi , si yo hi fos, mas 
yo nom partia un pas del senyor infant. E axi 
barrejaren me la galea e tol quant hi havia, 
que era una gran cosa, e puys prengueren lo 
senyor infant e X dels millers qui eren ab ell. 
E com aquesta traycio hagren leyta, micer Ti- 
baul de Sipoys lliura lo senyor infant a micer 
loan de Misi , senyor de la terça parl de Ne- 
grepont, e quel menas al duch de Tenes, e 
quel guardas per micer Carles, e que faes co 
qui ell li manaria. E axi, menarenlo ab VIII 
cavallers e quatre escudersa la ciutat Destines, 
e el castell qui ha nom senct Tomer ell lo feu 
metre , el feu be guardar. 

E donaren a entendre a micer Tibaut de Si: 
poys homens de Nezrepont, que si volien aca- 
bar res ab la companya , que hi tornassen mi, 
que yo men porlava gran res del thresor dels 
homens de la companya , e axi que farien dos 
bens, quen farien plaer a la companya, e dal- 
tra part quells sabien quem matarien tantost, 
e axi no seria qui demanas ço que havien lle- 
vat. E axi mateix que hi lornassen En Garcia 
Gomis Palasia , a qui En Rochafort volia pijor 
que a hom del mon, e quen farien gran plaer 
an Rochafort. E axí com los ho conseyllaren, 
axi ho faeren , que tornaren an Garcia Gomis 


(1) 


GAP. CUXXXAY, 


Es el mismo Carlos de Valois, llamado en otros capítulos rey del chapeu 







mundo , pero el mundo conoce tan poco; 
son tambien pocas las cosas que dá ácabi 
cumplidamente por lo que le corresponde 
el mismo estilo son los señores, que tu 
atreve á contradecirles aquello en quests 
peñan ; y por esta razon nos sucedió í 
otros, que luvimos que consenlir en; 
destruccion, al irnos á la ciudad de! 
to. Eucontrámos en ella que habian 
diez galeras armadas y un leño de 
nos , de las que eran capitanes En Juan 16 
y Eu Marco Miyot, y navegaban por al 
Cárlos de Francia, à quien corresponda 
imperio de Constantinopla (*), en busca 46 
compañía , habiendo entre ellos, es regent 
tacion del referido Cárlos, un rico hombre (ne 
cés, cuyo nombre era Teobaldo de Spy Ó 
poy) (*). Hizo el señor infante que le des 
salvoconducto para él y toda'ls compta, f 
á ello accedieron los señores de Negrópom, 
no menos que los capilanes de ls galeras, 5 
hasta convidaron al señor ¡nfanle; mas, 80€. 
vas hubo este sallado en tierra, curndo (asa 
leras de los venecianos se arrojuos site ls 
nuestras, y singularmente sobieh ma, 
era fama que yo sacaba de Roman 
tesoro del mundo; y tal fué el aula, e 
mataron en ellas mas de cuarenla hostes, Y 
á mí me hubieran muerto lambico, 8 WR 
encontrara; pero yo no me separats di 49 
del señor infante. Saqueáronme, pues, Uf 
lera y todo cuanto en ella habia, que m9 
sa de grande importancia , y luego peta 
presos al señor infante y 4 diez de los Bei 
pales que iban con él Llevada á cabo 1 
grau traicion, micer Teobaldo de Sipots 

y) entregó el señor infante à micer i 
Misi (?) , señor de la tercera: parle de 
ponto, con órden de que lo llevaseald 
Atenas, quien lo debia guardar por e 
Cárlos, cumpliendo lo que se le 
su parle. Àsi , pues , Heváronio; con cd8 
balleros y cuatro escuderos, á la du 
Destines ( Tebas), donde le hizo encerrar 
castillo que tiene por nombre Sao T00€: 
con órden de que se le guardara mucho 

Ciertos hombres de Negróponto dieron 
tender á micer Teobaldo de Sipoys! 
que si algun provecho... querian sita! 
compañía , me hiciesen. volver otra vez á 
de esta se encontraba , pues era 


, casado de segunts 













cias Con Catalina de Courtenay, hija de Felipe, hijo de Bildovino IM, que fué arrrojado de Con 


por Miguel Paleólogo. 


2) Teobald de Cepoy . que fué uno de los almirantes de Francia. 

3) Cree Buchon , que era uno de los señores de la tercera parte de Negroponte , de la (olla de 
Carcerí, que casó con una dama de la de Sanudo, heredera del ducado de Naxos. Añade en 0/4 
los Carceri eran de Verona, pero obsérvese luego, en el capítulo CCXXXVI[, que se nombré 
sonajes juntos, llevando el gerds el apellido que dicho escritor interpreta de Nixia, y el segu 


Verona. lo que hace sospec 


Omer. 


rona, ar que no serian los dos de una inismà familia. 
(4) Segun la crónica de la Morea, deriva este nombre del fundador, que se 


llamaba Nicolás de $4 


CAP. CCXX XVI. 


mi a la companya. E com foren a la compa- 
ya, lantost presentaren an Garcia Gomis an 


pehafort , e ell ne hach gran goig. E tantost 
"eh a la popa de la galea , e axi com fo en 
rra, ses ollra sentencia, en presencia de luyt, 
a Rochafort feu li tolre la testa, de que fo 
ran lala e gran damnatge , quen verilat ell 
ra ha dels bons cavallers del mon de tots feyls. 


CAPITOL CCXXXVI. 


om la companya salegra de vaer lornar a mi, Ra- 
mos Muntaner, e com En Rochafort pensa dacos- 
larse a micer Carles de Franca, e feu jurar capita 
à lola la companya (mala a sos ops) an Tibant de 
Sipoys. per micer Carles de França. 


É com aço hagren feyt, tragueren mi en 
tra. E com aquells de la companya me vae- 
1, En Rochafort e los altres van me tots be- 
reabraçar, e començaren tuyt plorar de ço 
lt yo havia perdut. E els turchs e els turco- 
8 avallaren tuyt , e volien me besar la ma, e 
metçaren a plorar de goig, pensant que yo 
igues romandre ab elis E tantost ab En Ro- 
ort e tuyt ensemps qui macompanyaren, 
Maren me al pus bell alberch que hi era, 
em faeren tantost deliurar. E com fuy en 
berch, aqui trameteren me los turchs XX 
valls e mil perpres dor, e els turcoples 
ell. E En Rochafort trames me un bon ca- 
Ue una mula e C cafisos de civada e € 
inlars de farina e carn salada e bestiar de 
i manera e daltra : e axi mateix no bi hach 
ill negu, ne almugaten, ne nul hom que 
| valgues, que nom trametes present, axi que 
ahorasma hom, que valia ço quem trame- 
ta dias tres dies quatre milia perpres dor. Si 
t En Tibaut de Sipoys e els vanecians se len- 
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soro que yo me habia llevado de aquellos hom- 
bres, y que de este modo lograrian dos bie- 
nes, que eran, complacer , por una parte, à la 
cempañía , y por otra, sabieudo que me mala- 
rian al momento , quedarse con lo que hubie- 
sen quitado , sin haber quien lo pidiese. Acon- 
sejaron además, que se llevasen asímismo 4 
En Garcia Gomis Palasin, 4 quien En Roca- 
fort odiaba mas que á nadic del mundo , por— 
que así harian á este un grande obsequio. Tal 
como se lo aconsejaron, lo pusieron por obra, 

con esto devolvieron á En Garcia Gomis y 

mí á la compañía, Lo primero que hicieron 
cuando allí estuvimos , fué presentar à En 
Garcia Gomis 4 En Rocafort, de lo que este 
tuvo un gran gozo, acudiendo al punto á la 
popa de la galera, y no bien fué desembarca- 
do Garcia , cuando, en presencia de lodo el 
mundo , y sin forma alguna de sentencia , le 
mandó cortar la cabeza En Rocafort, lo que 
fué gran desventura y gran daño á la vez, por 
ser, en verdad , uno de los buenos caballeros 
que en el mundo hubiese , por todos estilos. 


CAPÍTULO COXXXVI. 


Como la compañía se alegró de ver que yo, Ramon 
Muntaner, regresaba, y como En Rocafort trató 
de arrimarse a micer Carlos de Francia, e hizo ju- 
rar en nombre de este, a toda la el pr (contra 
su voluntad.) per capitanà En Teobaldo de Sipoys 
(Cepoy.) 


Hecho esto , me hicieron desembarcar, pero 
apenas me vieron los de la compañía , tanto 
En Rocafort como todos los demás empezaron 
á besarme y á abrazarme , echàndose á llorar 
todos por ver lo que vo habia perdido. Los 
lurcos y turcoples bajaron asímismo todos á 
donde yo estaba , y empezaron á llorar de go- 
20 , figurándose que queria volverme 4 quedar 

¡con ellos. Al punto En Rocafort y todos 4 la 
vez me acompañaron , llevándome á la mejor 
osada que allí habia , la que pusieron desde 
uego á mi disposicion. Cuando estuve en la 
posada, me enviaron los turcos veinte caballos 
¡yy mil perpres de oro, y otro tanto los turco- 
¡ples; y En Rocafort me envió en seguida un 
| buen caballo y una mula , cien cahizes de ave-- 
na y cien quintales de harina , salazon y gana- 
do de loda elase ; además de esto, no hubo 
ningun adalid , ni almocaden, ni hombre al- 
guno , por poco que valiese , que no me en- 
viara su presente , como que no Talló quien 
calculara , que lo que me habian enviado en 
tres dias valia cuatro mil rbd de oro; así 
que tanto En Teobaldo de Sipoys ( Cepoy) como 
los venecianos se reconocieron por muy enga- 
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gren fort per deçebuls com mi hagren tornat. , 

E com aço fo feyt, En Tibaut de Sipoys e 
els capitans de les galees entreren en parla— 
ment ab la companya de llurs affers. La pri- 
mera cosa que faeren hagren a prometre a la 
companya que a mi faessen satisfer del dan 
quem havien donat, e aço hagren a jurar, que 
la companya los dix, que yo era estat llur pa- 
re e llur governador , depuys que eren partils 
de Sicilia, e que hanch mal entrells nos poch 
moure mentre yo fuy ab ells. E encara si yo 
fos estat ab ells, aquell mal no fora estat feyt 
den Berenguer Dentença e dels allres. Si que 
aquest fo lo primer capilol quells los hagren a 
prometre ea jurar , e aleneren ho mal e lleig, 
perque Deus mes mal prou en tols los feyts, 
segons que avant entendrets. 

Queus dire? quen Rochafort, esguardant 
que la casa de Sicilia e Darago e de Mallor- 
ques havia perduda, e encara de lola Catha- 
lunya, pensa que sacostas a micer Carles, e 
axi jura e feu jurar a tota la companya la se- 
nyoria de micer Carles de França , mala a sos 
ops , e de una part e de laltra. E com hagren 
feyt sagrament e homenatge an Tibaut de Si- 
poys per micer Carles, juraren per capita lo 
dit micer Tibaut de Sipoys , qui tot suau me- 
na la capitania, e axi maleix que veya que 
als no podia fer. Queus dire 2 com hagren ju- 
rat En Tibaut, ell se cuyda que nul hom no 
hi gosas manar sino ell , mas En Rochafort lo 
demanava menys que un ca, ans feu fer sagell 
ab un caballer, e corona daur , ques cuydava 
coronar rey de Salonich. Queus dire 2 com aço 
fo feyt , En Tibaut fo capita del vent, axi com 
son senyor fo, que fo rey del xapeu e del vent, 
com hach presa la donacio del regne Darago, 
axi fo ell capita del xapeu e del vent. 

E com los capitans de les galees vaeren aco, 
ells se pensaren que havien acabat ço perque 
eren venguts, puys havien En Tibaul mes per 
capita de la companya , e presseren comiat, e 
volgren sen tornar. E la companya e els turchs 
e els lurcoples e encara En Tibaut pregaren 
a mi que romangues , e yo dix , que per res 
nou faria. E com vaeren que als no hi podien 
fer ne acabar , faeren se venir los capitans de 
les galees, e pregaren les charament de mi. E 
tantost donaren we una galea en que anas tota 
ma companya , e micer Tari, lo major capita, 


CAP. COXXXVI 









ñados en haberme hecho volver á y 
punto. 

Despues de esto, En Teobaldo de Sy 
(Cepoy) y los capilanes de las galeras 
ron eu tralos con la compañía , por lo loa 
á sus negocios ; mas la primera cosa qu 
les propuso , fué exijirles la promesa de 
me habian de satisfacer del daño que mt 
bian ¡nferido , cuya promesa habian de jun, 
pues les dijeron que yo habia sido su padret 
su gobernador , desde que habíamos m.rde 
do de Sicilia , y que jamás pudo suscilarse ml 
alguno, mientras yo estuve entre ellos; pt 
diendo añadirse todavía ias, yes, que ¿e- 
tar yo con ellos, no hubiera sucedidoel wi 
qee sufrieron En Berenguer de Buleoza y la 

emás. Este fué el primer capítulo que ls 
nuestros les hicieron promeler y jurar; pero 
lo cumplieron mal é infamemente, y por es 
Dios hizo que todos sus sucesos marcharan bas 
lante mal , conforme oiréis mas adelaale. 

Qué os diré ? Reconociendo Es pod] 
habia perdido el favor de la us de Sita, 
Aragon y Mallorca y hasta de toda Calaloúa, 
traló de arrimarse á micer Càrios, y asi juró 
é hizo jurar á toda la compaúla el señorio de 
micer Cárlós de Francia , contra su 
y en perjuicio de ambas parles. Preslado 8 
cramento y homenaje á En Teobaldo de $$ 
(Cepoy), en representacion de nicer Laf 
juraron por capilan al referido micer Teobik- 
do , el cual rigió su capitanía con mucha Sil 
vidad , porque veía , al mismo tiempo, (% 
olra cosa no podia hacer. 

Qué os diré ? Cuando bubieroo jurado ¿8% 
Teobaldo , se figuró este que nadie se alert 
veria á mandar sinó él , pero En Rocalud fr 
ra nada le pedia , dándole menos impor 
cia queá un perro , antes hizo fabricar w £ 
llo con uncaballero, y una corona de W 
como si tratara de corunarse rey de Salou 
Qué os diré ? Hecho esto , En Teobaldo! 













Cuando vieron esto los capitanes de las$ 
leras, calcularon que habia concluido tt! 
jeto por el cual babian ido allí , puesto 
era 4 En Teobaldo á quien habian hedé £ 
pitan de la compañía, así que, se despúdeis 
empeñados en quererse volver, La cm 
entera , junto con los turcos y Lurcopls, 
hasta con el mismo Teobaldo, me supi! 
a me quedara , mas yo les dije que PT 

lo haria ; y viendo entonces que 00 


CAP. COXXXVII, 


ich que yo anas enla sua galca. E micer 
baul feu cartes a Negrepent, que tot hom, en 
va de cors e daver, quem retes lo meu. E vo 
ne lols los cavalls e alzembles e carros a 
vells qui eren estats de ma companya : e axi 
is comial de tuyt , e recullim en la galea de 
¡cer loan Tari, E si hanch nul hom rebe ho- 
v per gentil hom, Yo si fiu dell, que tota 
ra volch que jagues ab ell en un llit, e so- 
ment menjavem amdosos a una taula. 


CAPITOL CEXXXVII. 


Mt les galees de vanecians se partiren de la com- 
pinya, e yo, Ramon Muntaner, ab ells, per reco- 
brar co quem havien pres; e com ania la ciutat 
Deslines, per raho de pendre comiat del senyor in- 
lant En Ferrando, e per que li (:essen honor. 


É asi venguem nos en a la ciutat de Negre- 
al, e com fom a la ciulat, los capitans di - 
tren al Balle de Venecia, que faes cridar, 
'£ lol hom qui hagues haut res del meu, que 
) Teles en pena de cors e daver; e axi mateix 
ter Joan Damici e micer Bonifaci de Verona 
tre atre tal, com hagren vista la carta den 
baul de Sipoys. Queus en diria 2 quells fo- 
i moll volenterosos que del vent yo fos sa- 
tl; mas de la roba non poguem gens co- 
i. E yo pregue micer Joan Tari, que li 
igues que yo pogues anar a sa ciutat Des- 
és, al senyor infant; e ell dix, que per amor 
Mi que ell me esperaria quatre jorns, la 
al cosa yo li grahi molt, E tantost hagui 
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otro remedio para conseguirlo , llamaron á 
su presencia à los capitanes de las galeras, y 
les pidieron afectuosamente que me trataran 
del mismo modo; diéronme en seguida una 
galera en la que pudiese ir toda mi compañía, 
y micer Tari, que era el capitan principal, 
quiso que yo fuese en la suya , quien expidió, 
ademés, varias carlas á Negroponto , para 
que todo el mundo , so pena de casligo cor- 
poral y en sus bienes, me devolviese lo que era 
mio. Todos los caballos , acémilas y carros 
los dí á aquellos que habian sido de mi com- 
pañía , y despidiéndome luego de todos, me 
embarqué en la galera de micer Juan Tari; 
pea decir en esla ocasion , que si jamás 

ombre alguno recibjó obsequio de un gentil 
hombre , fuí yo de él, pues quiso siempre 
que durmiese con él en una misma cama , y 
com famos ambos separados de los otros en una 
misma mesa. 


CAPÍTULO CCXXXVII. 


Como las galeras de los venecianos se separaron de 
la compañía , y yo, Ramon Muntaner, fuí con 
ellos para recobrar lo que me habian quitado; y 
como fuimos á la ciudad de Stines (Tebas) (1), con 
objeto de despedirme d.l señor infante En Ferran- 
do, y para que le tratasea con el honor debido, 


Con esto , nos fuimos à la ciudad de Negro- 
ponto, y cuando allí estuvimos, dijeron los 
capilanes al baile de Venecia que mandara 
hacer un pregon, para que cuzlquiera que 
hubiese adquirido algo mio , me lo entregase, 
so pena de castigo corporal y en sus bienes, y 
lo mismo hicieron micer Juan Damici ¿ micer 
Bonifacio de Verona , al ver la carta de Teo- 
baldo de Sipoys (Cepoy). Cuanto mas no os di- 
ria! Fueron espléndidos en verdad, mientras 
hube de contentarme con el viento , pero res- 
ra del equipaje, nada pude recobrar abso— 
utamente. Supliqué entonces à micer Juan 
Tari que le ge pera dejarme ir à su ciudad 
de Stines (Tebas), donde pudiese ver al señor 
infante , à lo que me contestó , que en obse- 
quio de mi persona, me aguardaria cuatro 


1) Destines. Cadd'uno de los tràductures ha interpretado esta palabra á su modo. Buchon , que habria 
do aDles el cap. LVII de Moncada, traduce. como este, Álenas, sin reparar en la distancia de las millas; 


hise, 
tila; 1.* porque la distancia de Atenas à Ne 
ide ser equivocación, cuando la palabra 


be una vez Tebe, y constantemente Tive. Razones hay para Creer que el último es el que mas 
oponto es doble de la que aqui marca: 2.2 porque no 
nes se halla repetida en otros capítulos, en los cuales se 
lambien repetida y alternando la palabro A tenas: y 3." 


porque es muy posible que, al copiarse los 


08 manuscritos para las primeras ediciones, se tomase por n la u (que se parece mucho en la es- 
ra de los siglos medios ,) cuya letra se empleaba indistintamente por v. De manera que, en resúmen, 


ra Destines seria Des-Tives , esto es, e 
bre calalan Des, 


8 Més que caballerías para poder llegar allí. 


Thiva, 6 Tébas de la Livadia, precedido del antíguo pro- 
que se halla en muchos nombres geográficos, en lugar del 
Mn del Archipiélago, no hay que contundiria por ningun estilo, pues, en tal caso, 


Del. Con el Tine ó isla 
necesitaba Mun laner 
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cinch besties ; e anemen a la ciutat Destines, 
quin es prop XXIV milles , e trobe lo duch de 
Tenes malaut, qui axi malaut com era maculli, 
em dix, due molt era despagat del dan que 
havia pres, e que ell se proferia a mi, que en 
«tot ço que yo vaes quell mi pogues ajudar, 
que mi ajudaria. E yo fiu li molles gracies, e 
dix li, que lo major plaer que ell podia fer a 
mi seria que ell faes tota honor al senyor in- 
fant, E ell respos, que daços tenia ell molt per 
tengut, e que era molt despagat com en aylal 
cas los havia a servir. E yo preguel, que li pla- 
gues que yol pogues vaer. E ell dix que 
hoch, vaer e esser ab ell, e que per honor de 


mí, que mentre que hi fos yo, que tol hom hi 


dpogues entrar e menjar, e encara, si volia ca- 
valcar, que cavalcas. E tantost feu obrir les 
portes del castell de senct Tomer, hon estava lo 
senyor infant, e yo anel vaer. E si agui dol, 

com lo viu en. poder daltras gents, no mo de- 
manels, que esclatar cuyde per lo cor; mas el 
per la sua bontat maconorta. Queus dire? Dos 
jorns estech ab ell, el pregui que li plagues a 
ell, que vo acabaria ab lo duch de Tenes, que 
volria que yo estigues ab ell. E axi ell dix, 
que po era mester que yo romangues, ans 
era ops que yo men pensas danar en Sicilia, 

e ell fernia carta de crebenca al senyor rey de 
Sicilia, que a negu altre non volia escriure. E 
tantos! feu fer la lletra, e dix me tota la mis- 
salgeria que yo degues dir, e lot co que fer 
degues ; que ell be sabia , que no havia hom 
el mon qui tam be sabes los feyls que li eren 
esdevenguls eu Romania, com yo: e segura- | 
ment deya verilal. 


CAPITOL COXXXVIII. 


Com yo, Ramon Muntaner, prengui comiat del 
senyor infant En Ferrando pera venir en Sicilia, e 
com les galees de vanecians se trobaren ab aque- 
lles den Riambau Desfar, e L'ameteren lo senyor 

: infant al rey Robert, e fo fora de preso. 


Puys com hagui estal dos jorns, pres comial 


(1) Refiriéndose Buchon á la crónica de la Morea y á la genealojía de los duques de A 
blica, dice que este duque era Guillermo de la Roche , predecesor de Gualtero. —— 
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dias, lo que le agradecí mucho: 
con cinco caballerías que reuní fuí Hi 
dad da Slines (Tebas), que està à y 
tro millas, donde largo delo, 
enfermo, i: jsin embar, 
me el duque , y me dijo que ha 
mucho el mal que yo hi ido, 
ofrecia, para ayudarme en todo cua 
que me podia ayudar. Dile muc 
ello, diciéndole que el bois: 
dria darme seria que dispen 
debido al señor infante, 4 lo « 
que miraba esto sobremanera como u 
suyo, si bien le aflijia mucho le 
le en el estado en que se enco me, ba. 
pliquè entonces que le pluguiera ( 
ver, à lo que contestó: que sí lb] 
que podia verle y estarcon él, y 
sequio mio , mientras allí est ee 
trar quien quisiese y hasta comer 
aún mas, que si quería cabalga 
bien hacerlo, Conesto, hizo ab 
puertas del castillo de San e 
donde estaba el señor inf 
verle. No me pidais cual té 
experimenlé , al verle en 
pues creí que se me partia el vl 
con su bondad me consoló. Què 
dias estuve con él , suplicándo q 
su guslo darme permiso. para i 
duque de Alenas , como lo 
dejase quedar allí con él, 
ra ; mas el infante me conté 
nesler qa yo «quedase , rà 
tralase de marcharme à Sica 
ria 308 OO para el sen 
único á quien queria ce 
Mandó habet AA en se 
py que yo debía ll 
ue habia de hacer, p dl a 
ad abia en el mundo ami ee 
jor supiese todo lo que le 1 el y 


omanía : y de seguro wen 
Gi ay 


CA PÍTULO: EX 
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Como >, Ramon Muntaner, me des 
infante En Ferrando 
las galeras de los se 
las de En Riambaldo Desfar, y 
infante al rey ea ama at 
sion en que es 


ne. 


4, 


lu 
edi 


Despues de haber estado , allí 0 


a. 


ta 








CAP. COXXXVIII. 


an dolor, que per poch lo cor nom 
E lexeli daquells pocbs diners que 
' partida, e encaram despuylle unes 
ures que portava, e doneles al coch quel 
y li havia lliurat, e parle apart ab ell, ques 
idas, que no sofferis que res qui dan li 
gues fer li fos mes en la vianda ; que si bo- 
i a ne feya, de mi e daltres nauria molt 
E quel posa les mans els Evangelis, e 
a en mon poder, que abans se dexaria tolre 
esla, quell sofleris que mal li vinguesnen- 
per menjar que li apareyllas. È axi partim 
ll, e hagui pres comiat del senyor infant e 
«Sa companya, e ane pendre comiat del duch, 
ía sua marce donam de ses joyes riques e bo- 
8. È parim pagal dell, e tornem a Negre- 
it, hon trobe les galees que no esperaven si— 
) mi, 
E tantost recullim, e partim de Negrepont, e 
ai refrescar a la illa de Sete Pace, y puys 
hCidia, e puys a Malvesia e a Malea, Sen- 
mel,.e al port d les Gualles, e puys a Cu- 
ye de Curon amamnosen a la illa de Sa- 
tica; e aquell nuyt jaguem en aquella illa, 
siu vench al mati, nos guardam, e vaem 
dif qualre galees e un leny per lla hon nos 
tu Veogals : e tantost nos llevam de la pos- 
p£ em llur via. E ells quins vaeren, pensa- 
Marmar si mateix. E yo guarde, e viu luyy 
leapells de ferre, e les escones munteres: e 
pensem que cren les galees den Riam- 
Desfar, de qui yo havia ja hauda llengua, 
ost you dix al nostre capila: e axi los 
laos pensaren darmar. E a cap de peça, 
armal den Riambau Desfar vench ab 
«Mibalta, qui era a popa. E tantost yol co- 
Aye axi ell sacosta ; e ell quem vae, hach 
i goig, e axi munta a la galea a mi , e dix 
: que les galees eren den Riambau Desfar. 
els capitans dels vaneciaos traguerea me a 
pari, e digueren me, que yo quels desen- 
daquest cavaller-, si era hom malvat, e 
com que hagues feyt mal a venecians. 
dix los, que per cert que era prom e 
qui per res no faria mal a nul hom qui 
Awich del senyor rey Darago, ans los pre- 
quel amassen el honrrassen aylant com 
ensemps: e axi ells (aeren desguar- 
Balees, e digueren a mi , que yo quels 
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despedí del señor infante con gran dolor, como 
que por poco no se me parte el corazon. Del 
poco dinero que lenia dejele una parle , y ade- 
más me quilé un traje que llevaba y lo" dí al 
cocinero que el duque le habia proporcionado, 
con el cual hablé 4 solas, encargándole no 
permitiera que se pusiese en la comida nada 
que pudiera ocasionarle ningun daño , y di- 
ciéndole que si lo sabia guardar , sácaria un 
gran beneficio de mí y de otros; puso enton- 
ces el cocinero las manos sobre los Santos Evan- 
gelios , y juró en poder mio , que anles per- 
miliria que le cortasen la cabeza , á sufrir que 
le resullara ningun mal por la comida que él 
le arreglara. Con esto, me separé del cocinero, 
y habiéndome despedido del señor infante y de 
su compañía , pasé con igual objeto à ver al 
duque, en cuyo caso me dió su merced algu- 
nas de sus joyas á cual mas ricas y buenas; 
así que, me separé de él muy satisfecho , y 
volvímonos á Negroponto , donde encontré las 

cuatro galeras que solo me esperaban á mí. 
Embarcados desde luego, partimos de Ne- 
roponto, y fuimos á refrescar á la isla de 
ete Pace (Espezia?), pasando despues à la 
Cidia, á Malvasia y Malea, 4 Sentannel , al 
puerto de Gualles (Porto Quaglio) , y por úl- 
limo á Curon (Coronj , desde cuyo punto nos 
fuimos à la isla de Sapiencia , donde dormí- 
mos aquella noche. Al amanecer , extendímos 
la vista, y vimos cuatro galeras y un leño que 
venian, siguiendo el mismo rumbo por donde 
nosotros habíamos llegado, así que, al punto 
nos separámos de allí y fuimos á su encuentro. 
Tan luego como ellos nos descubrieron , trata- 
ron de armarse ; miré yo eñlonces , y viendo 
lucir los cascos de hierro y las azconas monte- 
ras, pensé al punto que serian las galeras de 
En Riambaldo Desfar, de las cuales ya habia 
tenido noticia, y sin tardanza lo hice saber à 
nuestro capitan. Con esto, los venecianos trata- 
ron tambien de armarse; mas al cabo de un 
rato, el leño armado de En Riamballo Desfar 
se acercó á nosotros. Iba en la popa En P. Ri- 
balla, y conociéndole yo al momento , se fué 
acercando ; manifestó él lambien gran gozo 
así que me vió, y subiendo luego a la galera 
donde yo estaba , díjome ser aquellas las gale- 
ras de En Riambaldo Desfar. Llamáronme 
aparte los capitanes de los venecianos, y me di- 
jeron que les desengañase acerca del tal caba- 
llero, pues querian saber si era hombre mal- 
vado y si habia hecho algun mal à los vene- 
cianos , mi respuesta fué que era hombre de 
robidad é incapaz de hacer mal à nadie que 
fuese amigo del señor rey de Aragon, supli- 
cándoles antes bien , que le amasen y le obse- 
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asseguras de part dells, e que vinguessen a la 
bona hora. 

E axi yo el munte el leny ab En P. Ribalta, 
e ane an Riambau Desfar, e feu desguarnir lot 
hom : eaxi ensemps vinguemnosen a les ga- 
lees, e aqui saluda nos los uns als altres, e 
tols ensemps anamnosen a la illa de la Sa- 
piencia ; e aqui melem lols escales en terra, P 
aqui los nostres capilans convidaren an Riam- 
bau Desfar e tots los caps. E aquell jorn esti- 
guem aqui estro a despertada , e despertada 
llevamnosen tots ensemps , e anam a Mato , e 
aqui refrescam totes les galees , e llevaren ay- 
gua ; e lendema anamnosen a la plaja de Ma- 
tagrifo, e llevam axi mateix aygua, " puys 
anamnosen en Clarença. E en Clarença les ga- 
lees dels vanecians savien atural per ordonar 
quatre galees que havien a lexar en guarda. E 
axi yo mudem ab En Riambau Desfar, quim 
feu lliurar una galea ab ma companya, e mi- 
cer Joan Tari, capita dels venecians, donam 
dues botes de vi e bescuyt assats e carn salada 
e lot ço que havia en la sua companya : e yo 
quim fiu comprar en Clarenga ço que havia 
mester. 

E axi pres comiat dells, e ab En Riambau 
pensam de venirnosen en Curío, e puys tra- 
vessam de Curío, e pressem terra al golf de 
Taranto, ço es, a la exida del cap de les Len- 
gues, e puys costejam la Calabria, e venguem- 
nosen a Masina. E a Masina En Riambau Des- 
far desarma , e ell e yo anamnosen al senyor 
rey, que trobam a Gastrenou, e aqui el senyor 
rey acullech be an Riambau , e donali de ses 
joyes. E puys anasen En Riambau, e yo ro- 
mangui ab lo senyor rey, e done li la carta del 
senyor infani, e li dix tota la missatgeria. E lo 
senyor rey fo molt despagat de la preso del 
senyor infant, e tantost trames ne missatge al 
senyor rey de Mallorques e al senyor rey Da- 
rago. 

E entrelant missatge vench de micer Carles 
al duch de Tenes , qui lrametles lo senyor in- 
fant al rey Roberl, E lantost ell lo hi trames a 
Brandis, e de Brandis anaren per terra en Na- 
pols, e en Napols lo senyor infant estech en 
preso cortesa : que era guardat, e cavalcava 
ab lo rey Robert, e menjaba ab ell e ab ma- 
dona la regiua, muller del rey Robert, qui era 
sa germana. Queus dire? Mes de un any es- 


—————————————————————————— 
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quiasen todo el tiempo que estariamos jua 
en vista de lo que, hicieron ellos desarmar 
galeras, y me dijeron le diese seguridad 
su parle á él y à los suyos , añadiendo que ls 
gasen en buena hora. : 
Con esto , entré en el leño junio «illa: 
P. Ribalta, yendo á encontrar á En Risk 
do Desfar, mandó este desarmar à lods 
suyos , y juntos luego , pasámos à las 
Saludáronse mutuamente unos y olros, y 
dos juntos fuímos tambien à la isla de h $ 
piencia , donde echámos las escalas en fem 
rra capitanes convidaron à En Mike 
ldo Desfar y á todos los demás jefes. Per 
necimos aquí lodo aquel dia hasta hora de 
pertarnos , y levantándonos enlouces, 10 
mos todos juntos á Molo (Modone?,, alli me 
frescámos todas las galeras y proveimos de 
agua , lo que hicimos asímismo en la plaga de 
atagrifon , à donde fuimos el dia a er 
i luego marchámos á Clareoza. Las galeras de 
os venecianos se habian delenido es este pua- 
to, para arreglar cuatro de las suyas, que ha- 
bian de quedar allí en observacion; y mudas- 
do yo entonces de nave, pasé con mi 001 
à una galera que En Riambaldo Desar tt 
hizo entregar, y micer Juan Tari, apiantt 
los venecianos me dió dos cubas de vino, lit" 
tante bizcocho , carne salada , y de lodo 0ui1- 
to lenia para los suyos , aparte de aqu 
Clarenza lo que 


hice tambien comprar en 
bia menester. 

Despidiéndose, pues, de ellos, tral 
con En Riambaldo de marcharnos á Coli, 
siguiendo luego la travesía desde Coríd, (8 
mos á tomar tierra en el golfo de Tardà, 
decir, á la punta del cabo de las Lenguasié 
ca?), y cosleaudo despues la Calabria .. 
mos 4 parar á Mesina . Aquí Eo Rizo 
Desfar desarmó , y aubos nos fuimos 4 
señor rey, al cual encontrámos en 
vo , y despues de haber acogido muy 5 
señor rey á En Riambaldo, le dió vans 
sus joyas. Marchó luego En Riambald 
quedando yo con el señor rey, le entre 
carta del señor infante, y le dí cuenta de 
mensaje ; pero tanta fué la afliccion del 
rey, por la prision del infante, que al 
envió un mensaje al señor rey de 
al señor rey de Aragon. 

Mientras esto sucedía , llegó un menu 
micer Cárlos al duque de Atenas, Pl 
que remitiese el señor infante al rey ÑO 

enviándolo efectivamente al duque, SU 

anza, á Brindis, fueron por tierra 
á Nápoles, donde el señor infante esloW 
so, pero de una manera distinguida ; 
aunque era guardadu , cabalgaba con £ 






















CAP. CCXXXIX. 


h lo senyor infant en preso. E puys lo senyor 
'son pare recapta ab lo rey de Franca, que 
ramelessen. E axi, lo rey de Franca e micer 
rles manaren per llur missatge al rey Car- 
(qui encara era viu) e al rey Robert, quel 
metessen al senyor rey son pare. E tantost 
¡meterenlo al senyor rey son pare , e pren- 
eren terra a Coplliure, e feune festa gran lo 
ayor reyson pare , e madona la regina sa 
te, e lols quants navia en loles les terres 
| senyor rey de Mallorques, per ço com tots 
naven mes que infant quel senyor rey ha- 
ies. 


E axi, lexar vos he estar lo senyor infant, qui | 
ab losenyor rey: son pare , sa e alegre, e | 


mar vos he a parlar de la companya , entro 
vels vos haja menats en lo ducat de Tenes, 
30 YUy 800, 


CAPITOL CCXXXIX. 


im En Bochafort fo pres per la companya, e lliu- 
ral an Tibaul de Sipoys, lo qual, menys de sabuda 
de la companya, sel mena, el lllura al rey Robert, 
qui mana metre en una bolta en Versa, hon mori 
de lam. 


E com En Rochafort hach feyt sagell, apo- 
tas axi de la host, que menys hi conexien 
1 Tibaut de Sipoys, que un sarjant ; si que 
lfo molt dolent , e tench se fort per escarnit. 
En Rochafort desconech se, axi que nul hom 
imoria en la host , que ell no prengues tot 
hal havia; e dalira part, si negu hagues be- 
imuller o bella fila o bella amiga, mester 
i quell la hagues : axi que, no sabien que 
bi faessen. Si que a 1: fi tots los caps de com- 
inyes segrelament anaren an Tibaut de Si- 
ys, e digueren li, quin consell los dava den 
ochaforl, que nol podien sofferir. E ell res- 
is los, que conseyll negu nols podia donar, 
le ell era senyor; mas si ells volien be fer, 
le pensassen duna part e ell Jaltra, que fa- 
en: elotaço deya En Tibaut, ques pensava 
tel volguessen trayr e deçebre. E axi En Ti- 
ul ana an Rochafort, ea una de part repres 


4 tell no li ho pres en ves be. 
Si quen Tibaut havia trames son fill. en Va- 


Biía, que li armassen Vi galees : e aquelles 
Fesperava. Si que a poch de temps vengren 
¡son fill, quin era capita. E com les galees 
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Roberto , y comia con él y con mi señora la 
reina , su esposa, que era hermana suya. Qué 
os diré? Mas de un año estuvo prisionero el 
señor infante , pero alcanzando el señor rey sa 
padre, del rey de Francia, que se lo enviasen, 
este y micer Cárlos despacharon un mensajero 
al rey Cárlos, (que aun vivia,) (') y al rey 
Roberto, diciéndoles que enviásen el infante 
al señor rey su padre, lo que hicieron desde 
luego, como que fué á tomar tierra en Colibre, 
donde hicieron gran fiesla el señor rey, su pa- 
dre, mi señora la reina, su madre, y cuantos 
habia en todas las tierras del señor rey de Ma- 
llorca , en razon de que todos le amaban mas 
que 4 niogun otro infante del señor rey. 
Dejaré ahora al señor infante, que está en 
compañía del señor rey, su qui sano y ale- 
gre, y volveré á hablaros de la compañía, hasta 
qe os la haya cunducido al ducado de Atenas, 
onde hoy se encuentra. 


CAPÍTULO CCXXXIX. 


Como En Rocafort fué preso por la compañía, y en- 
tregado á En Teobaldo de Sipoys ( Cepoy), el cual, 
sin conocimiento de aquella , se lo llevó, y lo'en- 
tregó al rey Roberto, que lo mandó encerrar en 
una bóveda, en Aversa, donde murió de hambre. 


Cuando En Rocafort tavo corriente su sello, 
dominó la hueste de tal modo, que estt no co- 
nocia para nada à En Teobaldo, haciendo tan- 
lo-caso de él como de un sargento cualquiera, 
así que, este lo sintió mucho y se tuvo como 
pe escarnecido. En tal estremo se degradó 

n Rocafort, que, apenas moria un hombre 
en la hueste , ya se apoderaba de todo cuanto 
tenía, y, por otra parte, si alguno habia que 
tuviera bella esposa , bella hija ó bella amiga, 
no habia mas remedio que cedérsela, así que, 
no sabian ya que hacerse con él. Por fin, to- 
dos los gefes de compañías fueron á encontrar 
en secrelo 4 En Teobaldo de Sipoys (Cepoy) , 
ds dijeron qué consejo les daba respecto de 

ocafort, pues no le podian sufrir, à lo que 
él respondió , que no les podia dar ninguno , 
puesto que era su señor, pero quesi ellos que- 
rian obrar bien, podian tratarlo separadamente 
entre ellos, á ver lo que harian, y él haria lo 
mismo , tambien por separado; expresándose 
de esta manera En Teobaldo, por figurarse 

ue le querian hacer traicion ó engañarle. 
Con esto, fué En Teobaldo à verá En Roca- 
fort, y, solo con él, le reprendió, pero el otro 
no hizo caso de ninguna de sus palabras. 


Entretanto envió En Teobaldo á su hijo á 


1) Segun Villani, murió Cárlos II el 4 de mayo de 1307. 
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foren aqui, ell se lench per estorl ; e trames al 
cap de companyes segrelament , e damanals 
que havien pensat en aquell feyt den Rocha- 
fort. E ells respongueren , que tenien per be, 
que micer Tibaut faes cridar conselly general, 
e com en serien a conselly, quells dirien tot ço 
quels feya, e quel pendrien en persona , el 
lliurarien ; e axi se feu per llur desastre: que 
lendema que foren a conseyil ells lo mogren 
de noves, e sobre les noves prengueren lo , e 
lliuraren lo an Tibaut. De que faeren lo major 
desastre que hanch gents faessen, com lo lliu- 
raren a negu; mas que ells maleixos sen pres- 
sessen venjança, si res navien en cor de fer. 
Queus dire 2 que com micer Tibaut tench En 
Berenguer de Rochafort e Nesbert, sen frare, 
(que llur avonclo e En Dalmau de sant Marti 
era mort, no havia molt, de malaulia,) los caps 
de companyes corregren al alberch e a les ca- 
xes den Rochafort, e trobaren tantes perpres 
dor, que XIII perpres ne partiren per home, 
e axi barrejaren li tol quant havia. E com En 
Tibaut tench En Rochafort e son frare , una 
nuyt ell se recully tot celadament en les galees 
ab tota sa companya, e mes dins En Rochafort 
e son frare ; e tantost ell bate de rems, e lexa 
la companya sens comial que no pres de negu. 
E al mal, com la compamya no troba micer 
Tibaut, e vaeren que sen fos anat, e que sen 
hach menat En Rochafort , foren molt dolents: 
e penedirense de ço que hagren feyt, e moch 
se entrells una remor, quis van pendre a lesar- 
mes, e van alancejar XIV caps de companyes, 
qui en aquell feyt havien consentit. E puys 
van ne elegir dos dacavayll e un adalil e un 
almugaten, per quis regissen entro haguessen 
cap: e axi estegren en aquesta manera regent 
los quatre de la host, a conseyll dels XII. E En 
Tibaul de Sipoys anasen entro en Napols, e 
lliura al rey Robert En Rochafort e son frare, 
- Quils volia pirs que a hom del mon, per los 
castells de Calabria que po havia volgut retre 
axi com los altres. E com lo rey Robert los 
tench, ell los trames al castell a Versa, e en 
una volta ell los mes amdosos frares, e aqui 
ell los lexa murir de fam; que hanch pus hi 
foren entrals, nols dona hom a menjar ne à 
beure. E axi podets vaer, que qui mal fa, nol 
se lunya de si; e hon en major grau es lom, e 
pus pacient e pus drelurer deu esser. 


CAP. COXXXIX. 


Venecia , para que le armasen sets galera 
que él esperaba , y que llegaron poco 
espues, yendo de capitan en ellas el pino 
hijo. Cuando allí estuvieron , En Teohiós 
vió ya seguro, y enlónces envió à bora 
secreto á los gefes de las compañías, y se 
dió qué era lo que habian pensado respeñsk 
Rocafort, á lo que contestaron, que lo mes. 
en su concepto, era que micer Teobaldo ni 
dase convocar á consejo general, y que es 
do allí estuviesen, dirian ellos cuanto los te 
bia hecho, y que apoderándose de su pers. 
la entregarían en seguida. Y así, es ef, 
se hizo por su desgracia, puesel dia sigues 
que fueron al consejo , le echaron en añ 
ser causa de disturbios, y por ello le 
ron, y lo entregaroná En Teobaldo, loque 
fué el mayor desastre que jamás hiciera gene 
alguna , porque antes que entregarlo 40864. 
valia mas que ellos por sí mismos 10484 
venganza de él, en caso de tener eslaides. 
os diré? Cuando micer Teobaldo (00 1% 
poder á En Berenguer de Rocalrt vi És És 
erto, su hermano, (pues su 6 1 
cio de San Martí habian muerlo, p0 508, 
de enfermedad ,) los gefes de las Y 
corrieron á la casa y a las cajas de En | 
fort, donde encontraron tantas perpres de 0, 
que, a! reparlirlas, tocaron trece á cada 00% 
y saquearon lodo cuanto habia. En lal estado, 
se embarcá secretamente una noche És 1 
baldo , junto con loda su compañía, 64% 
duciendo en las galeras á En Rocalorii* 
hermano , mandó armar remos, Y 814% 
dirse de nadie, abandonó la compañía, 46 
contrarse esta, por la mañana, sin mur 
baldo, y viendo que se habia marc 
vándose á En Rocafort, quedó muy dsg? 
y arrepintiéndose lodos de lo que habat— 
cho, empezó á levantarse entre ellos Ut E 
tumulto , corrieron á las armas, y alan 
á catorce jefes de compañía , que habian E 
sentido aquel hecho. Elijieron despues des 
á caballo , un adalid y un almocaden, / 
ue les gobernasen hasta que tuviesen j0% 4 
e este modo lo hicieron estos cuatro ** 
hueste, aconsejados, empero, por los W 
doce. En Teobaldo de Sipoys (Cepoy; £ 
hasta Nápoles, donde entregó al rey 40% 
En Rocafort y su hermano, à quients -L 
rey queria menos que á ningun olro VOL 
del mundo, á causa de los castillos de la £ 
labria que no le habia querido entrega, * 
lo hicieron tambien los otros ; y tener 
el rey Roberto en su poder, los envió 
tillo de Aversa, é hizo encerrar 4 ¿mb 
manos en una bóveda , donde los dejó 
de hambre , pues desde que allí habie1% 















CAP, CCVL, 


raus lexare a parlar den Rochafort, que 
lemps ha complit, e tornarvos hea parlar 
a compa0Ya. 


CAPITOL CCXL. 


doduch de Tenes lexa lo ducat al compte de 
enda, e com dit compte, essent desafiat per lo 
spotal del Arta e per lo senyor de la Blaquia e 
mperador, hach la companya en sa ajuda, e 
ibrada tota sa terra, voleh percasar la mort a la 
impanya, hon fo mort ell e els seus. 


in aquest temps sesdevench , quel duch de 
ies mori de malautia, e no hach fill ne filla; 
xa lo ducal al comple de Brenda, qui era 
cosi germa. E el comple de Brenda nodris 
sicilia llonch de temps al castell de Gosta, 
era fadri, que son pare lo hi mes en re- 
1, quí hi fo pres; e exiu ab rescat, e peraxo 
samar a calhalanas , e parlava en calhala- 
h. E com fo al ducat , lo-dispotat del Arta 
falo, e Langlo, senyor de la Blaquia, atre- 
e lemperador : axi que, decascuna part li 
ven assats que fer. E trames sos missatges 
companya, els promes de pagar lo sou de 
uesos, si li venien ayudar; e encara puys 
vanlenirlos en aquell sou, co es a saber: 
te unçes lo mes per home a cavall armat, 
' per cavaYll alforrat, e una unca per hom 
tu; si que daco faeren llurs convinences, 
artes jurades de cascuna part. E sobre aço 
mpanya partis de Saserandria, e vench a la 
'a, ab gran afany que sofferiren a passar la 
uta, qui es la pus fort terra del mon. 

com foren el ducat de Tenes, lo compte 
Irenda acullils he, els dona encontinent pa- 
e dos mesos. E comencaren a venir contra 
mamichs del compte, si quen poch de 
5 hagren consumada lota la frontera dels 
icbs del compte. Queus dire ? que cas- 
bagren goig , que poguessen fer pau ab 
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trado, no les dió ya mas de comer ni de beber. 
De este mudo podeis colegir , que el que hace 
mal , nunca se lo aparla de sí, y que cuanto 
mas se enaltece el hombre, mas paciente y 
mas justiciero debe ser. 

No hablaré mas ahora de En Rocafort, que . 
ha cumplido ya su tiempo, y os volveré á ha- 
blar de la compañía. 


CAPÍTULO CEXL. 


Como el duque de Atenas dejó el ducado al conde de 
Brenda (Brienne), y como , desafiado dicho conde 
por el despota de Arta, y por el señor de la Bla-- 
quia (1) y el emperador, tuvo en su ayuda á la 
compañía, was como, despues de recobrado todo 
su país, quisiese dar á esta la muerte, la compa- 
hia se la dió à él y à todos los suyos, 


Sucedió en este tiempo, que el duque de 
Alenas murió de enfermedad , y no teniendo 
hijo ni hija, dejó el ducado al conde de Brenda 
(Brienne), que era primo Hermano suyo, el cual 
se habia criado en Sicilia, permaneciendo por 
mucho tiempo , cuando era mozo , en el casti- 
llo de Agosta , donde estuvo en rehenes por su 
padre, à quien luvieron preso , hasta que fué 
rescatado ; por cuyo motivo , dicho conde se. 
habia captado el amor de los catalanes, y ba- 
blaba asímismo catatan. Cuando fué al ducado, 
desafióle el Déspola de Arta, y lo ropio hi- 
cieron Langlo (Angelo?) señor de la Blaquia, y 
el Emperador, de suerte que, cada uno por. 
su parle, le daban mucho que hacer , así que, 
envió mensajerosá la compañía, y les prome- 
Lió pagar el sueldo por seis meses, esto es, cua- 
tra onzas mensuales por cada hombre con ca— 
balle alforrado y una onza por cada peon, so- 
bre lo que se hicieron los respectivos tratados 
con formal escritura, que juraron ambas par- 
les; y con esto, partió la compañía de Sase- 
randria (Casandria?) y se fué à la Morea, no sin 
sufrir grandes fatigas al atravesar la Blaquia, 
que es el país mas fragoso del mundo. 

Cuando estuvieron en el ducado de Alenas, 
acojióles muy bien el conde de Brenda (Brien- 
ne), salisiaciéndoles al punto la paga de dos 
meses ; y empezando á acomeler à sus enemi- 
gos, lograron en poco tiempo desbaralar toda 
la frontera que estos ocupaban. Qué os diré? 
Contento pudo estar cada cual de poder ha- 
cer paz con el conde, el cual recobró mas de 
treinta castillos que le habian quitado, así que, 


Para no dar lugar á una duda, con la cual hubieran quizá evitado una equivocacion los traductores, 
flo que, relativo al mismo asunto, dice Moncada en su cap. LXII. «Zurita, ignorando el nombre 


de pasó el 
e; pero à la 
Ñicetas en el fin 
lalanes hicieron , y con el nombre 
ia, y que tuvo muchos años oprim 


ército ,) y corrigiendo á Muntaner, la llama Valaquia. llevado de la semejanza del 
alaquia no llegaron los puestres con cien leguas. La Blaquia se debe llamar que es, 
de su historia, la lierra montañosa de Tesalia, que viene bien con el camino que 
ue Muntaner la llama. Sus naturales se llaman :blacos , gente 
dos á los Emperadores orientales etc.» 
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lo compte. Si quel compte cobra mes de XXX 
castells que li havien llevats , e ab gran honor 
posas ab lemperador e ab Langlo e ab lo dis-| Y 
potat: e aco hach feyt dins YI mesos, e no 
hach feyta paga mas de dos mesos. E com ell 
vae que hach pau ab tots sos vehins, pensa 
una gran malaventura , co es a saber, que 
pogues destroyr la companya. E tria estro CC 
homens de la host, de cavall, dels millors que hi 
eren, e estro a CCC de peu , e aquells ell feu 
de casa , els quita, els dona terres , possesions. 
E com be los hach assegurat, ell mana als altres 
que li exissen de son ducat. E aquells digueren, 
quèls pagas ço que li bavien servit. E ell dix 
los, quels daria la forca. E entretant ell hach 
feyls venir, qui de la terra del rey Robert, qui 
del principat de la Morea, qui de tot aquell 
pays, be DCC cavallers francesos. E com los 
hach ajustats, ajusta be XXIV milia persones de 
peu, grechs, del ducal: e llavors, host feyta, ell 
vench sobre la companya. E aquells de la com- 
panya quiu saberen, ab llurs mullers e ab llurs 
infants, exiren losen un bell pla, prop Estines. 
K en aquel lloch havia un pantan , e daquell 
pantan la companya se feu escut. Mas com los 
CC homens de cavayll dels cathalans e els 
CCC de peu vaeren que adeveres se feya, 
anarensen tols ensemps al comple, e digueren 
li :—Senyor, nostres germans son aci, que nos 
vaem que vos volets destroyr, a gran tort e a 
gran pecat , perque nos vos deym, que ab ells 
volem anar a murir: eaxi, desafiamvos, ens es- 


pedim de vos. —E lo compte dix que anasen a | P 


la mala ventura , que bo era que murissen ab 
los altres: e exi tots plegals anarensen mesclar 
ab la companya , e pensaren tuyt de arrengar 
bataylla. E els turchs e els turcoples anaren- 
sen ajustar tols en un lloch, que nos volgren 
mesclar ab la companya, pensant que nos faes 
ab acordada pensa dels uns e dels altres, per 
destroyr ells: e axi vulgren estar tots plegats 
a la vista. Queus dire 2 Lo compte, bataylla 
arrengada, ab CC cavallers francesos , lols ab 
esperons dor , e molls daltres del pays , ab les 
gents de peu, vench vers la companya. E ell 
mes se a la devantera ab la sua senyera, € 
pensa de brocar , e va ferir a la companya : e 
aquells de la companya anaren ferir en ell. 

Queus dire ? quels cavalls del compte, al bru- 
gil quels almugavers faeren , giraren envers 


CAP. COXL: 


vino 4 colocarse én una honrosa Sí 
lo pes loca al Emperador, penat: 
Déspota. Consiguió todo e 

seis meses , sin haber sali 
de dos, y como viese enlonces que es 
en paz con sus vecinos, ocurrióle la 
malvada que pudiera concebirse, 1 
rar el medio posible de destruir la e 
Para esto, escojió hasta doscientos ho 

la hueste, los mejores de es pa 


y trescientos de á di 
eu su casa, les h 
posesiones, Y : calido les es hub 1bo a: el u 
mandó á los además que saliesen de: 
do. Dijéronle estos que les pag: se lo 
po que le habian servido, pero su con 
ué que les daria la horca. Ent 
cho venir , ya de la tierra del ey R 
del Principado de la Morea ya de | 
país , unos. setecientos caballero 
Cuando dos tuvo reunidos, reunió 4 
veinte y cuatro mil personas, 
prisgos del Ducado, y e 
este, se dirijió contra la e 
formaban parte de esla, a i P 
junto con sus mujeres Y sus | as ” 
al encuentro en un hermoso lol 
ca de Estines ( Tebas), donde li 
que sirvió de escutdo á la ex 
bien observaron los dos 
caballo de los dr | 
pié , que la cosa iba de veras, 
á la vez, á encontrar al LA Elo, 
Señor, ahí estan nuestros Í 
les, segun vemos, quereis é 
un gran tuerto y gran f 
que allá vamos de am 
ues, os desafiamos y nos desped 
—Contestóles el conde que allá fus 
hora , pues bueno era ue 
los otros; y con esto, nse lo 
reunirse con la compañía, vi 
tar batalla. Los turcos y los 
reunirse en un punto, sin € 
con la compañía, figurándose q 
se un plan premeditado de 
para destruirles á ellos, y 
todos reunidos, en 
saba. Qué os diré 2 El conde. 
caballeros pm q con 
Oro , y otros muchos mm 
ente de á pié, Fi cda 
cia allí donde estaba h comp 
conde en la vanguardia, con la. 
ener a á embestir, arremetió contr 


mismo tiempo los 
osea met y qe 
Los caballos del conde, 
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CAR, QBXLI, 


hlan, e aqui lo. comple. eaygue. e la ser. 
4, e tots aquells qui a la devanlera vea- 
, E els turchs e els turcoples que vàeren 
idevers se feya , pensaren de brochar e de 
en ells, E la batalla fo moll fort; mas 


i, qui lols temps. ajuda a la dreta, ajuda a, 


impansa en tal manera , que de lols DOC 


llers nón escaparen mas solament dos, que 


inuriren , e lo compte e tots los altres ba- 
¡del principal de la Morea , que tots eren 
y per destroyr la companya. E daquests 
la hu micer Bonifaci de Verona, senyor 
Llerça part de Negrepont , qui era molt 
ue bo, e tostemps havia amada la compa- 
¿Si que lantost lo salvàren, quel conegren. 
Mire micer Roger Deslaur, un cavaller de 
eyllo, lo gual moltes vegades era estat per 
salge a la companya. E axi maleix muri- 
lols quanis homens havia a cavayll del 
s; e de peu me muriren mes de XX milia 
ones. E axi la companya lleva lo camp, e 
ren guanyada la bataylla e tot lo ducat de 
ies, 
dantost com lo camp hagren llevat, pre- 
ta micer Bonifaci que fos capita. E ell 
voleh pendre per res. E axi faeren- capita 
icer Roger Deslaur , e li donaren per mu- 
la muller qui fo del senyor de la Sola, ab 
sell de la Sola. E axi partiren se la ciutat 
Blines e Loles les viles e els castells del du- 
he donaren les dones per mullers a aquells 
ttompanya e a cada hu, segons que era 
hom, e donaven a tal tant honrrada dona, 
t0 li languera que li donas aygua mans. 
úl assegutarense, e ordenaren llur vida en 
lánera, que si saviament ho volen tenir, 
bstemps ells e els Jurs hi hauran honor. 


CAPITOL CCXLI. 


los lurchs se partiren de la companya, e ge- 
fesos los presseren lots en fe a Rocha Daner: e 
pineda gul eren romasos en la part de Ga- 

foren morts per lemperador de Constantino- 


los larchs e els turcoples qui vaeren que 
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por les AER, doblaron hácia el panta- 
no, y. el conde vino á caer con su señera, 
con lodos cuantos ¡ban en su ve jad vien- 
do entonces los turcos que ¡ba de veras , dié-' 
ron espuelas á sus caballos , y trataron tam> 
bien: de arremeter á los últimos, y con esto se 
pana en seguida una empeñada balalla.. 
ero Dios, que avuda siempre al buen dere- 
cho, ayudó esta vez á la compañía , de tal ma- 
nera , que de todos lo: setecientos caballeros, 
solamente escaparon dos, porque todos murie- 
ron, así el conde , como todos los demás ba— 
rones del Ale po de la Morea , los cuales: 
habian ido para destruir la compañía. De estos 
dos era el uno micer Bonifacio de Verona , se- 
dor de la tercera parte de Negroponto , que 
era hombre muy bueno y de probidad , y ha- 
hia amado siempre á la compañía , como que 
le salvaron , apenas le conocieron ; y el otro 
era micer Roger Deslaur, caballero del Rose- * 
llom, que muchas veces habia venido à la com- 
pañía , en clase de mensajero, Murieron así— 
mismo todos cuantos hombres á caballo habja 
del país, es los de á pié , mas de veinte mil 
personas. Pasó enlonces la compañía á levan- 
tar el campo , habiendo ganado , con esto, la 


| balalla y además todo el ducado de Alenas. 


Tan luego come hubieron levantando el 
campo, rogaron á micer Bonifacio que fuese 
su capitan, pero no quiso aceptarlo por pin— 
gun estilo ; en vísta de lo que , hicieron capi— 
tan 4 micer Roger Deslaur, y le dieron por 
esposa la que lo habia sido del señor de la 
Sola (Salona 2), con el castillo de este nombre. 
Despues de esto se repartieron la ciudad de Es-. 
tines (Tebas), cop todas las villas y castillos del 
ducado, y dieron las mujeres por esposas á los 
de la compañía , á cada cual segun su impor- 
tancia, y hombre hubo á quien dieron tan dis- 
tinguida mujer, que no se desdeñara de ser- 
virle agua á manos. De este medo , pues, se 
aseguraron, y de tal manera arreglaron su 
sistema de vida , que si lo quieren soslener con 
discrecion, les ha de reportar en todos tiem- 
pos grande honra á ellos y á los suyos. 


CAPÍTULO CCXLI, 


Como los turcos se separarom de la compañía, y 
los genoveses les aceptaron, bajo su palabra de 
honor, en Boca-Daner (1): y como los que habian 
quedado en la parte de Galípoli fueron muertos 
por el emperador de Constanlinopla. 


Viendo los turcos y los lurcoples que en 


avant la companya no sen tenia a partir | adelante la compañía no habia de marchar del 


lueat de Tenes, e hagren tot lo mon gua- 


ducado de Alenas, y que lodo lo habian ga .. 


En la edicion de Barcelona, he observado posteriormente que la palabra Boca-Daner tiene, en es- 
pilulo, la uw en vez de n. Véase la nota 2 de la pàg. 384. 31 
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nyat, digueren que sen volien anar. E els 
cathálans digueren los quels darien tres o 
quatre llochs. o mes del ducat, lla hon se vol- 
guessen, que per res non volien romandre, 
que puys los havia Deus fevt be, que tuyt 


eren richs, que sen volien tornar al reyalme: 


del Natuli a llurs amichs. E axi, partirense ab 
gran amor e ab gran concordia los uns dels 
altres, es proferien los uns als altres ajuda, si 
ops lavien. E axi, lornarensen salvament estro 
a Galipol a poques jornades , aflegant e cre- 
mant tot go que davant los venia; que no ha- 
vien recat que nul hom los estigues davant: 
en tal manera havien lexat limperi los catha- 
lans. E com foren en Bocadaner, vengren a 
ells X galees de genovesos, per tractament del 
emperador, edigueren quels passarien lo bras 
dé Bocadaner , que no ha dample pus de qua- 
tre milles en aquell lloch. E axi avengrense ab 
ells, e juraren los sobre los s:ncts evangelis, 
que salvament e segura los passarian lo bras 
de Bocarlaner: que no ha dample pusde quatre 
milles en aquell lloch: axi que passaren un 
viatge de la pus menuda gent que hi era. E 
com aquells honrrats vaeren que be havien 
passada aquelld gent, melerense en les galees. 
E com foren en les galees, al entrant lleva— 
renlos totes las armes , que axi era en convi- 
nença quels turchs Hiurassen totes les armes 
al genovesos, e los genovesos metien les totes 
en una gálea, E puys com los turchs foren re- 
cullits en les galees, qui eren menys darmes, 
los mariners lexaren se correr sobrells , e ma- 
taren ne be la meytat , e los altres meterense 
de sola: e axi hagren ne la major part da- 
quells qui bons eren , e menarenlos sen a Ge- 
nova , els anaven venent per Pola e per Cala- 
bria e en Napols e en tot lloch, e daquells qui 
eren romasos en la part de Galipol non esca- 
pa negu , que lemperador hi hach molta gent 
feyta venir de Constantinoble, que tots los ma- 
taren. 

E axi, los turchs veus ab qual falsia e ab 
qual desleyaltat foren consumals per genove- 
sos , que non escaparen mas aquells qui en la 
primera vegada passaren! E daco foren molt 
despagals aquells de la companya , com ho 
saberen. E axí veus los turchs quina fi han 
feyla, ne com mala a llur ops se partiren de la 
companya! 


CAP. COXLI. 





nado , dijeron que jan marcharse. 
pondiéronles los pa o pr Eeges ri 
ó cualro lugares , Ó mas, de allí. on: 
siesen , pero con el pacto de que se qi 
como se lo suplica lle 
nada querian permat 
habia becho bien y i 
volverse al reino de Natolia , con 
lo que realizaron en efecto , y: 
ridad, llegando hasta á pocas jorna 
lípoli , destruyendo y quemando lo 
les venia delanle, > nor de qi 
alguno se les opusiese ; de tal mé 
dejado el imperio los catalanes. 
vieron - Boca-Daner , prese 

aleras de genoveses , para tralar 
po del Emperador, y dicié 
pasarian el brazo de Boca-Dane 
punto no liene mas que cual 
cho , conviniéronse con ellos, 1 
genoveses sobre los santos Ev 
con toda seguridad y ponié 
les PP gpe el mencionado br 
he dicho , uo tenia mas que 
ancho por allí. Hicieron , pués, 
pasaron à toda la gente menuda 
vieron esto los demás de la clase. 
y entonces se decidieron 4 entrar 
ras, mas, no bien estuvieron en. 
tàronles todas las armas , pues lal 
venio, que los turcos lasentregase 
genoveses , quienes las el cerrab 
las galeras; y en tal eslado, €l 
los turcos, y desàrmados , echárol 
ma los marineros, y mat a ce rea. 
encerrando 4 todos los demás en € 
las pepa edad do, 
se con la mayor parle de los que Et 
tinguidos , y O Géno 
ron vendiendo por la Pi 


pri y por do quier que 
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s otros que quedaron Seria 
Galípoli no escapó ni uno, pues 1 
Emperador mucha gente de Coni 
que los malaron á todos e" 
Ved ahí , con qué falsía y desiea! 
exterminados los: mp0 por los g 
los cuales escaparòn tan solo los qi 
la primera re teniendo de ello un 
timiento los de LS si qi 
ron! Ved ahí el mal fin que luvier 
cos , cuando en, mal hora se $ 
compañía! >, Es 
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CAPÍTULO CCXLIL 


bla companya elegi per cap linfant Manfre, All | Como la compañía eligió por jefe al infante Mam- 


egon del rey de Sicilia, el juraren per cap e se- 
or: e com eésent tant poch, lo senyor rey tra- 
nes capita per linfant an Berenguer Estanyol, qui 
tran lemps rege molt saviament la host, 


E tom los cathalans se vaeren axi ordonats 
lo ducat de Tenes , e senyors del pays, tots 
s'trameleren llurs missatges en Sicilia al se- 
or rey, que si a ell pleya hu de sos fills tra- 
tre a ells, que ells lo jurarien per senyor, e 
lliurarien totes les forces que tenien, quells 
'veven que no estaven be menys de senyor. 
lo senyor rey de Sicilia hach son conseyll, 
¡els donas per senyor lo segon fill que ell ha- 
a, (0 es a saber, linfant Manfre, E ells ten— 
'ense per pagats, mas dix los, que encara 
a lan poch, que no era saho quell los tra- 
des, mas quel jurassen per senyor, e per 
ant yria un cavaller que seria llur capita 
rson lloch. E aco alorgaren los missatgers, e 
tlolala companya juraren linfant Manfre 
senyor. E lo senyor rey ordona un cavay- 
'r, per nom Berenguer Estanyol, qui fo Dam- 
ada, qui ana ab ells, per esser capita de la 
El, e que preses sagrament e homenatge de 
b:eaxilo senyor rey trames los ne ab Y 
lees. E com foren a la companya, tuyt fo- 
ll moll pagats daço quels missatgers hagren 
fl, e den Berenguer Estanyol. quils vench 
t tapila e per senyor de part del infant Man- 
LAxi lo dit En Berenguer Estanyol rege la 
Sun gran temps molt be e molt saviament, 
¡com aquell qui era molt savi cavaller, e 
féu molt hon feyt darmes, que la companya 
dona: axi que havia a contrastar ab grans 

,£o es a saber , ab marquen e ab cas- 
Ús e llochs de lemperador; e axi mateix 
árquen ab Langlo , senyor de la Blaquia, e 
lira part marquen: ab lo dispolat de Larta, e 
lira part ab lo princep de la Morea. E En 
fenguer Estanyol ordonals axi, que tola 
fa se relenien una guerra e ab los altres fe- 
Blreues, e puys, com havien consumat 
uell pays hon havien guerra , aveniense ab 
vells, e feyen guerra ab los altres: e aquella 
y Nose Mamfredo, 


2) Mar 
tàlindar, 


fredo (1), segundo hijo del rey de Sicilia, y lo ju- 
raron por jéfe y señor; y como, por ser muy ni- 
ño el infante, envió el señor rey, en su lugar, 
par capilan á En Berenguer Estanyol, quien go- 
ei por mucho tiempo y muy sabiamente la 

ueste. ' 


Cuando los catalanes se vieron arreglados 
de este modo en el ducado de Alenas, yal 
propio tiempo señores del país, enviaron sus 
mensajeros á Sicilia al señor rey, para decir- 
le, que , si le placia enviarles uno de sus hi- 
jos, lo jurarian por señor y le entregarian lo- 
das las fortalezas que tenian en su poder, pues 
veian claramente que no estaban bien sin señor. 
Aconsejóse sobre esto el señor dl de Sicilia, 
para darles por señor el segundo hijo que le- 
nia, á saber , el infante Mamfredo, de lo que 
ellos quedaron contentos , pero les dijo que el 
tal infante era tan niño, que no-era lodavía 
sazon de enviárselo, sin embargo, que lo jura- 
sen por señor, y entre tanto iria en su lugar 
un caballero, que seria capitan en su nombre; 
Aceptaron los mensajeros, y toda la compa- 
ñía juró al infante Mamíredo por su señor, 
Así, pues, el señor rey envió un caballero lla- 
mado Berenguer Estanyol , que era del Am- 
purdan, y se fué con los mensajeros, con órden 
de que fuese capitan de la hueste , y recibiese 
juramento y homenaje de todos, poniendo el 
señor rey 4 su disposicion cinco galeras. Cuan- 
do estuvieron con la compañía , se mostraron 
todos muy satisfechos de lo que habian hecho 
los mensajeros y de En Berenguer Estanyol, 
que les llegó por capilan y señor de parte del 
infante Mamfredo. (robernó la hueste el refe- 
rido En Berenguer Estanyol por largo tiempo; 
con mucho acierto é inteligencia, como que 
era muy discreto caballero, llevando á cabo 
muy buenos hechos de armas, que emprendió 
la compañía , pues tuvo que contrastar con 
grandes potencias lindantes (") con. los casti- 
tillos y villas del Emperador, y asímismo con 
Langlo (Angelo), señor de la Blaquia , y por 
otrá parte con el Déspota de Arta, y aun por 
otra con el príncipe de la Morea. De lal ma » 
nera les arregló En Berenguer Estanyol, que 
se reservaban siewpre hacer guerra en un so- 
lo punto , mientras estaban en treguas con los 
otros; de este modo, luego que habian devas- 
tado un país con la guerra , corvenfanse con 
sus habitantes, y entonces con ellos hacian 


segundogénito de Federico de Sicília y de Leonor, hija de Cárlos 11 de Nápoles. no 
entonces mas que siele u ocho años, por haberse casado su padre en mayo de 1302, 

es solo aquí un tiempo, escrito con mas ó menos regularidad, del verbo marcar, que equí- 
y no un marquesado, como interpreta Buchon. 
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poch se podien pus anar avant. E lo Papa otor- 
gals ho ab gran goig , si que aquells dos ger— 
mans conquistaren tot lo principat e el ducat 
de Tenes. E lo major fo princep de la Morea, e 
lo menor duch de Tenes. E cascu hach sa ler- 
ra franca e quilia, e donaren a llurs cavallers 
castells e casals e llochs , axi que tota hora si 
poblaren mil cavallers francesos , que tots hi / à 
faeren venir llurs mullers e llurs infants de 
França. E ¿puys t0fá hora aquells qui son es- 
tals apres dells prenen mullers dels pus nobles 
barons de França : e axi , per dreta llinea son 
nobles homens e dalta sanclí. 

E esdevenchse , quel bon duch de Tenes, 
com ja davant vos he dit, que lexa la terra al 
compte de Brenda , qui volch pendre cavalle- 
ria, € feu manar corls per tota sa terra. E ma- 
na, quel dia de senct loan de iuny, tols quants 
homens honrrats havia en son ducat fossen a la 
ciutat Destines, hon ell volia pendre cavalleria, 
€'axi mateix ho manà a prelats e tota altra bo- 
na gent. E puys feu cridar per tot limperi e 
per lot lo dispotal e per la Blaquia, que tot 
hom qui hi volgues esser, que hi vengues a 
recebre dons. e gracies dell. E axi fo manada 
cor be per VI mesos abans ques faes. 

¿E es veritat, quel senyor de Verona, qui 
es bona ciutat en Lombardia, hach tres fills. 

E la hu, ço es lo major, ell feu hereu de Ve- 
rona ; e aquell que venia apres arrea ab XXX 
cavallers e ab XXX fills de cavallers , el tra— 
mes a la Morea, al ducat de Tenes. E aquell 
qui era duch de Tenes , pare daquest duch de 
qui ara vos parle, recebe lo molt volenterosa- 
ment, e donali molt del seu, e feu lo gran rich 
hom, e li dona muller ab molt gran riquesa, 

e feu lo cavaller , e hach de sa muller dos fills 
e dos filles. E com sos germans saberen que 
axi be li anava, micer Bonifaci dix a son frare, 
qui era lo menor , que ell volia anar a sonfra- 
te, a la Morca: e al frare major plach li, e aju- 
dali daço que poch. E micer Bonifaci no havia 
mías un castell que son pare li havia lexat, e 
aquell vené, per co que mills sapareyllas. E axi, 

apareyllas ab X cavallers e ab X fills de ca- 


vallers , e pres cavalleria de son frare lo ma- 


jor, per ço que mes valia que fos cavaller, 

que si anas escuder ; que en aquelles parts no 
es honrrat negu fill de fich hom entro que es 
cavaller, e per ço ellse feu cavaller per ma 


CAP. OCXLIV. 
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caballeros de treinta hijos de caba 
envió á la More and y de ea le Ale 
qué de hlecal" este duque 


ahora 0s hablo, le es 
lencia ,. dióle mucho de le 
uno. de: sus principales ricos bomb 
asimismo esposa 00% mu god 
de la que tuyo dos hijos y € I 
caballero. Cuando sus | mt 
tan bien le iba , micer É mi 
menor , dijo al otro, q 
á reunirse con su-he 
sicion al hermano mayor, y 
le ayudó. en cuanto pude 
nifacio, mas que un € 
do su padre, el fi 
ins red mejor , 
ler dies hi 
o por. su he ma] 
valia mas que fuese allero, 
y aqua hor X 


escudero , porque en 
un rico hombre. no liene 
hasta que es caballero , y esla es la 





CAP, CCALIV.. 
que se hizo armar por mano. de su hermano.. 
Marchó , pues, de Lombardía , y embar- 
cándose en Venecia , se fué al ducado de Ale- 
nas. Cuando allí éstuvo , compareció à la pre- 
sencia del duque, el cual le recibió muy bien, 
pero, encontrando que su hermano habia muer- 
to, poeo menos de un .mes antes, y que de él 
habian quedado dos hijos y dos hijas , túvose 
si perdido el rico hombre, pues lo de sus so- 
rinos no le aprovechaba para nada , en razon 
de que nada le podian dar los que les eran tu- 
tores, y así, ya podeís conocer como se vió 
enteramente desposeido de todo. Viéndole' el 
buen duque de Atenas lan desconsolado, pro- 
curó consolarle , y le dijo que no desmayase , 
pues lo emplearia en su casa, y le admibria en 
su consejo con todos los que le habian acompa- 
ñado. Reanimóse del todo con esto el rico hom- 
bre , y el duque de Alenas le mandó inscribir, 
para que se le diese una buena y espléndida 
racion á él y à su comiliva. Qué os dire? En tal 
género de vida siguió por espacio de anos siele 
años, sin que hubiera en la corte del duque 
quien visliera mas apuestamente que él y su 
comitiva, ni se presentara mejor arreglado, 
de manera que sobresalia con especial brillo 
en toda la referida corte. *: ¡ll 
+ Gran caso hacia el dutgue-de Alénas del tino 
| buen entendimiento que le, distinguja, si 
ien no lo daba á entender, y por olra parte le 
e e sabio en sus, db Sue 
a od ir | dió en aquella sazon que , apenas hubo el du- 
"ga de fer vestils'a si € a sa companya PET | oye expedido de su mano $ convocatoria, % 
rde la cort, que donassen a julglars. | esforzó cada cual en hacerse vestidos para sí 
¡s dire ?. quel jorn de la cort vench, € en| y para su comitiva , con el objeto de darlos 
a Cort no hach mills vestit negu,:ne.pus | despuesá los juglares, ¿ hacer de este modo 
dament, que fo micer Bonifaci e sa.com- | IAS brillante el acto. Qué os diré ? Llegó el 
a: e hach'he C brandots ab son senyal: dia de reunirse la corle, y entre todos los que 
y lleva'-40t "sobre "la: ració" que deviá la componian , no se encontró nadie que me- 
'manlleya tot sobre la ració q jor vistiese, ni con mas dignidad que micer 
s venir. Queus dire? la festa comença | Bonifacio y su comitiva , acompañándole ade- 
gran. E éom forerí a la sgleya major, hon 


más cien antorchas, cada. una con su escudo 
¡ch devia pendre cavalleria, larquebisbe | ó divisa , todo lo que salisfizo micer Bonifacio 
ines deva la missa', e sobre el altar este- 


con. dinero que lomó sobre la racion que mas 
11e8 armes del duch: e tot hom estech es- adelante habia de percibir. Cuando estuvieron 
nl quel duch preses cavalleria , € mara- 


en la Iglesia mayor, donde el duque debia to- 
mar la órden de caballería, celebró la misa el 
ireose, quel rey de França e lemperador | arzobispo de Estines (Tebas), durante lo que 
en plet -e so. lengren a gran honor, que | estuvieron las armas del duque. sobre del altar; 
ivolgues. pendre cavalleria. É axi com.tols | estaba alli todo el mundo esperaudo , maravir 
¡en esperant, ell feu apellar micer Bonifa- llados todos , por creer que el rey. de Francia 
y Verona , e ell vench tantost, dix li:—|Y el Emperador se disputaran , pues lo lenian 
x Bonifaci dre la bisbe á grande honra, de quien quisiera el duque 
ifaci , seyls aqui prop. Jarquebisbe, | recibir la órden de caballería, cuando en me- 
yo vall que vos me. fagals -cavaller.—É | dio de aquella ansiedad general , hizo llamar 
er Bonifaci dix li:—A, senyor, que deyts | 
ls vos escarn de mi ?—Segurament, dix lo 
h, no; ans vull que axi sia.—E micer Bo- 



































germa. O. Y 

cis/parti de Lombardia, e recullis a Va- 

e venchsen el ducat de Tenes. E com 
ucal, venchse davant lo duch, quil rece- 
be. E troba que son frare era mort no 
vn mes , e quen bavien romasos dos fills 
lles. E axi, lo rich hom tenchse per con- 
i, que go de sos mabols no li profilava 
que: aquells qui eren tudors no li podien 
már, e axi podels entendre com se tench 
sarelat de tot. E lo bon duch de Tenes 
ue axi desconoriat conortal, e dix que no 
yas, que ell lo rebria, de. sa casa € de 
onsevil, ab tots:aquells. qui ab ell. eren 
als: e axi, lo rieh Hom fo recreal del tot, 
iueh-de Tenes feu li escriure racio bona 
la per si e per sa companya. Queus dire2 
xuesla vida vixque be Vil anys, que 
in0Í0 nul hom. en la cort. del duch qui 
isaltament sé vestis com ell e sa compa- 
ne túllanas arreal com ell feya. Axique, 
aquella cort acolorava. | i 
lo duch de Tenes prenias guart de son 
soy e de son bon enteniment, si be no 
eya res. semblant ,. € daltra part trobaval 
conseyll molt sàvi. Si quen aquella saho, 
duch hach manada sa propria carla, eascu 


el duque à micer Bonifacio de Verena, y com- 
pareciendo este al punto, le dijo él otro: —Mi- 
cer Bonifacio, senláos aquí cerca del arzobis- 


ha 
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O nifaci que vae que ab cor de atendre ho de- 
ya, acostas 4 laltar al arquebisbe, e aqui ell 


feu cavaller lo duch. E cóm lach feyt cavaller, | Qué 


lo dux dix davant tuy! ;— Micer Bonifaci, 
usanga es, que tostemps donem aquells qui fan 
cavallers als cavallers novells qui fan. E A 
vull fer tot lo contrari , que vos "mavets feyt | don 
cavaller , perque yóus do aci de present cin- 
Cneblà milià sons de renda, de lorneses per los- 
temps, daquest jorn avant, a vos eals vostres, 
tols eh castells e en bous llochs, e en francha- 
lou, a fer totes vostres volurilals. E encara vos 
do per muller la filla de aylal baró quí es ró- 
masa en mon poder, qui es dota de la terça 
part de la illa e de la ciutat de Negrepont, — 
É axi, veus com lo areta en un dia e en una 
hora, perque fo lo pus hontrat do en un dia, 
que gràn temps à ningun princep faes: e fo 
cosa tova e estranya. E puys vixque micer Bo- 
nifati rich e bast: e li lexa sa anima lo duch 
com muri, el feu procurador del ducat, entro 
lo compte de Brenda, hi fo. 


E axi podels haver entes de qui fo. filla la dl 


muller de Nalfonso Fraderich. Ara vos lexare 

a parlar de tols los feyts de Romania, e tornar 

E he a parlar del senyor rey Darago e del 

ps cage: rey de Mallorques e del senyor rey de 
ici 


CAPITOL CCXLV. 


Com pau se tracta entre lo senyor rey Darago e lo 
rey de Castella, ab convinenca quel All major del 
rey En Jacme Darago mulleras ab filla del rey En 
Ferrando de Castella. 


Com lo senyor rey Darago hach llevat lo 
regne de Murcia al rey En Ferrando de Caste- 
lla, e li hach feyta correr gran res de sa lerra, 
el senyor infant En Pere de Castella e daltres 
daquells de Castella vaeren que la guerra Da- 
rago nols era hona, e especialment den Anrich, 


(1) Concleye aquí todo lo relalivo á Ariana, y vuelve cà seg el, Cronista. tratando, de gl 


que atañen á la casa de Aragon. 


CAP. COXLV. 


don Enrique, què era muy € 
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cuantos estaban ea -Mic 
costumbre fué de. siempre que ds 
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ue ellos h o quiero 
que ellos hacen liefo h 


al contrario, ds dv 
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mil sueldos tornesés: 
este dia en adelante, A yosy 
todo en castillos y buenos li 
tambien en franco. cita dv 
luntad. Aun mas : os dos 
cierto baron, la cual € 
señora” lo es de la tercera q 
la ciudad de Negroponto. —- Vel, 
modo le heredó en un dia. ya 
que en un dia le hizo 
ue en mucho liempo se 


5s que 
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cipe alguno , por Ch yo Ja 
cosa nueva á "par ue estrada. 
vivió micer Bonifacio como h ' 
lerito , y. al: morir ol duques d jole en 
dada su alma , y le hizo p | 

do basla que llégó el conde de Br 


ne). 

Ya podeis haber comiprendidi a / 
quien fué hija là esposa de E 
rico; però áhora dejaré ge blaros 
los h os de Rómanía , lverè 4. 
del asi rey de Aragon, de Señor ey 
llorca y del señor rey de Sicilia ( Clos 
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CAP. COXLYÍ, 


¡era molt antich e savi, tractaren pau ab 
senyor rey Darago , axi que la pau se feu 
aquesta manera, quel fill major del senyor 
i Darago, per.nom linfant En Jacme, devia 
adre per muller la filla del rey En Ferran- 
| tantost com fos de edat : e tantost la lliura- 
d'al senyor rey Darago, qui la feu nudrir en 
ago. E lo senyor rey Darago rele lo regne 
¿Murcia al rey don Ferrando, salvant go qui 
4 de sa conquesta, quel senyor rey En Jac- 
a, sonavi, hávia donal en dot ab una sua filla 
dón Manuel, frare del rey don Alfonso de 
íslella; e puys aquella dona muti sens in- 
us, e la terra havia a tornar al senyor rey 
drago, E per la gran amistat quel senyor 
y Eo Jacme havia ab lo. rey don Alfonso, son 
endre, e ab lo infant don: Manuel, -e ara lo 
yor rey volch ho cobrar, e gran raho e dret 
li era. Axi en estes pàus recobra ho, 6 aço es 
lacant e Elx e Asp e Petrer e la val Della e 
¿Novella e la Mula e Crivillen e Favanella e 
allosa e Oriola e Guardamar. 


CAPITOL CCXLVI. 


(a entre lo senyor rey Daragu e lo rey de Castella 
se tracta, que de lot en tot anassen sobre lo rey 
le Granada, per co que havia trencades les treues. 
E com lo rey de Castella ana assatiar Algezira, e 
l rey Darago Almeria. ' 


È com la pau hach fermada , lo senyor rey 
irago pensa , que pus que pau havia ab to- 
5 gents, que anas sobre sarrahins, fo es a 
ber, sobre lo rey de- Granada , que li havia 
meades treues, com lo rey de Castella se de- 
Xidell; perque de tol'en tot sen vol venjar. 


É traca ab lo rey de Castella, que de tot en 
lanassen sobre lo rey de Granada en està 
huera, quel rey de Castélla ab tot son poder 
As assaliar Algezira Daihadre, elo senyor rey 
Mago auas assatiar la ciulat de Almeria, E 
Ho ordonat e promes per cascu dels reys, 
Bago se complis:a dia cert, e que negu no 

abandonar la guerra ne son setge sens 
ltntal del altre. E aço fo ordonat saviament, 


li Gerat-Alhadra , d lala Verde, 
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sabio, conociendo que la guerra con Aragon 
no les era provechosa , tralaron de hacer di 
ces con el señor rey de Aragon, las que se lle- 
varon á cabo de esta manera, á saber : que el 
primogénito del señor rey de Aragon, llamado 
el infante En Jaime, debia lomar por esposa la 
hija del rey Eu Ferrando, tan luego Como lle- 
gase á la edad conveniente, cuya señora én- 
tregaron en seguida al señor rey de Aragon, 
qe la hizo educar en su corte. El señor rey 

e Aragon devolvió entonces el reino de Mor- 
cia al rey don Ferrando, salvo lo que era con- 
quisla suya , y que el señor rey En Jaime, su 
abuelo, habia dado en dote, con una hija suya, 
4 don Manuel , hermano del rey don Alfonso 
de Castilla, mas como dicha señora habia 
muerto sin hijos, la mencionada tierra habia 
de volver al señor rey de Aragon. Por la gran 
amistad que el señor rey En Jaime lenia con 
el rey don Alfonso, su yerno, y con el infante 
don Manuel, quiso esla vez recobrar el señor 
rey aquella tierra , pues en ello tenia sobrada 
razon y derecho, y así en efecto lo consiguió, 
recobrando en estas paces el indicado lerrilo- 
rio , quelo componen Alicante , Elche., Aspe, 
Petrel. , el valle de Elda ¿ Novelda , la Mola, 
Crivillente, Abanilla, Callosa, Orihuela y 
Guardamar. 


CAPÍTULO CCXLVL 


como entre el señor rey de Aragon y el rey de Cas- 
tilla se trató que fuesen resuellamente contra el 
rey de Granada, en razon de que les habia roto 
las treguas; y como el rey de Castilla fue á siliar 
Algeciras y el rey de Aragon Almería. | 


Firmadas las paces , pensó el señor rey de 
Aragon que, pues estaba en paz con lodos, 
podria ir contra sarracenos, á saber , contra él 
rey de Granada, que le habia roto las treguas 
cuando el rey de Castilla se separó de su alian- 
za, de lo cual queria resuellamente vengarse. 

Trató , pues, con el rey de Castilla , que 
ambos fuesen con loda resolucion contra dicho 
rey de Granada , baciéndolo de esta manera, 
á saber: que el rey de Castilla, con lodas sus 
fuerzas, fuese á sitiar Algeciras de Alhadra (*) 
y el señor rey de Aragon la ciudad de Alme- 
ría. Dispúsose, y lo prometió cada uno de am- 
bos reyes, que se cumpliría lo pactado, en de- 
terminado dia, y que ninguno de losdos pudiese 
abandonar la guerra ni el sitio, sin la volun- 
tad del otro, lo que fué muy sabiamente dis- 
puesto, á fin de que el rey de Granada luviese 
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per ço que lo rey de Granada hagues a fer 
dues parls de la sua gent. E axi se compli, 
quel rey de Castella ana assatiar Algezira, elo 
senyor rey Darago Almeria, que es ciutat moll 
bona. E lo setge dura be IX mesos, quel 
senyor rey Darago tench, qui ab trabuchs, 
qui ab maganells, e ab lots apareyllaments 
que a selge pertany , quel senyor rey Darago 
hi vench apareyllat moll poderosament ab 
molts richs homens e barons de Calhalunya e 
Darago. E entrels altres hi vench lo senyor 
infant En Ferrando, fill del sényor rey de Ma- 
llorques, molt ricament apareyllat, ab C ca- 
vaylls armals , e ab molls homens da peu, e 
ab galees e lenys qui aportaven los cavaylls e 
viandes e companyes e trebuchs ; quel senyor 
rey de Mallorques volch que vengues al se- | 
cors del senyor rey Darago, be arreat de tols' 
punis , axi com aquell qui era hu dels millors 
cavallers del mon de sa persona : e parech bo 
bea lols los feyls quil vengren entre mans el 
setge, quentre los altres feyis hi hach tres ve-, 
gades faenes ab los moros, que de tot hom se 
lleva cavalleria linfant En Ferrando. 





CAPITOL CCXLVII. 
| 


Com lo rey de Castella, menys de sabuda del senyor 
rey Darago, lleva lo setge de Algezira, elo senyor 
rey Darago hach bataylla a Almeria ab los sarra- 
hins, e linfant En Ferrando mata lo (ill del rey Go- 
dix, sarrahi, e com lo rey de Granada prega de 
treua lo senyor rey Darago. 


— Que un jorn sesdevench , la vespra de sent 
Barthomeu , quels moros se foren lols apare- 
llals, quants navia el regne de Granada , con- 
tra lo senyor rey Darago , en colpa del rey de 
Castella, quis lleva del. setge que tenia, sens 
que no hi feu res saber al senyor rey Darago. 
E feu gran faylla lo rey de Castella , com al 
senyor rey Darago non feu a saber quell se 
llevava del selge; car mes a gran ventura lo 
senyor rey Darago, qui fo-soplat de lanta gent 
que li veneh desus , de que ell nos sospitava. 
E axi, lot lo poder de Granada vench, la vespra 
de sent Barthomeu, Sobre la host del senyor rey 
Darago. E lo rey Darago, com vae aquest po- 


CAP. CCXLVII. 


¡señor rey de Aragon, bien equipat 


















que hacer dos partes de su gente, como as 
efecto se cumplió , vendo el rey de Cas 
sitiar Algeciras, y el señor rey de Ar 
Almería , que es una ciudad muy bell 
tio duró unos nueve meses, y lo sost 

hor rey de Aragon con tabiónos ¿ 

y demás aparalos de sitiar , habiendo: 
dicho señor rey provislo de las mayores 
zas, y acompañado de muchos ricos hom 
barones de Cataluña y Aragon. Iba, € 
el señor infante En Ferrando , hijo de 

rey de Mallorca, muy ricamente alaviad 
cien caballeros armados , muchos hombr 
á pié, y además con galeras y leños que! 
portaban los caballos , los víveres, las ecos 
nías y los trabucos; porque el sel 
Mallorca quiso que su hijo fuese en Sot 


sin que nada le faltara, p que, ya 
era uno dedos mejores caballeros del mt 
como lo dió bien á entender en enaulos a 
tuvo que intervenir durante el silio, pes, | 
tre otros hechos, luvo tres veces en 
apurados con los moros , y siem 
En Ferrando se llevó la 
llero antes que todos. 


CAPÍTULO ¿COXINIL 
— ' 


Como el rey de Castilla, sin saberlo el señor 
Aragon , levantó el sitio de Algeciras, y 
rey de Aragon tuvo balallaen Almería con 
racenos, donde el infante En Ferrando. | 
hijo del rey Godix , sarraceno ; y como el rey % 
Granada pidió treguas al señor rey de Aragon. 






Sucedió un dia, la víspera de San 
mé, que todos cuantos moros habia en 
de Granada se prepararon contra elseñof 
Aragon, por culpa del del de Castilla, el 6% 
levantó el sitio que sostenià sio que nada hide 
saber al señor rey de Aragon. (*) Gran qe 
la que cometió el rey de Castilla en no 
hecho saber al señor rey de Aragon quesèr 
tiraba del sitio., porque le puso en 
gro, vièndose el de Aragon sorprendi 
gran número de gente que le vino end 
que lo sospechara, couo que todas 
zas de Granada se ob some ie UN 
suple og de — rio rt , sobre la 

el señor rey de Aragon. Al ver e, 


conjunto de fuerzas , quedó muy 








(1) «Proponianle que si levantaba el cerco de Algecira y desistia de la guerra, le daria las fortalezas de 


> eps hanquin , Quesada y Balmar, y además hasta 5,000 doblas de oro. Aceptó el rey de 
adas seguridades de ambas partes, el rey de Castilla levantó el cerco de Algecira, y los Muzlimes 


raron de su larga angustia.» Conde, t. III, p. 91. 





CAP: CCXLVII.' 


nt gran, fo molt maraveyllat , mas de 
i sén esmaya, mas ordona, quel senyor 

En Ferrando estigues ab la sua compa- 

la ciutat, a un lloch qui ha nom Lespe- 
lmeria, per co que, si negu exia de la 
per ferir al setge , mentre ells se comba- 
iblos sarrahins, quel senyor infant ho de- 
s. E vull que sapials, que era lo pus es- 
aflit que hi era, e per co lo senyor infant 
quell lloch a guardar, que daltrament no 
aromas. Queus dite 2 que com lo senyor 
y apareyllal ab tota la host per ferir sobre 
si dels sarrahins, de dintre Dalmeria, per 
ero, per laygua de la mar entro a les cin- 
exiun fill del rey de Godix, ab be CCC 
ens a cavayll e n:olta gent de peu. E el 
bra se moch a les tendes del senyor infant. 
oll giot arreat ab sa companya, ell exi ab 
sa cavalleria molt ordonadament. E com 
roros hagren passat Lespero, aquell fill 
ey moro era bon cavaller, e era hu dels 
cavallers del mon. E vench tot primer 
at, ab latzegaya en la ma :—Ani be ha 
1 /—Que als no li exia de la boca. E lo 
or infant demana: —Que diu ? —E los lor- 
oys que li eren de prop digueren li :— 
or, ell diu que es fill de rey.—Dix lo 
or infant:—Si fill de rey es, e Yo axi ma- 
so fill de rey. —E lo senyor infant va bro - 
'nvers ell, e abans que ell se pogues acos- 
hach morts de la sua ma mes de VI cava- 
, c'haeh rola la llança , e puys va metre 
la espása, e ab la espasa en la ma ell se 
er lloch tant, entro que vench a aquell 
cridava que era fill de rey. E aquell quel 
venir, e sabe. que ell era linfant, “ench 
ell, e va li donar de la espasa tal colp, 
lo quarto darrer del escut li gita en terra, 
Moll maravellos colp,)e crida :—Am be, 
Sollànt—E lo senyor infant va li tal colp 
ar de la espasa pel cap, que entro les dens 
ve, ecaech mort en terra, E tantost los sar- 
us foren desconfils , e qui sen poch. tornar 
Lespero salva la vida, -e los altres muri- 


SS In4ortiicacios antigua era el esperonte un 
erta, 
lachon dice que en árabe correcto se ha de 


uy Men para las franceses, no la habia de copiar Moise, 
es y sonidos se espresan con 


I para ilalianos y en itallano, cuyas inflexion 
se emplean en la lengua francesa. 
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pero no desmayó por esto vn nada , antes or- 
denó que el señor infante En Ferrando perma- 
neciese junto á la ciudad, con su ea va 
ñía, en un punto que liene por nombre el Es- 
peronte (*) de Almería, á fin de que, si alguien 
salia de la ciudad para acometer á los del sitio, 
mientras ellos combatiesen con los sarracenos, 
el señor infante se lo impidicse. Y quiero que 
sepais, que era aquel punto el mas peligroso, 
pero por lo mismo quiso guardarlo el señor 
infante, que á no ser así, no lo hubiera hecho. 
Qué os diré? Cuando el señor rey estaba ya: 
prevenido con toda la hueste para embestir á la 
de los sarracenos , salió de dentro de Almería 
por el Esperonte, y caminando por el agua del 
mar, que llegaba hasta las cinchas., vn hijo 
del rey de Godix, acompañado de cuatrocien- 
tos hombres á caballo y iuucha genle de á pic; 
alzóse entonces el grilo de Via fora! en las 
tiendas del señor infante , y este muy bien ar- 
reado con su compañia, salió al punto con toda 
su caballeria muy ordenadamente. Era aquel 
hijo del rey moro , famoso caballero, y uno de 
los mejores que en el mundo bubiese , y asi 
que los moros hubieron pasado el Esperonte, 
viósele que iba delante de todos , con la aza- 
gaya en la mano, y gritando: —Ani be ha Sol- 
tan! —(*) únicas palabras que salian de su bo- 
ca.—¿ Qué dice ? preguntó entonces el señor 
infante.—Lo que dice , señor , contestaron los 
truchimanes que le iban cerca , es que es hijo 
e rey.—Si el es hijo de rey, dijo entonces 
el señor infante , hijo del rey soy yo tambien. 
—Y arremetiendo contra el moro , antes que 
llegara cerca de este, dejó ya muertos seis ca— 
balleros por su propia mano, basla que se le 
rompió la lanza, puso luego mano à la espa- 
da , y abriéndose paso por do quiera , no cejó 
hasta alcanzar al que gritaba que era hijo de 
rey. Vióle venir el otro, y sabiendo que cia 
el infant. , dirijióse contra él, y dióle tal cu— 
chillada , que le hizo saltar en tierra el cuarto 
trasero del escudo, (golpe que fué muy mara- 
villoso,) gritando al propio tiempo: —Ant be ha 
Soltan! —pero el señor infante conlesió á su 
golpe con su espada , dándole otro tan fuerte 
en la cabeza , que le penetró hasta los dientes, 
y al punto cayó muerto en tierra. Desde aquel 
momento los sarracenos quedaron dispersados, 
salvando la vida solo aquellos que pudieron 
volverse por cl Esperonte , que los demás lo- 


e 


ángulo saliente en medio de la cortina ó delante de 


ébn es soulian, pero esta advertencia, que 
como lo hizo, al pie de la letra, por escri- 
signos diferentes de los 


leer Enn 
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ren tots: e axi lo senyor infant exi a cap de 
aquells de la ciutat. 

E deméntre que aquell brugit del Spero se 
moch, los moros de la host apareyllarensen de 
ferir. E lo. senyor rey Darago volch brocar; 
mas En Guillem Danglesola e Nesber de Me- 
diona avallaren dels cavalls , e prengueren lo 
per lo fre, e digueren li :—Senyor, quesera2 
No sia per rest quen la davantera ha ja qui 
hi ferran, e faran compliment al feyt.—Si 
quel senyor era tan volenleros de parlir, que 
per. poeh no liesclalava lo cor. E dich vos, que, 
si no fos quell havia aquests richs homens ab 
daltres honrrats per càpdellar, ell nou sofferra, 
mas no podia als fer. E axi, la davaniera fer: 
en los moros, si quels meteren en venço: e 
segurament que aquell dia hagren perduda 
los moros tota sa cavalleria, mas per lo duple 
del setge que dallra part no hi venguessen, 
hach a romandre lencals,. no: per tant, que 
aquell dia no hi muriren sens fi de moros, e 
de cavayll e de peu: quel major feyt fo que 
hanch fos, e la major venco. Si que daquell 
dia avant los: moros duptaren axi los chres- 
tians, que nols gossaven estar davant: Queus 
dire? lo senyor rey sen torna ab lota sa gent 
ab gran goig e ab gran alegre a les tendes, 
hón trobaren quel senyor infant En Ferrando 
bach feyt darmes aylant com Roglan pogra 
haver feyt, si lla fos. E lendema tengren bona 
festa del beneuyral sent Berthomeu apostol. . 

«E com lo rey de Granada hach vista la ma- 
ravella quel senyor rey Darago hach feyla e 
les sues gents, tench se per perdut, que per 
res no podia pensar, que lant gran esforç fos 
en ells, ne tanta de bontat. E axi hach sos 
missatges que trames al senyor rey Darago, e 
trames li a dir, que lo pregava ques partis 
del setge, que linyern li venia desus ; e que be 
veyà, quell feya per tal gent co que feya, en 
que ell no trobaria nenguna bontat ; que per 
co seren llevals del setge Dalgezira los caste- 
Mans, per quell ab ses gents perdes la perso- c 
na, que la conquesia no sesguardava a ell: e 
axi quel pregava, que li plagues haver treues 
ab ell. E ell proferiali, que tostemps li valdria 
de guerra contra tots los'homens del. món, e 
encara que per amor dell allorraria lots los 


caulius chrestians que tenia, que era una gran 
cosa. 


CAP. ¿COXLVIL, > 






































dos murierón ; y de este modo € 
logró llevar á lo 
por lo que loca à li 


AE ESA 
ronte', se dela ii, los 


¡entras se mo 

para aconieter ; y viénd o "El señ 

arar n, == tambien. emb Sir, 
uillermo de: aero 

diona apeáronse be 8, 
niéndole por el ¡od a 


tais, senor? Y 00, 
EE que 


gun estilo, ues 
ay mars El 


nes acome 
Como el sor Hi 
partir, poco' flo para que su 
sara ; Y puedo asoguratos 
tos ricos hombres: Y. € 
acaudillasen , no. se hubie 
no podia menos de accede 
acometióà los moros , € 
seguida ; y de seguro que 
estos perdido todú sw cab: 
mor de que odia aca 
los del sitio, impidió que se le 
sin embargo , no.por. e 
aquel dia un sin fin de mo 
de á pié , pues fué el mayo 
se haya efectuado y la: pie 
como que de aq die 
de tal moda los moros él crislia 
se alrevianá pararles 4 
apor rey con loda su £ 
o y alegria , volvi 
caconirirOn que el señor it 
habia éjecotado un hecho de 
como pudiera hacerloel misn 
encontrara ¡y el dia pap | 
gran pompa la fiesta « 
artolomé a : 
Cuando el, rey de G 
A señor rey de 4 
echo , se tuvo por perdido , pues dt 
en la meste:: de ES llos 
estrago: y valieran: tanto; : 
mensajeros. al señor Rey de 
dole , que le suplicaba. seu 
pues el invierno le venia e 
veia se esforzaba.en t 
quien nó encontraría dihgt 
ción , an plas — 
el sitio de Algeci 
se perdiesen, por "limo, 
aquella conquista no le: 
suPlicabo que le ep 
, Por lo que le o | 
pad uerra que El 
hombres del mundo /:Y aun: 
prueba del afecto que le profesaba, 
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CAP. GCEX VALL, Pa 


com lo senyor rey hach ealesa. la missal- 
, apella Son conseyll, e s davant ço 
y rey de Granda Hi havia trames al dir. E 
nente hach dé consevil, qué assenyatada- 
pet tres rahons. sen lornas en sa lejya : 
imera raho per linvern que li. venia desus; 
¡perla gran desconexença : quels casle- 
havien feyta; da torta per los. catius 
daus que fi retia, que era major edsa, 
si dos ciutats Dalmetia havia preses. E 
vacordat, e les treues refermades. . 
ax), lo senyor rey feu recullir tola la gent 
eo del llur. E. com foren: recullils , lo 
br rey ab tola sa: gent e ab. lot yo del llur 
isen, qui per mar, qui per tetra, el segne 
lalegcia. E axi podets entendre lo senyor 
Mragú si es volenteros de crexer e de 
iplicat la santa fe catholica, com en aque- 
conquesta qui sua no es ana tenir setge , 
sals cens eds uns, ue si el regne de Gra- 
Hosde la' súa conquesta, gran temps ha 
Tota de chrestians. 
¡bom aco fo feyt, lo senyor rey Darago fo 
ia Valencia, e lo senyor infant En Fer- 
ab ses galees e ab sa genl tornasen en 
millo, al senyor rey son. pare ,-quin hach 
Holy com lo vàe, e assenyaladament com 
be hi'hiach feytes ses fáenes. 
i yOs Jexare a parlar del senyor rey Da- 
li Plornar vos. he a parlar del senyor rey 






o CAPITOL CCXLVIII 


la Hogero de Luria, GN del almiravil En Roge: 

ab ajuda del senyor rey Fraderich de 

ana dessatiar Gerba, qui era ab setge del 

de Tunis, e com passant en Napols muri, e 
lalerra a son germa En Garlet 


(lales, : quen aquell :Lemps quel senyor 
'Daragoama a Almeria, lo senyor rey de 
¡mo estéch de tot en par, ans li esde- 
la paragla que diuen en Cathalunya: 
egades no sap hom, don ve a hom mal 
iayll.v E axi esdevench al senyor rey de 
“A, que ell estaba en bona pau, e esde- 

, Que ell hach assais que fer e daflayn, 

tot eo que tivesdeveneh pres ell a ho- 

Deus e de la sancta fe catholica, Ara 
dire tb feyt, * a 








y 
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á todos cuantos cristianos tenia en. su poder, 
que eran en; gran número. 2... 0.1 
No bien el señor rey hubo oido el menge 
llamó à los de su conse, Li les manifestó todo' 
cuanto el rey de Granada le 


enviaba 4 'decif; 


| tomando lá' resólucion definitiva de  Volvérst á 


su tierra. primeipalimènte. por lres razones : la 
primera, porque el inyierno Jes venia encima,, 
la segunda, per la gran deslealtad de Jos caste- 
llanos con él, y la lercera, por los cautiyos cris- 
tianos que el de Granada le devolvía , lo que 
era de nas valor que si hubiese conquistado 
dos ciudades de Almetía , y acordada tal re- 
Isolucion, fueron confirmadas las treguas. " 

Con esto., mandó embarcar el señor á loda 
la gente con, todo lo.que lleyaban , y unos por 
mar , otros por lierra, volviéronse lodos al rei- 
no de Valencia. Podeis conocer ahora con qué 
espírita el señor rey de Aragon trataba de en- 
sálzar y mulfiplicar la santa Fé católica, cuan - 

1 de fué á sostener un silio donde no le tocaba 
la conquista, y podeis estar cierto, que, :4 for- 
mar parte de su conquista , el reino de Grana- 
da tiempo ha que seria de cristianos. 

Hecho esto , y vuelto ya el señor rey de Ara- 
on 4 Valencia, el señor infante En Ferran- 
do se volvió al Rosellon , á reunirse con su se- 
nor padre , el cual luvo gran gozo de verle, y 
sobre todo por lo bien que habia desempeñado 
su cometido. 

Ahora dejaré de hablaros del señor rey ue 
Aragon, y os volveré á hablar del señor rey 
de Sicilia: 


CAPÍTULO CCXLVII. 


Como En Rogerítlo de Lauria, hijo del almirante En 
Roger de Lauria, con ayuda del señor rey Federi- 
co de Sicilia, fue á levantar el sítio de Gerbos, 

que eva sitiada por el rey de Tanez; y tomo pa- 
gpndo à Napoles, murió, quedando la lierra á su 
ermano En Caritas. 


Es el caso, que en: aquel liempo , cuando 
fué el señor rey de Aragon à Almería , el se- 
nor rey de Sicilia no disfraleha de, paz com- 

pleta, pues experimentó la ver 4d de un pro- 
verbio que se usa en Cataluña, que dice :'d No 
sabe uno á veces de donde le vienen los males 
los trabajos. » Y así sucedióle alseñor rey de 
ilia , porque estando en buema paz, duvo 
mucho que hacer y no: pocos alanes , sin gm» 
bargo, dodo cuanto le sobrevino, tomólo dicho 
rey en honor de Dios y de la santa Fé católica, 
Ahora os contaré el hecho. — ke 
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Veritat es, que la illa de Gerba, axí com 
davant havets entes, tenia lalmiravil En Roger 
de Luria. E com lalmirayll fo mort, En Roge- / ££ 
ro, son fill, mantench la illa, e per colpa doffi— 
cials la illa se revella. contra En Rogero. Si 
quen Rogero, ab la ajuda del senyor rey de Si- 
cilia , qui li havia fermada una sua filla per 
muller, que hach de madona Sibilia de Sol— 
mela, abans que hagues mnller, ell sen ana a 
Gerba ab VI galees e ab molts lenys armats. 
E lo castell de Gerba estava assatiat, quel rey 
de Tunis hi havia trames lo Lahieni, un gran 
moap de Tunis, ab host de chrestians e de sar- 
rahins, que havia lo castell assatiat, el treya ab 
quatre trebuchs, axí que tota hora lo tench 
assaliat be VIII mesos. E com En Rogero fo 
vengut en Gerba ab les galees, lo Lahieni hach 
pahor que nos metes el pas de la illa, qui es 
entre la terra ferma e la illa, e veya que si 
ho feva e li tolia aquell pas , quells eren tots 
perduts: e axi llevas del setge, e exis dela illa, 
e tornasen a Tunis. E En Rogero que vae 
que sen fo anat, trames per los veylls de terra, 
e reconcilials, e castiga aquells qui colpa ha- 
vien. 

E es veritat, que Gerba es una illa poblada 
de bones gents de armes, e en la illa ha dues 
partides, la una ha nom Miscona, e laltra Mo- 
rabia. E aquestes partides son axi com quelfs 
e gibilins son en Toscana e en Lombardia. E 
axi maleix aquesta Miscona e Moabia ha tant 
compres, que tota Africa en la terra ferma hi 
es , axi alarps , com moaps, com harbres. E 
creu, que de la una part e de laltra hi haja 
morts mes de C milia persones per part. E el 
cap daquest bando es tostemps a Gerba : quen 
Gerba se comensa, e aqui se melen encara, € 
donen favor e ajuda a tots aquells qui del llur 
bando son cascuna de les parts. E la casa de 
Bensimomen es cap en Gerba de Moabia, e 
son molt lleyals gents e bones envers los chres- 


tians, 
E com En Rogero hach reconciliada la illa, 


tornasen en Sicilia, que devia complir son ma- 
trimoni. E lo rey Robert citalo, que vingues a 
ell en Napols , per co com en Calabria habia 
En Rogero be XXIII castells. E axi ell ana en 
Napols, e lla preslo malautia, e muri; de que 
fo gran tala, que si hagues vixcut, ell hagra 
be semblat lalmirayil son pare. E romas la sua 


CAP, CCXLVII. 


les , pues tenia en Ca 
te y tres castillos , dir 





















































Es cl caso, que la isla de 6 
segnn antes habeis oido, el almirante E 
ger de Lauria. Muerto ele, 0 


rillo mantuvo la. isla , la 
% Por cul R des yea. 

n Rogerillo por el re 
habia hecho prometer EE 
ja suya, que tuvo de mis 
Tura antes SET 

erbes con seis 
mados. El castillo de. 
sitiado , pues el rey de 
allí el Lahieni, om un 
una hueste de cristianos ys 
disparaba contra dicho HL 
bucos , como que llegó 4 dura 
ocho meses. Al llegar En Rog eerili 
con sus galeras , temió el Lal 
se colocase en el paso de | Ps 
tre esta y tierra firme, y 1 
le privaba aquel paso, eran todos 
sb levantó en seguida el s 

e la isla, se volvió 4 Tune 
En Rogerillo que el otro s 
convocó á todos los anciant 
ciliàndolos 4 todos, castigó lan 
habian tenido culpa en aquel st 

Debe añadirse aquí , A bes 
poblada de brava red 
dida en dos facciones, la una de 
llama Miscona y la. otra 
modo que los Guelfos y G 
Toscana y Lom 
de tal modo así la Miscona co 
que comprenden toda la terri 
lo mismo alarbes y moabitas ple re 
creo que de ambas facciones 4 1 
sin duda alguna, mas deci 
parte. La cabeza prinel 
siempre Gerbes , pues pr 


i sal 


aquí duran todavía , de fent 
4 os suyos cada uno bel 51 
eldivide. La casa de Bensimomen est 


cabeza de Moabia , y sus f 
seg muy leal y buena Par o 


" Pacificada que tuvo la 
volvióse á Sicilia para: llevar á 
monio ; y habiéndole mandado 
Roberto, Pad EE | 


ne: 


habiéndole cogido er una € 
lo que fué una gran desgracia 

ber perg se pareciera mucho al 
su padre; y con eslo, pasaron 4 
ras á su hermano En Carlitos, qué 
ven de doce 4 catorce años, muy (ap 


- 





CAP, CCXLIX. 


en 


ña son germa En Carlet, qui era un fadri | creto, por la edad que tenia. : 


(Il anys fins a XIV, mòlt bo e savi, segons 
dies. — 


CAPITOL CEXUIX. 


1 los de Miscona, ab aleims de Monbia, assatiaren 
ieastol de Gerba; e En Carlet, ab ajuda del 
¿nyor rey de Sicilia, Fraderich, ananta Gerba, gi- 
tiotala cavalleria, e a poch de temps muri; e 
úm revelals segona vegada , lo senyor rey tra- 


ses En Jacme de Castellar, hon axi mateix murç 


Com los sarrahios de Gerba saberen la mort 
a Rogero, e los malvats de Miscona ab al- 
as malvals de Moabia,: axi com la gabella 
l'Duyques, revelarense contra los chrestians 
patrala casada de Bensimomen: si que me- 
en cavalleria de Tunis en la illa, e assatiaren 
ra vegada lo castell. E En Carlet, ab ajuda 
| senyor rey de Sicilia e del rey Robert, ab 
galees e lenys ana a Gerba. E per aquella 
tuera mateixa ell gita la cavalleria de Tunis 
Hola la illa. E axi mateix ell reconcilia les 
mis de Miscona a!» conseyll de la casa de 
Asimomen, e perdonals. E hordonada lailla, 
masen en Calabria, hon havia jaquida mado- 
¡Nangarina Dentenca, sa mare. E no ana a 
meh de temps, que axí mateix muri, e romas 
lerra a un fill que hi havia romas fort poch, 
len aquella saho no havia V anys, e hach 
m Rogero de Luria, axi com lo germa ma- 
': $0 es a saber, que ell havia nom Frances 
Hons, mas com lo germa fo mort, al confer- 
dt li mudaren lo nom , qui hach nom Roge- 
He Luria. E com los malvats de Miscona 
beren aço, revelarense contra los chrestians 
tontra aquells de Moabia. Si que la guerra 
Jmenca entre ells, axi que no hi havia cava- 
ena edranya de la una part ne de laltra, sal- 
dat que Simon de Montoliu, qui era capita 
ela illa per En Rogero, ab aquells del cas- 
ll, ajudava a aquells de Moabia, per raho de 
'exsa de Bensimomen. E estant axi la guer- 
ty micer Coral Llança: del castell Menart, qui 
Riudor den Rogero en aquells parts, prega- 
lo senyor rey de Sicilia, que li plagues 
Sen Jacme de Castellar, un honi de mar bo 
perl, qui havia armades quatre galees per 


CAPÍTULO CCXLIX. 


Como los de Miscona con algunos de Moubia sitiaron 
el castillo de Gerbes; y En Carlitos. con ayuda del 
señor rey de Sicilia, Federico. fué á Gerbes, y ar- 
rojó de allí i toda la caballería, hablendo muertó 
en el mismo sitio poco tiempo despnes; y como, . 
rebelados por segunda vez, el señor rey envió En 
cbr de Castellar, que murió tambien en aquel 
punto. 


Cuando los sarracenos de Gerbes supieron 
la muerte de En Rogerillo , los walvados de 
Miscona , con algunes malvados de Moahia, y 
además con la gavilla de El Duyques, se re- 
belaron contra los cristianos y contra la casa de 
Bensimomen , y habiendo intróducido caballe- 
ría de Tunez en la isla, sitiaron otra vez el cas- 
tillo. Entonces En Carlitos, con ayuda del se- 
ñor rey de Sicilia y del rey Roberto , pasó con 


cinco galeras y otros leños á Gerbes, y siguien- 


do el mismo sistema empezado , arrojó la ca- 
balleria de Tunez de toda la isla: reconcilió 
tambien las gentes de Miseona , por consejo de 
la casa de Bensimomen , y las perdonó ; y ar- 
reglada de este modo la isla, volvióse á Cala- 
bria , donde habia dejado 4 mi señora Saurina 
de Entenza (*), su madre. Poco tiempo habia 
transcurrido, cuando murió asímismo , y to- 


das sus tierras quedaron á un hijo suyo , que 


era muy niño, como que á tal sazon tenia solo 
cinco años, llamado Rogerillo de Lauria, lo 
mismo que el hermano mayor , si bien es de 
saber que su nombre de pila era Francisco, 
pero, por la muerte del hermano, al confir- 
marle, se lo mudaron, y le pusieron el de Ro— 
gerillo de Lauria. Al saber esto los malvados 
de Miscona , rebeláronse contra los crislianos 
y contra los de Moabia, empezando así la 
guerra entre ellos, pero sin ayuda de caballe- 
ría estranjera por una parte ni por otra, salvo * 
q En Simon de Montoliu, que era capitan 

e la isla por En Rogerfilo , junto con los del 
castillo, ayudaba á los de Moabia', por razoú 
de la-casa de Bensimomen. Es'ando la guerra 
en tal estado , micer Conrado Lansa., del ca :- 
tillo Menart, que era tutor de En Rogerillo en 
xai paises, suplicaba al señor rey de Si- 
cilia, le pluguiera que En Jaime de Castellar, 
que era un hombre muy inteligente y experi- 
mentado en cosas de mar, el cual habia armar 
do cuatro galeras para ir en corso á. Romanía, 


(1) Saurina es el verdadero nombre. Nangarina, mas que variante, se vé que ba de ser equivocacion. 
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entrar guanyar en Romania, quel Mes girar a 
Gerba , e que vesitas lo castell de Gerba e hi 
donas tota aquella ajuda que pogues, e a la 
casa de Bensimomen atretal. E lo senyor rey, 
per amor de micer Coral: Lança, e per ço que 
lo castell ne stigues pus fort, atorgali ho, e feu 
se venir. En Jacme de Castellar , e manali que 
faes una passada per Gerba , e confortas e aju- 
das a. aquells dell castell, e puys que anas a 
guanyar, que les galees seren armades dels di- 
ners del senyor rey, E En Jacme de Castellar 
pres comiat del senyor rey , e anasen a Gerba: 
e com fo al castell, meteren li lo cap en torn, 
que ab toles les galees, senyera estesa, pensas 
danar ab aquells del castell e ab partida de 
chrestians e ab aquells de Moàbia contra aquells 
de Miscona , axi que, aquells de Moabia foren 
vençuts, Si quem Jacme de Castellar bi muri; 
e mes de D crestians, de que fo gran tala e 
gran dany. 

E com aquells malvats de Miscona hagren 
hauda aquesta vicloria, ja foren pus endia- 
blals, e ab mes de superbia, e mayorment ha- 
via Ja follia en testa un traydor de Miscona qui 
era llur cap, qui havia nom Alef. Si que, pus 
aquesta desconfita hagren feyta , pensaren tots 
dies de garrejar lo castell aquells de Miscona: 
Si que lot en tol se volia aquell traydor de la 
illa apoderar. 








































ño pudo menos de otor 
castillo f 


que pasase á Gerbes, que fortificase el € 
y ayudase 4 los que en él habia, y 4 
ues de esto, fuese á hacer el corso, | 
abian armado las galeras con d 
ñor rey. Despidióse, pues , En 
tellar del señor rey , y se fué á Ger 
bien estuvo en el castillo, empezara 4 
nillarie la cabra i oran e que con | 
galeras , y desplegada la señera , lr 
con los del Casio” y con pal te de cris 
los de Moabia, contra los de Misco 
fué el resultado que los de Moabia 
vencidos, y murió allí En Jaime de 
con mas de quinientos cristiamos; 
gran desgracia y gran daiio, 
Alcanzada esta victoria por Jos m 
Miscona, mosiráronse mas endiablades 
soberbecidos , siendo el mas loco d MW 
traidor llamado Alef, que era el jele:d 
nera, que luego de haber log do estet 
no pensaron ya mas los de Miscona 
combatir contínuamente el castil o, £ 
el intento del tal traidor era apoderarse. 


lutamente de toda la isla. ——— 
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CAPITOL CCL. 


Com En Simon de Montoliu reques los tudors den 
Rogero de ajuda, emadona Saurina, Lapostolich e 
lo rey Robert, los quals lí digueren de no:e a de- 
falliment daquests vench al senyor rey de Sicilia, 
Fraderich, qui trames micer Pelegri de Pati ab 
XVIII galees, hon fo desbaratat e pres. 











Como En Simon de Montoliu reg 
de En Rogerillo, à mj sefora $ 
rey Roberto, para que le presta: 
les le dijeron que nó: y como, - 
acudió al señor rey de Fede 
vió á micer Pelegrín de con di 


ras, el cual fué yencido y preso... 1 
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Muy afligido quedó el. : 
cuando supo la muerte de En e 


al pensar que habian hecho mas de | 
les habia mandado , porque no: les'má 
señor rey que desa - galeras 


metiesen tierra ade 
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Apres, com lo senyor rey de Sicilia hach sa- 
buda Ja mort den lacme de Castellar e dels al- 
tres , fo molt despagat , mas empero conorta- 
sen en lant, com ells havien feyt mes que nols 
era estat manat , quel senyor rey nols mana 
que desemparassen les galees es mefessen din- 
tre terra a combatre ab ells. 

E a poch dies: En Simon Montoliu qui vae 
quel feyt de la illa estava mal , e majorment lo 
castell—e quels homens del castell demanaven 
paga, e ell no lals podia fer, per ço com de 
la illa no cullia res,—€ axi lexa en son lloch En 


Le 
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ocos dias despues, viendo. En. 
Montoliu que el negocio. de la i À 
do el del castillo, “Ea mal, (pues los 
del castillo pedian el sueldo, que él es] 
dia dar Por olra parte nada se recogi 
la isla,) dejó en su lugar 4 En Borde de 


CAP. CCL. 


de Montoliu, cosi germa seu , e ell vench 
Calabria a madona Saurina , e dix li el es- 
ment de la illa e del castell e regne , e ella e 
4 Coral Lanca, qui era tudor den Rogero, 
i li ajudassen de moneda o de gents. E Madona 
(orina en aquell temps havia ho mal aparey- 
il, ans era endeutada e empaxada per lar- 
ada den Carlet, que feu com ana a Gerba: 
ella no cullia res de renda en Calabria , que 
la la renda era asignada a pegar los torts e 
sdeules del almirayll e den Rogero. É axi 
imes al Papa que li aydas , e dix lin de no. 
axi mateix al rey Robert, que ahi tambe lin 
3 de no. E a defalliment daquests, venchsen 
Sicilia al senyor rey, e demana li secors. 
fivalment lo senyor rey, per honor de Deus e 
'r restaurar les gents del castell, qui eren tots 
lbalans, ell sempara de la illa de Gerba , en 
la manera, que madona Saurina e micer 
ral Langa e en Amigutxo de Luria, qui eren 
dots den Rogero , faeren al senyor de Sicilia 
i que li lliurasen lo castell e tota la illa, e 
te lol go que ell hi bestrauria hagues sobre la 
ide Gerba e dels Querquens, e queu posseys, 
dèa lingues axi com cosa sua propria, entro 
tlos pagal de lot co que hi bestrauria; e que 
lol ne fos senyor e major. E daços faeren 
bes Carles, e li manaren lliurar lo castell de 
ra e la lorra dels Querqueas an Simon de 
atoliu quiu tenia, que era en aquell lloch 
sent, E lo dit En Simon feu ne sagrament 
bmenalge al senyor rey , quell li retria tota 
ía que li ho manas , co es a saber, la illa e 
áslell de Gerba e la torra dels Querquens. 
Etom ago fo feyt , lo senyor rey feu armar 
Ul galces, e mes li C homens a cavayll 
balaos de bona gent, e be MD homens de 
ide nostra gent , axi que anaven molt apo- 
adament, E dona per capita daquella gent 
er Pelegri de Pati, un cavayller de Sicilia 
€ Masia, e li feu lliurar tanta de moneda, 
5 poguessen quitar los homens del castell e 
h lorra da go quels era degut. E axi pres- 
t comiat del senyor rey, e presseren lerra a 
la de Gerba, en un lloch qui ha nom la illa 
Almirayll, qui es entro a Y milles lluny del 
ll. E axi com ells degren venir al castell 
refrescar la gent e los cavaylls, dos o tres 
8, ells se meteren mal hordonals a entrar 
la illa, que viares les fo que tota Barba- 


La 
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toliu, que era primo hermano suyo, y se fuéá 
Calabria, á ver á mi señora Saurina, á la que 
esplicó el estado de la isla, del castillo y del 
reino, suplicàndole que ella y micer Conrado 
Lansa, que era tutor de En Rogerillo, le pres- 
tasen ayuda en dinero ó en gente. No estaba 
entonces mi señora Saurina en muy buena dis- 
posicion, antes tenia muchas deudas y atrasos, 
con motivo de la armada de En Carlitos, que 
montó cuando fué à Gerbes, y además, nada 
cobraba de la renta de Calabria, pues toda se 
habia consignado para pagar los tuertos y deu- 
das, así del almirante, como de En Rogerillo. 
Con esto, envió al Papa, para suplicarle tam- 
bien que le ayudase, pero este le dijo que 
nó ; hizo lo propio con el rey Roberto, que le 
dió tambien igual contestacion: y, á falta de 
estos, acudió al señor rey de Sicilia, á quien 
suplicó personalmente que le diese socorro, 
quien, al cabo, en honra de Dios, y para sal- 
var las gentes del castillo, que eran todos cata— 
lanes, se apoderó de la isla de Gerbes , bajo 
los siguientes pactos, á saber : que mi señora 
Saurina y micer Conrado Lansa y En Amigu- 
cio de Lauria, que eran tutores de En Roge- 
rillo, le entregarian el castillo y la isla, y que 
todo lo que anticipase, seria hipotecado sobre. 
la isla de Gerbes y la de los ()uérquenes; que 
lo poseyese y guardase en su poder como cosa 
propia, hasta haberse recobrado el anticipo; y 
que de todo fuese él señor y principal. Hicié- 
ronse de todo esto formales escriluras, y ha- 
biendo mandado á En Simon de Montoliu, que 
era el que tenia el castillo de Gerbes, enton- 
ces presente, que le entregase el dicho castillo 
la torre de los Quérquenes, prestó dicho En 
imon sacramento y homenaje al señor rey, 
diciéndole que estaba pronto á entregarle, 
siempre que se lo mandase , la referida isla y 
castillo de Gerbes, á par que la mencionada 
torre de los Quérquenes. 
Hecho esto, mandó armar el señor rey diez 
y ocho galeras, poniendo en ellas cien hom- 
res á caballo, catalanes escogidos, y unos mil 
y quinientos peones de nuestra gente, de ma- 
nera que partieron con todo el refuerzo conve- 
niente; puso, además, por capitan de aquella 
See à micer Pelegrin Pati, que era un caba- 
lero siciliano de Mesina , al que hizo entregar 
todo el dinero que era menester, para que pu- 
diese pagar á los hombres del pal de la 
torre lo que se les debia ; y con esto, despues 
de haberse despedido del señor rey, pasaron á 
la isla de Gerbes, tomando tierra en un punto 
que tiene por nombre la isla del Almirante, 
que está á cinco millas del castillo. Lo que 
ellos debian hacer así que llegaran , era diri- 
girse al castillo para refrescar la gente y los 
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ria nols gosas estar davant: com segurament, 
si capdellats anassen , ja de V tants de gents 
quen la illa no havia nols calegra tembre, mas 
per mala ordonacio que intrells era, anaren des - 
capdellats, e los sarrahins de la illa , axi Mis- 
cona com Moabia, foren sen anats , salvant los 
veylls de la casa den Bensimomen quis foren 
mesos al castell. E axi com los sarrahins vae- 
ren venir envers ells los chrestians sens negu- 
naordonacio, anaren ferir en los primers. Queus 
dire? que tan:ost los desbarataren , e eren be 
XXV milles luny del castell. Queus dire 2 que 
micer Pelegri fo pres, e de tols los homens 
chrestiansde cavavll nonescaparen mas XX VIII 
e los altres muriren tots, e dels homens de peu, 
entre llatins e cathalans, hi muriren mes de 
dos milia e D : e axi foren lots desbaratals. E 
llavors los malvats de Miscona apoderarense de 
la illa, que aquell Alef se feu senyor de Lol. 
E trames a Tunis, e lo rey de Tunis trame li 
CCC homens de cavayll sarrahins : e axi assa— 
tiaren lo castell, que un gat no pogra exir, 
que no fos pres. E micer Pelegri rescatas dels 
diners que havia aportats pera los homens del 
castell. 

E axi les galees lornarensen desbaratades en 
Sicilia, hon hach gran dol e gran dolor com 
ho saberen , e lo senyor rey sobre tot; e micer 
Pelegri e los altres XXVIII de cavayll qui 
eren escapals de la bataylla romangueren el 
castell. E si hanch vaes gents qui mal savin- 
guessen ab altres, ells ho faeren ab aquells del 
castell , que tots jorns estaven en punt de pe- 
cejarsen, e aco esdevenia per les mullers e ami— 
gues daquells del castell. 


CAPITOL CCLI. 


Com En Simon de Montoliu clama merce al senyor 
rey de Sicilia, Fraderich, que ell faes rebre lo cas- 
tell de Gerba e la torra dels Querquens a qui li 
plagues: e com dit senyor rey offeri a mi, R. Mun- 
taner, la conquesta de Gerba, em aparelli per con- 
querirla. 


E En Sin:on de Montoliu tornasen en Sicilia 
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caballos, por espacio de dos ó tres dias, 
en vez de esto, fueron entrando por la is 
órden alguno, figurándoseles que ni 
bería se atreviera á presentàrseles, cti 
efecto puede decirse, que, á marchar ac 
dos, nu lenian que lemer, aun cuando 
en la isla cinco veces mas de genle, Tal 
desórden, pues, que reinaba entre ellos 
al entrar, se fueron escampando por aq! 
acullá, y esto que los sarracenos de | 
así los de Miscona como los de Moabía, 
biau marchado , salvo los viejos de la € 
Bensimomen , que se habian encerradl 
castillo ; mas, no bien observaron | $a 
nos que los cristianos se dirijian hácia 
ningun órden, rompieron la lucha, sé 
primeros en acometer. Qué os diré?P 
daron en dejarles desconcertados, en 
dose todavía à unas veinte y cinco mi 
tados del castillo. Qué os diré? Mi 
e fué hecho prisionero, y de: 
ombres cristianos de 4 caballo a 
mas allá de veinte y ocho, muties 
demás; y de los hombres de á pié, 
y catalanes, murieron tambien mis 
quinientos, así que, el descalabrelu 
Entonces los malvados de Misconá $1 
ron de la isla, haciéndose señor d 
antes mencionado Alef , el cual em 
luego á Tunez, cuyo rey le remitió Ve 
los hombres de á caballo, sartacens 
fué us Dra 4 castillo, de mane 
no podia salir de él un galo, 0 fue 
so en seguida, Micer Pelegeia tell ca 
ero fué con el dinero que habia ll 
os hombres del castillo. hd 
Desconcertadas, con esto, las galeras, 
vieron á Sicilia, cuyos habilanles, al $ 
noticia, experimentaron gran senlmien 
lor, y sobre todo el señor rey. Micer Bl 
y los veinte y ocho de á lo que 4 
escapado de la batalla, quedaron en € 
pero si visteis jamás gente que se avia 
co con olra, eran estos con los que es 
el propio castillo , en lérminos que 
llegaban 4 punto de hacerse pedazos, € 
de de las mujeres y amigas que le 
¡mos. Va 


CAPÍTULO CEL — 


Como Fa enda de Rda 
rey Federico de Sicilia , su to 
el Castillo de Gerbes y la torre de los Q 
à quien le pluguiese; y como, habiendout 

dicho señor rey à mí, R. Muntaner, 144 

ta de Gerbes, me dispuse para conqui 


Volvióse, pues, En Simon de Montolit 


CAP. CCLI, 


¿senyor rey clamar merce, que ell faes rebre 
$ castell e la torra del Querquens a qui li pla- 
mes, e que hi trametes paga. E lo senyor rey 
onament no troba qui la volgues haver, e 
neara vos dich, que no trobara lo senyor rey 
men galea ne en leny qui anas a Gerba vol- 
mes pujar. Veus en quin partit eral 

E es verilal, que yo, En Ramon Muntaner, 
m aquella saho vengui en Sicilia de Romania, 
"demani llicencia al senyor rey de Sicilia, que 
jo pogues anar en les parts de Calhalunya a 
vendre ma muller, que havia affermada fadri- 
men la ciutat de Valencia be havia X anys: 
'lo senyor rey dix me que li pleya. E axi 
la armar una galea de cent rems que yo ha- 
ña, que era mia. E lo senyor rey manam, que 
om lauria armada la galiota , que anas a ell 
i Montalba, un lloch qui es la muntanya XIII 
legues lany de Masina, hon ell estava destiu, 
'ago era en iuliol , quell volia trametre joyes 
i madona la regina Darago e als infants, e vo- 
¡a que vols ho portas. E yo dix li, que era 
'pareyllal de fer ço quell manas. E en aquella 
abo era lo senyor rey e madona la regina so" 
te Almeria. E axi iu anar mon leny per ve- 
ut en Cathalunya , e compri tot ço que mester 
ve feu per fer les noces. E com totes coses 
agui apareyllades a Masina , e la galiota ar- 
ada, Yo ane a Montalba al senyor rey per 
eodre comiat dell. E com fuy a Montalba , lo 
'oyor rey sach feyt venir En Simon de Mon- 
ha; e lendema que fuy vengut, lo senyor 
'Y me feu venir en lo palau davant ell; e aqui 
tlo compte Manfre de Claramunt e micer 
amia de Palafi e micer Horigo Roco e molls 
ilires richs homens de la illa, e molts cava- 
ts calhalans e aragonesos, e moltes altres 
vues gents: axi que tota vegada havia en 
quell palau C bons homens de gran compte e 
olla daltra gent. 
Si que, com yo fuy vengut davant lo senyor 
Y, ell me dix :—En Muntaner , vos sabets lo 
ran dan e el gran greuge e desonor que nos 
ivem presa en la illa de Gerba, e vans molt 
cor, que nos ne puscam haver venjança , 
que nos havem possat en nostre cor, que 
6 no havem negu en nostre regne, qui, ab la 
úda de Deus, nes hi pusca tant bon consevil 
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cilia, 4 pedir merced al señor rey, para que 
consignase el castillo y la torre de los Quér- 
q á quien le pluguiese , y que mandara 
inero para satisfacer el sueldo ; pero el señor 
rey no encontró tan facilmente quien quisiese 
ir, y aun mas os digo, que no encontrara el 
señor rey quien entrara en galera ó en leño 
que hubiese de ir á Gerbes. Ved en qué lance 
se encontraba ! : 
Es el caso, que yo, Ramon Muntaner, habia 
llegado en aquella sazon de Romanía á Sicilia, 
y estando allí, pedí licencia al señor rey de Si- 
cilia para ir á Cataluna 4 buscar 4 mi esposa, 
con la cual me habia prometido, siendo ella jo- 
vencita, en la ciudad de Valencia, unos diez 
años antes, contestóme el señor rey que le 
placia, y con esto, hice armar una galera de 
cien remos que yo tenia, de mi propiedad. 
Mandóme el señor rey que, cuando tuviese ar- 
mada la galeota, fuese á Montalbano , que 
es un lugar de la montaña , á trece leguas de 
Mesina , donde él estaba veraneando , (porque 
es de entender que era en el mes de julio,) 
pues queria enviar varias joyas á mi señora la 
reina de Aragon y á los infantes, y queria que 
yo se las llevase ; á lo que le contesté, que es- 
taba dispuesto á hacer lo que me mandase. 
Era esto en ocasion que el señor rey y mi se- 
ñora la reina se encontraban delante de Alme- 
ría. Hice, pues, armar mi leño para pasar á 
Cataluña, y compré todo lo que habia menes- 
ter para mis bodas , y arregladas que tuve lo- 


das mis cosas en Mesina, armada la galeota, 


me fuí á Montalbano, al'señor rey , para des- 
pedirme de él. Estando ya en Montalbano, el 
señor rey habia llamado á En Simon de Mon- 
toliu , y el dia siguiente de haber llegado, me 
hizo comparecer el señor rey á su presencia 
en su palacio, donde estaban el conde Man- 
fredo de Claramunt, micer Damian de Pala6, 
micer Horigo Roco (*) y muchos otros ricos 
hombres de la isla, ME caballeros catala- 
nes y aragoneses y otras varias gentes de cali- 
dad, así que, habia entonces en palacio al 
menos cien hombres de gran valía, y muchas 
otras personas. 

Cuando esluve á la presencia del señor rey, 
me dijo: —En Muntaner, ya sabeis el gran 
daño y la gran pérdida y deshonor que hemos 
sufrido en la isla de Gerbes; el corazon nosim - 
pulsa á que tomemos venganza de ello, y el 
mismo nos dice que no tenemos en nuestro 
reino nadie que, con la ayuda de Dios, pue- 
da en esle negocio darnos mejor consejo que 
vos, ei muchas razones: primeramenle, por- 
que habeis visto y oido en guerras mas que 


(1) Los traductores francés é italiano escriben estos nombres Clermon!, Palasi y Arrigo Rosso. 
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donar com vos, per moltes rahons ; e assenya- 


ladament per ço com vos havels mes vist e oyt 
en guerres, que hom que sia en nostra terra; 
e daltra part, que havels senyorejada gent 
darmes llonch de temps , e sabets com fan a 
comporlar. E daltra part, que sabels sarrabi- 
nesch. perque podels, menys de lorsimanys, fer 
yostres aflers, axi en spies com en les altres 
guises en la illa de Gerba; e moltes daltres bo- 
nas rahons que ha en vos. Perque nos volem 
eus pregam charament, que vos havels de ser 
capila de la illa de Gerba e dels Querquens, e 
que prenals ab bon cor aquest feyt, e ab bona 
volentat. E nos promelem vos, que si Deus 
vos trau a honor daquesta guerra, que nos vos 
farem pus honrradament anar en Catalunya a 
complir vostre matrimoni, quo ara no (ariets : 
e axi pregam vos, que per res nons en digals 
de no. 

E yo que viu quel senyor rey havia lan! 
gran fe en mi en aquests aflers, vaig me se- 
nyar, e anem agenollar davant ell, e fiu li 
moltes gracies del be que a ell pleya naver dit 
de mi, e encara de la fe que Pavia, que yo fos 
tal, quen tant grans aflers yo sabes donar re- 
caple. E olorgueli tol co quel] manas en aquests 
aflers e en lols altres, e ane li besar lama, e 
la lin besaren molts richs homens e cavallers 
per mi. E com yo lo hi hagui otorgat, ell apel- 
la an Simon de Montoliu, e manali davant tuvt, 
que li reles lo castell de Gerba e la torra dels 
Querqueos , e que per ell ho delliuras a mi, e 
que daço encontinent me faes sagrament e ho- 
menatge, que ho tenia per mi, e que ensemps 
anas ab mi a Gerba e als Querqueus , e que 
mo retes : e axiu jura eu promes em feu ho- 
menalge. E tantost lo senyor rey feu me fer 
les cartes, e donam.aytant de poder com a si 
maleix , axi que nos retench apellacio neguua, 
em dona poder que yo pogues fer donatius 
perpetuals , e soldejar quals gents yo vol- 
gues, e fer guerres e paus ab tots aquells que 
a mi plagues. Queus en dire? que ab tol po- 
der me trames. E yo dix li: —Senyor, mes 
haurels a fer, que vos per vosira carta fa- 
rels manament al thresorer e al maestre porto- 
la e a tots los officials e a tots los altres offi- 
cials vostres que sop en la Fasana de fora, que 
tot quant yo demanare per mes lletres me sia 
rames , axi diners com vitoaylles, com Loles 
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nadie de nuestra tierra, luego, | 
mandado gente de armas largo tiempo, y: 
beis como se han de conducir; at pu 
sabeis el sarraceno, y sin necesidad de tr 
manes , podeis tratar vuestros asuntos 
lo tocante á espias, como en las otras 
que sea menesler en la isla de Gerbes, 
mente, por otras buenas razones que la 
vos, Por lo mismo, pues , queremos y 05 
plicamos encarecidamente, que sea cap! 
de la referida isla de Gerbes y de los (i 
quene:, y que emprendais este poco 
empeño y firme voluntad; promeliéndoos,' 
si Dios os saca con honor de esla guen 
os haremos ir á Cataluña á cumplir vue 
matrimonio con mas esplendidez que ales 
hubierais hecho ; así que , 05 suplicamt ¿q 
no nos digais que nó , por ningun mol. 
Al ver yo que el señor rey lenia lan gu 
confianza en mí para estos negocios, me sul 
gué , fuí á arrodillarme de dl, yled 
muchas gracias por el bien que le plaga des 
de mi persona, y basta por la mama que 
tenia en que yo pudiese dar cima Al gar 
des negocios. Otorguéle, pues, quelaracua 
to se sirviese mandarme respec e lales 1 
gocios y de cualquier olro, y pasando de 
sarle la mano, se la 08 8: 
ricos hombres y caballeros por mí, 
lo que, llamó 4 En Simon de Monloliu, 
mandó delante de todos , que le enlregast 
castillo de Gerbes y la torre de los Quènue- 
nes, y que , en su nombre lo pusiese (nego 
mi poder, prestàndome en seguida sacrant 
to y homenaje, y declarando que lo le) 
mí; despues de lo que, debia parlir 
migo á Gerbes y á los Quérquenes, y 100 
la entrega real, lo que en efeclo jurí 1 : 
metió , prestàndome el corres om 
naje por ello. Al punto el señor rey man 
tender y entregarme las escrituras, y me 
vistió de tanto poder como si fuese Su pm 
ersona, sin reservarse ningun génerode 
acion, y facullàndomç para que yo pull 
hacer donativos perpétuos, lomar JeJ40 
gente que quisiese , y hacer gu as y A 
con todos aquellos que me plugiera. Que: 
os diré? Me envió con plenos poderes; 1 
le dije: —Señor , todavía debeis bai el 
es, que por medio de órden É : 
mandeis al lesorero, al maestro po 
más oficiales, á par que à los otros of 
tros del continente exterior, que todo cum 
pida en mis cartas me lo envien desde 
ya sea dinero , viluallas ó cualquie 
ue yo pueda necesitar; y por de , 
ad asimismo, que se cargue una nave de 


y harina , olra de ayena, legumbres y 
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Ires coses que mester me facen. E que ades | y otra de vino , las cuales partan en seguida. 


t present manels fer carregar una nau de for- 
ent e de farina , e una altra de civada e de 
igums e de formatges , e una altra de vi, e 
veades de present ne vagen. —E lo senyor rey 
ana, que ahi lantost fos feyt , que yo li dix: 
-Senyor, yo he entes que en la illa de Gerba 
a gran fam e minua de viandes, e en lola la 
ja encontrada, e en la terra ferma atrelal: 
erque ab les viandes fare combatre los uns ab 
s altres. —Si quel senyor rey enles que yo 
eya be, perque ell me basta de totes coses 
ulls que hanch senyor bastas vassay!l, que 
auch res nom falli, 

É axi pris comiat dell, e anemen a Masina. 
tom yo fuy a Masina, vom cuyde tantos! 
artir, E cascuns daquells llatins quim devien 
guir pensaren me tornar tantost los diners 
ve havien presos ; que digueren', que ells no 
sliea anar murir a Gerba : si que llurs mares 
lor mullers me venien plorant, que per amor 
t Deus cobras mos diners, que cascuna sen 
unyia, que hi havia perdut pare o germa o 
ari. E axi, hagui arecobrar mos diners de 
ls, e hagui acordar de nou de calhalans. 


CAPITOL CCLIL 


Mi yo, Ramon Muntaner, fai a Gerba per capita, e 
rebi lo castell e homenatge de tots quants nieren; 
ecom tres vegades citi al de Miscona e Alef, cap 
lar, els desafihi, els mis en un Canto de la illa. 
bon hach entrells tant gran fam, que de les serra- 
iuras de les palmeres feyen pa. 


Àpres, com hagui armat, yom parti de Ma- 
ta, € En Simon de Montoliu ab un altre seu 
os armal ab mi ensemps. E a poch de temps 
3 fom en la illa de Gerba. E com fom al cas- 
ll, trobam que en aquella hora eren davant 
caslell, que hi havien corregut be CCCC 
weas dacavayll de moros del rey de Tunis, 
lols los moros de la illa, e trobam que la 
rta del castell estava tancada. E tantost pres- 
in terra al castell, e entram dins; e promet 
5, que yo trobe axí gran guerra de dins com 
'fora, go es a saber, entre cavallers e escu- 
35, qui eren escapats de la desconfita, e els 
mens del castell. E abans que yom mogues 
1es, Yo rebi lo castell e homenatge de tots 
Bols hi eren, e puys done una carta del se- 


Mandó , pues, el señor rey - que se ejecutase 
sin tardanza ; y yo le dije: —Señor , tengo en- 
lendido que en la isla de Gerbes padecen gran- 
de hambre y escasez de víveres, lo que suce- 
de tambien en toda la comarca y hasta en lier- 
ra firme , así que , con esos víveres es el me- 
dio de hacer combatir 4 los unos con los otros. 
— Conoció el señor rey que yo hablaba con ra- 
z0n , y así, me abasteció de todo lo necesario, 
mejor que señor alguno haya abastecido jamás 
á ninguno de sus vasallos, como que nunca 
me hizo falla la menor cosa. 

Despedíme , pues, de él y me fuí á Mesina, 
desde donde me figuraba partir cuanto antes; 
pero aquellos latinos que me debian seguir, 
empezaron á quererme devolver, sin tardan- 
za, el dinero que habian tomado , diciendo 
que no querian ir á morir en Gerbes; y sus 
madres y sus esposas me venian llorando, pi- 
diéndome , por amor de Dios , que les cobrase 
el dinero, y todo era lamentarse , diciéndome 
que allí habian perdido el padre, ó el hermano 
ó el marido; así que, tuve que recobrar de 
todos el dinero, y no hubo mas remedio que 
contratar gente nueva de calalanes. 


CAPITULO CCLII. 


Como yo, Ramon Muntaner, fuí à Gerbes por capi- 
tan, donde recibí el castillo, y homenaje de todos 
cuantos había: y como cité por tres veces á los de 
Miscona, y á Alef. su jefe les desaflé, y les acorra- 
le por fin en un extremo de la isla, en cuyo pun- 
to sufrieron tanta hambre , que hacían pan del 
serrin de las palmeras. 


Tan luego, pues, como hube armado, partí 
de Mesina, acompañado de En Simon de Mon- 
toliu, que salió tambien , juuto conmigo, en 
otro leño armado, que era suyo; y al cabo de 
poco tiempo llegámos ya á la isla de Gerbes. 
Cuando fuimos al castillo, encontrámos que 
acababan de hacer una correría entorno del 
mismo cuatrocientos hombres de 4 caballo, 


moros del rey de Tunez, junto con todos los 


demás moros de la isla, y que la puerta esta— 
ba cerrada. Tomámos lierra entonces junto al 
castillo, y entrámos dentro , pero os prometo 
que tan gran guerra era la que habia dentro 
como fuera, 4 saber, entre caballeros y escu- 
deros que se habian escapado de la derrota, 

los hombres que ocupaban el castillo. Antesque 
remover nada, recibí el castillo y homenaje de 
todos cuantos habia , y luego entregué á mi- 
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nfor rey a micer Pelegri de Pati e al altres ca- 
vallers e escuders , en que lo senyor rey los 
manava, que tantost me faessen homenatge 
cascuns de boca e de mans , e que guardassen 
la mia persona, axi com farien la sua; e axi 
ells tantost cumpliren lo manament del senyor 
rey. 

E com lot aco hagui feyt, qui per grat, qui 
per força , yo mis bona pau entre tots, e guar- 
de que de aqui avant negu pogues fer enuig 
a laltre, ne de fembra ne de altres coses. E 
com aco hagui feyl, a cascu yo doni paga € 
acorriment. £ entre tant lo senyor rey mach 
trameses les tres naus carregades , axi com Yo 
havia hordonat. E tantost com yo hagui les 
naus, yo tramis lo meu leny armat a Capis, hon 
eren tots los veylls de la casa de Bensimomen, 

en un castell de un alarp amich llur, qui es 
gran senyor en aquell pays, per nom lacob 
Benalia. E tantost com ells hagren haudes les 
carles quel senyor rey los trametia , e la mia 
lletra, muntaren el meu leny, e vengren a mi. 
E dementre quel leny anava a ells, yo fiu ficar 
pals davant lo cistell entro a una ballestada 
luny: e ordone, que daquells pals en avant, en 
pena de traycio, nul hom no passas per neguna 
raho, menys de ma volentat. E ordone tots los 
de dins, un escudat ab un ballester, que exissen 
a torneig, que dues vegades lo dia naviem cas- 
cun jorn. E nos erem entro a XXX cavaylis 


armals e eniro a quinze alforrals el castell: el y 


axi comensain nos a defendre be e ordonada- 
ment, si que tota hora nos trobavem defora. 
Empero yo entrelant cite los vells de la illa de 
Gerba, de part del senyor rey de Sicilia, que 
vinguessen a mi, e tramis carles a cascu, quel 
senyor rey los trametia , que obehissen mi ax! 
com la sua propria persona en totes coses. E 


tots los veylls de Moabia vengren a mi, axi b 


aquells qui eren fora la illa, com aquells qu' 
eren en la illa : e a cascu yo perdoni tot ço que 
havien feyt. E tantost fiu fer un vayll ab mur 
defora lo castell, de pedra e de lerra , e dins 
aquell vayll e aquest mur yo fiu fer moltes ca- 
ses de taules e destores e de rama. E tots aquells 
de Moabia, de nuy!, ab llurs mullers e ab llurs 
infants, venien a mi, e yo tantost donara racio 
de farina e de llegums e de formatges, quen 


(1) Capis ó Kabes. 


CAP. CCLIT. A 


cer Pelegrin de Pati y á los demás cabal 
y escuderos una carta del señor rey, en que 
mandaba que desde luego me preslase cada 
cual homenaje de manos y boca, y mirass á 
mi persona lo propio que si fuese la suya; 
mandamiento del señor rey cumplieron 
ellos en seguida. | 

Hecho esto, y cumpliéndolo cada cual, h 
grado ó por fuerza, introduje entre ellos bue 
paz, y luve cuidado que, en adelanie, ut 
guno pudiese agraviar á otro, ya por cosa de 
mujeres, Ó por cualquier otra que fuese; 1 
dado va este paso , entregué á cada cual h 
paga y demás socorro que le convenia. Enirt 
tanto el señor rey me habia enviado las tras 
naves cargadas , tal como habia dispuesto, y 
apenas las tuve en mi poder, envié mi lenodr- 
mado à Capis /") donde habia todos los viejos 
de la casa de Bensimomen , en un castillo de 
un alárabe amigo suyo , que es gran señor es 
aquel país y tiene por nombre Jacob Benala. 
Luego que hubieron recibido las cartas que el 
señor rey les enviaba y la mia, subieron 4 mi 
leño, y vinieron hácia mí , pero mientras que 
el leño iba á bascarles, mundé clavar unos pa- 
los delante del castillo, hasta la distancia de un 
tiro de ballesta , y dispuse que nadit, so pes 
de traicion, y por ningun motivo, pudiese pa- 
sar de aquellos palos en adelante, sin mi v0- 
luntad , dando órden , además, para que los 
de dentro , formando pareja un escudado 0% 
un ballestero , saliesen á torneo, que lenjamos 
dos veces cada dia. Enel castillo éramos hask 
treinta caballos armados y hasta quince alfat- 
rados, así que, empezámos á defendernos his 
con órden, de manera que siempre 065 tl: 
contrábamos afuera. Entretanto cilé á los vt- 
jos de la isla de Gerbes, de parle del señor 
de Sicilia, para que viniesen á mi presenca, Í 
entregué á cada uno las cartas que el se0% 
rey les enviaba, para que me obedeciesen 8 
todo , lo mismo que si fuese à su propiè PS" 
sona. Acudieron , pues , todos los viejos 
Moabia , así los de la isla como los de (04%, 
y perdoné á cada uno en particular lo quel: 
ian hecho. Mandé construir desde luego, ft 
ra del castillo, un foso con su muro depeít 
y tierra, y en la “ri interior hice levas! 
muchas casas de tablas, esteras y ramas, 6t" 
de, por la noche, venian á verme todos los de 
Moabia , con sus mujeres é hijos , y yo 18 
ba racion de harina , legumbres y quesos, q% 
iban llegandoen abundancia; y al propioleo fi 
envié 4 decir al traidor Alef , jefe de Mil: 
que se me presenlase . pero no quiso ' 
y vinieron solo dos de sus viejos, porque 








CAP. CCLIIT. 


nien molt abandonadament. E axi mateix 
ramis a dir al traydor, co es Alef, qui era cap 
le Miscona , que vingues a mi; e hanch nou 
oleh fer, mas Fengren a mi dos veylls de Mis- 


ona, mas les llurs gents nos volgren partirj f, 


lels altres, e daquests dos fo la hu Amar ben 
Jucey!, e laltre Barquet. Queus dire? que no 
ina a on mes que yo fuy a Gerba , que lola 
hora hach en mon poder trescents homens de 
Moabia ab llurs mullers e ab llurs infants. 

E com lot aço fo feyt , yo cite tres vegades 
odit Alef e aquells de Miscona, avans que 
niogua mal los faes , e ells no volgren venir a 
marce, E com los hagui citats tres vegades, e 
no volgren venir a marce , desafiels , e mis en 
la illa CC homens a cavay!l de alarps, tols bons 
cavallers, qui eren amicbs de la casa de Ben- 
simomen, e eren de la part de Moabia. Ea 
cascu yo done un besant lo jorn, qui val tres 
sous, quatre diners barceloneses, e civada e ra- 
cio de farina e de llegums e de formatges. E 
com ago fo feyt, e els CC cavallers hagui dins 
la illa ab aquells de Moabia, yo pense a fer 
cavalcades sobre ells , axi que de nuyt los sal- 
lejarem en cascun lloch. Queus dire? que ca- 
lorce mesos dura aquesta guerra, que tots dies 
nos robavem una vegada lo jorn. E la marce 
de Deus, dins aquells XIV mesos haguem 
delis mes de DC(, persones darmes, entre 
morts e presos , els desconfim dues vegades o 
tres; e havien ells be CCCC homens a ca- 
ravll. Queus dire? que a la fi, a un canto de la 
lla los fem reconar , e hach entrells gran fam, 
que de les serradures de les palmeres feyen pa. 


CAPITOL CCLIIÍ. 


Com Alef exi de la illa, e replega be VIII milia homens 
da cavaylle quatorze barques, ab que foren des- 
confils los chrestians del pais, e com yo, Ramon 
Muntaner, mon cors, feri en ells, els vaig vencre e 
gianyar XVII barques. e hagui lo pas. 


E un joro lo dit Alef dona a entendre a les 
gents de Miscona , que ell yria per secors, e 
bxis de la illa, e anasen a Selim ben Margan e 
tlacob Benatia e a daltres alarps, e donals a 
eolendre , que si venen en la illa, quens po- 
nen lols haver. Si que foren be vuyt milia ho- 


mens de cavayll qui vengren entro al pas, e 
iqui Yo lenia dos lenys armats e quatre bar- 
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demás no querian separarse de los suyos, lla- 
mado el uno Amar ben Buceyt y el otro Bar- 

uet. Qué os diré 2 No habia pasado un mes 
desde mi llegada á Gerbes, y al menos tenia 
va en mi poder trescientos hombres de Moa- 
ia con sus mujeres y sus niños. 

Hecho esto, cilé por tres veces al referido 
Alef y á los de Miscona, antes de | acerles mal 
alguno; no quisieron ellos ponerse bajo mi' 
amparo, y así, pasadas las tres citaciones, y 
desestimando mi amparo, les desafié , y pu- 
se en la isla doscientos hombres á caballo, de 
alárabes, todos bravos gineles, los cuales eran 
amigos de la casa de Bensimomen y del par- 
tido de Moabia ; díles á cada uno un besante 
diario, que equivale á tres sueldos cuatro di- 
neros barceloneses, avena, racion de harina, 
legumbres y quesos; y en tal estado, leniendo 

a dentro de la isla a los doscientos caballeros 
junto con los de Moabia, tralé de hacer cabal- 
gadas contra ellos , por manera que de noche 
les asaltábamos en todos los lugares donde es- 
taban. Qué os diré? Catorce meses duró esta 
guerra, en que nos encontrábamos una vez 
cada dia, y durante ellos, por merced de Dios, 
les cojimos mas de setecientos combatientes, 
entre muertos y prisioneros, y les desconcertá- 
mos dos ó tres veces , no obstante de tener 
ellos unos cuatro cientos hombres á caballo. 
Qué os diré 2 Al cabo les arrinconàmos en un 
extremo de la isla, y fué tanta el hambre que 
allí padecieron, que hacian pan del serrin de 
las palmeras. 


CAPÍTULO CCLII. 


Como Alef salió de la isla, y reunió unos ocho mi 
hombres de á caballo y catorce barcas, con cuyas 
fuerzas fueron desbaratados los cristianos del ca- 
nal; y como yo. Ramon Muntaner , en persona, 
acomelí contra ellos, les vencí. ganandoles diez y 
siete barcas, y mo apoderé del canal. 


Un dia, el referido Alef dió á entender á los 
de Miscona que iria á buscar socorro, y sa— 
liendo de la isla, fuése al encuentro de Selim 
Ben Margan , de Jacob Benatia y de otros 
alàrabes, á quienes hizo creer que, si iban con 
él á la isla, nos podrian cojer á todos. Reu- 
niéndose, pues, unos ocho mil hombres de á 
caballo, se dirijieron al canal, donde yo tenia 
dos leños armados y cualro barcas, de los que 
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ques, de que eren caps En Ramon Goda e En 
Berenguer Despingals, als quals yo havia lliu- 
rat lo pas a guardar. E com los alarps foren 
lla, digueren a Alef, com porien ells entrar. 
E ell respost, que ell hauria lost desbaratats 
aquells del pas, e que puys porien entrar, 
Queus dire ? que ell hach quatorze barques, e 
aquella nuyt feri els chrestians. E a alba del 
dia los chrestians foren axi soptats, que pen- 
saren de fugit, e axi llevarense del pas. E 
puys dix a Selim ben Margan e als altres, que 
pensassen de venir e de entrar en la illa. E ells 
digueren, que abans veurien yo que faria, 
com ago sabria , que com fossen dins, e yo los 
tolia lo pas, que ells serien perduls per la po- 
ca vianda que havien : e axi no volgren entrar 
aquell jorn. | 

E tantost los nostres vengren al castell axi 
desbaratals, e yo fuy taa! fello , que per poch 
no penje los comits. E tantost comane lo cas— 
tell a micer Simon de Vayliguarnera , e lexel 
en mon lloch, e munte en un dels lenys qui 
era be de vuvtanta rems, e menemen los al- 
tres ab mi, e dos barques armades mes, e en 
aquell dia yo fuy al pas. E lendema, Selim ben 
Margan e los altres digueren a Alef : —Quens 
foren feyls, si en la illa fossem , luyls agres 
calivats ?—E dix Alef :—Si yous lleu aquestes 
del pas altra vegada , entrariets 2—E ells res- 
pongueren, que hoch segurament. 

Si que arma XXI barca, e vench envers nos. 
E yo fiu darrera lo meu leny estar tols los al- 
tres. E axi com vengren e foren prop de mi, 
yo vaig ferir el mig dells en tal manera , que 
be VII de les barques mis a fons, e vaig me 
carregar sobrells, e penssam de ferir deça e 
de lla ab los altres lenys e barques, qui tantost 
feriren en terra. Queus dire2 que de XXI 
barca qui eren non escaparen mas quatre, en 
que fugi en terra lo dit Alef, co es a saber, en 
la illa, que aqui era la sua companya , e en la 
terra ferma eren los alarps : e axi no gosa fu- 
gir lla hon los alarps eren , que tot lagren pe- 
cejat. E en aquell dia matam mes de CC mo- 
ros, en haguem XVII barques. E daquella 
hora avant la terra fo guanyada per nos, que 
tols se tengren per morts, e haguem guanyat 
lo pas, que daqui avant no podia entrar ne 
exir negu menys de ma volental. 

E Selim ben Margan e Jacob Benatia e los 


CAP, CCLIII. 


eran capilanes En Ramon Godá y En Bere 
guer Despingals, á quienes habia yo en 
mendado la guarda del canal. Cuando losalà-: 
rabes llegaron á aquel punto , preguntara 4 
Alef como lo harian para entrar. y Alfles 
contestó, que cuanto antes iban à quedar ds- 
baratados los del canal, y que entonces entt- 
riad. Qué os diré? Con catorce barcas quelt- 
via acometió á los cristianos aquella noche, t 
al rayar el alba , fué tal la sorpresa que ests 
experimentaron, que abandonaron el canal, 
Luego dijo Alefá Selim Ben Margan yá la 
demás, que procurasen acercarse , y entrasén 
en la isla , pero ellos le contestaron que antes 
verian lo que yo biciese , pues convenia saber 
que si entraban, y yo les quitaba el canal, 
cuando estuviesen dentro , podian darse por 
ellas atendidas las pocas provisiones que 
levaban ; así que, durante aquel dia no qui- 
sieron entrar. 

Pronto llegaron los nuestros al castillo, to- 
dos desbaratados, y al verles , me enoje de la! 
modo , que por poco no imandé ahorcar á los 
cómitres; pero dejando luego el castillo enco- 
mendado á micer Simon de Vavllguarnera, 
que se quedó en mi lugar, me meli en uno de 
los leños, que seria de unos ochenta remos, 
me llevé los otros conmigo, y además dos bar- 
cas armadas, y aquel mismo dia me : 
al canal. El dia siguiente, Selim Ben Margan 
y los otros dijeron á Alef: —Qué hubiera sido 
de nosotros si hubiésemos entrado en la isla, 


pues. todos hubiéramos quedado cautives?— 


Pues si otra vez quito del canal à los que hay 
ahora, dijo Alef, entraréis 2—Y á esto le cos- 
testaron todos, que sí lo harian. 

Armó entonces Alef veinte y una barca, Y 
se dirijió hácia nosotros; yo hice colecar de- 
trás de mi leño todos los demás; y de este 
modo, cuando estuvieron cerca de mí, acome- 
tí e en medio de ellos con tal furia , que 
eché á pique siete de sus barcas, y arrojando- 
me luego encima , empecé á arremeter aquí y 
acullá con los demás leños y barcas , hasta lo- 
grar que los suyos se estrellasen contra tierra. 
Qué os diré ? De veinte y una barca que habi, 
no escaparon mas He cuatro , y en una de 
ellas Alef, que huyó á tierra, es decir, á la isla, 
donde estaba su compañía, pues como en tier- 
ra firme habia los alàrabes , no se atrevió à ir 
allí, porque le hubieran hecho pedazos. Aquel 
dia malámos mas de doscientos moros , y nos 
apoderámos de diez y siele barcas ; y de aque- 
lla hora en adelante se consideró el país gana- 
do por nosotros, pues se tenian todos por muer- 
tos, y ganámos asímismo el canal, como que 
desde entonces ya no se atrevía nadie á entrar 
ni salir, sin mi voluntad. 


- 


CAP. CCLIU. 


que bagren vist aço, llevaren les mans a 
com en la illa no eren entrats. E trame- 
me un hom nadant, que sim pleya , que 
es parlar ab ells en terra sobre la lur fe, 
ells muntarien en lo leny a mi. E yo ane 
,e avalleen terra, hon me feren molta 
rem donaren de lurs joves; e puys me 
ren, quen lexas exir C homens de ca- 
que havia ab Nalef en la illa, qui eren 
ls e vassaylls de Selim ben Margan, e 
ant de lacob Benalia. E yo fu men molt 
a pregar, e volgran haver donades de 
dels senyors V milia unces , e que ya fos- 
jefora, e axi a la fi yo los ho atorgue, 
semblant quem sabia greu, e mis los ho 
an servey, Àxi que yols dix, que yo ab 
¡es barques los ne gitaria , e que hi volia 
en persona , e quem lliuras dos cava- 
e lacob Benatía altres dos, quels cone- 
en e ques guardassen, que altres non 
¡essen mas aquells llurs : e ells faeren me 
s gracies. E com ago fo olorgat , vengren 
daltres caps que hi havia, qui men de- 
ren, qui deu, qui XX;e yo non volia res 
ar. E layt jahien me als peus, que major 
havia de besar la ma, que si fos rey qui 
sen terra novellament. E axi mateix a la 
'guelsho a tots. Queus dire? que a pro- 
me hagren tots los caps, que nul temps 
eguna raho contrari nom vioguessen ells 
rs gents , en faem carles, em promete- 
njuraren a valer ab tot llur poder contra 
es gents del mon, E daco feu Selim ben 
an e Jacob Benalia e Abdela ben Bebel e 
0 Marquen e els altres caps sagrament e 
nátze. Queus dire 2 que com ago fo feyt 
dal, lots los CCCC homens a cavayll qui 
de la part de Miscona ab Nalef exiren de 
davant mi. 


El traductor francés ha entendido que era 
us fuera de allí, y para esto ha tenido que 
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Al ver esto Selim Ben Margan , Jacobo Be- 
natia y los demás, levantaron las manos á Dios, 
de no haber entrado en la isla, y me enviaron 
un hombre nadando para decirme, que, si era 
de mi gusto, pasase á hablar con ellos en tier- 
ra, pues me aseguraban bajo su fé, y que ellos 
subirian á mi leño, cuando allí estuviese. Me 
dirijí, pues, hácia ellos, y bajéá tierra , donde 
me hicieron grande obsequio, y me eotrega- 
ron varias de sus joyas, suplicándome en se- 
guida, que les dejase salir cien hombres de á 
caballo que habia con En Alef en la isla , los 
cuales eran parientes y vasallos de Selim Ben 
Margan, no menos que de Jacob Benatia. Mu- 
cho me hice de rogar, y esto que ellos hubie- 
ran dado de buena gana cinco mil onzas de 
parte de los señores, por hallarse fuera (*), pe- 
ro al fin y al cabo se lo otorgué, y aparentan- 
do que me sabia mal, les hice este gran servi- 
cio, Les dije, sin embargo , que yo mismo con 
mis barcas los sacaria de allí, como que quería 
estar presente en el acto, y que así Selim co- 
mo Jacobo Benatia pusiese cada uno á mi dis- 
posicion dos caballeros , para que les recono- 
ciesen y vigilasen, á fin de que no se sacasen 
otros que ellos; de todo lo que nos dieron mu- 
chas gracias. Despues que hube otorgado esto, 
vinieron otros jefes que'habia , y me pidieron 
lo mismo , interesándose unos por diez, otros 
por veinte, y como yo no se lo queria otorgar, 
se tendian á mis piés, dándose tal prisa en he- 
sarme la mano , cual si fuese rey que entra de 
nuevo en su tierra ; pero al cabo se lo olorgué 
asimismo á todos. Qué os diré 2 Tuvieron que 
prometerme todos los jefes, que en tiempo al- 
guno y por ninguna razon irian contra mi per- 
sona y mis gentes; levantámos de ello escritu- 
ras, y me prometieron y juraron ayudarme 
con todo su poder, contra cualquiera que fue- 
se del mundo; de lo cual hicieron Selim Ben 
Margan , Jacobo Benatia , Adela (Abdala) Ben 
Bebel, En Ben Marquen y los demás jefes sa- 
cramento y homenaje. Qué os diré ? Cuando 
esto se hubo hecho y firmado , todos los cua- 
trocientos hombres de á caballo que eran del 
partido de Miscona , junto con Alef , salieron 
de la isla en mi presencia. 


Muntaner quien hubiera dado la cantidad, por ver à 
dejar de traducir estas palabras : de part dels senyors . 
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Com tots los de Miscona ab en Alef se volgren retre 
a mi, En Ramon Muntaner; e com lo senyor rey de 
Sicilia trames micer Corral Llança ab XX galees, 
per raho que hi prenguessem venjança de tuyt, 
en fo donada la devantera a mi, En Ramon Munta- 
ner. 


E com aço fo feyi , yom parti dells ab gran 
pau e ab gran amor, e llexe lo pas be guar- 
dat, e yo lornemen al castell, que tengui lo 
feyt per guanyat, com se fo. E com ¡uy alcas- 
tell, vo hagui missatge daquells de Miscona e 
den Alef, ques retrien a mi. É yo sens sabuda 
del senyor rey nols volgui perdonar, e tramis 
ne una barca armada al señor rey Fraderich, 
que volia quen faes, que tols eren morts e per- 
duts, si ell se volia: e que ara era hora, si 
venjança volia pendre. Queus dire? Lo senyor 
rey hach son conseyll, que per res a marce 
nols preses, que gran desonor li seria que non 
preses venjança del da: que li havien donat. 
E axi arma XX galees, e trames micer Coral 
Llança de Castellmen art ab CC cavalls armats 
de bona gent a Gerba, e ab dos milia ho- 
mens de peu, menys daquells de les galees, € 
trames me a dir per la barca que yo li havia 
tramesa , que per res a marce nols prengues, 
ans si de fam murien , que quaix res non sa - 
bes, quels faes fer ajuda de vianda als sarra— 
hios qui ab mi eren. E aço mana ell, per ço 
que per fam no sen exis negu de nuyt nadanl. 
E axiu cumpli com lo senyor rey mana. 

E nos del castell, qui sabem quel senyor 
rey nos tramelia micer Coral Llança ab aque- 
lla gent, trametem al senyor rey un missatger 
ab una barca armada , en quel pregam , que 
nos haguessem la devantera a la bataylla, puy 
la fam naviem soffert be un any e mig , e que 
conexien los moros qui erem. E axi lo senyor 
rey olorgalans. E com yo sabi que micer Co- 
ral Llança era appareyllat ab tola aquella bo- 
na gent de venir, vo pagui los CC homens da 
cavavll, dalarps, qui ab mi havien estat en la 
guerra, (que molt lleyalment mavien servit, si 
hanch per negun temps e cavallers serviren 
Sleyalment lur senyor, ) de tot quant yols de- 
via, ea cascu done de gracia vianda que sen 
portaren per quinze jorns , e vianda per llurs 
cavaylls, e a cascu done una aljuba de drap 


CAP. CCLIV. 


CAPÍTULO CCLIV. — / 


Como todos los de Miscona. Con Ale”, quisiers: 
tregarse á mí, En Ramon Muntaner: y como 4 
ñor rey de Sicilia envió micer Conrado Lasa d 
veinte galeras, para tomar venganza de todokg e 
se habia hecho, y como me encargué de la 4%: - 
tera yo, En Ramon Muntaner, 


Hecho esto, me separé de ellos con gras a 
y grande amor, y dejando bien guardado 
canal, me volví al castillo, teniendo va el m- 
gocio concluido, como lo fué en realidal 
Cuando estuve en el castillo, recibí un menst- 
je de los de Miscona y de En Alef, dicieuh 
qe se me entregarian, pero yo no quise pe- 

onarlos, sia haberlo puesto en conocmiess 
del señor rey ; asi que, envié una barca ara- 
da al señor rey Federico , para decirle, que 
queria que hiciese , que todos eran muertos y 
perdidos , si él queria, y que abora era la me- 
jor ocasion si deseaba lomar venganza. Qué 0s 
diré 2 Ri unió su consejo el señor rey, y fué de 
parecer, que no los tomase á merced por nin- 
gun motivo, pues seria en gran deshonor suyo 
si no tomaba venganza del daño que le babút 
ocasionado. Con esto , armó veinte galeras, Y 
envió à micer Conrado Lansa de Castelimena! 
con doscientos caballos armados, todos gente 
brava , á Gerbes, junto cen dos mil hombre 
de à pié, sin contar los de las galeras, encat- 
gàndome por conducto de la barca que le habi 
enviado , que per motivo alguno los tomas i 
merced, pero que si se morian de hanbre, 
aparentando no saberlo, les hiciese dar ayoó 
de víveres por los sarracenos que estabanci- 
migo, lo que mandó con la mira de que, a0%- 
sado por el hambre , no se escapase alguno i 
nado; y así se cumplió , tal como lo dispis 
el señor rey. 

Al saber los del castillo que el señor rey os 
enviaba 4 micer Conrado Lansa con aquel 
gente, enviámos al señor rey un mensajero 
una barca armada , para suplicarle que 0% 
confiase la delanlera en la batalla, pues lo 57 
recíamos por el hambre que habíamos suíró: 
durante un año y medio, y además porquebs 
moros conocian lo que éramos. Olorgó elstóst 
rey lo que le pedaímos, y al saber yo ques" 
cer Conrado Lansa estaba dispuesto à vet! 
cou toda aquella gente, pagué el sueldo é 
doscientos hombres de á caballo de los alár 
hes que habian estado conmigo durante | 
guerra, (los cuales me habian servido muy lea! 
mente, como jamás lo hayan hecho caballt 
ros algunos con su señor ,) les salistice 
cuanto les debia, é hice gracia particulat! 
cada uno que se llevase víveres para qué 


CAP. CCLV. 


llana, e altra de lli, e a tots los caps una 
juba de preset bermeyll e altra de xalo. E 
¡los possar en terra ferma , e axi anarensen 
gals de mi en tal manera, quem preferiren 
lenca contra tots los homens del mon. E yo 
yo gilen los alarps , quels homens de Mis- 
ma sen lenguessen per pus segurs , e yo que 
avia manat, que nul hom nols faes damnatge. 

Si que a pochs de dies micer Coral Lança, 
b lolaaquella companya bona, vench a Gerba, 
pres terra al castell. E aqui avallaren los ca- 
aylls; e los cavaylls havien tant gran paor 
els camells , que de tot seny exien , com los 
even. Si que hagren dacord , que entre dos 
amells metessen un cavayll a menjar prop 
ells: si que fo lo major trebayll del mon. Em- 
ero axi samansaren entrells de tal manera, 
¡ue ab ellensemps menjaven. Queus dire? que 
(Il jorns faem axi repossar los cavaylls e la 
ent, E dins aquells treze jorns lo traydor Na- 
ef venchse metre en poder de micer Coral, qui 
i promes que nol mataria, e que li faria pre- 
o honrrada ; quel dit Alef era fals e mestre , € 
egeh lot son feyt per perdut, e volch se abans 
netre en la preso del senyor réy , que si ven- 
mes en ma de nosaltres del castell, que be sa- 
ia, que ab nos ell nos podia restaurar. 


CAPITOL CCLV. 


om hagrem bataylla ab los moros de Miscona, els 
vencem, e prenguem dotze milia persones preses 
entre fembres e infants : e com lo senyor rey Fra- 
derich de Sicilia, de gracia especial, me dona la 
illa e els Querquens a tres anys. 


E axi, la vespra de la Assencio, nos moguem 
el castell, e aquell jorn anam nos a tendar 
op dells a mija llegua. E el matí anamno- 
en davant ells, e trobam los molt be hordonals 
le la batalla : e foren tota hora be X milia ho- 
nens de peu darmes bons, e entro a XXII ho- 
nens de cavayll e no pus. E hagren mesos los 
mens veylls e les fembres e los infants en un 
ell casar, hanch qui en aquell lloch era, e axi 
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dias y provisiones para sus caballos , y regalé 
á cada cual una aljuba de lana y otra de lino, y 

á los jefes una de grana y otra de chalon. (*) 
Mandé luego encerado á tierra firme , y 
de este modo se marcharon tan contentos de 
mí, que me ofrecieron valimiento contra todo 
el mundo. El molivo de sacar de allí á los alá- 
rabes fué para que los hombres de Miscona se 
considerasen mas seguros , sobre todo habien- 
do mandado que nadie les hiciese daño. 

Pocos dias, despues, llegó á Gerbes micer 
Conrado Lansa con su brava compañía, y lomó 
tierra en el castillo, mas al desembarcar los 
caballos, sufrieron estos lan grande espanto de 
ver á lus camellos, que perdian la cabeza ape- 
nas los divisaban , como que fué preciso colo- 
car á cada caballo entre dos camellos, y que co- 
mieran juntos, cosa que costó el mayor traba- 
jo del mundo; pero de tal modo se fueron 
amansando acostumbrándose á estar entre ellos, 
que al cabo comian juntos unos y otros. Qué 
os diré ? Trece dias descansaron los caballos y 
la gente, y durante este tiempo acudió el trai— 
dor En Alef á ponerse en poder de Conrado, 
i le habia prometido no le mataria, Y le pon- 

ría en una honrosa cárcel; pues como el tal 
Alef era falso y experto, conociendo que su 
causa era perdida , quiso antes hacerse prisio- 
nero del señor rey, porqueá caer en manos de 
nosotros que estabamos en el castillo , harto 
sabia que nose hubiera pod'do librar. 


CAPÍTULO CCLY. 


Como tuvimos batalla con los moros de Miscona y 
vencimos, haciendo prisioneros á doce mil per- 
sonas , entre mujeres y niños ; y como el señor 
rey Federicode Sicilia me dió, como gracia espe- 
cial, la isla y los Quérquenes por tres años. 


La víspera de la Ascension salimos del casli- 
lo, y fuimos á plantar nuestras tiendas á me- 
dia legua de los enemigos; y á la mañana nos 
dirijímos á su encuentro, habiéndolos encon- 
trado en buen órden de batalla , y formando 
juntos unos diez mil hombres de armas de á 
P , aguerridos , y hasta veinte y dos à caba- 
lo, ni mas ni menos. A los viejos, las mujeres 
y los niños los hicieron colocar en una casa la 
mas capaz que habia en aquel punto, y los 


(1) No sé el equivalente moderno de la palabra Xaló, y en falta de otro mas propio, he adoptado Cha- 


mm, que el Diccionario de la Academia 


. Madrid 1803) define «Texido de lana, llamado así, por haber 


enido de la ciudad de CuaLon en Francia.»; definicion que considero mas bien como una conjetura elí- 


hológica sin fundamento , al ver 
e la palabra de esta manera: «C 
RINGRAM: Aut pannos pictos, qui 


vocantur Chaluns.» De lo que deduzco, en resúmen, que era ropa 


ue los mismos franceses no admiten este orígen, y que Ducange def- 
ALUNS, PANNI CATALAUNENSES. STATUTA ORBINIS S. GILBERTI DE SEM- 


cala- 


iva, y que, por ser pintada, mas que verdadero paño, seria un tejido de bayeta. 





































484 CAP. COLV, 
foren se mesos los homens darmes tots en es- i hombres de apor gorda deqaleada, Y 
querra, ab lo genoll fermat en terra, tots adar- [caron con una rodilla en tierra, y cub 
gals. E nos ho havem volgut, que dels nos- da las ada aa. ne DR der ta 
tres moros, co es a Saber, de la nostra part, hi de tintero GUISO 6 de Josa 
hagues negu : e axi fom nos da cavayll entro cientos veinte, con caballos armados. : 
a CCXX cavaylls armals e trenta alforrals, ela allorrados , y hasta mil hombres de 
entro a mil homens de peu de cathalaos, que | catalanes, porque la demás gente estab 
laltra gent era en les galees a guardar lo pas, | galeras à guardar el canal. H: 
E nos haviem hordonat, que com seriem da- | 40 que cusRea esluviésemos en frente 
vant ells, que com la primera trompeta loca- anell 1 Bogeria er er na 
ria , que lol hom preses armes; ea la segona preparasen todos para acometer , 
trompeta que tot hom fos apareyllal de ferir: e | do tocasen 4 la vez las L'ompetas y e 
com les trompes e les nacres locarien, que pen- lacometiesen todos , así de á caballo. 
sassen de ferir lols da cavayll e de peu: e ha- là pié , á cuyo fin colocàmos toda la infay 
guem mesa la pahonada nostra a la banda |4 la derecha , quedando á la Jerda 
dreta, ea la sinistra estegren tots aquells da | “2ballo. Qué os diré? Se dieron las semí 
: conociendo los moros que á la tercera del 
cavayll. Queus dire ? que com los dos senyals mos acomeler , dieronse prisa, H 
foren feyls, e los moros conegren que a lal des juntos, y acometiendo á mu 
terça deviem ferir, cuylaren, e varense llevar | de tal manera , que les ponia 
ensemps, e van ferir a la nostra pahonada en | pero los que ocupábamos la delaule 2a 
tal manera, quels metien en derroca. E nos j UMos enlonces por 9 medio de ell 4 gat 
qui erem a la devantera ferim entrells, que regir y gr Rere ¡iba éf | 
hanch no pogrem esperar lo terc senyal, per | nostra infantería , así pues , fué de lá 
go com veyem , que tota la nostra pahonada se | la embestida , que nos colocámos en méd 
perdia , sino ferissem : e axi ferim en tal ma- d y 
nera, que en mig dells fom , e apres micer 
Coral e tols los allres van ferir, que hanch lo 
terç senyal no pogren fer. E aqui fom tots 


ellos , y sin poder aguardar lampoeo la li 
ra señal, hicieron lo propio, despues de 
tros, micer Conrado con todos los demás; 
dando con esto mezclados todos, y aparet 
á do ellos como la gente mas mortal que ja 
mesclals , que james no vaes lan! mortal gent | se haya visto. Qué os diré? No see . 
com ells eren. Queus dire 2 quen veritat no a la verdad , entre ellos un hon 
pogra hom trobar en ells nul hom que no vol- | quisiese morir, y de tal modo se abandos: 
gues murir : que axi sabandonaven entre nos, ia a lo propio Roo + 7 iva 
re los que le quieren m cu 
com fa un senglar entre aquells qui malar lo pr eco +4 Qué os diré? Lal hi 
volen , com se veu a la mort. Queus dire ? que balalla e 
4 : media lercia hasta hora nona , y al caben 
la bataylla dura de mija lercia entro a la hora | rieron todos, sin que escapara uno solo de 
de nona: e axi a la fi muriren tols, que hanch que habia en aquel campo, pues lodos f 
hu non escapa qui en aquell camp fos, que|cieron. A nosotros nos malaron unos se 
tols no murissen. E tota hora nos malaren be SM además de pd ago ido: 
LX cavallys, ens en nafraren a mort be LX |!almente, y aun que hu Uresciet 
daltra part, e hi hach mes de CCC homens RE Prem dedat 4 z y Si 
nafrats delschrestians, e, la marce de Deus, non | Muertos ya lodos los moros, fuimos al alex 
muriren pus de XVII. E com tots los moros llo combatímos y lo tomámos, muriendo: 
foren morts, anam nos en al alcacer, e com- 
batem lo, e ala fi prenguem los, e muri hi 
tot hom qui fos de XII anys en sus, e cativam 
entre fembres e infants be dotze milia persones: 
e puys llevam lo camp, e lot hom hi guanya 
e hi feu son prou. E puys tornamnosen al cas- 
lell ab gran goig e ab gran alegre, e micer 
Coral A: tota sa gent qui ab ells eren venguls, 
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lodos cuantos habia de doce años para: 
caulivámos entre mujeres y niños mas de 
mil personas, y por último, levantámos € 
po con ganancia para todos, y habiendosa 
do cada cual su provecho. Volvímonos lus 
nuestro castillo con gran gozo y alegt 

micer Conrado con toda A 
bia venido con él, además con lo: 
aquellos caballeros é lijos de caballeros 


pe 
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seara ab tols aquells cavallers e fills de ca- 
ers qui eren a Gerba , qui escaparen de la 
illa de micer Pelegri, e tornarensen en 
lia sans e alegres, e menarensen tots los 
us e calives. 
i yo romangui capita de la illa, axi com 
dabans, tant solament ab aquells qui eren 
guis del castell, E pense de poblar la illa 
aquells de Moabia en tal manera , que dins 
ell any fo axi be poblada, com hanch fo. 
estavem tuyt en bona pau, si quel senyor 
nach axi bona renda tols anys , com hanch 
'nengun temps nexi. E axi veus la honor 
e Deus ne feu al senyor rey , que hach feyla 
jança de ço que feyt li havien , de que tos- 
ips los chrestians ne seran mes temuls e 
als en aquelles parts, e pus duptals , quen 
y aporle yo Gerba , e axi es encara, que un 
il chrestia sen amenara XXX o quaranta 
rahins presos en una corda , que no troba— 
qui li diga que mal fa. 
Perque lo senyor rey, la sua marce, hach en- 
per micer Coral e per los altres ço que yo 
via feyt en Gerba , e dé gracia special do- 
m la illa de Gerba e dels Querquens a tres 
ts, ab lols drets e esdeveniments , e quen 
ques fer aquells tres anys axi com de cosa 
1; au empero , que yo del meu guardas lo 
tell ela illa ; e que anas pendre ma muller, 
: he li membra com a bon senyor la pro- 
sio que ell mavia feyta. E sobre ago yo ja-¡ 
4 000 cosi a Gerba, En loan Muntaner, e ' 
Querquens altre cosi germa meu , per nom | 
G. Sesfabreques , e vinch men en Sicilia, e 
ve una galea. E de Sicilia, ab gracia del se- | 
xr, ab bon privilegi 
i gracia, anemen en lo regne de Valencia, e 
5 lerra en la ciutat de Mallorques, hon tro- 
lo senyor rey En lacme de Mallorques e lo 
¡yor infant En Ferrando. E si hanch nul 
L pres gran honor de senyors , si fiu yo 
ls, em donaren daco del llur, la Hur marce. 
obre lot ne feu gran festa lo senyor infant 
Ferrando , que nos sabia ques faes, tant 
A golg havia com me veya. Si quel senyor 
, $0n pare, dix molles vegades , que yo era 
sona que ell devia mes amar apres dell, que 
1 quí fos el mon. Si quel senyor rey, son 


1 Fernando, tercer hijo de Jaime II de Mallorca 


estaban en Gerbes, y se habian salvado de la 
batalla de micer Pelegrí , se volvieron , sanos 
v alegres, á Sicilia, llevándose consigo todos 
os caulivos y caulivas. 

Yo quedé de capitan en la isla, así como an- 
tes era, ps tan solo con aquellos que depen- 
dian del castillo. Me ocurrió entonces la idea 
de poblar la isla con los de Moabia , y fué de 
tal manera, que aquel mismo año quedó lan 
bien poblada como jamás lo hubiese sido ; vi- 
vímos todos en buena paz, y el señor rey sa- 
caba de allí todos los años tan buena renta, 
como nunca haya producido. Ved , con esto, 
el honor que dispensó Dios al señor rey , pues 
logró tomar venganza de lo que le habian he- 
cho, por lo que, en todos tiempos serán los 
cristianos mas temidos en aquellas partes, mas 
estimados y mas respetados: á tal siluacion 
conduje yo la isla de Gerbes , y de modo se 
conserva lodavía, que aun cuando un insig- 
nificante cristiano se llevara treinta ó cuarenta 
sarracenos atados con una cuerda, no encon- 
trara, á buen seguro, quien le dijera que obra- 
ba mal. 

Por esto, cuando supo su merced , el señor 
rey, por micer Conrado y los demás, lo que 
yo habia hecho en Gerbes , dióme , como gra- 
cia especial , la isla de Gerbes y de los Quér- 
quenes, por tres años , con todos los derechos 
y rentas, y con facultad de que hiciese , du- 
rante aquel período, como de cosa propia, 
( debiendo, sin embargo , guardar el castillo y 
la isla á mis costas, ) y que fuese à unirme con 
mi esposa , pues recordaba bien , como formal 
señor que era, la promesa que me habia he- 
cho. Con esto, dejé á mi primo, En Juan 
Muntaner, en Gerbes, y á otro primo hermano 
mio, cuyo nombre era En G. Sesfabreques, 
en los Quérquenes, y yo me fuí á Sicilia, don- 
de armé una galera. Provisto allí del privile- 
gio que debia á la gracia del señor rey , el 


quem hach feyt de la i cual me lo mandó expedir, partí de Sicilia para 


el reino de Valencia, y tomé tierra en la ciu- 
dad de Mallorca , donde encontré al señor rey 
En Jaime de Mallorca y al señor infante En 
Ferrando (*). Si jamás hombre alguno se ha 
visto grandemente obsequiado por señores, 
puedo decir que fuí yo por ellos, pues me die- 
ron de cuanto lenian á manos llenas ; y sobre 
todo, hay que manifestar la grande y alegre 
acojida que me dispensó el señor infante En 
Ferrando, por manera que no sabia que ha- 
cerse : tan grande era el gozo que experimen» 
taba al verme, Muchas veces le repitió el señor 
rey, su padre, que , despues de él, yo era la 
persona á quien el infante debia amar mas que 


y nieto del Conquistador. 


486 
pare, men feu moltes gracies e molls plaers. 

Axi anemen a Valencia, e ane pendre ma 
muller, que no hi estich mas de XXIII jorns, 
e puys reculli la en la galea, e girem a Ma- 
llorques , e trobe quel senyor rey de Mallor- 
ques fo mort: que lendema que yom parti ca" 
hech en malautia, don muri. Deus haja la sua 
anima per la sua marce, e li perdo axi com a 
bon senyor e dreturer quell era. E axi mateix 
trobe aqui lo senyor rey En Sanxo, a qui hach 
lexal lo regne son pare , e vinclat al senyor in- 
fant En Ferrando, si lo dit senyor rey En San- 
xo muria sens infants; e axi mateix trobe lo 
senyorinfant En Ferrando. E si hanch me fo fey- 
ta honor per lo senyor rey, llur pare, moll ma- 
jor me fo feyta a mi e a ma muller per lo se- 
nyor rey En Sanxo : si quel senyor infant En 
Ferrando, la sua marce, trames moltes joyes a 
ma muller , e lo senyor rey de Mallorques me 
trames a la galea LX cests de pa e molt vi e 
formatges e tres bous e XX moltons a moltes 
gallines, si que hanch nul hom tan sotil com 
yo nos poch tan lloar de tant alls senyors, com 
yo fiu dells. E axi mateix lo senyor infant En 
Ferrando trames me a la galea lot larnes dar- 
mes que havia de son cors, e moltes daltres 


coses. — I 
E axi partim dells ab llur gracia, e lo senyor 


infant En Ferrando lliuram dos falcons monta- 
rins gruees, qui eren estals del senyor rey son 
pare, que trames per mi al senyor rey de Si- 
cilia. E anemen a Menorca, e tantost como fuy 
a Maho, ja hi hach missatge del senyor rey de 
Mallorques , que de part sua, Si mi girava, me 
fos donat gran refrescament: e si hanch ho ma- 
na, be ho compliren sos officials. E axi, partent 
de Maho fuy en Sicilia, e pres terra a Trape- 
na, e a Trapena yo pose ma muller, eab la 
galea anemen a Masina , e trobe quel senyor 
rey era a Montalba, en un lloch que ell esta vo- 
lenters destiu , e aço era en iuliol, e yo ane 
lla, e done los dos falcons al senyor rey , que] 
senyor infant En Ferrando li trametia, e li 
comple les noves que yo sabia dels senyors de 
co de ponent. E puys pris comial dell, e la sua 
marce donam del seu, em feu molta donor. E 
ab la sua gracia anemen ab la galea a Trape- 
n:, e ab dos barques armades que yo hagui 
comprades a Masina, e lleve ma muller, e ane- 
men a Gerba, hon fo feyta gran festa a mi e a 


CAP. CCLVI. 













á ningun otro del mundo , 
ñor rey, su padre , me da 
y me colmaba de fiestas. 
Marché, pues, á Valencia, y fuí á1 
con mi esposa, y pasados veinte y tres 
fueron los únicos que allíestuve, la 
en la galera, y doblé otra vez bàcia 
donde encontré que el señor rey de 
habia muerto, pues el dia siguiente de mí 
tida cojióle una enfermedad, de la cual m 
Dios, por su merced, tenga su alma, y le 
done como á buen señor y justiciero que 
En Mallorca encontré asimismo, en aquella 
zon, al señor rey En Sancho , á quien sa 
dre habia dejado el reino, vinculándolo 
señor infante En Ferrando, en caso que el 
cho señor rey En + ancho muriese sin hij 
taba allí igualmente el señor infante 
rando, y si antes se me habian dispensado 
sequios por el señor rey , su padre, 
fueron todavía los dispensados á mí y á 
posa por el señor rey En Sancho, lanlo, que 
su merced, el señor infante En Ferrando, en- 
vió muchas joyas á mi mujer, y el señor rey 
de Mallorca hizo llevar à mi galera sesenta ces- 
tos de pan mucho vino quesos, tres buey 
veinte carneros y muchas gallinas; f 
decir con esto, que jamás un simple partica: 
lar pudo vanagloriarse del obsequio de lana 
tos señores , como yo de ellos. A parte dees 
el señor infante En Ferrando envióme as 
mo á mi galera todo el arnés de armas ( 
via para su cuerpo , y muchas otras cosas? 
Así, pues, me despedí de ellos con su ben 
plàcito, y el señor infante En Ferrando 
entregó dos halcones montanos grulleros 
habian sido del señor rey su podi , los € 
les enviaba por mi conducto al senor rey 
Sicilia. De aquí me dirigí á Menorca 
nas hube llegado á Mahon, que ya est 
un mensaje del señor rey de ¡Pp 
ipod de su parte , que en el caso de 
lar por allí, se me proporcionase grat. 
fresco , lo que cumplieron sus oficiales 12 
mo se les habia mandado. Partiendo luego 
Mahon, fuí á Sicilia, y tomando tierrá 
Trápani , deje allí á mi muger , y con la 
lera pasé á Mesina, donde encontré que el 
dor rey estaba en Montalbano, en un 
donde solia pasar el verano con mucho gus 
pues era entonces en julio, fuí, pues, allá 
verle, y despues de entregarle los dos hal 
nes que le enviaba el señor infante don Fe 
rando , le conté las noticias que sabia de € 
cidente por dichos señores. Luego me de 
dí de él, y su merced me hizo varios ( 
vos, y me dispensó grande obsequio. Con 
beneplácito me fuí despues con mi galera 


por ello di 
muchas 
















CAP. CCLVI. 


imuller, E tantost donaren de joyes a mi e 
sa muller des mil hesants; e aquells dels 
erquens axi mateix de llur poder me trame- 
en llur present. E axi, ab la gracia de Deus» 
guem en hona pau, alegres e pagats, en lo 
lell de Gerba, tots aquells tres anys quel se- 
or rey mavia dals. Mas apres comptar vos 
en qual aflany e trebayll torna la illa de 
ilia, e lols aquells q vi del senyor rey eren. 
Àraus lexare a parlar de la illa, e tornare a 
dar dels affers qui creixqueren al senyor rey 
Sicilia, que nous vull comptar res de molts 
ers que a mi esdevengren en Barbaria , per 
com negu nodeu parlar de si, mas si donchs 
son feyts qui toquen a senyor , perque yo 
us parlare de res dels affers que a mi esde- 
nguessea, sino fossen (eyls qui esdeven- 
¡essen per senyor. 


CAPITOL CCLVI. 


tu lorna la guerra del senyor rey de Sicilia e del 
ey Robert: e com passa lo senyor rey de Sicilia 
Calabria, e pres castells e viles. 


Com tol aço fo passal, no a llonch de temps, 
e les paus e treues que eren entrel rey Fra- 
sich e lo rey Robert se romperen en gran 
pa del rey Robert. Si quel rey Robert sa- 
'eylla de passar en Sicilia. E lo senyor rey 
iderich qui sabe aco, e veya que galees del 
Robert li havien trencades les tonayres, e 
sos lenys de Sicilia, passa en Calabria, e 
3 per força la ciutat de Regol e el castell de 
¡ela Agala e el castell de Colana e la Mota 
silo e Labaynare e daltres llochs. E en axi, lo 
' Robert pe nsa de fer tol son apareyllameny 
passar en Sicilia. 
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Trápani, y con dos barcas armadas que ha- 
bia comprado en Mesina, me llevé á mi espo- 
sa , y pasàmos 4 Gerbes , donde nes festejaron 
grandemente, tanto á ella como á mí , rega- 
làndonos por de pronto dos mil hesantes en jo- 
yas, mientras que los de Quérquenes se esfor— 
zaron tambien en traernos un presente. De 
este modo, con la gracia de Dios, estuvimos 
en buena paz alegres y satisfechos, en el cas- 
tillo de Gerbes, durante aquellos tres años que 
el señor rey me habia consignado. Pero luego 
os he de contar en qe alan y trabajo fué ca- 
endo de nuevo la isla de Sicilia y todos aque- 
los que dependian del señor rey. 

Ahora dejaré de hablar de la isla, y os vol- 
veré á hablar de los sucesos que se acumula- 
ron sobre el señor rey de Sicilia. Yo no quie- 
ro contaros los que á mí me acontecieron en 
Berbería , pues nadie debe hablar de sí , es- 
cepto en el caso que los sucesos lengan rela- 
cion con su señor, y por esto que la tienen, 
os hablaré de ellos. 


CAPÍTULO CCLVI. 


Como se principió otra vez la guerra entre el señor 
rey de Sicilia y «1 rey Roberto (1), y como el se- 
for rey de Sicilia pasó á Calabria y se apoderó de 
varios castillos y villas. 


Cuando hubo pasado todo esto , no discur- 
rió mucho tiempo que se rompieron las paces 
y treguas que mediaban entre el rey Federico 
y el rey Roberto, lo que fué por gran culpa 
de este. Sucedió, pues , que el rey Roberto 
se previno para pasar á Sicilia; mas como lo 
supiese el rey Federico , y viendo por otra 

arte que las galeras del rey Roberto le ha- 
bian roto las almadrabas (*), y habian apresado 
varios leños de Sicilia, pasó á Calabria, y 4 vi- 
va fuerza tomó la ciudad de Regio , el castillo 
de Santa Agata, el de Corlana , la Molla , Si- 
lo (Stilo), Labaynare (2) y otros lugares ; en 
vista de lo que , el rey Roberto trató efectiva- 
a de prepararse en todo para pasar á Si- 
cilia. 


Roberto, duque de Calabria , tercer hijo de Carlos I : empezó á reinar en 1309. 


| 
Cerco construido con cables 


y redes, para pescar los atunes, y cuyos preparativos empiczan ya 
ymus Linnei.) 


mes de abril, Los sardos las llaman tonara (scamber th: 
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CAPITOL CCLVII. 


Com linfant En Ferrando de Mallorques passa en Si- 
cilia segona vegada , e la honor que li fo feyta; e 
com En Berenguer de Sarria estigue ab la compa- 
nya a Palerm, e En Dalmau de Castellnou passa 
en Calabria per capita, e pensa de garrejar. 


E lo senvor infant En Ferrando , fill del 
senyor rey de Mallorques , qui sabe que son 
cunyat, lo rey Robert, saparevllava de passar en 
Sicilia, apareyllas ab bona companya, e anasen 
en Sicilia: de que lo rey Fraderich hach gran 
plaer, com lo vae , per ço com no lavia vist, 
despus que passa en Romania per ell. E axi 
feu li tal aculliment, com pare poch fer a fill, 
e li dona la ciutat de Calhania ab totes justi- 
cies civils e criminals a tota la sua vida; e ol- 
tra la ciutat de Cathania, li donava dos milia 
unces de renda tols anys sobre sos cofrens. E 
axi vixqueren ensemps ab gran alegre e gran 
pagament, entro quel rey Robert passa en Si- 
cilia, que hi passa ab gran poder, que tota 
hora hi passa ab mes de quatre milia homens 
a cavayll de bona gent, e de peu sens nombre, 
e ab CXX galees e moltes naus e lenys sens 
nombre. 

E es verilal, que en aquella saho era passat 
de Calhalunya en Sicilia lo noble En Beren- 
guer de Sarria ab be CCC homens a cavavil e 
be mil de peu de cathalans, e el noble En Dal- 
mau de Castellnou be ab € homens a cavavil 
e CC de peu daltres cavallers E pot be dir 
lo senyor rey de Sicilia, que nul hom no feu 
mes per senyor, com lo dit noble En Beren- 
guer de Sarria feu per ell, que per passar en 
Sicilia lexa lalmirayllal del senyor rey Darago, 
e empenyora tota sa terra. E com foren en Si- 
cilia aquests dos richs homens , lo senyor rey 
ordona, quen Berenguer de Sarria estigues ab 
sa companya a Palerm , e En Dalmau de Cas- 
tellaou que fos capita en Calabria, e anasen a 
Regol, e pensa de guerrejar en Calabria, axi 
com aquell qui era hu dels bons cavallers del 
mon. 


CAP. CCLVIT, 


CAPÍTULO CCLVIL 


Como el infante En Ferrando de Mallorca pas 4 
cilia por segunda vez. y de los ara ny i 
le dispensaron , y como En Berenguer de será 
estuvo con su compañia en Palermo, yesldg- 
cio de Castellnou pasó à Calabria, como ada 
donde trató de mover guerra. 


Al saber el señor infante En Ferrando, bh» 
jo del señor rey de Mallorca , que su cuña», 
el rey Roberto (*), se prevenia para pasará $- 
cilia, preparóse con una buena comilira, y 
se fué á esta corte. Grande fué el placer que 
tuvo ál verle el rey Federico, pues m le, 
habia visto desde que , en su nombre, haba 
ido á Romanía; y la acogida que le hiso fué la, 
como pudiera hacerla un padre á su hijo: dió- 
le la ciudad de Catania , con lodas sus josí- 
cias civiles y criminales por loda su vida, Y 
además de esto , diole , por olra parte, dos 
mil onzas anuales de renta, de su lesoro. De 
este modo, pues, vivieron juntos con grande 
alegria y satisfaccion , hasta que el rey Rober- 
to pasó á Sicilia , lo que verificó con nomero- 
sas fuerzas , como que llevaba mas de culte 
mil hombres á caballo , de gente aguerñda, 1 
un sin número deá pié, con cieolo vesle 
galeras, muchas naves é infinitos leños. 

Es el caso, que en aquella sazoo habi pa 
sado de Cataluna á Sicilia el noble En Beres- 
dad de Sarrià , con unos trescientos bu" 

res à caballo y unos mil de á pié, lodos cate 
lanes, lo que hizo tambien el noble En Di- 
macio de Castellnou con unos cien hombres 
á caballo y doscientos de á pié, y otros cade 
lleros. Puede decir muy bien el “señor rey dé 
Sicilia , que hombre alguno hizo por su 1% 
lo que por él hizo el referid noble En Beer 
uer de Sarriá, como que, para pasar á Yi 
la , dejó el almirantazgo del señor rey de Ark 
on, y empeñó toda su tierra. Cuando es 
os ricos hombres estuvieron en Sicilia, ordts 
nó el señor rey que En Berengaer de 
uedase en su compañía eu Palermo, a 
almacio de Castellnou fuese capilan en (: 
bria; marchando á Regio, donde Val $ 
promover la guerra en Calabria, como 4% 
era uno de os mas bravos caballeros 
mundo. 


(1) Roberto casó con Sancha, hermana de Fernando , infante de Mallorca. 


CAP. OCLVIN. 


CAPITOL CCLVIII. 
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CAPÍTULO CCLVIII. 


io rey Robert passa en Sicilia, e pres terra a ¡Como el rey Roberto pasó á Sicilia, y tomó tierra 


erm, e guanya Castellamat, e assatia Trapena, 
com lo senyor rey trames linfant En Ferrando 
imunt de sent Julia, don feya grant damnatje a 
it rey Robert. 


taxi lo senyor rey Robert com vench en 
lia, pres terra a Palerm, e cuyda haver Pa- 
n: mas En Berenguer de Sarria fo dins ab 
s:panya , qui defes la ciutat en tal mane- 
que be conech que als no hi poria fer. E 
li de Palerm, e per mar e per terra anassen 
m castell qui es entre Palerm e Trapena a 
marina, qui ha nom Castellamat , en que 
via entro a XX homens, e relerense. E com 
ch aquell castellet, cuyda haver tota la Si. 
ia, e establil be ; e puys per mar e per ter- 
ana saliar Trapena. E dins Trapena fo En 
non de Vayliguarnera , un cavaller de Pe- 
ada moll bo e espert darmes, e gran tre- 
jllador, e cavaller molt savi de guerra; eaxi 
teix hi fo lo noble En Berenguer de Vilara- 
Le dalira part be mil cathalans, bons dar- 
s, dacavayll e de peu, que defensaren la ciu- 
molt varonilment. Si quel rey Robert posa 
ui son setge. E lo senyor rey Fraderich tra— 
sal munt sent Julia, qui era prop del setge 
m miller, lo senyor infant En Ferrando ab 
ta cavalleria e almugaveria. E daltra part 
vench En Berenguer de Sarria ab tota sa 
upanya, e daquell lloch daven molt mal jorn 
ihost: que lols dies hi ferien, els arravata- 
i deu o dotze vegades, els llevaven adzem- 
se genls que anaven a erba e a llenya. Si 
tn esta mala vida estaven , e aquells de dins 
la ciutat los daven mals dies e males nuyts, 
ús uns e als altres se treyen ab trebuchs. 


CAPITOL CCLIX. 


n estant yo, Ramon Muntaner, a Gerba, lo noble 
h Berenguer Carros la vench assaliar ab gran 
oder per lo rey Robert; e com pensant deparey- 
hrme, missatger li vench a Pantanella del rey 
obert, en que li trametía a dir, que sen tornas a 
pena. 3 


E estant axi en lo setge, fo ordonat per lo 


-en Palermo, ganando despues Castellamare y si- 

tiando Trapani: y como el señor roy envió al in- 
ante En Ferrando al monte de San Julian, desde 

ori hacia gran daño al mencionado rey Ro- 
erto. 


Cuando llegó á Sicilia el señor rey Roberto, 
fué á lomar tierra en Palermo, md que 
se apoderaria de esta ciudad , pero En Beren- 
guer de Sarrià , que estaba dentro con su com- 
pañía , la defendió de tal manera , que hubo 
de persuadirse era por demás cuanto hiciese. 
Partió, pues, de Palermo, y por mar y por 
tierra se fué á un castillo que hay entre esta 
ciudad y Trápani, hácia la marina, cuyo 
nombre es Castellamare , en el cual habia has- 
ta veinte hombres, que se le entregaron. 
Cuando tuvo aquel castillo , creyó tener ya to- 
da la Sicilia, y dejando en él guarnicion , la 
mar y por tierra se fué á sitiar á Trápani. Ha- 
bia dentro de Trápani En Simon de Vayll- 
guarnera, que era un bravo caballero de Pera- 
lada, y muy experimentado en cosas de ar- 
mas, muy trabajador, y que sabia muy bien 
lo que era guerra ; con él estaba tambien En 
Berenguer de Vilaregut, y por otra parte 
unos mil catalanes , de los mas guerreros , de 
à caballo y de 4 pié, todos los cuales defen- 
dieron la ciudad muy varonilmente. Aquí fue, 
pues, donde el rey Roberto colocó su sitio. El 
señor rey Federico envió al monte de San Ju- 
lian, que era cerca del sitio, á una milla de 
distancia , al infante En Ferrando , con bue- 
caballeria y almogavería; y por otra parte 
acudió tambien En Berenguer de Sarriá con 
toda su compañía ; y desde aquel punto daban 
siempre mal rato á la hueste , pues todos los 
dias les acometian y les daban rebato diez ó 
doce veces , llevándose las acémilas y las gen- 
tes que iban 4 forragear. Tal era la mala vida 

ue les hacian pasar, mientras que los de 

entro de la ciudad les daban tambien malos 
dias y malas noches, disparándose contínua- 
mente con trabucos unos á otros, 


CAPÍTULO CCLIX. 


Como estando yo, Ramon Muntaner, en Gerbes, vi- 
nó à siliarla el noble En Berenguer Carrós, con 
grandes fuerzas, por el rey Roberto; y como 
cuando trataba yo de prevenirme, le llegó en 
Pantanella un mensajero del res Roberto, por el 
que le enviaba à decir que se volviese á Trápani. 


Duraba todavía el sitio, cuando el rey Ro- 
berto trató de enviar al noble En a il 
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rey Robert, que trametria lo noble En Beren- 
guer Carros ab xexanta galees e CCCC homens 
a cavayll sobre mi, alcastell de Gerba, ab qua- 
tre trebucbs. E lo senyor rey quiu sabe, tra— 
mes me una barca armada , en quem feya sa— 
ber, que escombras lo castell de Gerba de fem - 
bres e dinfants, e quem apareyllas be de de- 
fendre, que aquell poder me trametia lo rey 
Robert desus. E com yo ho sabi, noliege a es- 
tar una nau den Lambert de Valencia, qui era a 
la ciutat de Capis, Ventura bona , que fo mia. 
E doneli a estar CCC dobles dor , e mis hi ma 
muller e dos fillets que hi havia , la hu de dos 
anys e laltre de huyt mesos, e be acompanya- 
da, e ab gran res de les fembres del castell: e 
era prenys de cinch mesos. E ab la nau, qui fo 
be armada, vo lan tramisa Valencia , costejant 
la Barbaria , que trenta e tres jorns estegren 
en la mar de Gerba a Valencia , hon vengren 
salvament e segura, la marce de Deus. E com 
yo nagui tramesa ma muller, e hagui escom- 
bral lo caslell de gent menuda, pense dordonar 
lo dit castell, e dendreçar trebuchs e manga- 
nells, e fiu umplir les sisternes daygua e mol- 
tes gerres, em apareylle de tot quant me fe- 
ya mester. E dallra part yo hagui vistes ab 
Selim hen Margan e ab Jacob Benalia e ab 
Abdela ben Bebet, e ab los altres caps de 
alarps qui ab mi eren en convinença , e digui 
los, que ara era vengut temps que podien 
esser tots richs , e que podien guanyar nom € 
preu per tostemps , e quem deguessen ajudar: 
e complels lo poder quem venia desus. É si 
hanch vaes a bona gent be pendre los meus 
feyts , ells ho faeren ab gran goig e ab gran 
alegre. E tantost van fer sagrament tots, em be- 
saren la boca, que dins vuyt jorns me serien 
ab VIII milia homens a cavayll al pas, e que 
tantost com yo hagues vista o sabuda daquells 
que fossen en aquelles mars , quels ho trame- 
tes a dir, e tuyl passarien en la illa, en tal 
manera que, com aquells haurien presa terra, 
que lols darien sobrells, en guisa que, sin es- 
capava negu, que james nom fias en ells, e 
encara quem promesseren, que galees e tot ço 
que pendrien, que fos meu, que ells no volien 
haver mes la honor e el gral del senyor rey de 
Sicilia, e el meu. E axi ferme ab ells aquest 
feyt. Queus dire 2 que en aquell dia que mo 
hagren promes foren al pas ab mes de Y milia 


CAP. OCLIX. 


Carrós con sesenta galeras y cualroci 
hombres á caballo , contra mí, al casti 
Gerbes, los cuales llevaban además e 
trabucos, Al saberlo el señor rey , mel 
decir por una barca armada , que : 
el castillo de Gerbes de mugeres y pi 
me preparase para defenderme bien , pi 
rey Roberto enviaba las fuerzas anledi 
saberlo yo, fleté al punto un nave , quel 
de estar á mi disposicion , propia de En] 
bert de Valencia, llamada la Ventura i 
la cual estaba entonces en la ciudad del 
y antes habia sido mia; y despues 
garle por el alquiler trescientas 
melí en dicha nave á mi esposa, que 
estaba enlonces embarazada de cinco 
á dos hijitos que tenia , el uno de 
el otro de ocho meses, y bien aco 
con el gran número de las mujeres delta 
hien armada como estaba la ¡da 1 
envié á Valencia, costeando por 
biendo estado treinta y tres dias en. 
desde Gerbes á aquella ciudad, 
ron salvos y seguros por merced. 
Cuando hube enviado à mi mujer, y imp 
el castillo de toda la gente menuda, Va 
arreglarlo, montando trabucos y manga 
y haciendo llenar las cisternas y muchas 
jas de agua, me proveí de todo 
menester. Por otra parte, luve una 
con Selim Ben Margan, con Jacobo 
con Abdalá Ben Babel y otros jefes * 
que estaban convenidos conmigo , y le 
habia llegado ya el tiempo en que podia 
todos ricos. ganando fama y prez paras 
pe , Y que viesen de ayudarme; y poràli 
es referí cuales eran las fuerzas que mi 
nian encima. Si buena genle se 

más que se interesara por mí en aq 
cesos fueron ellos, pues moslraron | 
y alegría; luego me prestaron todos jural 
to, y me besaron en la boca, con promé 
que dentro de ocho dias estarian 4 mi 
ocho mil hombres á caballo , col X 
el canal , y que tan pronto como yo Yi 
tuviese noticia de que los enemigos est 
por aquellos mares , que se lo enviase á d 
que pasarian todos á la isla , de manera 
cuando tomasen tierra , se les echarian enc 
y que no se fiase jamás de ellos, si ut 
escapaba , aun mas , prometieron que ga 
y lodo cuanto cojerian fuese mio, pue 
querian ellos mas que lo que redundase et 
nor y satisfaccion del señor rey de Sicilia: 
mi persona , y asi , quedó cerrado el tral 
ellos, Qué os diré? El mismo dia que 
habian prometido estuvieron en el canal 
mas de cinco mil hombres á caballo, 
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CAP, CCLIX. * 


mens a cavayll be apareyllals: e podets dir 
le hi venien de cor, e aquells de la illa atre- 
LE yo bagui meses quatre barques armades 
r seala del rey tro a Gerba, que cascuna 
"sas de venir a mi, com veurien aquell es- 
I. E axi estigui apareyllat. 
E lo rey Robert apareylla les galees, axi 
um davant vos he dit, e En Berenguer Car- 
s e els altres qui venien pressercn comiat del 
y Robert e de la regina qui era. E partirense 
d setge, e foren a la illa de la Pantanella, e 
capita de la Pantanella trames me una bar- 
, en quem feu saber que les gelees ereif a la 
anlanella, É yo hagui gran goig e gran plaer. 
tantost ho fiu saber a tols quants moros 
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dispuestos , pudiendo decirse que acudieron 
con buen ánimo, no meno: que los otros de la 
isla. Coloqué cuatro barcas armadas en escala, 
desde el Rey (*) à Gerbes, advirtiéndolas, que 
cada una se fuese volviendo á medida que di- 
visasen la armada ; y de este modo estuve 
prevenido para lo que pudiese acontecer. 

El rey Roberto previno las galeras , segun 
antes os he dicho, y En Berenguer Carrós y 
los demas que venian á mi encuentro se des- 
pidieron del rey Roberto y de la reina , que 
lambien estaba alli, y separándose del sitio, 
se dirijieron á la isla de la Pantanella , lo que 
me hizo saber el capitan que allí estaba , por 
medio de uvas barcas que me envió. Tuve yo 
de ello gran gozo y gran placer, y al punto 
lo hice saber á todos cuantos moros habia en 


havia, quin faeren gran festa; e axi mateix | la isla, de lo que se alegraron sobremanera, é 


o fiu saber als alarps , e que estiguessen apa- 
'yllals pera passar al altre missatge que hau- 
en de mi. E a ells parech los lo día un any. 
E En Berenguer Carros fo partit de la Pan- 


| igualmerte á los alárabes, diciéndoles que es- 


tuviesen dispuestos á pasar, luego que yo re- 


cibiese otro mensaje, en cuyos momentos 


párecíales que esperar un dia era un año. 


¡  Apevas habia partido En Berenguer Carrós 


sella, e vengren li missatgers dos lenys ar- de la Pantanella, llegaron 4 su encuentro dos 


als quel rey Robert li trametia , en que lima- 
iva expressament que tornas a ell a Trape- 


i, ab lotes les galees, quel rey de Siciiia havia 


mades LX galees per venir sobre lo seu es- 
, E En Berenguer Carros tornasen a Tra- 


¿leños armados, con mensaje que el rey Rober- 
¿to le enviaba, diciéndole que le mandaba ex- 


pde se volviese á Trápani, con todas 
as galeras, pues el rey de Sicilia habia arma- 
' do sesenta para echarse encima de su armada, 
lo que cumplió en seguida En Berenguer Car- 


na. È veus com me esdevench , que si ven-|rós , volviéndose 4 Trápani. Considerad , con 


is fossen a Gerba, james nul hom no fora 
engul tam be com a mi fora, ne a son ente- 
vent, E com yo nou sabi, quen maraveylla- 
com lant estaven , tramís una barca arma- 
a la Pantanella , e lo capita feu me saber 
Mm era eslal, e com sen eren anals. E com 
Usabi, tramis gran refrescament als alarps 
ajubes e de viandes en tal manera, que sen 
miren casco eu llurs llochs pagals e aparey- 
ls de venir, ab tot llur poder, a mi, tota hora 
e opslos hagues. 


esto, lo que me hubiera cucedido si hubiesen 
pasado 4 Gerbes , de manera que jamás pudo 
venir mejor un caso semejante á hombre al- 
guno ni á sus planes como me hubiera venido 
á mí. No teniendo yo noticia de lo que pasa- 
ba, maravillàbame al ver que tardaban tanto, 
y enviando una barca armada à la Pantanella, 
me hizo saber el apa como habia aquello 
sucedico, y que habian marchado ya de allí. 
No bien lo supe, envié al punto gran refresco 
de aljubas y víveres 4 los alárabes , con lo que 
se volvió cada uno de estos satisfecho á su 
casa dispuestos á regresar lodos con lodas 
sus fuerzas siempre que los bubiese menester, 


| Buchon ha escrito El Bey, y así se lee tambien en la edicion de Barcelona. 
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CAPITOL CCLX. 


Com lo senyor rey Fraderich de Sicilia (eu armar 
LX galees per raho de destroyr tota la host del 
rey Robert; e com la regina, mare del rey Robert 
e sogra del senyor rey Darago e del senyor rey de 
Sicilia, sabent ho, tracta trena a un any ab lo se- 
nyor rey de Sicilia e el rey Robert. 


Veritat es, quel senyor rey de Sicilia sabe, 
quen la host del rey Robert erea morts la ma- 
jor partida dels bons homens , e de cavayll e 
de peu, e la major part dels cavaylls, e que 
Jeslol era quaix tot desarmat, qui per mort, 
qui per malauties. E axi feu armar LX galees 
entre Masina e Palerm e Caragoga e daltres 
llochs de Sicilia, e com foren venguts a Palerm, 
munta sus lo noble En Berenguer de Sarria e 
el noble En Dalmau de Castellnou e En Pons 
de Castellar, e daltres richs homens e cavá- 
- llers. E lo senyor rey fo vengut ab tot son po- 
der al munt de sent Julia, e fo ordonat, que 
les galees ferissen a tot lo llur host, e lo senyor 
rey e lo senyor infant En Ferrando ab tot llur 
poder ferissen el selge, e axi que tols a un 
jorn serien morts e presos aquells del rey Ro- 
bert. E aço era axt lleuger de fer , com seria a 
un lleo devorar tres o quatre ovelles, que per 
cert tols eren perduts. E com madona la re- 
gina, mare del rey Robert e sogra del senyor 
rey Darago e del senyor rey de Sicilia, qui era 
al setge ab lo rey Robert, son fill, e el princep, 
e axi mateix hi era madona la regina, muller 
del rey Robert, germana del senyor infant En 
Ferrando, e cosina germana del senyor rey 
Darago e de Sicilia, e saberen que tot aço fo 
ordouat , tantost trameteren llurs missatgers al 
senyor rey de Sicilia e al senyor infant En 
Ferrando, que nols eren lluny dos miles, e 
trameteren los a pregar, que per res aquell 
mal no fos, e que per honor de Deus e per 
amor delles , que consentissen que treues ha- 
gues entrells, un any ; e dins aquell any que 
cascu fos tengut, que ço quel senyor rey Da- 
rago ordonaria de pau entrells, ques seguis: e 
que ago farien fermar al rey Robert e al prin- 
cep en tal manera, que negu no pogues me- 
nys venir. 


ly 


CAP: ¡CCLX. 


CAPÍTULO CCLX. | 


Como el señor rey Federico de Sicilia him ma 
sesenta galeras, con el objeto de destruir lets 
hueste del rey Roberto ; y como sabléntd 
reina, madre del rey Roberto y suegra del 4 
rey de Aragon y del señor rey de Sieilla, tri kk 
hacer treguas por un año entre el señor mk 
Sicília y el rey Roberto. 


Es el end) he , al saber el señor rey de lle 
cilia que en la hueste del rey Roberto habia 
muerto la mayor parte de guerreros, asi ded 
caballo como de e , y la mayor parle tage 
bien de caballos, de manera que entre mutr- 
tes y enfermedades se habia cuasi ¡outilizado 
a armada; hizo armar sesenta galeras este 
Mesina, Palermo , Siracusa y otros lugares de 
Sicilia, y pasando luego todos à Palerme, hi- 
zo entrar en ellas al noble En Berenguer és 
Sarrià , al noble En Dalmacio de Castello», 
à En Ponce de Castellar y á otros ricos hom- 
bres y caballeros. Fué el señor rey en perso- 
na con todas sus fuerzas al monte de San Ju- 
lian , y habia dispuesto que las galeras aco- 
metiesen de lleno á toda la hueste enemiga, 
mientras que él y el infante Eo Ferrando. 00 
lodas sus fuerzas, acomelerian á los siliado- 
dores, con lo que habia de resultar que lodos 
los del rey Roberto habian de quedar enn 
dia muertos ó prisioneros , lo que era las fá- 
cil de ejecutar , como lo seria à un leon dero- 
rar tres ó cuatro ovejas , es decir, que indu- 
dablemente eran todos perdidos, Cuando mí 
señora la reina (*), madre del rey Roberlef 
suegra del señor rey de Aragon y del séf 
rey de Sicilia , que estaba en el sitio con 
rey Roberto , su hijo , y con el dei > (3,1 
mi señora la reina , esposa A pr : 
hermana del señor infante En Ferrando, 
prima hermana del señor rey de Aragon y 
de Sicilia, supieron que se habia dispuesto le 
antes referido, enviaron al punto sus messt- 
jeros al señor rey de Sicilia y al señor infant 

n Ferrando, que los tenian á dos millas 
distancia, para sup'icarles , que E má 
consintiesen aquel mal , y que , por honor de 
Dios y por ellas, consintiesen en arreglar €s: 
tre ellos una tregua por un ano, durante d 
cual estuviese obligado cada uno á guarde 
las paces que entre ellos estableciese el sent 
rey de Aragon, lo que harian ellas frmáf 
al rey Roberto y al príncipe de tal master, 
que ninguno se pudiese relractar. 


.Cuando el señor rey y el señor jofante És 


María, hija de Estévan V. rey de Hungría, esposa de Cárlos II. 
Felipe, príncipe de Tarento , y hermano del rey Roberto. 


CAP. CCLX. 


E com lo senyor rey e lo senyor infant En 
trando hagren oyda la missatgeria, lo senyor 
restrengue son conseyll ab lo senyor infant 
b tots los richs homens qui aqui eren, e 
mes missalge an Berenguer de Sarria e an 
imau de Castellnou, qui ya eren ab les ga- 
ss al peu del munt, que vengueseen a ell: e 
i hoferen, E com lols foren a conseyil, lo 
ayor rey los dix la missatgeria qui li era ven- 
ida de les regines amdues. E com hagren 
les tuyt, lengren que per res treues no hi 
gues, mas que ferissen , quel feyt era gua- 
jal per lostemps , e que en aquest punt nau- 
a tol Principat e Calabria e tot lo regne: e 


ú, pos que Deus ho havia aportat en aquest | P. 


is, que ara era hora dexir de trebayll. E fi- 
alment tot lo conseyll fo daquest enteniment. 

Elo senyor rey, com hach entesa llur volen- 
1, pres per la ma lo senyor infant En Fer- 
wdo, el mes en una cambra, e dix li: —Infant, 
quest (eyt toca a vos e a mi sobre tots los ho- 
ens del món ; perque yous dich, que per 
vatre rahons devem voler que la treua se 
va. E la primera raho es aquesta, que de- 
em fer per honor de Deus, que tanta de 
tarce nos ha feyla ens fa, que ho conegam, 
quel seu poble chrestia no mayra per nos. E 
¡segona es, que aqui son dues regines a qui 
oe vos som molt tenguts , ço es, madona la 
"gina, ma sogra e mare del rey Robert e so- 
ra del nostre frare, lo rey Darago, la qual yo 
eix honrrar com a mare, e axi mateix la re- 
ina, muller del rey Robert, germana vostra, 
ve nos devem amar axi com a germana, e 
darrar , perque es mester, que per amor e 
er honor delles façam aquesta cosa. E la ter- 
era raho es, que jatsesia quel rey Robert e el 
tincep no facen envers nos ço que fer deu- 
len, devem pensar, que avoncios son dels 
ills del senyor rey Darago, que es frare e ma- 
or nostre: los quals son nostres nabols , que 
mam axi charamen! com nostres fills, e axi 
naleix son avonclos de nostres fills, e germans 
le la regina nostra muller. E encara quel rey 
tobert es nostre cunyat, e son fill es nostre 
abot e de vos, que es cunyat. Perque parnos, 
jue no devem voler quell sia mort o pres aci, 
¿que haja tanta desonor , que la desonor se 


ig als nostres, qui tant gran deute han ab 
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Ferrando hubieron oido el mensaje, reunió 
aquel su consejo con el señor infante y todos loS 
ricos hombres que habia, y envió á decir à En 
Berenguer de Sarriá y á En Dalmau de Cas- 
telinou , que ya estaban con las galeras al pié 
del monte, que fuesen al punto donde él esta- 
ba , como así lo hicieron ; y reunidos que és— 
tuvieron todos en consejo , les esplicó el señor 
¡ey la mensajería que habia recibido de parte 
de ambas reinas ; y habiéndolo todos oido, es- 
tuvieron en qu: por nada se consintiesen las 
treguas, antes al contrario, que acomeliesen, 
pues era negocio ganado para siempre , como 
que de esta manera lendría luego todo el Prin- 
cipado, con Calabria y todo el reino; añadien- 
do, que pues Dios le habia conducido á tal 
unto, ocasion era ya de que saliese de traba- 
jos para siempre : por fin, el consejo todo fué 
de esta misma opinion. 

Entonces, cuando el señor rey vió que este 
era el ánimo de todos, tomó de la mano al señor 
infante En Ferrando , y llevàndoselo 4 una cá- 
mara , le dijo: —Infante , este negocio os loca 
á vos y á mí, antes que á todos los hombres 
del mando : os digo , pues, que, por cuatro 
razones , hemos de querer que la tregua se 
haga. La primera razon es que debemos que- 
rerla en honor de Dios, que nos ha hecho y 
hace tanta merced, lo que debemos reconocer, 
evilando que su pueblo cristiano muera por 
nosotros. La segunda es que aquí hay dos rei- 
nas, á las cuales lanto yo como vos estamos obli- 
gados, á saber, mi señora la reina , mi suegra 
y madre del rey Roberto y suegra tambien de 
nuestro hermano el rey de Aragon , á la cual 
debo yo respetar como á madre , y asimismo 
la reina, esposa del rey Roberto, hermana vues- 
tra, que Nos debemos amar y respelar como á 
hermana ; así que, por su amor y p su ho- 
nor, conviene que eslo se lleve à cabo. La ler- 
cera razon es , que, aun cuando el rey Rober- 
to y el Príncipe no se porlen con nosotros co—- 
mo debieran , debemos pensar que tios son de 
los bijos del señor rey de Aragon, que es nues- 
tro hermano y principal , los cuales son lam- 
bien sobrinos nuestros, y que debemos amar 
con igual cariño que á nuestros ab qe hijos, 

por lo mismo , son tambien tios de nuestros 

ijos y hermanos de la reina nuestra esposa : 
aun mas, que el rey Roberto es cuñado nues- 
tro, y su hijo nuestro sobrino y vuestro, como 
que dicho rey os es lambien cuñado á vos. Nos 
parece, por consiguiente, que no- debemos 
querer que el tal rey sea aquí muerto ó prisio- 
nero, y que reciba tanto deshonor , porque el 
deshonor recaeria sobre los nuestros, que lan 
ligados estan con ellos. La cuarta razon es, que 


E la quarta raho es, que si ells son aquells | si ellos son como deben ser , habrán de evilar 
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que esser deuen, per tostemps se deuran guar- 
dar que enuig ne damnatge nons dexen per- 
casar. Si que per toles aquestes quatre rahons 
tench per be, si vos ho conseyllals, que pren— 
gam la treua. 

E lo senyor infant acordas a ço quel senyor 
rey tench per be. E tantost lo senyor rey tra- 
mes sos missatges a les regines , e atorgals la 
treua ; en esta manera empero, que ell nos 
desexia de res que lengues en Calabria , sino 
àxi com lo senyor rey Darago tendria per be: 
e axi li fo olorgal. Queus dire 2 La treua se fir- 
ma per ma de les tegines , axi com fo empres, 
de que foren molt despagals tols aquells de la 
part del senyor rey de Sicilia, e aquells de la 
part del rey Robert molt alegres, axi com 
aquells quis veyen que no podien escapar a 
esser morls o presos. E axi, lo rey Robert e les 
regines recullirense, e anaren en Napols: * 
hach ni quí sen anaren per lerra entro a Ma- 
sina, e que passaren en Calabria. 


E lo senyor rey trames lo noble En Beren-/ P 


guer de Sarria a Castellamat, quel rey Robert 
havia establit, e cobra lo castell. E axi lo rey 
Robert hach trebayllat e despes debades, com 
se fara tostemps, mentre que Deus do vida a] 
senyor rey de Sicilia e a sos fills; que los sici- 
lians son tots encorporals en lamor de la casa 
Darago e del senyor rey Fraderich e de sos 
fills, que tols se lexarien abans esquarlerar, 
que mudassen de senyoria. E nul temps nos 
poch trobar, que hanch rey tolgues regne a 
altre rey, sí les gents sues mateixes no li to- 
lien: perque debades se trebaylla lo rey Ro- 
bert, e si fara tostemps. Perque li seria len- 
gul major seny, si en sa vida acoslava en bona 
amor son fill ab sos avonclos e ab sos cosins 
germans , que sils jaques en discordia ab ells, 
per ventura de les parts Dalamanya vendria 
emperador quil volra deserelar , e “sil trobava 
ab amor de la casa Darago € de Sicilia, nou 
faria. 


CAP. CCLX. 






























en adelante que nos resulte dis; 
cio alguno. Por todas estas razone ju 
conveniente, si vos os emporio. 
lemos la tregua. 

Conformóse el señor. infante es 
señor rey tenia por conveniente; 
este , sin lardanza, sus boro 
fuéles otorgada la , Con la eo 
sin embargo , de que po "nde 
cuanto luviese en Calabria, ect 
el señor rey de Arag asi q 
do. Qué os diré 2 en ia 
de las reinas, tal como se hi 
po de esto quedaron muy d 

de la parte del señor rey de Si 
que muy alegres los de la parte del 
to, por ver que á no ser así, m0 j 
par de ser lodos muertos ó presos. ( 
embarcàronse el rey Roberto las re 
fueron à Nápoles, y pe ) 
chando por tierra, lle 
de aquí pasaron á Cala 

Entonces el señor rey envia 
renguer de Sarriá à Castelar 
ueslo guarnicion el rey | 
el castillo, De manera que e 
bajó € hizo gaslos en balde, € 
ie ob mientras que Dios di 
rey de Sicilia y á sus hijos ; po 
nos tienen tan melido en a 
la casa de Aragon y del-señor res Fe 
de sus hijos, que antes se dejariania 
cuartizar , que mudar de se er 
tiempo alguno se podrà encontrar, 1 
un rey quitase à otro su reino, ' 
gentes no se lo quitan. Eslo: 
en vano trabaja el rey Roberto, 
pre lo mismo : mas con 
durante su vida, procurase uni Ú 
buen amorà su hijo con sus lic 
hermanos , que no dejarles en 
quien sabe si con el tiempo [ 
emp:rador de las partes ( Ni 
quisiese desheredarle, toquen suce 
le encontraba en buena arn a 
Aragon y de Sicilia. 
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CAPITOL CCLXL CAPÍTULO CCLXI. (*) 


sota com lo senyor de la Morea avalla del duch | Reflere como el señor de la Morea desciende del du- 
de torgonya, qui fo net del rey de Franca, don que de Borgoña, que fué nieto del rey de Francia, 


"e valla mado 'sabel, le de quien, por linea rect: , desciende mi señora 
cal endeble pg etc Ll tsabel, esposa del señor lafante En Ferrando de 
k i í Vi 


Mallorca. 


Ara vos lexare a parlar daquesta guerra qui 

¡en treva, e lornar vos he a parlar de ço 
ve esdevench al senyor infant En Ferrando 
e Mallorques. 

Verital es, que be ha CC anys, que barons 
e Franca anaven en perdonanca en oltra mar, 
els quals foren caps e senyors lo duch de Bor - 
tanya e un seu germa, qui era comple de la 
larxa, e eren nets del rey de Franca, e lo 
tuch era major de dies. E anaven tota hora be 
ab mil cavallers de Franca, e ab molts ho- 


Ahora dejaré de hablaros de esta guerra, 
suspendida por la tregua, y os volveré á hablar 
de lo que sucedió al señor infante En Ferran- 
do de Mallorca. 

Es el caso, que unos doscientos años atrás, 
ciertos barones de Francia , con el objeto de 
ganar indulgencias, iban á Ultramar (*), yendo 
con ellos, como jefes y señores , el duque de 
Borgoña y un hermano suyo , que era conde 
de la Marche, ambos nietos del rey de Fran- 
cia, y el duque, hombre ya de mayor edad. 
Fueron primeramente á Bríndis, donde se em- 
vens de peu. E foren a Brandis, hon se recu- pac dr ha ag ats en su compañía unos mil 
llreo, e jurcaren tant a espaetxar , que el in- (la a trata Y er tell cesó do 

veJ 'ant a esp , 9 tanto se entreluvieron para quedar despacha- 

ern los aconsegui : si que los fo aconsellat, ¡ dos, que les consiguió el invierno ; así pues, 
que sesperassen entro a la primavera; e ells / les aconsejaron que aguardasen la primavera, 
pos volgren tenir a consevll de negu. E axi, j pero de nadie quisieron escuchar consejo. Con 
partiren de Brandis ab moltes naus, e ab molts | esto , partieron de Brindis con muchas naves 
lenys anavensen. E fortuna aconseguils, e ha- | Y e d rares les sobreviniera aeri il 
gren tornar en Florenga, en la Morea. die (3) pags A A A: 
Àra es verilat, que en aquella saho aquell | Es de saber ahora , que en aquella sazon el 
qui era grech e princep de la Morea e duch | principal griego, príncipe de la Morea, duque 
de Tenes e senyor de la Sola e senyor de la | de Atenas, señor de la Sola (Salona?), de la ba- 
baronia de Matagrifo e senyor le lá baronia | ronía de Matagrifon , de la de Dámala , de la 
de Damala e senyor de la baronia de Mandissa ss dita mars part ad rl y de 
pe : > A asl: el em - 

tdela Bandinica e de Negrepont, si era un Pia Pl el cual se habia sb 
ill del emperador de Gonstantinoble, bort, qui | tado con todo el país contra el emperador , su 
je era alçal ab la terra contra son pare, lempe-| padre , y contra el Padre Santo aposlólico: por 
tador,econtra lo sant Pare apostolic: e era hom * fin, era un hombre de mala vida. Cuando esos 


1) Empiezan aquí los sucesos de la Morea, hasta el cap. CCLXXI. 

4 Los capítulos que hablan de la expedicion à la Morea van acompañados de notas muy curiosas é 
interesantes en la edicion del Panteon literario, notas que Buchon puso allí, impregnado de las ideas y 
apoyado en las noticias que le facilitó la traduccion de la crónica gri: ga de.la Morea; pero aun cuando 
estas nolas prueben la gran erudición de dicho autor y el espíritu de investigacion que le distingue, no 
bastan para que por ellas puedan deducirse los errores cronológicos que supone de parte de Muntaner, 
Ya porser, en época tan remota, muy dificil deslindar sucesos de lejanos paises, para lo que no bastan 
las conjeturas, ya porque la circunstancia de ser la erónica griega, escrita en el primer tercio del si- 
glo XIV, por quien no era griego, y por un historiador poeta, no creo que dé ninguna ventaja à la ve- 
racidad de un escritor posterior al suceso, en comparacion del que fué contemporáneo aunque no estu- 
vo presente Admito, pues, solo en parte la suposicion del autor francés, y siento no tener mas convic- 
clon para adoptar imparcialmente en todo su parecer. 6 mas conocimientos para rebatirlo; así que, en 
al duda , prefiero dejar sin comentarios el texto de Muntaner, porque ¿quién puede asegurar cual sea 
el significado mas ó menos lato que pudo tener la palabra ultramar en los siglos medios 2 quien «firma= 
ra que la expedicion à la Morea se confunda con la de Baldovino á Constaotinopla, cuando se citan nom- 

vs diferentes de personajes, y cuando, para acreditarlo, no se apela à otro recurso que ó mudar esos 
Mismos nombres ó hacer una interpretacion elàstica de lo que ellos significan, por ejemplo . querer que 
el duque de Borgoña, que cita el cronista, sea el señor de La Marche, que el conde de La Marche sea 

on de la Roche del condado de Borgoña, y que ambos no se puedan titular hermanos. sin tener en 
cuenta el lalo significado de esta palabra, sobre todo entre principes y en la edad media. y sin calcular 
ciertas vicisitudes transitorias que han acontecido en otros tiempos, y que han pasado desapercibidas à 
los historiadores ? 

(3) Todas las ediciones dicen Florenca : por esto no lo he corregido en el texto catalan, aun cuando he 
intrepretado la traducoion. 


496 CAP. 
de mala vida. E com aquests barons de França 
se vaeren tant en gran yvern een tan alt partit 
de llur passatge , trameteren missatge al Pa- 
pa . que si li pleya , que ells llevarien la terra 
a aquell bort, fill del emperador de Constanti- 
noble , e que haguessen aquelles indulgencies 
que havien en ollra mar, e que aqui farien 
parts de la terra a prelals e a bisbes e arche- 
bisbes qui serien de la sancta fe catholica. 
Queus dire 2 quel Papa losho atorga tol ço que 
ells demanaren. 

E estant que ells havien tramesos sos mis- 
satgers al Papa, lemperador era al reyalme de 
Salonich , qui venia sobre son fill, mas no po- 
dia passar la Blaquia del dispotat de Larta, 
qui ajudava a son fill, e axi no sabia quin 
conseyll se prengues. E oy dir, que aquests 
dos richs homens germans, nels del rey de 
França, eren en la terra ab gran poder. E 
trameslos missatgers, que si ells volien destroyr 
lo traydor de son fill, quels donava tota la ter- 
ra francament e quitia que ell tenia. E daço 
hagren los dils richs homens gran plaer, e ha- 
gren dos cavallers qui anaren ab llurs missat- 
satgers al emperador , quels faes privilegi da— 
ço quels prometia. E los missatgers anaren al 
emperador, e ab bulla daur portaren bons pri- 
vilegis sagellats de la dita donacio; e encara 
que lemperador los trames ajuda de moneda. 
Queus dire? que aquells dos richs homens 
edificaren una ciutal que ara ha nom Patraix, 
e hi faeren arquebisbe , e desafiaren aquest fill 
del emperador, qui havia nom Andronich. E a 
la fi ell sajusta ab lot son poder e ab partida 
del poder del dispotat de Larta , e vench los 
desus. E aquells exiren li a camp , e plague a 
Deus que aquest Andronich fo vençut , e mari 
en lo camp, ell e tota quanta cavalleria ell ha- 
via en sa terra , e gran res de la gent de peu 
qui ab ell eren. É axi, aquests dos senyors ha- 
gren tota la terra quell senyorejava , que les 
gents menudes li volien gran mal. E axi, rele- 
rense tots, ciutals, viles e castells, e aquests 
dos senyors partirense la terra, quel duch fo 
princep de la Morea e el compte fo duch de 
Tenes, e cascu hach sa terra franca e quitia. 
E puys partiren totes les baronies e castells e 
llochs que donaren a llurs cavallers, axi que 


tols los eretaren a la Morea , e molls daltres 
qui vengren de França. 
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barones de Francia se vieron en medio del 
crudo invierno, y en tanto peligro, para 
rificar el pasaje , enviaron mensajeros al Pa 
diciéndole que , si le placia , quitarian la ler 
ra á aquel hijo bastardo del emperador de 
Constantinopla, con tal de que les concediém 
las mismas indulgencias que yendo à Un 
mar, y la repartirian á los prelados, o)g8 
y arzobispo que fuesen de la santa Fé calóls. 
Que os diré? Cuanto pedian dichos barca, 
todo se lo otorgó el Papa. | 
En tanto que ellos enviaban sus mensajer 
al Papa , encontrábase el emperador en elré- 
no de Salónica , que se dirijia contra su bip, 
pero no podia atravesar la Blaquia , desde el 
despotado de Arta, que ayudaba à su hijo, de 
modo que no sabia qué partido tomar, mas, 
como llegase á sus oidos que aquellos des ricos 
hombres hermanos, nietos del rey de Francia, 
estaban en el país con grandes fuerzas, les e1- 
vió mensajeros , para decirles, que si queria 
destruir 4 aquel traidor , hijo suyo, les cede- 
ria tada la tierra, franca y libre, que él aules 
tenia. Gran satisfaccion tuvierca de esto los 
mencionados ricos hombres, y designaron à des 
de sus caballeros para que fuesen con los meo- 
sajerosal emperador, á fin de que este les olor- 
gara formal privilegio de cuanto les promeba; 
y presentándose en efecto los mensajeros al 
emperador, trajeron los correspondientes pft- 
vilegios de la referida donacion, sellados 00 
bula de oro, enviándoles , además, con ell 
el emperador , ayuda de dinero. Qué us dit" 
Aquellos dos ricos hombres edificaron una cit 
dad, que ahora lleva el nombre de Patras, pt: 
sieron en ella un arzobispo , y luego d 
ron al tal hijo del emperador, que se llamalá 
Andrónico. Por fin, reunió el contrario 
sus fuerzas , con parle de las del despolado 
de Arta, para echárseles encima, pero Sr 
lierdo los otros à su encuentro en el camp, 
plugo á Dios que el tal Andrónico fué venció, 
muriendo en el campo él y toda euanta caba" 
llería tenia en su tierra , sin contar un gr 
número de gente de á pié que le acompaña 
De este modo se posestonaron aquellos dosst- 
ñores de toda la tierra que él antes señoreab%, 
y como la gente ínfima le queria gran mal, tl- 
tregàronse todos , y con ellos las ciudades" 
llas y castillos; despues se repartieron el pi 
dichos dos señores, y con esto, el duque 
príncipe de la Morea, y el conde duque de At- 
nas, leniendo cada uno su tierra franca y l 
Luego repartieron las baronía:, castillos! 
lugares, que dieron á sus compañeros, her- 
dándoles así á todos en la Morea , sin codi! | 
aun otros muchos de Francia que fueron Ut 
bien allí. 
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Perque daquesis senyors son avallats los. 
inceps de la Morea , e tostemps depuys han 
mdes mullers dels millors casals de Franca, 
axi mateix los altres richs homens e cavallers 
i prenien mullers , si donchs de cavallers de 
rança no avayllaven ; perque hom deya, que 
pus gentil cavalleria del mon era de la Me— 
a: e parlaven axi bell frances com dins en 
aris. E aquesta gentilesa de cavallers dura 
iro que la companya dels calbalaos los ma- 
ren lols en un dia , com lo comple de Bren- 
4 los vench desus, axi com davant vos he dit. 
cereals que tols muriren, que hanch hu non 


apa 
CAPITOL CCLXII, 


om los barons del principat de la Morea dellibera- 
ren fer matrimoni de la nina princesa de la Mo- 
rea ah En Falip, All sr gon del rey Carles, e se 
lerma, ab que lo fill del compte Daria mulleras ab / 


germana de la dita princesa e senyora de Mata. | 


grilo, 


É es verilat, que daquell senyor duch de: 
nrgunya, que fo net del rey de França , ax; | 
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De estos señores han salido, pues , los prín— 
cipes de la Morea , y de entonces en adelante 
siempre han sido sus esposas de las mejores 
casas de Francia, y asímismo los otros ricos 
hombres y caballeros no lomaban esposas sino 
procedian de caballeros de Francia, por cuya 
razon solía decirse que la mas gentil caballe- 
ria del mundo era de la Morea, y hablaban lan 
bien el francés como se habla dentro de París. 
Esta gentileza de caballeros duró hasta que la 
compañía de los catalanes les mataron á lodos 
en un dia, cuando el conde de Brenda (Brien- 
ne) les fué á atacar, segun anles os he referi- 
do. Y podeis creer que todos murieron , pues 
no escapó ni uno lan siquiera. 


CAPÍTULO CCLXII. 


Como los barones del Principado de la Morea delí- 
beraron hacer matrimonio de la princesa niña de 
la Morea con En Felipe, hijo segundo del rey 
Cárlos, y se verificó, con tal que cl hijo del con- 
de de Aria (Andria) (1, casase con la hermana de 
dicha princesa y señora de Matagrifon. 


Es el caso, que los príncipes de la Morea 
descienden, segun antes os he contado , de 


óm davant vos he comptat, avayilaren los! aquel señor duque de Borgoña , que fué nieto 


fiaceps de la Morea , ço es a saber, estro al | 


tneep Loys, qui fo lo quint princep daquell I 
myor de Burgunya , e nel del rey de França 
aylla, E aquest princep Loys mori, que non 
bas Degu , mas remangueren ne dues filles, 
una havia XIV anys, com ell muri, e lal- 


i navia XII anys. E lo princep llexa lo prin-| Y 


pala la major, e a la manor la baronia de 
alagrilo, e llexa vinclat lo principat a la 
ánor , que si la major muria sens infants de 
eval conjugi , que tornas a la manor; e axi 
aleix jaqui vinclada la baronia de Matagrifo 
la major. E com los barons del principat ha- 
ten perdal lo princep Loys, quels era estal 
olt bon senyor , pensaren a qui porien do- 
i la filla major, qui fos senyor poderos quels 
gues defendre del dispotat de Larta e del 
¿perador e del senyor de la Blaquia ; que ab' 


1) Awonta. Inmensa es la variedad y 
mar este título, pues le dan indistinta 


del rey de Francia , es decir, hasla al prínci- 
pe Luis, que fué el quinto príncipe descendien- 
te del tal señor de Borgoña. Este príncipe Luis 
murió sin sucesion masculina , pero quedaron 
dos hijas , la una de las cuales tenia catorce 
años , cuando murió su padre, y la olra do- 
ce. El príncipe dejó el Principado á la mayor, 
á la menor la baronía de Matagrifon , de- 
jando, empero, vinculado á la menor el Princi- 
pado , en el caso que la otra muriese sin hijo 
de legítimo matrimonio , lo leg io que vincu- 
ló en la mayor la baronía de Malagrifon por 
el mismo estilo. Cuando los barones del Prin- 
cipado hubieron perdido al príncipe Luis, que 
habia sido muy buen señor, calcularon á quien 
podrian dar la hija mayor, que fuese señor 
poderoso y pudiese defenderles del despóla de 
Arla, del emperador, y del señor de la Blaquia, 
pues con las tierras de lodos estos confina el 
Principado y el ducado de Alenas ; porque es 
de saber, que antiguamente el ducado depen- 


nfusion que resulta de los cronistas é historiadores, al men- 
nte todos estos nombres: Aria, Adria, Andria 


Larcha ó La 


cadia y Achaia. Los tres últimos se han interpretado, sin duda, por ver que dicho título vá algunas ve- 
$ junto con el ducado de Clarenza, Cuyo país se cree que comprendia la Achaia de los antiguos, y los 
$ primeros son una transformacion del tercero, único que, à mi entender, se debe adoptar, por ser 
Ty posible que la antigua Andros ú isla Andria , dependiente de Atenas, fuese la que hubiese servido 
fa dar nombre al título, mas que la misma Achaia, por ser ya en tal caso este título incluso en el ctro 
ijor, que es el de Clarenza. 
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tols aquells marcha lo principat e el ducat de 
Tenes , que antigament lo ducat se tenia per 
lo principat , mas puys la particio fo feyta dels 
dos germans qui ho conquistarer, hach lo du- 
cat lo compte de la Marxa. 

Queus en diria 2 quel rey Carles en aquell 
temps bach conquestat lo regne de Sicilia, axi 
com ja havels entes , e fo lo major senyor e lo 
pus poderos qui en aquell temps fos a llevant. 
E aquell senyor rey Carles havia un fill qui 
havia nom Falip. qui era apres del major. E 
los barons de la Marxa pensaren, que a negu no 
porien donar la nina princesa tam be, com a 
mosenyer ln Falip, fill del rey Carles, qui era 
molt savi e bo; e axí, hagren un archebisbe e 
un bisbe e des richs homens e dos cavallers e 
dos ciutadans, e trameterenlos al rey Carles 
en Napols , hon lo trobaren. E aquests missal- 
ges parlaren del matrimoni, axi que al rey 
Carles plague molt, per co com sabia que 
aquella nina avayllava de son llinatge, daltra 
part, quel princep de la Morca es de les honr- 
rades riqueses del mon apres de rey. Eaxi, 
atorga lo matrimoni de madona la princesa ab 
mosenyer En Falip. E abans que en als enan- 
lassen , se feu venir davant son fill, e li dix, 
com aquell matrimoni havia fermat, si ell ho 
volia. E mosenyer En Falip respos e dix , que 
li pleya molt , ab una cosa que plagues a ell, 
que li donas un do. E lo rey Carles dix , que 
demanas que volgues , que atorgat li seria. E 
sobre aca ell li besa la ma, e dix: —Senvor, lo 
do queus deman es aquest. Ben sabels quen 
infantesa me lliuras per companyo lo fill del 
compte Daria, qui es dels meus dies, e s' 
hanch nul hom se pot tenir per pagat de ser- 
vidor e de companyo, yom tench per pagat 
dell; per queus prech , pare senyor, quell 
haja per muller la germana de la princesa, ab 
la baronia de Malagrifo , e que amdues ger- 
manes a una missa sien novies , e que amdo- 
sos nos façats cavallers aquell dia de la vostra 
ma. —E lo rey Carles alorgali ho, e feu venir 
los missatgers, e ferma axi mateix aquesl ma- 
trimoni. E tantost mana que fossen armades 
a Brandis X galees, que amdues les donzelles 
aportassen al dit lloch de Brandis, e lla lo rey 
Carles e son fill esperarles hia , e lla farien les 
noces. E de Brandis al principal no ha CC mi— 
lles: e axi era lloch cominal. Queus dire ? que 


——— 
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dia del Principado, pero desde que bici 
reparto los dos hermanos que lo 
el ducado pertenecia al conde de la 
Cuanto no os diria ! En aquel lie 
conquistado el reino de Sicilia , segua 
beis oido, el rey Cárlos , el mas grande 
poderoso señor que entonces hubiese 
vante. Tenia dicho rey Cárlos un hijo, 
gundogénilo, cuyo nombre era Felipe; Yd 
culando los barones de la Morea queà 
podrian dar mejor la princesa niña como; 
señor En Felipe, hijo del rey Cárlos, 
muy sábio y bueno, enviaron à este, 
taba en Nápoles, donde le e 
arzubispo , un obispo, dos 1icos hombres, d 
caballeros y dos ciudadanos , cuyos messdé 
ros hablaron á dicho rey del malrimonio pr 
yectado, quien se alegró sobremanera de elo 
por saber que la tal niña descendia dea lin 
je, aparte de ser el príncipe de la Mot 
uno de los mas ricos polenta 
despues de rey , así que, o 
el referido malrimonio de mi sedordapriace- 
sa con mi señor En Felipe. Sineubargo, dl 
tes de proceder á ulteriores cosas y MS 
presencia á su hijo, y le hizo saber: 
tal malrinfonio, si él consentia , qué 
resuelto. Mi señor En Felipe respondes) 
que mucho le placia , con tal cu ye 
á él una cosa, y era que le hiciese 00 
dijo el rey Cárlos que pidiese cuanlo qU 
y le seria otorgado ; y entonces , besan 
señor En Felipe la mano , le dijo 4 
nera :—Señor , el don que 08 pido: 
sabeis que en mi infancia me di 
pañero el hijo del conde de Aria (A 
es de la misma edad que yo, y si jamés 
bre alguno pudo darse por conlenlode Wi: 
vidor y compañero, soy yo de él e 
mo, pues , Os suplico , padre y señor, q 
tenga por esposa á la hermana de la prue 
con la haronía de Malagrifon, que ames 
rara legends pm bo be una misa, Y 
á ambos, aquel dia, nos ig caballens F 
vuestra mano. —El rey Carlos le olorgó a 
pedia, llamó á su presencia à los meus 
y quedó cerrado y firmado el tralo dE 
monio referido; y mandando al pun: 
fuesen armadas en Brindis diez gal 
que llevasen á las dos doncellas à 01000 
to de Bríndis , dijo el rey Carlos que 4%: 
esperarian él y su hijo, y se 
bodas , pues dislaba solo doscientas 
Principado, de manera que podian 
rarse como lugares vecinos. Qué 0$ 
doncellas fueron llevadas á Brindis, 
rey Cárlos hizo caballero á su hijo, Y 
à su compañero; y aquel dia mi senor 
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lonzelles amenaren a Brandis, e aqui feu 
ey Carles cavavller son fill, e apres son 
panyo. E mosenyer En Falip feu aquell 
C cavallers de la sua ma, e son companyo 
, e amdues germanes foren novies en- 
ps. E la festa fo gran que aquell dia e totes 
buylaves se feu en aquell lloch. 

i puvs ab les X galees passaren en princi- 
. e mosenyer En Falip fo princep de la 
ea, e son companyo senyor de la baronia 
Matagrifo. Queus dire 2. que mosenyer Eu 
pno vixque molt de temps , ans muri, e 
lach infant negu , e puys la princesa hach 
marit un gran baro del llinatge del comp- 
de Liverus, e daquell hach una filla. E 
s mari aquell princep . e la princesa , com 
illa lo de edad de XII anys, donala per 
ller al bon duch de Tenes, aquell qui dexa 
lucal al comple de Brenda, qui era son eosi 
má, que no hach infant negu de la filla de 
wincesa, É com la princesa hach maridada 
illa, anassen en França, e pres per marit 
soyer En Falip de Saboya , e amdosos 
:mps vengren al principat. Si que a poch 
emps la princesa muri de malautia, e llexa 
vn testament, queson marit, de sa vida, 
princep, e puys apres la mort dell queu 
ava a sa filla, co que fer no podia, que 
devia lornar a sa germana, qui era viva, a 
son pare ho havia vinclat. E com la prin- 
mari, lo princep era en França. 

en aquella saho lo princep de Taranto, 
e del rey Robert, cra passat a la Morea 
venir contra son cunyat, lo dispolat de Lar- 
e vaent lo principat menys de senyor e de 
i, pres lo, que no troba qui lo hi contras- 
Si que mosenyer En Falip de Saboya, 
wep de la Morea, quiu sabe , fo molt des- 
al. Si que no ana a moll de lemps , quel 
eep de Taranto fo en França. E lo prin- 
dela Morea clamas al rey de França del 
cep de Taranto, com li tenia son princi- 
sens desafiar, ea la fi sent:ncia fo dona - 
quell lo li desamparas. KE axis feu, quel 


Aunque en las impresiones catalanas dice Liverus, se vé 
ne acaso habria vi 


ha de ser Nivers, como lo emplea Zurita, 


— 
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lipe hizo cien caballeros por su mano , y veia" 
te su compañero , quedando luego novias á 
un mismo tiempo las dos hermanas, y siendo 
grande la fiesta que por ello se hizo aquel dia 
y toda la octava en aquel punto. 

Despues de esto, pasaron con las diez gale— 
ras al Principado, y mi señor En Felipe que- 
dó reconocido como principe de la Morea , y 
su compañero señor de la baronía de Mala” 
grifon. Qué os diré? No vivió mucho tiempo 
mi señor En dg A , antes murió, sin dejar 
hijo alguno, y luego la princesa tomó por 
marido un gran baron del linaje del conde de 
Nivers (*), del cual tuvo una hija. Murió des- 
pues aquel príncipe, y la princesa, cuando 
su hija fué de edad de doce años, la dió por 
esposa al buen duque de Atenas, aquel mis- 
mo que dejó el ducado al conde de Brenda 
(Brienne', que era primo hermano suyo, el 
cual no habia tenido sucesion de la hija de la 
rincesa. Casada que tuvo la princesa á su hi- 
ja, marchó á Francia, donde tomó por esposo 
á mi señor En Felipe de Saboya, y juntos 
ambos volvieron al Principado. Al caho de po- 
co tiempo murió la princesa de enfermedad , 
y dejó en su testamento, que su marido fuese 
principe . durante su vida , pero que despues 
de su muerte pasase el Principado á su hija , 
lo que no podia hacer. porque anles debia 
vulver á su hermana, que aun vivia, y en 
quien lo habia vinculado su padre ; siendo de 
advertir, que cuando murió la princesa , el 
príncipe se encontraba en Francia. 

En aquella sazon el príncipe de Tarento, 
hermano del rey Roberto, habia pasado à la 
Morea , para ir contra su cuñado, el déspota 
del Arta: y viendo que el Principado estaba 
sin señor ni señora, apoderóse de él, sin en- 
contrar quien se le opusiera. Quedó muy dis- 

ustado , al saber esto, mi señor En Felipe 

e Saboya , príncipe de la Morea ; y como 
poco tiempo despues pasase à Francia el prín- 
cipe de Tarento, quejóse el de la Morea al 
rey de Francia, porque aquel se habia apo- 
derado de su Principado sin desafiarle, en 
virtud de lo que , se pronunció sentencia que 


lo desocupase , y así tuvo efecto, enviando el 
príncipe de la Morea sus plenipolenciarivs, 
que, en su nombre, recibieron el Principado. 


Murió por este tícmpo el duque de Alenas, 
sin hijos , y dejó el ducado al conde de Bren- 


que este nombre está equivocado, y 
8 


o alguno de los manuscritos. Los tra- 


bres estrangeros lo han suplido con el apellido Hainauit , pero yo prefiero dejar el Nivers, porque 
cuando Florencio de Hainault fué el que casó con la princesa Isabel, tal vez era mas conocido por 
imer nombre, en atencion á que ambos apellidos eran de una misma familia , desde que Mahalta de 
pur, condesa de Nevers ó Nivers casó, en 1193, con Felipe de Hainault, segundo hijo de Baldo- 
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princep de la Morea trames sos preycadors, qui 
per ell reeberen lo principat. 

E en aquest lemps muri lo duch de Te- 
nes menys de infants, e llexa lo ducat al compte 
de Brenda , cosi germa seu, axi com ja da- 
vant vos he dit, e romas la duquesa, filla de la 
princesa, viuda. Ara vos lexare a parlar de la 
princesa , e tornar vos he a parlar de sa ger- 
mana. 


CAPITOL CCLXIII. 


Com lo senyor infant En Ferrando de Mallorques 
pres per muller madona Ysabel, filla del compte 
Daría e neta del princep de la Morea; e com la 
dona de Matagrifo ercla sa: filla de la baronia de 
Matagrifo e de tot dret que hagues en principal 
de la Morea. 


Com lo fill del compte Daria hach feytes les 
noces, entra en possesio de la baronia de Ma- 
tagrifo , e si hanch senyor feu bona prova, ell 
ho feu ; que fo molt savi e bo de tols feyts, e 
hach de sa muller una filla, qui hach nom ma- 
dona Ysabel. E com la filla fo nada , a poch 
de temps ell muri, de que foren despagats tots 
sos barons e vasavlls, tots quants nach a la Mo- 
rea. E aquesi comple Daria es del llinatge da- 
quells dels Tous , qui es la pus antiga casr e 
la pus honrrada de Prohenca, e parents que son 
del senyor rey Darago. E com la dona hach 
perdut son marit, fo molt despagada , e no 
volch pus pendre marit. E com la princesa sa 
germana fo morta , ella demana lo principal; 
e aquells quil tenien faeren lin curt respost. Si 
quella entes, que en Sicilia era lo senyor in- 
fant En Ferrando , fill del seuyor rey de Ma- 
Morques , qui no havia muller ne terra negu- 
na; e pensa, que no havia hom el mon, en 
qui sa filla fos tam be mesa, per tal con. aquell 
hauria, per gral o per forga, tol son dret del 
principat. E axi trames sos missatges al senyor 
rey de Sicilia e al senyor infant En Ferrando, 
si que finalment fo acordat , que la dona ab sa 
filla vengues a Masina, e llavors, si la don- 
zella era aytal com ells deyen , quel matrimo- 
ni lus pleya. Si que la dona ab sa filla e be X 


donzelles e atrelantes dones e XX cavallers e | veinte caballeros , veinte hijos de caballere 


(1) Buchon interpreta Baux, y es 
tavia equivocada en las ediciones antiguas. 


¡ble que así sea , creyendo, de consiguiente, que la palabra ** 


CAP. CCLXUI. 


da (Brienne), primo hermano suyo, 

anteriormente os he referido, quedando 
esto viuda la duquesa , hija de la princes 
ferida. Ahora dejaré de hablaros de la pri 
cesa , y os volveré á hablar de su hermam, 





CAPÍTULO CCLXII. 


Como el señor infante En Ferrando de Mallorca b- 
mó pur esposa á mi señora I=abel, hija del conde 
de Andria , y nieta del príncipe de la Morea: ) 
como la señora de Matagrifon heredó à su Mà 
con la haronía de este nombre y con todos les de- 
rechos que tuviese en el Principado de la More 


Cuando el hijo del conde de Andria hubo 
verificado sus bodas , entró en posesion de la 
baronía de Malagrifon , y si ho plagas 
alguno que hiciese buena prueba fué ese, 
ser muy sábio y cumplido en todo. Tov de 
su esposa una hija , que fué llamada mi sebo- 
ra Isabel, i á poco de haber nacido esla, 
murió el padre, lo que sintieron vivamente lé- 
dos sus barones y todos cuantos vas 
en la Morea. Ese conde de Andria era dd" 
naje de los Tous (*) , que es la mas j 
poderosa casa de Provenza, siendo ade 







clamó el Principado , pero los que lo «be 


ban la contentaron con respuestas ba 


señor infante En Ferrando, hijo del rey úl 


- 


CAP. CCLXAT. 


fills de cavallers e ab daltres companyes 
och a Masina, hon li fo feyta molta donor. 
com fo a Masia , lo senyor rey e lo senyor 
fant hagrea vista la donzella, e qui tot lo 
on li donas, ab altra ell non cambiaria ab 
la, ans nach tan gran plaer, quel jorn li fo 
a any quel feyt fos fermat : si que de tot en 
idix al senyor rey , que aquesta donzella 
olía que fos sa muller , e no altra qui el mon 
s. E no fo maraveylla, sino fo enamorat, que 
questa era has la pus bella creatura de XIV 
9ys que hanch hom pogues veure, e la pus 
lanca e la pus rosa e la millor, e pus fo la 
ses sabía dels dies que era, qui donzella qui 
auch fos el mon. Queus dire? que la dona 
e Malagrifo areta sa filla entre vius e apres la 
va mort, de tota la baronia de Matagrifo e de 
ot lo dret que havia en principat, a fer e a dir 
loles ses volentals, que altre vincle no sen 
en, 

E com ago hach feyt, e les carles foren fey- 
es de les donacions del esposalici , ab la gra— 
ia de nostre senyor, ab gran solemnilat e 
van festa quen fo feyta per lo senyor rey e 
yr madona la regina e per tols los barons de 
Sicilia e cavallers cathalans e aragonesos e lla- 
ias, e lols altres de Masina, lo senyor infant 
es madona Ysabel per muller : e dix la mis- 
a larchebisbe de Masina , e la festa dura be 
KV jórns, axi que tol hom sen maraveyllava, 
um axi neren tay! pagats. 

E com la festa fo passada , lo senyor infant 
asen mena a Catania ab sa mare e ab tota 
iquella gent qui eren venguts ab ella, e li 
liura dones cathalanes e donzelles cathalanes, 
: mullers e filles de cavallers. E com foren a 
Catania, lo senyor infant feu grans dons a tots 
aquells qui ab ella eren venguts: e axi esle- 
grea he quatre mesos a Catania. E pus la do- 
ba, sogra del senyor infa it, loraasen ab sa com- 
panya a la Morea, alegre e pagada, e lo se- 
ayor infant alegre e pagat estech ab madona 
la infanta. E plach a Deus, que la emprenya, 
de que fo feyt gran alegre com ho saberen. 
É com la dona fo grossa, lo senyor infant sa- 
pareylla danar a la Morea ab be cinchcents 
tomens dacavayl e gent molta de peu. 
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demás comitiva, dirigiéndose 4 Mesina, donde 

se le dispensó grande obsequio. Cuando allí 

estuvo, vió el señor rey á la doncella, y al ver- 
la asímismo el señor infante , de seguro que 

no la cambiara por otra, aun cuando le dieran 

todo el mundo, antes fué tan grande el pla- 
cer que experimentó, que cada dia le era 
un año, hasta que el negocio quedase conclui- 
do , diciendo, por fin, resueltamente al señor 
rey, que queria fuese su esposa aquella don- 

cella , an otra alguna que en el mundo hu- 
biese. Y no era, nó, maravilla que así que- 
dase enamorado, pues era la mas bella criatura 
de calorce años que se haya podido ver jamós, 

la mas blanca , la mas rubia y la mejor , sien- 
do tambien, por la edad que tenia, la doncella 
mas discreta de cuantas haya en el mundo. 

Qué os diré ? La señora de Matagrifon heredó 
á su hija entre vivos, dándole , despues de su' 
muerte, la baronía de Matagrifon y todos 
cuantos derechos tenia en el Principado, Pe 

que los ejerciese , ó dispusiese de ellos 4 su 

libre voluntad , sin otro vínculo alguno à que 

sujetarse. 

Hecho esto, y vistas las escrituras de las do-, 
naciones del esponsalicio , mediante la gracia 
de Nuestro Señor, con gran solemnidad y ale- 
gria del señor rey , de mi señora la reina , de 
todos los caballeros de Sicilia, y de los caba- 
lleros catalanes, aragoneses y lalinos, y de 
todos los demás de Mesina, el señor infante 
tomó por esposa á mi señora Isabel. El arzo- 
bispo de Mesina fué el que celebró la misa , y 
la fiesta duró unos quince dias , por manera, 
que todo el mundo estaba maravillado , al ver 
el contento que todos manifestaban. 

Pasado que hubo la fiesta, el señor infante 
se llevó á su esposa á Catania , con su madre 
y toda la demás gente que la habia acompa- 
ñado, y pusoá su lado damas y doncellas 
catalanas, á q que esposas é hijas de caba- 
lleros. Estando en Catania el señor infante re- 
pe grandes dones entre todos los que ha- 

ian ido con su esposa , y permanecieron allí 
como unos cuatro meses. Luego, la dama, 
suegra del señor infante , se volvió con su co- 
mitiva, alegre y satisfecha, á la Morea, y el 
señor infante , alegre y salisfecho tambien , se 
quedó con wi señora la infanta ; y como plu- 
guiera á Dios que la pusiese en cinta, produ- 
jo esta novedad grande alegría, así que se 
supo. Fué engordando la esposa , y entonces, 
el señor infanle trató de ir á la Morea, prepa- 
rándose al efecto con unos quinientos hombres 
de á caballo y mucha gente de á pié. 


502: 
CAPITOL CCLXIV. 


com yo, Ramon Muntaner. tramis missatge al senyor 
rey de Sicilia, per raho que fos la sua marce, que 
yo pogues venir en Catania, hon era lo senyor in- 
fant En Ferrando ab la infanta sa muller, qui in- 
(.n:a un All qui hash nom lacme; e com dit se- 
nyor infant sapareylla de passar en la Morea. 


E estant que ell sapareyllava , you sabia 
Gerba : e quim donas gran cosa, yo nom atu- 
rara que a ell no vingues, e que ab ell anas, 
hon que ell volgues anar. Si que tramis mis- 
satge al senyor rey, que li plagues que yo 
vingues en Sicilia. KE al senyor rey plach li, e 
ab una galea e ab un leny, ab los veylls de la 
illa, qui vengren ab mi, yo vengui en Sicilia, e 
Mexe lo castell de Gerba e la illa a bon recap- 
te. E lo primer lloch hon pris terra en Sicilia 
fo a Calania. E aqui vo trobe lo senyor infant 
sa e alegre, e madona la infanta grossa , que 
no ana a VIII jorns que pari. e hach un bell 
fill, de que faeren gran festa. E com yo fuy 
davayllat de la galea, yo fiu treer dos bales de 
tapits en terra, qui eren de Tripol , e anibles 
e ardiens e almaxies e alquinals e maclans e ju- 
cies e daltres joyes. E fiu desplegar lotes 
aquestes coses davant madona la infanta e el 
senyor infant, e lo hi presenti tot, de que lo 
senyor infant fo moll pagal. E puys partim 
dells , e animen a Masina , quel senyor infant 
me dix quell hi seria ans de XV joros , e que 
volia llongament parlar ab mi. 

E com fui a Masina , no ana a XV jorns, 
que vench missatge que madona la infanta 
havia haut un bell fill, que naixque lo primer 
disapta de abril del any MCCCXV. Deus do a 
cascu aylal goig com yo hagui! E lo senyor 
infant si hach goig, no mo demanets , e tols 
aquells de Catania; que mes de VIII jorns 
dura la festa que en Catania se feu. E lo se- 


CAP. CCLXIV. 


CAPÍTULO CCLXIV. 


Como yo, Ramon Muntaner, envié un mensaje 
s'Nor rey de Sicilia, para suplicarle 80 sim 
hacerme la merced de que yo pudiese irá 
nia, dond* estaba el señor iofante En 
con su esposa, la infanta, la cual dió ¿la 
bijo, que tuvo por nombre Jaime; y como 
señor infante se previno para pasar a la Nora * 








Estando vo en Gerbes . supe la noticia 
que el señor infante hacia jos preparal 
para el viage ; y con esto, ¿quién era capa: 
de detenerme, por mas que me dieran, £ 
impedir que fuera á su encuentro, para acom. 
pañarle á donde quiera que quisiese ir? Envié, 
por lo mismo , un mensaje al señor rey, di- 
ciéndole que le pluguiera dejarme pasará Si- | 
cilia ; y siendo efectivamente del agrado del 
señor rey , con una galera y un leño, acom- 

ñado de todos los viejos de la isla, pas á 

icilia , dejando el castillo de Gees ys 
à buen recaudo. El primer ponlo donde lo- 
mámos tierra fué en Catania , donde encontre 
al señor infante, sano y alegre, y à mi señora 
la infanta, que estaba ya del todo gruesa, c0- 
mo que no pasaron ocho dias, que prò, 
dando á luz un hermoso niño, por lo que se 
hizo gran fiesta. Así que hube saltado de 4 
galera, mandé sacar á tierra dos balas de 
lapices de Trípoli, anibles. ardiens, dm 
jias, alquinals, mactans , jucies y olras jó- 
vas ('); y haciendo desplegar lodas estas cost 
en presencia de mi señora la infanta y el seño 
infante, se lo regalé todo, de lo cual el seul 
infante quedó muy satisfecho. Luego mest- 
paré de ellos, y me fuí á Mesina, pues, mé 
dijo el señor infante que estaria allí antes de 
quince dias, v queria hablar largamente c0%- 
migo. 

Estando en Mesiva, no habian pasado qui: 
ce dias, cuando llegó el mensaje de quem 
señora la infanta habia dado á luz un hermes 
niño, que nació el primer sábado de abril de 
año mil trescientos quince. Dios conceda à d' 
da cual tanto gozo como el que enlonets $ 
sentí! Del que tuvo el señor infante y 





0) Hé aquí las definiciones que de algunos de estos nombres me ha facilitado un compatricio, mi! 
familiarizado con las lenguas orientales, y que, hace poco, tenia cátedra particular de árabe en 


ciudad. 


Anibles. Es el Combás, especie de sotana con mangas, abierta por delante, 
Almazies. De Almaxin, cubierta de cueró para el plé, à manera de peal, sobre el cual se mele eli 


páto (6 chinela. 


Aquinals. De Aquinal, igual á nuestras chinelas, con las cuales se cubre el almaxin. | 

Macians. De Almacta. Es voz muy comun en el dia, derivada del participio pasivo del verbo corlar * 
kata-yecta , esto es : un pedazo de tela ó paño Cualquiera destinado para una prenda de ropa. 

Jucies. Voz eorriente como la anterior, y que significa así como una almilla con mangas. que lt 


las mugeres encima del vestido. 


La palabra ardiens significa mas que Pl 6 muy honesto, lo que se aplicaria acaso à algnna PEY 


del traje, con el cual la persona que lo 


evase pareceria acaso mas honesta. 


CAP. OCLXV, 


rinfant feu lo batejar a la esgleya major 
la beneuyrada madona sancta Agala , e feu 
jelre nom lacme. E si hanch infant fo nal 
bona gracia, aquest infant En lacme ho fo. 
eos dire? que com lo senyor infant En lac- 
fo batejat, e la dona fo fora de perill, lo 
yor infant vench a Masina. E com fo a Ma- 
a, vom porferi a ell daver e de persona, e 
seguir lo lla hon ell plagues. Si quell men 
hi gran grat, e dix me:— Vos havets anar al 
yor rey, qui.es a Plasa, hon lo trobarels, e 
rels li lo castell e les illes de Gerba e dels 
lerquens; e puys tornarets a nos, e llavors 
drecarem tol go que fer hajam. 
E axi pris comiat dell. E estant que yo 
is comiat dell , missatge li vench que anas 
Catania cuylosament , que madona la infan- 
eslava mal, que la febra lavia presa , e mal 
«cioliri. E axi cavalca , que aquella nit sen 
tra a Catania. E com madona la infanta lo 
e, fo millorada , empero ella havia feyt tes- 
ment ans que pirs lí anas , e puys lo confor- 
a: e llexa la baronia de Matagrifo, e puys 
Ho dret que havia en principat a son fill, lin— 
al En lacme , e si linfant son fill muria , le- 
¡va ho al infant En Ferrando, marit seu. Ara 
a verilal, que be havia dos mesos, que sa 
are era morta de malautia a Matagrifo , mas 
ía non Sabia res , ne lo senyor infant no vo- 
¡que hom lin digues res, mentres ella era 
enys, e axi mateix com hach parit tro que 
sexidaa missa. E per ço lo senyor infant bas- 
ta que pogues lla anar, mas no esperava, sino 
le la infanta fos deslliurada e exida a missa, 
le lantost se devia recullir ell e ella; que lo- 
coses estaven ya aparevilades de recullir. 


CAPITOL CCLXV. 


lla infanta madona Ysabel, muller del senyor 
infant En Ferrando de Mallorques, passa desta vi- 
“a; e com yo, Ramon Muntaner, reti les illes de 
Gerba e dels Querquens al senyor rey de Sicilia, 


esmen ant lla hon era lo senyor infant En Fer- 
tabdg, 


Queus en dire 2 La infanta, axicom a Deus 
ách, passa daquesia vida al XXXII jorns, 
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los de Catania no hay que hablar, pues ocho 
dias duró la fiesta que allí se hizo. El señor. 
infante lo mandó bautizar en la iglesia mayor 
de la bienaventurada mi señora santa Agata, 
y le hizo poner por nombre Jaime, pudiendo 
decirse que si nació jamás algun infante ver- 
daderamente gracioso , fué este. Que os diré? 
Cuando el señor infante En. Jaime fué bauti- 
zado, y la señora estuvo fuera de peligro, 
acudió el padre à Mesina, y allí puse à su dis- 
posicirn mis bienes y persona para seguirle á 
cualquiera parle donde le pluguiese ; y mani- 
festándome él sumo agradecimiento por ello , 
me dijo :—Lo que debeis hacer es ir 4 ver al 
señor rey , que está en Piazza; allí le encon- 
traréis; entregadie el castillo y las islas de 
Gerbes y de los Quérquenes ; regresad luego 
á Nos, y enlonces arreglarémos todo cuanto 
tengamos que hacer. 

Despedíme, pues, de él, y no bien acababa 
de hacerlo, cuando le llegó un mensaje, di- 
ciéndole que marchase á toda prisa á Catania, 
pues mi señora la infanta estaba mala , con 
calentura y disentería ; así que, cabalgó en se- 
guida, y aquella misma noche entró en la ciu- 
dad. Solo con verle la señora infanta , quedó 
y mejorada , pero es de saber , que antes ha- 

ia hecho testamento, por si llegaba à cm- 
orar, el cual confirmó despues, y en él de- 
jó todo el derecho que tenia en el Principado 
á su hijo, el infante En Jaime, y en caso de 
morir este, á su marido, el infante En Fer- 
rando. Esel caso, que su madre hacia dos 
meses que habia muerto de enfermedad en 
Matagrifon , pero ella nada sabia, ni queria 
el señor infante que nadie se lo dijese mien- 
tras duró el embarazo , y aun despues de ha- 
ber parido , hasta que hubiese salido á misa. 
Esto era lo único que fallaba al señor infante 
para emprender el viaje proyectado, y no es- 
peraba sinó que la infanta estuviese fuera de 
peligro y hubiese salido á misa, q de lo 
que, se embarcarian sin tardanza él AN la, pues 
todo estaba ya prevenido, y no faltaba mas que 
embarcarse, 


CAPÍTULO CCLXV. 


Como la infanta mi señora Isabel , esposa del señor , 
infante En Ferrando de Mallorca, pasó á mejor 
vida, y como yo, Ramon Muntaner, entregué las 
islas de Gorbes y de los Quérquenes al señor rey 
de Sicilia , y me fuí allí donde estaba el señor in- 
fante En Ferrando. 


Qué os diré 2 Plugo á Dios que la infanta 
pasas" á mejor vida á los treinta y dos dias de 
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depuys que linfant En lacme, son fill, fo nal: e 
muri els braços del senyor infant En Ferrando. 
E qui hanch vae dol, lo senyor infant En Fer- 
rando ho feu, e tota la ciutat. E ab gran so- 
lemnital , axi com aquella qui era pura e be 
confossada e combregada e pernoliada, hom la 
mes en un bell monument, prop del cos de la 
bencuirada verge madona santa Agata, en la 
sua beneyta esgleya de Catania. 

E com aquest desastre fo esdevengut , lo se- 
nyor infant vench a Masina per recullir e per 
anar a la Morea. E yo fiu estar al senyor rey, 
que trobe en Plasa , e anam a Palerm, e da- 
vant lo noble En Berenguer de Sarria e molts 
daltres richs homens de Sicilia , e cavallers e 
ciutadans, yo li retilos castells e les illes de 
Gerba e els Querquens. E placia a Deus , que 
tols aquells qui be nos volen pusquen tant bon 
compte retre daço quils es comanat , com yo 
fiu al senyor rey de Sicilia de les dites illes, 
les quals tengui VII anys, ço es a saber, pri- 
meramenl en la guerra dos anys, e puys tres 
anys, que lam dona de gracia , e de puys dos 
anys, per la guerra del rey Robert. 

E tantost com hagui retudes les illes, e ha- 
- gui carta de fi, pris comiat del senyor rey, € 
tornemen al senyor infant, que trobea Masina, 
que sapareyllava de recullir. E yo dix li , que 
era vengul per servir a ell, e de muntar en les 
galees , e encara prestar tot quant havia. E lo 
jorn que li dix aço, dix me, que lendema me 
respondria. E lendema, com hach oyt missa, 
ell se feu venir gran res de cavallers e de bona 

ent, e davant tuyt ell me dix : — En Ramon 

untaner , veritat es, que vos sols lom el mon 
a quins tenim per pus lenguls, que a negu 
altre. —E dix aqui moltes rahons bones: e relia, 
com yo, en son servey, havia perdut tot quant 
treya de Romania, e encara que fui mes en 
preso ab ell, e com lo rey Robert havia per 
ell a mi molt de mal feyt, e com yo li havia 
preslat del meu en Romania, e abandonat tot 
quant havia, e encara com yo havia tots los 
officis de la companya lexats per ell, e per 
molts daltres serveys que a mi nom membren, 
que ell entenia que yo li havia feyls , e era 
assenyaladament , que per amor dell havia le- 
xada la capitania de Gerba, que yo havia len- 
guda VII anys, encara, que li havia prestada 
en aquest punt aytanta moneda com hayia. 
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haber nacido su hijo, el infante En Jaime, 

murió en brazos del señor infante En F 

do. Si duelo se ha visto jamás fué cie 

el és manifestó el señor infante, y con dl li 
da la ciudad. Luego, con gran Papes 
considerar que la infanta habia quedado dl 
todo pura, pues se habia confesado bie y 
habia recibido el viàlico y la exfremaunóa, 
fué colocada en un bello monumento, exa 
del cuerpo de la bienaventurada vírgea mi 8 
hora Santa Agata, en su bendita iglesia de 
Catania. 

Pasado que hubo este desastre , el señorin- 
fante se fué á Mesina para enibarcarse, vu. 
charse á la Morea ; yo fuí al encuentro dels»- 
ñor rey , al que encontré en Piazza, y 
du de alli á Palermo , delante del noble Ko 
Berenguer de Sarriá y de muchos otros ricos 
hombres de Sicilia , caballeros y ciodadais, 
le entregué los castiflos y las islas de Gerbesy 
de los Quérquenes. Plazca á Dios, que lodos 
aquellos que bien nos quieren, puedan dar 
cuenta de lo des les confian , come la dí yo 
al señor rey de Sicilia de las releridasisias, 
las cuales tuve por espacio de siele años, à $i- 
ber, primeramente dos años durante la g:er- 
ra, luego tres, que me las dió de gracia, $ 
por último otros dos años, por causa de ha 
guerra del rey Roberto. 

Tan luego como hube entregado las islas, : 
recibido la escritura de finiquito, despedime 
del señor rey , y me volví à donde estaba € 
señor infante, al que encontré en Mess 
preparándose para embarcarse. Le dije qu 
¡ba allí para servirle, dispuesto à entrat € 
sus galeras, y aun mas, 4 preslarle 10d 
cuanto yo tenia ; el dia que yo le dije esto cor: 
testó que el yin me daria respuesta; 
en efecto, el día siguiente , despues de bad 
oido misa, mandó acudir à su presenc 4 
gran número de caballeros y de otra gente 
calidad, y allí, delante de todos, me dijo: 11 
verdad es, En Ramon Muntaner, que Y 
sois el hombre á quien estamos mas obiaf 
de todos cuantos hay en el mundo, y mas 4% 
á ningun olro.—Y aduciendo aquí muy NF 
nas razones, referia como estando yoá sust 
vicio, habia perdido todo cuanto sac 
Romanía , como me habian puesto preso “% | 
él, y como, por causa suya , me habia 
gran mal el rey Roberto ; como le habia PE" 
tado , de bienes propios, en Romanía, YH 
bia abandonado todo cuanto allí tenia, if 
mas, que habia dejado todos los cargos qu 
desempeñaba de la compañía, por él y PX 
otros servicios , que yo no recuerdo , y (ut 
creia que yo le habia prestado ; y úllimamet 
le, citaba en especial , que por él habia de 
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E axí, dix ell, tants son los servéys que vos 
avels feyls, que per res vo nous ho poria 
lardonar. E ara som venguls en un cas, que 
bre lols quants serveys nos havels feyls mun- 
ra aquest, de queus volem pregar quens fa- 
ls: e axi, pregam vos davant aquests cava- 
15, que vos quens ho alorguets, que aquest 
rvey nos facals — E yo llevem , e ane li be- 
rla ma, e li fu moltes gracies del be quell 
via dil de mí , e daço ques lenia per servil 
2 mi. E dix li :—Senyer, pensals de manar co 
je vos volels que yo faca; que mentre que 
dam bast al cos, vo no fallire en res, se- 
jor, que vos me manels. —Ara sabels, dix 
i, que es aço que nos volem que fagals per 
os, Nos vos ho direm. Verilat es , que a Nos 
ra gran mester que anassels ah Nos aquest 
alge , que molt vos hi hagra mester , e en- 
och quens farels gran fretura, mas tant nos 
char lo servey , que volem que totes les at - 
e: toses ne sien relaxades. 
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tn lo senyor infant En Ferrando de Mallorques co- 
mana ami, Ramon Muntaner, lo senyor infant En 
Jatwe, char fill seu. per raho quel porlas e lliu- 
esa M regina sa mare; em dona carta de pro- 
curació, pera fer tol co quem plagues, 


—Verital es, que Deus nos ha donat aquest 
¡En Jacme de madona nostra muller, e axi 
egam vos, que vos lo rebals, el portets a la 
gina nostra mare, e en les sues mans vos lo 
úrels, E pensats de noliejar naus, o armar 
lees, o tot,co ab que vos conegals que 
els pus salvament. E nos farem lletra al 
arral En Berenguer Despuig, cavaller pro- 
rador nostre , queus de tot co que hi hau— 
ls bestret , e queus crega du tot co que vos 
linls de part nostra; e axi maleix nescriu- 
ma madona la regina, mare nostra, e al se- 
ot rey de Mallorques, frare nostre. E nos fer 
'hem carta de procuracio generat per totes 
quatre parts del mon, ço es a saber, de lle- 
il a ponent e de mig jorn a tremontana ; 
jue vos go que prometrels ne façals ne deu- 
4 per Nos a cavaller ne a:hom de peu e:a 10- 
altres persones, que Nos. ho tedim per: boe 
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do la capilanía de Gerbes, que habia tenido: 
siele años, y además le habia prestado, en esta 
ocasion, tanto dinero como tenia, —Así que, 
continuó el infante, son tantos los servicios 
que me habeis prestado, que con nada os lo, 
podria galardonar. Pero ahora hemos llegado 
al caso de pediros un servicio , que nos debeis 
hacer, el cual ha de exceder á todos cuantos 
nos hayais [nigra os suplicamos, pues, de-. 
lante de todos estos caballeros , que nos otor- 
gueis el servicio que os vamos á pedir. —Le- 
vantème yo entonces , y fufá besarle la mano, 
dándole muchas gracias por el bien que ha- 
bia dicho de mí, y por haberse mostrado tan 
satisfecho de mis servicios , diciéndole : —Se- 
ñor, mandád cuanto «querais que haga, que 
wientras vida lena en el cuerpo , no faltaré 
en nada, señor, de lo que me mandeis, —Sa- 
hed, pe , dijo el infante , que ahora os diré- 
mos lo que habeis de hacer por Nos, Muchó 
nos conviniera ciertamente que fuerais com 
Nos en este viaje, pues habria menester de 
vos, y entended que nos haréis gran falta; 
pero tan caro nos es el servicio que de vos 
ueremos , que por él posponemos todas las 
emás cosas. I 
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Cumo el señor infante En Ferrando de Mallorca me 
encomendó à mí, Ramon Muntaner, su caro hijo, 
el señor infante En Jaime, para que lo llevase y 
entregase á la reina su madre ; y me dió poderes 
generales para hacer todo cuanto me pluguiese , 


-——Es el caso, continuó el infante, que Dios 
nos ha dado ese hijo de mi señora nuestra es- 
osa; así, pues , os suplicamos que lo reci- 
is. y lo lleveis à la reina nuestra madre, en- 
tregàndolo en sus manos. Para que podais ir 
con mas seguridad, flelaréis naves ó armaréis 
galeras, con todo lu que vos conozcais por 
conveniente ; y Nos escribirémos una carta al 
honrado En Berenguer Despuig, caballero 
debian nuestro, para que os entregue to- 
o lo que hayais adelantado, y dé fé á todo 
cuanto le diréis de nuestra parte, lo que es- 
cribirémos tambien á mi señora la reina, nues- 
tra madre , y al señor rey de Mallorca , nues- 
tro hermano. Os. darémos asimismo poderes 
nerales para todas las cualro parles del mun- 
o, à saber, de Levante á Poniente, y de 
Mediodía al Norte, en la inteligencia , que lo 
que vos prometiereis ó hiciereis, ó debais por 
Nos así á caballeros como 4 peones ó 4 otras 
personas, cualquieras que sean , lo tenemos 
desde ahora por-hueno y! firme, sin "ai ja 
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per ferm, e que per res non vendriem a menys, 


e'hi obligarem totes les terres e castells e | das las | 


llochs que havem ne esperam haver ab la aju- |'M 
da de Deus: e axí, ab tot poder nostre vos yrels. 

E com nostre fill a madona la regina mare nos- 
tre vos haurels lliurat, yrels a vostre alberch, 

e regonexerels e endreçarels lots vostres feyls, 

e puys com vostres feyls hajals endreçals , vos 
vendrets a Nos, ab'tola aquella companya da- 
cavàyll e de peu que. puscals. E lo' senyor rey 
de Mallorques, nostre frare, dar vos ha aytantá 
moneda , com vos li demanels, per. pagar les 
companyes que vos nos amenarels: e ago es go 
que Nos volem que vos façats per Nos. 

"E yo que oy estes coses (uy molt esbalayt, 
com tant gran carrech me metia al dors , go és 
a saber, de Son fill, e clàme li marce, que mi 
donas companya, E ell dix, que ya companyo 
no mi daria, masque yom apareyllas, el guar- 
das axi com hom deu guardar senyor o son fill. 
E tantost yom:lleve, e ane li besar la ma, e 
fiu me lo senyal de la creu, e reebi aquella be- 
neuyrada comanda. E lo senyor infant tantost 
mana an Nols de Monells, cavaller , que tenia 
son fill en guardaial castell de Catania , quel 
lliuras a mi; e que de aqui avant quel tin— 
gues per mi, e no per altra persona; e que lo- 
ta hora que yo VYolgues quel me lliuras, E 
daco me feu sagrament e homenatge : e axi ho 
feu. Perque de aquell dia avant linfant. En 
Jacme , fill del senyor infant En Ferrando , fo 
en ton poder, e aquell dia havia XL jorns 


que era nat e no pus. E axi mateix feu me | Y 


fer la carta de procurdcio , axi com davant es 
dit, ab sàgell pendent, e totes les altres cartes. 
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Com lo senyor infant En Ferrando de Mallorques 
passa a la Morea, e presClarença aforcá darmes, 
e hach tota la encontrada, el juraren per Cap € 
_per senyor tots los de Clarenca e els de la Morca, 


Be com aço fo feyt, ell se reculli ab la bopa 
hora a Masina, e anasen a Clarença, e pres ter- 
ra prop de la ciutal a dos milles. E la host exi 
de Clarenga ab be CC homens a cavayll, qué 
la li volgren contrastar. Queus dire ? quelsal- 
mugavers. qui. eren, ab lo senyor infant van 
exir en terra, e los ballesters, e van ferir en 
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mos y es mos tener cor 
de sen des marcharéis 
nuestro. Cuando hubiereis et 
hijo 4 mi “señora la: reina, a 
ireis á vuestra Casa, para 
de vuesiros negocios, 
vez los lengais dos, vi 


con lodo el acompañami hal 
y pié qee: pdas y el E 
uestro he tanto dinero 


le pidais para a paga afer 
reis : hé aquí lo que Mas 
or Nos, 


Al oir paar) pe 
por yer el gran cargo iba el 
mí , relativamente 4 lo 
le pedí sé ir sé sirviese 
ds él contestó que jamás 
sase solo en prevenirme y 
del. modo que debe.cada, pardal 
ñor ó 4 un hijo suyo. levas 
de improviso, corrí á Í pe , 
sanligié, y recibí soci a ven 
comienda ; desde tuno mel efi 
le 4 Olon de Monells , cal end, 
estaba encar ado, de de guardar el | 
Monells, q gaste, y 
lante lo tuviese por mí y nó pi 
debiendo entregármelo; siemf 
quisiese ; por. lo que me presi 
sacramento y homenaje +; 
crito. De aquel dia , pues, en al 
en mi poder el infante En "Jainse, hi 
ñor infante En Ferrando , 6t tando 
fecha cuarenta dias desde que habia 
no mas,, Al propio liempo1 me 120. 
infante la escritura de poderes general 
gun ántes os he dicho, € ello 
y lodás las: vares que ve hi 
1 mdon pu le 


CAPI 0 CX unas 
Como él señor infante En Fett do 
á la Mórea; y se: Jarematoh 


armas, haciendo su au 
ad po ele y Se 
de la More ; Ah 5 


rebi pa 


ton 5161, El 
i MUA al 
Hecho so, cnbacie el sen 
buen hora, en Mesina, 4 
donde tomó tierra : de 5 
millas de distancia ; m ) 
de Clarenza con un iento 
hallo , cot ninio dede 
Los pio ras jor 1 
tierra", yjunlo con los! 


| CAP OCEXVIL 
juella gent, si quels faeren llunyar:e fer pla ; 


i, centrelant tragueren:los cavaylls en ter— 
LE com hach'en terra éntró a L'hòmens de 
ivayll, e losenyor infant fo guarnil.e apa- 
sllat e fo sobre son cayayll, ell feu desple- 
ar là senyera, que pos. no volch esperar lal» 
e cavalleria sua, ans feusa. brocada ab aquells 
homens a cavayll e ab los'almugavers, e va 
virlos enamichs', e vals desbaratar , en axi 
te van fugir devers la cititat, e lo senyor in- 
al, ab tola sa companya, ab ells ferint e do- 
it. Queus dire? que ab ells ensemps sen 
lraren ent là Ciutat, di matarén tols aquells 
vels plague , els hagren tots morts ; mas com 
en dins la ciutat , lola la gent erida :—Se- 
yor, marce ! Senyor , marce l— E sobre aco 
ll capdella, e veda que de aqui'avant no mu- 
is nego. y i vg í 

E axi les galees e tot son estol vencha la 
lat, e tol hom entra dins, E Jes gents de, la 
olal ajoslarense , e juraren per senyor, lo se- 
yor infant/ En Ferrando, .e .li feren tols hò- 
enalge, que be sabien que 4 ell pertanyia 
¡principal per madona 84 muller. E tantost 
Mi aquells de la ciutat de Clarença làgren 
fal, ell ana assaliar lo castell de Bellver, que 
¡ha del bells castells del mon , -e es prop de 
larenga. E combate lo fort, e hi dreca tre- 
iehs, € a poehs de dies estrengue los en tal 
sisa, ques reteren a ell. E puys caYalca per 
lerra , e cascú dels llochs se retien a ell vo- 
nlers, per co com ell hach feyt llegir lo tes- 
men! en publich del princep Loys, qui vincla 
seu principal: a la sogra del senyor infant, 
i que a ella ¡se pertanyia e per lo vincle, e 
750 > ur sobrevivi* molt de temps a sa 
mana, la princesa, axi.que luyt sabien que 
ella devia tornar lo principal; e puys mostra 
donació quen havia feyta. entre .vius a la 
Íanta, E puys axi mateix, que com muri. feu 
slament, e: jaqui ereu madona la infanta; sa 
la, e puys 'mostra , com madona la infanta 
'son lestament ho havia llexat al infant En 
eme, son fill, e encara que ho vincla al se- 
hr infant En Ferrando ;. si son fill muria, E 
M ago hach mestrat ld senyor infant -en pu- 
hi en la ciutat de: Clarenca , per Lotes parts 
tiren lletres -'è'axi túyl" se lenien per dit, 


ll) Belveder, segun Buchon. 
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arremelieron á aquella: gente, de modo quel 
graron. hacerles alejar y abrir plaza , durante. 
lo que, fueron sacando:Jos caballos á tierra. 
Cuando hubo en tierra basta cincuenta hom- 
bres de á caballo, y el señor infante, armado 
ya y dispuesto”, hubó montado à caballo , hizo 
desplegar la señera , sin esperar tan siquiéra 
el. resib de ¡la caballería , antes bien, dando: 
una carga con aquellos cincuenta hombres á 
caballo y los almogavares, acometió á los ene- 
migos, y de tal modo les desbaraló, que huye- 
ros todos hácia la ciudad , y con ellos el in- 
fante y su compañía, que les iban embistiendo 
y acuchillando al mismo tiempo, Qué os diré? 

evueltos con! Í Gtros Midi ú la vez los 
del señor infante en la ciudad , quienes mata— 
ron á cuantos les-pluga, y à todos los hubie- 
ran muerto, pero al estar dentro , empezó á 
gritar toda da gente :—Señor, merced |! Señor, 
merced !—y con esto:, acaudilló á los suyos el 
señor infante, y prohibió que desde entonces 
muriese ningun otro. | 

De este modo las galeras y loda su armada 
se fueron acercando à la ciudad;, y entrá todo 
el mundo adentro, Entonces congregàronse to- 
dos los de la ciudad , y jurando por señor al 
señor infante En Ferrando , le prestaron ho- 
menaje , pues harto sabian que le pertenecia 
el Principado por vía de mi señora se esposa. 
Tan luego como le hubieron jurado los de la 
ciudad de Glareoza , fué el señor infante á si= 
liar cl castillo de Bellver (*), que es uno de los 
mas hermosos del mundo, y está cerca de aque- 
lá ciudad; lo combatió fuertemente , dirijió 
contra él sus trabucos , y “lo dstr (4 n fal 
guisa, que al cabo de pocos dias'$e lèlentrega- 
ron los que lo: guatdaban: Luego cabalgó por 
el país, y en cada uno.de los lugares à donde se 
dirijia,, se le iban presentando voluntariamen- 
le, en razon de que habia hecho leer en pú- 
blico el testamento del príncipe Luis, el cual 
vinculó su principado en la Suegra'del señor 
infante . por manera' que le pertènecia por el 
vínculo, y por haber ella sobrevivido mucho 
tiempo .à. su hermana la princesa , por lo que 
sabian todos que el Principado había de volver 
á dicha señora; despues de lo que, manifestó , 
asímisino la dónacion que habia hecho entre 
vivos , haciendo ver què cuandó murió, hizó 
testamento, y dejó: por heredero 4 mí señora la 
infanta, $u hija , y que mi señora la infanta, 
en su testamento, habia: dejado losuyoá su hijo, 
el infante En Jaime, yinculándolo además en 
el señor infante En Ferrando, en caso que 
muriese su hijo. Despues de haber demostra- 
do tódo esto el':señor infante en público, en 

4 
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que per dret lo principat devia esser de son ¡la ciudad de Clarenza , empezaron à escribi 
fill, e si son fill defallia , que devia esser del ne pr lo mismo á codi L 
infant En Ferrando. E axi tots lo obeyren axi | £5'0 Se tuvo ya por negocio concluido, que 
com a senyor natural e dreturer; e lo senyor DE Ep res locaba de derecho al hijo del nú 


RE fe rrando , igui 18 
nfant tench los en verilat e en justicia. de este, en caso A aquel e. dre 


Ara vos lexare a parlar del senyor infant, e lle obedecieron todos como à señor nalurlt 

tornare a parlar de son fill, linfant En Jacme. i lejílimo, y el señor infante los conservó, obras 
do con toda verdad y justicia. 

Ahora dejaré de hablaros del señor infaste, 

os volveré á hablar de su hijo, el infante És 


aime. 
CAPITOL CCLXVIII. CAPÍTULO CCLXVIIL 
il edil iy 


lunya, a sa avia, e com hagui noves quels de Cla- do ler terrer A Aspe rtorras 
rença havien armades quatre galees, per raho de | apoderarse de dicho infante; como el dla de 1; 
haver dit infant , e com dia de Tots Sants pren-| dos los Santos tomé lierra en A 

gui terra a Salou. 


Es el caso, que cuando el señor ¡alante hu- 
Veritat es, que com lo senyor infant se par- ||, partido de Mesina , feté una nave de Bar- 


ti de Masina, yo noliege una nau de Barcelo- celona, que estaba en el puerto de Palermo, a 
na, qui era al port de Palerm, a estar den | mando de En P. Desmualt, para que viniestá 
P. Desmunt, e que vingues a Masina , e de i Mesina, y de allí pasar á Catania. Al prop 
Masina a Calania. E axí maleix hi tramis ¡tiempo envié allí à una mujer de paraje (',, m0) 
una dona de paratge, molt bona dona, qui era | buena mujer, que era del Ampurdaa, ys la. 


Dampurda, qui havia nom madona Nagnes roges ed Apagar plat | 
Dadri, y era companyona venguda en Sicilia | bel de Cabrera , esposa del noble Eo Beer | 


ab la noble madona Isabel de Cabrera, mu-|guer de Sarriá, y había tenido vete y de 
ller del noble En Berenguer de Sarria, e havia Bios , mujer muy devola y buena. e 
haut XXII infants , e era molt devota e bona. | la referida mi señora Isabel y del citado nobl 
E axi acabe ab la dila madona Isabel e ab lo que la ra rem CAMDIBO , er . y peri 

dit noble, que lam lexassen, e yo que li coma- | EA ag Per a mn por a 

naria lo senyor infant En Jacme , fill del se- (gia accediesen , le encargué efectivamente d- 

nyor infant En Ferrando: e per llur cortesia | cho señor infante, por parecerme que habi 

lexarem la. E yo comaneli lo senyor infant, ide ser muy experimentada en cosas de ni 
quem paria que ella devia saber molt dinfants, | y además pr su bondad y por ser de buen! 
e per la sua bonea , e com era de hon paratge ss gre hair À de 
e dontrat. E daltra part era hi una hona dona, |: : : : 

qui era estada nudrica del senyor infant En infante , y que le habia enviado mi seño 


ina de Mallorca, tan | mo supo qu 
Ferrando , que madona la regina de Mallo:- dl había sti pag Reuní ns 


ques li trames tantost com sabe que muller | otras mujeres , sia contar aun con el ami 4% 
havia presa. E puys hagui daltres dones, e linfante, que era de Catania, muy robusta 9 
linfant havia bona dida e be complexionada, pre pa Radar Lado var mari ri 
qui era de Calania, quil nudria moll gracio- Rigat ad em 
sament. E menys de la sua dida, yo nagui reacia reia y ripear ms 
daltres dos qui ab llurs infants mis en la nau, | una , estuviesen las otras dispuestas à suplilk 


per ço que, si la una fallia, que les altres fos- (siendo mi idea, al hacer. entrar del 4560 


— 


e 
á a Ta se sabe que eran hombres de paraje todos los de buenos solares, que ayudaban eo las 


e) 
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pareyllades. E per co les hi mis ab llurs 
ts les dos, que la llet nos corrompes , ans 
jamassen tots dies llurs infants, entro ops 
guessem. 

axi ordone mon passatge, e arme la nau 
be, e mis hi be CXX homens darmes e 
aralge e dallres , e mis hi tot ço quens fe- 
nesler, e per vida e per defenso. E' com 
si apareyllada la nau a Masiva, una bar- 
rada vench de Clarença, que lo senyor 
il trametia al senyor rey de Sicilia, e que 
ya a saber la gracia que Deus li havia fey- 
taxi maleix ho trames a dir largament a 
per go que you pogues comptar al senyor 
de Mallorques e a madona la regina e a 
amichs; e trames me cartes que donas a 
lona la regina, sa mare, eal senyor rey de 
lorques, em feu saber, quem pregava que 
me espaeixas de Sicilia. E yo segurament 
espaeixal, mas ab major goig me espaetxe, 
sabi aquelles bones noves. E axi, yo ane- 
i per terra a Calania, e fiu fer vela a la nau 
Hasina, e manels que vinguessen a Cata- 
E com fui a Catania, a pochs de dies la 
hi fo, e Gu recullir tot hom. 

com volgui recullir lo senyor infant, en 
de Monells haeh feyt ajustar tols quants 
llers calbalans e aragonesos hi havia, e 
ose tots los honrrals ciutadans. E davant 
uyl ell dix :—Senyors, vosaltres conexels 
aquest sia linfant En Jacme, fill del senyor 
ut En Ferrando e fill de madona Ysabel, 
ler sua que fo?—E tuyt digueren :—Que 


1, que tuyt forem al balejar , e puys la-|Y 


vist, e conegut, e som cerls que aquest 
II.—E sobre aço lo dit Eu Not ne lleva car- 
ublica. E puys en aquelles paraules ima- 
esell lorna, e axi mateix li resposseren, e 
ne fer altra carta. E puis encara si torna 
a vegada, e feu ne fer altra carta. E puys 
loa mi en les mans e els meus braços, e 
'h de mi haver altra carta, com yol done 
quiti del sagrament e homenalge quem 
ia (eyt , e com yol atorgava haver rebut. E 
tol go, yo els meus braços tragui de la 
al lo senyor infant, ab mes de dos milia 
iones quem seguien, e mis lo en la nau : e 
¡senyarenlo el beneyren. E aquell dia vench 
porter del senyor rey Fraderich a Catania, 
aporla de part sua dos pareylls de vestidu- 
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con sus niños, que la Jeche no se corrompiera, 
antes debian estos mamar todos los dias, hasta 
el momento perentorio de necesitarlas. 

De este modo arreglé mi pasaje , y armé la 
nave muy bien , metiendo en ella unos ciento 
veinte hombres de armas y de paraje, con olros 
varios, y todo cuanto habia menester, tanto 
pa la vida como para defensa. Cuando tuve 
a nave preparada en Mesina, llegó una barca 
armada de Clarenza , que el señor infante en- 
viaba al señor rey de Sicilia , para hacerle sa- 
ber la gracia que Dios le habia otorgado, y al 
propio tiempo envió á decírmelo á mí mas por 
exlenso, á fin de que yo pudiese contarlo al 
señor rey de Mallorca y á mi señora la reina y 
ásus amigos, remiliéndome, además, varias 
cartas para que las entregase á mi señora la 
reina, su madre , y. al señor rey de Mallorca, 
y haciéndome saber que me suplicaba procu- 
rase despacharme pronto de Sicilia ; mas aun- 
que yo, ciertamente, estaba ya despachado, 
con mayor gozo lo ejecuté , lan pronto como 
a P aquellas buenas noticias. Así, pues , me 
fuí por tierra á Catania, y mandé á la nave que 
se hiciese á la vela de Mesina , dirijiéndose á 
aquel punto; y en efecto, habiendo llegado 
la: nave áCatania, á pocos dias de estar yo 
allí , mandé que todo el mundo se embarcara. 

Cuando llegó el momento de querer embar- 
car al señor infante, En Oton de Monells hizo 
reunir á todos cuantos caballeros catalanes, 
aragoneses y lalinos y á todos los ciudadanos 
principales que allí habia , El congregados ya 
todos en su presencia , les dijo:—y Conoceis , 
senores, que este sea el infante En Jaime, hijo 
del señor infante En Ferrando, é hijo de mi 
señora Isabel , que fué su esposa ?—Si , con- 
testaron todos ; que estuvimos en su bautizo, 
despues le hemos visto y conocido , estando 
ciertos que es él. —Entonces dicho En Oton le- 
vantó escritura pública de lo que acababan de 
decir; luego insistió en lo mismo , repitiendo 
las mismas palabras, à las que contestaron tam- 
bien con la misma respuesta, sobre lo que 
mandó extender otra escritura; y volviendo lo 
davía a lo mismo por tercera vez , mandó ha- 
cer igualmente otra tercera escritura. Luego 
me lo puso en las manos y en los brazos, que- 
riendo que yo le entregase otra escritura, en 
que le daba por libre del sacramento y home- 
naje que me habia prestado, y en que le otor- 
gaba haber recibido el niño. Y hecho todo esto, 
guardando en mis brazos al señor infante, lo 
saqué de la ciudad, acompañado de mas de 
dos mil personas que me seguian, y lo entré en 
la nave, donde le santiguaron todos y le ben- 
dijeron. Aquel mismo dia llegó à Calania un 
portero del señor rey Federico, el cual trajo 
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infant En Jacme, : 

E axi fem vela de Catania al primer dia, de 
agost del any MCCCXV. E com. fom a Tra- 
pena, yo hágui lletres, quem degues guardar 
de qualre galees armades que havien feytes 
armar contra mi per haver aquest infant que 
feyen compte, que sil: havien , quen: recobra— 
rien là eiutat de Clarenga. E yo quiú sabi, en- 
forti encara vies là nau, e mis moll mes armas 
men: e gents, E promel vos, que. forem, XC1| té 
dia, que hanch ne yo ne dona que hi fos no 
exim en terra: e si estiguem XXII jorns a la 
illa sent-Pere, e ajustam nos hi vint e quatre 
naus entre de cathalans e genovesos , e tots 
partim ensemps: de 1a illa Ç que tols venien a 
ponent. E hagrem tant gran fortuna , que les 
VII sen perderen , e nos e les alres ne foren 
en gran condicio. Empero plague a Deus, que 
aquell jorn ae Tols Sanis nos prenguem terra 
a Salou, que hanch la mar ho feu mal neguna 
hora al senyor infant, ne axi maleix a mi, ne 
exi del meu braç aylant com ja fortuna dura 
de nuyt ne de jorn, que yol haviaa lenir, per- 
ço com la dida no podia siure , tant gran mal 
li feya la mar, e a les dones atrelal, que no 
podien durar ne anar, 
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PON COM YO, Ramon ner. Miure lo senyor 
infant En Jacme à madona la regina, avia sua, qui 
era a Perpinya; el lliure ab tola aquella solemni- 
tal que infant no fill de rey se deu lliurar. 


E com fom a Salou, larchebishe de Tarra- 
gona, per nom mosenyer En Pere de Ro- 
chabarti , trames aytantes besties com ha- 
gues ops,e fons donat per posada lalberch den 
Guanésch, E puys a poques jornades anam- 
nosen a Barcelona, hon trobam lo. senyor rey 
Darago, qui molt aculli be lo senyor infant, el 
volch veure, el besa, el beney. E puys anam- 
nosen ab plujes e ab molls vents e ab mal 
temps. E yo havia feyta fer una andá, en que 
anava lo senyor infant e la dida, e havia la 
cuberta dun drap encerat, e puys damunt de 
preset vermeyll , e havia hi XX. homens, qui 
per vendes'porlaven landa al coyll: e jurcam 
a anar de Tarragona tro a' Perpinya XXIV 
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res de drap daur, ab presentar pación; al senyor de: Su parte: dos pares d 
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ns. E abans que lla fossem, trobam frare 
mon Saguardía, ab X cavalcadors, que ma- 
na la regina de Mallorques nos havia trame- 
5, Per ço que acompanyassen lo senyor in- 
3t. Si que hanch. nos parti de nos ell e, qua- 
porters delsenyor rey de Mallorqués quens 
imeteren , entro que fom a Perpinya. E com 
m al Veloá pássar laygua del rech , tots los 
mens del, Velo hi exiren, e los millors pres- 
ren landa, e a colly passaren lo riu al senyor 
(ant. E aquella nuyt los consols, ah gran res 
: prohomens. de Perpinyà e cavallers tots 
sants ni havia foren ab nós, e agran hi molt 
es exils, mas lo senyor rey de Mallorques 
ra anat en França. E axi entram per la vila 
e Perpinya ab gran honor quens fo feyta, e 
namnosen al castell, ahon era, madona la 
egiua, mare del senyor infant En Ferrando, 
madona la regina , muller del senyor rey de 
lallorques. E amduès, com vaeren que nos 
unlavem al castell, avayllarensen a la cape- 
a del castell. E com fom a la porta del castell, 
o prisen mos bragos lo senyor, infant, e aqui 
b gran alegre yol porte davant les regines, 
ui seyen ensemps. E Deus do a nos aytal 
vig , com hach madona la regina savia, com 
9 vae axi graciós e bo e àb la cara rient e be- 
la, evestil de drap daur, mantell cathalanesch, 
pelot, e un bell batut daquell drap mateix 
lcapl E com yo fuy prop de les regines 
genollem , € a cascuna yo bese les mans, e fiu 
esar al senyor infant la ma de madona la re- 
ina sávia, E com li hach besada la ma, ella lo 
vlch péndre en les sues mans, e yo dix li: 
-Madona, sia de gracia e de marce, que 
¡0us sapia greu , que entro que yo haja mi 
valeix alleujat del carrech que lench, vos nol 
endrels. —E madona la regina rissen, e dix me 
jue li pleya. E yo dix li: —Madona, es aci Moc- 
enenl del senyor rey ?—E ella dix: —Senyor, 
1och, vel vos aci.—É ell feu se avant: e era 
loclinent en aquella saho Nuguet de Totzo. E 
lepuys demane, si era lo batle-e el veguer 


Mos consols:de la'¡vila de Perpinya , qui axi 


taleix hi foren ; € demane notari publich, e 
09 aquí; puys hi hach molts cavallers, e tots 
júants homens honrrats havia en Perpinya. E 
Du lols hi foren presents, yo fiu venir dones 
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mos de Tarragona á Perpiñan veinte y cuatro 
dias, mas antes que aquí llegásemos , encon- 
trámos ya á fray Ramon Saguardia, con diez ca- 
balgadores que nos enviaba mi señora la reina 
de Mallorca, para que acompáñasen al señor 
infante; por manera que él y cualro porteros 
del señor rey de Mallorca que nos enviaron, 
no se separaron jamás de nuestro lado Hasta 
que estuvimos en: Perpiàan. Al llegar al Voló, 
ps Leal el agua del rio (') , todos los hom- 
res de la poblacion nos salieron al encuentro, 
y tomando el anda los principales, se la pu- 
sieron al cuello, y pasaron el señor infante, 
atravesando el rio. Aquella misma noche, los 
cónsules, con gran número de prohombres de 
Perpiñan y todos cuantos caballeros habia , vi- 
nieron á eucontrarnos , y muchos mas. hubie= 
ran salido aun , á no dar la casualidad de que 
el señor rey de Mallorca habia tenido que ir á 
Francia. Entrámos, pues, en la villa de Perpi- 
han , haciéndonos grande obsequio, y nos dis 
rigímos al castillo , donde estabà mi senora'l 
reina, madre del señor infante En Ferrando, 
y señora la reina, esposa del señor rey de 
lallorca , cuyas señoras, así que vieron que 
subíamos al castillo, bajaron ambas 4 la capi- 
lla del mismo. Cuando llegámos á la puerta 
del castillo tomé en mí propios brazos el señor 
infante, y entonces, con: grande alegría, lo lle- 
vé á la presencia de las: reinas, que «estaban 
sentadas juntas. Dios nos conceda un gozo tal 
como el que entonces experimentó mi señora 
la reina, su abuela, al ver al niño lan agracia- 
do y bueno, con la cara risueña y bella, y ves- 
tido como iba de paño de oro, llevando la capa 
á la catalana , cor pellon, y una hermosa chi— 
chonera de la misma:tela.en la cabeza! Arro- 
dillén.e así que llegué cerca de las reinas, besé 
la mano 4 cada una de las dos, é. hice tam-— 
bien que el señor infante besara la de mi seño- 
ra la reina, su abuela. Apenas se la habia be- 
sado , cuando la abuela lo quiso tomar en sus 
manos , pero vo le dije: — Mi señora , por 
vuestra gràcia y merced, no tomeis á mal lo 
que os vowá decir , y es que vos no tendréis 
el niño hasta que yo, por mí mismo , me. ha- 
yan alijerado delcargo quetengo. —Rióse al oir; 
esto mi señora la reina, diciéndome que le 
placia; y yo entonces le pregunté :--Mi seño- 
ra, está aquí el lugarteniente del señor rey ? 
--Si señor , contesió ella : ahí le teneis.-—Y 
cowesto., se adelantó En Hugueto de Totzo, 
que era el lugarteniente en aquella sazon. Pe- 
í Juego si estaba allí el; baile, el veguer y. los» 
cónsules de la villa de Perpiñan, que asímis- 
mo asistieron ; pregunté por el notario públi- 


I 


512 
e dides e cavallers e fills de cavallers e la dida 
de monsenyor En Ferrando , e davant les do- 
nes regines vols demane tres vegades. —Si 
aquest infant que yo lenia el braç conexels 
que sia linfaot En Jacme, primer nat del senyor 
infant En Ferrando de Mallorques, e fill de 
madona Ysabel, muller sua ?—K tuyt respon- 
gueren que hoch. E aço digui yo per tres ve- 
gades, e cascuna vegada ells me resposserea 
que certament era aquell que yo deya. E com 
aço hagui dit , yo dix al escriva que men (aes 
carta publica. E apres yo dix a madona la re- 
gina, mare del senyor infant En Ferrando: 
—Madona, vos creels que aquest sia linfant 
En Jacme, fill del infant En Ferrando, fill vos- 
tre, quengendra en madona Ysabel , muller 
sua ?—Senyer, dix ella, hoch.—E tres vega- 
des axi maleix, en presencia de tuyt, yo lo hi 
dix, e axi maleix me respos, que hoch, que 
axiu sabia ella ,—que per cert aquest es mon 
char net, —e per aquell lo recebe: e daço yolle- 
ve carta publica en testimoni de tots los da- 
vant dits. E yo dix: —Madona, per part vostra 
e del senyor infant En Ferrando, dals me per 
bo e per lleval e per quili daquesta comanda 
de tot quan! yon fos lengut a vos e al senyor 
infant En Ferrando, fill vostre ?—E ella res- 
pos :—Senyer, hoch.—E axi maleix ho digui 
tres vegades, e en cascuna me respos, que men 
dava per bo e per lleyal e per quil , e que 
men absolvia de tot quant von fos tengut a ella 
ea son fill. E daço axi maleix se feu carta. 

E com tot ago fo feyt, yo li lliure a la bona 
hora lo dit senyor infant, e ella presto, e be- 
sal mes de deu vegades; y puys madona la 
regina jove axi mateix besal mes de X vega- 
des; e puys recobral madona la regina, e lliu- 
ral a madona Pereyona, qui li cra de prop. E 
axi partim nos del castell, e ana a la posada 
hon yo devia posar, goes a saber, en casa den 
Pere Batlle: e aço fo per lo mayti. li apres 
menjar yo ane al castell, e done les cartes que 
aportava del senyor infant En Ferrando a ma- 
dona la regina sa mare, e aquelles que aporta- 
va al senyor rey de Mallorques, e digui li lola 
la missatgeria quim fo comanada. Queus dire? 
Quinze jorns estigui a Perpinya, e tots dies yo | 


4) Pereyona, como si dijera la muger de Pereyó 
davía en algun punto de Cataluña. Así creo 
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co, que se presenio ; y además de estos. 207 
dieron muchos caballeros y lodos 
hombres de calidad habia en Perpiñan. "us 
do estuvieron todos allí presentes , mande h- 
mar á las mujeres , nodrizas , caballeros, 
de caballeros y á la nodriza de mi seño h 
Ferrando , y delante de las señoras reinas s 
hice esta pregunta por tres veces consecul 
--¿ Conoceis si este infante que yo tengo 4 
los brazos es el infante En Jaime , primoges 
del señor infante En Ferrando de Mallora 
hijo de mi señora. Isabel, su $, 
respondieron todos ——Y repitiendolo tres vees 
conteslàronme cada vez, que aquel era cier 
mente el infante que yo decia ; despues de 4 
que, dije al escribano que me levantas £ 
ello una acta pública. Luego dije á mi *- 
hora la reina, madre del señor infante És 
Ferrando: -- Mi señora, creeis que ese sa 
el infante En Jaime, hijo del infante En Po 
rando, vuestro hijo , que este engendró de ui 
señora Isabel, su sa? —— Si señor, 001- 
lestó ella.--Y repitiendole asimismo la pre- 
gunta tres veces en presencia de lodos, con- 
testóme ella otras tantas que sí, diciéndome: 
--Lo sé tan de cierto, como que 88 este mi 
caro nielo.——Y habiéndolo recibido por la, 
mandé levantar otra acta pública en lestumo 
nio de todo lo antes referido.—-Mi señora, » 
cs entonces, por vuestra parte y del seda 
infante En Ferrando , me dais por hue $ 
leal, y por libre, en lo que toca 4 esla 00 
mienda , de todo cuanto pudiera obligarme 4 
vos y al señor infante en En Ferrando, vue 
sa P ?--Sí señor , respondió ella. -Y diciéndo: 
selo asímismo por tres veces , respondióme de 
da vez que me daba por bueno y leal, y pu 
libre, y me absolvia de todo cuanto pude 
obligarme 4 ella y á su hijo; sobre lo qu 
lambien se extendió la correspondiente ací, 
Hecho todo esto , entregué en buen hon € 
referido señor infante , y ella lo tomó, best 
dolo mas de diez veces; luego la reimajóves 
besó asíwismo olras tantas, y recobrándolo i 
seguida mi señora la reina , lo entregó4M 
señora Pereyona ( " ), que estaba junto á el 
Entonces partí del castillo y me fuí à la pos 
da , donde debia hospedarine , que era has. 
de En Pedro Batle. Tuvo lugar todo eso PE 
la mañana , y despues de comer volvi al 4% 
tillo, y entregué las cartas que traia del sm 
infante En Ferrando à mi señora. la rei LL 
madre , y las que iban dirigidas al sent, 
de Mallorca , dando cuenta de todo el mes 
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ó Perelló , transformando la ll en y. como Usas Y 


ue se ha de interpretar, y nó como diminutivo de Pelra. ** 


porque tal femenino no es comun en este pais, ya porque, en tal caso, era solo Perona. 
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iva veure dos vegades lo senyor infant, que de se me babia encomendado. Què os diré 7 
il gran enyorament nagui, com fay partit | Quince dias estuve en Perpiñan, y lodos los 
ll, que no sabia que men faes; e agra hi dias ¡iba á ver dos veces al señor infante , co— 

¡no fos la festa de Nadal quim ve- | £iéndome lan gran tristeza, y encontrándole á 
's eslal, sino los la festa de Nadal quim vC- (filar de manera, desde que me separé de él, 
i desus. E axí pris comiat de madona la re- | que no sabia que hacerme , como que hubiera 
na e de madona la regina jove e del senyor | permanecido allí mas tiempo , à no ver que-se 
fant e: de lols aquells de la cort, e pague tols | aproximaba la fiesta de Navidad. Despedíme, 
mells quim havien seguil, e torne madona | Pues, de mi señora la reina, de miseñora la 


¡ h [reina jóven, (que quedó muy salisfecha de 
A ( qa oC a ea a i, mí y de los demás, ) del señor infante y de lo- 


op de Banyoles. E madona la regina cap- | ¡0os de la corte : y l 

i : Ç pagué á todos los que mé 
ch se molt be de mi e de tots los altres. E i habian seguido ; So á mi señora Na Inés de 
nguimen a Valencia, hon era mon alberch, | Adri 4 su pueblo y casa, cerca de Bañolas ; y 
fuy hi tres jorns abans de Nadal, sa e alegre, | marché á Valencia, donde tenia mi casa, a 
marce de Deus. cuya ciudad llegué tres dias antes de Navidad, 


E no ana a llonch de temps, quel senyor (3800 y alegre, por la gracia de Dios. 


Poco tiempo habia pasado , cuando el señor 
y de Mallorques vench de Franca, e bach rey de Mallorca vino de Francia, teniendo un 


ran plaer de son nabot, e lantost, axi com al gran placer de ver á su subrino, para el que 
on senyor, li ordona ab n adona la regina la depues desde luego , y junto con mi señora la 
la vida, axi com lanyia a fill de rey. reina , el tratamiento y régimen de vida que 
se le debia guardar , tal como correspondía à 

un hijo de rey. 
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im lo senyor infant En Ferrando de Mallorques Como el señor infante En Ferrando de Mallorca en- 
rames per cavallers e homens de peu , e com) vió à buscar refuerzo de caballeros y hombres de 
abans que la gent hi fos a la Morea, ditinfant| ápié; y Como antes que Hegara à la Morca dicha 


passa desta vida, e se ocupa de tota la terra mo- | Benle . murió el referido señor infante, y se apo- 
seoyer En Joan, frare del rey Robert. ip a : his mi señor En Juan, hermano 


É no ana a moll de temps , quel senyor in-| No habia pasado mucho tiempo , que el se- 
ol lames missalge al senyor rey de Ma-|ñor infante envió un mersaje blo rey de 
ques, que per mi li lrameles cavayllers e | Mallorca, diciéndole que, por mi conducio, le 
mens da peu. E madona la reginá sa mare e | enviase refuerzo de caballeros y hombres de á 
senyor rey de Mallorques trameleren me a | Pié- Enviáronmelo 4 pel el jes tg se 
' , _| nor rey y mi señora la reina sy madre, con 
dada al iu pq bona com órden que me previniese , y fuese reuniendo 
apa y! e da peu que hi menas, € | buena compañía de á caballo y de á pié, para 
me faria dar entro a XX milia liures | conduciria allí , y que él cuidaría de hacerme 
i Valencia a companyes. E yo tantost perca- | entregar en Valencia hasta veinte mil libras por 
m de companya, axi que a molls acorregui varias casas de comercio. Sin detenerme, pues, 
: 50 del meu, E no ana a XV jorus, quem me add la agua » 00055 pps del 
meh chos de mi propio bolsillo ; pero no habian 
pe ad pa posa mi pasado quince dias, cuando, La medio de un 
res, que Arnau de Laza , ab | correo, se me mandó que no me cuidase ya 
gran nau del senyor infant, era vengut de la | mas de esto , porque Arnaldo de Caza, con la " 
brea, e que ell ab la dita nau hauria gent a (nave mayor del señor infante , habia llegado . . 
Wlorques que hi passaria : eaxi, a la mala [de la Morea, y con la misma iria 4 “buscar 
ra revocaren la sentencia, que yo no ane. E | 8enle á Mallorca , que pasaria allá ; así que, 
Y Arnau de Caza acorda duna gent e daltra en mal hora revocaron la sentencia , y yo me 


uedé sin ir. En efecto : estuvo en Mallorca 
Mallorques, e estech tant, e tant tarda, que, | En Arnaldo Caza contratando gente de unos y 


pis la Morea, lo senyor infant fo passat de otros, y tanto tiempo estuvo, y tanto hu- 
vida, de que fo major tala que linalge|bo de tardar, que cuando llegó 4 la Morea, 
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Darago presés de negu fill de rey llonch de 
temps ba: e nous dire aquella casa quen preú- 
gues tala, què sis feu lot lo nion; qué aquest 
era lo millor cavaller e lo pus ardit que en 
aquell temps fos ill de rey del mon, e lo pus 
dreturer e el mills ordonat de tols fevis. E lo 
seu cors fo portat a Perpinya, de que fo'gran 
be a madona la regina sa mare, que haneh 
nou sabe, que Deus la sach presa a sa beney- 
ta part. E pol hom dir della. que es sancla en 
Paradis, que el mon no,era lant devola , ne 
tant humil , ne millor chrestiana. E axi ella fo 
en Paradis abans quel dol de son fill vaes. Elo 
cors del senyor infant En Ferrando fo possata 
la sgleya dels prevcadors a Perpinya. Deus 
haja la sua anima, el meta ab los sanls en Pa- 
radis. 


E com ell fo mort, no ana a dos mesos, que |su alma, y la ponga entre 1 
muri laltre princep. E puys tota la terra se | raíso.  ' 


Ocupa , e teho vuy en aquest dia mosenyer En 
Joan, frare del rey Robert. Deus, per la sud | 
marce, aport temps que torne a aquest senyor / 


infant En lacme ¿de qui den esser drelament. 


E Deus ho jaqueixca a mi vaher, e hi pusca ' 
en mes veylles canes ajudar daquell poch po- 
der e saber que Deus ma comanat. 

"Ara vos lexare a parlar daquests senyors de 
la casa de Mallorques, e tornare a parlar del 
senyor rey Darago e de sos fills. 


CAPITOL CCLXXI.. 


— Com lo senyor rey En lacme de Arago acorda de 


trametre linfant Nanfos, son fill, a conquistar lo 
regne de Serdenya e de Corcega, ab. ajuda que li 
leu lo senyor rey de Mallorques de XX galoes. 


Verilat es, quel senyor rey Darago vae sos 
fills grans e alls e bons, e mana corts a la cia- 


lat de Gerona, en les quals fo ló senyor rey de 


Mallorques e tots los bárons de Cathalunya. E 
aqui publicas , que de tot en lol trametes son 
Gili, lo senyor infant Nanfos, a conquistar lo reg- 
ne de Serdenya e de Corsega , qui deu esser 
seu, per ço com li paria aell e a ses gents, que 
li era gran carrech com nou conquistava, pus 


que havía tant de lemps que sen escrivia rey. | puesto q. de tanto tiempo se li 


(1) Empieza en este capítulo la conquiéta de Cerdeña. nn 
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habia muerto ya el selior infamte + 
dida fué ere fe 


pl lo miró como gran pe xi 
el mejor caballero, el 

los hijos de reyes hubiera en aquell 
mas justiciero , el que mejor y 
todos sus aclos 


piñan , y fué un 
mi señora la reina $ n , pues ya 
llamado Dios 4 su banano: — Y. 
puede decirse de ella que santa es 
so, por no tabdritcil denes ra 
tan humilde , ni mejor eri 
64 estar en ell 
uelo de su hijo 


i 
ri 


| cuerp 0 a >: 


a Ferrando fué colocado Jos 


predicadores en Perpiñán. 


Muerto el beds jota: no ¡sar 
¡ses que murió el otro principe; y 
seguida lodo el pais, lo. posee ho 
mi señor En Juan:, hermano del rey 
Dios, por su imérced, haga que llegue 
en qn todo vuelva al referido seño 
En Jaime , que es á quien corres y 
recho ; Y Dios permita que y yo lo 1 
pueda en mis. viejas canas ayudarle 
ca fuerza y saber q que Da los nl ne ba 

Ahora dejaré de Es 
la casa de A llorca , 
señor rey de Aragon at des 


CAPÍTULO 


Como el señor rey En ss de, 
viar el infante En Alfonso , 
tar el reino de Cerdeña y 
da de veinte galeras que le p 
Mallorca. 


(CC xi (M0 
gon de 
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Es el rr ¿o viendo 
Aragon á sus h hot, gran 
mandó celebrar o 
sin las que asistieron el sehor rey de 
os los barones de. Calaluña hy 

ade 


publico que en an resue 
señor infan 0nso ac pag) uistal 
de Cerdeña y de co ga, q den 
por parecerle 4 él y à St 
rsele un gran: Pet 
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CAP. “COLX XI. 


aquí finalment tuyt ho tengren per be, e 


bre lots lo:senyor rey Je Mallorques li pro- 


i que li armaria XX galees a son coste a 
messio. E.hi trametria, CC. homens a ca- 
vil, e gent de peu. E com aquesta proferta 
ci feyla, lots los richs homens e les cintats 
bisbes e arquebisbes e abats e priors li pro- 
tren valenca de cosa saduda , axi quel se- 
is (o axi gran quel sehyor rey troba en Ca- 
alunya, que fo, maravella, E axi mateix 
nebsen en, Arago, e axi mateix li. fo feyla 
an proferta ¿'e.el regne de Valencia atrelal. 
uebs dire? quen tal manera sesforça tot hom, 
le hom por dir, que james tan bella ajuda 
' haeh senyor de“sos sotsmesos , com ell hach 
ls seus, E lantost en bona hora vench a Bar- 
lona, e ¡eu boscar LX galees e molls lenys 
mals, e.noxieja moltes. naus e lerides , e or- 
na que anassen ab lo senyor: infant e de 
ago e de Cathalunya e del regne de Valen- 
ve del regne de Murcia. E axi mateix lo se- 
or rey de Mallorques feu fer les XX galees 
ves, e puys endreça los cavallers e les altres 
tipanyes , e anasen ab. la-cavalleria, e tench 
úla en tal manera. E tantost com les galees 
ten feytes — e els homens forén lots acerdats, 
ii mateix lo senyor rey Datago e lo senyor 
lau! Naufos e lo senyor infant En Pere ana- 
usa ella a endreçar lo viatge: e tuyt hi enan- 
ien com mes podien, i ¡ 
É axi es veritat, que cascu es tengut de con- 
illar son senyor en lo! co que pusca de be, 
to gran com lo menor, e si per ventura es 
i que non pusca dir al senyor rey, si res 
40 conejx de be ,, deu ho dir a altre qui al 
jor rey ho diga., o lo hi trameta a dir per 
Mil: e puys lo senyor rey es lant savi, que 
coneix que bo sia-, fara ho , sino, estar sen 
1t 00 romandra per co que aquell ho haura 
ra bon enleniment, e. naura llevada sa con- 
cia, e hi haura retul son deute. Perque yo, 
a Jo valge fo publicat, Gu un sermo, que 
bie per En Comi al senyor rey e al senyor 
ial, per ordodacio del dit bon. passatge, lo 
lloyrels aci. K portal los a Barcelonà , que 
ho era be delylos de cavalcar , ne danar hi. 
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allí. Tal proposicion fué definitivamente apro- 
bada , como buena MP todos, y en especial 
por el señor rey de Mallorca; el cual le ofreció 
que le armaría veinte galeras á' sus costas y 
expensas, y que enviaria doscientos hombres 
de ú caballo y gente de á pié. Tras este ofre- 
ofrecimiento, hiciéronlo asímismo y detallada- 
mente , cada uno por su parte respectiva , lo- 
dos los ricos hombres y las ciudades , los obis- 
pos y arzobispos , abades y priores, siendo, 
con esto, tan rr el socorro que encontró el 
señor rev en Calalaia , que era una maravi- 
lla. Pasó asimismo á Aragon, y se le hizo igual 
ofrecimiento , lo propio que en el reino de Va- 
lencia. Qué os diré? De tál manera se esforzó to- 
do el mundo, que puede decirse , no alcanzó 
jamás señor alguno lan bélla ayuda de sus 
súbditos , como él la recibió de los suyos. Pa- 
só luego , en buen hora, à Barcelona, hizo 
construir sesenta galeras y muchos leños ar- 
mados, fleló muchas naves y laridas , y orde- 
nó que de Aragon , de Cataluña , del reino de 
Valencia y del de Murcia , acudiesen para ir 
con el señor infante. Al propio tiempo el señor 
rey de Mallorca mandó construir las. veinte 
aleras , nuevas , arregló los caballeros y 
amàs compañías, marchó con la, caballería, 
dejando prevenido que se pusiese labla, y lan 
luego como las galeras fueron construidas, y 
contratada la gente, iban à la vez el señor 
rey de Aragon , el señor infante En Alfonso 
y el señor infante En Pedro acudiendo àquí 
v allà para arreglar el viaje, de manera que 
todos se daban prisa cuanto mas podian. 
Cierto es que en tales casos, así el grande 
como el pequeño, tiene cada cual obligacion 
de aconsejar á su señor en lo que pueda serle 
provechoso , y si por ventura el que algo sabe 
ó conoc” de provecho es hombre que nó pue- 
da decirlo al señor rey , debe hacérselo decir 
por otro ,'ó enviárselo por escrito ; y despues, 
siendo como es lan sabió el señor rey, si cono- 
ce que aquello le ha de producir un bien , lo 
hará , y sinó , se obstendra de hacerlo , que no 
por esto ha de quedarse sin ser reconocida la 
buena intención del otro, asi como quedará 


tranquila su conciencia y cumplido sa deber. 


Con tal mira , pues, así que fué publicado el 
viaje, compuse un discurso, que envié por 
En Comí al señor rey: y al señor'infante; rela- 
tivo al aparato del dichoso pasaje mencionado, 
el cual oireis ahora ; y que llevó dicho. Comí à 
Barcelona, á causà de no encontrarme yo en 
buena disposicion para poder cabalgar, ni pa- 
rar allí, E 
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. qe a , cl Pri deia eb 
a ae ie CAPÍTULO, CLAN, 


Recompta lo sermo que yo, Ramon Muntaner, tramis | Relivre el discurso que yo. Ramon Muntane 
al senyor rey, per lo passatge de Serdenya e Cor- | 81 señor rey con motivodel y e 4 Cordel 

sega, per raho de consey!l donar al senyor infant o - siendo 7 oo die eri 010 

Nanfos, o almenys a for recordar de loles coses. las cosas que eran necesarias. (1) 


y. i 


. 1% > 


- ¿ > 
L y El > L UN LE ju 


En nom dayeell ver Deus qui feu lo cel el thro, En nombre de aquel Dios verdad 
En so de genentul faray un bell sermo, hizo el cielo y el trueno, —quí cer 0 
A honor ea llaus del casal Darago : llo discurso en el metro de Nan 
E per tal que axí sia la salutació , (*) ,—en honor y alabanza de la casa de 
Diga cascu, sil plalz, que la Verge nos perdo, gon.—Y para que el saludo sea cual con 
Seny e enteniment quen façam nostre pro nde ,—diga cada cual, si le place, (i 
Per est mon e per laltre , e que a salvació pa nos conceda—seso y enlé 
Vengan trestuyt li compte, vescompte e baro para alcanzar nuestro provecho—e este 
Qui en est bo passatge de Serdenya habando do y en el otro y para queá sal ll 
Metre si e sa lerra e sa provesio, y : ue > 


todos los condes , vizcondes 
este buen viaje de Cerdeña dec 
han lanzado á sí mismos, con 


E segran laut enfant Nanfos, ques guanfano a 
E de tota Espanya creximent e crezo. 


De llevant a ponent, mig jorn, septentrio, 


EN Ars "P 


Tremblara tota gent qui en sa gepcio sus haberes. —Seguirán estos al alla i 
De sos payres valents reys En Javmes ja no zo. Alfonso, que es el estandarle de | 
E vull sapials cascu, que aquest es lo lleo así como es de loda España "a 
Que Sibella nos ditz , que ab senyal de basto prez. —Desde levante á poniente, 
Abatria largull de mant alla mayzo, dia y en el septentrion —temblará 
Quejes hor non diray, que be mentendon pro. q que bajo el dominio—desuy 
. re, el rey En Jaime, ya n0€ 


entendido cada cual, que esle es 
nos cuenta la Sibila , el cual con el 


los palos—ha de abatir el orgullo 


casas elevadas: —no os diré ahora 
pero harto me entendeis. 
y JO y 4 
i MIL Us y cd 4 
E aras vull que sapiats lo men entendiment , Ahora quiero que sepais 1 0 9 


pp a 


lamente—en tres cosas, que os diré 0% 
verdad :—la primera es la ue 
à la gente,—la segunda es el 
con atencion , y entiende al que le 


Que trestuyt li presich estant tant solament sar, —y es que todo el discurso 
En tres canses que en vos diray veram "nt. i 

La primera es la persona qui presicha la gen: : 
La s:cunda del pohle qui lan bo e lentant; 

La terca es la rayso qui del s:rmo dexent. 
Adonchs de la primera vos dich , que follament 


(1) Mucho hé vacilado antes de decidirme 4 traducir este capítulo, donde el cronista dest 
rimera vez la cualidad de trobador , pues ad 'más del gran desarreglo que, en mí + 
arte ortogràfica, uniendo palabras que han de estar separadas , 6 agregando sílabas de unas 
palabras inmediatas , es tal la discordancia que se nota entre las ediciones primitivas , las m0 
el manuscrito de Poblet, que, sin el recurso de un original verdadero, y tal vez de un Í 0 
nisla, no seria posible fijar la verdadera colocacion de las palabras, y, por consiguiente, dedua 
bal sentido de las frases. Me aventuro, sin embargo, à la traduccion, sin presumir es. ee 
interpretacion exacta de lo que sea ó haya de ser, y sí de lo que pudiera ser. Y à fin, pri 
do del rigor gramatical y de la armonía, hè colocado la traduccion literal , verso por verso, y % 
gradualmente, en cuanto me ha sido posible , la colocacion de las palabras de manera ue £ 
lejos de ser un medio para facilitar el conocimiento de una composicion literaria. se h 
como un recurso mecanico para proporcionar un rato de pasatiempo al anticuario, y hasta. 
filólogo, dejando al saber de nno y otro el mayor trabajo de estimar la antigualla en toda su Far 
lo que pueda convenir, así a la historia, com> á las istras en general. ] 
(2) En un códice de la Biblioteca nacional dic: Gui de Nanteull (Naateuil. Compuso este 
go de Villencuve, y se conserva en ta bibliot:ca M triana de Venecia. en un códice del siglo UY, 
que habia portenecido á la ¡lustre familia veneciana Recanati. 


qe 
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je altre en trebuna. que sap certanament 

"e pro e en contra a tat son moviment, 

E que sapia salvar lo seu proposament. 
secunda del poble, que sens marmurament 
Lo deuon escoltar cascuns molt bellament, 

eu sapia retre a son millorament, 
Que en estes pauch valria tol son presicament, 
ie L:vangeli ditz , ques pert la sement 

Quis gita entre pevres e espines e xament. 

la terca vos dich, que deu fer fundament 

Al proposit que parla ses tot vevarament. 

rquen fnodaray mon presich e breument 

En aquest bo viatge quens es a tuvt plazent 


lercera es el asunto sobre que versa el discur - 
so. —En cuanto á la primera , diré, pues, que 


l'en vano —ocupará otro la tribuna , que pueda 


co + mayor certeza—decir el pro y el contra 4 
cuanto se le dirija ,—para salvar el propósito 
que lleve.—En cuanto á la segunda , que es 
el pueblo, diré que este, sin levantar murmu- 
los, —debe escuchar al que le habla, pare que, 
con mucho cuidado, —sepa convertir despues 
cuanto ha oido en provecho propio,-—pues, á 
no ser así, de poco le serviria à aquel haber he- 


«| cho su discurso; —porque ya el Evangelio nos 


dice que se pierda la semilla —sembrada entre 
piedras, espinas y abrojos. —Respecto á la ter- 
cera, os diré que debe mostrar, como base de 


“su razonamiento, —el que habla , tan solo la 


II. 


jonehs. senyor infant, com a vostre vasayll, 

E entendrets ma rayso, que assats de trebayil 

ay visten aquest mon, pus que nal de mon tayll, 
E per co ea la mar vullats pendre miray!l 

t li vostre secor, qui feron mant assayll, 

Que trezol no metats en leustol , e satayll 

0% vendran vostres feyts, que esbereh ne capmayil 
Nous estaran davant, sal XX que lalmirayll 

álees laca fer lleugeres com a ventally, 

Lo axils ballesters yran com a fibayll : 

ls falra de llurs armes, ans forts com a batayll 
Los trobarels als ops, quasi com prest aprayll, 
ve lol quan: les davant tira , que res non favll, . 
Fos en la vostra gent. Senyor , no hi ha mes cayll, 
tie trestuyt son de un cor, e nul non sen barayll. 
Fax es la veritat quel valent dun christayll 

6 preu tals del mon mag del fl corayll 

Quen Serdenya se pesca, es apres del matayll 

88 puscon far senyor . si que ab un sogavil 

Vos ameno davant tuyt selvazent e guay!l. 


IV. 


tr (o ay comensal en lo feyt de la mar, 

Cor la mar vol tenir cel qui vol aquistar 
1regne de Serdenya, e si ho fay trembrar , 
Eara trestuyt lo mon : e sens co nos pot far, 
ens menar la gent fresca per ferir e per dar. 


verdad,—en la cual apoyaré El el discurso que 
voy à hacer, con la brevedad posible, —acerca 
de ese buen viaje , que tan gralo es á todos. 


Ea, pues, señor infanté, vuestro vasallo soy:- 
oid mi razonamiento , que hartos trabajos —he 
pasado en este mundo, y mas que ningun otro 
de mi clase. —Por lo mismo, sírvaos la mar de 
espejo, —con respecto á las fuerzas que llevais, 
y que estan ejercitadas en asallos —No pongais 
en la armada sobresalientes, — y por sí mismas 

—se irán realizando vuestras hazañas, sin que 
haya coraza, ni capacete alguno que se os pon- 
gan delante. Para ello debe el almirante hacer 
que se fabriquen veinte —galeras lijeras como el 
viento, — en las que podrán ir los ballesteros, 
cada uno de los cuales serà un aguzo:1,— pues 
no fallirán sus disparos , antes bien, mas fuer- 
tes que un badajo ,—les encontraréis siempre 

y dispuestos lo propio que si un aparato bien mon- 
tado, —que nunca yerra el blanco hàcia donde: 
se dirije, —hubiese en medio de vuestra gente. 
Con esto, señor, nada mas se necesila : —el. 
caso es que lleven todos una misma idea , y 
que no haya riñas entre ellos.-—Y esto es law. 
cierto, como lo es que un cristal no vale,-— 
entre las cosas que tienen precio en el mundo, 
lo que vale el fino coral--que se pesca en Cer- 
deia, y luego , del metal--os pueden hacer 
señor , de suerte que con un cable os lo trai— 
gan delante, y lo veais alegre. (') 


IV. 


Por esto he dado principio con lo que toca 
al mar ,--pues quiere poseerlo la persona que: 
ha de dominar-- el reino de Cerdeña , y si lo 
hace temblar,--temblará tambien el mundo: 


1) Dificil es adivinar lo que intenta decir el autor en estos últimos versos, aun en el caso de que mi 


aduccion sea un equivalente exacto de sus palabr 
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E jamay ab tresols freschs no pot hom anar, 
Notxer ne ballesler quels fayts san aparcar, 

Ne:proher ne remer ayco no cal provar, .. 
Quel ballester en taula juguen a tol llevar, 


Perque, senyor infant, si lesu Christ vos guar, 
Tola la vostra gent tenets en all encar, — 
E honor e poder al almirayll donar. | 
Vullats, e que nul altre no hi haja comandar, 
Mas eN apres de vos, e en axi honrrar — 

Vos fara de tots (evts que vuliats comentat. 
Cent galess 0 pus say que pòrets menar , 
Leny3 armats, sageties, com no pol albirar." 


Li , 
1h > L 


Sinquania nau3, senyor, say que vos menarels, -./ 


Eony3, terídes do bands3, e mas daltres leoyets, 


Que lots lla, Deus marce, de vostra gent havets. -; 
A donchs lo recullir sia plazent e nets , : 
E que a Port Fangos sien trestuyt alels , € 


Que vengon a jorn Cert, e les grans naus (larels, 


Senyor, metre en escala, e apres los pinquets,, 
Per ço que nenguo dan lenamich, questa guets. 


Nous poguessen donar dany; coús prech queus 
-  (guardets, 


Que ab gent falsa mester say que tontrastarets, 


Perque dayco es ops, senyor, queús adonets! 
Que en les llurs paraules ne en ells nous fels. 
E totes les galees pres de terra lindrets, 
En axi per escala los apareyllarels, — 
Que sion ordonals, e en guarda molrols 
Uns quatre lenys armals, a cuy senyal darols.. 
Que (eson-aytant lleu, e puy3 ya no duptets, : 
Que dan vos pusca dar home que no amets, :: 
Ans en guarda de Deus gint vos recallirets, 
Quits do honor e gaug e tot co que volrets. 


' 
ts 6 : 1 . ' 1 


VI. 


E sencarus sopley la reyal magestat, : 


«Quen cascuna gálea que sion hordonal —, —— i ., 


Dos notxers.e prohers, qui, sens tot baral; ....: 
Penson de li cavayll, que sol un oblidat 
Nosia, que sos ops nols sia be donat , 


|.que los ballesteros de tabla obren á sos 
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entero, y esto no puede conseguirse sin lle- 


| var buen refresco de gente para acomeler 


pelear.—Nadié podrá ir jamás con refuermdt: 


| sobresalientes ,--ya sea nochéfo, va halleslero; 
. Que per mar ae per terra nols pot res contrastar: 
E sobre aquest partit yo poria alegrar. (1 2 


que son los que han de sostener todos lisdb- 
ues;--ni menos han de experimentar tal tie 
os proeles y remeros.--Ló que convi 

ras,--pues nada debe contrastarles ni por 

ni por tierra.--Sobre este punto yo podría 


,| ros buenas nolicias:--por lo mismo , pués, 8 


dor infante, así os guarde Jesucrislo, 
qe teneis un alto encargo con la genle que 
llevais.--Dad al almirante la distincion y po- 


| der suficientes, --sin permilir que tenga ¡ande 


ningun olro--mas que él solo despues de vis, 

orque de est: modo es comio os hará gana! 
honra—en todas las empresas que querais c0- 
menzar ,—sabiendo como sé que podeis com 
ducir cien galeras ,—leños armados y saelías, 
lo que nadie podria pensar. 


V. 


Cincuenta naves, señor ,. sé que condocie 


| réis, —leños, taridas de bandas y olras embar- 


caciones menores ,--en: todos los cuales, par 


Jla gracia de- Dios, teneis vuestra gente.—£l 


modo: como ' esta se ha de embarcar ha de sel 
agradable, y sin ambájes, ——conspareciendodes- 


| de luego en Port-Fangós--en determinado día: 


Haréis que las naves mayotes--se 
escala , y luego las panescales ,—-à fin de qué 
el enemigo, que siempre está en acecho ¿0 
os pueda causar ningun daño; por esto, pués, 
os suplico que ús guardeis ,-—porque debes 
saber que contraslaréis con gente lalsa, 12d 


| conviene, señor , que vayais muy alerla, 40 


fiàndoos de ellos, ni de sus palabras, —Tode 


-,Jlas galeras debeis lenerlas atracadas cerca 


tierra ,--y cuando las luviereis asi co 
eo escala,--las mandaréis aparejar, ordenanó 


¡luego , para ponerlos en guarda ,--unos Cot 


tro leños armados, á cada uno de los cual 
daréis la bandera. --Hàgase eslo con preses, 
luego no temais-que os pueda hacer dal 
ombre alguno que vos no amejs; -—antes br 
podréis embarcaros en seguida ton la guar 
de Dios,--que os da honor y gozo y lodo cua 
to querréis. n i 


VE La 


Aun mas: suplico à la real magestad-lts 
dene que en cada una de las galeras vayWr” 
dos nocberos. y, probeles , que con loda 
tud--cuiden los caballos, no olvidando 40 
tan siquiera ,—y dandoles todo lo que sta Y 


(1) En el original de Poblet dice atlagar, siguiendo alfemàs este verso, que falta en las Impresiones - 


Mante bone reyso de que nom cal perlar. 


larla genttaràsana tro que sion usat : 

si han pro afar, ans sion b3 pensat .., 
ascuns en son daver, axils sia mandal ,- 
si yrao Layl freschs e repausat. 

Eluvi li cavayller sion acostnmat, . 

te llay hon son cavayll yrat sia mudat 

hb lola sa companya, per tal ques aviat 
sson en llur cavally tuyt molt guin! arreat. 
Esials sen lazia, seria vanilat, 

el passalje es breus, don alegre pagat 

fra ab tot U seu, é sin era lunyat, 

ali lo cor que tot fos mal menat, 

Eno estia mut quí vol esser lanzat ; 

son cavayll se lluná pot se tenir per fat, 
Quer Noeh pora fallir don sera menyspreat. 


240,1 VI 


per vostra alleza hordonarets, senyor, 


Que li almugalen e laltre cap major 
'Jalmugaveria, qui.$0n del mon la Mor, 


Yajeo en les galees, e dels. companyes ab llor 


swascu,,e li autre yran ab gran bandor, 
Examen en les naus hon lo fasson honor. 
iylanda sordone , que segons sa valor 

Ñajon assats trestuyt, axil gran, Col menor: 
sen cascun véxell haju ordonador 

De toles estes causes que donen a'salbor. 
sen tascuna nau feyls metre per teror 
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ta que se ha acostumbrado ,--tiene harto que 
hacer de sí misma, anles nose ha fijado— 
cada uno en suobligacion. Conviene , pues, 
que así se mande ,-—y este es el modo: de que 


| vayan todos frescos y reposados ,--y de que 


todos los caballeros se acóostunibren,-—que allí 
donde fuere su caballo , ellos se trasladen ,-- 
con todos los que les acompañan , para que 
así queden con prontitud—arreados al montar á 
caballo.——Si otra cosa se hiciese, seria en vano, 


Ei el pasaje es breve, y alegre y satisfecho 


ebe ir el caballero con todo lo suyo, y si es- 
tuviese lejos de ello ,-—mucho le habia de doler 
que fuese lodo mal arreglado. --No esté mudo 


| quien quiera pt pol á esta empresa. -—Quien 


se aparte de su caballo se podrà tener por loco, 
--y no ha de haber lugar donde no se le des- 
precie. dj 
4 Cp ts id ers 1 
VII. odia d+ + qu 

Para mas ensalzaros , òrdenaréis , señor ,— 
PE los alinugalenes y otros jefes superiores— 
e.la almogavería, que son la flor del mundo, " 
—vayan en. las galeras , y diez companías—-. 
con cada. uno de ellos. Los demás irán forman- 


| do grandes pelotones—en las naves, para acu- 


dir donde.él honor les llame. —La co.uida se 
ordenará de modo que , :seguu- el valor que 
lenga, —hava suficiente así para el mayor, Co- 


.| mo para el menor ;—y en cada bajel deberá : 


Tres ballèsters de torn, e quius vol mal simplor, 
rebuchs, manganells, ayçò preeh non demor, 


fxades, palafangues , ab mil bou llautador, 


$, senyor, menarels , e cent tapiador , 
lirpenter e ferrer, qui no temon calor: 

ys Diu mijanzant, nous càl haver pahor, 
Jue viles:ne:cas'ells, ciutats, casals ne tor 
2nos renda a vos, si doachs ab gran dolor. 
ld volion morir e perdre lur honor. -. 


Y. 1 i ju 


VI 


mant ayço, senyor, sera feyt e complit, 
a nom del Payre el Fill e el sant Esperit, 
e ia mayre, que prech nous oblit, 
ta uytli sant, db joy 6 ab delit 


slengón en sa guarda e sa ma, com es dit. 
Juel bon rey de Mallorques 'vos fara tal combit, 
tlrestayt vos diran, que res no hi ha fultit. 


[sen ápres senyor, qual-sevalta ne crit 
Lilla sent Pero , ab fe, ellarch, e tril 


> 


haber uno que ordeút—lodas estas cosas que 
tanto contribuyen á la salvacion general. —En 


¿[cada nave, para alerrorizar , haréis poner— 


tres ballesteros de torno , y llórelo el que os 
quiera mal ,—así como ha de haber tambien 
trabucos , manganos , (lo que os suplico no lo 
demoreis ) ,—azadones, palas , llevando mil 
que las sepan manejar ,--y cien lapiadores, — 
con carpinteros y herreros , ademas , que no 


| temen nunca el calor.--Hecho esto, mediando 


lla gracia de Dios, nada leneis ya que lemer, 


. |--pues no habrá villas ni castillos , ciudades, 


casas ni lorres-—que no se os rindan , á menos 
que , con gran dolor ,-*quieran morir ó per— 
er su honor. 
dl. i jo de i at Mad 
Na: vn ut) 
| Ui ¿OTI ) lio Ll a 

Cuando esto, señor, sé haya ejecutado y cum- 
pa ¡en nombre del Padre y del. Hijo y del. 

spiritu Santo, —- y de su:dulce madre, á la 
que ruego no os olvide ,--y de todos las:san-' 

tos. con gozo y alegría ,--para que os lengan 
en su guarda y bajo su mano , como se ha di— * 
cho ,--os hará tal convite el buen rey dé Ma- 

llorcà , -- que no habrá quien diga que en él 


520 GAP. CCLXXII. 


Refcescats Ii cavayll, si eron afeblit , 
E se entretant lestol sera amanuit 
- De passar en Serdenya trestuyt, gran e petit. 
Ay quí cell jorn veyra de joy sera complit , 
Que tans coms e vescoms e vervasor exit 
Axi gent arreat, qui de cor son plavit 
Servir laut senyor infant, qui es molt benesit, 
De tota res quil ve, el pus exarnit 
Qui hanch fos, ni hanch mays nul hom vae marit, 
E darmes say, quel. mon non es tan sa delit. 


3 IX. 


Trestuyt li cavayller qui ab vos anaran 
Son vostre natural, e vàlen, e presan 
Cascu donrrat paratge, que no hi ha nul suan : 
E sot tal 11 miller que nul rey no sen van 
Quen ja naja tan bons, e exament seran 
Pets miles de almugaves qui tostemps vos segran» 
E man daltre servent qui nous demandaran 
Quels donats re del vostre, car en llur cor no han 
Mas queus pugan servir com cel quí sens engan 
Son vostre natural, e faran ho semblan, 
Si negu vos contrasta a lo vostre deman. 
Adonchs, senyor, quant tuyt en Serdenya seran, 
En nom del Payre el Fill e del Speril san 
Pensals danar per terra en Caller, alegan 
Viles, castells e borgu-s que nos obeyran. 
Exament Jestol al dit castell se van, 
E sen la palisada quen el port trobaran 
Melense per escala, si com ay dit davan : 
E vayrels ballester quel murets combatran, 
Que del ayre abatrion un auselet volan. 


X. 


Ecal sera aycel qui dins Caller sera 
Qui en son cor sepans, quant en terra xira, 
Lo valent en Carros almirayll, que hi melra 
Tant valent cathala quí de mar bi aura. 
Què nous dira gens Caller ques ol mon tremblara. 
Pas lo mon fo formats, aegu nom mostrara , 
Que nul (es tal pas3salg: ab lo seu que lengra, 
No hi ha mes n gu altre ne ab si nomenara , 
Sin) gent de 84 terra, adonch qual rey pora 
Si maleix avansar que hi so contra fara. 


Ay quant veyran en Caller lestandart quí parra, 


Sus alt en la muntanya quí tant Namejara, 


| parará la armada—con lòdas sus 


Ten el mundo otro que tenga mas e 


lraña, ni lama del siquiera. 






























haya faltado nada. Dg de 
dé cada cual el grilo largo pi 

isla de San Pedret: , 
estuviesen debilitados y | 


des e para pasar luego á (: 
A Pd que que pot ver d $ 
po comp'elo , -- viendo eu dd 
condes y vizcondes y varvesc ra an 
mente arreados , que se han ec ip | 
corazon--á servir al allo señor AN le, qu 
muy Er a plos le 
mas gallardo-—que jamás.) 
que nadie mb jamás d po homo 
por lo que loca á cosas de mar, qui 


IX. 


Todos los caballeros que con vosir 
vuestros naturales , valientes El 
de honrado paraje, Y en los que 
ño alguno ,—y son unos 4 
no hay rey alguno que pueda * 
de tenerlos tan buenos; habrá 
mil almogavares , que 5 
—y otros muchos sirvientes, 
os pedirán—que les deis de lo 
lo único que les alienta en 
deros servir, como que si 4 
vuestros naturales , y así. a, 
Siro hay y que, cOAMASO contrasle he, 
vo: haceis, 0, pues 0 
rán todos en Cerdeña ,—en Mi omb 
dre, del Hijo y del Espirita Sa 
debeis pensar , es ir por 1 1 Lági 
vastando—las villas , castillos. y: 
no os obedezcan.—Asímismo: «ni 
á dicho castillo, po al llegar do 
que hallarán en que 
escala , como antes he dicho" :—veréis all 
llestero de los. que combatiràn los 
que seria capaz de acertar un pajarilo? 


lando. 3 | 
És dl 
Y cual será el que hallándose de 
Càgliari ,—se engria -Orazon 


saldrá en tierra—el sica mi 
rós, que introducirá alli—lan gr 
de valientes calalanes de ler 
Càgliari no os dirà absolulé mente i 
temblarà todo el mundo. — Desde mn 
do fué formado nadie . mos 


haya habido otro que. A cho. 


yo , un viaje como este ,—sia 
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tras tota lo host ab manta senvera 

De mant hom honrrat qui la companyera, — 4 
'e apres descampayr say que se atendara 

Lo prous senyor linfant qui be salegrara, 

tant per gral o per força dins Caller entrara. 
£ puys daqui avant mon conseyll cessara, 

y no hauria lloch que nul tants bi sabra, 
Casen de son conseyll, e Deus quil guiara. 


XI. 


una causa, senyor, vos remembra, sius play, 
Quen oblit no melajs ayço que vos diray, 

ve au] hom de Comuna no llexets say ne Jlay 

En castell ne en vila, e no men callaray, 

ar no saum bo ques fes, perque llur cor veray 

No seria jamays, perque ne esclariray 

as de llurs malvestats quen mon temps vist hay, 
Cal sant rey vostre payre han fayt mant foll assay, 
sant rey Fraderich meleron en esmav; 

Cab coberta de lladre fan tofa res so say , 
recobraron Monech , de que foren tuyt gay, 

A toy! vostre sessor ne feron don se tray, 

te ser Deus los carvendra, que dals en mon esglay, 
Mas de llur fals presich de que no ix jamay 

is No les abaya, e als noy trobaray 

Mas li sart son estrayt de vostra gent desay, 

"que larels marces quels siats lum e ray, 

Car lleyal gen! seran en quer dir vos sabray, 

hen Corsega metats de la gent vas Moncay , 

E de la sarrania cusquechs abeu retray, 


XII. 


"ds lo meu presich vull que sia finats, 

E preeh a Dens, qui es llums e vera clardats, 
te lant senyor infant li sia comandats , 

Coms e vescoms , barons e trestavt li prelats 
Di ab lluy anaran , e trestuvt li bernats, 

É ques en breu ne sia ab gran gaug envials 
li novel, a sos payres lo sant rey, que assals 
Aura de pensaments tro sapia vertals. 
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con gente de su tierra. Qué rey habrá , pues» 
capaz—de avanzar, que no vaya contra sí mis” 
mo?—Ah! Cuando verán en Càgliari el estan- 
darte, que aparecerà—ondeando en lo mas 
alto de la montaña,—y loda la hueste con 
tanta señera—de tantos honrados hombres 
que la acompañarán! —Despues de acampar- 
se , sé que se aguardará—al honrado señor 
infante, que habrá de alegrarse—cuando , de 
grado ó por fuerza, entrare dentro de Cágliari. 
—Luego , cuando esto se verifique , cesará 
mi consejo--por no hacer al caso , pues nadie 
los sabrá dar mejor—como cada uno tomán- 
dolo de sí mismo , y Dios que le guiará. 


XI. 


Una cosa , señor , debo recordaros, si os 
place ,—y es que no olvideis lo que os diré : 
—que ningun hombre de Comun dejeis aquí 

allà ,—en castillo ó en villa , lo que no de- 
bo callar ,—pues no sabria que hacerse de 
bueno , porque su corazon verdadero—no se- 
ria jamás, lo que puedo aclararos—por las 
muchas maldades que de ellos he visto en mi 
tiempo ,—que al sanlo rey vuestro padre hi- 
cieron muchos y bastantes engaños,—y al 
santo rey Federico le pusieron en apuro.—Sé 
que ninguna guarida de ladrones puede obrar 
bien :—recobraron a Mónaco, de lo que tu— 
vieron gran alegría ,—y 4 todos vuestros an— 
tecesores hicieron daños y traicion.-—De segu- 
ro que Dios se lo hará pagar caro. De los de- 
más yo no me espanto, —sino de su falsa pa- 
labrería, de que no sale jamás--sino una 
fidelidad cobarde , y nada mas encontraréis. 
—Pero los sardos han salido de vuestra gente 
de acá ,—por lo que haréis la merced de ser- 
virles de rayo y luz, —porque serán gente leal. 
Además de esto , os sabré decir ,—que metais 
en Córcega gente de la parte de Moncayo—y 
de la serranía , cada uno de los cuales hace 
buena prueba. 


XII. 


Quiero ahora que acabe mi razonamiento , 
—y suplico à Dios, que es luz y verdadera 
claridad, —que tenga en su guarda al alto se- 
ñor infante ,—á los condes y vizcondes , baro- 
nes, y á lodos los prelados--que con ellos va- 
yan, y à todos los bernardos ('),—para que 
en breve pueda enviar con gran gozo—una 
buena nolicia á su padre, el santo rey , que 


(1) Aun cuando la palabra bernals pueda significar en provenzal lo que en francés se llama barona- 

reo mas propio en este caso el significado que yo le doy, tanto por ser nombrados ya los barones en 

Verso anterior, como por considerar muy propio que, despues de los prelados, sigan los monges ber - 
, de enya órden fueron nuestros principales monasterios. 
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Adonchs, senyors e dones qui es sermo escoltals, 

Fay! preguera a Deus , que venga! bon mandats 
- De cascu a sa casa, e amicbs e privals. 

E per co que ab Deus ayco sia acabals, 
Cascu se lleu en peus, e trestuyt que diats 

De paternoster tres per santa Trinitats , 
A honor a sa mayre qui fo sens tots pecats , 

Quen prech lo seu char fill, quens sia atorgats, 
E quel nom Darago ne sia exalsats, 

E que pisans ne altres nols puscha falsedats 
Bastir, ne hordonar, e sent Jordi alats 

Del alt senyor infant li sia acompanyats. 


E segurament aquest sermo tramis yo al rey 
Darago e al senyor infant Nanfos, per ço ques 
recordassen de co que feya mester que faes- 
sen. E jals se fos quel meu conseyll no era 
bastant, almenys a fer recordar les coses, € 
axi era bo, que un conseyll aporta altra millor, 
car cascu hi diu pro e en contra. E lla, marce 


de Deus, tol co que yo digui en aquest sermo 


se compli, salvant dos coses , de que fuy molt 
despagat, e som encara e sere tostemps. La 
primera fo, com les XX galees lleugeres : os 
faeren, que tant denuyg e descarn sofleri lal- 
miray!l e la host per les galees dels pisans e de 
genovesos, que non hagren soffert, si XX ga- 
Ices lleugeres hi hagues. E laltra fo, com lo 
senyor infant, ab lota sa cavaylleria e pahoua- 
da, com hach presa lerra, no sen ana drel en 
Caller, ell per terra e lestol per mar, axi com 
se feu lestol , que si tuyl ensemps per mar e 


per terra fossen venguts en Caller, avtantost 


hagren haut Caller, abans que no hagren Vila 
Desgleyes. E les gents totes qui foren estades 
sanes e fresques, que hagren haudes totes llurs 
robes e totes llurs viandes, e vins e lletovaris e 
confils que cascu portava en les galees, que 
hanch en Vila Desgleyes no sen pogren de res 
servir. E axi tant solament aquestes dues co— 
ses meslegren forl en cor, mas empero lla, mar- 
ce de Deus, tot es vengut en be. Mas be e mi- 
llor hi hia. 
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harto—tendrá que pensar hasta que sepa la 
verdad.—Abora , pues, señores > poto 
escuchais este discurso ,—suplicad á Dios que 
lleguen bueras nuevas --de cada cual i su 
casa y á sus amigos y privados.--Y para que 

con Dios esto se concluya ,—póngase cía 

uno en pié, y digan todos—tres padrene- 

tros por la santa Trinidad ,—á honor de 4 

madre, que vivió sin pecado,—para que ne 

gue á su querido hijo , que nos olorgue—qu 

el nombre de Aragon sea ensalzado ,—que p: 

sanos ni otros puedan falsedades—levanlar 1 

tramarlas . y que San Jorge , yendo al lado— 

del alto señor infante , le acompañe. 


Lo cierto es que yo envié este discors a! 
rey de Aragon y al señor ¡ofante En Alfooso, 
para que de su contenido recordasen lo que 
mas lés convenia hacer. Mi consejo tal vez ms 
era bastante , al menos para hacer 
las cosas, pero bueno lo era, pues de un c0%- 
seju sale otro mejor, y así cada cual pl 
¡ hacer el pro ó el contra, y al cabo , gracias 4 
Dios, vino á cumplirse todo lo que die en 6 
te discurso , salvo , empero , dos ds, 
que estuve muy descontento, y lo estoy loda- 
vía y lo estaré siempre. Fué la primera, q% 
las veinte galeras ligeras no se pacta Y 
duciendo esto tanto disgusto. y escarnio ale 
mirante y a la hueste por las galeras de los 
pisanos y de los genoveses, que no se hule 
sufrido, con solo veinte galeras ligeras dE 
¡hubiese : la otra consistió en que el 
fante con toda su caballería y peones , des 
pues de haber tomado tierra , no se (ut 
tamente y por lierra á Cagliari, 4 par qe 
armada por mar, como así en efeclo 
esta, pues que, si todos á la vez, por mat 

por tierra, hubiesen ido, hubiéranse 
rado al momento de Cagliari, antes qu 
Villadeiglesias, y todas las ganles hobi 
estado sanas y reforzadas, pues, ho 
conservado todas las mercaderías y 105 
veres , vinos, elecluarios y conservas que E 
vaba cada uno en las galeras, lo que € 
lladeiglesias no pudo servirles para 
Fueron estas dos cosas , pues , las. únicas 
no se cumplieron , lo que he seulido 
pero al cabo, con la gracia de Dios, lodo 
llegado à buen fin, aunque mejor 
nerlo, 
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CAPITOL CCLXXIII. 


m lo senyor infant Nanfos parti de Port Fan- 
gos, e pres lerraa Palma de Sols, hon lo jutge Dar- 
borea e gran res dels sarts lo reeberen ptr se- 
ayor, en trames lalmiray!ll per assaliar Caller. 


Verilal es, que com lo senyor rey e els se- 
ors infants hagren recaptat per llurs regnes 
omplals tot co que al viatge feva mester, e 
senyor rey ab ells ensemps ordonaren, que 
Port Fangos fos tot hom a dia cert per mar e 
rlerra. E aquell jorn que fo ordonat si fo tot 
in, € abans; per tant eren les gents volente- 
ses danar, que nols callia cercar per les ter- 
s, mas luyt pensaren de venir, aquells quel 
nyor rey e el senyor infant havien: ordonats. 
nous dire daquells qui hordonats eren danar, 
1e tres lants ni veogren. E parech ho be al 
callir, que mes de XX milia homens darmes 
gren a romanir, que les naus ne les galees 
les terides ne els lenys nols pogren llevar. É 
1,ab la gracia de Deus, tols se pensaren de 
collir; e lo senyor rey e madona la regina e 
is los infants foren aqui a Port Fangos. E lo 
ayor infant Nanfos pres comiat del senyor 
y son pare, e madona la infanta axi maleix, 
le madona la regina e dels infants. E lo se- 
or rey acompanyals tro a la barca armada, 
1 se reculliren e muntaren, e madona la re- 
la alretal E axi, a la hona hora, lo senyoT 
ant e madona la infanta, muller sua, reculli- 
se, e lol hom pensa de fer aylal. E aquell 
hagren bon temps, e feren vela. E com fon 
les mars de Maho , les XX galees de Ma- 
rques, e naus e terides e llenys foren ab ells. 
lo senyor rey e madona la regina estegren 
vell dia a la marina mirant los , entro los 
gren perduls de vista, e puys anarensen a 
ciolat de Tortosa, e les altres gents cascuns 
llurs llochs. 

E lo senyor infant Nanfos hach bon temps, € 
stas a la illa sent Pere, ab tot lestol. E com 
to lots ajustats, anarensen a Palma de Sols, 
qui exi tota la cavalleria en terra, e lalmu- 
era. E lantost fo aqui lo jutge Darborea 
lot son poder, quel rebe per senyor, e gran 
de tots los sarts de la illa, e aquells de la 
lal de Sacer quis reteren a ell. E aqui ha- 
1 dacord, ab conseyll deliutge, quel senyor 
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Como el señor infante En Alfonso partió de Port-Fan- 
gós, y temó tierra en Palma de Sols, donde eljuez: 
de Arborea y gran numero de sardos le recibie- 
ron por señor, habiendo enviado al almirante pa- 
ra que pusiese sitio á Cágliari. 


Es el caso, que cuando el señor rey y los 
señores infantes hubierou recojido en Sus rei— 
nos y condados todo lo que les era menester 
para el viaje, dicho señor , junto tambien con 
los infantes, ordenaron que todo el mundo acu— 
diese eu (al dia en Port-Fangós, por mar y por 
tierra; y así en efecto estuvieron todos allí el: 
dia fijado, y aun anles, pues de tan buena vo- 
luntad iban todas las gentes, que no habia ne- 
cesidad de buscarlas en sus lierras, anles aque- 
llas que habian convocado el señor rey y else- 
ñor infante por sí mismas habian tratado de 
acudir ; y no solo e:tas , sino todavía tres lan- 
tos mas. Bien claro se dejó ver esto cuando el 
embarque, pues luvieron que quedar veinte 
mil hombres de armas, á los cuales no pudie- 
ron llevarse las naves, galeras, laridas y le- 
ños. Así, pues, con la gracia de Dios, trataron 
todos de embarcarse , á cuyo fin estuvieron en 
Port-fangós el señor rey , mi señora la reina y 
todos los infantes; habiéndose despedido el se- 
ñor infante, En Alfonso de lodos ellos, como 
igualmente mi señora la infanta. El señor rey, 
junto con la señora reina, acompañaron á am- 
hos, en una barca armada, hasta donde se ve- 
rificaba el embarque: al llegar allí entraron fe- 
lizmente en la embarcacion , y entonces hicie- 
ron lo propio lodos los demás que esperaban. 
Aquel dia tuvieron buen Pempo y se bicieron 
á la vela, v al llegar à las aguas de Mahon, 
agregáronseles las veinte galeras de Mallorca 
con varias naves y laridas. Todo aquel dia es- 
tuvieron junto á la marina el señor rey y mi 
señora la reina, hasta que les hubieron perdi- 
do de vista; luego se fueron á la ciudad de 
Tortosa, y las demás gentes regresaron así- 
mismo á sus respectivos lugares. 

Con el buentiempo que llevaba el señor in- 
fanle En Alfonso, se acercó, con toda la armada, 
á la isla de San Pedro, y reunidas allí todas las 
embarcaciones, se fueron á Palma de Sols, donde 
sallaron en tierra toda la caballería y almoga- 
vería. Ciinpareció al punto el juez de Arborea 
con todas sus fuerzas, el cual lo recibió por 
señor, y además una gran multitud compuesta . 
de todos los sardos de la isla , y de los de la 
ciudad de Sássarí que se le entregaron, quie- 
nes acordaron aquí mismo, y por consejo del 
juez, que el señor infante fuese á sitiar illa— 
deiglesias. Esto hizo el juez , porque de esta 
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infant anas assatiar Vila Desgleyes. E aco feu i poblacion resultaha mas mal à su tierra que £ 
lo jutge, per co com per Vila Desgleyes venia | Cágliari y cualquier otro lugar, y así, el 
gran mal a la sua terra, major que per Caller ¡Bor infante se fué á poner sitio á aquella, 2 
ne per altre lloch. E axi, lo senyor infant posa | viando al almirante con toda la armada ás 


' E ca ana les castillo de Càgliari, con el vizconde de Ni 
son selge a vita Desgleyes, etramis lalmiraYil i capertí , que Jo tenia sitiado ya con doscie 
ab tot lestol assaliar lo castell de Caller, ab lo | hombres à caballo armados y con dos mil pú 


vezcompte de Rocabarti, qui jalo tenia assatial | nes , los cuales habia enviado de anleman 
ah CC homens dacavavil armals e ab dos milia desde Barcelona, el señor infante, en var 
de pea. que hi havia ja tramesos primers de! Vaves. Colocáronse estos delante de Càgiar, 
Barcelona lo senyor infant ab naus. E axi pos- | Y Ye tal modo lo tenian ya arreglado, que he 





h os los dias les ha 
sarense davant Caller, e jal tenien axí endre-| d s hacian prisioneros, habiéndis- 


; i | les apoderado tambien de una gran parle del 
sat, que lols dies navien homens, els havien | huerta ; mas , cuando allí estuvo el almiraol, 
tolta gran res de la horta. E com lalmirayll hi | podeis contar, entre el vizconde y él , quem 


fo, (els comple quentre lo vezcompte e ell los | estreno les darian , pues se introdojeron es h 
donaren de la mala estrena assats. E si havia | Ciudad mas de trescientos hombres á caballo y 


i ¿de CCC i. | Unos diez mil de á pié, 
a CCC homens a cavayll e be X mi Alora deliri de all di entl 


almirante, que marchaban muy acordes es lodo 
Ara vos lexare a parlar del vezcompte e del : 


| k cuanto hacian, y como verdaderos primos ber- 
almirayll, qui moll be savenien de totes coses, | manos que eran, y os volveré à hablar del s*- 


axi com aquells qui eren cosins germans, e | ñor infante. 
tornar vos he a parlar del senyor infant. I 


CAPÍTOL CCLXXIYV. CAPÍTULO CCLXXIY. 


Com lo senyor infant Nanfos hach presa Vila Pes- | Como el señor infante En Alfonso, despues que Y 
gleyes, e vench assatiar lo castell de Gallen e| hubo apoderado de Villadeiglesias, pasóásitr € 
edifica davant dit castell de Caller un altre castell | castillo de Cágliari, delante del cual edidté de 
ab una altra vila qui hach nom lo castell de Bon- castillo junto con otra villa , que llevó el salt 
ayre. de castillo de Bunaire. : 


Com lo senyor infant hach Vila Desgleyes/— Gitjada que tuvo el señor infante 4 Villde 
assaliada, tots dies, ell los feya combatre els! glesias, todos los dias hacia combatir á losds 
treva ab trebuchs, e estrenguels en tal mane- dentro, y disparaba contra ellos con trabas 
ra, que de la mala ventura havien assals, e 'apurándoles e lal modo, y poniéndoles en dE 
tant de destiet, que per cert no sabien ques | mala suerte, que, por cierlo, pura 
faessen. E axi mateix lo senyor infant e tota la | QUO se hiciesen. Al propio tempo el sem" 
sua host hagren tantes de malauties, que la fante y toda su hueste sufrieron lanlas* re 

elec i antes, que al medades, que de ellas murió la mayor 8 
major part de la sua gent hi muri de malauties, | de sy gente , y dicho señor infante lat añ 
e ell mateix hi fo molt malaut; que sezura-|mo estuvo, que llegó 4 pique de morir, 1% 
ment fora estat a gran condecio de murir, sino | ser el gran cuidado que de él tuvo miso 
fos lo gran pensament que madona la infanta ot ir Ba der da er 

i RA agra o 
5 e ds ele an MI) EA Sin embargo de ballarse tan enfermo ele 
infante, jamás quiso, ni por médicos, di port! 

E hanch tant lo senyor infant no fo malaut, | cansa ap , separarse del sitio, ale 1% 
que james ne per metges ne per nuí hom ell | chas veces, con la fiebre 4 cuestas, se a 
se volgues partir del setge, ans molles vega-| y hacia combalir; así que, por sa been 
des ab la febre acosles sarmava, e feya comba- | fuerzo y su buena caballería, pa : in 
tre. Si que per lo seu hon esforç e per la sua q iodo dei ¿gal a qn end" 
bona cavalleria aporta a aço la vila, ques rete A Ei aa j 


A Ñ ete | hueste entraron dentro de la ciuda de Yi 
a ell. Axi quel senyor infante madona la in— deiglesias, en la que pusieron una fuerte got 


fanta e tota la host entra dins la ciutat de Vila" nicion de nuestra gente, escojiendo PR 
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esgleyes, e establirèn la fort be de nostra 
mt, e hi llexaren aquells que parech al se- 
yor infant que hi feyen a romandre: e axi 
exa aqui capita, e a la ciutat de Sacer atre- 
1. E puys venchsen en Caller, e edifica da- 
ant lo castell de Caller un castell ab una vila, 
mes li nom lo castell de Bonayre. E vench 
ssatiar tant fort Caller, que sol un hom no 
psava exir, perque certament pogrén veure, 
ue si al començament hi fos vengut, que Ca- 
ler havia hagut pus abans que no hach Vila 
Jesgleyes. Queus dire 2 que aquells de Caller 
offeriren gran afany, e esperaven secors que 
avia de venir de Pisa, lo qual secors a pochs 
orns quel senyor infant fo en Caller hi vench. 


CAPITOL CCLAXV. 


som lo compte Ner vench secorrer Caller be ab 
vuy! cents cavallers tudeschs e CCCC pisans e sis 
milia dapeu e XXX galee=; es combateren ab lo 
senyor infant Nanfos, en fugi lo comple, e muri- 
ren tots los tudeschs e pisans, e a poch de temps 
muri lo compte de les nafres que hach haudes. 


E lo secors fo aytal, quel compte Ner hi 
rench cap, e hi mena be MCC homens de ca- 
vayll, eo los quals havia huy! cents cavallers 
ludeschs quis tenen los millors cavayllers del 
non, e els altres eren pisans, e amena be VÍ 
vilia homens de peu ab malvals sarls quis 
nesclaren ab ells, qui eren devers Cabo Ter- 
a, e daquells servents toscans e manlhesans 
bh llauces llongues quils preen cascu un ca- 
valler, e trenta e sis galees , entre de pisans e 
le genovesos, e de moltes terides e llenys qui 
portaven cavallers e cavaylls. E vengrensen a 
Cabo Terra , e aqui possaren la cavalleria e 
lols los pahons e CCC ballesters que hi havia. 

È com los hagren tots possals en terra, tot 
lo navili anasen a la illa Rosa, hon la bon port, 
: les terides eren lotes encaslellades, e mele- 
ense en escala per defendre. E com aço fo 
leyt, les galees vengren envers lo castell de 
Caller, e lo senyor infant feu armar XXX ga- 
ces e no pus, e ell, son cors, munta en les ga- 
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¡los que mejor ie pareció al señor infante , con 
¡su correspondiente capitan , lo que hizo igual- 
mente para la ciudad de Sàssari. Pasó luego à 
Cagliari, y delante del castillo de su nombre, 
edificó otro, junto con una villa, á la que puso 
el nombre de Bonaire; habiendo sitiado tap 
fuertemente á aquella poblacion, que no se 
atfevía á salir de ella hombre alguno , lo que 
hizo ver bien claro, que si al principio hubie- 
se ido, se hubiera apoderado de Cágliari con 
mas prontilud que de Villadeiglesias. Qué os 
diré? Grandes afanes sufrieron los de Cágliari, 
esperando socorro que habia de llegarles de 
Pisa, mas el tal socorro llegó pocos dias des- 
pues de estar ya en ella el señor infante. —— 


CAPÍTULO CCLXXY. 


¡Como el conde Ner (1) fué á socorrerá Cagliari 

con unos ochocientos cuballeros tndestos , Cua- 
renta pisanos, seis mil de:a pie, y treinta galeras; 
y como, despues de haber combatido con el señor 
infante En Alfonso, huyó dicho conde, y murieron 
todos los tudescos y pisanos, muriendo tam- 
bien el conde, poco tiempo despues , de las he- 
ridas que habia recibido. 


Consistió el socorro en mil doscientos hom- 
bres de á caballo, que condujo allí su jefe, el 
conde Ner, entre los cuales habia ocho- 
cientos caballeros tudescos , que son reputados 
por los mejores caballeros del mundo, y otros 
que eran pisanos, llevando además seis mil 
hombres de á pié, junto con unos malvados 
sardos que se mezclaron con ellos, los cuales 
eran de hácia Cabo Terra ; habia tambien de 
aquellos sirvientes toscanos y mantudnos que 
usan lanzas largas, estimado cada uno , entre 
ellos, por un caballero; treinta y seis galeras 
entre pisanas y genovesas, y muchas laridas y 
leños que ilevaban cabalieros y caballos., Di- 
rijiéronse á Cabo Terra , donde sacaron la ca— 
ballería, con todos los peones y trescientos ba— 
llesteros, y cuando los tuvieron desembarca— 
dos, marcharon todas las embarcaciones á la 
isla Rosa , donde hay un buen puerto, y allí 
las taridas, que iban todas encastilladas, se co- 
locaron en escala, para defenderse. Hecho esto, 
fueron las galeras hácia el castillo de Cágliari, 
y el señor infante hizo armar treinta de las 


I) Vilani, al nombrarlo, le llama hijo del Conde Nieri , como sincopado de Raynieri.ó Rayner, el cual 
traen este tiempo el principal señor del Comun de Pisa, y el capitan general de sus meznailas , llamán- 


lose la vez defensor del paeblo Pisano. En otras historias y crónicas 


, entre otras en la de D. Pedro, se 


bilama Mamíredo, hijo de Guido, pero yalo sea de esleó de Ravnieri, ambos son de la familia de los con- 


des de Donorático, con cuyo nombre lo dan à 


y conocer otros escrilores, y por el cual han traducido la pa- 


labra Ner los traducióres francés é italiano. 
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lees, e exi defora, per co ques combates ab los 
pisans e genovesos, e moltes terides e llenys 
que hi havia : e aquells foren axi cortesos, que 
hanch nols volgren axi esperar , ans sen ana- 
ren axi con, un bou cavavl! fa davant pahons. 
Si que tot aquell dia estegren en aço, que com 
lo senyor infant feya vogar, ells fugien, e puys 
tornaven a llur volental. Si que lo senyor in- 
fant vae que no hi podia als fer, exi de les 
galees, e ordona cascu dels setges, com se guar- 
dassen : que dins lo castell hi havia be D ho- 
mens de cavayll, ab mes de CC que ni havia 
entrats daquells qui eren a Vila Desgleyes. E 
axi lo poder era gran dins, perque lo senyor 
infant pensa que per res no jaquis aplegar 
aquells qui eren venguts ab aquells de dins, e 
axi establi lo setge ,.en guisa que, si aquells 
de dins exien per acorrer a aquells defora, 
que aquells del setge los ho poguessen con- 
trastar. E dementre quel senyor infant ordona- 
va aco, les galees dels pisans e dels genovesos 
venien entro a les galees del senyor infant. E 
lalmirayll En Carros desarma totes les sues 
galees, salvant XX en que ell munta, pensant 
quel esperassen a balaylla; mas aquells nou 
volgren fer. Si que lalmirayll los tramis mis- 
satge, que sis volien combatre ab ell, quels 
exiria ab XV galees; e axi poch ne volgren 
res fer, E llavors lo senyor infant e-lalmirayil 
conegren que a ells feyen fretura les XX ga— 
lees lleugeres que yo havia dil al meu sermo 
que haguessen, que per cert, si les haguessen 
haudes, ja XL galees de pisans ne de genove- 
sos uo hi gossaren esser vengudes ; que de- 
mentres aquelles XX los empaetxaren, les al- 
tres los foren adors: e axi podels entendre 
quina falta fo aquesta. Ara vos lexare a parlar 
de les galees, e tornar vos he a parlar del se- 
nyor infant e de sos enamichs. 

Com lo senyor infant hach ordonal ab lal- 
miray!ll lo feyt de la mar e tot lo setge, e hach 
ordonat que lalmirayll fos capita de tu$t, ell 
ordona aquells qui ab ells devien anar, si que 
no volch haver ab sí mas CCCC cavaylls ar- 
mats e L homens a cavayll alforrals v estro dos 
milia homens de peu, entre almugavers e ser- 


venis de maynada. 
E pensa la nuyt dexir fora del setge, e mes 


se lla hon lo comple Ner devia venir. el castell, 
e tota la nuyl estegren apareyllals de la ba- 


suyas, y no mas, y entrando en ellas pergr 
nalmente, salió à fuera para combalirs ea 
los pisanos y genoveses, y muchas tarida y 
leños que habia ; mas fueron aquellos lan oy- 
teses, que ni siquiera les esperaron, anlespar- 
tieron , como hace buen caballo delante £ 
peones. Así estuvieron todo el dia, es dec: 
que cuando el señor infante hacia bogar, hu: 
en seguida, y luego volvian cuando su volu- 
tad les dictaba. Viendo , pues, el señor inías- 
te que otra cosa no podia hacer , se salió de 
las galeras, y dispuso como se debian grar- 
dar cada uno de los sitios , ques dentro de 
castillo habia unos quinientos hombres de á 
caballo, con mas de doscientos que habian es- 
trado de los que habia en Villaderglesias, Yiea- 
do que eran lan numerosas las fuerzas de des- 
tro, resolvió el señor infante impedir, a té 
costa, que los de dentro se pudiesen jontar co 
los que habian liegado, y así estableció el sits 
de manera , que si aquellos querian salir para 
socorrer á los de fuera , los del sitio se lo pu- 
diesen contrastar. Mientras esto disponia el s*- 
ñor infante, llagaron las galeras de los pisa- 
nos y genoveses hasta all donde estaban las 
suyas, todas las cuales desarmó su almiraale 
Carrós , esceplo veinte que él monló, penst- 
do que le aguardasen para balalla; pero 00 
quisieron los otros; entonces el almirante les 
envió un mensaje, diciéndoles , que si querit 
batirse con él, saldria con quince galeras 
pero ni aun de este modo tampoco quisieim 
obrar. Entonces conocieron el señor ¡nfanle * 
el almirante la falta que les hacian las vent 
: apa lijeras , las cuales advertíales yo es E 
iscurso que tuviesen prevenidas , pues él 
nerlas, de seguro que ni cuarenta galeras d 
pisanos ni de genoveses se hubieran atrevido! 
acercárseles, porque mientras las veinle £ 
hubieran entretenido, las otras las alacant 
por la espalda , así que, ya podeis conoces 
cuanta entidad fué esta falta. Ahora dejare % 
hablaros delas galeras , y volveré à habits 
del señor infante y de sus enemigos. | 
Cuando el señor infante hubo arreglado * | 
negocio de la mar, á par que todo el sibo, 6 
compañía del almirante, disponiendo que 6" 
fuese capitan de todo, escojió los que le habas 
de acompañar, no queriendo que fuesen m3sq% 
cuatrocientos caballos armados, cincuenla bes" 
bres á caballo alforrados , y hasta dos mil de? 
pié entre almogavares y sirvientes de meza 
Por la noche trató de salir fuera del st. 
y colocóse en el punto por donde debia ve" 
el conde Ner para ir al castillo, estando pr 
venidos , durante aquella , para la balalls: t 
rayar: el'alba, vieron, pues, que se acertá 
dicho conde, colocadas en masa sus tops; 
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avila. E a lalba del dia ells vaeren venir lo 
omple Ner, esquerra feyla, e ordonades ses ba- 
avlles, si hanch vaes venir be gent ordonada 
le bataylla. E lo senyor infant quels vae, or- 
lona axi mateix sa bataylla, e dona la davan- 
era a un noble hom de Cathalunya, per nom 
En G. Danglesola, e ell ab la sua senyera, ab 
lola la cavalleria, vench, mota feyta, ab tota la 
pahovada eu la vanda hon vae quels altres 
havien. la llur. Queus dire 7 Les hosts sacosta- 
ten, e el compte Ner, ab consey!l de un hon 
cavayller qui havia nom Horigo tudesch , qui 
era exit de Vila Desgleyes e conexia lo senyor 
infant, ordona que XII cavallers fossen ordo- 
vals ab lo dit Horigo tudesch , qui uo hagues- 
sen cura mas de la persona del senyor infant. 
E axi mateix fo ordonal , que deu homens da- 
peu nes partissen del estrep del senyor infant, 
e cavallers sabuts qui guardassen la sua per- 
sona e la sua senyera , quel senyor infant nos 
partia de la sua senyera. Queus dire? Com les 
hosls foren apropiades, cascuns van brocar 
molt vigorosament, si que james no pogues 
vaer bataylla pus cruel, ne que ab tanta vo- 
lental vepgues la hu contra lallre, com cas- 
cus faeren; si que tant fortment sencalçaren 
los tudeschs e la nostra cavalleria, quels dotze 
cavallers ab aquell Horigo tudesch vengren 
lla hon lo senyor infant era. E lo seuyor in- 
fant, qui conech que aquells venien assepya— 
ladament per ell, feri lo primer de la llança 
tal colp, que del altra partla li passa, Si que 
mort lo gita en terra. E puys mes la ma a la 
maca, e lexas correr a un altre, e donali tal colp 
sobre lelm que portava, quel serveyll li feu 
exir per les orelles. Queus dire 2 que ab la ma- 
ca ne mes morts en terra quatre. E puys la maça 
se rompe, e mes la ma a la espasa, e feyas fer 


tal plaça, que res no li podia estar davant. E 
com sel cavallers dels dotze vaeren quels Y 


neren morts per ma del senyor infant, e 
vaeren les maravelles quell feya, acordaren- 
se que ferissen tuyt lo cavayll, e quel me- 
lessen en terra: e axiu faeren, que lots VII 
ensemps li feriren lo cavayll e lo li malaren, é 
lo senyor infant ab lo cavayll ensemps ana en 
lerra ; e en aquell punt mateix mataren lo ca- 
vayll al seu bandoner , e la senyera fo cauda 
en terra, E cons lo senyor infant (o en terra, 
lespasa li vola de la ma al caure que feu, de 
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en órden de batalla, marchando tan bien co- 
mo jamás genle alguna se haya visto avanzar; 
mas , apenas les descubrió el señor infante, 
ordenó asímismo sus cuerpos en órden de ba-. 
talla, y dió la delantera á un noble hombre de 
Cataluña, llamado En G-_ de Anglesola , y con 
su señera y toda la caballería, en pelóton, con 
todos los peones, dirijióse allí donde tenia los 
suyos el enemigo. Qué os diré ? Acercáronse 
las huestes, y el conde Ner, por consejo de un 
buen caballero, cuyo nombre era Horigo , tu- 
desco, el cual habia salido de Villadeiglesias y 
conocia al señor infante, dispuso que fuesen 
doce caballeros, à las ordenes del mismo Hori- 
go, para ocuparse solo de la persona del se- 
nor infante ; mientras , por otra parle, se dis— 
ponia tambien que nunca se separasen del es— 
tribo de dicho señor infante doce peones y 
algunos caballeros enterdidos , los cuales cui— 
dasen de la guarda de su persona, y de su 
señera , de la que no se separaba dicho señor. 
Qué os diré? Cuando estuvieron entrambas 
huestes cerca una de otra y acometiéronse muy 
vigorosamente , de modo que no se ha vislo 
jamás batalla tan cruel, ni que con tanta volun- 
tad se lanzasen unos contra otros como allí se 
hizo, pues con lal fuerza dieron alcance los 
tudescos á nuestra caballería, que los doce ca- 
balleros á quienes dirijia el mencionado Hori- 
go tudesco se plantaron allí mismo donde es- 
taba el señor infante ; conociendo este que los 
tales se le dirijian , con solo la mira particular 
de su persona, empuñó la lanza , y de tal mo- 
do hirió contra cl primero , que pasándolo de 

arte 4 parte , lo arrojó muerlo á tierra; puso 
uego mano á la maza , y lanzándose precipi- 
tadamente contra otro, dióle tal golpe sobre el 
yelmo que llevaba, que le hizo salir el seso por 
las orejas. Qué os diré? Cuatro dejó muertos 
en tierra con su maza; pero, rompiéndosele 
esta á poco, puso mano á la espada, y tal pla- 
za se abria por doquiera, que nada podia es- 
tarle delante. Cuando de los doce caballeros 
vieron los siele que habia muertos ya cinco por 
mano del señor infante, y observaron que ha- 
cia lales maravillas, resolvieron acometer lo- 
dos juntos el caballo, para derribar de él al 
ginete, como cn efecto lu hicieron , pues dié- 
ronle envestida todos siete á la vez , y logra- 
ron malarlo, cayendo con él á la par el se- 
nor infante , lo que bicieron igualmente con el 
caballo de su abanderado, resultando de aquí, 
que la señera cayó en tierra. Con la caida , se 
le fué de la mano la espada al señor infante, y 
rompiéndose en dos pedazos, quedóse et)pu - 
ñando solo una mitad , pues la otra fué la que 
voló, pero sin desapercibirse de la situacion en 
que se ballaba, desprendióse del caballo , que 
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no oblida pas en co que era, ans se desexi del 
cavayll que li jeyá desus , axi com aquell qui! 
es molt fort, e delliure , e ab lo millor cor de | 
feyt darmes qui cavaller qui el mon sia, e va 
trer lo bordo que porlava ciat, e vae la sua 
senyera en terra, e ab lo bordo en la ma va 
llevar la sua senyera, e la dresa, e la tench abra- 
sada. E sobre aço un cavaller seu, per nom 
Emboxadors, va devallar del seu cavayll, e va 
pendre la senyera, € lliura lo cavayll al se- 
nyor infant , e lo senyor infant munta tantost, 
e feu prendre la senyera a dos cavallers. E 
com hach llevada la senyera e fo munitat , ell 
se vae davant los sel cavayllers, e regonech Ho- 
rigo Tudesch , e ab lo pom del bordo els pits 
va brocar enyers ell, e vali tal colp donar per 
mig dels pils, que del altra part lo li passa, € 
caech en terra mort, si que james nol calech 
tornar en Almanya contar noves desta balay- 
lla. Queus dire? que com sos companyons vae- 
ren mort lo dil Horigo, volgren fugir, mas 
entro lo senyor infant e aquells qui ab ell eren 
ho faeren , en guisa que tols XII romangue- 
ren aqui , dels quals XII los VII muriren per 
mans del senyor infant. 

E com aquests foren morts , lo senyor in- 
fant ab la sua senyera broca avanl, e llavors 
vaerets feyts darmes , que james lan! fort jor— 
nada no poch hom veure de lant poca gent. Si 
quen aquella brocada lo senyor infant se troba 
ab lo compte Ner, e feril duna llança que hach 
presa de un seu servent, tal per la quarto pri- 
mer del escut, que a terra Jo mes: e aqui hach 
gran feyt darmes. Si que per forca los tudes- 
chs e els pisans muntaren lo compte Ner , qui 
fo ferit de mes de X nafres. E com ell se vae 
a cavayll , mentre la presa era gran, ell se exi 
de la balaylla entro ab X homens a cavay!l, e 
fugi al castell de Caller. E troba la cavalleria 
del castell de Caller, qui eren be D homens, qui: 
estaven delora esperant que seria, que no 
gossaven exir a la balaylla, que siu faessen, 
lalmirayll En Carros los donara adors tantost. | 
E lalmirayll axi poch se podia parar del setge, 
e axi havien cascuns assals que fer. Si que 
coin aquells de Caller vaeren lo comple Ner, 
tengren llur feyl per perdul. Queus dire 7 que , 
la hataylla fo axi forts , que en un colp se van | 








CAP. CCLXXV, 
que non tenia pus de la mitad ; que laltra mi- ( yacia debajo de su cuerpo , y obrando cum 
tat nera anada , que havia feyt dos trozos. E | muy fuerte que era , libremente, y 


lenia mas de diez heridas”; y habiéndolo e. 






Con el ma- 
yor espíritu con que jamás haya 
hechos de armas otro caballero algun 
mundo, tiró del bordon , que llevaba ei 
y viendo que su señera ¡iba por tierra , | 
con el dicho bordon empuñado, le a 
alto, y permaneció en seguida abrazado cs 
ella. En tal ocasion, uno de sus caballeros, 
llamado En Boxadors , apeóse , lomó la sé 
ra, y cediendo su caballo al señor infant, £ 
montó este sin tardanza , y mandó á otros ds 
caballeros que guardasen la señera. Levanisó: 
esta de nuevo, y montado otra vez el señor ¡»- 
fante , vió este delante de sí à los siele ca1- 
lleros, y reconociendo á Horigo ludesco, a610- 
1ó en el pecho el pomo del hordon, y arrere: 
tiendo contra él, dióle tal golpe en el pecto, 
que lo pasó de parle á parte, cayendo com est 
muerto en tierra, de modo que no luvo pects- 
dad de volverá Alemania á conlar nuevas de 
esta batalla. Qué os diré 2 Cuando los c0mp- 
ñeros de Horigo le vieron muerto, quisic:is 
huir , pero el señor infante y los que le acor- 
pañaban obraron de modo, que aquí hubi100 
de quedar lodos doce, pues de ellos munitro: 
siete, y por mano del mismo señor inlzils. 
Muertos estos, avanzó el señor infante dando 
una embestida, con la señera, y eulonces bu- 
bierais vislo allí qué hechos de armas se epale 
taron, pues jamás se ha vislo com lan Ma 
gente hacer mas fuerte jornada. En lal amé 
metida encontróse el señor infante, conel es 
de Ner, é hirióle con una lanza que lomód 
uno de sus sirvientes, dándole de tal modo 
el primer cuarto del escudo, que loarojk 
tierra. Grandes fueron los hechos de armas 
tuvieron lugar en este lance , por habersten: 
peñado á la fuerza tudescos y pisanos en de, 
lar otra vez á caballo al conde Ner, d'El. 


I 








seguido , apenas se vió este de nuevo 

caballo, en medio de la gran mezcla que ha 
bia , salióse de la batalla, llevando con 
hasta diez hombres á caballo, y huyóal es 


| tillo de Càgliari, donde encontró la ca 


que lo presidiaba, compuesta de unos qui 
tos hombres, que estaban fuera 
desenlance del suceso, sin atreverse à en 
en la batalla, porque si lo hicieran, el alu 
de gg les echaría luego encima pd 
espalda, si bien que este no podia lampoik-— 
pararse del ide de suerle A cual lea 
sus cuidados; empero al ver los de Caglan 
que volvia el conde Ner , calcularon ya dE 
negocio era perdido, Qué os diré? Tan eme 
nada fué la batalla, que los todescos y 
que habian quedado arrojáronseá una, 







CAP, COLXXV. 


ar los tudeschs e els pisans qui eren roma- 
5, e van se emparar dun puig , e lo senyor 
(ant ab los seus atretal, que parech que fos 
meig de solas: e guardaren los uns los al- 
es. Ara vos parlare dels homens de peu. 
Quant los almugavers e homens de maynada 
veren comensar la batavlla dels cavallers, en 
oa CC van trencar les llances per mig, e me- 
sense el mig dels cavallers per esfondrar ca- 
avlis, e els altres van ferir a la llur pahona- 
a lant fortment, que ab los darts cascu ne 
es hu a terra, e puys lexaren se anar en tal 
visa a ells, quen poca dora los hagren des- 
onfils e morls: axi quen lestany ne negaren 
e dos millia en sus , e los altres muriren tots, 
aquells qui (ugien o se amagaven per les 
vales, com sen entraven per la illa, o sils tro- 
aven, non llevaven hu a vida ; perque tots 
hurirep, 

É com lo senyor infant e els seus foren un 
och reposals, llexaren se anar, mota feyta, 
gntra llars enamichs, e aquells faeren atretal, 
ilvant entro a vaytanta homens a cavayll 
el comple Ner , que com nol trobaren , men- 
ela bataylla era dura e (ort, que sen fugiren 
4 Caller, e els altres combaterense, E si 
sch bataylla fo. fort el primer assalt, pus 
ts fo aquesta del segon de tan poca gent: si 
uel senyor infant hi fo ferit ab bo.do per la 
wa. E com ell se vae calar la sanch per la 
tra, Si fo escalfat a mal talent nous ho cal 
t, que banch lleo no ves axi exir contra 
inells qui mal li haguessen feyt , com ell feu 
otra aquells. Queus dire? que ab lo bordo 
ya de tals estochs , que mal per aquella qui 
'unseguia, que ab un colp navia assals. Queus 
re? que axi anava per lo camp ades de ga, 
les de lla, que res no li havia durada davant, 
ue tant feri en poca dora ab lots los seus, que 
yt ho feyen molt be, richs homens e cava- 
HS e cioladans , que aquells foren tots morts 
vençals, que hanch , non escaparen, entre 
¡uells quis meteren en Caller e aquells qui 
giren al llur estol, pus de CC; e aquells axi 
deix no foran escapats , sino fos la suspita 
«quel senyor infant estava del setge. E axi 
senyor infant e els seus Hevaren lo camp , e 
'gran goig e ab gran guany lornarensen a 
host. E lestol dels pisans ab gran dolor lor- 


usen e pensaren de fugir, e vepgren en 
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dose á apoderar de un cerro, mientras que ha- 
cian lo mismo el señor infante y los suyos, de 
modo que parecia como si fuese un torneo de 
solaz, colocados allí, y observándose mútua- 
mente unos á otros. Os hablaré ahora de los 
hombres á pié. 

Cuando los almogavares y hombres de mez- 
nada vieron que empezaba la batalla de los ca- 
ballos, hubo unos doscientos que , rompiendo 
las lanzas por medio, se introdujeron por entre 
los caballeros , con la idea de inulilizar los ca— 
ballos, acometiendo al propio tiempo á los 
peones con tal furia, que cada cual con su 
dardo derribaba á un peon, y por último , se 
les echaron encima de tal modo , que en po- 
cos momentos quedaron lodos deshara lados y 
muertos : solamente en el estanque, 'ahogaron 
dos mil de paso , muriendo todos los demás y 
de los que huian ó se escondian por entre las 
matas , cuando entraban en la isla, ó en cual- 
quier parte que les encontrasen, no quedaba 
uno con vida, porque morian todos. 

Despues de haber descansado un poco el señor 
infante y los suyos, se lanzaron en peloton contra 
sus enemigos, y lo propio hicieron estos, salvo 
unos ochenta hombres á caballo del conde Ner, 
be no habiéndole encontrado cuando la bala- 
lla era mas fuerte y empeñada, habian huido 
á Cagliari. Batiéronse , pues , los otros , y si 
fuerte habia sido la batalla en el primer asalto, 
mucho imas la fué en el segundo, 4 pesar de 
haber tan poca gente , como que el señor in- 
fante recibió una herida de bordon en la cara, 
Al verse con la sangre que le corria por el ros- 
tro , enardecióse de tan mala manera , que no 
hay que esplicarlo , y no hay leon que salga 
con mas furia contra los que le hayan dañado, 
como salió él contra los referidos enemigos. 
Qué os diré ? Tales estocadas repartia con el 
bordon, que pobre del que alcanzaba , pues 
con un solo golpe tenia bastante, Qué os diré? 
Iba por el campo, tan pronto hácia aquí , tan 
pronto hàcia allà, sin que pudiera mantenerse 
en pié nada de cuanto le venia al paso , y en 

oco ralo , así él, como sus ricos hombres, ca- 
lleros y ciudadanos , sacudieron tan de fir- 
me, que los otros quedaron todos muertos y 
vencidos , pues no llegaron á escaparse , con- 
tando entre log que huyeron á Cagliari y los 
ue se escaparon con la armada , mas allá de 
oscientos, y aun estos no se hubieran esca- 
pado , à no ser la sospecha que el señor infan- 
te tenia del sitio. Con esto , el señor infante y 
los suyos levantaron el campo, y con gran gozo 
y gran ganancia , se volvieron á la hueste; al 
contrario sucedió con la armada de los pisanos, 
pues llenos de dolor se volvieron estos , y tra— 
tando de huir, se fueron à Pisa con la mala 
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Pisa ab llur wal mandat que ells mateixos. 
portaren. E lo senyor infant trames en Cata- 
lunya al senyor rey son pare un leny armat, e 
feu li a saber lol son (eyl , com era estal, e 
reques li , que li trametes XX galees lleugeres 
per los grans escarns que rebia de les  galees 
dels pisans. 

E com lo senyor infant fo tornat al setge , si 
destrengue Caller nous ho cal dir, que tots 
quants sarls hach en la illa qui retuls no se- 
ren se reteren a ell. E lo iutge Darborea fo 
aqui ab tot son poder al segon jorn que la ba- 
taylla fo feyta , e hach gran goig e gran plaer 
de la victoria que Deus hach donada al senyor 
infant; empero fo molt despagat, com ell o 
hom dels seus no hi era estat: e segurament 
no fo culpa sua , que com lo senyor infant fo 
entrata Vila Desgleyes , ell havia estal el sel- 
ge tota hora, ell en persona o son poder. E 
axi com lo senyor infant hach presa Vila Des- 
gleves , ab llicencia sua ell sen torna en la sua 
terra per visitar sos llochs: e tantost com ell 
ho hach visitat, ell ajusta son poder, e vench- 
sen en Caller. :i que ja podels entendre , que 
no romas de dos jorns a la balaylla, empero 
com ell fo a lo host del senyor infant ab tot son 
poder, entre lo senyor infant e ell e lo almi- 
rayll e los altres richs lomens estrengueren 
tant fort Caller, que a la mort eren de dins. Si 
que un jorn eN, qne que aquells de dias 
vaeren lo comple Ner qui fo mort per les na- 
fres que hach preses a la batavlla, e gran res 
daquells qui a la bataylla eren fuyls, que din; 
eren entrats, que pochs ni hach que senya 
reyal no sen portassen acosles, o es a saberç 
quels senyals reyals eren avlals com de bone] 
llançades e de bones espasades que aquells de, 
senyor infant los havien donades. E ab ayta 
senyal fugiren lo comple Ner e els altres qui 
de la bataylla fugiren. 


CAPITOL CCLXXVI. 


Com aquells de Caller cuydaren entrar en lo Castell 
de Bonayre, e lo senyor infant Nanfos desconflls; 

—e la malvestat quels de Caller van fer den Gila- 
bert de Sentelles e daltres cavallers; e com pi- 
sans delliberaren fer pau ab lo senyor infant Nan- 
fos. 


KE com aquells de Caller vaeren mort lo 
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nueva de que ellos mismos fueron porta 
Entonces el señor infante envié 
su padre, que estaba en 
armado, 
como habia conlecióp, equi 
viase. veinte galeras lijeras, 

de dscariió Què recibi 
pisanos. 











que esplicaros de qué. 
gliari , pues se le entreg; 
cuantos sardos habia en la 
bian hecho. El a 
la batalla, compareció aquí el jué 


señor infante; sin embargo, quedón 
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despues de participarle el su 
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sis he VE 
Al volver al sitio el señor infante 
manera edu) 
7 en , 
segundo dia de haben 


SH 
Le Y 


sus fuerzas, experimentando gran gom. 


placer por la victoria que Di 


contento por no haber estado allí ui: 
guno de los suyos, de Jo que, 4la ye 
tuvo el la culpa, pues cuando la enl 
señor infante en Villadeiglesias, Habia p 
necido siempre. en el sitio con lodas la 
zas que le acompañaban , pero luego de 
berse verificado la referida entrada, con 
cia de dicho señor volvióse á su llera, Pl 
sitar los lugares que le eran propios, 
lo que, volvió à reunir las (uerzas y 
para Cagliari. Deduciréis con esto! 
separado de la batalla dos dias , mas, 
fué a la hueste del señor infante, conW 
fuerzas, entre él , dicho senor, el alí 
los demás ricos hombres , aprelaron la 
lemente á aguas , que introdujeron. 
te en ella. Vino, por fin, un dia, (i | 
dentro hubieron de presenciar la mM 
conde Ner , 4 consecuencia de las hen 
habia recibido en la batalla , muriendo 
pio tiempo gran número de los que 
huido de «sta y se habian refugiado! 
punto , porque es de saber que pocbs/ 
ue no llevasen señal real en su cuerpo, 
iéndose por señales reales , las Dueñas 
das y buenas cuchilladas que el seño! 
les habia pegado, señales que llevaron* 
de Ner y todos los demás que huyer 
batalla. J dom AN 


Uu, ED eel o 


CAPÍTULO CCLXAVL — 

tha muy 

Como los de Cagliari trataron de entrar ent 

de Bonaire, y el señor infante les descont 

la maldad que cometieron aquellos 008 Bl 
berto de Centelles y otros caballeros, Y 

los pisano3 deliberaron hacer paz 000, 

infante En Alfonso. dte lab 


Cuando los de Cágliari vi séron la muerte 


CAP. CCLXXVI. 


, es vaeren en aylal desastre , un 
te mig dia, que feya gran calor, e 

ast del castell de Bonayre dur- 

, e el senyor infant e els al- 

¿ llurs cavay!ls , e apareyllals 

upeu van exir, que aquells del 
vayre non saberen res; quels pri- 
ds vaeren foren peixcadors calhalans, 
,Vaeren avallar del castell de Caller, e 
arena cridar: —Viafora! A armes! aar- 
—Si quel senyor infant qui ho entes, qui 
lleres durmia , va pendre lo capell de 
, e pres lescut, e posal se al coyll, e ell 
estar tostemps dos cavaylls ensellats seus. 
tantost muota en la hu, e lo primer qui fo 
h porta del setge fo ell, e tantost ab ell 
ach mes de dos milia servents , qui almuga- 
rs, qui servents de maynada, qui homens de 
ar. E axi mateix cavallers aleneren , qui 
varnils, qui desguarnits, que cathalans e 
agonesos han aquest avantatge daltres genls, 
els homens a cavayll tostemps que hostejen 
mab les espatlleres vestits, e ab lo capell 
bat al cap, e tenen llurs cavaylls enseyllals. 
tantost com senten brugit, no han cura dals, 
is que prenen lescut e el capell de ferre, e 
untea en llurs cavaylls, e tenense per be ar- 
is, axi be com los altres cavayllers que tin- 
lessen lesberch vestil o les cuyraces; e els 
mens de peu tenen cascu la llur llança e llur 
rta la porta de llur posada o de llur tenda, 
anlost corren a la llança o al dart, que res 
ten, e tantost com han llur llança e llur 
rl, son armats de totes llurs armes. E axi 
n lo brugit oyren , tantost foren contra llurs 
imichs, axi que el dit e el feyt tot fo una 
ia; que aquells de Caller se cuydaren , que 
lant se jurcassen a guarnir e arrear com 
s. Perque sen trobaren enganals j quel se- 
or infant ab la cavalleria los fo axi al encon- 
, € mala a ops dels pisans foren tant avant 
guls, que per lo portal del castell de Bo- 
re sen cuydaren entrar. E axi lo senyor in- 
lferi en ells tan enfortidament , que tantost 
ren aquells del castell de Caller a girar. 
tus en faria pus llongues noves? quel se- 
'r infant ab lalmirayll , qui es dels bons ca- 
ers del mon, e ab los allres pensaren de 


rocar cavaylls e de ferir de llances : e com 
llances foren trencades , ab les maces en la 
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conde Ner y el desastre en que se encontraban, 
allá á hora de medio dia, y en que apretaba 
el calor, mientras los de la hueste del castiilo 
de Bonaire estaban durmiendo ó comiendo, . 
incluso el señor infante y los demás; armaron, 
un dia , sus caballos , y prevenidos caballeros 
y peones, salieron , sin que lo advirticran los 
del sitio de Bonaire. Los primeros que les des- 
cubrieron fueron unos pescadores catalanes 
que les vieron como bajaban del castillo , y 
empezando á gritar: — Via-fora ! á las armas ! 
á las armas l—el señor infante que lo oyó el 
primero, y que dormia con los espaldares 
puestos, tomó su casco de hierro , y alargan- 
do la mano al escudo , se lo echó al cuello, y, 
como tenia mandado que siempre hubiese en- 
sillados y á punto dos caballos, montó el uno, 
yasí logró ser el primero de llegar á la puer- 
ta del sitio, y al instante estuvieron con él mas 
de dos mil hombres, entre almogavares , sir— 
vientes de meznada y hombres de mar, acu- 
diendo asímismo con prontitud algunos ca- 
balleros , entre armados y no armados; por- 
que es de advertir, que los catalanes y arago- 
neses tienen esta yentaja respecto de los otros 
estranjeros, á saber, que los hombres de à 
caballo, cuando están en campaña, llevan siem- 
pre puestos los espaldares , y lienen arrimado 
el casco á la cabeza, y los caballos ensillados 
y á punto; y así sucede, que, apenas oyen 
rumor , no hacen mas que lomar el escudo y 
ponerse el casco de hierro, y montando luego 
à caballo , se consideran tan bien armados co— 
mo los demás caballeros que vistiesen loriga 0 
coraza. Del mismo modo los peones tienen 
cada cual su lanza y dardo á la puerla de su 
alojamiento ó de su tienda, y apenas sienten 
la menor cosa, corren á li lanza y dardo, y 
con esto se tienen ya como períeclamente ar— 
mados. Tan luego, pues, como oyeron el ru- 
mor , corrieron al punto contra sus enemigos, 
de modo que lo mismo fué decirlo que ejecu- 
tarlo, pensando los de Càgliari que estarian lan- 
to tiempo como ellos en arreglarse y tomar las 
armas; pero se vieron engañados, pues el se- 
ñor infante con la caballería les salió al en- 
cuentro , y por mala suerte de los pisauos , 
avanzaron tanto estos, que embocaban ya por 
el portal del castillo de Bonaire, así que, en- 
contrándoles allí el señor infante, les arreme- 
tió con tal fuerza , que los del castillo de Cá- 
gliari se vieron precisados á retroceder, Cuan- 
tas noticias sobre ello no podria daros! El caso 
es que el señor infante, junto con el almirante, 
que es de los buenos caballeros del mundo , y 
con los demás, trataron de derribar caballos y 
de jugar las lanzas , mas, rolas ya estas, em- 
puñaron las mazas; y hubierais visto allí dar 
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ma vaherels fer dels pus desesperats colps del 
mon. E dels pahons nous ho cal dir, que no 
feyen mas allancejar homens de cavavll e de 
peu. E faeren lant, que be de cinchcenls ho- 
mens a cavayll qui hi eren exits e be tres mi- 
lia de peu non reslauraren CC. homens a ca- 
vayll, que tols foren morts los altres, e de peu 
non escaparen C , axi que, si camp mes ha- 
guessen haut, que tantost no fossen atesos al 
castell de Caller, hu non hagra escapal. É axi 
aquella jornada fo axi bona, com aquella de la 
balaylla, a destructio daquells del castells de 
Caller: e podets entendre , com hi venien vo- 
lenterosos aquells del senyor infant, quen Gi- 
labert de Senteylles e daltres sen entraren mes- 
clals ab ells en Caller, feriut e donant, que nols 
membrava de res, mas de ferir sobrells: de 
que los pisans faeren gran malveslal, que de- 
puys quels hagren presos los mataren. E day- 
tals malvestals son apareylials ells de fer, e tot 
hom de Comuna ; perque fa desplacr a Deus 
quils ha marce. 

E com lo senyor infant los hach mesos fins 
a les portes del castell de Caller , ell sen torna 
alegree pagat al setge. E aquells de dins foren 
ab gran dolor, e tantost trameleren missatges 
en Pisa, e quels faeren a saber tol ço quels 
era esdevengut, e quels acorreguessen , que 
daqui avant ells no veyen ques poguessen 
defendre al poder del señor infant. E com 
aquells de Pisa hagren sabut aquestes novelles, 
tengrense per consumals, e tantost pensaren 
que eren de tot perduts, si ab qualque manera 
no feyen pau ab lo senyor rey Darago e ab lo 
senyor infant. E haut aquest conseyll en que 
tuyt sacordaren, hordonaren missatges a qui 
donaren tot poder que esta pau tractassen. 

Ara vos lexare a parlar dells, e parlare del 
senyor rey Darago. 


CAPITOL CCLXXVII. 


Com lo senyor rey Darago trames XX galees lleuge- 
res al senyor infant Nanfos; e com missatger de 
pisans tracta de pau ab micer Barnabo Doria, qui 
si mes parlador de pau entre lo Commu de Pisa e 
el senyor infant. 


Quant lo senyor rey Darago hach haudes les 
novelles del senyor infant que bach trameses 


CAP. CCLXXVII. 


¡los mas desesperados golpes del múndo, 
los peones no hay que hablar pues 10 
cian mas que alanzear lo mismo á los de ¿64 
ballo que á los de à pié, daudo lan bos 
cuenta de ellos , que de quinientos hombresá 
caballo que habian salido y cerca de trail 
peones, no quedaron de los primeros mas ll 
de l'oscientos, que murieron todos los denàt 
y de los segundos escaparon solo cien, est 
que, si hubiesen tenido que correr mas (a 
po, y no hubiesen llegado lan pronto dl as 
ullo de Càgliari, ni uno tan solo hubiera sa 

ado; en resúmen, tan buena fué aquell 
jornada como la de la batalla, para destrut- 
cion de los del castillo de Càgliari: y para qu 
conozeais de qué modo se lanzaban allí gosio 
sos los del señor infante , basta decir que És 
Gilaberto. de Centelles y otros entrárouse ba- 
rajados con los enemigos en Cagliari, biendo 
y acuchillando, sin pensar eo nada mas (ue 
en darles carga , así que , los pisavos hicieras 
de ellos muy mala cbra, porque despues de 
tenerlos presos, los wataron. Sempre estan 
ellos dispuestos á hacer tales maldades, ú 
propio que todo hombre de Comun, y por hb 
mismo, desagrada á Dios quien les lent c005- 
pasion. / 

Cuando el señor infante los hubo 1 
tido hasta dentro de las puertas del castll é 
Càgliari, volvióse alegre y satisfecho, y ls % 
dentro quedaron con gran dolor, oval! 
desde luego mensajeros a Pisa, para haci 
saber todo lo que les habia sucedido, Y 11 
les socorriesen , pues ya veian que en PX 
cesivo no podian defenderse de las fueras É. 
señor infante. Al saber los de Pisa lales ne 
vas, se vieron apurados , y desde luego % 
consideraron ya del todo perdidos, S, % 
cualquier manera , no hacian las paces 0%! 
señor rey de Aragon y con el señor infant: : 
habido consejo, acordaron todos que £ £ 
viasea mensajes, con poder bastante, pai? 
las tratasen en seguida. , 

No hablaré mas de ellos ahora, y side * 
ñor rey de Aragon. 








CAPÍTULO CCLXXVII. 


Como el señor rey de Aragon envió veinte per 
lijeras al señor infante En Alfonso, y ote 
mensajero de los pisanos tratu las paces e 
cer Barnabó Doria, el cual se puso como 2” 
mediador para consegairlas entre el Cont 
Pisa y el señor infante. . 


Cuando el señor rey de Aragon hubo pe 
bido las noticias que le envió el señor ¡061% 
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¡la balaylla que hach vençuda, tantost. feu | de la batalla que babia vencido, hiza construir 
sar XX galees lleugeres entre Barcelona e al punto veinte aleras lijeras entre Barcelona 
dencia. E encontinent feu obrar les XX ga - | Y Valencia , sin levantar mano , é hizo poner 
ss, e feu posar taula a Barcelona a VIII ga- iabla para ocho galeras en Barcelona , para 


NE dos en Tarragona, para otras dos en Tortosa, 
esse a Tarragona a dues, e a Tortosa altres | y, para ocho en Valencia , les cuales ocho de 
ses, ea Valencia a VIII, de les quals vuyt|' 


Valencia tuvimos la comision de armar el han- 
alees de Valencia haguem comissio lonral En | rado En Jaime Escrivá y vo, Ramon Munta- 
me Escriva e yo, Ramon Muntaner, que ar- 


ner, loque fué cumplido dentro de pocos dias, 
asem: e axis cumpli, que dins pochs dies marchando dichas galeras á Barcelona, á don- 
» diles vuyt galees de Valencia foren arma- 


de llegaron mientras que las otras Se estaban 
es, eanaren a Barcelona. E com anaren a 


preparando, y siendo capilan de las mismas, 

segun así lo ordenó el señor rey, el honrado 

arcelona , totes les altres sapareyllaven , € Í0 i En Pedro de Belloch, que era un bravo y ext 

rdonat per lo senyor rey, quen fos capila | perto caballero , habitante en el. Vallés. Par- 

surral En Pere de Bellocb , un cavaller bo e | lieron de Barcelona , pocos dias despues , las 

spert qui es poblat en Valles. E les dites XX mencionadas veinte ¿par con direccion á 
e 


I -| Càgliari, y al verlas el señor infante, fué gran- 
alees partiren de Barcelona, e a pochs de dies | qe el 2oz0 y placer que experimentó , al paso 
orenen Caller. E com lo senyor infant les : 


I S | que los de Cágliari se tuvieron por perdidos, 
sae, hach ne gran goig egran plaer: e aquel's| pues veian claramente que no podian tener ya 


je Caller tengrensa per perduts, que be ve- | esperanza de ayuda, ni de las galeras de los 


(en que de aqui avant nols calia haver es- pisanos , ni de los genoveses, y que aquellas 
seranca dajuda ne de galees de pisans ne de las arrojarian de todo el mundo. Entretanto 


: fia. llezó el mensaje de Pisa que habia tratado coa 
senovesos , que aquestes les gilarien de tot lo len Barnabó Doria, el cual fué mediador 
non. E sobre aco fo vengut lo missatge de 


I ¿ 4 ara la paz entre el Comun de Pisa y el señor 
isa, qui tracta ab micer Barnabo Doria , qui 


li | infante En Alfonso 
i mes parlador de pau entre lo Commu de Pi- 
sa e lo senyor infant Nanfos. 


CAPITOL CCLXXVIII. 


'om se feu la pau del senyor infant Nanfos e dels 


CAPÍTULO CCLXXVIII. 


Como se hicieron las paces entre el señor infante 


pisans, e ab quines convinenees, e com aquella 
de Bonifaci e daltres llochs de Corsega feren ho- 
menalge al senyor infant Nanfos. 


Finalment que de les coses si menejaren 
molles de paus , e james lo senyor infant no 


En Alfonso y les pisanos. y bajo qué convenios; 
y como los d+ Bonifaci y otros lugares de Córce- 


ga prestaron homenaje al referido señor infante 
En Alfonso. 


Muchas cosas fueron las que se trataron, 


por fin, para el arreglo de las paces, pero ja- 
más quiso consentir en ellas el señor infante , 
si los pisanos no le entregaban el castillo de 
Cágliari; sin embargo , la paz se consiguió, 
conviniéndose en que el Comun de Pisa tuvie- 
se el castillo de Cágliari por el señor rey de 
Aragon, que dicho Comun fuese su vasallo , y 
quen volgues lo senyor rey Durago o lo se- Pros ocn. aa pr de 

, : . Re , , - 
nyor infant o llurs procuradors , e axi maleix | oso el tal señor rey de Aragon, 6 el señor 
a lots aquells qui apres dells vendrien , € en- [infante ó sus procuradores , y asimismo todos 
cara que lo Commu de Pisa renunciava a lol | cuantos les sucediesen , renunciando , por otra 
dret que hagues en la illa de Serdenya ne en! parte, el Comun de Pisa á cualquier derecho 


volch consentir a pau entrells, si el castell de 
Caller no lin retessen, ea la fi la pau se feu, 
avi quel Commu de Pisa tingues lo castell de 
Caller per lo senyor rey Darago, en fos lo 
Commu de Pisa son vassayll, e que lin hagues 
a donar Postat, Hiral, Popagat tola hora 


(1) Postal hirat pagat no es ningun derecho, como ha inlerpretado alguno de los traductores estranje- 
ros. sí solo la clàusula condicional de entrega de potestad que se halla en muchas escrituras feudales, y 
por la que el aceptanle prometo conservarla por el señor director, así en guerra (ira), como en paz ¡pace), 
de manera que estas tres palabras no son mas que la traducción, mas Ó menos fat | ga del polestas, 
y de las voces latino-barbaras iratus el paccatus, que son muy Comunes en las escrituras referidas. 4 
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negun lloch de lá illa. E éncara que en lo cas- 
tell de Caller no romangues terme negu, mas 
aquella horta qui davant el peu li era, co es 
a saber, parlida, e laltra part fos del castell de 
Bonayre. E encara que en lo castell de Caller 
nos gosas fer neguna n:ercaderia , sino de pi- 
sans a pisans , encara que negu leny no hi go-: 
sas fer port , sino de pisans , encara que negu 
sart no hi gosas venir a comprar ne a vendre 
res, ans aquells del castell de Caller hagues- 
sen lotes coses a venir comprar el castell de 
Bonavre ; e encara quels pisans deguessen 
valer al senyor rey e als seus contra tots los | 
homens qui en la illa de Serdenya volguessen | 
fer damnatge. E lo senyor infant. promes los, / 
que axi com allres mercaders, poguessen mer- 
cadejar per tola la illa de Serdenya e per tots 
los altres llochs e terres del senyor rey Darago, 
axi com altres gents estranyes farien: e que 
pagassen avtant de dret com los mercaders 
calhalans paguen en Pisa. 

E com tot aço fo fermat e jurat de cascuna 
de les parts, la senyera del senyor rey Darago, 
ab C cavallers del senyor infant, entra el cas- 
tell de Caller, e fo posada en la pusalta torra 
del dit castell. E axi la pau fo fermada e ju- 
rada , e les portes estegren obertes del castell 
de Caller, e hi pogue entrar tot hom , e els 
pisans e els pullis de Caller feyen atretal a la 
host e al castell de Bonayre. E com aço fo 
fevt, lo senyor infant trames lonrrat Emboxa- 
dos en Pisa, àb lo missatge de Pisa, per co quel 
Commu lloas e atorgas tot ço qae seria fey! : 
e axiu lloaren eu alorgaren. 

E com aquells de Corsega saberen aço, 
aquells de Bonifaci e de altres llochs de Cor- 
sega vengren al senvor infant, e li faeren ho- 
menatge. E axi lo senyor infant fo senyor de 
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de ser para el castillo de Bonaire ; que en 


tre pisanos; que ningun leño pudiese rel 











que tuviese en la ista de Cerdeña , v en 
uno de los lugares de la misma. Àun 
estipulóse (*) cue al castillo de Càgliari mo 
habia de quedar término alguno, á 
de la huerta que se halla delanle y al pé 
mismo , pero solo en parte, pues la otra 


cho castillo de Cágliari no se atreviesen ah 
comercio de ninguna clase , sino lan solo 


giarse en su puerlo á menos tambien que Í 
se de pisanos, y que ningun sardo fuese al! 
comprar ó vender cosa alguna , anles al 

trario , los del castillo de Càgliari debian ir 
comprarlo todo al castillo de Bonaire, que los 
pisanos debian avudar al señor rey y á los su- 
vos contra todo hombre que quisiese causa! 
daño á la isla de Cerdeña , y en cambio el se- 
nor infante les prometió que, así como los de- 
más mercaderes, pudiesen ellos comerciar por 
toda la mencionada isla, y por todos los demás 
lugares y tierras del señor rey de Aragón, 

como-lo hicieron otros estranjeros , salislacien- 

do , empero, el mismo derecho que les 
mercaderes catalanes en Pisa. 1'rmado que 
hubieron estos tratos, y despues de uzber ju- 
rado cada una de las partes , la señera de! %- 
ñor rey de Aragon , acompañada de cien (a- 
balleros del señor infante , estró en el castillo 
de Cágliari, y fué colocada en la was elevada 
torre del mismo , quedando de este modo hi 
paz firmada y rada. y abiertas , desde tt- 
tonces, las puertas del citado castillo, así que, 
pudo entrar todo el mundo , lo propio que las 
pisanos y los pulleses (*) de Cágliari entraban 
tambien en la hueste v en el castillo de Bona:- 
re. Hecho esto , envió el señor infante al hon- 
rado En Boxadors á Pisa , junto con el mensi- 
jero de esta ciudad, para que el Comuna apre- 
base y otlorgase lo que se habia hecho; y Si, 
en efecto, lo aprobaron y otorgaron. Luis 

supieron esto los de Córcega , vinieron los de 
Bonifaci y otros lugares á ver al señor infant, 


y le prestaron homenaje; y así vino està 


(1) Dos fueron las paces que se celebraron con el Comun de Pisa, la una durante el sitio y en la c454 
donde se hospedaba el Infante, año de la Encarnacion 1325, indiecion septima, 13 de lus calendas de ju- 
lio «secundum cursum et consuetudinem pisanorum civitatis in ora meridiey, »entre elinfante D. Alforsé 

' los embajadores del Comun; y otra entre los mismos y el refe rido Infante ju .to con su padre, el rey ba 
aime I, en Barcelona.47 de las calendas de mayo de 1326 esecundum morem Barchinone Dominice Ves 
Incarnationis anno 1327 indiccione nona secundum morem civitatis Pisse ; » y en la primera, que es lk 


que aquí se menciona , l*ese 


ue Bene, síndico del Comun, en nombre de este , hizo cesion al infant d* 


Castra et fortalicia de Aqua freda de Terranova Quirra de Fava sive Posata de Saltelli Villapetrese el canó 
alia fortalicia que hodie tenentur in dicta insula Sardinie pro Comune Pise el absolvit omnes homines di 


insule ab omni fidelitate et sacramento quibus tenentnr ipsi Comuni el mandabit eis quod deinceps 


obrdian! bue 


to Domino Infanti el successoribus suis perpetuo lanquam eorum Domino el sibi homagium facian! et fdebla: 


tis jnramentum, 


convenía poner esta nota algo extensa , sobre todo en lo tocante à las fechas, para desvanecer lo Qu" 


dice aquí Buchon refiriéndose à un tratado del mes de julio de 1324, citado por Minaut. 
(2) Pullis. Han de ser 198 habitantes del barrio llamado La Pola, ó los naturales de la Pulla, que 
sen en la ciudad, pudiendo ser muy bien que con el primer nombre, en el lenguaje de la isla, y en 44 


tempo, se quislese significar el segundo. 


babita- 
gel 
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i Serdenya e de Corsega , que si be ho 
aptats, molt mes donor hach ell que el 
nmu de Pisa fos son terratinent e els pisans 
en sos vasaylls , que si hagues lo castell de 
ler haut. E daltra part, quel castell de Bo- 
¡re se pobla en tal manera , que abans que 
mesos foren passats , fo mural e albergat, 
i hach de calhalans purament mes de VÍ 
la homens darmes. Perque daqui avant lo 
tell de Bonayre tols temps seria sobre lo 
tell de Caller, com los pisans se volgues- 
y mal captenir. 


CAPITOL CCLXXIX. 


m lo senyor infant Nanfos se torna en Cathalunya 
: Jexa procurador general lo noble En Falip de 
Saluça, e lo noble En Berenguer Carros capita del 
castell de Bonayre, e thresorer de la illa Pere de 
Lebía e Agostin de Costa. 


E com ago fo feyt , lo senyor infant, a con- 
vil del iutge Darborea, lexa los llochs e les 
es, e lexahi procurador general lo noble 
a Falip de Saluga, qui ab conseyll del iut- 
¡faes sos aflers. E llexa capita del castell 
: Bonayre e de tota aquella encontrada lo 
ble En Bereguer Carros, fill del almirayll, 
jaqui capita de Sacer en Semenat, e pus 
¡casco dels llochs atretal. E lexa thresorer 
:la illa lonrat en Pere de Lebia e A. de Cos- 
, tiulada de Mallorques. E com totes les ler— 
se llochs hach ordenats e endrezats , axi de 
illa de Serdenya com de Corsega , ell llexa 
noble En Falip de Saluça entro ab CCC 
¡mens dacavayll de nostra gent soldaus, e 
i maleix dapeu romangueren a sou del se- 
'or rey, e foren entro a mil. E feyt lol aço, 
les comiat del iutge e del noble Fali de Sa- 
¡ca e del noble En Berenguer Carros e dels 
res, e recullis ab madona la infanta , ab 
ta la host e ab tot lestol, e tornasen en Catha- 
Mya, sa e alegre, ab gran honor. E pres terra 
Barcelona, hon troba lo senyor rey e madona 
regia e lo senyor infant En loan, arque- 
sbe de Toledo , son frare , e el senyor infant 
o Pere e el senyor infant En Ramon Beren- 
ser e el senyor infant En Falip , fill del se- 
jor rey de Mallorques , e tols los capdals de 
alhalunya qui si eren ajustats , per ordonar 


quedar señor de loda la Cerdeña y de la Cór- 
cega, pues si bien lo calculara, fuéle mas 
honroso contar como terratiniente suyo al Co- 
mun de Pisa, y á Jos pisanos por vasallos su- 
vos, que si hubiese tenido el castillo de Cá- 
gliari; además de que, el castillo de Bonaire se 
pobló de lal manera, que antes de cinco meses 
estaba va lleno de edificios, y rodeado de mu- 
rallas, habitàndolo , puramente de calalanes, 
mas de seis mil hombres de armas, de modo 
que en adelante se considerará ya siempre el 
caslillo de Bonayre superior al de Cágliari, en 
caso de que los pisanos se quisiesen rebelar. 


$ 


CAPÍTULO CCLXXIX. 


Como el señor infante En Alfonso volvió á Cataluña 
y dejó procurador general el noble En Felipe de 
Saluca, capitan del castillo de Bonaire el noble 
En Berenguer Carrós , y nombró tesoreros de la 
isla a P. de Lebia y á Agustin de Costa. 


Hecho esto, el señor infante, por consejo 
del Juez de Arborea, separóse de los lugares 
y de las villas, y dejó procurador suyo gene- 
ral al noble En Felipe de Saluça, quien, 
aconsejado del Juez, debia cuidar de los ne- 
gocios. Al mismo tiempo dejó por capitan del 
castillo de Bonaire y todo su territorio al 
noble En Berenguer Carrós , hijo del almiran- 
te, por capilan de Sásseri 4 En Semanat, y lo 
propio hizo en cada uno de los demás lugares,. 
nombrando asimismo tesoreros de la isla al 
honrado En Pedro de Lebia y á A. de Costa, 
ciudadano de Mallorca; y despues de arregla - 
das así todos los lugares y tierras , tanto de la 
isla de Cerdeña con:o de Córcega , dejó al no- 
ble En Felipe de Saluça hasta trescientos 
hombres á caballo de nuestra genle , con pa- 
ga, v asímismo quedaron á sueldo del señor 
rey los peones, que juntos venian á formar 
hasta mil hombres. Hecho lodo esto , despi- 
dióse del Juez, del noble En Felipe de Salu- 
ça del noble En Berenguer Carrós y de los 

emás, y embarcándose con mi señora la in- 
fanta y toda la hueste en la armada, volvióse 
á Cataluña , sano, alegre y con grande honor, 
habiendo tomado tierra en Barcelona , donde 
encontró al señor rey , á mi señora la reina, 
al señor infante En Juan , arzobispo de Tole- 
do, su hermano , al señor infante En Pedro, 
al señor infante En R. Berenguer, al señor 
infante En Felipe , hijo del señor rey de Ma- 
llorca , y á todos los caudillos de Cataluña, 
que se habian reunido allí para ver de enviar 
socorro al señor infante, á Cerdeña. Luego 


le lrametessen secors al senyor infant en Ser- | que el señor infante y mi señora la infanta 
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denya. E com lo senyor infant e madona la 
infanta hagren presa terra aqui a la marina, 
hon fo lo senyor rey e tots los infants e mado - 


na la regina, que aqui los reeberen ab gran 


honor. Queus dire? que la festa fo molt gran 
a Barcelona c per tota Cathalunya e Arago e 
el regne de Valencia e el regne de Murcia e a 
Mallorques e en Roseyllo , qui totes les gents 
faeren de la venguda del senyor infant e de 
madona la infanta. E aqui lo senyor rey e lo 
senyor infant faeren molts dons e “gracies a 
tuyt aquells qui eren venguls ab lo senyor in- 
fant , e cascuns lornarensen alegres e pagats 
entre llurs amichs. 


CAPITOL CCLXXX. 


Com lo senyor rey En Sanxo de Mallorques passa 
desta vida, e llexa hereu son nabot, linfant En Jac- 
me, fill del senyor infant En Ferrando; e com fo 
sebolit a Perpinya, a la esgleya de sent Joan. 


Si que no ana a molt de temps que aço fo 
estat, quel senyor rey de Mallorques hach 
maljautia. E era sen anat per les calors en 
Sardanya, en un lloch que ell se delitava molt, 
qui ha nom Formigueres , e aqui ell passa da. 
questa vida , de que fo gran tala, que james 
no naixque senyor que en si hagues mas de 
veritat e de justicia , que en ell havia: e pot 
hom dir dell go que seria forls cosa de negu 
altre, perque negun temps en si no hach ren- 
chor ne yra contra son prohisme, e aço es ve- 
ritat. E feu son testament, e llexa lo regne e 
tota la sua terra e tot son lhresor a son nabot, 
lo senyor infant En Jacme , fill del senyor in- 
fant En Ferrando. E si lo dil senyor infant 
muria menys de infant de lleyal conjugi, mas- 
cle, que tornas al altre fill quel senyor infant 
hach de la segona muller que pres, com hach 
Clarenca conquestada, que feu venir la nabo- 
da del rey de Xipre, que pres per muller, Ja 
qual era e es encara de les belles dones del 
mon , e de les bones e de les savies , e hach 
la axi mateix com laltra nina e puncella, que 
no havia pus de XV anys. Si que no vixque 
ell a elia pus dun any, e dins aquell any nach 
aquell Bill, lo cual la dona le en Xipre. E com 
lo senyor infant fo passat desta vida , ella sen 


torna en Xipre ab dos galees armades. E axi|galeras armadas , y de este m 
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hubieron tomado tierra, en presencia del 
nor rey , de todos los infantes Y de mi pà 
la reina, que aguardaban 4 la orilla, 
biéndoles con grande po ds ,—qué os 
ré ?—empezó la fiesta en Barcelona, ¿ pt 
que en toda Cataluña , Aragon , reino de l4- 
lencia , reino de Murcia , Mallorca y Rosell, 
la que fué grande , y celebrada por todik 
gente ; y al estar ya en Barcelona, el sis 
rey y el señor infante hicieron muchos does 
y gracias á todos cuantos habian venido coné 
señor infante , así que , volviéronse lodos ale 
gres y satisfechos entre sus amigos. 





CAPÍTULO CCLXXX. 


Como el señor rey En Sancho de Yallorca pas: 3 
mejor vida, y dejó heredero á su sobrina, el in- 
fante En Jaime, hijo del señor infante Es Ferrán- 
do; y como fué sepultado en la iglesia de san Jus 
de Perpiñan. 


Poco tiempo habia pasado despues de le re- 
ferido , que el señor rey de Mallorca tuvo 014 
enfermedad , y como hubiese ido, por tast 
del calor, á-un lugar de Cerdaña, llamado la 
Formigueres , en el cual gozaba mucho, 10" 
rió en él dicho senor, lo que fué una gr 
pérdida , pues no nació jamás señor alguno de 
mayor verdad y justicia como en él se conté, 
pudiendo decirse de él, lo que seria mucho 
cualquier otro, á saber, que en tiempo dt. 
no sintió rencor ni ira contra el prójimo, (4 
que es muy cierta. El tal señor hizo su 15% 
mento , y dejó el reino y todas sus lierrás, 4 
par que todo su lesoro , á su sobrino, el $30 
infante En Jaime, hijo del señor infanle! 
Ferrando , previniendo que si dicho señot B- 
fante moria sin tener hijos varones de legiet 
matrimonio , que pasase al otro hijo que VP 
de su segunda esposa , esto es, la sobril 
rey de Chipre, con la que se enlazó , despué 
de haber conquistado Clarenza. Est úf 
era y es lodavía una de las mas bellas, bote 
dadosas y discretas del mundo, y la recibi 
dicho infante, lo propio que la primi, 
siendo todavía niña y doncella, como que Y 
pasaba de quince años, pero no vivió mi 
un ajo coa ella, aunque durante el 1.150 
cuando tuvo el bijo mencionado, que 8 
actualidad guarda su madre en Chipre. Lu, 

o, pues, que hubo muerto dicho señor É. 
ante , volvióse á Chipre la esposa, Cot 
el señor MÍ 





lo senyor rey de Mallorques vincla lo regne. a ide Mallorca vinculó el reino en el 
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juell infant , si aquest infant imuria , co que 
tos no vulla, ans li do. Déus :vida é honor 
dant com bo sía per viure , axi com aquell 
si es la pús savia creatura dels sens dies, que 
¡eh fos nal de D anys enca. E apres vincla 
dit senyor rey En Sanxo de Mallorques, que 
amdosos morien menys de infant mascle de 
eyal conjugi , que tormas lo regae e lola la 
tra al senyor rey Darago. E axi com fe mort, 
e Formigueres aportarenió a Perpinya, hon 
1 se llexa a la esgleya inajor de Perpinya, per 
om sent Joan. E aqui fo feyla la sepullura 
wlt honrradament, axi com perlanyia aylal 
myor com ell era. E tautost com ell fo soter- 
tl, posaren en lo dit seti reyal lo senyor in- 
mt En Jacme , e daquell dia avant pres titol, 
ue sapella rey de Mallorques e compte de 
osesllo e de Conflent , e senyor de Muntpes- 
er, perque de aqui avant, com dell parlarem, 
omenar lem rey de Mallorques, a qui Deus do 
ida e salat al seu servey, el prest als seus po- 
les, Amen. 

Araus lexare a parlar dell , e tornar vos he 
parlar del seayor rey de Sicilia. 


CAPITOL COLXXXI. 


om lo senyor rey Darago rete al Sanct Pare apos- 
lolich Regol e los altres castells quel senyor rey 
de Sicilia tenia a Calabria, quels tengues en se- 
tresl: e com a poch de temps Lapostolict los rele 
al rey Robert, de que fo moll despagat dil senyor 
rey de Sicilia, | 


Veritat es, quel senyor rey de Sicilia lenia 
¡Calabria la ciutat de Regol e lo cas'ell de 
nela Agata e lo castell de Gaylano e lo cas- 
ll de la Mota e daltres llocbs. E fo ordonal 
les paus quel senyor rey Darago lracla en- 
e lo senyor rey de Sicilia e lo rey Robert, 
se daquells castells e ciutals se faes co quel 
oyorsey Darago lengues per be : si que los 
ls castells e..ciulal de Regol se meleren en 
i del senyor rey Darago, que hi trameles 
vallers seus qui: per ell ho tenguessen. É a 
ch de temps ell dona esmena e volch , que 
vella ciutat de Regol é aquells castells e 
ths quel senyor rey de Sicilià havia en Cà- 
Ya fossen lliurals a) Pare Sant e. per lo Pa- 
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fante , de modo que por, si moria, (lo que 
Dios no quiera, antes le dé Dios vida y le dé 
honor mientras viva, pues es la criatura mas 
discrela que ha nacido, alendida su edad (*), dé 
quinientos años á esla parte,) vinèuló además 
el referido señor rey En Sancho de Mallorca 
de esla mantra : que si ambos morian sin le= 
ner hijo varon de legítimo matrimonio , vol- 
viese el reino y loda la tierra al señor rey de 
Aragon. Murió dicho rey , y de Formigueres 
llevàronio à Perpiñan, á la iglesia mayor , lla- 
mada de san Juan , que és á la que habia de- 
jado-5u cuerpo , donde le hicieron muy hon- 
rada sepultura , así como correspondia á un 
señor como él era. Tan luego, pues , como le 
hubieron enterrado , colocaron en dicho real 
sólio al señor infante En Jaime, quien se ti- 
tuló en adelante , y se llamó desde aquel dia, 
rey de Mallorca, conde del Rosellón y de 
Conflent y señor de Monipeller:; por lo que, 
de ahora en adelante, cuando hablemos de €), 
le llamarémos rey de Mallorca , à quien Dios 
conceda vida y salud , por sus servicios, como 
igualmente à sus pueblos. Amen. 

Ahora dejaré de hablarbs de él. y os vol- 
veré á hablar del señor rey de Sicilia. 


CAPÍTULO CCLXXXL 


Como el señor rey de Aragon entregó al Santo Pa- 
dre apostólico. Reggio y los demás castillos que 
el sehor rey de Siellia tenia en Calabria, para que 
los tuviese en secuestro; y Como. poco Lego 
despues, el Apostólico los entregó al rey Roberto, 
de lo que quedó muy descontento dicho sehur rey 
de Sicilia. 


Esel caso , que el señor rey de Sicilia lenia 
en Calabria la ciudad de Reggio, el castillo de 
Santa Agata , el de Gaylauo (Calana?) el de la 
Mola y otros lugares ; abiéndose acordado en 
las paces que trató el señor rey de Aragon en- 
tre el señor rey de Sicilia y el rey Roberto, que 
de tales castillos y ciudades se hiciese lo que le 
pareciera bién alseñor rey de Aragon, de mane- 
ra, lic así los castillus como Ta ciudad de Reg- 

io fueron pueslos en r del señor rey de 
Aragon , para que pusiese en ellos caballeros 
suyos que los tuviesen en su nombre. Poco 
tiempo despues trató de dar cuenta, y quiso 
que dicha ciudad de Reggio y los castillos y 
'lugarés queel señor rey de Sicllia tenia en Ca- 
labria fuesen entregados al Padre Santo ó á 
quien, este designase.en su nombre , leniéndo- 


li Tendria sobre npos díez años, pues nació en abril de 1345, y al decirlo Muntaner era ep ira 


va - 
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re Sant a qui ell se volgues; e quel Pare Sant 
quels tingues en secteste, En tal manera que, 
si jamas Jo rey Robert venia. contra, lo rey de 
Sicilia, quell fos tengut. de tornar, los castells 
aquellsé ciutat al senyor rey de Sicilia, que 
sen pogues aydar: E encara hi hach altres-con- 
vinences que a mi nom: cal tomplar. E com 
tol ajo fo feyt, e 108 castells tèneh lo. Papa, 10 
apa e moll de temps, quel Pare Sant, axi com 
a sant senyor, e ab bona, fe pensasse que mal 
non pogues sortir, de nenguria de les parts, ell 
feu lliurar la ciutat de Regol e els altres llochs 
al rey Robert. E com lo rey Robert tench los 
dils llochs, hach ne gran plaer, e lo senyor rey 
de Sicilia com ho sabe, fonch ne molt despa- 
gat , mas empero bach, so a sollerir, e major- 
ment pos era pau entrells , si que en aquesta 
pau estegren , depuys los dils llochs tench lo 
rey Robert be. 
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Com galees del rey Robert trencaren les tonayres 
de Sicilia, don la zuerra torna entre lo senyor rey 
de Sicilia e lo rey Robert; e com dit rey Robery 
trames son fill, lo duch, ab gran poder en Sicilia, 
lo qual sén hách a tornar en Calabria, menys de 
baver res  quasyal. 


—Apres, axi com lo.diable obra en tot mal 
afler, la guerra torna entre aquests dos senyors. 
De qui fo la colpa a mi nom tany quen . colpe 
negu, que daylals senyors nul hom non deu 
parlar, mas en tot be com hom hi sap: e axi 


yo no vull dir, ne deig dir, de quel part fo: 


lo tort, mas pux la guerra torna, axi que les 
galees del rey Robert tornaren a trençar les 
tonayres de Sicilia, e presseren lenys e barques 
de mercaderia qui eren de Sicilia , e puys 
aquells de Sicilia faeren aytal daquells del. rey 
Robert. Sique lo senyor rey de Sicilia lrames 
en Calabria En Blasco Dalago e En Beren- 
guer Senestera'e daltres richs homens e cava- 
llets, e córregueren gran res de Calabria , e 
Presseren per força Terranova, ela barrejaref, 
e daltres llochs, e puys tornarensen en; Sicilia 
alegres e pagals ab gran guany ;.e axi,veus Ja 
“guerra bastida. ' 

E com aco fo estat, lo rey Robert dus gran 
apareyllament per passar en Sicilia, e lo se- 
nyor rey Fraderich apareyllas molt be, com 


Roberlo iba contra el rey de Sicilia, 4 
¡obligado 4, mid $ ia 2.5 


“otros ricos hombres 
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esle rey , pa 
Otros pactos ha 
yo ho lengo n ta > 
erm lo referido, a 

tillos, no pasó nc tag 
lo, Como, pim bg o 
buena fé, pensando. me 
sullar 4 niguna de 1 
gar la ciudad de R Po 
al rey Roberto. Grill place 
perimentó al tenerlos , eonió 
gusto del señor rey de Sicilia 
sin embargo , luvo que $ 
porque habia paz entre £ 
siguieron desde enton se 
res el rey. Roberto, M Me: ce je 


se 


ha id 
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Como unas galeras del des Voy 
alinadrabas de Sicilia, lo que fué e 
varse la guerra entre el señor T x 
rey Roberto; y como dicho be 
su hijo, el dugu, Sp 
de donde tuvo q e volverse 
a cosa e o 
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Despues de esto , como el iablo 6 
pre para hacer mal, hizo que h a 
novase entre estos dos se 
mí decir de quien fué la culpa 0 
par á nadie, pues de sebo 
debe irá sino exp dema, al 
mo se sabe : no quiero de 
te, ni debo, de qué part se 
solo que la gue nov 
galeras del rey Roberto 
almadrabas de Sicilia, y 
cas le mercadería. , que e an 
luego las embarcaciones de Sic 
otro tanto con ls del rey | 
señor rey de Sicili ia qi 2a 
co de Alagon y Ed Berenguer $ 


6 
rieron gran riecde la Ca 
ron á la: Paga ret o 
Sola soon et res olvién 0 
icilia ale | 0 
nancia ce Mat A le À 
àrmada de nú 


En tal estado, A o 
"preparativos del rr o 


i by Googl 
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, sabe defendre, e establi molt be la ciulal 
i Masina e de Palerm e de Trapena e tots 
8 llochs de les marines. E axí mateix feu lots 
juells dels casals de la illa qui eren dintre 
rra metre en les viles e els castells , qui eren 
ris e be defenenis. E axi fo la illa de Sicilia 
eapareyllada de defendre. E lo senyor rey 
dona cavalleria de cathalans e daragonesos, 
de nos partissen dels richs homens e cavallers 
¡buls; e atretal mateix se ordona, que no sen 
rtissen del senyor rey En Pere, son fill, e que 
iscuns dells fossen apareyllats dacorrer e aju- 
i lla hon ops fos. E axi mateix ordona micer 
imon de Vallguarnera, un cavaller de Pera- 
da, qui molt de temps lo havia servil, qui ab 
homens a cavayll e ab CC homens almuga- 
ers anas per lota la illa, e ques metes en cas- 
ua lloch hon lo rey Robert vendria ab son po- 
ef, 


E com ago fo feyt e ordonat, no ana a molt 
e lemps, quel rey Robert trames son fill , lo 
uch, ab lot son poder, per cap e per major en 
icilía, E prengueren terra davant Palerm, al 
ont del Àlmiravil, e foren CX XIV galees ar- 
ades e VI grans naus e moltes terides e molts 
'nys e barques ; e hach hi tota hora tres milia 
waylls armals, e de gent de peu sens fi E 
wm foren en terra, e hagren eslat tres jorns 
lant, ells sacostaren a la ciutat, e aço fo en 
mes de juny del any MCCCXXY. E dins 
a lo Comte de Claramunt e don Blasco Da- 
go e daltres richs homens e cavallers e En 
mon de Vallguarnera, que tantost quel vae 
le pres lerra a Palerm , fo dins ab los C ho- 
ens a cavavll e CC almugavers qui anaven ab 
LE si hanch vaes ciutat ordonada be de de- 
adre, Palerm ho fo; que aquells de dins or- 
ónaren que null hom no paregues el mur, 
vu aquells dreçarien les escales e grues e al- 
ts arlficis que havien (eyls per combatre: 
as com les escales serien dreçades e els al- 
ts artificis, e els homens serien sus, que a 
lp tocassen trompes e nacres , e tot hom ab 
mtals e ab ballestes de torn e de palanca, e 
' pega e ab alquilra fus e ab foch donassen 
vells, e axis cumpli, en tal guisa, quel 
ff dia que. hagreu presa terra, sacostaren al 


u Carlos, Duque de Calabria. 
Claramonte Chiaramonte. 


339 
Federico se previno muy bien, como que supo 
defenderse, y 4 tal fin pres dió como corres— 
pondia la ciudad de Mesina, Palermo, Trá- 
pani y todos los lugares de la costa ; dispuso 

ue todos los habitantes de las casas disemina- 
des por la isla , que estaban lierra adentro, se 
metiesen en las villas y castillos que eran fuer- 
tes y estaban bien defendidos; y de este modo, 
toda la isla de Sicilia quedó en buena disposi- 
cion para defenderse. Previno además el señor 
rey caballería de catalanes y aragoneses , los 
cuales no habian de separarse de los ricos hom- 
bres y caballeros entendidos, ni menos del se- 
ñor rey En Pedro, su hijo, debiendo eslar cada 
cual dispuesto á acudir y á ayudar donde ne- 
cesario luese; y por otra parle, dispuso así- 
mismo que micer Simon de Vallguarnera, ca- 
ballero de Peralada , el cual habia estado mu- 
cho tiempo á su servicio, con cien hombres 4 
caballo y doscientos hombres de almogayares, 
fuese por toda la isla, y en cualquier lugar 
donde se dirijiese con sus fuerzas el rey Rober- 
to, allí acudiese con los suyos. 

Dispuesto y arreglado así todo, no pasó mu- 
cho tiempo que el rey Roberto envió su hijo, 
el duque, (*) con todas sus fuerzas, para que 
fuese jefe y principal en Sicilia. Tomaron tier- 
ra delante de Palermo junto al puenle del Al- 
mirante , con ciento veinte y cualro galeras 
armadas, seis naves grandes y muchas taridas, 
leños y barcas, llevando entre todas tres mil 
caballos armados é infinila gente de á pié. 
Puestos ya en lierra , y despues de haber pa- 
sado tres dias talando, acercàronse á la ciu- 
dad , lo que tuvo lugar en el mes de junio del 
año mil trescientos veinte y cinco Estaban den- 
tro el conde de Claramunt (*), don Blasco de 
Alagon, otros ricos hombres y vaballeros y En 
Simon de Vallguarnera, el cual tan pronto co— 
mo vió que tomaba tierra en Palermo, metióse 
en ella con los cien hombres á caballo y los 
doscientos almogavares que ¡ban con él. El 
modo como estaba prevenida entonces Palermo 
para defenderse no se ha visto de ciudad al- 
su , pues los de dentro ordenaron que na- 

ie asomase por los muros, cuando los ene- 
migos colocasen las escalas, gruas y demás 
artificios que habian construido para combatir, 
pero que lan pronto como las escalas y demás 
artificios fuesen colocados, y los hombres es- 
tuviesen ya arriba, entonces , que todas las 
trompas y nàcaras tocasen á la vez, y acu- 
diendo todo el mundo, con cantos, ballestas 
de torno y de palanca , con pez y alquitran 
derretido y con fuego , se les echasen encima. 


: Mus 
an de cad. 
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com. los homéos foren sus, axí com davant ha- | 
vels oy!, aquells de la ciulat se llexaren correr 
sobre ells, en tal manera, que aquell dia hi |; 
muri lalmirayll de: XX V galees armades que 
hi havia de la ciutat de Genova , e hi muriren 
ab ell més de mil genovesos ; 0 axi mateix hi 
muriren de les altres persones mes de dos mi- 
lia, si que hi prengueren tal tret, qu: los- 
temps los membrara. E com aquesla mala jor- 
nada hagren hauda , estegren tres jorns que 
hanch no: sacostaren al mur de la ciutat ; elo 
quart jota ells vengren apareyllats de donár 
balaylla. E si "haneh lo primer jora hagren 
mala jornada, mo't pijor hagren aquesta, que 
axi mateix hi perderen molta de gent. 

E axi lo duch vae que no hi feya: res, par- 
tis daqui despagat, e anasen per mar e per 
terra a Matzara. E abans que hi fos, micer Si- 
mon de Vallguarnera hi fo ab sa companya 
entrat, e tantost los exi a tornerg. Queus dire? 
Axi mateix assajaren a-combatre a Matzara, e 
aqui tambe hi prengueren gran dan. E puys 
pártiren de Matzara, e foren a Xaca: e axi ma: 
teix micer Simon de Vallguarnera ab sa com- 
panya fo dins entrat abans quells hi fossen, e 
axi maleix hi prengueren gran dan. Queus di- 
re? que partent de Xaca a Calatabelot e a la 
Crestia e a Saffènt, e puys a la Licata e a No- 
ro ea Travarona e al Carselat e a Xicla e a 
Modica e a Garagoca e a Noch e a Bechsi e a 
la Ferlae a Pelasol,e a la Xoma e a Nola e a 
Ragoca e a Gosti e a Lemi e a Calhania; e en 
cascu daquests llochs li fo micer Simon de 
Vallguarnera davant ab sa companya, qui li 


feya gran dany a la host. E puys aydava a de- | dia anlicipadamente micer $ 


fendre los llochs , axi quen tal manera li àna— 
va.apres , que nul hom ne per erba ne per al- 
tres coses nos podia llunyar dela host, que nol 


tengues morto pres: axi que li feya gran dam- separarse hombre alguno de la hu 


CAP, COLXXXIL: > 
mú, e drecàren Murs escales e llurs artificis. £ | Y asi en efeeló sec 








¡DÍ 4 i e 
tercer dia. despues > Gem 
acercaron .al muro do, uy 


demás artifici | 
tos hombre: pr it eh nd d, 
me antes lí labels oidó , se abalan 

de ellos, siendo el result 
dia el almirante de veinte ei 
wadas de Génova, que € i 
io a cap, vi nas de pi z | 
as 

fué tal la tota se »S dedo ds 
acordar toda su vida: Trase ño 
estuvieron tres días sin ace ercarst : 
la ciudad, vel-euarto dia ac 
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do con diga 
te, sacaba dé és Í, 
contento, y se dirijió a nar y 
Mazzara ; pero, antes 8 
se habia introdu de Ay con su 
cer Simon de Va ya, 
cuetilro para combatiries 
del duque probaron ¡gus 
Mazzara, puro; grande, fué la 
aqui recibieron ; marcharon d 
cion áSiacca , y com hs ens : 
ducido, antes que ts A, Mi 
de Vallguarnera,, +3 
daño que antes. : Queus diré? 
Siacca , fueron: 4: Gal 
(Católica 2), 4 Girgenti, y luego 4! 
Noro (Naro 2), a FEAS i Sol 
Carselal (Ca/ata pone 2), 
Siracusa, 4 Noto, à che UB her 
4 Palazzuolo , à e i ¡6 colat 
(2), 4 Ragoça, á Agosta, 4 Lemi 
tania (*); y en cada uno dar". 3 e 


a 


nera Con su com y Yo en 
que ocasionaba á la uesle, Ay 
parte micer Simon á la defensa 


y de tal suerte estaba 4 la mí Le 


patge. Si que de Cathania sach a llevar, e | fuese para forrajear:ó para € Er 


ánas recullir al seu estol, á la plaça de ma es- ¡Jelo, pues-al instante lo tenia. 
I causandoles o esla pi d 


querra; e daqui parten! pres terra alcuns jorns, 
que hanch nos acosta a la ciutal de Masina, E 
aqui ell regonech sa companya , e troba que, 
qui per malaulies, 
hach perduda la meytat de la sua gent. E axi 


(1) Es muy posible que varios de los nombres que aquí se cilan, y queno $e 


lo sean de castillos desaparecidos. 









motivo, tuvo el . 
tania , y fué à Cia de ques pod L 
á la pláza de la le 4 ¡gue 


qui per feyl darmes, be aquí por la costa" durante “alg d : 


sin acercarse tan Siquiera 4 da 
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teix sabent quel senyor rey de Sicilia, son sina. Entonces pasó revista de.su companía, Y 
onclo, era a la Plana de Millas, e sapareylla- | encontró que, entre enfermedades y hecho: de 
de venir per combatres ab ell. E pensa quel. armas , habia perdido la milad de su gente. 


hb , Supo al propio tiempo que el senor rey de Siz 
ayor rey Frad:rich li vendria ab gran poder | cilia , su fio, estaba en la llanura de Melazzo, 


geol sana e fresca desus, e que eren luyll previniéndose para batirse con él; y pensando 
in cor e duna volentat, e ell era ab gent tre- | que el señor rey Federico se le echaria encima 
wllada, e que havien haut molt desayre , e, con grandes fuerzas, y gente sana y fresca, 
te eren de diverses naeions e de diverses vo— lodos de un-mismo ánimo y de una misma vo? 
alals ¿perque ta “bataylla no li era sana. E | lunlad, mientras que su gente estaba ya gas- 


rado ih ; : Hada; aburrida de tanlos desaires y compuesta 
¡ ssa r - pre, A : » 
ú recúllis, e passasen en la Calabria a la ciu de diversas naciones y voluntades, porlo cual 


| de Rego), molt despagal : e dech ho esser, (no podia serle mus: provechosa la batalla: 
ie hanch en tota Sicilia no poch haver presa | resolvió embircarse, y luego de haberlo 
va terra ne casal ne vila, ans se pensa en lo | verificado, pasó á la Calabria, dirigiéndose 
tan damnatge que havia pres. ¡muy descontento-4 la ciudad de Reggio, coma 
Baxi, senvors qui aquest libre oyrels, pen- IS epi re de pais EU) que en toda 

es R 5 A «cata | Sicilia no logró apoderarse de tierra , cosa, ni 
llo tresor e les genis qui bros ba peer E dues y pensando solo en el gran daño 
es consumat, quin fruylhajen feyl a be de chres- que habia recibido. | a 
ans. Perque, si a Deus plagues ne als regi | — Con esto, señores , los que ois el contenidó 
ors de la saneta Fe catholica, molt hagra mes. de este 'libro,, pensad cual ha sido el fruto 
algul que fos despes a honor de la sancta fe | que ha resultado en bicn de los erislianos del 
itholica sobre Granada , que lla hon ses des- | lesoro y de la gente que se perdió en este pa— 


sage, y cuanlo mas valiera , si Dios y los que 
es e consumat, reals , que aytal fi faran ¡0 ',: et dal Sal À 
Es A ti rigen la santa Fé católica lo hubiesen empleado 


ls aquells qui davant bi passaran , Ç0 €S. (ep honor de esta, vendo contra Granada, dens 
quells qui hau en cor de lolrre la illa al se- | de hubiera sido mas provechoso que allí don- 
yor rey de Sicilia e als seus, qui a la sancla | de lo han perdido; y creed tambien cue igual 
mana Esgleya ne regonexen: tot ço que re- | fin tendrán todos los que de este modo se ade- 
onexer lin deuen. | lanten con ánimo de quilar la isla al señor rey 


de Sicilia y 4 los suvos , que reconacen à la 
Ara vos lexare a parlar daquests affers de |” d'E due, ODA y , 
e q Santa Romana Iglesia todo lo que reconocer le 


icila, e lornare a parlar del gran engany € | deben. 

tan malvestal ques en les Communes, queja / "Ahora dejaré de hablaros de estos negocios 
avant vos ne dila partida, mas empero qui | de Sicilta, y os volveré á hablar del gran en- 
etre ho volia per escrit les llurs malveslats, | gaño y de la gran maldad con que proceden 
D hi bastaria escriure lol quant paper se fa los Comunes, de lo que en parte os hable, ya 


: " teriormente , aunque si todas sus maldades 
vla vila de Xativa, m les mal- i 20.01 ' : 
a de Xaliva, Mas per go com | quisiese poner por escrito, de seguro no me 


slals de les Comunes sien manifestes Fer | hactaria para hacerlo hi con todo cuanto pa- 
lo men, sius vull recomplar yo:ço que ge- | pel se fabrica en la villa-de Játiva ; pero como 
bvesos han feyt. al senyor rey Fraderich , e tales maldades-son manificstas por todo. el 
i mateix la'imalvestat que han feyta al se- | mundo, solo quiero contaros lo que han hecho 
yor rey Daràgo , e del Commu de Pisa atre- ¡los genoveses al señor rey Federico, y al proç 


Ú. Y per co ran £ra lesa. tots los veta | pio tiempo la gran mallad que han cometido 
ito til: deals "¡con el señor rey de Aragon, pudiendo así- 


el mon, ques guarden quen res fien en 10s mismo decirse otro tanto del Comun de Pisa. 
mens de les Communes, que si ho fan , los- | Por estó , será gran sabiduría de todos los re- 
mps sea trobaren enganals. ¡yes del mundo guardarse de tales genles, no 

lBàndose en nada de los hombres de los Go- 
munes, porque si lo hacen, siempre se encon 
| trarán engañados. 
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CAPITOL COLXAXXUL 


CAP. OCLAXAMI. 


CAPÍTULO CCLXXXML 


pe les grans malvestats que les Communes de Ge-¡ De las grandes maldades que los Comunes de (+09 


nova han fevtes al senyor rey de Sicilia, e fan 
tostemps envers la casa Darago. 


. Verital es, quel senyor rey de Sicilia, axi 
com aquell qui es tol de la part gibilina , ha 
ajudar a la casa Doria e de Spindola e a les 
altres grans casades qui exiren de Genova e 
anaren a Sahona , e de moneda e de cavalleria 
e de galees e de viandes , axi que, Deus e ell 
los ha sostenguls a la ciutat de Sahona contra 
la part quelfa, qui era romasa en la ciutat de 
Genova , axi que certa cosa es, que Deus e 
la sua juda e aquella del senyor rey de Sicilia 
los ha sostenguls. E com lo duch , fill del rey 
Robert, passa en Sicilia, los davant dils de 
Sahona promeleren ajuda a fer de galees al 
senyor rey de Sicilia, e lo dil senyor rey fe- 
yan gran comple. E si li menibras be, quan- 
les faylles havien feyles al senyor rey En lac- 
me, frare seu , mentre (o rey de Sicilia, e a ell 
mateix quantes lin han feyles, no hagra ne- 
guna esperança en ells. Mas dels senyors es 
axi , que com Deus los dona gracia que viuen 
llonch temps, mudense los consevlls sovent, e 
per mort e per altres maneres , e los consey- 
llers jovens porteu gran perill a tol senyor. Que 
jalsesia que sien pus savis quels altres qui 
passats son no eren, ne poden saber lam be los 
affers com aquells qui son antichs, qui han 
vist e oyt, que ab la meytat menys de scien- 
cia sabra millor conseyll donar lom antich, 
quel jove en lots feyls de guerres, per go com 
molls feyts hauran vists e oyls mes quels jo- 
vens. E axi, per les coses passades pot hom 
provehir a les coses presents e esdevenidores. 
Perqueus promet, que si lo bon compte en G. 
Galceran fos viu , ne don Blasco Dalago , ne 
Nuget Dampuries, comple Desquilax, ne dal- 
tres calhalans ne daragonesos molls qui pas- 
sals son desta vida, e encara micer Matheu de 
Termens e micer Vixiguerra de Palozi, ne 
daltres fossen vius, ja lo senyor rey de Sicilia 
no hagra tant perdut en secorrer los genove- 
sos, com hi ha perdut, que hagren li feyt 
remembrant lo temps passat. E axi com ara 
nes eslal engaual, ne sera enganat tostemps 
ell e tots los reys qui en les Communes se fia- 


o_o 
E A 


va han com-tido con el señor rey de Siciliay ee 
meten siempre contra la casa de Aragon. 


Es el caso, que el señor rey de Sicilia, coms 
afiliado que es en todo de la parle gibelina, ie 
ne que ayudar á la casa de Doria y de Spiook, 
y á las otras grandes casas que emigraro. de | 
sénova y se fueron á Savona, con dinero, a- 
baNería, galeras y víveres; por manera que 
Dios y él las han soslenido en la ciudad de %- 
vona , contra la parte gúelía que había que- 
dado en la ciudad de Génova, pudiendo decir- 
se ciertamente que Dios y su aruda, y h del 
señor tey de Sicilia, son las que all lés has 
sostenido. Cuando el duque, hijo dl e Mo- 
berto, pasó á Sicilia, los antes referidos de S- 
vona promelicron ayudar con sus d 
señor rey de Sicilia, y de ello hacia 
ta el señor rey ; pero si bien se acordarade las 
muchas veces que habian faltado á la palabra 
4 su bermano, el señor rey En Jaime, mits- 
tras fué rey de Sicilia, y hasta á él mismo, de 





seguro ninguna esperanza hubiera lenido et 
ellos ; pero hé aquí lo que siempre sucede cot 
los señores, que cuando Dios les hace la gra- 
cia de dejarles vivir mucho tiempo, mudas de 
consejeros á menudo , va sea por muerleó 
cualquiera olra causa, y tomau consejerts, 
venes, que les ponen en gran peligro , pure 
aun cuando sean mas sabios que sus 
sores , no pueden entender lan bien los 
cios, como los que son provectos, y que 
visto y han oido mucho ; por manera, que 0% 
la mitad menos de ciencia, sabrá aconsejar le 
jor el hombre viejo que el jóven, en lo locanlt 
á cosas de guerra, en razon de haber vislo mi 
chos sucesos, y haber oido mas que los jóvests 
pudiendo, de este modo , por las cosas 
das, arreglar las presentes y prever las 
ras. Yo os prometo que, si viviera el ME 
conde En G. Galceran, Don Blasco de Algo. 
En Hugueto de Ampurias , conde de Esu- 
lace, y otros muchos catalanes y aragon 
que murieron ya; aun mas: si fuesen VS 
micer Mateo de Termens, micer Vinciguet 
de Palozi y otros varios; no hubiera per 
el señor rey de Sicilia lo que perdió socorritt- 
do à los genoveses, pues le hubieran 
recordar lo de tiempo pasado. Del modo (Ft 
ahora ha sido este engañado, lo seràn siempr 
él y todos los reyes que se fien de Comuns 
or lo mismo, conviene recordar el eng 
echo por los genoveses al señor rey de Sidi. 
al pasar à esta isla con el duque. 


CAP. CCLXXXIII. 543 
a. E lengany es bo que yous facarecordant,] Es el caso, que el señor rey de Sicilia envió 
je ara, en aquest passatge que lo duch fen en | 4 Savona , por socorro de galeras, remitiendo 


pl À io Liempo cierta cantidad de dinero, y 

os genovesos al senyor rey de | 2! Propio Liempo cier : 
ses ban fegt los ge : . ofreciéndole los genoveses que le avudariaD 
cilia. 


EES con veinte y cinco galeras, luvo esperanza el 
Verilat es, quel senyor rey de Sicilia tra- | rey que así seria , pero de tal modo lo hicié- 
es a Sahona per secors de galees , e trames Í ron, que antes no se armaron, habia pasado ya 
moneda , ;e' ells proferiren li , que li ajuda-| lodo el verano , y el duque, saliendo de Sici- 
en de XXV galees ; e ell estech en esperan- tapa site ya noe bs de caos 

, : abria antes que ellos se hubiesen armado. 
que axi fos...É los dits queia ade e Cuando piero que el duque estaba fuera de 
rial manera, que tot lobtie passa. 220000 Sicilia y en Calabria, entonces fué cuando ellos 
¡fora de Sicilia, e sen” fo passat de prop de| partieron de Savona y se dirigieron a Trápani, 
asina en Calabria, axi com havels entes, | cuyo punto era, distante doscientas millas de 
sans quells fossen armats, e com saberen|allí donde se encontraba el duque. Ya podeis 
vel duch fo fora de Sicilia ,. e que fo passat | comprender, o como se podian encontrar 
a Calàbria, llavors. ells partiren de Sahona, ¡con él, cual fué la ayuda que recibió de los 


et genoveses el señor rey de Sicilia , y si empleó 
vengren envers Trapena, qui. era luny CC on el dinero:que se les babia remilido para 


silles della hon lo duch era. E axi podelsen- | que fuesen. No se contentaron todavía con/es- 
tndre, com se podien trobar'ab ell”, ne qual le escarnio y con esta falla, porque hasta pro- 
o lajuda quel senyor rey de Sicilia hach dels | yectaron de qué modo podian hacer un mal 
enovesos , ni com li serviren be los diners! Servicio al señor rey de Sicilia con las veinte y 


a i cinco galeras, las mismas con las cuales le ha- 

amesos per armar: B-.no basta | ;”. o 
ceci tramesos 4 ena | bian de servir; así que, se concertarón con el 
ques estara ne Aquesta (agua, q P Comun de Pisa, para servirle con veinte y dos 


tren, que encara poguessen deservir lo dit: galeras que babian sacado de Savona, contra 
myor rey de Sicilia de les XXV galees, axi el señor rey de Aragon, en cambio de lo que, 
om le dey.en servir: que avengreose ab lo les daha dicho Comun uvil Norines al mes, pa- 
omau de Pisa, que XXII galees que eils ra que junio con su armada fuesen á traspor- 
arien treytes: de Sahona ,. que servissen lo tar víveres y socorro de gente al castillo de 


: I Cagliari; aun mas: expresaron en los convenios 
Amy de Pisa contra lo senyor rey Darago; | que Gaspar Doria, que era el almirante de las 


lo Comibu de Pisa davals mil Norins lo mes, | vejgte y dos galeras, lo fuese .de Pisa, y que 
que ab armada de Pisa que venguessen me- | fuesen lodos heredados.en Cerdeña; cuyo con— 
'e vianda e secors de gents el castell de Ca- | venio quedó cerrado entre ellos y el menciona- 
er; e encara que. ordenaren en les avinences, do Comun de Pisa. Resulta de esto bien claro 
ue Gaspar Doria. fos almirayll de Pisa , qui cuál fué el servicio que hicieron al señor rey 


: de Sicilia, pues para ir contra el rey de Ara- 
ñaltirayll de les XXII galees, e que: fossen gon, que era su hermano y principal , se con- 


trelats tots en Serdenya : e axi fo feyta la | vinieron con los pisanos: Acciones tan deshon- 
finenca entrells e lo Commu de Pisa. E'axis ; rosas. para con Dios y para con todo.el mundo 
trial, quel servey faeren al senyor rey de; parece que ningun buen fruto pueden dar, 
icilia, qui contra lo rey Darago , qui es fra- i antes al contrario, pues Nuestro Señor Dios, 
' o major seu, faeren les convinenges ab los. QUE Cs lodo Verdad y justicia , juzga de cada 
ia: 6 avtals feyis tan. desonrrals: envers cual según la intención con que procede, Hé 


aquí el molivó' porque la casa de Aragon y 
'toseenvers lo mon no par que fruyt de | us descendientes han ido siempre adelantan- 
8 de be degen fer, ans nostre Senyor ver 


S do, y como proceden y procederán con ver- 
ens, qui es veritat e justicia, jutja cascu segons | dadera lealtad y bueua fé, por lo mismo Dios 
sleniment en que va. Perque la casa Darago domi , les ir ariapa y les hace A malo 
els d la. tostemps son anats 8%!" Victorias en todas sus empresas, al paso 

eacadomis daqualla de que confunde y abate á los que se valen de 
Munt, e Yran ab vero veritat e ab bona fe; per- : : 


D ls: fa h | falsedades y inalas mañas. 
ve Deus los exalga , els creix , els fa haver| ahora quieró contaros el fin de esa liga des- 


tlories en, tots feyts, e aquells quills van ab leaf que se 'hizo entre el: Comun de Pisa y los 
lsedals e ab maestries confon e abat. —.  |genoveses de Sayona á qué vino à parar ,:y 
Araus vull complar la. fi daquesla deslleyal! de. qué manera, la juslicia de Nuestro, Señor 
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companya, quis feu entre lo Commu de Pisa e 
los genovesos de Sahona , ne a que feu cap, e 
la justicia de nostre Senyor ver Deus com obra 
sobre ells, e fara tostemps contra aquells qui 
ab malveslal e falsia van. 


CAPITOL CCLXXXIV. 


Com dos galees lleugeres de pisans entraren ab | Como dos galeras lijeras de pisaDos entraron de 


vianda dins la palisada al castell de Caller, e com 
lalmirayll En Francesch Carros las pres ab tota 
fa xurma, lo qual entes per los pisans, fo ordona! 
de venir acorrer dit castell de Caller. 


 Verital es, que com la companya fo feyta 
entrells , ab aquell enteniment que fo feyla la 
companya de la rata e de la granota, que cuy- 
dava enganyar la una a lallra , axi com troba- 
rets en les faules del Ysop; e per ço com caseu 
anava a mal enteniment, vench lo mila qui 
las sen porta amdues , e axi es esdevengut dels 
qui la companya feyen cascu ab engan e ab 
mal enteniment de decebre e denganar la bu 
a laltre. E lo poder de la casa Darago , qui es 
laguila, es los vengut al traves, e als tols devo- 
rals e destroyls , e fara tostemps, si a Deus 
plau. 

Devels saber , que com larmada fo ordona- 
da eu Pisa per venir acorrer al castell de Ca- 
Mer, foren XXIII galees de genovesos e XX Y 
de pisans, e VE vaxells e Y sageties e una nau 
e moltes barques , e tostemps de Pisa, axi que 
tota hora foren be LX veles qui partiren de 
Pisa. E com lo noble En Francesch Carros, al- 
mirayll del senyor rey Darago , sabe que 
aquest estol li venia desus , e venia per socor- 
rer al castell de Caller, lo qual lo dit almiravil 
tenia assatiat, pensa que per res la dita ajuda 
de gents que aportaven per metre el castell no 
hi pogues entrar. E hordoña tot son feyt , axi 
com aquell qui es dels bons cavallers del mon, 
e dels savis, e pensa por les coses passades e 
te les esdevenidores , axí com aci oyrels. 

Be ereu, queja sabels que no havia dos 
mesos passals com aço fo, que dos galees 
lleugeres de pisans vengren de nuil a la pali- 
sada , sens que lalmirayll En Carros no sen 
apercebes, e entraren dius la palisada : e eren 
galees lleugeres de ' rems, e aporlaren vianda 
que meleren al castell de Caller. E com lo dit 
almiravil al mati veu les diles galees dins la 


“CAP. CCEXXXIV. 











Dius obró contra ellos, como obrará si 
| contra los que proceden malyada y. 


«ió 


an? af 


CAPÍTULO COLXANI 


veres enla palizada del castillo de Càgliari y 0 
el almirante En Francisco Carrós las 
toda la chusma ; y como , sablèndolo las 
trataron de ir á socorrer el mencí sé 
el 
Es el caso, que formada la liga ente de 
obraren por rl mismo estilo: que end 
ton y la rana, que se querian engalód 
otro, segun encontraréis en las fabulasdel | 
PQ, y como cada uno llevaba mala initag 
vino el milano. y se los llevó las O. | 
mismo ha sucedido con los que hacian lg 
procediendo cada uno con mala (64 enca 
de engañar al otro , pues el pole sl 
de Aragon, que es el águila, dió allvavis es 
ellos, devoràndolos y destruyiodolos i llis 
como lo hará siempre , si á Dios plate. —— 
Debeis saber, que luego de le di 0 
la armada en Pisa para ir à socorrer ela 
de Cágliari, reuniéfonse veinte y tres gales 
genoveses, con veinte y eincó def 
bajeles, cinco saelías, una nave Y | 
cas, lambien de Pisa , de modo qu 
de este punto formando cata via 
senla velas. Al saber el noble En ft 
Carrós, almirante del senor rey de Aragó, 
se acercaba esta armada , para ir 4 socom 
castillo de Càgliari, que tenia siliadod 
m:rante, calculó el medio de impedir q 
ningun estilo entrase la tal gente con sl 
en el mencionado castillo , disponiendo 
cho de manera como correspondía qu 
uno de los mas hábiles y sabios cabal 
mundo , pues se guió e las cosas pas 
previó las futuras , conforme vais 4 df. 
Ya sabeis, seguu creo , que , no habil 
sado dos meses de lo que os he referido, $ 
do llegaren dos galeras lijeras de pisan 
entraron de noche en la. palizada , $04 
apercibiera de ellas el Meitranid 0 
Eran dichas galeras lijeras , de remos, f 
cargadas de víveres, que Hevaron al es 
Càgliari. Al ver, por la mañana, el refer 
wirante que dichas galeras estaban denliWl 
palizada , quedó muy disgustado,, però: 
ayuda de Dios y de su buen talento, st 
virtió el disgusto en bien , en gran pl 
suyo y en alegría. Lo primero qué hm* 
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CAP. CCLUXX XIV. 


v molt despagat, empero ab la 
> son hon consevil tot li torna 
nrofil e alegre. .Que ell tan- 
"alees , que de la dita pa- 

que per les mans sues 


> 
A. : e axi tench les tant 
er e : de les dites dos ga- 
DA , que no hi havien por— 

de — sae en aquell partit, una 


- 


per lerra 'vebeh los adors, e 

, en tal manera, que les diles dues 
ath ab la xurma e ab tot. -E foren axi 

vats per los cathalans, que tots los layllaren, 
le non escaparen de vius mas de trenta , que 
uts lo jorn quels trobaren vius nols mala- 
en: que lom :pus es pres, no es vassallatge 
jue hom laucia. Mas tantost los foren feyts 
ambals de ferre, e mes los en la obra del mur 
(del vavil que lalmirayll feya fer al dit lloch 
e Botayre , quen poch de temps se feu de les 
elles ciulals que banch hom pogues ver feyla 
4 X lanis de temps. Que vull que sapials, 
men aquell temps se trobava, que hi havia 
ves de VI milia homens bons, tols ealhalans, 
hluts mullers, e no havia tres anys que lo 
minds lo comensa a edificar , com tenia 
lo castell de Caller , e lo senyor infant 

i liada. Vila Desgleyes , perque poden 
Uber los pisans , que sols la ciulal de Bovay - 
tendría tostemps. assetial lo castell de Caller. 
per co que entenals lo lloch de Bonayre quin 
és de mercaderia , vull que sapials , que 
irall sabe que lestol era partit de Pi- 

+, 0 que eren be LX veles, axi com davant 


avels entes, regonech lo poder qui enla ciu-| y otra de genoveses, 


ide Bonayre erà , e troba que hi havia ca- 
¿me Daus grans, de les quals eren les XII de 
úlbalans e una del rey de França, que hi era 
saguda de Xipre, e lalira de genovesos, quel 
isde la cintat de Genova lalmirayll havia 
(68, e dallra part. hi havia XXXVI lenys 
una cuberta de ealhalans, e dallra part hi ha- 
A almirayit: XXII: galees ab V vaxells que 
(havia, e vuyt entre fenys armals e conops, 
de havia feyles. fer, que anaven per leslany. 


à sitiar en seguida las mencionadas galeras , 
las cuales no pedian salir de la palizada sin dar 
en sus manos , y de esta suerte las luvo silia— 
das tanto liempo , que las chusmas se hubie- 
ran comido, ciertamente , mas de lo que ha- 
bian traido. Al verlas en 'tal sifuacion , una 
noche , por mar y por tierra , se les echó en- 
cima, y tal fué la sorpresa, que se apoderó de 
las dos citadas galeras, con toda su chusma y 
cuanto en ellas habia ; habiéndoles hecho tal 
servicio los catalanes, que los acuchillaron á 
todos, sin que escaparan con vida mas que unos 
treinta, y como á estos los l:allaron vivos cuan- 
do fué: de dia, no los mataron, que una vez 
ps el hombre , no està bien que se le male. 
in embargo, les pusieron en seguida sus gri- 
lletes de hierro, y los enviaron á trabajar 
en.la obra del muro y del foso que 'el almirante 
hacia construir en el logar de Bonaire, el cual, 
en poco liempo, se transformó en una de las be- 
las ciudades que jamás se hayan visto fabricar 
en un espacio de tiempo diez veces mayor, 
porque quiero que sepais, que enlonces se en- 
contraban allí mas de seís mil hombres de ca— 
lidad , todos catalanes , con Sus esposas ; y no 
hacia tres años que el referido almirante lo ha- 
hia empezado á edificar, cuando él tenia silia— 
do el castillo de Càgliari y el señor infante Vir 
ladeiglesias ; con lo que pueden saber los pj- 
sanos, que con sola la ciudad de Bonaire se 
podria tener siempre sitiado el castillo de Cá- 
gliari. Y para que comprendais si Bonairé es 
punto de comercio, quiero manileslaros, como 
al saber el almirante que habia salido la: ar- 
mada de Pisa, la que se componia,de unas see 
senta velas, segun antes habeis oido, mandó 
reconocer las fuerzas que habia en la ciudad de 
| Bonaire, v encontió catorces naves grándes , 
| doce de las cuales erau:de catalanes, una del - 
rey de Francia, que habia llegado: de el ptr 
que habia apresado el al» 
mirante y habia sido ya de la ciudad de Gé- 
nova, y por olra parle treinta y seis leños de 
un puente, propios de calalanes, sin contar 
veinte v dós galeras con cinco bàjeles que allí 
tenia el almirante, y ocho entré leños armados 
y cópanos (*) que habia mandado construir, los 
cuales eran destinados solo para ir por el es» 
tanque. Todas estas embarcaciones mandó co- 
locar el alinirante en línea delant: la palizada 
de Cagliari, desde que habia visto lo que le ha- 
bian hecho aquellas dos galeras, previniéndosé 


la palabra conops , como el significado cánoa que le ha atribuido el traductor francès, no es- 
en mí concepto , sobre todo , la última, hablando de embarcaciones del siglo XIII, y en Europa. 


no he. sabido encontrarle etimología ni semejanza, pero 


despues de examinado el manus- 


le Poblet, en el que se lee copols, no he dudado ya que estaba equivocada del mod que aquí se halla 


pues. 


copols, cuando menos, tiene la etimología de cupa, 
rla especie de naves , y refiriéndose á Nicolás Speeialis y 4 Mu 


y a, que cita Ducange hablando 
Fe ia las: cuales equivaldrian á las 


le en español se llamaban antiguamente cópanos . y que nosotros diccionarios definen: barco pequeño, 
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E tol aquest navili lalmirayll feu metre en an- 
dana davant la palisada de Caller, per co que 
havia vist que les dues galees li havien feyt. 
E axi aparevllas, que per aquella raho negu 
dins la palisada no pogues entrar. 

Ara vos lexare a parlar de la ciutat de Bonay- 
re e del almiray 1, e tornar vos he a parlar 
dels genovesos e dels pisans. 


CAPITOL CCLÀXXV. 


Com lo julge Darborea hach preses vuytanta pl- 
sans els trames al almiraytl, el qual áxi mateix 
nach presos cent e Cinquanta: c com lo dia de Na- 
dal, entre de galres e lenys, vengren cinquanta 
davant Caller per acorrer la, de lès quals lalmi- 
rayll En Carros hach Vil, e les altres foren des- 
baratades, en pensaren de fugir. 


Com lestol aquest fo partit de Pisa, e fo en 
boques de Busnayre , los genovesos perderen 
una galea que feri en terra , de la qual galea 
escaparen vius estro a vuytanta homens. E lo 
tutge Darborea quiu sabe, trames companya lla 
hon la galea era rola, e prengueren tots los 
dits vuylanta homens , e ab una corda el coyll 
envials a Bonayre a lalmirayll, qui tantost los 
feu fer bons gambals, els feu melrea obrar lo 
mur e el vayll de Bonayre. E axi maleix en 
aquella saho, una galea de genovesos de Sa- 
hona , qui venia de la part de Flandes, ab for- 
tuna correch a la illa de sent Pere, erompe, e 
escaparen entro a CL persones. E lalmiray!ll 
sabe ho a Bonayre, e trames hi, e hach lols los 
dits CL homens, e feu ne ço que dels altres 
habia feyt. Queus dire? quel dia de Nadal del 
any MCCCXXV, les vint e dos galees de ge- 
novesos e les vint e cinch de pisans e VI entre 
llenys armats e sageties vengren davant Ca- 
ller , que laltre navili havien lexat a Bonifaci, 
£, per aço eren venguls esperverals , que cuy- 
daven entrar en la palisada de Caller, c que 
hi poguessen posar la vianda que portaven, 
mas lalmiray!l hach en tal manera ordonada la 
entrada , que res no hi pogra entrar, que no 
pussas per la sua ma. Axi quel dia de Nadal 


sen vengren davant lescala de les naus e deli compareciéron delante del desembarcadet 


1) Aun cuando el orijinal dice Busuayre 


que deseaban solo acercarse a 


, 10 he vacilado en traducir Bonaire ¿creyendo equivocó 
E ra, pues, à mi entender, el autor se refiere aquí al' golfo mismo de Cagliari, y no al rio Bosa, 
an creido los traduciores, cuyo punto.no era, por cierto, escala muy directa viniendo de Pisa. 
castillo y socorrerlo, 
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así para que nadie, por motivo alguno, padie 
se gatrar dentro la palizada. | 
Ahora ea de hablaros de la ciudad de 
Bonaire, ydel almirante , y os volveré a ha- 
blar de los genoveses y de los Pisanos. 


CAPÍTULO CCLXXXV. 


Conio el juoz de Arborea hizo prisionerosá ochenta 
pisanos. y los envió al almirante, el cual bal 
preso asimismo ciento cincuenta; y como el éa 
de Navidad secs Ao cincuenta entre galo 
ras y leños delante de Cázliari para socorrerie, de 
las cuales el almirante Carrós apresó siele, y las 
pos fueron desbaratadas , viendose pretisadas 
á buir. y 


Cuando la armada habia parlido de Pisa, 
junto á la embocadura de Bonaire (", perdieroo 
os genoveses una galera, que embistió en Ler- 
ra, de la que quedaron vivos hasta ochenla 
hombres. * upo esto el juez de Arborea , $ en- 
viando gente allà donde habia embestido h 
alera, cojiéron à los referidos ochedla hom- 
cs y con una cuerda al cuello los ganó 
Bonaire al almirante , quien les mandó pones 
desde luego buenos grilletes, y los enti 
trabajar en la citada obra del muro y delfs. 
En aquella sazon una galera de genovest 
Savona, que venia de la parte-de Flaodes lá 
arrojáda por una tempestad á la isla deSw 
Pedro , y embisliendo tambien , pudieron ts 
capar hasta ciento cincuenta personas; Bé, 
al saberlo el almirante en Bonaire, eaviód | 
los suyos , y echaron mano á todos los ré- 
ridos ciento cincuenta hombres , con lostut- 
les hizo lo mismo que se habia hecho eo 1 
otros, Qué os diré 2 El dia de Navidad del adi 
mil trescientos veinte y cinco , las veinte yd 
aleras de genoveses, con las ve:nle y 000 
de pisanos, y seis entre leños armádos y S': 
tías, comparecieron delante de Cagliari, d6- 
ues de haber dejado las olrasembarcacionsl 
Bonifacio. viniendo desaforadamente para PF 
der entrar en la palizada de Cágliari, y ve* 
podrian introducir los víveres que my ri 
de tal modo habia dispuesto la entrada cld+ 
mirante, que nada podia entrar sin caer 2 
en sus manos. Con que, el dia de Na 





4 
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tre navili dels calhalans, e feren se tretes tol 
quell dia. E lo dia de sent Esleve assajaren 
s combatre ala vn canto del navili, e presse- 
m hi gran damnalge , eres no hi pogren fer; 
lendemá , que fo lo dia de S. loan, ells lor- 
aren per altre canto del navili, e axi. maleix 
o hi pogren res fer, ans hi presseren axi ma- 
ix gran damnatge. E lo dia dels Innocens 
varensen a Cabolerra, e llevaren aygua , € 
oys axi mateix tornaren per combatre a la vo 
anto de les.naus. E tots aquells assaigs feyen 
llsab X galees lleugeres , per ço quel lalmi- 
ull exis de la escala ab les sues galees; e 
om Ell ne seria exit, e vendria sobre les dites 
i galees quils temien poch, per go com en llur 
¡a sera de fugir de rems , e que les altres ga- 
ses hatessen de rems, e que sen entrassen dins 
1 palisada:ab la vianda. E axi cuydaven metre 
ecors en Caller, mas latmirayH conexia tot ço 
vells vólien fer , perque nos volia moure de 
i posta. 
E axi, lo dia de Nadal, qui fo en dimecres, e 
Idijous e el divendres e el disaple estegren 
u estos affers. E lo diumenge apres lalmiray!l 
ta dinar tol hom per lo mati, e mana que 
% hoñi se guarnis , qui fos en les sues galees 
uierep, menys dels vaxells devuyt. E feu cri- 
at per les sues galees , que si ells se comba- 
es, que la bataylla fos reyal , que de cascu 
isÇ0 que guanyarien , salvant les persones e 
's galees, que fossen del senyor rey ; que ell 
etotentot, si hi veya bon llanç , que aquell 
ia los exiria a bataylla., E axi estech aparey- 
al de combre. E com aço fo feyte hordonat, 
's galees dels genovesos e dels pisans vengren 
tí ordonades de. balaylla, que meleren. pri- 
¡eres VII galces , cinch de genovesos e dos 
tpisans, quis foren afrenellades totes set en- 
emps ab En Gaspar Doria, qui era llur almi- 
ayll; e puys totes les altres venien los de po- 
a. Eles VII acostarense tanta les galees del 
mirayll En Carros ab les proes primeres, qui 
ten prop a gil de dart. E com lalmirayll vae 
mt prop aquelles dites VII galees, mana de 
á en ma a les sues galees, que sens tot bru - 
le amagadament, que cascu lexas anar la 
Umena , per ço que si la llevaven , tantost 
juells sen yrien , que mes anaren ab XX 
ms, que feren aqu-lles del almirayll ab CL. 
ax: quedament cascu llexa anar la gumena 
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donde estaban las naves y deniás envbarcacio» 
nes de los catalanes, y pasaron: ludo el dia 
usando de varias estratajemar ; el dia de Sap 
Estevan probaron de combalir por uno de los 
extremos á las embarcaciones, pero recibiero 
fran daño, y nada pudieron conseguir”, y € 
ia siguiente, que era el de San Juan , pro- 
baron lo mismo por otro extremo , y lampoco 
pudieron. hacer nada , y sí lan solo salir con 
grave daño como la otra vez, El dia de los Ino? 
centes fueron à Cabo-Terra à hacer aguada , 
y volvieron del mismo modo á combalir á las 
navés por uno de sus extremos. Todas estas 
tentativas las hacian ellos con diez galeras li- 
jeras, con la. idea de ver si el almirante. sal- 
dria del desembarcadero con A ques para 
echárseles encima, Jo que les poco. que 
lemer , por cuanto les era fácil huir à lodo re- 
mo, y una vez apartado , largando remos las 
demás galeras, penelrasen dentro de la paliza— 
da con los víveres, pensando de este modo po- 
der socorrer á Cághari, ¡e como el almirante 
conocia ló que querian hacer , he aquí el mo- 
tivo porque no queria moverse de su pueslo, 
Con que, duraron todas estas maviobras el 
dia de Navidad , que era el miércoles, el jue- 
ves, viernes y sàbado sucesivos , y el siguien- 
te domingo, mandó el almirante à todo'el 
mundo que comiese , y que todos cuantos ha- 
bia en sus galeras, que eran diez y ocho, sin 
contar los bajeles, se armasen en.seguida; ha- 
ciendo pregonar por las galeras , que.si Fom— 
pia el combate, la batalla fuese real, quedan- 
do cada uno dueño de lo que gánase, escepto 
de las personas y de las galeras , que córres- 
pondian al señor rey , pues estaba resuelto , si 
veia que el lance era oportuno, á presentarles 
batalla aquel dia. Con esto , permageció, disr 
puesto á la lucha ; y una vez arreglados y lis- 
los, acercáronse en órden de batalla las gale- 
ras de los genoveses y de los pisanos. Forma- 
ban la delantera cinco de aquellas y dos de'es- 
tas, marchando lodas á la vez, y amarradas 
entre sí, con En Gaspar Doria, que era su.al- 
mirante; y luego seguian las demás direcla- 
mente en popa. Tanto se acercaron las siele 
galeras, con las proas delante, á las del almi- 
rante Carrós, que estaban ya á tiro de dardo; 
mas , apenas las vió tan cerca el almirante, 
hizo pasar secretamente la órden de unas ga- 
lerasá olras, que, sio rumor y á la queda, sol- 
tase cada cual el cable del ancla , pues si la 
levaban , huiria al punlo el enemigo, cuyas 
galeras, en lal caso, podian correr mas acele- 
¡adamente con veinte remos, que las del almi- 
rante con ciento cincuenta. Así, pues, solló 
cada cual, con quietud , el ancla en el mar, 
sin que se apercibieran de ello ni genoveses DI 
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en mar, que hanch los genovesos nelos pisan ¡ pisanos, bogaron en seguida , y sin que ls 
mo sen adonaren; e tantost van vogar, e abans pon galeras Pura 00 de Ma 

í / qu | 10s Ya encima el almirante Con (as suyas, are 
Sr a ea E remetiendo' á aquellas con tal furia, que n3- 
ral, : que AE: tarun mas de mil y cien personas que ca 
ferir en la manera , que mes de MC persones | iraron sobre cubierta, pues debajo habas- 
hi malaren, E ley far Es pen a £| condidos unos cuatrocientos genovesessde- / 
amagarensen desota tola hora geno- i cientos pisanos, Es decir , que el aluimats | 
esos, e pisans be CC. E axi lalmiralt hueb apoderó de lodas las siele galeras, y el 
totes les VIE galees ab tota la gent morts o su gene, muerlos Ó prisioueros, y sa) 
pies; e les allres gates del genovesos dels Fals de lover y de ls pis de 
peri llevaren volta als caps que tenien a les ye ja proa que daba á las siete galeras iden 
IL galees, e pensaren danar, E En Gaspar | das, procuraroa huir a loda prisa. Cuasdeis 
Doria, com. a valent, com la balaylla era pus | mas fuerte de la batalla, En Gaspar Doria, ú- 
fort, ab una barca que tenia de popa pensa de | mo valiente que era, trato de huir en uga ha 
fugir, e munta en una galea quí li estava de e que tenia cin Pa: y i meló en art i 
popa, qui era dun seu germa. E com les di- dg Dei gia A preciada a 
les VII galees foren preses, lalmir ayll ana | referidas, él almirante fué si guiendo tras de las 
derrera les altres; mas no res era, que james | otras , pero en vano, pues era imposible ga 
mo las poes ono E eq ir em jamás las pudiera conseguir ; así que, ¿ee 
gre e pagat entreis seus , e tol hom lan 
guanyat, que tots foren richs, e hanch a nul 
hom no lleva res que hagues guanyat. 

E los genovesos, com foren lluny, trameterep 
una galea per missatge a lalwiray!l, etramete- l enviaron una galera en mensaje al dutes 
reúlo a pregar, que li plagues que llur missatge | para suplicarle , que le pluguiera der peus 
pogues venir, e pogues veure los presos, per á unos mensajeros , con el objeto de que pa- 
co que poguessen veure quals eren morts ne don e á los prisioneros, se asi cu 
quals eren escapats. E a lalmirayll plachli, el qe men. vida. PIS rr ar er: 
axi vaeren los lols,, e hach ne escapals de vius | pedian , y así los vieron á todos, y eno 
UCCCXI genovesos e CC pisans, axi com de- | ron que los que se habian salvado enn 0% 
sola se meleren , axi com davant vos he dit. E | trocientos once genoveses y doscienlos pe 
«com tols los hach escrits , volgren donar al al-| mos. los mismos que se habian melido 
mirayll per rescat dels genovesos toles quan- cubierta , sègun antes os he referido. 


: 4 Mresi de haber tomado nota los mensajeros de 
les viandes e armes portaven, e totes les a 8| que quedaron vivos , intentaron dar/l dE 


coses que portaven en les galees qui escapa- | rante en rescate de los genoveses todos 
des eren. E lalmirayll dix los, que nols en da- | víveres armas y demas: llevaban en las 
aia lo pus solil qui era , ans ajudarien a fer lo ras fugilivas; pero el almirante les: cons 
vayll e el mur de Bonayre : e axi ab gran do- | que no les daría ni el mas ínfimo de todos; 
lor anatensen. Ly les al contrario , apues debian ayudar PS 
E veus qual fruyl faered ab llor malvestat “9050 uu el foso y el muro de Bonairt;f 

, ¡vista de lo que, se volvierón los otros SUB" 
del armament que havien feyl, e de la falsa onto adoloridos. e. 
companya que havien feyta ab los pisans: Que; — Ved ahí qué fruto vinieron à sacar 00 
la hu cuydava engauyar a laltre, e al traves maldades del armamento: que hicieron, $ 
vench lalmirayll del senyor rey Darago , quils la falsa liga que lramaron con los pistó 
devora, els departi tots. pues creyendo engañar el uno al otro, 4 
2 Ò, través con ellos el almirante del señor rtf 
Ta . [Aragon , el cual los devoró , y los 

todos. 


y salisfecho volvióse entre los suyos, 500 
tanta la ganancia que hicieron, que todas que- 
daron ricos, pues el almirante no quidiue 
die ni un ápice de cuanto habian ganado”, 
Cuando los genoveses estuvieron ya 88 


s 



















(1) Tuvo lugar en 29 de diciembre de 1325. 
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genovesos qui eren es- 

> del almirayll En Carros 

en la nau del noble En Ra- 

tal guisa, que apres de haver 

vesos, se hagren a partir de dita 

ents, e com pisans pensaren de 

es le$ convinences que havien ab lo 
afant. 


ha cap de quatre jorns que aço fo eslat, e 
«Sgalees dels genovesos e dels pisans sen tor- 
ab gran dolor , trobaren una nau de ca- 
ns$en que era lo noble En Ramon de Pe- 
a, ab LX cavallers del senyor rey Darago 
ia en Serdenya, e una altra nau en que 
saven XL VII cavallers, qui eren axi mateix 

Ramon de Peralta, e era davant be X mi- 

Baxi fo ventura dells, que veneh en ma 

genovesos, e donaren li XVI batàyiles, 

hanch res no li pogren fer, e les galees 
deren hi mes de CCC homens, quels mala- 
los calhalans , e molts de nafrats, axi quen 

isa se partiren dolents de la nau, que ja- 
Mon oyran parlar, que dolents no sien. E 
Pis cascuns conexer , que obra de Deus es 
a, que lalmirayll En Carros en tots aquells 
ino perde mas tres homens , e En Ramon 
lla en la nau no perde mas un cavaller 
tge. Perque caseuns se deuen esforçar, 
valen ab lleyaltat , equi ab lleyaltat yra, 
sera ab ell, e qui a deslleyaltat va, Deus 
tonfondra, el aportara a destructio; que jau 
hom tots dies vaer visible miracle, que en 
(est mon ne fa Deus venjança. E podels ho 
exer ara manifestament ab los feyls dels 
sans, quel senyor infant Namfos feu pau ab 
lsen la manera que davant havets entes, 
le per neguna manera lo senyor infant ne 
s seus nols vengren james menys de res que 
omes los haguessen. E ab aquell cor feu la 
u, eab aquell parti de: S:rdenya, e ab 
vell sen torna en Cathalunya , pensant que 
aqui avant, puys pau havia ab los pisans, 
hi faria (retura lo seu: aturar. E los pisans 
lvats tota la pau que feren feren ab gran 
lvestat, per co quel senyor infant sen tor- 
sen Catbalunya, que pus que ell ne fos fora, 
ydaven confondre en poca dora los calhalans 
e hi eren romasos. E que aço sia vaer, tan- 
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— CAPÍTULO COLXXXVI. 


Como las galeras dé los pisanos y genoveses que 
estaban diseminadas y se habian librado de las 
anog del almirante En Carrós, combatieron la 
nave del noble En Ramon de Peralta, de manera, 
que despues de haber perdido trescientos pom” 
bres, de genoyeses, tuvieron que separarse de di- 
cha nave, con harto dolor: y tomo los pisanos Ira- 
«laron de romper todos los convenios que hablan, 
celebrado con el señor infante, i 


L 


Al cabo dé cuatro dias de haber sucedido 
esto , volvíanst las galeras de los genoveses y 
de los pisanos con gran dolor, cuando encon- 
traron uba nave de catalanes en la que iba, el 
noble En Ramon de Peralta con sesenta caba 
lleros que el señor rey de Aragon enviaba á Ger- 
deña , y olra nave en la que iban Cuarenla ca- 
balleros, qué eran asímismo de En Ramon de 
Peralta , la que precedia 4 la otra á unas diet 
inillas de distaneia. Sucedió pues, para suer- 
te de estoscaballeros, que dicha nave cayese 
en manos de los genoveses, quienes la aco- 
melieron diez y seis veces, sin que nada con- 
siguieran jamás, antes perdieron las galeras 
mas de trescientos hombres, que les málaron 
los catalanes , aparte de muchos heridos, así 
que , hubieron de separárse de la have fasti2 
diados de manera, que jamás podrán oir hà: 
blar de ello sin que les duela, Con esto podrá 
conoeer, cada cual si ha sido obra de Dios, 

ves el almirante Carrós en todas sus manio- 

ras perdió tres hombres tan solo, y En Ra- 
mon de Peralta, en su nave, solo perdió un 
caballero salvaje; por 'o que deherá esforzar- 
se cada cual en ment con lealtad, pues 
el que con leallad obrará , tendrà a Dios con- 
sigo , y al que obrare con desleallad, Dios lo 
confundirá, y lo llevaráá destruccion, pudién- 
dose ver lodos los dias , cual milagro patente, 

ue en el mundo la venganza es solo por obra 
de Dios. Bien manifiesto se deja ver en estos 
hechos de los pisanos; pues el señor infante En 
Alfonso hizo la paz con ellos de la manera que 
anles habeis oido , sin que ni él ni los suyos 
les faltasen jamás á lo que les habian prome- 
tido; y si con esta intencion hizo la paz , Con 
la misma intencion parlió de Cerdeña , y con 
la misma tambien regresó á Cataluña , calcu- 
lando que , pues estaba ya en paz con los pi- 
sanos , no habia, en adelante , necesidad de 
permanecer allí mas tiempo. Pero toda la idea 
de los pisanos, al hacer la paz, era que el se- 
ñor infante se volviese á Calaluia , para, lan 
luego como estuviese fuera, acabar con los 
catalanes que allí hubiesen quedado , en poco 
tiempo, lo que empezaron á demostrar bien 
claramente , introduciendo en seguida mughos 


550 
tost ho començaren a demostrar , que tantost 
feren metre molta vianda el castell de Caller, 
ehi feren venir molts soldaus dacavavil e de 
peu, e establiren lo dit castell de Caller. 

E com lot aço hagren feyt, pensaren de tren- 
car totes les convinences que hàvien ab lo se- 
nyor infant, e totes les paus. Queus en diria? 
que jamés no podien trobar cathala a part, que 
tantost nol degollassen , axi quen poch de 
temps , abans quels cathalans sen adonassen, 
nagren mortsfe gilals en un pou be. LXX, qui 
si trobaren com los calhalans sea foren aper- 
eebuls; e axi maleix, que pensaren de armar 
bàrques, e ab aquelles, si barca exis del castell 
de Bonayre, anaven vers aquelles e les pre- 
nien e les metien a fons. E axi podets conexer, 
qual fiar se fa en ells; que neguna fe ne veri- 
tal en ells no trobaria , perque nostre Senyor 
ver Deus veus com los va: destruyr per llurs 
males obres. Si quells san tayllades les ver- 
gues ab que seran batuts, que han tornada la 
guerra mala a llurs ops; que ja vets e havets 
entes, com llurs nes pres entro aci, e encara 
veurels quen sera, Que com aquest rich hom 
En Ramon de Peralla hagren combatut, ana- 
rensen dolents, e lo dit rich hom pres terra 
alegre e pagal ab amdues les naus al castell de 
Bonáyre, e posa la cavalleria en terra, e là 
pahonada que amenava, e foren be rebuls per 
lalmirayll e per tols aquells de Bonayre, e los 
fo feyla gran festa e gran honor. 

E com.a poch de temps lalmirayll e En Ra- 
non de Peralta hagren dacord , que la cava- 
lleria e pahonada per terra e larmada per mar 
que anassen esvayr Escampaig, qui esla vila de 
Caller, e es per si be murada, e be que era 
establida , que tots los polins -eran en Escam- 
paig ab llurs mullers e ab llurs infants , quen 
lo castell de Caller no hi havien romasos mas 
soldaus. 


CAPITOL CCLXXXVII. 


Com les senyeres del almiray!ll En Carros e del no- 

- ble En Ramon de Peralta pensaren dentrar Es- 

camyaig, e la van guanyar a força darmes : e sa- 

—grén axi ab los Descampaig. que non restauraren 

— a Nida ne hom ne dona ne infant; e com dit loch 
— meritament per sos peecats fo punit 
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víveres, en el castillo de Cagliari, haciendosco 
dir allí mucha soldadesca de ¿ caballo y des 
pié, y presidiando el referido castillo, 
Despues de haber hecho todo esto * trataros 
de romper todos los convenios que habian c:- 
lebrado con el señor infante , y rompieè, 
por consiguiente, las paces. Cuánto no 0sp- 
dria decir Í Asi que podian encontrará un a- 
talan que fuese solo, jamás se vió quen h 
degollasen en seguida , de manera que en po- 
co tiempo , antes que de ello se apercibiese 
los catalanes , habian muerto y arrojado yas 
ún pozo únos sesenta que por allí encontrar; 
trataron asímismo de armar barcas, y conells, 
si alguna salia del castillo de Bonaire, se » 
echaban cncima, la apresaban, y luego laecha- 
ban á, pique. Podeis conocer con esto si se 
podia fiar de ellos, puesto que en ellos as se 
odia encontrar fé ni verdad alguna, razon por 
a cual . como veis , Dios les destruyó, en pa- 
go de sus matas:obras. Puede decirse queelos 
mismos cortaron las varas con que habisa de 
ser apaleados , y que la guerra sino á redun- 
dar en perjuicio suyo , pues ya habeis visió y 
oido como les fué el negocio hasta aquí, Y 
aun veréis de qué modo les irá. Prueba de es 
to que, despues de haber combatido á ese net 
hombre , En Ramon de Peralta, luvierda que 
marcharse adoloridos , mientras que el alii" 
co hombre tomó lierra, alegre y salisedò, 
con sus dos naves en el castillo de Botart, 
donde desembarcó la caballería y peooes qu 
llevaba , siendo todos bien recibidos porel de 
mirante y por los del castillo, con grandes 
fiestas y obsequios que se les hicieron. 
Poco tiempo despues el almirante y En Be 
mon de Peralta convinieron en que la ca 
ría y los peones por tierra, y la armada PE 
mar , fuesen á dar asalto à Stampace, quel" 
ma parte de la villa de Càgliari, y está Menut: 
rada y guarnecida, pues en tal punto era du 
desstaban lodos los pulleses , con sus mujtá 
é hijos, porque en el castillo de Cáglian habas 
quedado únicamente los soldados. 


- 


CAPÍTULO COLXXXVII. 


Como resolvieron que las señeras del almirant É 
Carrós y del noble En Ramon de Peralta en iS 
en Slampace, la que ganaron à fuerza de aro 
y de tal mado se compuso. que no dejar 1% 
vida ni à mugeres niá ninos, siendo cast 
'dicho Ingar como merecia por sus pecados. 


E'axi cóñiv ho hagren ordonat, axí ho'faeren, | Tal como-lo habian dispuesto, asi lo ll 


CAP. COCLXXXVII. 


ue al alba del dia lots foren entorn delsmurs 
escampaig , € van se fexar als murs tant vi- 
vrosament, que no guardaven perill que es- 
venir los en pogues , axi quels homens de 
ar foren deves la Pola, e la balaylla fo moll 
11, que aquells de dins se defensaren molt vi- 
orosament, e havien ho be apáreyllal, que 
»s nols fallia que a defénso fos mester. Queus 
a dirja, ne queus en faria moltes noves? que 
er força darmes los homens de mar esvavren 
) mur, epensaren dentrar. E com aquells Des- 
ampaig vàeren que eren esvayls, vengren 
ts daquella part dels homens de a cavavil, € 
ss homens de a cavayll van sacostar al mur, € 
an lo axi mateix esvayr. Queus dire 2 queles 
enyeres del almirayil En Carros e del noble 
in Ramon de Peralta pensaren dentrar per 
iscampaig,, e llavors vaerets la bataylla molt 
ruel; mas empero aquells de Escampaig e 
Tan res daquells del castell qui hi eren ava- 
als faeren gran esforç per raho de llurs mu- 
ers e de llurs infants que veyen murir , mas 
ostre Senyor ver Deus quils volgue punir de 
lurs malvestats, la venço vench sobrells, que 
anch ho non restaura a vida, ne de llurs mu- 
lers ne de llors infants atretal : si que hi mu- 
ren áxi mateix lo. capita e lo castella del cas- 
ell, e gran res dels soldaus. Si quen aquell 
vat sen cuydaren entrar los cathalans per lo 
astell, mas empero aquells quieren dins, 
aereo la mortaldat de llurs gents e la gran 
estruclio, pensaren de tancar les portes e de 
aredara pera e a calç. 

E los cathalans com hagren moria tota la 
enl, pensaren de correr per la roba qui era 
a la vila Descampaig : e era infanitat laver e 
es robes que hi eren, axi que guanyaien tant, 
jue tostemps ne seran richs homens aquells 
jui si lrobaren. E com aço. hagren feyt, lende- 
ba lornaren, e vaeren derrocar los murs e les 
ases, en meteren tot a pla; € los dits nobles 
ordonaren, que la pera e la fusta pensas hom 
le pendre a lá sua volentat , e quen portassen 
la ciulal e al castell de Bonayre, Sí que en- 
ontinent tot hom pensa de carregar, qui ab 
arques, qui ab carros, e van ho tot portar a 
Bonayre, e van ne bastir e obrar bons alberchs. 
É ordonaren que la esgleya dels frares me- 


jue a honor de monsenyer sent Frances la mu- 


10rS, de era molt rica, que la desfaessen, e 
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fon 4 cabo. Al rayar el alba, aparecieron to-. 
dos entorno de los muros de 'Stampace , y 00M; 
tanto vigor los acomelieron., que ni pensaban, 
siquiera en que, pudiese haber .peligro. La 
gente de mar se dirijió hácia la Pola, M en= 
lonces fué cuando se empeñó mas la ba alla : 
pues los de dentro se defendieron muy vigo- 
rosamente, por haberse prevenido: muy bien, 
á fin de que nada les fallise para la defensa. 
Cuanto no os diria, y enantas nolicias no 0S 
diera de lo que allí sucedió! Los hombres de 
mar jovadieron el muro á fuerza de armas, Y 
se empeñaron en entrar; mas al ver los de 
Stampace que los acometian ,. acudieron al 
punto donde habia los de 4 caballo, y estos 
se fueron acercando al muro , insistiendo en el 
ataque. Qué os diré ? Empeñáronse en que 
las señeras del almirante En Carrós y del no” 
ble En Ramon de Peralta penetrasen en Stim- 
pace, y entonces hubierais visto como se en- 
crudeció la batalla ; los: de Stampace y grau 
número de los del castillo, que habian bajadó 
para tomar parte , hicieron grandes esfuerzos; 
por causa de sus mujeres é hijos, que vejan 
morir; pero Nuestro Señor Dios, que quiso 
castigar sus maldades, hizo que quedasen 
vencidos, de manera que ni uno tan siquiera 
quedó con vida, ni aun de sus esposas y de 
sus hijos , mnriendo con ellos asímismo el ca: 
pitan y el castellano del castillo, con gran nú- 
mero de los soldados. En tal poo creyeron 
los catalanes poder entrar en el castillo , pero 
los de dentro , viendo la mortandad de los su- 
yos y la gran destruccion que de ellos hacian, 
mandaron cerrar las puertas, que tapiaron con 
una pared de cal y canto. | 
Despues de haber muerto los catalanes á lo- 
da la gente, trataron de dar á saco la villa de 
Slampace , donde era' infinito el número de 
bienes y mercaderías que habia, y fué tanta 
la vanancia que hicieron. que ricos habrán 
de ser siempre cuantos allí se encontraron. 
Hecho esto, volvieron el dia'siguiente para 
derribar las murallas y las casas, como en 
efecto lo hicieron, dejándolo todo llano; y 
habiendo dispuesto los referidos nobles que 
cada cual tomase la piedra y la madera que 
ue , y se la llevase 4 la ciudad y castillo 
e Bonaire , afanáronse todos al punto en car- 
gar, quien en barcos, quien en carros, y 
transportàndolo todo á Bonaire , construyeron 
y obraron enseguida buenas casas. La iglesia 
de los frailes menores, que era muy rica, 
dispusieron tambien que la desmontasen , 
que en honor de mi señor san Francisco , fué- 
se trasladada á Bonaire, donde hubo en efec- 
to el convento de los frailes menores ,) y que 
en adelante la ocupasen solo frailes catalanes, 


frares menors, é daqui avant no hi estiguessen 
frares ménors , mas cathalans, e que fossen 
provincia per ells" mateixos, é què fossen axt 
mateix cathalans lotes les hordens qui fossen 
en Serdenya ne en Corsega, | 

E xi, senyors qui aquesi llibre oyrels, va- 
jas lo bor a to poder de Deus, que veus visi- 
blement nostre Senyot ver Deus, quina vent 
jança ha feyta dins un añy daquestes inalva- 
des gents, qui ab falsia e ab deslleyaltat torna- 
ten la guerra contra lo senyor rey Darago, qui 
benignament e per pietat: havia: feyla ab ells, 
KR encara ha feyla Deus venjança daquest lloch 
Descampaig, qui era poblat de les pus malvá- 
des gents del món, e de les pus peccadores: 
que no es peccal que cor de home pogués pet - 
sar, que en Escampaig nos faes, si que la pu- 
dór nes anada davant Deus. E si vos deyls: — 
En Muntaner, quals: pecats sbn aquells que 
Vos deyts? —Yous poria dir: que lla era lars 
gull e superbia e pecat dé luxuria e de totes 
maneres, en tal guisa, que aquella destructio 
na Deus feyla , que feu de Sodoma e Gomor- 
ra, que a foch ho ha fey! tol. cremar e abru- 
sar: e daltra part, que usura publicament e 
taula ni tenien a tot hotn , é de pecal de gola 


sóbre tot altre lloch del mon, àxi que, tota ho-] y 


ra Barbarià bastaya aquell lloch de ferre e da- 
cer e de tot llenyam e de totes vilualles, de 
que venia gran dan a tola chresliandal ; e dal- 
trá part, que tol cossari o robator hi era be 
vengut , hagues fevt mal a quis volgues : e de 
tota lafureria de joch era cap, e daltres mals 
tants qui si (eyen , que no hi bastà escriure, 
Perque veus nostre Senyor ver Deus (beneyt 
sia ell ), quina venjança na feyla en poca dora. 
Perque es foyil aquell qui no ha pahor ni te- 
mor de Deus, perque nostre Sehyor soffer 
molt, más aqui mateix la justicia sna cove que 
obre sobre los malvats , que sino, los bons no 
porien durar el mon, | 

- K.daqui avanl lexar vos he a parlar del cas- 
tell de Caller, qui esta assatiat , € aquells qui 
son dins, qui son paredals , e axí maleix Des- 
campaig, qui jau tot baig, tes tot aflegat £ cre- 
mal, e lornar vos he a parlar del senyor rey 
Darago e del senyor infant Namfos e del se- 
-myor rey de Mallorques. 1 

mt”. . ' 


CAP, OCLXXAVII., 
dassen a Bonayre , e aqui fo lo :conveat dels | formando 


rovincia para ellos, del misut 
modo que debian ser tambien de calalanes b- 
das cuanlas órdenes hubiese en Cerdeña y és 
Córcega. —' el 

Con que , señores , los que oireis la nú- 
cion de este libto , penélráos de lo que ss 


| poder de Dios, pues ya veis claramente qu 


verganza ha, lomado Dios, en el. espacio l 
un año, de esas almas genles , que, es 
falsia y desleallad , habian renovado la guer: 
ra contra el señor rey de Aragon, en pago le 
lo que éste hobia hecho, benignamente y pu 
compàsion , por ellos. Ved, aun mas, la vet 
e que Dios lumó del referido lugar de 
tampace , el cual estaba poblado de la gesle 
n:as malvada del mundo , y la ias pecadora, 
pues no hay pecado imaginable qué all to * 
ejeculase , lanto que el hedor llegó á subir 
hasta la presencia de Did$. Si me preguntas : 
“En Muntaner. qué pecados son esos què 
vos decís ?—os podria contestar que allí haba 
el orgullo , la soberbia , el od de lujaria, 
y lodus cuantos se conocen , de manéfa que 
destruccion que allí ha hecho Dit, é ha que 
hizo de Sodoma Y Gomòrra , quemàtdda tt 
el fuego y abrasàndola toda por olra parle, 
sè ejercilaba alí la usura, teniendo cents 
abierta públicamente ; el pecado de fe era 
allí mas que en niagun otro lugar del mundo; 
además , dicho lugar abaslecia siempre 4 BE 
bería de Hierfo, acero , leña y de todo gétel 
de vituallas , lo que redundaba pol pic 
e'toda la eristiandad , y allí se daba -acojól 
à cualouier corsario ó Lodi que acudies, 
sin mirar el mal que hubiese hecho ui 
quien , en suma, erá el principal garilo de 
toda clase de juegos , y se comelign olros ll: 


tos males, que seria imposible describifis 


Ved . sino, la venganza que Nuesiro 


Dios (bendito sea 1 ha tomado de ellos eh pe 
cas horas. Por lo mismo, es loco quien 004% | 


ne lemor de Dios, y si bien es mucha la pi 


ciencia que tiene Nuestro Señor, eu lales (a8% | 
conviene que su justicia descargue sobrt 


malvados , porque si así no fuera, los bue 
no podrian permanecer en el mundo. 

De aquí en: adelarite , dejaré de hablas 
del castillo de Càgliari , que està sitiado, * 


uiendo lapiados los que estàn dentro,) y VE" | 
lierra QUe 


hos de Slàmpace , que yace por 
mado y destruido EN os volveré á hablar É 
señor fey de Aragon, del señor infanle Él 
Alforiso y del señor rey de Mallorca. 


CAP. CCLXXXVIIT. 


CAPITOL CCLXXXVIII. 


im al senyor rey En latme de Mallorques fonch 
donat per tudor lo molt alt senvor e devot mosse- 
nyer En Falip de Mallorques, avonclo seu, lo qual 
tracta e acaba, qui dit senyor rey de Mallorques 
hagues per muller madona Gostança, filla del se- 
nyor infant Namfos. 


Veritat es, axi com davant havets entes, 
om lo senyor rey En Sanxo de: Mallorques fo 
assal desta vida , e lo senyor infant En lac- 
ye, fill del senyor infant En Ferrando , fo 
osal el seti reyal , e daquella hora avant sera 
ppellat rey de Mallorques , e es encara, e se- 
a molls anys á plaer de Deus. E fo ordonat 
ser los richs homens e cavallers e prelats e ho- 
nens de ciutats e viles, que al dit senyor rey 
Za laeme de Mallorques fos donat per tudor 
o molt alt senyor e devot mossenyer En Falip 
le Mallorques, avonelo seu: e axis cumpli com 
o ordonat. E apres que mossenyer En Falip 
o tudor, tracta e aporta a bon acabament 
juel dit senyor rey de Mallorques hagues per 
vuller la filla del senyor infant Namfos, fill 
lel molt alt senyor rey En lacme Darago , 
m aquest matrimoni hi fo feyta dispensacio del 
jant Pare apostoli. E aquest matrimoni fo feyt 
b gran concordia e ab gran conformació de 
more de parentesch de la casa de Darago 
¡de Mallorques , perque tols llurs solsmesos 
sn hauda e nan e nauran tostemps gran goig 
¡gran plaer e gran profit. Deus per la sua 
narce los de hona vida e salut, quel dit se- 
yor rey de Mallorques, com aquest matrimo - 
¡se ferma, no havia mas XI anys, e poch 
ves. Ela senyora infanta, qui ha nom madona 
islança, no havia mas V anys, poch mes. 
Jeos los do la sua gracia en tal manera, que 
valrimoní se compleixca , en hajen fills qu 
ien a plaer de Deus e a honor dells e a profi 
lels pobles. KR aquest matrimoni fo fermat per 
ascuna de les parts en lany de la Encarnacio 
le nostre Senyor Deus lesuchrist MCCCXXV. 

Ara vos lexare a parlar del senyor rey de 
lallorques e de mossenyer En Falip, qui reig 


1) Jaime I, contando en la línea al Conquistador, Fu* el último re 
¡aber agregado el rey D. Pedro IV de Aragon a su corona 
traciado príncipe. Poco hubiera imajinado Muntaner 
4nto cariño, habia de ser víctima de un tirano. y lo 
an venerada por el cronista ! Y. la Cron. de Pedro IV 
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Como al señor rey En Jaime de Mallorca se le dió 
por tutor el muy alto y piadoso senor, mi señor 
En Felipe de Mallorca, su tio, el cual trató y es- 
tableció que dicho señor rey de Mallorca tomase 
por esposa à mi señora Constanza, hija del señor 
infante En Alfonso. 


Es el caso, segun habeis oido anleriormen- 
te, que cuando hubo muerto el señor rey En 
Sancho de Mallorca, y el señor infante En 
Jaime , hijo del señor infante En Ferrando, 
fué colocado en el régio trono, desde aquella 
hora en adelante dicho señor fué llamado rey 
de Mallorca , cou o lo es todavía y lo será por 
muchos años , si á Dios place (*). Con tal mo- 
tivo, dispusieron los ricos hombres , caballe- 
ros , prelados y hombres de ciudades, que á 
dicho señor rey En Jaime se le diese por tutor 
el muy alto j piadoso señor, mi señor En 
Felipe de Mallorca, tio suyo, y tal como se 
dispuso llevóse á cabo. Luego que mi señor 
En Felipe entró à lulor, trató que dicho señor 
rey de Mallorca tomase por esposa á la hija 
del señor infante En Alfonso, hijo del muy 
alto señor rey En Jaime de Aragon , lo que 
llevó á cabo, alcanzàndose para este matrimo- 
nio la dispensa del Padre Santo Apostólico. 
Verificóse este matrimonio con gran concordia 
y conformidad por parle de la casa de Aragon 
y de Mallorcag,por el amor y parenlesco que 
mediaba entre ambas , habiendo experimenta- 
do por ello todos sus súbditos , como experi- 
mentan todavía y experimentarán siempre, 
gran gozo, gran placer y gran provecho. 
Dios , por su merced, conceda larga vida y 
salud á los dos esposos, porque es de saber, 

ue dicho señor rey de Mallorca, cuando se 
demarea los tralos de este matrimonio, tenia 
poco mas de once años , y la señora infanta, 

ue se llamaba Constanza, poco mas de cinco. 

ios les conceda su gracia, de manera que 
vean cumplido su matrimonio, y de él tengan 
hijos é hijas, que sean gralos à Dios, en ho- 
nor de ellos mismos, y en provecho de los 
pueblos. Quedó Y poo este matrimonio 

or ambas partes el año de la Encarnacion de 

uestro Señor Dios Jesucrito mil trescientos 
veinte y cinco. 

Ahora os dejaré de hablar del señor rey de 
Mallorca y de mi señor En Felipe, que rige 


de la dinastía mallorquina, por 
todas las Baleares, destronando á aquel des- 
que el tierno infantillo, á quien habia profesado 
mas sensible, que este fuese de la casa de Aragon, 
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la terra pero senyor rey son nabo! , e tornar y el país por el señor.rey-, su sobrino , y volt 
vos he a parlar del senyor rey Darago e del | ré à hablaros del señor rey de Aragon y dd 
senyor infant Namfos. señor infante En Alfonso, 


CAPITOL CCLXXXIX. CAPÍTULO CCLXXXIX. 


Com lo senyor rey Darago ab lo senyor rey de Ma- | Como el señor rey de Aragon, junio Con el st: 

llorques trameteren tal secors a Bonayre, quel. TOY pa Leer i bari do porte ha sora 

ose : : = e, e Lagll; P der: rdides, 

aquells de Caller se lengreo per pe rduls, e ha vièndose precisados los pisanos á tratar de lapa 

gren los pisans a tractar pau ab dit senyor rey, €/ con dicho señor rey, y á entregarle el castillo £ 
retrel lo castell de Caller. Cagliari. 









Com lo senyor rey Darago e lo senyor in- 
fant Namfos vaeren los pisans malament e ini- 
qua, qui tractaven aylant com podien que 
poguessen haver secors de moltes parls, per- 
que poguessen desasatiar lo castell de Caller; 
peasaren de fer boscar galees e terides , e or- 
donaren que tols dies trametrien cavallers e 
pahons en Serdenya. Encara com lo matrimoni 
focumplit e fermal del senyor rey de Mallor- 
ques, feu armar VÍ galses e dos naus a Ma- 
Horques , qui ab gran secors de moltes gents 
trames al castell de Bonayre, en ajuda del se- 
nyor rey Darago , e axi mateix hi anaren mol- 
tes naus e llenys e terides de Cathalunya , qui 
totes anaven plenes de bones genls, si que a 
pochs de dies lo senyor rey Darago e lo senyor 
infant hagren tramesa tanta 4de cavalleria e 
tantes gents « tantes terides 'e galees , que 
aquells qui eren dins lo castell de Caller se 
tengren per morts, e trameteren a dir al Com- 
mu de Pisa quels acorreguessen , que Si nou 
feyen , no podien pus tenir. E los pisans, sa- 
bent lo gran poder quel senyor rey Darago hi 
havia trames, 'engren tot llur fevt per perdut, 
e pensaren quel dit castell de Caller no po- 
dien storcre daqui avant, ans aurien goig 
quel senyor rey Darago los lexas viure en pau | sajeros eon pleno poder al señor rey de VF 
en la ciutat de Pisa. E axi, ab tol poder, tra-|80n , los cuales se dirijieron à Barr, 
messeren missatges al senyor rey Darago, que | donde encontraron à dicho señor, la 


ic i | refendó £ 
vengren a Barcelona, hon trobaren lo dit se- EDO. Guate placas jade 


nyor rey, e aqui molt humilment suplicaren que habian hecho contra ellos, y le entregó" 
al senyor rey e al dit senyor infant, quels pla- | rian el castillo de Cágliari y todo cuan? 
gues quels perdonassen co que feyt havien | nian en la isla de Cerdeña. dat 
contra ells, e que li retrien lo castell de Caller] Tanto el señor rey como el señor pre 
e tot quant havien en la illa de Serdenya. tela roo 3 porta ua 
E lo dit senyor rey, mogut de pietat , e lo cia y qeda pd entidad xi de Let B, 
dil senyor infant , per co com ells e llurs ante- perdonaron á los pisanos, y firmaro pate | 


cessorss n estalse son moguts de pictale plens| con ellos, de manera, que al punto le er 
de charilat e de misericordia, perdonals , e hi| garon libremente el castillo de Cagliari Y! 


Cuando vieron el señor rey de Aragos y tl 
señor infante En Alfonso que los psc, 
obrando mal € inicuamente, procuraba po 
todos los medios buscar socorro en lodas par- 
tes, á fin de hacer levantar el silio del castillo 
de Cagliari, tralaron de hacer construir gal- 
ras y laridas , y dispusieron que lodos los dis 
se enviasen caballeros eones à Cerdeña. 
Además de esto, aproDa w y cumplido que 
fué el matrimonio del señor rey de Mallorca, 
mandó este armar seis galeras y d0s 0aves, 
las cuales , con gran socorro de mucha gente, 
envió al castillo de Bonaire, en a del se- 
hor rey de Aragon; fueron tambien mochis 
naves , leños y taridas de Cataluña, Heus lo 
das de brava gente , de manera que, en ps 
dias, enviaron el señor rey y el señor it 
tanta caballería ,- tanta gente y laolas land 
y galeras, que los que estaban dentro dels 
tillo de Cágliari se creyeron ya muerte, : 
enviaron á decir al Comun de Pisa que ls 
socorriese, y que si no lo hacian, uo pol 
sostenerse ya mas allí. Al saber los pisanos* 
gran número de fuerzas que el señor rei É 
Aragon habia enviado , tuvieron por 
el negocio, convenciéndose de que en 
lante no podian tener á salvo el mencouh 
castillo de Cágliari, y aun gracias que e + 
ñor rey de Aragon les dejase vivir en px 
la ciudad de Pisa. Así, pues, enviaroa mt 


CAP. CCXC. 


ymàren paus ab ells, en lat manera , quen- 
ontinent li reteren soltament lo castell de Ca- 
erelot quant havien en Serdenya , e lo se- 
sor rey als feyta gracia que pusquen mer- 
adejar per tota Serdenya e per totes les sues 
xres salvament e segura , pagant ells empero 
os peatges e les lleudes e els drets que ordo- 
ss son o ordonals seran per lo senyor rey. 
i encara que pusquen haver consols e llocti- 
ents en les ciutats del senyor rey, xi com 
os calhalans han e hauran en la ciutat de Pisa. 

Eaxi fermada la dita pau, los pisans, ab gran 
legre, com hagren trobada marce ab lo se- 
yor rey e ab lo senyor infant, anarensen per 
etre lo castell de Caller al senyor rey Darago 
:a cavallers quel senyor rey hi ordona per ell, 
> encara quels dils pisans li deguessen retre 
dols losaltres llochs qui per ells se tenguessen 
mm Serdenya, 


¿APITOL CCXC. 


Am tostemps Deus punix tot hom quí pau trenca, 
e com los pisans releren lo castell de Caller al s;- 
nyor rey Darago, e per ell al iutge Darborca, e 
sen van exir per la poria de la mar; e com estan- 
darl reyal e panons foren mesos el castell de sent 
Brancas. 


É axi podets enlendre, com per les malicies 
urs son estals consumals : que si la primera 
ju que feren ab lo seoyor rey no haguessen 
rencada, encara pogren lenir lo castell de 
aller e els altres llochs, mas ells, com ya 
avels oyls , se layllaren vergues ab ques son 
enls. È cascuns sials cerls, que qui pau tren- 
A, passa lo manament de Deus qui pau lexa 
' pau volia: e axi guart se cascu que pro- 
pelra en fermetat de pau, que cerlament te- 
ur ho deu, pus ho haja jurat e promes, e per 
es non deu tornar contra ; e siu feia , non fa- 
a son prou, ans Deus li sera contraria tot son 
raclament. Queus dire? quels missatges de 
'sa e los altres cavallers quel senyor rey ha- 
la elels anaren lant, que vengren el castell 
e Caller, e trameteren missatge al iutge Dar- 
rea, qui era procurador general de Serdenya 
er losenyor rey Varago. E tantost ell vench 
I castell de Bonayre, e axi mateix fo aqui En 
alip Boyl, qui era capita dela guerra per lo 
dil enyor rey, e Emboxados, qui tenia lloch 
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cuanto teniah én Cerdeña , y aun, aparte de 
esto, el señor rey les hizo la gracia de que 
pudiesen comerciar por toda Cerdeña , y por 
todos sus dominios , salva y seguramente, pa- 
gando ellos, sin embargo, los peajes , lezdas 
y demás derechos establecidos ó que estable- 
ciera el señor rey, y con facullad de tener 
cóusules y lugartenientes en las ciudades de 
dicho señor , así como los catalanes los tienen 
y tendrán en la ciudad de Pisa. 

Firmadas , de consiguiente , las paces con 
los pisanos , con grande alegría, por ver la 
generosidad del señor pe y del señor infante, 
fueron al castillo de Càgliari , para entregarlo 
al señor rey de Aragon ó á los caballeros que 
esle designó para representarle , entendièndo- 
se que le habian de entregar asimismo lodos 
los demás lugares que se tenian por los pisa- 
nos en Cerdeña. I 


CAPÍTULO CCXC. 


Como Dios castiga siempre al que rompe la paz, Y 
como los pisanos entregaron el castillo de Càglia- 
ri al señor rey de Aragon, y en nombre de este al 
jurz de Arborea : y como el estandarte real y va- 
rios pendones fueron colocados en la torre de San 
Pancracio. 


Con esto podeis conocer que los pisanos se 
vieron ahatidos solo por su malicia, pues si no 
hubiesen roto la primera paz que hicieron con 
el señor rey , todavía sòcies tener el castí- 
llo de Càgliari v los demás lugares, pero, con- 
forme va habeis oido , ellos mismos se corta- 
ron las varas con que habian de.ser azotados. 
Cierto es, que el que rompe la paz , traspasa 
el mandamiento de Dios, que dejó paz y paz 
queria, y así, procure el que prometa sosle- 
nerla con firmeza , camplir lo prometido como 
debe, pues lo que se ha jurado y prometido 
por nada se debe contrariar , y al que lo con- 
traríe, no le hará provecho , antes le será Dios 
contrario á cuanto emprenda. Qué os diré ? 
Así los mensajeros de Pisa como los caballeros 
elejidos por el señor rey llevaron de modo el 
negocio que, acudiendo al castillo de Cágliari, 
enviaron un mensaje al juez de Arborea , que 
era procurador general de Cerdeña por el se- 
ñor rey de Aragon, el cual compareció sin lar- 
danza al castillo de Bonaire, encontrándose allí 
con En Felipe de Boyl, que era capitan'de 
guerra por dicho señor rey, y En Boxados, que 
hacia veces de almirante. Hablaron con ellos 
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del almirayll. E los missatges de Pisa parlaren 
ab aquells del castell de Caller: e lo dilluns, a 
IX jorns de iuny del any de la Incarnacio de 
nostre Senyor lesuehrist MCCCXX VI, ells rè- 
tereu lo dit castell de Caller al dit senyor rey 
Darago , e per ell al dit iutge Darborea e al 
dit noble En Berenguer Carros e al dit En Fa- 
lip Boy! e al dit Emboxados, qui en lo dit cas- 
tell de Caller entraren be ab CCCC cavaylls 
armats e be ab XII milia servents , tols calha- 
lans. E entraren per la porta de sent Brancas, 
e los pisans exiren per la porta de la mar, e 
recullirense en quatre galees e en una nau 
quels dits officials del dit senvor rey los hagren 
apareyllades , quils portaren en Pisa. —— 

E com los dits officials foren entrats dins, lo 
noble En Berenguer Carros e companya del 
senyor rey llevaren al castell de sent Brancas 
un gran estandart reyal del dit senyor rey, e 
puys en cascuna de les torres panons pochs, re- 
yals. E per gracia de Deus , com les dites se- 
nyeres e panons se llevaren per les dites tor- 
res, no feya gens de vent; e tantost com foren 
arborades, vench vent al garbi, lo pus bell del 
mon , qui estes les senyeres totes e los panons: 
e fo una vista la pus bella que hanch fos per 
aquells qui be volien a la casa de Darago, e 
per los contraris lo reves. E aqui lo llaus se 
crida, e havia hi tanta de gent de dins, de ca- 
thalans, e defora gran gent de sarts, e aquells 
de Bonayre qui responien al llaus lots ensemps, 
que paria que cel e lerra vingues. 

E axi, los-dits officials del dit senyor establi- 
ren lo dit castell de molta bona gent dacavavil 
e de peu en tal manera , que per tostemps da- 
qui avant hi sera Deus servit, e hi trobaran 
totes gents verital e justicia en tal manera, que 
la casa Darago e de Calhalunya naura tos- 
temps honor ab la ajuda de Deus, E axi, los 
calhalans, ab la ajuda de Deus, poden fer comp- 
te que serau senyors de la mar, ab aylal rahó 
empero , que regoneguen lo senyor rey e los 
senyors infants sos fills e tots los llurs sols- 
mesos , que aço los ve de la gracia de Deus, 
que no sen argullen, nes pensen quels sia 
venguda aquesta honor e moltes daltres que 
Deus los dara per Hur valentia ne per llur po- 
der , mas tant solament quel poder e la gracia 
de Deus ho ha feyt. E si en aco va lo cor als 
dits senyors e als llurs solsmesos, feyls comp- 


CAP. CCXC. 


entonces los mensajeros de Pisa acerca deles- 
tillo de Cágliari, y el lunes, día nueve de jsoj 
del año de la Encarnacion de Nuestro sig 
Jesucristo mil trescientos veinte y seis, eatr- 
garon el mencionado castillo de Càgliari ¿4- 
cho señor rey de Aragon , y en su represet- 
cion á los referidos juez de Arborea, noble ha 
Berenguer Carrós , En Felipe Boy y En Bo- 
xados, los cuales entraron en el castillo ante- 
dicho con unos cualrocientos caballos armada 
i unos doce mil sirvientes, todos calalanes 
rerificàronlo por la puerta de San Paneracio, 5 
los pisanos salieron por la puerta de mar, ys 
embarcaron en cuatro galeras y una nave que 
ya habian prevenido aquellos oficiales del 8- 
not rey , las que les trasladaron á Pisa. — 
Dentro que estuvieron los antediehos o6cia- 
les, el noble En Berenguer Carrós con la de- 
más gente del señor rey enarbolaron el es- 
tandarte real de este en la torre de San Pas- 
cracio, y luego en las demás torres colocaron 
varios pendoncitos, tambien reales. Porgrci 
especial de Dios, cuando se enarbolaban d- 
chas señeras y pendones por las lorres, 16 ot- 
ria ni una pizca de aire , pero tan luego como 
fueron enarboladas , empezó á soplar un ga- 
bino , el mas bello del mundo, que estendó 
todas las señeras y pendones, ofreciendo is 
olpe de vista el mas hermoso que jamás pue- 
a presentarse 4 los que quieren bien à h GS 
de Aragon , ó al ravés para sus contrarios. 
tal momento se entonó gritando el Lats,' 
era tanta la gente que habia adentro de (+ 
talanes, y afuera de sardos , junto con los d 
Bonaire, los cuales respondiau lodos á la va 
al canto, que parecía como si cielo y Ver $ 
viniesen abajo, | A 
Con esto, los referidos oficiales del sebor's 
pusieron buena guarnicion en el mencionó 
castillo, así de gente de á caballo como de i 
pié, numerosa y escojida, por manera QH. 
siempre de aquí en adelante será Dios ser 
do en tal lugar, Y- en él se encontrará 
y justicia , que, con la ayuda de Dios, redet- 
dará siempre en honor de la casa de Aragot: 
de Cataluña. Así, los catalanes, con la 311 


de Dios, pueden hacer cuenta que serán $ 
ñores del mar, pero con el bien entendidot't 


tànto el señor rey como los señores inftó 
sus hijos, y todos sus súbditos reconozcan dt 
esla gracia les proviene de Dios, y no se e00- 
gullezcan, ni piensen que este honor mi dé 
muchos que Dios les dará, sean obra de 
valentía, ni de su poder, sí tan solo del Fi 
der y de la gracia de-Dios. Si con tal idea pr 
ceden dichos señores y sus súbdilos, 

cuenla que lodos sus actos irán de bien ea BT 
jor, pues nada exisle en el mundo, escepbt 
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e que de been millor los vendran tots llurs) poder de Dios, (bendito sea, con su madre 
leyis ; que als no es el mon , mas lo poder del Nuestra Señora Santa María!) que les haya 
a rar alle LD mit mare, menen dE Terrat hy gran fiesta en Cà- 
vanela Maria!) qui aquesta gracia los ha donada. | q1iari y en Bonaire por los catalanes, afligidos y 
E dementre. se feya aquesta gran festa en espaniados los pisanos, se embarcaron sin lar- 
Caller e en Bonayre per los calhalans, e pi- 


danza, y se fueron á Pisa, despues de haber 
sans dolents e marrils recullirense, e anarensen | entregado el castillo y los demás lugares que 
en Pisa, tantost com lo castell hagren retut, e 


tenian en Cerdeña. Dios, por su merced, nos 
los altres llochs quis tenieu en Serdenya pèr 


conceda mayor gozo del que tuvieron en Pisa 
los písans. E Dins do nos persa marce major cuando vieron entrar á esos compalriciossuyos; 
goig quen Pisa no hagren, com vaeren en- 


cousolàronse , sin embargo, de saber que ha- 
bian encontrado al señor rey de Àragon dis- 

rar aquesta llur gent, empero conforlarense 

en lant, com hagren trobada pau ab lo senyor 


puesto -à hacer la paz, porque á no ser así, 
leniánse ya por muertos: de esté modo., tanto 
rey Darago , que tots se lenien per morts, Si 
pau no haguessen hauda ab lo dit senyor rey. 


ellos como los demás Comunes , si saben re- 
Necsionar, evilaran en adelante ¡ponerse en 

E daqui avant faran que savis ells e les altres 

Communes, que ab lo dil senyor rey nos pren- 


uerra con dicho seior. Con lal motivo, reco— 
guen en guerra. E axi Pisa cobra tots los pre- 


ró Pisa lodos los prisioneros que habia en 

Bonaire y los genoveses de Savona. Podeís ver 
soners qui estaven presos a Bonayre , els ge- 
novesos de Sahona. E axi podels vaer aquesta 


cón esto, cual ha sido el fin que tuvo aquella . 
liga hecha por los pisanos y los de Savona , y 

companya quels pisansa e quells de Sahona ha- 

vien feyla a quina fi es venguda per llurs mals 


qué es lo que esperan alcanzar de Dios lodos 
los que no procedan con verdad y justicia, pues 

lractaments , e aytal lo que esperen haver de 

Deus tols aquells qui no yran ab veritat e ab 


ya veis de qué modo quedaron aquellos con- 
fusos y abalidos por causa de su mal proce- 
justicia; que veus aquests com foren confusos 
eabaluls per llurs mals lractaments. 


der. 
Así Nuestro Señor Dios verdadero , por la 
Eaxi, nostre Senyor ver Deus, per lleyaltat e 
justicia qui es trobada en la casa Darago , li 


lealtad y justicia que ha.encontràdo en la casa 

de Aragon, le-ha otorgado, le otorga y le etor- 
gará todas las zracias quele está haciendo; 

ha feyla e li fa e li fara aytals gracies , com li 

fa, Que entre les altres gracies que Deus ha 

lesles al senyor rey Darago, En lacme , li ha 


y entre otras de las que Dios ha otorgado al 
leyla gracia que hach de madona la regina 


señor rey de Aragon En Jaime , cuéntase el 

haber tenido de mi señora la reina Blanca, 

que fué hija del rey Carlos , (segun antes os 

he dicho,) y muy santa y buena señora, cinco 

hijos y cinco hijas, á lodos los cuales logru ver 

Blanca, filla que fo del rey Carles, (axi com da- ius ori Cau A iia da i per 

_|modados. Os diré con tal motivo, que el pri- 

alg es Ple E portes mer hijo que tuyo, llamado el infante En jai— 

e Y filles", ios quals tots e Loles vae | ne, fué procurador general de todos los reinos 

ordonals e heretats en sà vida. por el señor rey su padre, y tanto tiempo como 

E dir vos he en qual manera e com lo/ administró la referida procuracion, guardó es- 

primer fill, qui hanch nom linfant En lacme, fo | tricta justicia, lo mismo al grande que al pe- 

pocarader gener de Lola los ross par lo lira renunció: £ todos ls renos y al 

ep O PA E o administra ondo entero , y en honor de Nuestro Señor 

lla proeuracio tench fortment justicia, axt| Dios verdadero, tomó el hábito de la órden de 

al gran, com al poch. E a poch de temps QUÈ | caballería de Montesa , y mientras vida tenga, 

ell hach tenguda aquesta senyoria , ell renun- | si á Dios place, vive y vivirá al-servicio de Dios 

cia a tots los regnes e a lol lo mon , e a honor i en la referida órden , por cuya razon, de aquí 

de nostre Senyor ver Deus, ell pres labit de la de d pt de YA pierde peri Us 

P sl mn. i de él, pues ha dejado el señorío qué podia po- 

pp ries La rtprson gar ci en este mundo, ¿ela A regi da hi 

En pd da cal 109, eya gracia quierá Dios , su mer. 
rey de Deus en la dita horda; perque daquí cod, get SE rebria 

avant nons cal pus parlar dell , que ell ha le-| El otro hijo, que tué llamado el señor: ia 

lexada la senyoria que podia possevr en aquest | fante En Alfonso , es aquel de quien antes os 
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mon, per posseyr lo regne de Deus, e per la 
sua marce li sia, que lin do gracia. Amen. 

E enapres laltr> fill, qui hach nom lo senyor 
infant Namfos, lo qual es aquell que davant 
vos he dit, al qual, depuys quel senyor in- 
fant En lacme hach renuncial al aretatge de 
son pare , hach titol de primer engendrat, e 
fo jurat, apres lo senyor rey son pare, per se- 
nyor e per rey de tols los regnes del senyor 
rey son pare de tota la terra, e feu la con- 
questa de Serdenya, axi com davant havets 
entes, e ha mantenguda e mantendra per tos- 
temps la via de veritat e de justicia , axi com 
aquell qui es lo pus gracios senyor del mon e 
lo millor cavaller de sa persona qui hanch fos 
en lo regne Darago. lat se sia quen si haja 
molts de bons hauls , mas axi es daquesla be- 
neyla casa, que, la marce de Deus, tostemps va 
de be en millor, e fara daqui avant, si a Deus 
plau. 


CAPITOL CEXCI. 


Com la senyora infanta, muller del senyor infant 
Nanfos, passa desta vida , apres daver baul della 
linfant En Pere e linfant En lacme e una filla; e 
prosoix axi mateix dical quins sien estals aquells 
ciuch fills del senyor rey En lacme Darago e de 
madona la regina Blanca. 


E aquest senyor infant Namfos bach per 
muller una de les gentils dones Despanya que 
filla de rey no fos, e la pus rica, co es a sa— 
ber, la illa del molt noble En Gonbau Den 
tenga , e ab ella pres lo cemplal Durgell e to- 
ta la baronia Deutillo, e tota la baro- 
nia de son pare En Gonbau : e cascuna destes 
baronies son gran casa. E axi fo molt be muy- | 


llerat de dona molt noble e molt rica : e fo de i do , puesto que encontro una señora mur Y 
les pus savies dones del mon, que de la sua | ble y muy rica , la cua! era ademas um 43 


saviesa se poria fer un gran llibre , e fo molt 
bona ebrestiana, e feu molt de be en sa vida, 
a honor de Deus. E daquesta doma hach lo 
senyor infant, que sobrevixque a ella, des fills 
molt graciosos , dels quals ba nom lo major: 
infant En Pere, e lo menor infant En lacme; ' 
e bach una fila, la qual es regina de Mallor- 
ques, que axi poca com era de edad de Y 
anys, la donaren per muller al senyor rey En ' 


lacme de Mallorques : e tol aço se vae acabat | esto vió cumplido 


en la sua vida E puys . axi com a Deus pla- 


CAP: COXCI. 


he hablado, y que despues de haber renun- 
ciado el señor infante En Jaime la herencia de 
su padre, tomó título de primogénilo, y hé 
jurado, despues del señor rey su padre, por 
il de todos los reinos y tierras que este leña, 
é hizo la conquista de Cerdeña, segun asts 
habeis oido, y ha mantenido y mantenóñ 
siempre. la verdad y la justicia , como que 6 
el señor mas agraciado del mundo, y el me- 
jor caballero, por sí, de cuantos haya en e 
reino de Aragon. Así sucede, que esa bendiú 
casa de Aragon, en la que no ba dejado de 
haber tambien muchos y buenos caballeros, 
por la merced de Dios, va siempre de bienen 
mejor, y así sucederá de aquí en adelante, s 
á Dios place. 


CAPÍTULO CCXCL 


Como fa'leció la señora infanta. esposa del sebor o 
(ante En Alfonso, despues de haber tenido de 
dicho señor, el infante En Pedro . el ¡fare E 
Jaime y una bija; y contiena al propio tiempo + 
ciendo cuales fueron los cinco hujos del señor 1 
En Jaime de Aragon y de mi señora la reina La 
ca. 


Tuvo por esposa este señor infante Es 1-| 
fonso ed de las mas gentiles damas, y la 14 
rica que , sin ser de estirpe real , hava en E- 

ña, á sabe", la bija del muy noble En 65: 
Baldo de Entenza, la que le trajo en dol 5 
condado de Urgel , toda la baronía de Ane 
y toda la de su padre En Gombalde , cada me 
de las cuales forma una gran casa 0 parot 
nio. Con que , dicho señor fue muy bien d8- 


mas sabias mujeres del meando . tanto que * 
su sabiduría podria hacerse ua gran lidro.! 
muy buena cristiana. pues hizo macho dl 
durante su vida, en honor de Dios. Tun? 
esta señora el señor infante. que la sobren"! 
dos hijos muy agraciados . de los cuales 19 
por nombre el mayor infante En Pedro, 'Í 
menor iofante En Jaime . y ademas qu *“ 
que es reina de Mallorca, la cual, sendo 1% 
niña, de cinco años de «dad . dieron par S 
posa al señor rey Ea Jaime de Mallorca. 1% 
diche señor durante su 1% 
pero despues, a Dios pluze que la menció 





CAP. CCXCI. 


a dita senyora infanta, maller del dit 
'nfant Namfos, passa desta vida a la 
Caragoca, lo darrer dimars de huy- 
, any MCCCXXVII, e fo solerrada 
ma, que fo festa dels benaventurals 
postols sant Simon e ludes, en la esgleya 
lels frares menors de Caragoca. Deus, per la 
va warce, baja la sua anima, axi com de be- 
eyla e sancla dona deu haver; que ella fo 
ombregada e pernoliada e molles vegades 
oolessada . axi com aquella qui era molt ca- 
holica e graciosa a Leus .e al mon. E axi la 
iolch Deus en son regne nina e jove, e en la 
lila ciutat de Caragoca fo feyt per ella gran 
dol e gran plor. E axi fini sos dies al servey 
de Deus, axí eom a ell ho plach ordonar. 

Lallre Ell del dit senyor rey En lacme Da- 
rago ha nom linfant En Joan, lo qual es ar- 
quebishe de Toledo , hu dels millors chres- 
lians del mon , axi quen sa vida fa Deus vir- 
luts per ell; que ell es dels pus graciosos 
prelals del mon , axi en preycar, com de lo- 
tes sciencies e de toles altres gracies bones que 
sant senyor e bo e honest deu haver. Deus, per 
la sua marce, lo mantenga. 

E lo quart fill ha nom lo senyor infant En 
Pere, lo qual es moll gracios e savi senyor, € 
molt soptil dels pus soptils del mon , tant jove 
de loles bones savieses complit. E lo senyor rey 
son pare al herelal e feyt tant, que la feyl 
compte Dampuries e Ribagursa, e cascuns da- 
quests comptats son nobles e hons; e encara 
quel deu eretar de molt noble castell e molt 
noble lloch en lo regne de Valencia. E axis 
pot dir, ques axi be aretal, com fill de rey qui 
rey no sia, 

É lo quint fill del. dit senyor rey En lacme 
Darago ha nom En Ramon Berenguer, lo 
qual es axi com sos germans, ques molt savi 
e gracios , que dels seus dies el mon no tro- 
baria hom pus complit de loles gracies e de 
loles bontals : e lo senyor rey son pare arelal, 
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señora infanta, ésposa del referido señor infan” 
te En Alfonso , falleciese en la ciudad de Za: 
ragoza, el último marlesde octubre del año mil 
trescientos veinte y siete, y fué enterrada el 
dia siguiente, que era la fiesta de los biena- 
venturados apóstoles San Simon y San Judas, 
en la iglesia de Jos frailes menores de dicha 
ciudad. Dios, por su merced, haya recibido 
su alma , así como es de esperar de tan bendi- 
ta y santa señora , la que foé vialicada , y re- 
cibió la extremauncion despues de haberse con- 
fesado muchas veces, como que era muy caló- 
lica y grala à Dios y al mundo. Por esto la 
quiso Dios niña y jóven en su reino, y en la 
ciudad de Zaragoza hubo por su muerte gran 
llanto y duelo, De este modo acabó sus dias 
en servicio de Dios, conforme le plugo á él 
disponer. I | 


. [*) El otro hijo del referido señor rey En Jai- 
me de Aragon, se llama el infante En Juan, 
el cual es arzobispo de Toledo, uno de los me - 
jores cristianos del mundo, como que, viviendo 
aun, obra Dios maravillas por su medio , así 
en la predicacion como en toda clase de cien- 
cias, y en todas las demás buenas gracias que . 
debe tener un santo , bueno y honesto señor. 
Así le mantenga Dios, por su merced ! (>). 

El cuarto hijo se llama el señor infante En 
Pedro (*), elcua, está dotado de las mayores 
gracias, como que es un señor muy sabio y muy 
sulil, de los mas sutiles que en el mundo haya, 
y aunque jóven, está instruido completamente 
en toda clase de buenas sabidurías, De tal mo- 
do ha heredado á este infante el señor rey, 
que le ha hecho conde de Ampurias y de Ri- 
bagorza, cuyos condados son, cada uno de por 
sí, de los mas nobles y poderosos ; debiendo 
además heredarle con muchos castillos y lugar 
res, no menos nobles, en el reino de Valencia. 
Así puede decirse que está lan bien heredado 
como puede serlo hijo de rey, que rey no sea. 

El quinto hijo del referido señor rey En Jai- 
me de Aragon se lla:1á En Ramon Berenguer, 
el cual es , así como sus hermanos, muy sabio 
y lleno de gracias , como que , mientras viva, 
no se encontrará en todo el mundo hombre 
mas perfecto en toda suerte de gracias y bon- 
dades. La herencia que le ha dado su padre 


(1) A primera vista parece haber alguna confusion en el modo como se habla de las dos succesiones , 
indicadas en el título del capítulo, pues se mencionao los dos hijos del infante D. Alfonso, y luego, al 
mencionar los del Rey D. Jaime, empieza por el tercero; pero ninguna dificultad ofrecerá , con solo cal- 


y el 


cular que el mismo infante D. Alfonso, de quien aquí se habla, es el segundo q 
mero fué el infante D. Jaime, el cual renunció la corona para entrar en 
gun se ha esplicado en otro capítulo anteriormente ' 


(Alfonso TY de Aragon), 
religion de S. Juan, se- 


(2) El infante D. Juan, arzobispo de Toledo, lo fue luego de Tarragona, y además patriarca de Alejandría. 
Murió en Tarragona à 19 de «agosto de 1334. Por este dato podrá deducirse que no se consideraria To- 
ledo como primada, cuando en tal ascenso, el arzobispo lo es antes de Toledo. 

(3) Cuarto hijo de Jaime II. conde de Ribagorza y Ampurias, casado en 1327 con Blanca, hija de Felipe, 


principe de T arento. 
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quel ha feyt compte de. Prades e senyor de la 
baronia den G. Dentença , e encara molt bon 
lloch que li dona en lo regne de Murcia. E 
axis pot dir, que axi mateix es heretat molt 
noblement e honrrada , e quen pot fer aquella 
vida que tany a fill de rey. E axi, lo dit senyor 
rey vae en sa vida sos fills heretats moll be. 

E les filles hereta axi , que la major dona al 
senyor infant En Pere de Castella, qui fo fill 
del rey En Sanxo de Castella: e laltra filla 
dona apres al noble don loan , fill del infant 
En Manuel de Castella; e laltra filla dona al 
duch Hostatrich, qui es hu dels millors barons 
Dalamanya , e la quarla mes en la horda de 
Xixena , lo qual horda es fo pus honrral de 
dones que sia en Espanya, e daquesta horda 
es la infanta prioresa , axi com aquella qui es 
molt sancta dona ; e la quinta filla ha bordo- 
nada de dar per muller al fill del princep de 
Taranto, 


CAPITOL CCXCII. 


Com lo senyor rey En facme Darago, apres daver 
molles vegades confessat, e hauts los sagraments 
de la Esgleya, passa desta vida, e fo solerrat a 
Sanctes Creus : e com resta lo regne Darago e 
Valencia al senyor infant Namfos. 


E axi lo senyor rey En lacme, en sa vida, se 
vae tols sos fills bons e bells e savis a Deus e 
al mon. E com tot aço hach vist, e Deus li 
hach feyla esta gracia, a ell vench malautia 
tal e lant gran, que sofferi molt de trebayll ; 
perque moltes de vegades , axi com a sant se- 
nyor e bo e gracios e ple de la sancta Fe ca- 
tholica , confessa e combrega e fo pernoliat e 
hach tots lo sagraments de la santa Esgleya. 
E com tots los hach rebuls ab son bon seny e 
ab sa bona memoria , croa les mans, e abrasa 
la creu, e posa lo seu esperil en les mans de 
nostre Senyor lesu Christ, dilluns, a dos jorns 
de noembre del any MCCCXX VII, a hora que 
hom encenia les llums: nostre Senyor ver Deus 
e la sua beneyla mare madona sauta Maria, ab 
tota la cort celestial, recberen la sua anima, € 
la meteren ab los faels en gloria. E axi lo dit 


CAP, GCXGII, 


consiste en haberle hecho conde de Prades, y 
señor de la baronía de En G. de Entema, sa 
contar otros muchos y buenos | que le 
dió en el reino de Murcia. Puede decirse, par 
consiguiente , que fué heredado asímismo at 
noble y poderoso patrimonio , pudiendo ta- 
tarse como corresponde á hijo de rey. Ester, 
que el señor rey, durante su vida , logró ve 
r,uy bien heredados á todos sus hijos. 

El modo cono heredó á las hijas (*) fué, que 
dió la mayor al señor infante En Pedro de Cas- 
tilla, hijo que fué del rey En Sancho de Cas- 
tilla, y da la otra af noble don Juan, hip 
del infante En Manuel de Castilla: la otra, d 
duque de Austria, que es uno de los mejores 
barones de Alemania ; á la'cuarla la hizo en- 
trar en la órden de Sixena, que es la mas ds- 
linguida órden de damas que haya en España, 
de la cual es priora dicha infanta, por ser mot 
santa señora; y, por último, la quinta hads- 
a darla por esposa al hijo del principe de 

arenio. ("). 


CAPÍTULO CCXCH. 


Como el suñor rey En Jaime de Aragon, despues de 
haber confesado muchas veces, y recibidos % 
sacramentos de la Iglesia , falleció , y fot entr- 
rado en Santas-Creus; y como quedó el rem é 
Aragon y Valencia al señor infante En Alfons. 


De esta manera vió-el señor rey En Jane, 
durante su fra á lodos sus Ús husos 
ua sabios, r consiguiente 04- 
fes la Dios y al do ; y despues de haber 
visto todo esto, y de haberle Dios olorgado s- 
mejante gracia, sobrevínole tan larga edfé- 
medad, que sufrió muchos trabajos, mas 001 
señor santo, bueno y lleno de gracias que e, 
é impregnado de la Fé católica, confesó, 0" 
mulgó y recibió la extremauncion, practical 
así lodos los sacramentos de la Sanla Íglsá. 
despues de lo que, con claro entendimienló ' 
buena memoria, ciuzó las manos , abrazo $ 
Cruz, y puso su pia en manos de Nuest 
Señor Jesucristo, el lunes, dia dos de 0011" 
bre del año mil trescientos veinte y siete , * 
hora de encenderse las luces : Nuestro Seb% 
Dios verdadero y su bendita madre, Nue 
Señora Santa María , con loda la corle cl" 
tial, recibiéron entonces so alma, y la =. 
ron entre las de los fieles en la gloria. Mur! 


(1) La 1,* se llamó María, la segunda Constanza, la tercera Isabel, la cuarta Blanca y la quinta Violas* 


(2) El príncipe de Tarento que aquí se cita, casado con Violante, quinta hija de Jaime ll, ns 
ríncipe de Tarenlo, despues de cuya muerle, ca501 


vto de Romanía, primogenilo de Felipe 1, 


joba- 


ora, de segundas nupcias, con D. Lope de Luna, señor de Segorbe, en 1339, en la ciudad de Lérida 


CAP, CGXCH, 


yor rey En Jacme Darago muri a Barcelo- 
o damani dit dia, e lexa lo seu cors al mo- 
ir de Sanctes Creus, hon jau lo cors del 
yl rey En Pere, son pare. E axi lo seu cors 
rlat, ab gran solemnilal e ab grans plors e 
igrans crils eab grans dolors de tols los seus 
mesos, al dit monestir de Sancles Creus, 
solerrat , e lla foren sos fills e de les filles 
lida, e prelats e gran res dels millors ho- 
s de sos regnes. Deus, per la sua marce, 
ga en sa guarda e en sa comanda daqui 
tsos fills e Lots sos pobles, que ell en 
lloch es, e bona fo nat a ops de sa anima 
lols sos solsmesos , quell hach bon co- 
sament e bona mijania e ha feyta millor É, 
iper la fe e per la bonesa e verilal que ha 

uda, veus quina gracia li ha Deus feyla, 
Perque cascu se deu esforgar que (aça be, 
ue Deus lo veu. 

E axi, es mesler que de aqui avant lo se- 
¡yor rey Namfos, rey Darago e de Valencia e 
e Serdenya e compte de Barcelona e de Ur- 
ell, Ell seu , sesforç be, e que faça molt de 
'e, que tal espill ha haut del senyor rey son 
are: e ell ha haut tal comensament, que de 
en millor vajen sos feyls, e si faran , si a 
leus plau, e que axi com esser deu sia pare 
sovernador a sos germans, e que li membra 
ne fills de reys ne de regines no son el mon 
ui sien nals de millor pare ne de millor ma- 
:, quells son, e que son exils tots de un ven- 
e. E axi maleix sia 8. marce, que li vaja lo 
r que sostenga lo senyor rey Fraderich , son 
ronclo, e sos fills, qui son sos cosins germans 
' dues paris, e quel senyor rey al seu qui 
ig Sicilia uo jaqueixca deparlir per neguna 
inera, que mentre a Deus e a ell plaura , 
uella casa estara ferma e segura a honor de 
'us e dell e de tol son llinatge, e a gran 
ofit de tots sos solsmesos. E pol fer comle, 
ell es rey Darago e de Valencia e de Ser- 
nya e de Corsega e de Mallorques e de Si- 
a, que de tol es ell cap e major, e es a son 
nament, que si ell se vol, axi es lo regue 
Mallorques a son manament , com lo regne 
rago. E axi mateix lo regne de Sicilia: que 
ntre a ell placia , que aquells regnes haja e 
ga per casa sua propria, ell e lo senyor 

de Mallorques e lo senyor rey de Sicilia 
i duna volentat e duna valença , axi com 
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dicho señor rey En Jaime de Aragon en Bar- 
celona , el dia anles citado , y dejó su cuerpo 
al monasterio de Santas-Creus , donde des- 
cansa el cuerpo de su bendito padre , el rey 
En Pedro. Con tal motivo fué trasladado su 
cuerpo con gran solemnidad, gran anto, 
grandes gritos y grandes dolores de sus súb- 
dilos, al referido monasterio de Santas-Creus, 
y allí se le enterró, acudiendo à la] objelo sus 

ijos, parte de sus hijas, prelados y gran nú- 
mero de los principales hombres de sus reinos. 
Dios, por su merced , tenga bajo su guarda y 

alrocinio , de aquí en adelante. á sus hijos y 

todos sus pueblos, que en buen logar se en- 
cuentra él , pues desde que nació fué ya pro- 
vechoso á su aln:a y á lodos sus súbditos , de 
manera que ha lenido buen principio , buen 
medio y mejor fin, y por su fé, por su bondad 
y por su verdad , ved chal ha sido la gracia 
que Dios le ha otorgado. He aquí la razon 
porque debe esforzarse cada cual en obrar bien, 
pues Dios le vé. 

Por esto mismo , conviene que de aquí en 
adelante el señor rey En Alfonso, rey de Ara- 
gon, de Valencia y de Cerdeña, conde de Bar- 
celona Ens Urgel, hijo suyo, se esfuerce mu- 
cho en hacer bien, que buen espejo ha tenido 
en el señor rey su padre , y pues ha tenido 
buen principio, vea que sus actos vayan de 
bien en mejor, como irán si á Dios place; que, 
conforme debe ser, sea padre y gobernador de 
sus hermanos ; y recuerde que no ban nacido 
en el mundo hijos de reyes , ni de reinas, de 
mejor padre, ni de mejor madre , que ellos, 
i que han salido todos de un mismo vientre. 

símismo sea su ánimo sostener al señor rey 
Federico , su tio, y á sus hijos , que son pri- 
mos hermanos suyos por ambas partes , y no 
consienta por ningun estilo que jamás se arre- 
baten al señor re y de Sicilia los dominios que 
rije, porque , mientras á Dios y á él plazca, 
seguirá firme y segura aquella casa en honor 
de Dios, en honor suyo y de su linaje, y en 
gran provecho de lodos sus súbditos. Calcule 
dicho señor que es rey de Aragon , de Valen- 
cia, de Cerdeña, de Córcega, de Mallorca y 
de Sicilia, de todo lo cual es él jefe y superior, 
y està todo á su mandato , como que basta su 
voluntad, para que le obedezcan así el reino 
de Mallorca, como el reino de Aragon. Lo 
mismo puede decirse respecto de Sicilia, por- 
que mientras á él plazca mirar y tener aquellos 
reinos como casa propia , formando él y el se- 
nor rey de Mallorca y el de Sicilia una sola 
voluntad y liga mútua, como debe ser, pue- 
den hacer cuenta estos señores que serán su- 
periores á todos los reyes y príncipes del mun- 
do, así cristianos como sarracenos, y á todos 
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esser deuen, poden fer comple, que seran so- 
birans a tots los reys e princeps del mon, axi 
chrestians com sarrahins , e a totes les Com- 
munes , e si era en contrari , go que Deus no 
vulla , que entre ells haja departimens, feyls 
compte , que ab la hu confondria hom altre. 
Per que es mester , quel senyor rey Namfos 
Darago que li vaja lo cor en aço, que tota la 
fermelal e verital esta en Deus e en ell qui es 
cap e major de tot, que li placia , que li vaja 
lo cor lo proverbi que diu lo cathala : que no 
son tots amichs aquells qui en la cara riuen a 
hom. E axi la casa de Mallorques e de Sicilia, 
qui porten lo seu senyal e ab aquell han a 
viure e murir, reja e mantenga contra tots 
los homens del mon, e males gents no meten 
alre al seu cor; e membrali del eximpli de la 
mata del jonch , que en ells ha lloch a recor- 
dar. Deus per la sua marce do cor e volentat, 
e los do a tots compliment de la sua gracia. 
Amen. 

E si negu me demana :—En Muntaner, | 
quin eximpli es aquell de la mata del jonch ? | 
—ha aquella força. Que si tota la mata lligals 
ab una corda be forts, e Si lota la volels ar- 
rancar ensemps, dich vos, que deu homens 
per be que tiren no la arrancaran , ne encara 
com mes se ni prenguessen ; e sin llevals la 
corda, de jonch en jonch la arrancara lota hu 
fadri de VIII anys, que sol un jonch uo ro- 
mandra. E axi seria daquesls tres reys , que si 
entrells havia devisio neguna ne desconcerdia 
(ço que Deus no vulla 1), fevts compte, que 
hau de tals vehins, que pensaran de consu- 
mar la hu, e puys laltre. Perque es mester 
que daques! pas se guarden , que mentre tots 
tres sien duna volentat e duna valeoca , uo le- 
men tol altr» poder del mon, ans, axi com da- 
vant vos he dit, seran tostemps sobirans a 
llurs enamichs. 


CAP. OCXCIL, ' 


los Comunes, pues si lo contrario fues», 4 
que Dios ne quiera, y hubiese division ent 
ellos, estén seguros que con la ayuda del 50 
se acabaria con el otro. Conviene, pues, que 
el señor rey de Aragon se fije en eslo, í9- 
ber, que toda la firmeza y ia verdad de low- 
tedicho está en Dios, y en él , que al ef 
principal de todo lo demás, à cuyo fintaé 
tener presente aquel proverbio catalan qu 
dice: «que no son lodos amigos los que á l- 
do el mundo ponen la cara risueña. » 

Por lo mismo, rija y mantenga contra lodos 
los hombres del mundo la casa de Mallores y 
la de Sicilia, que li van su escudo, y con é 
han de vivir y morir , procurando que mats 
gentes no introduzcan en su corazon ob sen- 
timiento; y por ello, recuerde el ejemplo de 
la mata de juncos , que á tales señores será 
oportuno recordar. Dios, por su merced, de4 
todos buen ánimo y voluntad, y cabal qe. 
plimiento de su gracia : Amen. 

Si alguien me pregunta ahora :—£n Mu 
laner, qué ejemplo es ese de la mala de ¡us- 
cos? —les diré la fuerza ó siguificado que est, 
y es que si alais con una cuerda, moy fuere, 
toda la mala, y la quereis arrancar lod 4 
vez, de seguro que diez hombres, por wsqH 
tiren, no la arrancarán, ni aun cuando 8 
gan muchos mas , al paso que , si qué 
cuerda, y arrancando de junco en junto, Mi 
niño de ocho años basla para arrancar Vés 
sin que quede ni uno solo de aquellos. Loi 
mo que acabo de decir sucedería cun esla? 
reyes, pues si llegara 4 haber alguna d'A 
ó discordia entre ellos “lo que Dios no q 
ra 1), con los vecinos que tienen, hagan 
ta, que despues de acabar con el une, 
rian lambien con el otro. Es menester, 
consiguiente, que eviten dar semejanie 
pues mientras los tres formen una sola vé 
tad y liga múlua, no tienen que leme 
gun otro poder del mundo , antes si, cit 
me va os he dicho, serán siempre su 
á sus enemigos. 









CAP, CCXCIH. 


CAPITOL CCXCIII 


n lo senyor rey Namfos Darago vench ab tots sos 
vrmanos e richs homens a la vila de Moniblanch. 
¡on tench conseyll, ea quina part de ses lerres 
ria, e axí vench a Barcelona, eaqui jura usatges 
llibertats a tol calhala, el juraren per llur cap e 
enyor. ' 


Ara vos lornare a parlar del senyor rey 
míos, per la gracia de,Deus, rey Larago e de 
lencia e de Serdenya e de Corsega e com p- 
de Barcelona. Que puys quel dit senyor rey 
y pare (a qui Deus do sancta gloria!) fo so- 
ral, e feyla tota la solemnitat que li lanyia, 
dit senyor rey Nanfos, ab tols sos germans e 
is los prelals e richs homens e cavallers e 
itadans, sen vench a la vila de Montblanch, 
en aquell lloch tench son conseyll, en qual 
rt yria, o en Arago o el regne de Valencia, 
i sen lornaria a Barcelona , quell volia retre 
i deute en cascuna daquestes provincies, se- 
as que sos antecessors faeren. E aqui final- 
nt (o determenat, que per reebre homenal- 
de prelats e de richs homens e cavallers e 
ladans e homens de viles e de tots los seus 
iper ell se tenen en Cathalunya , que anas 
larcelona, e que lla hagues parlament e co- 
iv ab lols los calhalans. E axi, lo senyor rey 
¡ bona hora anasen a Barcelona ab tots los 
lals e richs homeus e cavallers e ciutadans 
omeos de vila; e puys trames aquells qui 
hi eren quis lenien per ell , que li fossen a 
celona, E entretant ell ana a visitar molts 
hs en tal manera, que a la benaventurada 
t de Nadal ell fo a Barcelona, la qual festa 
boch solas e ab poch alegre se lench, per 
4 de la mort del senyor rey son pare. E 
ala festa, ell feu en Barcelona tol co que a 
havia, e complidament e molt graciosa ell 
i Usatges e llibertals e franqueses a tots los 
alans, e ells juraren a ell per senyor, axi 
aquell qui era hereu del molt alt seayor 
En lacme, son pare, (a qui do Deus sancta 
la 1. 
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CAPÍTULO CCXCHUL 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon fu* con to- 
dos sus hermanos y ricos hambres à la villa de 
Montblanch , dond» celebró Consejo , para ver á 
cual de sus tierras iría, y foc el resultsdo ir à 
Barcelona, donde jnró usajes y libertades à todos 
los catalanes , y ellos le juraron por su jefe y se- 
ñor. 


Volveré á hablaros ahora del señor rey En 
Alfonso , por la gracia de Dios , rey de.Ara- 
gon, de Valencia , de Cerdeña, de Córcega y 
conde de Barcelona. Despues que el mencio- 
nado señor rey, su padre (á quien Dios de 
glorial), fué enterrado, y se le hizo toda la so- 
lemnidad que le correspondia , fué dicho se- 
ñor rey En Alfonso, con todos sus hefinanos, 
y con lodos los prelados, ricos hombres , ca- 
alleros y ciudadanos, á la villa de Mont- 
blanch , en cuyo lugar celebró consejo para 
ver á donde iria, si á Aragon ó al reino de 
Valencia, ó si regresaria á Barcelona , pues 
queria cumplir su deber con cada una de es- 
las provincias, conforme habian hecho sus an— 
tecesores ; y al cabo fué delerminado que, pa- 
ra recibir homenaje de prelados, ricos hom- 
bres , caballeros , ciudadanos , hombres de vi- 
llas, y de todos cuantos le prestan vasallaje en 
Cataluña , que fuese á Barcelona, y allí cele- 
brase parlamento, y conferenciase con todos los 
calalanes. Así, pues, marchó el señor rey en 
buen hora á Barcelona, con lodos los prela- 
dos, ricos hombres, caballoros , ciudadanos y 
hombres de villa, convocando además á todos 
los que no estaban , pero que le prestaban va- 
sallaje, para que acudiesen á Barcelona; y 
entretanto fué á visitar muchos lugares , pero 
haciéndolo de modo, que estuvo ya en Barce- 
lona por Navidad , cuya fiesta se celebró con 
poco solaz y alegría , en razon de la muerte 
del señor rey su padre. Y pasada la fiesta, hizo 
el señor rey en Barcelona lodo cuanto debia 
hacer, pues juró cumplida y muy voluntaria- 
mente usajes , libertades y franquezas á todos 
los catalanes, y ellos le juraron por señor , y 
como heredero que era del muy alto señor rey 
En Jaime, su padre (4 quien Dios dé santa 
gloria !) 
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CAPITOL CGXCIV. 


Com lo senyor rey Namíos Darago hordona que 
prelats e richs homens e Cavallers de sos regnes 
fossen a Caragoca lo dia de Pascha, per ço com 
se volia fer cavayller, e pendre la beney!a corona 
del revalme. 


E feyt lot co, ell pensa que, axí com los 
sants apostols e dexebles de nostre Senyor Deus 
lesuchrist estaven desconsolats , que axi los 
seus solsmesos estaven ab gran tristor per la 
mort del senyor rey sou pare; e que axi com 
lesuchrist, lo jorn de Pascha primer vinent, que 
fo diumenge, a tres dies en abril del any 
MCCCXXVIII, que ell confortas e alegras si 
mateix e sos germans e tots los seus solsmesos, 
E ordona quel dia davant dit de Pascha, que 
prelats e richs homens e cavallers e missatgers 
e ciutadans e homens de viles honrrades de 
regnes fossen a la ciutat de Garagoça, caquell 
dia benevt ell se faria cavaller, e pendria la co- 
rona beneyta e astruga, ab la major solemnitat 
e festa que hanch rey prengues en Espanya 
nul temps, ne encara en altres provincies, com 
yo puch saber. E daço feu fer carles, que tra- 
mete per tols los seus regnes e a prelals e a 
richs homens e a cavallers e a homens de viles. 


CAPITOL CEXCV. 


Com lo senyor rey Namfos part de Barcelona, e 
vench en la ciutat de Lleyda, e vesita gran rers de 
totes aquelles parts, e li tramelcren graus pre- 
sents ejoyes lo rey de Trimise e de Granada; e 
com tots los nobles comensaren dapareyllarse pe- 
ra venir en Caragoca 4 la coronacio. 


E feyt tot aço, ell parti de Barcelona, e ana- 
sen a la ciutal de Llevda, e vesita gran res de 
totes aquelles parts, e tot hom pensas dapa- 


reyllar per anar a la dita festa beneyla de la |P 


sua coronació. E nous dire que sen aparey- 
llasen sos barons solament de sa terra, que ans 
hi vengren de Serdenya lo fill del iutge Dar- 
borea e larquebisbe Darborea e dos nabots 
del dit iutge Darborea, e hi vench ab ells en- 
semps ab tres galees armades lonrrat Embo- 
xados , almirayll del dit senyor rey Darago, e 
governador de Serdenya, e molts daltres honr- 
rats homens, e encara li vengren missatges 
ab grans presents 2 joyes del rey de Trimise, 
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CAP.  CGXCIV. 


CAPÍTULO CCXCIY. 


Como el señor rey En Alfonso de Aragon dismi 
que, el dia de Pascua, se encontrasen en Lig 
za prelados, ricos hombres y caballeros +2 
reinos, pues queria armars: caballero, y tozrk 
bendita corona del refno. |] 


Hecho todo lo referido , pensó dicho sid 
ue, así como los santos apóstoles y discipuls 
e Nuestro Señor Jesucristo , Dios san 

estaban desconso!ados, lo estaban asimismo 
súbditos, y en gran tristeza, par la muertedl 
señor tey su padre; y del mismo modo quede 
sucristo , el primer dia de Pascua siguiente, 
que fué en domingo , à tres de abril del ai 
mil trescientos veinte y ocho , podía él conso- 
larse y alegrarse á sí propio, cvasolando y 
alegrando à la vez 4 sus hermanos y 4 lades 
sus súbditos. A lal fin, dispuso que, el ya mts: 
cionado dia de Pascua , se encostrases en l 
ciudad de Zaragoza prelados, ricos hombres 
caballeros, mensajeros , ciudadanos y hom- 
bres de las principales villas de sus remos; ' 
que aquel bendito dia se armaria caballero, * 
tomaría la corona bendita y venturosa, 000 
mayor solemnidad y fiesta con que lo basa te 
rilicado jamás rey alguno en España, 01408 
en otras provincias, que yo sepa; á cof 
mandó escribir cartas , que envió pu lod 
sus reinos, à los prelados , ricos hombre, é: 
balleros y hombres de villas. 
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Como el señor rey En Alfonso partió de Barcestt 
y fue a la ciudad de Lerida, visitando gran pi 
de su terrilorio; como los reyes de Trenet" 
de Granada le enviaron grandes presentes)" 
yas , y como todos los nobles empezaron á pot 
nirse para ir à Zaragoza, á la coronación. 


Hecho todo esto, partió el señor re de Ba 
celona , y se fué à la ciudad de Lénda, (19 
territorio visiló en gran parte, y al propio li" 
o se empezó á prevenir todo el mundo pi 
ir à la bendita fiesta de su corovacion. Pará: 
wás seria decir que á tal objeto se prevses 
solamente los barones de su país, pues VT 
ron de Cerdeña el hijo del juez de Arbor 
el arzobispo de Arborea , dos sobrinos dé" 
ferido juez, y junto con ellos, en lres gales 
armadas, el honorable En Boxados, aloira! 
del mencionado señor rey de Aragon. i *% 
bernador de Cerdeña, y muchos olros hole 
de distincion; acudieron tambien mensaje” 
con grandes presentes y joyas, del rey de h 

mecen , y otros de parle del res de Gra2i2 
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ussalges, axi maleix ab grans joyes e pre- 
ls, del rey de Granada; :e hi vench molt 
rat hom de Castella, e ni hagren molt mes 
iguts , sino fos la guerra del rey de Caste- 
e del noble don loan Manuel, Gill del in- 
t En Manuel de Castella; e encara hi vench 
lt honrrat hom de Navarra e de Gascunya 
de Prohença e de molles alires parts, axi 
e tanl gran fo la congregació de les gents 
e si ájustaren en la ciutat de Caragoca lo 
a de la dita festa heneyta de Pascha, que 
a hora haesmava hom que hi havia mes de 
EX milia eavalcadors. E axi lo senyor rey 
unfos fo a Garagoça la semana del Ram , e 
ws apres hi fo lo senyor arquebisbe de To- 
lo, son germa ; e apres hi vench lo senyor 
fant en Pere, sop germa , comple de Riba- 
arsa e Dampuries, ah mes de DCCC homens 
cavayHl, e lo senyor infant En Ramon Be- 
nguer, germa seu, axi maleix comple de 
ades , ab be D homens a cavavil ; e apres hi 
neh lo noble don lacme de Xirica, ab be D 
juens a cavayll, : son germa, don Pedro de 
rica, ab be CC homens a cavayll, e apres lo 
¡ble En Ramon Folch, vescompte de Cardo- 
+,axi mateix ab molta cavalleria , e apres lo 
oble A, Roger, compte de Pallars, ab gran 
impanya de cavayll e de peu, e apres lo no- 
le En Llop de Luna, ab gran cavalleria , € 
dres En Dalmau, vescompte de Castellnou, 
si mateix ab molla bona companya de cavar 
ers e daltres moltes bones gents ,- e apres lo 
oble En Notde Moncada, at molta bona com- 
anya de bons cavallers, e apres lo roble En 
.. Dangtesola, ab gran companya, e apres lo 
oble En Berenguer Danglesola, e apres En 
amon de Cardona , e apres lo noble En G. 
e Servello, e apres lo noble Naxemen Cor- 
evil e lo noble En Pere CorneyH e lo nòble 
'n Ramon Corneyll e el noble En Pedro de 
na e lo noble En loan Ximevis Darocha e 
| noble En Falip de Castre e el noble En 
imoros de Ribelles e lo noble ¡ón G. Darill e 
| noble vescompte de Vilawur e el noble En 
'ons de Caramany e el noble En Gilabert de 
¿ruylies e el noble Nalfonso Ferrandis Dixer 
vel nohle En Pere Ferrandis de Vergar e el 
ble En Bertran de Castellot e el noble Eo 
dere Dalmenara e el noble En Gombau de Tra- 
nesel e el noble En Artalel de Fosses e el no- 


(1) Sin duda serà Castellet. 
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muchos hombres poteútados: de Castilla”, los 
cuales hubieran sido mas en número , à no ser 
la guerra del rey de Castilla y del noble don 
Juan Manuel, hijo del infante En Manuel de 
Castilla ; y por último , otros muchos hombres 
notables de Navarra, de gola a , de Proven- 
za y de otros muchos parajes , así que , fué 
tan grande la congregación de gentes que se 
reunieron en la ciudad de Zaragoza el dia de 
la bendita fiesta de Pascua , que se calculaba 
habia mas de treinta mil ginetes. Llegó, pues, 
á Zaragoza el señor rey En Alfonso la semana 
de Ramos, y luego compateció el señor ar- 
zúbispo de Toledo , su hermano ; luego el se- 
ñor infante En Pedro, su hermano, conde de 
Ribagorza y de Ampurias, con mas de ocho 
cientos hombros á caballo , y al propio tiempo 
el otro hermano, el señor infante En Ramon 
Berenguer, conde de Prades , con unos qui- 
nientos hombres á caballo ; luego el noble don 
Jaime de Ejérica , con unos quinientos hom- 
bres á caballo, y su hermano don Pedro de 
Ejérica , con unos doscientos; luego el no- 
ble En Ramon Folc, vizconde de Cardo- 
na, tambien con mucha caballería ; luego el 
noble A. Roger, conde de Pallars , con gran 
acompañumiento de a caballo y de á pié; lue- 
go el noble En Lope de Luna , con gran ca— 
ballería ; ¡juego En Dalmacio, vizconde de 
Castellnou , asimismo con muy buen acompa- 
ñamiento de caballeros y otras muchas y bi- 
zarras gentes; luego el noble En Olon de Mon- 
cada, con muy buen acompañamiento de bra- 
vos caballeros ; luego el noble En G. de An- 
glesola, con gran comitiva , y sucesivamenle 
el noble En : erenguer de Anglesola, En Ra- 
mon de Cardona, el noble En G. de Cervelló, 
el noble En Eximeno Cornel, el noble En Pe- 
dro Cornel, el noble En Ramon Cornel , el 
noble En Pedro de Luna, el noble En Juan 
Ximenez Daroca , el noble En Felipe de Cas- 
tro, el noble En Amorós de Ribelles, el noble 
En G. de Erill, el noble vizconde de Vilamur, 
el noble En Ponce de Caramany , el noble En 
Gilaberto de Cruilles, el noble En Alfonso Fer- 
randez de Ixer, el noble En Pedro Ferrandez de 
Vergar , el noble En Beltran de Castellote (*), 
el noble En Pedro de Almenara , el noble En 
Gombaldo de Trameset , el noble En Artalillo 
de Foses, el noble En Eximeno Perez de Are- 
nós, el noble En Sandorta de Arenós , el mo- 
ble En Ferran de Abeylla , el noble En Jo- 
fre, vizconde de Rocaberti y el noble En Ber- 
nardo de Cabrera, vizconde de Monsoriu ; 
todos los cuales iban ricame le alaviados, con 
su buena comitiva de á caballo y á pié; mas, 
como llegáse mensaje de que la condesa de 
Ampurias, tia del mencionado noble Bernar- 
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ble Naxemen Perez Darenos e lo noble En 
Sandorta Darenos e el noble En Ferran Da- 
beylla e el noble En Toire , vescompte de Ro- 
cabarti, e lo noble En Bernat de Cabrera, 
vescomple de Monsoriu : e tots venien molt ri- 
cament apareyllats de bona gent dacavayll e 
de peu; mas venchlos missatge, que la comp- 
tesa Dampuries, tia del dit noble Bernat 
de Cabrera , era morta, e hagren a roman - 
dre , mas de les llurs companyes hi hach mol- 
tes. E axi mateix hi vench lo noble En Pere 
Daregaill e molts daltres nobles e Darago e de 
Cathalunya e del regne de Valencia e del reg- 
ne Murcia e de les altres provincies , cascuns 
ab grans cavallerias, que seria gran cosa de 
nomenar e descriure. E encara hi vench, ab 
gran cavalleria, lo maestre de Calatrava , lo 
mestre de la horda de Muntesa e lo Comana- 
dor de Muntalba e lo noble frare Sanxo Da- 
rago, castella Damposta, de la horda de cava- 
lleria del spital de Sant loan; e aqui fo axi 
mateix lo davant dit arquebisbe de Toledo e 
el senyor arquebisbe de Caragoca e larque- 
bisbe Darborea davant dit e lo senyor bisbe de 
Valencia e lo bisbe de Lleyda e lo bisbe Dosca 
e el bisbe de Tarasona e molts daltres hisbes, 
abals e priors. 

E axi mateix hi fom nosaltres VI que hi fom 
tramesos per la ciutal de Valencia , que hi 
anam ab gran companya , que tots dies dona- 
ven civada a besties nostres propries a LII. e 
hi haviem be CXII persones, e hi menam 
trompadors e tahaler e nafil e dolsayna, los 
quals vestim tols de reyal, ab los panons re- 
yals, e tots be encavalcats. E cascu de nos tots 
VI menavem nostres filis e nostres nabots ab 
arnes de bornar, e tenguem casa uberta, del 
jorn que partim de Valencia entro que hi fom 
tornats, à tot hom qui menjar volgues ab nos. 
E donam vn la cort vestidures de draps daur 
e daltres cascuns a julglars, e hi portam CL 
brandons de Valencia , cascu de dotze lliures, 
e feem los tots verts ab escuts reyals. 

E axi mateix hi bach VI prohomens per la 
ciutat de Barcelona, molt be arreats e be orço - 
nats, e ab molt bells brandons; e axi mateix ni 
hach de la ciutat de Tortosa qualre, € puys 
axi mateix de les altres ciulals e viles honrra- 
des de totes les provincies del dit senyor rey, 
que cascuns sesforcaven que hi venguessen 
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do de Cabrera , habia muerto, no podoss 
ir en persona, pero no obstante, fueron my- 
chos de los de su séquito. Además de los anir- 
dichos, compareció asímismo el noble Es Pr. | 
dro de Aregail, y muchos otros noble de 
Aragon , de Cataluña , del reino de Valas, 
del de Murcia y de las demás provincias, mx 
grandes caballerías cada uno, que seria di 
cil poder nombrar y describir. Acudió tambi 
con gran caballería el maestre de Calatran. 
el maestre de la órden de Montesa, el Come 
dador de Montalban , el noble fray Sancho de 
Aragon , castellano de Ampcsla, de la órdes 
de caballería del Hospital de San Jun, y 
aparte de estos, el antedicho arzobispo de Te- 
ledo , el seño” arzobispo de Zaragoza, el ame 
bispo de. Arborea , ya mencionado, el señor 
obispo de Valencia , el obispo de Lérida, el de 
Tarazona y otros muchos obispos, abad Y 
priores. | 

Fuímos igualmente nosotros, los seis c0%- 
sionados por la ciudad de Valencia, llena 
tambien grande acompañamiento, comte 
todos los dias haciamos dar pienso nada 19% 
que á cincuenta y dos caballerías , lod 
pias, y llegaban hasta á ciento y doce 
nas las de nuestro séquito, sin contar los 
padores que llevábamos, el atabalero, el 
fil y dulzaina ,4 todos los cuales vestimos 
sobrevesta ó librea real, é iban con los 
dones reales correspondientes, y m 
buenas cabalgaduras. Cada uno de lis 
referidos nos llevàmos á nuestros hijos Í 
nuestros sobrinos, con arneses de lo 
desde el dia que partímos de Valencia 
que regresámos, tuvimos casa abierta á 
mundo , para que viniese á comer con Ò 
otros quien quisiera. Además de lo 
al estar en la corle , regalámos cada 00 
jes de paño de oro y de otros géneros á 
rentes juglares, y trajímos ciento cio 
blandones de Valencia , de doce libras 
uno , los cuales mandámos hacer de 
verde , con los escudos reales. I 

Por el mismo estilo fueron tambien ses 
hombres representando la ciudad de 
na, muy bien arreados y ordenados, Í 
vando igualmente seis hermosos blan 
cuatro que envió la ciudad de Tortos, 
nalmente de otras ciudades y villas 1 
de todas las provincias de dicho señor 
las que se esforzaron en enviar Sus re 
tantes de la manera mas distinguida. ( 
no os diria! Basta con decir que jamás 
en España una fiesta donde se viera um 
gregacion de gente tan escojida como 
vez. 
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lt bonrradament, Queus en diria 2. que ja— 
s en Espanya no fo. axi gran festa en un 
ch de bona gent , com aquesta es estada. 
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ls nobles quel senyor rey Namfos feu cavallers 
novells en la sua coronacio, e daquells qui feu 
linfaot En Pere e linfant En Ramon Berenguer, e 
asi mateix de molts cavallers novells quí llavors 
se laeren. , 


E puys vos he dita partida dels prelats e 
hs homens e altres bones gents qui a la dita 
da sajustaren , es raho queus nomen los 
¡bles quel dil senyor rey feu cavallers novells 
juell dia beneyt, e los nobles quel senyor in- 
al En Pere feu axi mateix cavallers , e lo dit 
yor infant En Ramon Berenguer atretal. E 
noble En Ramon Folch e cascuns daquests 
¡bles faeren molts cavallers novells , axi com 
ivant entendrets que fo ordonat. 
Primerament feu lo dit senyor rey cavaller 
juell dia lo noble don lacme de Xirica , e lo 
dit noble feu ne vint cavallers. £ apres lo 
Isenyor rey feu cavaller lo noble fill del 
ige Darborea , e fo ordonat, que tantost 
míos en Serdenya , que faça vint cavallers 
vells, deu cathalans e deu aragonesos , los 
hls ell deu aretar en Serdenya , que en esta 
fl nols poch fer, per ço com no bach temps 
els pogues aparevllar; mas aytant se val, 
ys los ha rebuts de sa casa, els deu fer cava- 
ise arelar en Serdenya E apres lo senyor 
' feu cavaller lo noble En Ramon Folch, 
compl: de Cardona , e lo dit noble feune 
dost tres nobles cavallers, co es a saber, En 
on de Cardona, son germa, e lo noble 
moros de Ribelles , e lo noble En Pere de 
E e cascuns daquesls nobles faeren X ca- 
. E apres feu lo dit senyor rey cavaller 
toble En Llop de Luna , e lo dit noble feu 
lnlosl XX cavallers. E apres lo dit senyor 
fea cavaller lo noble A Roger, comple de 
hrs, e lo dit noble feu tantost XX cava - 
i E apres lo dit senyor rey feu cavaller lo 
le Nalfonso Ferrandis , senyor Dixer, e lo 
toble feu ne tantost X V cavallers. E apres 
senyor rey feu cavaller lo noble En G. 


iglesola , e lo dit noble feu tantost X cava- 
L E apres lo dit senyor rey feu cavaller lo 
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De los nobles á quienes el señor rey En Alfonso hi- 
zo caballeros nuevos, en su coronación; de los 
que hicieron el infante En Pedro y el infante En 
Ramon Berenguer, y de los otros muchos caba- 
lleros nuevos que se bicieron en tal ocasion. 


Pues he hablado ya, en parte, de los pre- 
lados , ricos hombres y demás buenas gentes 
que se reunieron para la dicha festa, razon es 
que os diga e) nombre de los nobles que el 
mencionado señor rey hizo caballeros nuevos 
aquel dia bendito , y de los que hicieron así- 
mismo el señor infante En Pedro y el señor 
infante En Ramon Berenguer. Despues de lo 
que, el noble En Ramon Folch y cada uno de 
los nobles referidos hicieron , á su vez, mu- 
chos caballeros nuevos , conforme oiréis que 
se dispuso , mas adelante. 

Primeramente, el mencionado señor rey 
hizo caballero, aquel dia. al noble don Jaime 
de Fjérica, y dicho noble hizo veinte caballe- 
ros. Despues hizo caballero el mencionado se- 
nor rey al noble hijo del Juez de Arborea, y 
se dispnso que tan luego como estuviese en 
Cerdeña , biciese veinte caballeros nuevos, 
diez catalanes y diez aragoneses, á los cuales 
debe heredar en Cerdeña, lo que no pudo ha- 
ce. en esta corte, por no haber tenido tiempo 
de prepararlos; pero lo mismo tiene, pues, 
cuando los hava recibido en su casa, podrà 
hacerles caballeros, y heredarles en Cerdeña. 
Despues el señor rey hizo caballero al noble 
En Ramon Folch, vizconde de Cardona, y 
dicho noble hizo al punto á tres nobles caba- 
lleros , à saber, á En Ramon de Cardona, su 
hermano , al noble En Amorós de Ribelles y 
al noble En Pedro de Regal , cada uno de los 
cuales hicieron diez caballeros, Despues hizo 
caballero cl mencionado señor rey al noble 
En Lope d: Luna, y este hizo, al punto, 
veinte caballeros ; despues lo hizo al noble A. 
Roger, conde de Pallars , que hizo al punto 
veinte caballeros ; despues al noble En Alfon- 
so Fernandez, señor de xer, quien hizo , al 
punto, quince caballeros; despues al noble 
G. de Anglesola , el cual hizo, al punto , diez 
caballeros; despues al noble don Juan Xime- 
nez Daroca, que hizo, al punto, diez ca- 
balleros ; despues al nohle En Berenguer de 
Anglesola , que hizo diez caballeros ; despues 
al noble En Pedro Cornel, que hizo, al punto, 
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noble don loan Ximenis Darocha , e lo dit no- 
ble feu tantost X cavallers. E apres lo dit se- 
nyor rey feu cavaller lo noble En Berenguer 
Danglesola , e'lo dit noble feu tantost X cava- 
llers. E apres lo dit senyor rey feu cavaller lo 
noble En Pere Corneyll, e lo dit noble feu 
laulosl X cavallers. E apres lo dil senyor rey 
feu cavaller lo noble En Guillem de Cervello, 
e lo dit noble feu tantost X cavallers. E apres 
lo dit senyor rey feu cavaller lo noble En Not 
de Moncada , e lo dit noble feu tantos! X ca- 
vallers. 

E com lo senyor rey hach feyls aquests richs 
homens cavallers , lo senyor infant En Pere 
feu cavaller lo noble En Dalmau, vescompte 
de Castellnou , e lo dil vescompte feu tantost 
X cavallers. E apres lo dil senyor infant En 
Pere feu cavaller lo noble En G. Daril, e lo 
dil noble feu tantost X cavallers. E apres lo 
dit senyor infant En Pere feu cavaller lo noble 
vescomple de Vilamur , e lo dit noble feu tan- 
tost X cavallers. E apres lo dit infant En Pere | 
feu cavaller lo noble En Gilabert de Cruylles, 
e lo dit noble feu tantost VI cavallers. E apres 
llevas linfant En Ramon Berenguer , e feu tres 
richs homens cavallers novells, e cascu da- 
quests ne feren tantost, qui X , qui VIII. E 
los dits nobles quel senyor infant En Ramon 
Berenguer feu cavallers son aquests los pri - 
mer que hanch feu, Queus dire2 que apres 
que aquests senyors e richs homens agren feyls 
aquests cavallers novells , molts daltris richs 
homens de Cathalunya e Darago hi faeren 
molts cavallers. Que dich vos, que yo hi comp - 
te CCLVI cavallers novells, menys dels no- 
bles. E per cert que nach molt mes, que nul 
hom nols pogra lenir comple: tant gran era la 
presa de les gents, E tots aquells cavallers no- 
vells foren vestits de draps daur, ab penes vay- 
res , les quals vestidures donaren a ¡ulglars; e 
puys vestiren altres vestidures de preset ver- 
mell, que tots bagren mantell ab penes vay- 
res o darminis, e coles e gonelles de preset 
vermell, e gramalles; e de cavaylls e dense- 
llaments ne de frens nous cal parlar, que ja- 
mes en neguna part tant bell arnes nul hom 
no poch vaer. E fo axi ordonat, que cascu rich 
hom exia de la esgleya, e cavalcava ab sos ca- 


vallers novells. 
E axi anavensen a la Aljaferia, qui es un pa- 


diez caballeros , despues al noble 
mo de Cervelló , que hizo, al 
balleros; y por último hizo 
rey al noble En Oton de M 
ble hizo, en seguida, otros di 
Cuando el señor rey hubo 
á estos ritos hombres , el señor 
dro hizo caballero al noble 
conde de Castellnou , el cual 
diez caballeros; despues le 
G. de Eril, quien hizo , al 
lleros; despues lo hizo al 
Vilamur, el cual hizo tambi 
caballeros; y por último, 
berto de Cruilles, que hizo 
despues el infante En 
habiendo hecho caballeros nu 
hombres , cada uno de estos * 
guida , quien diez, quien och: 
vertir, que los referidos moble 
hecho caballeros el señor 11 
Berenguer, eran los primer: 
cho de su mano en loda su * 
Despues que eslos señores Y 
bieron hecho los tales caba! 
muchos ricos hombres de 4 
gon hicieron otra infinidad 
lo; pudiendo aseguraFos . 
té doscientos cincuenta + 
vos , aparte de los nobles 
todavía hubo muchos mes 
contarlos: tan grande es 
que allí habia. Iban ves! 
lleros nuevos con trajes 
penos veros, cuyos tr 
glares; y luego yistiero 
vando mantos con pe: 
colas y gonelas de gra: 
ballos , monturas y fre: 
que en paraje alguno / 
bellos arneses. Dióse la o 
bre, al salir de la ¡gl 
con los caballeros nue: 
y así fueron marchando 
es un palacio del seño: 
pudiese cabalgar junto 
el rico hombre , preces 
nuevos que habia hecho 
su buen caballo, porque 
quien quisiese ver ba 
y bien arreados , alli fe. 
de ellos iban los hij 
de los cuales, á cabá 
pada de su respectiva $e 
ó del pariente que erá + 
tras seguian otros hijos 
igualmente , que les ll 
este modo no habia qu 
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lel senyor rey, e nul hom ab ells no ca- 
iva, mas lo rich hom metia davant sos ea- 
rs novells qui feyls havia, cascu caval- 
en son bon cavayll, que qui volia vaer 
cavaylls , e bells e he arreals , lla los po- 
veure, E fills de cavallers davant ells por- 
1a cavayll la espasa cascu de sen senyor 
son frare o de son parent que cavaller no. 
era; e darrera venien los daltres fills de 
llers qui los portaven a cavayll les armes, 
i altre no gosava cavalcar ab ells, ans cascu 
ava axi ab trompes e ab tabals e ab flau. 
ab sembes, e ab molts daltres instruments, 
y verilat vos dich, que mes de CCC pa- 
ls de trompes hi havia; e hi havia daltres 
lars, qui cavallers salvatges, qui daltres 
de mil, que tal crit e tal brugit hi havia, 
paria que cele terra ne vingues. E axi per 
da, ab gran alegre, anaren tols de sent Sal- 
or de Caragoca entro al Aljaferia. E enca- 
art aço hi havia mes de CCC bornadors, 
e € cavallers o fills de cavallers o donrrals ' 
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gar con ellos, antes avanzaba cada cual, 2) 
son de trompas, atabales, flautas, zambom- 
bas y utros muchos instrumentos, pudien- 
do , en verdad , aseguraros que habia mas de 
trescientos pares de trompas, y entre los de- 
mas juglares, caballeros salvajes , y otros va- 
rios , que pasaban de mil, era tal la grilería y 
la zambra , que parecia como si cielo y tierra 
se viniesen abajo. Siguiendo este órden, con 
alegria extrema , fueron lodos desde San Sal- 
vador de Zaragoza hasta la Aljafería. Aparle 
de esto, habia mas de trescientos bornado- 
res (*) y unos cien caballeros ó hijos de caba- 
Heros ó de ciudadanos nolables, que lanzaban 
à tablado ; luego , unos cien hombres á caba - 
llo, del reino de Valencia y de Murcia, que 
jugaban à la ginetía , y separadamente , en un 
campo tapiado que está detrás de la Aljafería, 
hubierais podido ver como se mataban loros, 
trayendo cada parroquia el suyo, alaviado con 
insignias reales ("), acompañado de trompas, y 
con grande alegría, y con sus respectivos mon- 
teros, que les debian dar muerle. Vierais así- 
mismo , por las calles, danzas ejecutadas ll 
mujeres y doncellas, y por una infinidad 
de gente notable. Qué os diré 2 Tan grande 


adans, qui tiraven a laulat, e daltra part era la alegría, que no habia mas que mirar 
avia be C homens a cavayll del regne de aquí y acullà, y estaba todo lan bien ordena- 
encia e de Murcia, qui jugavena la gene— do , que no estorbaban los unos á los otros, 

¿e daltra part havia, apres del Aljaferia, un | Piera pda ot Pipe - 
ip tapial, bon da LE Ar oa, lmas heridas del Ando y la paz mas comple- 
: cascuna parrochia amenava son loro vestit 


¡la ue jamàs haya habido entre gente, sin que 
reyal , e amenaven lo ab trompes e ab gran ; pudiera decirse que se profiriese una mala pa- 


gre: e cascuns amenaven llurs muntersqui labra tan siguiera en agravio de persona algu— 
loros mataven. E puys vaerels per les car- ' ba, desde el mayor, hasta el menor, y desde 
es dances de dones e donzelles , e de mol ¡ El dia que nos reunímos en Zaragoza hasta 


va gent. Queus dire ? que lalegre era tant 
im, que no anava en als a hom lo cor , mas 
tuardar cae lla: e era axi be ordonat, quels 
$ n0 feyen afany als altres. 

È aquesta festa dura de la vespra de Pascha 
ko lo divendres apres Pascha, ab lo pus bell 
ups del mon, e ab la major pau que hanch 
icalre gents : que no pot hom dir, que hanch 
hagues paraula mal dila duna persona a al- 
a, del major entro al menor, del dia que fom 
uslals a Caragoca entro al dia quen partim; 
is ab gran concordia sajustaren , e ab gran 
Mcordia hi estegren , e ab gran concordia e 
mor se partiren : e luyt hagren bones posa- 
ts: en tal manera ho hagren ordonal be los 


SU Bornadores, de borne, que era el extremo de la 
la el nombre de Born, llamando así al lugar donde , 


que partimos, antes se reunieron todos con 
gran concordia , y con gran concordia y amor 
se marcharon, disfrutando todos de buenas po- 
sadas : de tal manera lo habian sabido dispo- 
ner bien los prohombres de Zaragoza. La vis- 
era de Pascua , el mismo dia de Pascua y el 
unes , comió todo el mundo con el señor rey, 
y tanto como le plugo à cada uno , porque 
mientras duró la corte no se cerró jamás la 
uerta. Pasados los tres dias, el señor infante 

n Pedro y el señor infante En Ramon Be- 
renguer hicieron un gran convile, cada 
uno en dia diferente, El primero lo tuvo el 
marles , habiendo convidado al señor rey, 
á lodos los ricos hombres, prelados, ca- 
balleros, ciudadanos y luego á cuantos quisie- 
sen ir à comer; y como en tal dia celebrase di- 
cho señor infante espléndida corte, hizo mu- 


lanza con que se ajustaba. Barcelona conserva loda- 
en lo antiguo, se hacian las justas y torneos. 


| Tal vez sea este uno de los dalos mas antiguos que se encuentren sobre corridas de toros . espe- 


'imente en estos reinos de la corona de Aragon. 
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prohomens de Caragoga. E tot hom menja ab 
lo senyor rey la vespra de Pascha e lo jorn e lo 
dilluns, e puys aytant com a cascu plagues: 
que aytanl com la cort dura no si tanca porta, 
mas lo senyor infant En Pere e lo senyor in: 
fant En Ramon Berenguer , com los dils tres 
dies foren passats , cascu feu un jorn convit 
gran, e convida lo dimarts lo dit senyor infant 
En Pere lo dit senyor rey e tols los richs ho- 
mens e prelals e cavallers e ciuladans , e puys 
tot hom qui menjar hi volgues. E aquell dia lo 
senyor infant En Pere tench molt honrrada 
cort , e feu molls dons a richs homens e a ca- 
vallers e a ciutadans e a totes les altres mana - 
res de gents. E lo dimecres apres, lo senyor ar- 
quebisbe de Toledo feu atretal a la horda dels 
frares menors de Caragoca , hon ell posava. E 
lo dijous feu atretal lo senyor infant En Ramon 
Berenguer, Queus diré? que axi, ab gran ale- 
gre, se mantench la cort de totes coses estro al 
dit dijous a vespre, ab bell temps e ab clar; e 
lo divendres mati vench, la gracia de Deus, bo- 
na pluja, qui prengue tol Arago e Calbalunya 
e lo regne de Valencia e de Murcia, e dura 
entro lo diumenge seguent per tot lo dia. E 
axi la terra, quen havia gran mester, hach com- 
pliment de la gracia de Deus, axi de bon se- 
nyor com de bona pau, quel dit senyor rey ha- 
via aquell jorn ab totes les gents del mon, ço 
que nos pot dir de negun rey qui el mon sia, e 
encara ab gran goig e pau ab toles les sues 
gents, e encara basta la terra de bona pluja. 
E axi, placia a nostre Senyor que li do vida e 
salut llonga , el prest als seus solsmesos , axi 
com aquell qui es lo pus gracios senyor e el 
pus savi e el millor cavaller qui el mon sia , e 
el pus catholich , e dels millors chrestians del 
mon. 

E aqui foren los seus beneyts dos fills, ço es 
a saber, lo senyor infant En Pere major, qui 
es jural rey Darago , apres del senyor rey son 
pare, e apres lo senyor infant En lacme, qui es 
compte Durgell. E cascu daquests dos beneyts 
infants, fills seus, cenyiren les espases a gran res 
dels richs homens quis faeren cavallers, els do- 
naren molts dons, els faeren molles gracies. E 
axi tola la cort en lotes maneres fo beneyta de 
Deus e de madona sancta Maria e de tots los 
seus beneyls sancis e sancles. Amen. 
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chos dones así à ricos hombres , caballeros y 
ciudadanos como á todas las demás gentes, de 
cualquier clase que fuesen. El miércoles s- 
ar hizo lo mismo el señor arzobispo de 

oledo en la órden de los frailes menors de 
Zaragoza, que era donde se hospedaba; vel 
jueves lo cumplió asimismo , como el ¡nte 
En Pedro , el señor infante En Ramon Bert» 
pe Qué os diré 2 De este modo, con grat- 

e alegría, se mantuvo la corle en cuanlo le- 
nia relacion con ella , hasta el jueves referido 
por la noche, con un tiempo hermoso y des- 
pejado , y el viernes por la mañana, vino h 
gracia de Dios con una lluvia que cojió lodo 
Aragon y Calaluña , y el reino'de Valencia y 
de Murcia, la que duró hasta el domingo 3- 

viente inclusive De manera que necesilas- 
do mucho el país tener cumplimienlo de 4 
gracia de Dios, lo tuvo, así de buen señor to- 
mo de buena paz, de la que disfrulaba dicho 
señor en tal dia, con todas las gentes del muz- 
do, lo que no puede decirse de ningun otro 
rey que jamás haya habido , pues luvo gran 
gozo y paz con sus gentes , y además buena 
lluvia”, que abarcó lodas las tierras de su de- 
minio. Plazca á Nuestro Señor darle salud; 
larga vida , conservándolo para sus súbdiss, 
por ser el mas generoso señor, el mas Sl, 
el mejor caballero que en el mundo baya, * 
mas católico y uno de los mejores cristats 
del mundo. 

Estuvieron aqui tambien sus dos bestió 

hijos, à saber , el señor infante En Pedro, qu 
es el primogénito , y es jurado ya rey de An 
gon . despues del señor rey su padre, 5 de: 
nor infante En Jaime, que es conde de Urge 
Cada uno de estos dos infantes, hijos UE. 
ciñó las espadas a un gran número de los"- 
cos hombres que se hicieron caballeros, y (1 
go les dieron ambos muchos dones y les 041: 
garon muchas gracias. De manera , que 
la corte fué, por todos estilos, bendita de Dis 
de Nuestra Señora Santa Maria y de lodos: 
benditos santos y sanlas. Amen. 
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CAPITOL CCXCVII. 


om lo senyor rey Namfos pres cavalleria v'e si ma- 
teix a Caragoca, ne ab qual manera, ne ab quina 
solemnitat reebe la beneyta corona del reyalme. 


Ara, pus vos he parlat de la cort, com sa- 
lega ab la gracia de Deus, vull vos dir en 
ual manera lo dit senyor rey pres cavalleria 
esi mateix, e reebe la banevla corona, ne en 
jual manera vench vetlar a la esgleya de sent 
ialvador de Caragoca, ne en qual manera se 
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Como el señor rey En Alfonso tomó caballería por sí 
mismo en Zaragoza, y de qué manera y con.qué 
solemnidad recibió la bendila corona del reino. 


Ahora que he hablado ya de como se reunió 
la corte por la gracia de Dios, quier» conta- 
ros de qué manera el mencionado señor rey lo- 
nó caballería por sí mismo , y recibió la ben- 
dita corona, como fué a velar en la iglesia de 
San Salvador de Zaragoza, y con qué solem- 
nidad se hizo la recepcion de la bendita caba- 


juell reebe de si mateix, e de la beneyta co- (corona, á par que el modo como salió de la 
ona; ne en qual manera exi de la esgleya, ne i iglesia y como fué hasta su palacio de la Alja- 


qu qual manera ana entro al seu palau del Al- 
aferia, 

E vull que sapiats cascuns , que de la es- 
lleva de sent Salvador, que es la seu de Ga- 
agoca, entro al Aljaferia ha mes de dos milles 
roses : e per ço vull vos ho recomplar , que 
ols aquells qui aquest llibre lligiran vull que 
apian eo qual manera se fa lo senyor rey ell 
naleix cavaller , ne en qual manera se posa la 
vrona , e ab qual solemnitat de bendicions e 
le misses e de moll bona oracio , ne en qual 
navera lo destra hom , entro que fo tornat al 
eu palau; que aquestes coses asaber bones 
on a lola persona , de qualque condicio sia. 

Verital es, quel dit senyor rey Uames lo di- 
'endres sant a vespre a lol hom, quel disaple 
nati, la vespra de Pascha, com haurien cobra- 
la Aleluya, que cascu lexas lo dol que porta- 
ia per lo senyor rey, son pare, e que tot hom 
adobas les barbes , e que tot hom comensas a 
er fesla; e convida tol hom generalment, axi 
om davant vos he dil, tres dies. E axi lo di- 
uple mati, com haguem cobrada Aleluya, e 
es campanes locaren , tot hom fo apareyllat, 
ixi com lo senvor rey hach manat de comen- 
ar la benevia festa. Axi que, nosaltres que hi 
:rem per la ciutat de Valencia, ab nostres bor- 
nadors davant, e ab nostres trompadors € ta- 
bals e dolsayna e tambor e daltres instrumenls, 
vis VI, hordonats de dos en dos, moltricament 
restits e arreals en nostres cavaylls cavalcant, 
: nostres escuders atretal, partim nos de la 
posada, qui era dintre la ciutat prop la dila es- 
gleva de S. Salvador. E axi comensam uosira 
festa anant pel mig de la ciutat entro al Alja- 
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feria. 

Quiero que sepais todos , que de la iglesia 
de San Salvador , que es la Seo de Zaragoza, 
hasta la Aljafería, hay mas de dos millas lar- 
gas, y os lo quiero referir , para que sepan 
todos los que leyeren esle libro, de qué ma- 
nera se hizo el señor rey caballero á sí mismo, 
como se puso la corona , con qué solemnidad 
de bendiciones, misas, y olras muchas y bue- 
nas oraciones se hizo, y por fin, como se le lle- 
vó del diestro hasta haber.regresado á su pa- 
lacio, pues son lodas estas cosas buenas de 
saber á cualquiera persona , de cualquier con- 
dicion que sea. 

Es el caso , que, el viernes santo por la no- 
che, envió á decir ya el señor rey á todo el 
mundo que el sábado por la mañana, víspera 
de Pascua, así que llegara el momento de en- 
tonar el alleluia , dejase cada cual el luto que 
llevaba por el señor rev, su padre, se compu- 
siese las barbas, y empezase desde luego á ha- 
cer fiesta; convidando al propio tiempo y ge- 
neralmente á todo el mundo, segun antes os he 
referido , por tres dias. Así , pues, el sábado 
por la mañana , llegada la hora de entonar el 
alleluia , diérouse al vuelo las campanas, y to- 
do el mundo seencontró ya dispuesto, confor- 
me lo habia mandado el señor rey, á empezar 
la bendita fiesta. Con tal molivo , nosotros seis 
que estábamos allí por la ciudad de Valencia, 
precedidos de nuestros bornadores y acompa- 
nados de nuestros trompadores y atabales, con 
la dulzaina , el tambor y demás instrumentos, 
ordenados de dos en dos, muy ricamente ves- 
tidos , y cabalgando en nuestros caballos, que 
iban muy bien arreados , lo propio que nues- 
tros escuder.s, partimos de la posada , la cual 
era dentro de la ciudad , cerca de la referida 
iglesia de San Salvador , y dimos , por nues- 
tra parte y de esta manera, principio á la fies- 
ta, andando por medio de la ciudad hasta la 
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feria: ecom nos haguem comensat , tot hom 
comensa. Si que a colp oyrets lo major brugit 
del mon de trompes e de tols altres instru- 
ments, e axi cavalcant e faent aquesta festa, 
entro fo hora de menjar ; e puys com haguem 
menjat al Aljafería ab aquella solemnitat, tor- 
nam tuyt en nostres posades. E com vespres 
bagren tocat , tot hom hordona dencendre los 
brandons, cascu en son lloch quels era hordo- 
nat, e del Aljaferia estro a sent Salvador no 
pogrels conexer hon havia mes brandons; e 
los brandons nos movien dun lloch quils era 
hordonat , quen cascu lloch era escril en la 
paret, quals hi devien estar, e axi tot ordo- 
nadament estaven. 

E com fo fora del seny sonant, lo senyor 
rey exi del Aljaferia per anar a sent Salvador, 
e axi ordonals, com oyrels. Tot primerament 
vengren a cavavil tots los fills de cavallers, qui 
portaven les espases dels cavallers nobles; e 
apres vengren les espases dels nobles qui de- 
vien esser cavallers novells , e apres les espa- 
ses dels dils nobles vench la espasa del senyor 
rey, la qual portava lo noble En Ramon Cor- 
neyil ; e apres de la espasa del senyor rey ve- 
nien dues carretes del senyor rey ab dos ciris, 
quen cascu havia mes de X quintars de cera, 
que anaven encesos , jals se sia que poca fre- 
tura hi feyen, que les altres lluminaries eren 
tantes , que axi be hi podia hom veure , com 
si fos jorn clar. 

E apres dels dos ciris venia lo senyor rey ca- 
valcant en son cavayll, ablo pus bell arnes que 
hanch fos feyt de mans de mestres , e la espa- 
sa que porlaven davant ell, axi com jaus he 
dit, la pus rica e la mills guarnida que hanch 
emperador ne rey porlas; e apres del dil se- 
nyorrey venien les sues armes, que portava un 
noble , e dos nobles altres qui estaven entorn 
les armes, e axi les armes anaven ab aquell 
qui les porlava el mig de dos nobles; e ax! 
mateix anava lo noble En Ramon Corneyll, qui 
portava lespasa el mig de dos nobles. 

E apres de les armes del senyor rey venien 
tots los nobles quel senyor rey devia fer cava- 
llers novells, de dos en dos, e apres dels nobles 
quel senyor rey devia fer cavallers novells ve- 
nien los nobles quel senyor infant En Pere de - 
via (er cavallers , e apres venien aquells nobles 
quen Ramon Berenguer devia fer cavallers, e 
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Aljafería , y habiendo nosotros empezado, 

ó entonces todo el mundo. Al moment 

ierais oido el mayor ruido del mundo, aside 

trompas, como de otras clases de instrumea | 
y cabalgando, y celebrando la fiesta desa: 
manera, seguímos hasta que llegó la borde | 
la comida, que se tuvo en la Al feria, cal 
solemnidad correspondiente, despues de i 
cual nos volvimos todos á nuestras 
Al toque de vísperas, dióse órden à là t 
mundo que cada cual encendiese los blandos 
en el punto que se le habia designado, v lus 
tos eran los que habia desde la Aljaferia ¿9 
Salvador, que no pudiérais conocer donde ms 
abundaban, sin que los biandones fueses *- 
movidos del punto donde se habian colocado, | 
pues estaba escrito en la pared de cada st 
número que habia de haber, de manera q% 
todo estaba con el mayor órden. A 

Cesado el toque de las campanas, sal * 
señor rey de la Aljafería para ir á San Sal 
dor , bajo el órden que oiréis. Iban primera: 
mente á caballo todos los hijos de caballeros, 
quienes llevaban las espadas de los caballeros 
nobles; seguian despues las espadas de los7- 
bles que habian de ser caballeros nuevos, . 
detrás de estas , venia la espada del senor PS. 
la que llevaba el noble En Ramon Coral, $ 
tras la espada del señor rey, iban dos cards 
de dicho señor rey con dos cirios, cada ut 
los cuales tenia as de diez quintales de El. 
encendidos, si bien que de poco servia SL 
pues eran lanlas las otras iluminacions. 0% | 
se podia ver lan claro, como si fuese es mé 
del dia. - 

Despues de los dos cirios, venia el senor, 
cabalgando en su caballo, y cubierlo c%* 
mas bello arnés que jamás se haya fabric 
por manos de maestros, y la espada, qu* 
precedia, segun ya os he dicho, era?” | 
rica y la mejor guarnecida que jamás le , 
emperador ni rey alguno; tras del señor f” | 
iban sus armas , bos llevaba un noble, apa" 
de otros dos , nobles tambien, que ibni* 
lados, de manera , que el que llevaba las" 
mas iba en medio, lo propio que iba És + 
mon Cornel, el cual llevaba tambien un0* 
á cada lado. I 

Despues de las armas del señor rey 1% 
todos los nobles que dicho señor rey debitY 
cer caballeros nuevos, de dos en dos; tras % 
tos seguian los que debia hacer el sedo 1” 
lante En Pedro , luego los que debia hac!” 
Ramon Berenguer, luego los que debiabi"! 
En Ramon Folch, y finalmente, despus% 
los ricos hombres, todos los demás que debi! / 
serlo, puestos de dos en dos. Pasado que " 
bieron todos estos , siguieron lodas las armé 
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res venien aquells nobles quen Ramon Folch 
via fer cavallers, e puys apres dels richs 
mens venien los altres qui devien esser ca- 
llers novells, de dos en dos tols ordonats. E 
res dells, com foren tots passals , axi ma- 
x vengren toles lesarmes, lots hordonals de 
sen dos: e totes les armes dels nobles ho- 
ens e les espases porlaven cavayllers , e dels 
res cavayllers les portaven fills de cavayllers. 
axi tol per orda, cavalcant en llurs cavaylls, 
stils de richs draps daur , e ab moll bell ar- 
s, com ja davant vos he dit, de dos en dos, 
s anaren apres del dit senyor rey, que nul 
tre hom no hi gosava cavalcar , salvant lo 
nyor infant En Pere e lo senyor infant En 
imon Berenguer qui anaven ordonant, que 
al hom no exis del orda qui era ordonat. 

E axi, ab la gracia de Deus, ab gran brugit 
: trompes e de labals e de dolsaynes e de 
'mbes e de tambors e daltres instruments, e 
: cavallers salvatges qui cridaven tols: Ara— 
dl e els casals del richs homens de qui eren, 
eh a la dita esgleya de sent Salvador ; e to- 
hora fo passada mija nuyt, abans quel dit 
nyor rey fos ab la companya a la esgleya. E 
jui toyt velaren ensemps , dient oracions los 
ns e els altres, e alegrant e cantant en nostre 
enyor lesuchrist: e axi passaren lota aquella 
eneyla nuyt, e oyren los matines tol devota- 
ent, en les quals foren tols los arquebisbes 
bisbes e abats e priors qui ab gran devocio 
igueren totes les ores. E com lo jorn fo clar, 
) senyor arquebisbe de Caragoca revestis a 
ir la missa, e lo senyor rey de la sua ma po- 
tla corona a la bona ventura en laltar ma- 
, e la espasa , es vesti hi camis , axi com si 
egues dir misa , e puys sobre el camis la dal- 
válica reyal , la pus rica que james emperador 
e rey se vestis; ea cascuna cosa ques vestia, 
0 dil arquebisbe le deya sa oracio, aquella qui 
a era en les canoniques ordonada quis deu dir. 
i apres posas lestola sobre lo coyll , e per les 
spallles, axi com lo dia quels posa hom, e 
quella estola era tan rica e ab tantes perles e 
eres precioses, que seria fort cosa de dir ço 
jue valia: e apres lo maniple, axi mateix 
volt rich e ab gran noblesa. 

_E com totago fo feyt, lo dit arquebisbe de 
Aragoca dix la missa ab gran solemnilat, E 
ot la misa fo comensada e dita la epistola, lo 
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marchando tambien de dos en dos los que las 
llevaban : estas, y las espadas de los nobles, 
las llevaban caballeros , y las de los demás ca- 
balleros , los que eran hijos de tales. Bajo este 
órden, cabalgando en sus caballos, vestidos con 
ricos paños de oro, con muy bellos arneses, 
segun ya os he dicho , y colocados de dos en 
dos, fueron siguiendo tras del mencionado se- 
ñor rey, sin que otro hombre alguno se atre- 
viera á cabalgar, salvo el señor infante En Pe- 
dro y el señor infante En Ramon Berenguer, 
que iban arreglando , para que nadie se sepa- 
rase del órden establecido. 

De esta manera, en medio de un grande 
estruendo de trompas, alabales, dulzainas ; 
zambombas , tambores y otros instrumentos: 
y de caballeros salvages que gritaban lodos, 
—Aragon !—y los nombres de las casas de los 
ricos hombres de quienes dependian, fué el 
señor rey, por la gracia de Dios, á la referida 
iglesia de San Salvador, siendo ya mas allá de 
media noche , antes que dicho señor rey lle- 
gase con su acompañamiento. Estando ya en 
la iglesia , velaron todos juntos , diciendo ora- 
ciones unos y olros, alegrándose, y entonando 
cantos á Nuestro Señor Jesucristo, de manera 
que así pasaron toda aquella bendita noche, 
oyendo maitines con toda devocion, á las que 
asistieron asimismo todos los arzobispos, obis- - 
pos, abades y priores, que tambien con gran 
devocion rezaron todas las horas. Cuando fué 
dia claro , el arzobispo de Zaragoza se revistió 
para celebrar la misa, y el señor rey , por su 
sap mano, colocó la corona y la espada, en 

uen hora, sobre el altar mayor; vistióse lue- 
go una alba , como si debiese celebrar misa , 
y sobre el alba se puso la dalmática real, la 
mas rica que jamás rey alguno se haya vesli- 
do, y á cada cosa que se vestia, el mencionado 
arzobispo le rezaba una oracion, conforme se 
encuentra yá en las canóvicas á este objeto. 
Púsose luego la estola en el cuello, pasándola 
por las espaldas , así como se la suele poner 
cada uno, y era lan rica dicha estola, con lap- 
tas perlas y piedras preciosas , que era difícil 
poder decir lo que valía : y por ultimo, se pu- 
so el manípulo , el cual era igualmente muy 
rico y de gran nobleza. 

Hecho todo esto , el referido arzobispo cele- 
bró la misa con gran solemnidad, y empezada 
que fué , pasada la epístola , el señor rey se 
hizo calzar las espuelas, la derecha por su 
hermano , el señor infante En Pedro , y la iz- 
quierda por el señor infante En Ramon Beren- 
guer; luego se acercó dicho señor rey al altar, 

tomando la espada , se puso en oracion de- 
ante del mismo, rezándole entretanto el señor 
arzobispo muy buenas oraciones , que dijo in- 
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dit senyor rey feu se calçar los esperons, lo ¡clinado sobre la cabeza (el rey. Acabadas 
dret a son germa, lo senyor infant En Pere , e fueron, y despues de haber hecho la suyad 
lo sinistre al senyor infant En Ramon Beren-|Señor rey, besó la cruz de cra 28 
guer. E com aço fo feyt, lo dil senyor rey ciñó por Su propia mano; cedida que lie, 


la sacó de la vaina , y blandiéndola tres ves, 
acoslas a laltar e pres la espasa , e ab ella en- | ja primera , desafió AA los enemigos deh 


semps gilas en oracio davant laltar, e lo ditlsanta Fé católica , la segunda, se ofrechi 
senyor arquebisbe dix li damunt molt bona | mantener huérfanos , pupilos y viudas, y h 
oracio. E com foren acabades, e lo dit senyor | tercera, prometió que guardaría justicia, de- 
rey hach feyla oracio, besa la croera de la es- | "ante Su vida, lo mismo al mayor que al ge 


, : : I ,¿ Mor, y así à los estranjeros como à los partí- 
BE de e ell maleix la dita espasa, e puys culares. Cuando hubo hecho todo esto, valió 
com la sach sinta , trague la de la bayna, e 


: , la espada á la vaina , y luego de cantado d 
brandi la tres vegades: e en la primera ve- Evangelio, ofrecióse él y ofreció lambien a 
gada que la brandi, desafia tots lus enamichs | espadaá Dios, que le tendrá siempre en a 
de la sancta Fe catholica; e a la segona el pro- | guarda y le dará victoria contra todos sas em 
feri mantenir orfenes e pubils e dones vidues; | "1808. cri ap re pe be ar 
e la terça promes que tendria justicia tota la pra E si eq ps i: PA rer ds hl 
sua vida, axi al major com al menor, e axi als la egal , dicho pc rey se deci la espada. 
estranys com als privals. E com ago hach feyt, por sí mismo, y la colocó de nuevo sobreel 
torna la espasa en la bayna, e com Lavangeli | altar, junto á la corona. I 

fo cantat, ell offeri si mateix e la espasa aj Despues de esta misa que habia celebrado 
Deus, qui tostemps lo tindria en sa guarda, e li el arzobispo de Zaragoza , Jin ps 
dara victoria contra tots sos enamichs. E lo dit | ¡Dfanle En Juan, arzobispo de Toledo. her- 


bisbe untalo de cri mano del señor rey; y revestido que estuw, 
O O DE CRIA ER ea: y empezada va la misa, el mencionado señor. 


patlla e en lo bras dret, e axi oy misa. E com rey tomó por sí mismo la corona del altar, 538. 
la missa fo dita, lo senyor rey se desenyi la | la puso en la cabeza, despues de lo que, 4 
espasa ell mateix, e la torna sobre laltar deprop | saron à arreglàrsela el señor arzobispo de Le 
la corona. ledo, el señor infante En Pedro, yel set! 

OE apres que aquesta missa hach dila lar-| ¡infante En Ramon Berenguer. Ceñida que le: 


aebcaís d Pr . | vo el señor rey la corona, los referidos set 
quebisbe de Garagoça , revestis lo senyor in-| reg arzobispos , obispos , abades y priores, 


fant En loan, arquebisbe de Toledo, germa | con ellos los señores infantes , enlonaron en 
del dit senyor rey. E com fo revestit e hach| tas voces: Te Deum laudamus ; duraute cagó 
comensada la missa, lo dit senyor rey, ell ma-| canto , dicho señor rey tomó el celro de dt 
teix, pres la corona del altar e las posa al cap;|“0n la mano derecha, y se lo per bn 
e com aço hach feyt, lo senyor arquebisbe de quierda, y Inego con aquella guardó e ves 
4 


: recitando el mencionado señor arzobispo, á 
Toledo e el senyor infant En Pero e el senyor da cosa que recibia el rey, una gran oro 


infant En Ramon Berenguer adobarenla li. El TFerminado todo esto, despues de canta 
com lo senyor rey se posa la corona el cap, lel Evangelio, volvió otra vez el señor ref) 
los dits senyors arquebisbes e bisbes « abals el con gran Air , r lica a Dios, ofre 
riors e els senyors infants ab ells en altes veus | Ciéndose él y ofreciendo tambien su co 
stilada Te Dan laudamus. E axi com de- [Se arrodilló humildemente delante del at 


, el mencionado señor arzobispo acabó de a 
yen àquest cant, lo dit senyor rey pres la ver- lfebrar la misa. Concluida que fué, y d 


ga de or en la ma drela, e posalas en la ma de tener ya el señor rey cabal cumplim: 
sinistre , e apres pres lo pom en la ma drela ; | de la gracia de Dios, de su caballería y des 
e en cascuna cosa a rebre deya lo dil senyor |santo y real señorío, ungido y consagrado 
arquebisbe una gran oracio. rey y señor de los reinos de Aragon, de 
“E com tol aço fo feyt e Lavangeli cantat, lo | deña , de Valencia y de Córcega, PJ per 
senyor rey altra fegada, molt ab gran reve- e de Barcelona, fué à senlarse,, delante 


A a ba , i l, 
rencia, offeri si mateix e la sua beneyta corona potreros gr 1 
a Deus, e sagenolla davant laltar molt humil- do venir 4 su presencia á cada uno de les 8 


ment, e lo dit senyor arquebisbe compli la | bles aotes nombrados , les hizo á todos cal 


CAP. CCXCVIL, 


sa de dir. E com fo dita, e lo dit senyor 
hach haut compliment de la gracia de 
is e de la sua cavalleria e de la sancta re- 
senyoria , e fo untat e sagrat per rey e per 
yor dels regnes Darago e de Serdenya e de 
encia e de Corsega e comple de Barcelona, 
sasiure davant laltar de sent Salvador, al 
reyal, e posa la verga e lo pom en lallar, 
'u se venir cascu dels nobles que ja davant 
he nomenats , e feu los: tols cavallers , axi 
orda com davant havels oyt. E axí com 
cu era feyl cavaller , anavasen lo rich hom 
i capella qui li era assiguada , e lla ell feya 
cavallers novells ;-e lo senyor infant En 
eanassen axi mateix a la sua capella qui 
ra assignada , c feu los quatre richs ho- 
us cavallers , e lo senyor infant En Ramon 
enguer alretal, e lo noble En Ramon Folch 
dal; e aquells richs homens quells faeren 
maleix ana cascu a la capella qui li era 
guada , e feyen los cavallers que fer de- 
0: e axi com cascu rich hom havia feyls sos 
allers, anavensen ab aquelis al Aljafería, 
cow davant vos he dit. E com tol aço fo 
!, lo senyor rey pres lo pom en la ma dre- 
' la verga en la sinistra , e axi ab la corona 
ap, eab lo pom e ab la verga exi defora 
sgleya, e munta sobre son cavayll, e da" 
i portaven li la espasa , e darrera les ar- 
:, axi hordonadament com davant havets 
8 que feyen a la nuyl, com ana a vellar la 
leya. 
' si volets saber la corona quina era , yous 
1, que la corona nera daur et tota plena 
veres precioses , axi com robis e balaixs e 
s e lurqueses e maragdes, e perles tant 
sses com un ou de colom , e havia davant 
bell carboncle ; e la corona havia tota hora 
un pam de cana de Muntpesller , e havia 
Il murons, axi que tot hom la preava , e 
'caders e lapidaris , que valia L milia lliu- 
de Barcelona. E la verga era dor , € havia 
hora be tres pams de llonch , e al cap de 
erga hi havia un robis, lo pus bell que 
ch fos vist, e be tant gros com un ou de 
ina. E lo pom era daur, e havia al cap 
for daur ab peres precioses , e sobre la 
una creu molt ricament ordonada de peres 


cioses, 
«lo cavayll era Jo mills arreal que hanch 
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lleros, por el órden que ya habeis oido. 
A medida que cada uno quedaba hecho caba- 
lero, marchaba el rico hombre á la capilla 
que sele habia designado, donde hacia sus 
caballeros nuevos, lo que cumplió igualmente 
el señor infante En Pedro , yendo á la capilla 
que se le designó, en la cual hizo á cuatro 
ricos hombres caballeros , á par que el infante 
Eu Ramon Berenguer y el noble en Ramon 
Folch, que lambien hicieron lo mismo. Los 
ricos hombres que estos hicieron caballeros 
marcharon despues , por el mismo estilo, ca— 
da cualá la capilla que se le designó , y luego 
de haber hecho allí los caballeros que debia 
hacer, acompañado cada rico hombre con sus 
caballeros respectivos, iba marchando con 
ellos hácia la Aljafería, por el órden que habeis 
oido. Hecho pea esto, el señor rey tomó el 
pomo en la mano derecha, y con el cetro en 
la izquierda y la corona en la cabeza , salió 
fuera de la iglesia, y montó á caballo, en el 
suyo , llevándole delante la espada y detras 
las armas, bajo el mismo órden que se lo lle- 
vaban, segun antes habeis oido, la noche ' 
aquella que fué á velar en la iglesia. 

Si quereis saber como era la corona, os diré, 
que era de oro, toda llena de piedras precio- 
sas , así como rubís , balajas, zafiros , lurque- 
sas, esmeraldas y perlas tan gruesas como un 
huevo de palomo , ostentando en la parte an- 
terior un hermoso carbúnculo , y lendria de 
alto un palmo de cana de Mompeller, con diez' 
y seis florones, así das la estimaba todo el 
mundo , mercaderes y lapidarios , en cincuen- 
ta mil libras de Barcelona. El cetro era de oro, 
largo de unos tres palmos, y en el extremo su- 
perior tenia un rubí, el mas hermoso que ja- 
más se haya visto, y lan grueso, de seguro, 
como un huevo de gallina. El pomo era lam- 
bien de oro, con una flor de oro en el extremo, 
lena de piedras preciosas, y sobre la flor ha- 
bia una cruz muy ricamente adornada de igua- 
les piedras. ts 

I caballo era el mejor arrcado que jamás 
seviera. Lo montó, pues, el señór rev, y marchó 
vestido con su dalmàtica , la estola , el maní- 
pulo , puesta la corona en la cabeza, llevando 
el pomo en la mano derecha y con el celro en 
la izouierda , atacadas al freno del caballo 
veíanse dos pares de riendas: las unas eran 
ya del propio freno, sujetas sobre el cuello del 
caballo , con las que A del diestro el 
señor infante En Pedro, á la parte derecha, 
y el señor infante En Ramon Berenguer á la 
r . * 
izquierda, seguidos de muchos nobles de Ca- 
taluña y Aragon , y con las otras riendas, que 
eran de seda Meses, y tendrian unos cincuenta 
palmos de largo cada una, llevaban del dies- 


e, 
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fos. E axi munta a cavayll, vestil ab sa dalma- 
tiga e ab lestola e ab lo maniple e ab la dita 
corona el cap e ab lo pom en la ma dreta e ab 
la verga en la ma sinistra. E en lo braç del fre 
del cavall hach dues parells de regnes: les 
unes eren ya del fre que tenia lo: cavavil al 
coyll, een aquella destrava lo senyor infant 
En Pere en la part drela, e en la parl sinistra 
lo senyor infant En Ramon Berenguer e molts 
nobles de Cathalunya e Darago; e en les al- 
tres regnes, qui eren de seda blanca qui ha- 
vien be L pams de llonch cascuna , destraven 
hi richs homens e cavallers e ciutadans qui a 
peu lo destraven , e apres daquests destravem 
nosaltres VI de Valencia e VI de Barcelona e 
VI de Caragoca e IV de Tortosa e de les al- 
tres ciulals: axi que toles les regnes estaven 
complides daylals destradors de peu, e nul 
altre hom no hi cavalcava de prop , salvant 
aquell qui portava laspasa davant tots los des- 
tradors, e apres dell aquell qui portava les ar- 
mes , e cascu daquells axi acompanyats de dos 
nobles, axi com ja havels eutes davant. E dar- 
rera les armes del dil senyor rey venien los 
richs homens a cavayll, moll gint arreats, quel 
dit senyor rey havia feyt cavallers novells. E 
axi, ab aquesta alegrança mostrant la sua reyal 
magestal, untal e sagrat e beneyt de Deus e de 
tota res, ab gran goig que hi havia , axi com 
davant havels entes , ell se vench al Aljaferia: 
e segurament que tota hora fo passada hora 
nona , abans que hi fos. 

E axi, destrant en son cavayll, ell entra din- 
tre el palau reyal , e avaylla ab la corona en 
la testa e ab lo pom en la ma drela e ab la 
verga en la ma sinistra , e axi sen munta en la 
Sua cambra. E a cap duna gran pesa ell exi 
de la cambra, e vench ab altra corona en la tes. 
la, menor, per co com laltra pesava massa; mag 
empero no era lant poca, que no hagues mes 
de mig pam dalt, e era tant rica e tant bella, 
que tota hora la preava hom mes de XX Y mi- 
lia lliures. E vull que sapials, que, com lo 
senyor rey fo sobre son cavayll e exi de S. Sal- 
vador, preava hom co que portava desus e 
larnes quel cavayil portava desus CL milia 
lliures de Barcelona. E axi com yaus he dit, lo 
senyor rey, ab altra corona menor el cap, e ab 


lo pom e ab la verga, vench se a seure a men- 
jar. E hach li hom apareyllat a la banda dreta 


CAP. CCXCVII. 


tro los ricos hombres, caballeros y ciudadanes. 
marchando 4 pié, y luego nosotros los seis de 
Valencia , los seis de Barcelona , los seis de 


Zaragoza , los cuatro de Tortosa y los de | 


otras varias ciudades, por manera , que asi las 
riendas eran cumplidamente sostenidas por ls 
mencionados diestradores á pié, sin ba ca- 
balgara cerca de ellos otra persona alguna, 
salvo el que llevaba la espada delante de lodos 
los que llevaban del diestro, y tras de él 
el que llevaba las armas , cada uno de los cua- 
les , conforme antes habeis oido , iba 


acompa- 
ñado de dós nobles , y despues del que lleva- ' 


ba las armas iban los ricos hombres, á quienes 
el señor rey habia hecho caballeros nuevos, 4 
caballo, y muy gentilmente alaviados. De esta 
manera, ostentando Su Real Magestad en el 
rostro la alegría de aquel suceso, ungido, con- 
sagrado, bendito de Dios, y con todo lo demás 
que era necesario, respirando gran gozo, mát- 
chó para la Aljafería, conforme antes habeis 
oido, siendo, á buen seguro, ya mas de hora 
nona, antes que á lal punto llegara. 

a pora de esta manera, y á caballo, en- 
tró el señor rey dentro de su real palacio, don- 
de se apeó, llevando la corona en la cabeza, el 
pomo en la manu derecha, el cetro en la x- 
he sie y de este modo se subió á su cámara, 

e la que salió, al cabo de un buen rato , de- 
jàndose ver con otra corona mas pequeña es 
a cabeza, en razon de que la otra pesaba de- 
masiado , si bien no era lan pequeña , que no 
tuviese mas de medio palmo, y tan rica y tan 
bella era , que la estimaba todo el mundo es 
mas de veinte y cinco mil libras. Y quiero que 
sepais, que cuando el señor rey , montado en 
su caballo, salió de San Salvador, se estimaba 
lo hg llevaba encima, incluso el arnés del ca- 
ballo, en mas de ciento cincuenta mil libras de 
Barcelona. Del modo, pues, ds ya os hedicho, 
esto es, con otrà corona en la cabeza, con tel 

omo y el cetro, fué el señor rey á sentarse á 
a mesa para comer. A la parte derecha ba- 
a colocado rra de oro, sep el cual 

ejó el pomo, y á la parte izquierda otro pot 
el mismo estilo, sobre el que dejó el cetro. Sea- 
tóse tambien á la mesa, que tenia diez y 
palmos de largo, algo separado el señor rey, Y 
à la parte derecha , su hermano, el señor in- 
fante, junto con el otro hermano, mi señor És 
Juan , arzobispo de Toledo ; y á la otra parte, 
tambien algo separado , sentóse el senor arz- 
bispo de Zaragoza, y despues de él el arzobis- 
po de Arborea. Habia olra mesa á la ques 
sentaron los obispos, otra as los abades y 
priores, y luego á otra de la derecha sentá- 
ronse todos los ricos hombres que se habian 
hecho caballeros aquel dia, y en seguida lodos 


| 
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la taula un seti daur en que assech lo pom, 
a la binda sinistra altre seti daur en que as- 
ch la verga dreta. E sech a la sua taula, que 
via XVIII pams del lonch, llunyet dell, de la 
irt dreta, son germa lo senyor infant , e son 
rma mosenyer En loan, arquebisbe de To- 
do; e de laltra part pus llunyet dell, sech lo 
nyor arquebisbe de Caragoca e larquebisbe 
: Arborea apres del arquebisbe de Caragoca. 
en altra taula segren los bisbes , e en altra 
s abats e priors , e puys de laltra part dreta 
yen tots los richs homens qui cavallers seren 
vis aquell jorn , e apres seyen lots los cava- 
ers novells qui aquell dia seren feyls cava- 
ers. E lo senyor rey seya tant alt mes que 
is, que tuyt lo podien vaer. E apres fom or- 
onals nosaltres ciutadans, que seguessem en- 
"mps cascuns molt be ordonals , que cascu 
ach aquell lloch que los lanyian, e a cas- 
uns ordoparen servidors nobles e cavallers e 
lls de cavallers que servien cascu, segons que 
la solemnitat e a la honor de cascuns perta- 
van, E tuyt foren molt honrradament servits 
pensals , e fo maraveylla , que tanta de gent 
i havia , que pal hom nou poria pensar, qu: 
10 hi fos estat. 
E pus vos he parlat en general com tots 
ren servits, tornar vos he a dir en especial lo 
imyor rey com fo servit. Certa cosa es, que 
il senyor ¡ofant En Pere volch esser aquell 
eneyi jorn d2 Pascha majordom, e ell ordona 
dÍeyl, axi com havets entes, ell son cors, e 
o senyor infant En R. Berenguer donaren ay- 
'vamans al dit senyor rey. E fo ordonal , quel 
itsenyor infant En R. Berenguer servis lo 
enyor rey de la copa, e puys dotze nobles qui 
ervien ab ell ensemps a la taula del dit senyor 
ey. E lo senyor infant En Pere, ab dos nobles 
ui ab ell se tenien ma per ma e ell el mig, 
ench primerament cantant una danga novella 
jue ell hach feyta , e tols aquells qui aporta- 
en los menjars responien li. E com fo a Ja 
aula del senyor rey, ell pres la escudella, e 
tu la creença , e posala davant lo dit senyor 
ty, e puys feu atretal del tayllador. E com 
llhach asi posada la primera vianda al dit 
*nyor rey, e hach acabada la dança, ell se 
lespuylla lo mantell e el cot que vestia ab pe- 
là darminis de drap daur e ab moltes perles , 
'dopales a un jutglar : e tantost lin foren apa , 
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los caballeros nuevos que tambien acababaD 
de ser armados caballeros. El señor rey ocu- 
paba un sitio mas alto que los de los demás, 
à fin de que todos le pudiesen ver. Despues 
fuímos elbeaiós nosotros , ciudadanos , esta- 
bleciendo que estuviésemos juntos , cada uno 
por su órden y ocupando el lugar competente, 
: y leniendo servidores nobles, caballeros é hijos 
| de caballeros que servian, conforme corres- 
: pondia al ceremonial y al honor de cada uno, 
siendo todos muy honrosamente servidos 
tratados, cosa maravillosa, con tanta gen 
como habia, y que nadie pudiera calcutario, à 
no haber estado allí presente. 

Y pues he hablado ya en general de qué 
modo fueron todosservidos, quiero ahora con- 
taros en especial como lo fué el señor rey, à 
ips vuelvo á referirme. Es el caso, que aquel 

ia bendito de Pascua , quiso ser mayordomo 
el señor infante En Pedro , de manera que él 
dispuso todo lo que ya habcis oido; sirviendo 
él en persona y el señor infante En R. Beren- 
ver agua manos al mencionado señor rey ; y 
isponiéndose además que dicho señor ¡date 
En R. Berenguer sirviese la copa al señor rey, 

que, junto con él , doce nobles le sirviesen à 
a mesa. Primeramente compareció el señor 
infante En Pedro con dos nob'es, que se daban 
la mano, y él en medio, ip ja una danza 
nueva que él habia compuesto , 4 la que con- 
testaban todos los demàs que traian los platos 
con las viandas; y llegando á la mesa , lomó 
la sopa, y hecha una reverencia, la colocó de- 
lante del señor rey, lo que hizo igualmente con 
el trinchante. Servida la primera vianda al señor 
rey, y concluida la danza , entonces el infante 
se quitó el manto y la cota de seda de oro con 
penos veros y muchas perlas, que llevaba, y 
los dió á un juglar, vistiéndose en seguida 
otros ricos trajes que le tenian ya prevenidos. 
Lo mismo hizo á cada una de las viandas que 
se fueron sirviendo, pues á cada plato que traia 
recitaba una nueva danza , que tambien habia 
compuesto, y regalaba el traje que vestia, sien- 
do de advertir que los habia muy nolables , y 
que por diez veces se sirvieron viandas. No 
bien el señor infante En Pedro dejaba un ¡dato 
ó vianda delante del señor rey, y hecha reve- 
rencia, los nobles, caballeros y demás servido- 
res colocaban otras por las demás mesas, y 
era esto con tanta abundancia, que nadie lo 
podria imajinar. 
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reyllades unes altres riques ques vesti. E tota 
aylal horda tench a totes les viandes ques 
donaren a menjar, que a cascun menjar que 
porta deya una dança novella quell mateix ha- 
via feyla , e hi dava lo vestit que vestia cascu 
moll honrrat : e donaren si be X viandes. E 
tota hora, com ell havia posada cascuna vianda 
davant lo senyor rey, e feyla creença , los no: 
bles e cavallers e els altres servidors posaven 
per les taules altres laol complidament viandes, 
que nul hom no hi pogra res esmenari. 


CAPITOL CCXCVIII. 


Com apres daver reebuda la corona del reyalme, un 
seti molt rich fonch. feyt al senyor rey Namíos . 
en que sech ab sos richs homens e Cavallers, € 
hi cantaren En Romaset e En Comi julglars. 


E com lo senyor rey e tuyt hagren menjat 
en lo palau reyal, fo feyt un seti molt rich e 
honrrat al senyor rey e als arquebisbes, axi 
ab ell com sigueren a la taula. E lo senyor rey, 
ab la corona en la testa , axi com avia segut a 
la taula, e ab lo pom a la ma drela e ab la 
verga en la ma sinistra, llevas de la laula e 
vench siure al dit seli el dil palau ; e als seus 
peus entorn dell segren nobles c cavallers e 
nosaltres ciuladans. E com foren tuyt asseguts, 
En Romaset iutglar canta altes Veus un ser- 
ventesch davant lo senyor rey novell, quel se- 
nyor infant En Pere hach feyt a honor del dit 
senyor rey : e la sentencia del dit serventesch 
era aylal, quel dil senycr infant li dix en 
aquell, que significava la corona e el pom e la 
verga , e segons la significança , lo senyor rey 
que devia fer. E per ço que ho sapials, vull 
vos ho dir en summa ; mas si pus clar ho vo- 
lels saber, recorrels:al dit serventesch e lla 
trobar ho hets pus clar. 

La significança de la corona es aytal, que la 
corona , que es tota rodona e eu rodonea no ha 
comensament ne fi, significa nostre Senyor ver 
Deus lot poderos , que no hach comensament 
ne haura fi, e per ço com significa Deus; ol 
poderos , la li ha hom posada el cap e no en 
la mijania ne en los peus, mas en lo cap hon 
es lenteniment, e per ço la memoria deu haver 
Deus lot poderos , e que li vaja lo cor, que ab 
aquesta corona qui ha presa pusca guanyar la 
corona de la gloria celestial, lo qual regne es 
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CAPÍTULO CCXCVIL 


Como despues de haber recibido la cora del rel 
el señor rey En Alfonso, se le construyó un tre 
muy ríco, en el que se sentó, con sus ricos hi 
bres y caballeros, cantando en su presencia 
juglares En Romasel y En Comí. 



























Despues que el señor rey y todos los der 
hubieron comido en el palacio real , se ds 
so un sitio muy rico y suntuoso para el Si 
rey y los arzobispos , siguiendo estos el mi 
órden que guardaron al acompañarle á 
mesa. Puesta la corona en la cabeza, lo pré 
que iba el señor rey cuando estaba sen 
a la mesa, con el pomo en la mano derd 
y el cetro en la izquierda, levantóse de la 
sa, y pasó á ocupar el referido sitio , en th 
lacio real, y entorno de él, á sus pies, 
láronse los nobles , los caballeros y nosí 
los ciudadanos. Sentados que estuvimos 
En Romaset, juglar, cantó en altas voces, 
presencia del señor rey, un sirvenlesio 
que habia compuesto , en obsequio de est 
señor ¡ofante En Peúro, y era el lema d 
sirventesio esplicarle lo que significaba 
rona , el pomo y el cetro , y por el sign: 
de cada una de estas cosas, lo que debia $ 
Os lo diré en suma para que lo sepais 
mas claro lo quereis saber, recurrid al m 
nado sirventesio, y allí lo encontraréis. 
deseais. 

El significado de la corona es el si 
que la corona, que es enteramente 
lo redondo no liene principio ni fin , si 
nuestro Señor Dios verdadero, el cual n 
tampoco principio ni fin, y por lo mis 
significa Dios todo poderoso , se la ha « 
en la cabeza , y no en medio del cuerp 
los pies, por ser tan solo en la cabez 
reside el entendimiento, Por esto, pues 
siempre en la memoria á Dios todo 
y haga de manera que con esta corona 
lomado pueda ganar la de la gloria e 
cuyo reino es elerno, El cetro significa 
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erdurable. E la verga significa justicia, que 
| deu tenir sobre totes coses; que axi com la 
ga es llonga e tesa , e la verga bat e casti- 
4, axi la justicia castiga , quels malvals no 
ssen mal e els bons sen milloren de llurs 
ndicions. E lo pom significa, que axi com 
lle lo pom en la ma sua, que los seus reg- 
ss le en la ma e en poder seu; e puys Deus 
sli ha comanals , quels defena e els reja els 
overa ab veritat e ab justicia e ab misericor- 
a, eque no consenta que nul hom , ne per 
ne per altre , los faça tort negu. 
E axi lo dil serventesch entes be lo dit se- 
¡or rey, e la sentencia que porta, e si a 
eos plau , ell ho metra en obra en tal mane- 
, que lol lo mon ne sera pagal : axin lin do 
eus gracia. 
É apres, com lo dit Romaset hach dit lo dit 
mentesch, En Comi dix una canço novella 
le hach feyta lo dit senyor infant En Pere ; e 
go com En Comi canta mills que nul hom 
Catalunya , donala a ell, que la cantas. E 
m la bach cantada, calla, e llevas En No- 
llel iulglar, e dix en parlant DCC versos ri- 
ls quel dit senyor infant Eu Pere havia no- 
lament (eyls , e la lenso e el regiment sove 
al regiment quel dit senyor rey deu fer ala 
tdonacio de la sua cort e de tots los seus of- 
als, axi en la dita corl sua, com en toles 
sues provincies. E tot aço entes be lo dit 
yor rey, axi com aquell senyor qui vs lo 
'savi que senyor qui el mon sia , e per co, 
¡Deus plau, axi mateix metra ho en obra. 
¿ com tot aço fo cantat e dil, fo vespre, e 
tevalment, ab la dila coronael cap e lo pom 
la ma dreta e la verga en la ma sinistra, 
blasen en la cambra a reposar, que be li 
0ps, € luyt anamnosen a les nostres posa— 
«E lola la ciutat anava en joya, axi com 
i0t vos he dit. E daqui avant pot hom dir, 
James tant reyal cort ne tant graciosa no fo 
juda, ne tant alegre ne ab lant gran so- 
dilal. Nostre senyor ver Deus lo jaqueixca 
lar molls anys al seu servey e a be de la 
ánima e a profil e a exalçament de tots los 
regnes e de tota la chrestiandat, Amen. 
ax: podels entendre, en qual manera lo 
enyor rey ha volgut resemblar nostre Se- 
lesuehrit, qui la Verge madona sancta Ma- 
els seus sanets beneyts apostols e evange- 
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que debe guardar siempre sobre todo, pues 
así como la vara es larga y tiesa, y bate y cas- 
tiga , así casliga lambien la justicia , para que 
los malvados no hagan mal y los buenos me- 
jeren su condicion. El pomo significa que : sí 
como lo tiene en la mano , en ella dehe tener 
tambien sus reinos y su poder, y pues Dios se 
los ha encomendado, conviene que los defien- 
da, rija y gobierue con verdad, juslicia y mi- 
sericordia , y no consienta que hombre alguno 
por sí ó por tercero les haga ningun tuerto. 

Comprendió bien el señor rey el menciona- 
do sirventesio, no menos que el tema sobre 

ue versa , lo que, si á Dios place , ejecutará 
de tal manera, que ha de dejar salisfecho 4 
todo el mundo: Dios le infunda su gracia para 
conseguirlo. 

Despues que Romasct hubo recitado el lal 
sirventesio, dijo En Comí una cancion nueva, 
compuesta por el referido señor infante En Pe- 
cro, y atendiendo á que En Comí canta mejor 
que nadie de Cataluña, se la dió à él para que 
la cantara. Luego de concluirla, calló En Co- 
mi , y levantándose En Novellet, juglar, dijo, 
hablando, setecientos versos rimados que habia 
compuesto últimamente el mencionado señor 
infaote En Pedro , vertiendo así la tension 
como todo el órden sobre el réjimen que debe 
guardar el señor rey para ordenación de su 
corle y de sus oficiales, no solo en su propia 
corte, sino tambien en todas sus provincias. 
Entendió bien todo esto dicho señor rey, como 
que es el mas sabio de cuantos señores haya 
en el mundo, y por ello, si á Dios place, sabrá 
igualmente ponerlo en obra. 

Era ya de noche cuando acabaron de can- 
lar y recitar, así que, el señor rey, con la 
referida corona en la cabeza, el pomo en la 
mano derecha y el cetro en la mano izquier- 
da , subióse á su cámara para descansar , que 
buena necesidad tenia de ello, y nosotros nos 
fuímos todos á nuestras posadas, mientras que 
la ciudad seguia entregada del todo á la ale- 
gria. Con esto, puede decir cualquicra, en 
adelante, que jamás se ha celebrado una corte 
lan real y graciosa como aquella, y en que 
hubiera tanta alegría, á par que tanta solem- 
nidad. Nuestro Señor Dios le deje reinar por 
muchos años , en servicio suyo, en bien de su 
alma, y en provecho y ensalzamiento de todos 
sus reinos y de toda la cristiandad. * men! 

Podeis comprender con esto, de qué manera 
quiso parecerse el mencionado señor rey à 
Nuestro Señor Jesucristo, que consoló á' la 
Virgen Nuestra Señora Santa María , y á sus 
santos y benditos apóstoles, evangelistas y de- 
más discípulos en esta bendita fiesta de Pascua, 
por medio de su resurreccion , los cuales , por 
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listes e altres dexeples seus conforta en aquesta ¡su pasion, estaban antes todos tristes y ai- 
beneyla festa de Pascha per la sua resurreclio: | dos ; pues del mismo modo que los sú 
que dabans eren tuyt trists e marits per la sua | ditos de dicho señor rey de Aragon eslaban 


: ? : : antes todos tristes por la muerte del baen se- 
pare, Wal los satamenos del dil genyos regle, rey En fsime sa padre, les alegró y az:- 


Darago eren luyl trisls per la mort del boa | mó á todos el señor rey En Alfonso en este da 
senyor rey En lacme , son pare , e ell aquest | canto y bendito de Pascua, de manera qu, 
jorn sanet beneyt de Pascha hals alegrats e con- | si à Dios place , vivirémos ya todos alegres : 
fortats lots en tal manera, que, sia Deus plau, | satisfechos en lanto que vivamos en este mur | 
lols viurem alegres e pagals , aylant com en [40. Amen. 
aquest mon vixcam. Amen. 
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despacho de los negocios de Cataluña y de 
las galeras; y como el dia que se fijó, com- 
parecieron todo en Port-Fangós. i 

Capíluio XLIX.—Como el señor rey En Pe- 
dro mandó pregonar que queria embarcarse 
en Port-Fangós y tomar la despedida; y como 
el conde de Pallars, en nombre de todos, su- 
plicó al señor rey que les descubriese su 
intento, á lo que jamás quiso acceder; y de la 
agudeza de quese valió para descubrirlo à los 
patrones y marineros. 

Capítulo L.—Como la armada del señor rey 
En Pedro entró en Mahou, puerto de Menorca; 
y de la gran maldad que hizo el almojarife de 
Menorca al mencionado señor rey En Pedro, 
lo que fue causa de que cortasen la cabeza 4 
En Bugron. . 

Capítulo Ll —Como el señor rey En Pedro 
tomó tierra en el puerto de Alcoyll, y supo la 
muerte de En Bugron, de que tuvo gran sen- 
timiento; del gran número de moabitas que 
se reunió, mientras se fortificaba; y de los 
grandes hechos de armas que se ejecutaron, 
con el abundante socorro que proporcionó 
Cataloña. I 

Capítulo LIT. —Como el sefior rey En Pedro, 
hallándose en Alcovil, envió al noble En G. 
de Castellnou al Papa, con el objeto fe que le 
prestase ayuda de dinero y de cruzada, para 
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conquistar à Berbería. . 

Capítulo LI. —Como los sarracenos, pues- 
tos en órden de batalla, querían arremeter á 
los cristianos y destruir la fertificacion del 
conde de Pallars; y como su plan fué descu- 
bierto por un salir Un del reino de Va- 
lencia. . 

Capítulo LIV a vinieron mensajeros 
de Sicilia, con gran duelo, llanto y tristeza, a 
ver al señor rey En Pedro,.que estaba en Al- 
coy!l, y de la buena respuesta que dicho se- 
87 | ñor les dió; y como los franceses son genle 
cruel, do quiera que ejercen poder... : 

Capítulo LV.—Como el sarraceno de Valen- 
cia volvió el dia antes que se diese la batalla, 
y dijo al señor rey En Pedro, que estuviese 
prevenido; de las medidas que tomó dicho se- 
for y como venció la batalla; y del gran gozo 
que experimentaron los sicillanos de ver lo 
que valia la gente del señor rey En Pedro. . 

Capítulo LVI.—Como el noble En G. de Cas- 
telinou volvió del mensaje con que habia ido 
al Papa , y como fué tal la respuesta , que el 
Papa no quiso ayudar en nada al señor rev En 
Pedro. . 
89| Capítulo LVII.—Como otros 'mensajeros, asi 

de Mesina como de Palermo, vinieron á A? 
Covll, à ver el señor rey En Pedro, mostrando 
mucho mayor duelo y llanto que los prime- 
ros; y como toda la gente, à una voz y gritan- 
do, pidió merced al señor rey En Pedro, para 
que quisiese socorrer á los sicilianos. 

Capítulo LVIM.—Como el señor rey En Pe- 
dro de Aragon acordó pasar á Sicilia, para so- 
correrla, con todo su acompañamiento; y Co- 
mo dentro tres dias fueron todos enbarcados. 

Capítulo LIX.—Como los sarracenos estu- 
viéron cuatro dias que no se atrevian á acer- 
carse á Alcoyll, y de las grandes fiestas que 
hicieron, al conocer que los cristianos se ha- 

I bian marchado. I 

Capítulo LX.-—Como el señor rey En Pedro 
; pasó à Sicilia y arribó al puerto de Trápani, 
donde le hicieron grandes fiestas ; y como le 

| recibieron por señor, y le coronaroa rey. —. 

Capítulo LX1.—Como el señor rey En Pedro 

i envió sus mensajeros al rey Cárlos, para de- 
91 cirle , que viese de salir de su tierra y de su 
reino; y como le respondió el rey Cárlos que 

ho saldria , ni por él ni por nadie del mundo. 

Capítulo LXII. —Como el señor rey En Pedro 

mandó que todo el mundo, de quince años 

arriba y de sesenta abajo, fuese con armas y 

| provisiones, antes de un mes, á Palermo; y co- 
mo envio socorro de tropa á Mesina. 
95 — Capítulo LXHII.—Como el señor rey En Pedro 
| fué corondo rey de Sicilia en Palermo; y como 
salió de-esta ciudad para ir á socorrer á Me- 
sina.. i 
| Capítulo LXIV.—Como los de Mesina queda- 
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92 


a 17 


11 


14 


muy descontentos, al ver á los almogava- 
tan mal arreados, y como, llegando esto à 
os de Jos almogavares, salieron.á fuera, y 


taron mas de dos mil del campamento del . 


'Cárlos, de lo que quedaron muy pagados 
mesineses.. : 
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apítule LX V.— Como el rey Carlos tuvo : 


úcia que el rey de Aragon venia con todas 
¿ fuerzas á Mesina; como arribó á Reggio; 
mo los almogavares incendiaron las ga- 
as que el rey Cárlos hacía construir para 
sar à Romania, de lo que luvo un dua dis- 
sto el señor rey En Pedro, . + . 

Capítulo LX V1.—Como el rey Cárlos se hizo 
sembarcar en la Calona para poder embar- 
r mejor a su gente , Como los almogavares 
itaron á todos los que se habian quedado ; 
por que razon el rey Cárlos no quiso aguar- 
ir la batalla del señor rey En Pedro, 
Capítulo LX VI1.—Como el rey Carlos man- 
ià cada una de sus galeras que se volviese 
su país, y como el señor rey de Aragon 
ivió las suyas en zaga de aquellas, logrando 
ebaratarias y vencerlas, ganando, además, 
icotera. . . 

Capítulo LX VHI, —Como las galeras del se- 
vr rey En Pedro se volvieron con la presa 
ue hicieron de las galeras del rey Cárlos, y 
vmo los de Mesina creian que era la arma- 
à de este rey. A 

Capítulo LXIX. —Como: el rey Carlos se echó 


reír, cuando oyó que las galeras del señor 


Py En Pedro ¡ban cazando las suyas; y de 
an doloroso le fue, al saber la presa de sus 
aleras. , , 

Capitulo LXX. dos donin y sir- 
lentes de meznada pidieron, por favor, al 


eñor rey En Pedro, que les dejase ir a la. 


Alona contra el conde de Alencon; y como el 
'ehor rey se lo otorgó, y dieron muerte al 
eferido conde. 

Capítulo LXX1.--Gomo el rey Cár los supo la 
nuerte del conde de Alençon, y del gran do- 
vr que le cansó esta noticia; y como trató 
le disponerse para tomar venganza del señor 
ey En Pedro. .:. 

Capítulo LXXII. —Refiere el partido que to- 
nó el rey. Carlos, al verse en tan gran apuro, 
i Como envió á desafiar al señor rey En Pe- 
fro, por lo que se aplazó batalla entre ambos 
reyes; y como siempre los reyes y ricos hom- 
bres deben tener hombres ancianos y práclá- 
03 para sus negocios: -. 

Capítulo LXXIII.—Reflere como la batalla de 
los dos reyes quedó convenida de ciento con- 
Ira ciento, en Burdeos, delante del rey En 
Eduardo de Inglaterra; como la fama de di- 
lia batalla corrió por todo el mundo; y como, 
En este Intermedió, el rey Càrios pidió tre- 
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125 


126 


guas, las qu. no le quiso otorgar el señor rey 
En Pedro, F 
Capítulo LXXIV —Como el señor rey En Pe- 


| -|dro de Aragon libertó à unos doce mil eris- 


tianos que tenía presos del ey Carlos, y les 
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mandó hacer un gonella à cada uno, dándo- : 


les permiso para volverse à su Herra. 

Capítulo LXXV.—Como el señor rey En Pe- 
dro pasóá Calabria para batirse con el rey 
Carlos; y como arribó á la Calona, donde tu- 
vo noticia de que ya se habia marchado; y 
como ganada Reggio y otros muchos castillo s 
y ciudades, arregló toda Sicilia y Calabria; y 
como el infante en Jaime Pedro, hijo suyo, 
fué nombrado uno de los ciento de la batalla, 

Capítulo LXX VI.—Como el señor rey de Ara- 
gon dió el almirantazgo al noble En Roger de 
Lauria, y se previno para ir á Burdeos, á la 
batalla: y como se despidió de todos y pasó à 
Cataluña con cuatro galeras de catalanes. 

Capítulo LXXVII.—Como el rey Gàrlosse vió 
con el Papa, y le pidió, delante de todo su co- 
legio, que le socorriese contra el señor rey 
En Pedro de Aragon, Con excomunion, con 
tesoro de la Iglesia y con eruzada. y 

Capítulo LXX VIII. —Como el Santo Padre, el 
papa Martin , otorgó al rey Càrios todo 
cuanto por él le fué pedido; y como dió. sen- 
tencia de excomunion contra el señor rey En 
Pedro y sus valedores; y absolvió de pena y 
culpa á todos los que fuesen contra dicho se- 
ñor rey En Pedro. . : 

Capítulo LXXIX —Como el rey car los requi- 
rió al rey de Francia y à los doce pares que 
le diesen ayuda y consejo en sus negocios, y 
como, difiriéndolo dicho rey de Francia, por 
razon del juramento que mediaba entre el y 
el señor rey En Pedro, fue absuelto de todo 
juramento y promesa que hubiese hecho, 
por el legado del papa Marlin. f 

Capítulo LXXX.—Como el rey de Francia 
prometió ayuda personal y de gentes al rey 
Càrios, contra el señor rey de Aragon, y de- 
liberó marchar con él a Burdeos; y de la 
maldad que tramó contra el señor rey de Ara- 
gon, lo que confirmaron en su totalidad los 
doce pares de Francia. A 

Capítulo LXXXI.—Como el rey Cárlos hizo 


¡armar en Marsella yeinte y cinco galeras, de 


las que hizo capitan à En 6. Cornut, à fin de 
que fuese, desde Juego, à visilar a Malla, y 
en busca de En Roger de Lauria, al cual de- 
bia combatir, y traérselo prisionero ó muer- 
t0.: . 

Capítulo LXXXII. —Comoel almirante En Ro- 
ger de Lauria , despues de haber batido la 
costa de Calabria, y de haber tomado villas 
y lugares, apresó las tres galeras que el al- 


i mirante de Marsella habia enviado para. jr 
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143 
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quirir noticias de Roger de Lunria; y como 
dieho En Roger se fué acercando à los mars*- 
lleses. .- R 
Capítute LXXXIH. —Como el almirante En 
Roger de Lauria fué al puerto de MaMa, y re- 
conoció la armada'de los marselleses; y como 
quiso mostrarse orgulloso en esta gais 
batalla que debia venter. 1 

Capítulo LXXXIV.—Como et almirante En 
Roger de Lauria se apoderó de Malta y Gozro. 
y de la gran fraternidad que desde entonces 
ha habido entre cstalanes y siciltanos 

Capítulo LXXXV.-—Como el señor rey de 
Aragon, partiendo de Trápani:, para ir ¿la 
batalla de Burdeos, siguió la costa de Berbe- 
ría; y como habló eon los de AlcoyH, por 
quienes supo, Como cosa cierta, que cuando 
estuvo allí con su armada, habian muerto de 
dicha poblacion cuarenta mil hombres de 
armas. 


Capítalo LXXXV E —Como despues de haber: 


estado el señor rey'de Aragon un dia en Al- 
coyll, tomó rumbo hácia Cabrera é Pviza; 
como desembarcó en el Grao de Cullera, que 
es en el reino de Valencia ; y Como envió ear- 
tas á los cien que debían pia eo la 
batalla. 


Capitulo LXXXVIL. Como el rey En Pedro 
envió el noble En Gilaberto de Crrrilles al rey 


de Inglaterra, à Burdeos, para saber de cier-: 


to si le aseguraria el campo, y como supo 


del senescal de Burdeos, que el rey de Fran-- 


cia se dirigia allí con doce mit Bonibres de 
armas para darte muerte... 

Capítulo LXXXVIII.—Como el rey Carlos su- 
po grangearse muchos amigos, y como en- 
vió el conde Artes (de Artois) al Papa, para 
que le abasteciese de dinero, y tratase-de de- 
fender á Calabria, haciendo à los sicilianos 
todo el daño que pudiese; y como fué á Bur- 
deos el dia pactado. , 

Capítulo LXXXIX.—Como el señor rey En 
Pedro de Aragon arregló el modo de estar en 
Burdeos el dia convenido, sin que nadie lo 
supiera; y del maravilloso y notable arrojo 
que tuvo pára cumplir el jaramento que ha- 
bia becho. A 

Capítuio XC. —Clomo el sefior rey En: Pedro 
de Aragon entró en el campo de Burdeos, y to 
recorrió , en el misino did” convenido para la 
batalla; y como hizo extender testimonios, 
para acreditar que, en persona, habia com- 
parecido, y como habia buscado por todo el 
campo, sin encontrar jamás á nadle. 

- Capítulo X€I.-—-Como el senescal de Bur- 


deos dijo al rey de Francia y al rey Cárlos, que -: 


el rey de Aragon habia estado en-el campode: 


Burdeos, y del gran temor que sobrevino á : 


dichos reyes, y del gran recelo en que que- 


* 


Páz 


daron. 
Capitulo XCH. Como el señor rey de Ara- 


ni 
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15 


150 
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163 
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*| rimentaron lodos los súbditos, especialmente 


de Castilla ; y de la grande alegría que expe- 


m$ señora la reina y sus infantes. . . 

Capítulo XCMI.—como el almitante En Ro- 
ger de Lauria mandó á se cuñado, Mamiredo 
Lansa, que pusiese sitio sobre el castillo de 
Malta ; y como dicho almirante se apoderó de 
Lípari ir i és 

Capítulo XCIV. —Reflere, como fueron Cel 
bradas cortes en Zaragoza y en Barcelona. 
en las cuales se todfirmó, que el señor rev 
de Aragon enviase á mi señora la reina vá 
sus infaates à Sicilia; y como dió grandes de- 

1 nes á los ciento eineuenta que debian entrar 
con él en batalla... -. 

Capítulo XCV —Come mi señora la reina y 
los infantes En Jaime y Federico se desptúte- 
ron del señor rey de Aragon, v el señor ín- 
fante En Alfonso y el Infante En Pedro de mi 
señora la reina: y como el rey de Mallorca y 
varios ricos hombres llevaron del diestro 2 
mí señora la reina hasta el mar. 

Capítulo XCVI.—Reflere el buen viafe que 
tuvó mi señora la reina y 108 señores infantes: 
y como toda la armada fué guiada por la ma- 
no de Dios... 

Capítulo XCVII. —Como mi señora la reixa 
y los infantes llegaron al puerto de Palermo. 
y del grande obsequio que se les hizo. . 

Capítulo XCVHT.—Como Ramon Marquet: 
Rerenguer Mallol enviaron à decir al señor 
revi En Pedro, que mi señora la reina y los 
infantes habian llegado sanos y satvos dà Pa- 
lermo. 

Capítulo XCIX —Como mi señora la reina 
deliberó tener cortes en Palermo: como miter 
Juan de Prócida babló en dichas cortes por 
mi señora la reina y sus infantes : y como la 
tomaron. por su reina y natural señora. . 

Capítulo 6 —Como mi señora la reiga y los 
infantes se fueron por tierra á Mesina, donde 
fué ajustado parlamento; y como tuvieron no- 
tícias , que el noble En Mamfredo Lansa. hs 
bía tomado el castillo de Malta. 

Capítulo €T.--Como el señor rey En Pedro. 
despues de haber partido la reina y los intso- 
tes, dellberó-no marchar de Barcelona, hasta 
que tuviese noticias de ellos, las que recibió 
dentro poco tempo. 

Capítulo CH. —Como el señor rey de Aragon 
y el rey En Sancho de Castilla tuvieron vistas. 
en las cuales quiso saber el señor rey de Ara- 
gon el modo de gregré del señor rey En San- 
cho, que fué, de ayudarle contra todo el 
mundo. . 

Capítulo. CIM Lomo el rey de Francia y el 





sy Càribs deliberon enviar á monseñor en 
arlitos, hijo menor del rey de: Francia, con 
leardenal, al Papa, à fin de que le hiciese 
onacion del reino: de Aragon, lo quo el 
apa Martin, francesillo.. . É 

Capítulo CIV. —Como los: menvejoves del 
¿hor rey de Aragon fuerén. mal. recibidos 
or el Apostólico; y de la eruel pespuesta que 
* llevaron de él y del rey de Francia. . 
Capítulo CV.—Como:el almirante En Roger 
»Lauria desbaraló treinta y siete galeras; 
presando y vencfendò veinte y cinco, que 
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ablan salido de. Nápoles:con ocho condes. y : 


ros seis señores de señera, eon objeto de 
ssembarcar en: Xifelo (Cefald2).— . 4 i 
Capítulo CVI.— Como mieer Agustin Dava- 
a (d'Availles), francés , fué à Agosta con 
einte galeras del: principe Matagrifone, cuya 
illa tomó y saqueó ; y como su capitan huyó 
Brindis, por gran temor: que tuvo de En Ro- 
er de Lanria. . 
Capítulo CVIL —Como micer Agustin Dava- 
a (d'Availles) fue presu y vencido por el se- 
or infante En Jaime. —. 
Capítulo CVIH.—Como el señor infante En 
úme presidió el castillo de Agosta, lo fortifi- 
3 y lo pobló de catalanes : y como: ganó» So- 
rrera y el castillo de Cefálú. mo a 
Capítulo CIX.—Como el noble En Beren- 
ver de Vilaragut, con doce galeras, apresó 
chas naves y taridas del rey Càrios, y sa- 
ueó Galípoli, Vitanova y la Pulla. . 
Capítmo£X.--Como el señor rey de Aragon, 


saber la noticia de la batalla de los con- : 


's, y de lo que habia hecho En Vilaragut, 

Aerminó arreglar sus negocios, y envió à 
cir abinfante En Jaime lo que debia hacer 
¿los referidos condes. . 

Capítulo CXI.—Como el señor rey En Pe- 
to marchó contra En Eustache, gobernador 
: Navarra, que habia entrado en Aragon con 
lalro mil caballos; y comu el referido En 
ustache se volvió con toda su gente. . 

Capítulo CXM.-——Como el señor rey de Ara- 
in esplicó à En Ramon Marquet y à En Be- 
'nguer Mallol la razon porque mandaba ha- 
'r lan pocas galeras contra las fuerzas del 
poslólico, del rey de Francia y del rey Cár- 
8, y de la respuesta que le dieron en las 
)rles celebradas en Barcelona. 

Capítulo CXIH.—Como el almirante En Ro- 
'r de Lauria: costeó toda la Calabria, y las 
randes proezas que hizo; como prendió al 
tincipe Matagrifon , hijo màyor del rey Cár- 
£, y libró de prision á mi señora la reina de 
ragon; y del gran tributo. que impusó à las 
'ntes de Nàpoles.. , 

Capítulo CXIV.—Como fueron congregadas 
vies en Mesina, y condenado el principe à 
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muerte, y como el señor infante En Jaime, 
despues de haber publicado. la sentencia. de 
muerte por toda Sicilia, movido:á misericor- 
dia, no la quiso ejecutar, 

Capítulo CXV. — Como el señor infante En 
Jaime envió al principe, hijo mavor del rey 
Cárlos. á Cataluña, al señor rey de Aragon, 
su padre.. 

Capítulo CXVI.—Como. el señor infante En 


Jaime pasó á Calabria y la conquistó con'el. 


Principado, hasta á Castello-Abbate, y otras 
muchas ciudades y lugares. . 

Capítulo CXVII.—Gomo el almirante: En Ro- 
ger de Lauría corríó la isla de Gerbes, la Ro- 
manía, Scio, Curfú:y Cefalonia ; y como los 
sarracenos de Gerbes fueron.absueltos per el 
rey de Tunez de haberse querido entregar al 
señor rey de Aragon... 

Capítulo CX VIH. —Como el rey: Cárlos acu- 
dió al Papa y al rey de Francia, y pasó à: Nà- 
poles con dos-mil caballeros; y como dicho 
rey Cárlos murió, y dejó el gobierno del rei- 
no en poder de los hijos del príncipe, que 
entonces se hallaba preso en Barcelona. 

Capítulo CXIX.—Como el rey de Francia en- 
vió el legado del Apostólico y el senescal de 
Tolosa al señor rey de Mallorca, para arre- 
gtar el paso por sus tierras; y como 98 -pre- 
vino para entrar en Cataluña con todas sus 
fuerzas, por mar y por tierra. 

Capítulo CXX.—Como el señor rey En Pe- 


| dro envió sus mensajeros à su sobrino, el rey 
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| En Sancho de Castilla, requiriéndole que led. 
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prestase ayuda de caballería; y como se re- 
cogieron sus gentes en el collado de Pani- 
sars, para impedir que el rey de Francia en- 
trase en Cataluña. . 

Capítulo CXXI.—Como el rey de Francia 
probó de pàsar el collado de Panisars, y el 
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gran daño que recibió su gente, y la gran : 


crueldad que eometieron:con los clérigos y 
gentes de Elna, enojados de lo que les habia 
sucedido. A A 

Capítulo CXXII. —Como cuatro monjes su- 
jerieron al rey de Francia el modo de pasar á 
Cataluña por el collado de la Masana ; y co- 
mo en cuatro dias abrieron tal camino, que 
por él sublan cargadas las carretas. 

Capítulo CXXIII.—Como el rey de. Prancia, 
con todas sus fuerzas, se dirigió contra Pe- 
ralada, y la sitió; y las proezas de armas que 
hizo el señor infante En Alfonso. 

Capítulo CXXTV.—Como una: mujer de Pe- 
ralada, vestida con una gonela ó loriga de 
hombre, lanza en mano ceñida la espada y 
embrazado el escudo, prendió à un bravo y 
armado cabaHero francés... 

Capítulo. CXX V. Como el señor rey y elin- 
fante En Alfonso salieron de Peralada, cod 
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los ricos hombres y varones, para fortificar 
el país ; y de la gran maldad que cometieron 
los almogavares en Peralada, cuya poblacion 
saquearon é Incendiaron. .. et 

Capítulo CXXVI.—Como el conde de Casle- 
Hó, con veinte prohombres, fueron a decir 
al señor rey, que les manifestase su opinion 
sobre lo que debian hacer de Castelló; y co- 
mo el señor rey les nrandó que se enirugasen : 
al rey de Francia, dandoles se] absueltos de 
ello. 

Capítulo CXXVII. como el rey de Francia. 
puso sitio a Gerena, y de la gran maldad y : 
crueldad que el almirante de las galeras del 
rey de Francia hizo en San Felío. 

Capítulo CXXVIII.—Como el señor rey En 
Pedro puso guarnición en Besalu y en los 
castillos que habia al rededor de Gerona, 
desde donde sus gentes causaban gran daño 
á la hueste del rey de Francia; y de la bra- 
vura de En Guillermo Galceràn de Cartellà. 

Capítulo CXXIX.—Como En Ramon Marquet 
y En B:renguer Mallol, salvo el parecer del 
señor rey de Aragon, deliberaron ir con once 
galeras y dos leños á apresar veinte y Cinco 
galeras del rey de Francia, que eslaban en 
Rosas ; y como el señor rey envió á dui 
por el almirante. 

Capítulo CXXX. —Como En Ramon Mar quet 
y En Berenguer Mallol se despidieron del señor 
reyde Aragon, para ir a apresar las veinte y , 
cinco galeras del rey de Francia que estaban 
en Rosas, y como las vencieron y las apresa- 
ron todas. -. 

Capítulo CXXXJ —Como, reconocidos los 
presos, y refrescadas todas las g-nles de En 
Ramon Marquet. cuando se queriamembar-, 
car, vinieron las cincuenta galeras del almi- 
rante del rey de Francia, por haber tenido 
noticia de la presa de las otras galeras suyas, 
e yendo al alcance de En Ramon Marquet, no 
lo pudieron conseguir. . A 

Capítulo CXXXII.—Como el rey de Francia 
y todas sus gentes estuvieron muy disgusta- 
das, al saber la noticia de que habian perdido 
veinte y cinco galeras ; y como dicho rey se: 
enojó con el cardenal, por ser el quien babia 
urdido y tratadu aquella guerra. 

Capítulo CXXXUI.—Como En. Ramon Mar- 
quet hizo rumbo hacia Barcelona con las 
veinte y dos galeras, y como , reconocidas 
por los de la ciudad, tuvieron gran gozo y 
alegría; y como dichas galeras fueron re- 
compuestas, y se dió paga á todo el mundo 
para cuatro meses. 

Capítulo CXXXIV.—Como el señor rey de. 
Aragon se combatió, el dia de Nuestra Señora : 
Santá Maria de agosto, acompañado de dos- . 
cientos almogavares, contra cuatro cientos , 


caballeros franceses, que estaban en celada 
con el conde de Nivers; y como los venció, 
dando muerte al referido conde. . 

Capítulo CXXX V.—Como la galera y los des 
lefios que el señor rey envió á mi señora la 
reina, á los infantes y al almirante En Roger 


Ade Lauría, llegaron à Mesina, desde donde 
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partió dicho almirante con sesenta y sois ga- 
leras; y como junto á las Formigueras des- 
barató la.armada del rey de Francia , apre- 
sando cincuenta y cuatro galeras. R 
Capítulo CXXXVI.—Como En Ramon Mar- 
quet y En B2renguer Mallol se vieron con el 


| Jalmirante el día de la batalla. el cual les en- 
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tregó todas las galeras que habia apresado; 
y como dicho almirante se apoderó de otras 
veinte y cinco galeras de Francia que esta- 
ban en Rosas, de cuyo punto se apoderó tam- 
bien, despues de haberlo combatido. —. 

Capítulo CXXXVU.-—Como el almirante, En 
Ramon Marquet y En Berenguer Mallol vo]- 
vieron á Rosas; y de 4a gran alegría que tavo 
toda la gente ds Castelló, la que no se atrevia 
ámanifestarlo exteriormente , por razon de 
los infantes del señor rey de Mallorca a es- 
taban en Paris. A 

Capítulo CXXX VE Como el señor rey de 
Aragon fué al collado de Panisars para des- 
truir á los franceses, y como el rev de Fran. : 
cia se fué del sitio de Gerona, enfermo. y 
antes de morir. rogó al infante En Felipe que 


se yolviese à Francia; y como el señor rey de 
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J Aragon le hizo la gracia de que 2... salvo 


y seguro. 

Capítulo CXXUX,—Como el rey Felipe de 
Francia, con su hermano y con el cuerpo de 
su padre, y con el cardenal y el oriflama, sa- 
lió de Cataluña; y del daño que hicieron los 
almogavares, matando genles, y rompiendo 
cofres. . 

Capítulo CXL. —Como el señor rey de Ara- 
gon volvió á Peralada, y arregló lodoel país, 
dispensando á sus habitantes muchos dones 
y gracias;,y como mnadó al almirante que 
devolviese Rosas al conte de Ampurias, con 


itodos los víveres y vino que habia; y el se- 


Bor rey se fae a Barcelona, dando se hicie— 
ron grandes fiestas.. ,. 

Capítulo GX Ll.—Çomy el aa rey de. Ara- 
gon envió el infante En Alfonso á Mallor- 
ca, con grandes fuerzas de caballeros y al- 
mogavares, para. lomar la ciudad, en razon 
de que el Apostólico estaba tramando que. el 
rey de Francia tuviera dicha isla de Mallorca, 
la cual quiso guardar el señor rey En Pedro. 

Capítulo CXLI.—Como, eulerado de la car- 
ta del señor rey de Aragon, el rey de Mallor- 
ca envió una barca armada, con. cartas se- 
cretas , al noble En Ponce Saguardia, lugar 
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miente en Mallorca ; y como el señor rey En 
edro trató de ir à Játiva. para librar à sus 
3brinos, y hacer à don Alfonso rey de Cas- 

lla. É . 

Capítulo CXLHI —Como el señor rey En 
edro, partiendo de Barcelona para ir à Jàti- 
a, empezó à enfermar de resfriado; y como 
sobrevino febre, hallándose en Villafranca 
e Panadés, donde hizo su testamento, y re- 
ibió el precioso cuerpo de Jesucristo. ..— . 

Capítulo CXLIV.—Como señer infante En 
lfonso pasó à la isla de Mallorca, y como si- 
óla ciudad, y al cabo de pocos dias entró en 
arlamento con los prohombres. , 

Capítulo CXLV.—Como el señor rey En Pe- 
ro hizo publicar por segunda vez su testa- 
ento delante del arzobispo de Tarragona y 
e ocho obispus , y como dejó al infante En 
Monso heredero universal del reino de Ara- 
on y de Cataluña y del reino de Valencia, y 
i señor infante En Jaime rey de Sicilia. 

Capítulo CXLVI.—Como el señor 1ey En Pe- 
ro de Aragon pasó de esta vida á la otra, y 
ne sepultado en el monasterio de Santas- 
reus: y como los albaceas enviaron una ga- 
ra à Mallorca, al señor rey En Alfonso de 
ragon. y à Sicilia. al señor id En Jaime, rey 
e Sicilia. , ; 

Capítulo CXLVII .—Como se supo la muerte 
el señor rey En Pedro en Mallorca y en Sici- 
a: y el llanto que hicieron, Ò como lloraron 
ados los de Mesina. 

Capítulo CXLVIII. —Como el infante En Jai- 
ie se coronó rey de Sicilia en Palermo, y las 
Tandes fiestas que allí se hicieron; y como 
120 armar veinte galeras, é hizo capitan de 
llas à Berenguer de Sarriá. 

Capítulo CXLIX.—Como el noble En Beren- 
mer de Sarrià , con veinte galeras, recorrió 
ada la costa de Amalfi, hasta al feudo de Ro- 
ná, donde apresó varias galeras, leños y bar- 
as... i : I ; I ay. 

Capítulo CL.—Como el señor rey En Jaime 
1asó á Calabria para guerrear, y como se bi- 
0 dueño de todo, sin obstáculo, ménos del 
astillo de Estilo. . , 

Capítulo CLI.—Como el señor rey En Alfon- 
0 de Aragon , sabiendo la muerte de su pa- 
Ire, despachó de manera, que en poco tiempo 
¡bo Mallorca á Iviza, y se volvió à Barcelo- 
ta, donde le festejaron. 

Capítulo CLH.—Como el almirante En Roger 
le Lauria recorrió toda la costa de Provenza, 
: saqueó Serinyà, Achada y Viats, donde mu- 
big todos los habitantes, escepto las muge- 

, los niños de quince años abajo , y los 
el de sesenta arriba. 

Capítalo CLII.— Como el señor rey En Al- 
Unso de Aragon se (ue € Santas-Creus, donde 
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hizo bendecir el sepulcro del señor rey su pa- 
dre, y cantar, durante cierto tiempo, cincuen- 


ta misas diarias. 

Capítalo CLTY.—Como el alinirante En Ro- 
ger de Lauria se (ue á Tortosa con la armada; 
y dejó por jefe y principal de la armada, 
mientras él estaria en la coronacion del señor 
rey, á su sobrino, En Juan de Lauria. 

Capítulo CLV.--Como el señor rey En Al- 


fonso de Aragon se coronó en Zaragoza, y de . 


las fiestas v juegos que se hicieron ; como En 
Juan de Lauria incendió y asoló muchos lu- 
gares en Berbería; y como el almirante se em- 
barcó para pasar á Sicilía. i 

Capítulo CLVI.—Como el señor rey En Al 
fonso de Aragon deliberó vengar la falta que 
el rey En Sancho de Castilla había cometido 
con el señor rey En Pedro, su padre, sacar de 
Játiva à los hijos del infante En Fernando de 
Castilla, y hacer al uno rey de Caslilla.. 

Capítulo CLVII.—Como el señor rey En Al- 
fonso de Aragon, habido consejo, deliberó de- 
saftar al rey En Sancho de Castilla, y envió 
allà dos caballeros con los desafíos ; y Coro 
el infante En Pedro se preparó diia en 
Castilla. . : 

Capítulo CLVIII. —Como el señor | rey En Al- 
fonso de Aragon recibió la corona del reino 
de Valencia, y sacó à sus primos de Játiva; 
como deliberó hacer entrada, por sí propio, 
en Castilla, junto con todos los demás ; y co- 
mo, estacdo sobre Castilla, le llegó un men- 
saje del conde de Ampurias, diciéndole que 
querian entrar franceses en el Ampurdan. 

Capítulo CLIX.—Como el almirante En Ro- 
ger de Lauria, yendo á Sicilia, saqueó Berbe- 
ría, recorrió la isla de Gerbes y Colomela 
(Tolometa?), venció la balalla de Matagrifon, y 
se batió en Bríndis con los franceses, á quie- 
nes quitó el puente, Hegando por fin á Mesi- 
na, donde se le hizo gran fiesta... 

Capítulo CLX.—Como el señor rey En Alfon- 
so de Aragon mandó convocar sus huestes en 
Cataluña, con paga para cuatro meses , y co- 
mo con dichas huestes entró en Rosellon, pa- 
ra ver si habia entrado franceses en el Am- 
purdan. . 

Capítulo CLXI —Como el señor rey En AL 
fonso de Aragon hizo torneo en Figueras de 
doscienlos contra doscientos, y como se batió 
con el vizconde de Rocabertí y En Gisberto de 
Castellnou... 

Capítulo CLXII .—Como unos mensajeros 
del Papa, del rey de Francia y del rey de In- 
glaterra Hegaron al señor rey En Alfonso de 
Aragon, para requerirle de paz, y ver de qué 
modo podrfin recobrar al rey Cárlos, que es- 
taba encarcelado. . 

Capítulo CLXIH —Como el señor rey Ea, 


301 


304 


305 


311 


311 


312 


5 


Jaime de Sicilia trató de pasar á Calabria y 
Principado con todas sus huestes, y conquis- 
tas á Nápoles y Gaeta. R 

Capítulo CLXIV.—Como el conde de Artes 
(d'Artois), sabiendo el aparato que se hacia 
en Sicilia, trató de ir con todas sus fuer- 
zas, y Con socorro del Apostólico, á Nápoles y 
Salerno. A 

Capítulo CLXV. —Como el señor rey En Jai- 
me de Sicilia hizo rumbo hácia Salerno, y el 
almirante fué costeando la costa de Amalfi, 
sacando todas las naves y taridas del puerto 
de Nápoles. y sitiando Gaeta ..— . 

Capítulo CLXVI.—Como el señor rey En AL 
fonso de Aragon se vió con el rev de Inglater- 

ra, y casó con una hija de dicho rey ;-y de 
las grandes fiestas, danzas y Juegos que se hi- 
cieron. . 

Capítulo CLXVH. —Como el rey de Ingla- 
terra traló de que el rey Cárlos saliese de la 
cárcel; y como hallándose encarcelado dicho 
rey Cárlos, se le apareció una vision, dicién- 
dole que buscase el cuerpo de mi señora San- 
t> María Magdalena, el cual encontró en el 
mismo lugar donde tuvo la vision. . A 

Capítulo CLXVIII.—Como el señor rey En 
Alfonso de Aragon partió de Oloron, acompa- 
fiado del rey de Inglaterra; y como el rey Cár- 
los se vió con este rey y con el de Mallorca. 

Capítulo CLXIX.—Como el rey Cárlos envió 
sus tres hijos, con veinte de los nobles de 
Provenza, en rehenes, al señor rey de Ara- 
gon: y como pidió socorro al rey de Francia 
y al Apostólico, por haber sabido que el rey 
de Sicilia le tenia puesto sitio en Gaeta. I 

Capítulo CLXX.—Como el señor rey En Al- 
fonso de Aragon tuvo el proyecto de conquis- 
tar Menorca, y lo envió à decir à su hermano, 
el señor rey de Sicilia, así como al almirante 
En Roger de Lauria, para que acudiese con 
cuarenta galeras armadas ; y como habiendo 
acudido este, fué á conquistar Menorca. : 

Capitulo CLXX1.—Refiere un gran milagro 
que sucedió, de un almogavar na'ural ae Se- 
gorve, con motivo de haber querido comer 
carne la víspera de Navidad. 

Capítulo CLXXII.—Como una gran tempes- 
tad envolvió al señor rey de Aragon y à toda 
su armada, cuando iba á la conquista de Me- 
norca; cómo y de qué manera conquistó di- 
cho señor toda la isla; y cómo, al regresar de 

allí el almirante, yendo hácia Sicilia, cogióle 
tambien una tempestad , y hubo de seua 
à Trápani. I 

Capítulo CLXXIII. —Como el señor rey En 
Aifonso de Aragon envió sus mensajeros á 
Tarascon, para tralar de la paz con el rey 
Carlos, hablendose llevado à cabo, tal como 
convenia al señor rey de Aragon, y en gran 
honor del señor rey de Sicilia; y como sobre- 
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vino enfermedad al señor rey En Alfonso, con 
motivo de un landre que le salió. . 

Capítulo CLXXIV.—Como falleció el señor 
rey En Alfonso de Aragon , de resultas de un 
landre que le nació en el arranque del 
muslo. . 

Capítulo CLXXV. —Como el conde de Am- 
purias y otros ricos hombres fueron elegidos 
para ir á Sicilia, con el objeto de conducir á 
Cataluña al señor rey En Jaime de Sicilia: y 
como mi señora la reina, su madre, y el in- 
fante En Federico, su hermano , quedaron 
por cabeza y principal de Sicilia y de toda 
Calabria.. . 

Capítulo CLXXVI. —Como el señor rey Eo 
Jaime de Aragon se embarcó en Trápani para 
pasar à Cataluña, y desembarcó en Barcelo- 
na, donde hizo celebrar misas por el alma 
del rey En Alfonso, su hermano. y, en Santas 
Creus, por el señor rey En Pedro, su padre : 
y como fué coronado en Zaragoza , y prome- 
tió socorro à don Alfonso de Castilla. —. I 

Capítulo CLXXVII.—Como el señor rey En 
Jaime de Aragon fue á Valencia, y tomó la co- 
rona de este reino ; y como llegarun mensaje- 
ros del rey En Sancho de Castilla, suplicán- 
dole que se arreglara la paz, como en efecto 
la confirmó entre él y el rey de Castilla y sus 

sobrinos. . 

Capítulo CLXXVIII —Como el señor rey En 
Jaime de Aragon y a a tuvo todo su re:- 
no en paz, no querieddo que bubiese bandos 
algunos ni en cindades ni en villas, esquivan- 
do, en especial, los que habia en Tortosa entre 
Garidells, Carbons y Puixs. . . 

Capítulo CLXXIX.—Como el almirante En 
Roger de Lauria tuvo tabla redonda en Cala- 


*| tayud ; y como celebraron entrevista el señor 
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rey de Aragon y Sicilia, y el rey de Castilla, 
habiendo sobrevenido, con tal motivo, un 
grande honor al referido almirante. 

Capítulo CLXXX.—Cumo el almirante En 
Roger de Lauria volvióse à Sicilia, y pasó à 
Calabria con el señor infante En Federico, ri- 
giendo el país con verdad y justicia... 

Capítulo CLXXXI.—Como el rey Cárlos trató 
de hacer paz con la casa de Aragon, y como 
por este motivo el Apostólico envió, de acuer- 
do con el rey Cárlos, un cardenal al rey de 
Francia, suplicándole que hiciese paz con la 
casa de Aragon y el referido rey Cárlos, lo que 
no quiso olergar monseñor En Cárlos, á me- 
nos que el rey Cárlos le hiciese donacion del 
condado de Anjou. . 

Capítulo CLXXXII Como el señor rey En 
Jaime de Aragon confirmó la paz entre él y ej- 
rey Carlos y la casa de Francia, verificándose 
matrimonio del referido señor En Jaime de 
Aragon con mi señora Bladca, hija del rey 
Cárlos ; y como el hijo mayor de este y el ma- 
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or del rey de Mallorca renunciaron à los rei- 
08, y se melieron en la órden de mi señor 
an Francisco... . 

Capítulo CLXXXIII. —Como mi señora la rei- 
a Blanca alcanzó del señor rey En Jaime de 
ragon, que heredase al infante En Pedro, y 
: casase, de lo que resultó que dicho infante 
)móÓ por esposa á mi señora Guillerma de 
loncada.. 

Capítulo CLXXXIV.—Como el señor rey En 
aime de Aragon envió por mensajeros à Si- 
ilia á En Ramon Alamany y à En Vilaragut, 
ara que desamparasen este reino; y como 
as gentes se apoderaron de los lugares v cas- 
illos . de parte del infante Federico. 

Capítulo CLXXXV.—Como el señor infante 
tederico se apoderó del reino de Sicilia, y se- 
ialó dia para que todos se encontrasen en Pa- 
ermo, donde, con gran solemnidad , tomó la 
vrona del mencionado reino. É 

Capítulo CLXXX VI.—Como el señor rey de 
iragon devolvió las islas de Mallorca, Menor- 
a e Iviza al rey de Mallorca, su tio, y (dè á 
reral Papa , para tratar de la paz entre su 
ermano, el rey Federico, y el rey Cárlos ; y 

omo el rey de Castilla desafió al señor rey En 
aime de Aragon. 

Capítulo CLXXXVIL. —Como volvió á empe- 
ar la guerra entre el señor rey En Jaime de 
cagon y el rey En Fernando de Castilla; co- 
mo el infante En Pedro entró en Castilla con 
rrandes fuerzas y silió ta ciudad de Leon, y 
somo el señor rey En Jaime deliberó entrar 
jor el reino de Murcia, por mar y por tierra. 

Capitulo CLXXXVIII.—Como el señor rey 
En Jaime de Aragon se apoderó de la villa de 
bMicante y del castillo, á fuerza de armas, así 
omo de otros muchos castillos y villas, à par 
que de Murcia y de la mayor parte del reino; 
A como, habiendo presidiado todo el país, de- 

6 por procurador á su hermano, el poble En 
laime Pedro. . 

Capítulo CLXXXIX. —Como el señor rey En 
lame de Aragon tuvo noticias de que el in- 
'ante En Pedro, su hermano, habia muerto en 
Leon. y asimismo En Ramon de Apglesola ; y 
omo se volvieran á Aragon, con las señeras 
jesplegadas. . 

Capítulo CXC —Como los caballeros de Ca- 
lania y ser Virgili de Nàpoics entregaron 
aquella ciudad al duque Roberto, hijo mayor 
41 rey Cárlos, al cual dejó en la misma el se- 
nor rey En Jaime de Aragon, cuando pasó por 
segunda vez á ver al Papa... 

Capítulo CXCI.—Como tres barones llaga- 
ron de Francia con trescientos caballeros , en 
ayuda del rey Cárlos, para vengar la muerte 
de sus parientes; y como queriendo ocasionar 
ja muerte al Conde Galcerán y à don Blasco de 
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Alagon, se la ocasionaron á sí mismos. . 
Capítulo CXCII.—Como el rey Cárlos envió 
345 | à su hijo, el príncipe de Tarento, à Sicilia, 
con mil y doscientos caballos armados y cin- 
cuenta galeras; y como fué desbaralado en 
Trápini por el señor rey Federico de Sicilia. 
que le hizo prisionero, y le puso preso en el 
castillo de Xifelo (Cefalé). 
348| Capítulo CXCMI.—Como el rey Cárlos y el 
Apostólico enviaron á decir al rey Felipe de 
Francia, que quisiese enviar á su hermano. 
micer Cárlos, á Sicilia, pues el Papa le abas- 
teceria con tesoro de San Pedro , lo que fué 
acordado por él y los doce pares de Francia. 
349/ Capítulo CXCIV.—Refivre el principio de 
fray Roger, que despues fué tan ensalzado, y 
las grandes proezas que hizo durante su vida. 
Capítulo CXCV.—Como el duque Roberto si- 
tió á Mesina con todas sus fuerzas, y como, 
350 | sabièndolo el señor rey Federico , envió à di- 
cha ciudad á don Blasco y el conde Galcerán 
con socorro; y como, sabiendo esto el duque 
Roberto, se trasladó à Calabria, de lo que 
quedaren muy descontentos lodos los de Me- 
sina. : 
Capítulo CXCVI Lomo estando Mesina i á 
352 | punto de ser desamparada por hambre, fué 
provista por fray Roger con diez galeras de 
trigo, por lo que, el duque tuvo que levantar 
el sitio el dia siguiente, y volverse á Catania. 


Capítulo CXCVII.—Como micer Cárlos de - 


Francia pasó á Sicilia con cuatro mil caballe- 

ros, tomó tierra en Términi, y sitió à Soiacca, 
354 ¡ donde , de cuatro mil que eran , no pudieron 
reunir. mas alla de > acción, pues morian 
todos de enfermedad. —. 

Capítulo CXCVIII —Como se llevó á cabo la 
entrevista del señor rey Federico de Sicilia y 
de micer Cárlos . erca de Calatabellota, y de la 
paz que allí se traló e hizo; y como el señor 
rey Federico de Sicilia casó con la hija del rey 
Cárlos, que se llamaba Na Eleonor. 

Capítulo CXCIX.—Como fray Roger empezó 
| á tratar el pasaje á Romanía, y envió mensa- 
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jeros al emperador de Constantinopla, hacièn- 
dole saber como estaba dispuesto á pasar allà 
con catalanes, que debla casar con la sobrina 
357 | del emperador Lantzaura y que le hiciese 
megaduque, todo lo cual le fue otorgado por 

el emperador. 
Capítulo CC.—Como los mensajeros de fray 
Roger volvieron de Constantinopla á Mesina, 
con todas las seguridades y privilegios, sien- 
358 | do nombrado Roger megaduque de toda Ro- 
manía; y como el señor rey Federico de Sici- 
lia 1? hizo entregar diez galeras y dos leños. 
socorriéndole de dinero, y absteciéndole de 

viveres. . 

Capítulo CCI.—Como fray Roger, megadu- 
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que de Romanía, se despidió del señor rey de 
Sicilia, y pasó con dos mil y quinientos caba- 
lleros armados , y cinco mil, entre o 
res y peones, à Romanía. 

Capítulo CCII.—Como el magaduque “tomó 
tierra en Malvasia, y pasó á Constantinopla , 
donde fue muy bien acogido por el empera- 
dor y su hijo; y como hubo lucha entre cata- 
lanes y genoveses, en la que murieron mas 
de tres mil de los últimos. 

Capítulo CCHI,—Como el megadaque pasó 
à Nalolia, y tomó Uerra en el cabo del Artaqui, 
sin saberlo los'turcos, á los cuales combatió, 
sacando del cautiverio todas las tierras que 
les estaban subvugadas , é invernando en el 

referido cabo. 
—Capítulo CCIV. —Como el megaduque se fué 
á Constantinopla, para dejar allí á la mega- 
duquesa; como alcanzó del emperador paga 
por cuatro meses, y de los grandes dones que 
hizo a su compañía. 3 

Capítulo CCV.—Como el megaduque con su 


compañía tuvo segunda batalla con la gavilla. 


de Cesa y de Tiu, a quienes dejó vencidos y 
muertos Cerca de Filadelfia. 

Capítulo CCVI.—Como los turcos fueron 
vencidos en Tiria por En Corberan de Alet, 
donde este fué herido de una saeta y muerto; 
y como En Berenguer de Rocafort pasó a 
Constantinopla con dos galeras y doscientos 
caballeros, y fué á Éfeso, donde hay el monu- 
mento de mi señor san Juap Evangelista, 

Capítulo CCVII.—Como el megaduque fué á 
Altolocb (Ayasaluck), é hizo senescal de la 
hueste á En Berenguer de Rocafort; y como 
Jos turcos de la gavillade Atia fueren descon- 
certados, quienes, uniéndose por segunda 
vez con todos los turcos, fuerun vencidos, 
muriendo mas de diez y ocho mil junto á la 
puerta del Hierro. . 

Capítulo CCVIII.—Como el. emperador de 
Constantinopla envió à decir al megaduque 
que, dejàndolo todo, volviese à Constanti- 
nopla, pues debia irá socorrerle, por cuanto 
el emperador Lantzaura se habia levantado 
con el imperio. A 

Capítulo CCIX.—Como el magaduque, A ha- 
. biendo recibido el mensaje de emperador de 

Constantinopla, reunió consejo, para ver lo 
que debia hacer, en el que s: acordó que, de 
todos modos, fuese á socorrer al emperador. 

Capítulo CCX.—Como, sabida la llegada del 
megaduque por el emperador Lantzaura, tra- 
tó de convenirse con el emperador de Cons- 
tinopla, diciéndole que haria cuanto él qui- 
siese; y como se introdujo cierto ódio entre 
el emperador de Constantinopla y el mega- 
duque. 


Capítulo CCXI —Come el noble En Beren- : 


. l guer de Entenza llegó à Romania con la com- 
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pañía, y fué hecho megaduque por fray Ro- 
ger. ia : CES A E 

Capítulo CCXH.—Como al cabo de cuatro- 
cientos años que el imperio estaba sin cesar, 
fray Roger fué creado césar por el empera- 
dor de Constantinopla; y como invernó en Ga- 
lípoli, y despues de haberlo acordado, pasó a 
la Natolia. e 

Capítulo CCXIH. —Como el césar resolvió 
irá despedirse de Xor Miqueli, á pesar de su 
suegra y de su esposa, por estar ambas cier- 
tas de la envidia que Xor Miqueli le tenia. 

Capítulo CCXIV.—En el cual se refiere qué 
tierra sea Galípoll, y qué fuerzas puede tener, 
haciéndose mencion, al propio tiempo, de la 
historia de Paris y Arena (Elena). . 

Capítulo CCY V.—Como el césar fué ála cin- 
dad de Andrinópolis para despedirse de Xor 
Miqueli, quien le hizo matará él y á toda su 
gente por Gircon, gefe de los alanos, de modo 
que solo escaparon tres: y como se envió á 
Galípoli géntes que recorriesen el país, y des- 
truyesen la compañía del césar. 

Capítulo CCXVI.—Como la compañía del cés 
sar deliberó desafiar al emperador, y retarie 
por su mala fé, y atendido lo que habia be- 
cho; y como el emperador de Constantinopla 
hizo matar à En Ferran de Ahones , almiran- 
te, con todos los catalanes y aragoneses que 
estaban en dicha ciudad. 

Capitulo CCX VII. —Como los mensajeros en- 
viados al emperador para desaflarlo fueron 
presos y descuartizados en la ciudad de Re- 
disco (Rodosto ); y del milagro del golfo de 
Mármora, donde fueron degollados gran nú- 
mero de inocentes por Herodes. , A 

Capítulo CCXVIII.—Como En Berenguer de 
Entenza, despues de haber saqueado Recrea 
(Heraclea), topó con diez y ocho galeras de ge- 
noveses, por quienes fué preso, fiado en su 
palabra; y como yo, En Ramon Munlaner, 
quise dar diez mil perpres de oro para que 
me lo entregasen. . 

Capítulo CCXIX. Como , sabiendo la pri- 
sion de En Berenguer de Entenza y la muerte 
de los mensajeros enviados á Galípoli, nos 
reunimos en'consejo para tratar de lo que se 
debia hacer, en el cual se deliberó, que se 
diese barreno á las galeras y demás embarca- 
ciones, para que nadie pudiese escapar ni 
huir sin balallar. 

Capítulo CCXX.—Como la compañía delibe- 
ró batirse con los que Xor Miqueli habia en- 
viado sobre Galípolí , y como les venció, de- 


jándoles muertos veinte y seis mil hombres, 


entre de á caballo y de à pie.. : . 
Capítulo CCXXI.—Como la compañía, sa- 
biendo que venia Xor Miqueli, hijo mayor del 
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emperador de Constantinopla , acordó atacar 
la vanguardia, dejándola vencida: y como 
lor Miqueli escapó, herido de una broncha 
que le dió en la cara. 

Capítulo CCXXII. —Como la compañía sa- 
queó la ciudad de Redisco (Rodosto). haciendo 
en el Pánido y en el Redisco (Rodosto) lo mis- 
mo que los otros habian hecho con sus men- 
sajeros, y como se trasladaron á ambos pun- 
tos , viniendo luego á socorrerles En Ferran 
Ximenez de Arenós.. i 

Capítulo CCX XIII. —Como En Ferran Xime- 
nez de Arenós hizo una excursion hasta cerca 
de Constantinopla, y en medio del dia atacó 
el castillo de Medico (Maditos), del que se apo- 
deró, ganándolo luego; y como la compañía 
se divició en tres puntos diferentes. 

Capítulo CCXXIV .—Como Ser Jorge de Cris- 
topol, del reino de Salónica, hizo una corre- 
ría hacia Galípoli con ochenta hombres de à 
caballo, los Cuales desbaraté yo, Ramon Mun- 
taner , con catorce de a caballo. . P 

Capítulo CCXXV.—Como En Rocafort hizo 
una correría por el Estañara, y destruyó y 
quemó todas las naves, galeras y laridas que 
habia ; y como la compañía deliberó comba- 
tirse con los alanos, cabiéndome la suerte a 
mí, En Ramon Muntaner, de quedar en guar- 
da de Galípoli. 

Capítulo CCXXVI. —Como partió la compa- 
hia para ir à Combalirse con los alanos, ha- 
biendo muerto á su jefe Gircon, abatido sus 
señeras, y muerto asímismo á sas gentes; y 
lo que sucedió à un caballero de los alanos, 
por querer librar á su mujer de la compañía. 

Capítulo CCXXVII.—Refiere el tratado que 
Ser Antonio Spindola (Spínola) hizo con el em- 
perador de Constantinopla; y como desafió á 
la compañía, de parte de todo el Comun de 
los genoveses, y pasó à sitiar Galípoli, don- 
de fué muerto, y desbaratados los snyos. —. 

Capítulo CCXXVIII. —Como Ximelich , tur- 
co, quiso formar parte de la compañía con 
ochenta hombres á caballo, y como dicha 
compañía fué aumentada con mil ochocien- 
tos hombres de á caballo, turcos. . : 

Capítulo CCXXIX. —Como el señor rey En 
Alfonso de Aragon sacó de la cárcel á En Be- 
renguer de Entenza, el cual fué al Papa y al 
rey de Francia, para suplicarles que le pres- 
tasen ayuda: y como, habièndosele negado, 
pasó á Galípoli; y de la discordia que hubo 
entre el y En Rocafort, : 

Capítulo CCXXX.—Como el muy alto señor 
En Ferrando de Mallorca vino á Romanía, di- 
rigiendose á Galípoli, donde estaba la com- 
pañía, con ciertos convenios que trajo en 
nombre del señor rey Federico, rey de Sici- 
la; y como fué recibido y jurado por jefe y 
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señor, à escepcion de Rocafort y su compa- 
ñía, que querian reconocerle personalmente, 
pero nó en representación del señor rey de 
Sicilia... 

Capítulo CCXXXI. —Como el referido señor 
infante y la compañía partieron del reino de 
Macedonia, desampararon á Galipoli y el cas- 
tillo de Medico (Maditos), el cual entregaron à 
las llamas, y se fneron al Jolao de Salónica, 
para guerrear. , 

Capítulo CCXXXII —Como partió la compa- 
hía para ir al reino de Salónica ; y como, es- 
tando á dos jornados cerca de Cristopol, se 
suscitó una pendencia, en la que murió En 
Berenguer de Entenza a manos de los Roca- 
forts. . 

Capítulo CCXXXIII .—Como En Rocafort hi- 
zo persistir à su compañía en la idea de que 
por nada recibiesen al señor infante En Fer- 


rando por el señor rey Federico , rey de Sici- 
lia, sino en nombre propio; en vista de lo que, 


se separó el señor infante de la compañía, y 
se fué á Sicilia , yendo con el yo, En Ramon 
Muntaner. R 

Capítulo CCXXXIV, —Como Ser. Ticin Ja- 
queria vino à Gal ípoli à suplicarme á mí, Ra- 
mon Muntaner . que quisiese prestarle ayuda 
con la compañía, para saquear el castillo y 
villa de Fuylla, donde se encontraron tres re- 
liquias que mi señor San Juan dejó sobre el 
a cuando se encerró en el monumenlo de 

foso. . 

Capitulo CCXXXV. —Como el señor infante 
En Ferrando hizo rumbo hácia el puerto del 
Almiro (Armiro), donde quemó y destruyó 
cuanto allí habia, dirigiendose luego desde 
tal punto á la isla de Spoll, cuyo castillo y vi- 
lla dió á saco; y como fué al cabo de la isla 
de Negreponto, donde fué preso, dica 
do buena fé , por los venecianos. 

Capítulo CCXXXVL —Como la compañía se 
alegró de ver que yo, Ramon Muntaner, re- 
gresaba, y como En Rocafort traló de arri- 
marse a micer Carlos de Francia, é hizo jurar 
en nombre de este, á toda la compañía (con- 
tra su voluntad,) por capitan a En Teobaldo 
de Sipoys (Cepoy). ñ 

Capítulo CCXXXVII. Como las galeras de 
los venecianos se separaron de la compañía, 
y yo, Ramon Muntaner, fuí con ellos para 
recobrar lo que me habian quitado; y como 
fuimos á la ciudad de Slines (Tebas), con ob- 
jeto de despedirme del señor infante En Fer- 
rando, y para que le tratasen con el honor de- 
bido. i 4 

Capítulo CCXXXVIII. —Como yO, Ramon 
Muntaner, me despedí del señor infante En 
Ferrando para pasar à Sicilia; y como las ga- 


leras de los venecianos se encontraron con, 
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a sde En Riambaldo Desfar, y enviaron el se- 
ñor infante al rey Roberto, quedando fuera 
de la prisiva en que estaba. 

Capítulo CCXXXIX.—Como En Rocafort fué 
preso por la compañía. y entregado á En 
Teobaldo de Sipoys (Cepoy), el cual, sin cono- 
cimiento de aquella , se lo levó, y lo entre- 
gó6 al rey Roberto, que lo mandó encerrar en 
una bóveda, en Aversa, donde murió de 
hambre . 

Capítulo CCXL. Como el duque de Atenas 
dejó el ducado al conde de Brenda (Brienne), y 
como, desaflado dicho conde por el déspota 
de Arta, y por el señor de la Blaquia y el em- 
perador, tuvo en su ayudaá la compañía, mas 
como, despues de recobrado todo su país, 
quisiese dar à esta la muerte, la compañía se 
la dió á él y à todos los suyos. I 

Capítulo CCXLI.-——Qomo los turcas se sepa- 
raron de la compañía, y los genoveses les 
aceptaron, bajo su palabra de honor, en Bo- 
ca-Daner ; y eomo los que habian quedado en 
la parte de Galípoli fueron muertos por el 
emperador de Constantinopla. ; 

Capítulo CCXLI.—Come la compañía ell- 
gió por jefe al infante Mamfredo, segundo 
hijo del rey de Sicilia, y lo juraron por jefe y 
señor; y como, por ser muy niño el infante, 
envió el señor rey, en su lugar, por caplían á 
En Berenguer Estanyol, quien gobernó por 
mucho tiempo y muy sabiamente la hueste. . 

Capítulo CCXLIII.—Come, habiendo muerto 
En Berenguer Estanyol, el señor rey de Sici- 
lia envió á la compañía, por el infante Mam- 
fredo, á su hijo En Alfonso Federico; y como 
habiendo muerto el infante Mamtredo, juraron 
por jefe y señor á En Alfonso Federico, al 
cual dieron por esposa la hija de micer Bent- 
facio de Verona. 

Capítulo CCXLIV. —Reflere quien haya sido 
micer Bonifacio de Verona y su linaje, y 00- 
in0 el duque de Atenas tomó caballería de di- 
cho micer Bonifacio de Verona, y dió á este 
muy grandes dones y honores el dia de su ca- 
ballería. . 

Capítulo CCXLY. —Como fué tratada paz en- 
tre el señor rey de Aragon y el rey de Casti- 
lla, con el pacto de que el hijo mayor del rey 
En Jaime de Aragon casase eon una hija del 
rey En Ferrando de Castilla. . 

Capítulo CCXLVI.—Como entre el señor rey 
de Aragon y el rey de Castilla se trató que 
fuesen resueltamente contra el rey de Gra- 
nada, en razon de que les habia roto las tre- 
guas; y como el rey de Castilla fué á sitiar Al- 
geciras y el rey de Aragon Almería. a 

Capítulo CCXLVII.—Come el rey de Castilla, 

- Sin saberlo el señor rey de Aragon, levantó el 
sitio de Algeciras, y el señor rey de Aragon 
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tuvo balalia en Almería con los sarracenos, 
donde el iafante En Ferrando maió al hijo del 
450 | rey Godix, sarraceno; y como el rey de Gra- 
nada pidió treguas al señor rey de Aragon. . 
Capítulo GCXLVUI.—Como En Rogerillo de 
Lauria, hijo del almirante En Roger de Lau- 
ria, Con ayuda del s"ñor rey Federico de Sí- 
cilia, fué à levantar el sitio de Gerbes , que 
era sillada por el rey de Tunez; y como pasan- 
453 | do á Nápoles, murió, quedando la tierra a 
su hermano En Carlitos. 4 
Capítulo CCXLIX.—Como los de Miscona 
con algunos de Moabla siUaron el castillo de 
Gerbes; y Ep Carlitos, con ayuda del señor 
rey de Sicilia, Federico, fué á Gerbes, y arro- 
jó de allí á toda la caballería, habiendo muer- 
to en el mismo sitio poco tiempo despues; y 
455 | como, rebelados por segunda vez, el señor 
rey envió En Jatme de Castellar, que murió 
tambien en aquel punio. 
Capítulo CCL.—Como En Simon de Monto - 
Niu requirió á los futores de En Rogerillo, a 
mi señora Saurina, al Papa y al rey Roberto, 
461 | para que le prestasen ayuda, los cuales le di- 
jeron que nó; y como, à falla de estos, acudió 
: al señor rey de Sicilia, Federico, que envió à 
| micer Pe legrin de Pati con diez y ocho gale- 
ras, el cual fué vencido y preso. 
Capítulo CCLI.—Como En Simon de Monto» 
l liu pidió merced al señor rey Federico de Si- 
cilia, suplicàndole consignase el castillo de 
Gerbes y la torre de los Quérquenes á quien 
¡e pluguiese; y como, babiéndome ofrecido di- 
cho señor rey á mí, R. Muntaner, la conquis- 
ta de Gerbes, me dispuse para conquistarla. 
Capítulo CCLI.—Como yo, Ramon Munta- 
ner, fuí à Gerbes por capitan, donde recibí el 
castillo, y homenaje de todos cuantos habia; 
y como cilè por tres ve0es à los de Miscona, 
y á Aleí, su jefe, les desafe, y les acorralé 
per fin en un extremo de la isla, en cuyo 
punto sufrieron tanta hambre, que hacian 
pan del serrin de las palmeras. 
Capítulo CCLII.—Como Alef salió de la isla 
y reunió unos ocho mil hombres de a caballo 
y catorce barcas, con Cuyas fuerzas fueron 
desbaralados los cristianos del canal; y como 
yo, Ramon Muntaner, en persona, acomelí 
contra ellos, les venet, ganándoles diez y sle- 
te barcas, y me apodere del canal. . 
Capítulo CCLIY.-—Como todos los de Misco- 
na, Con Alef, quisieron entregarse à mí, En 
Ramon Muntaner; y como el señor rey de Si— 
cilia envió micer Conrado Lansa con veinte 
galeras, para tomar venganza de todo lo que 
se habia hecho, y como me encargue de la 
delantera yo, En Ramon Muntaner. —. , 
Capítulo CCLV.—Cemo tuvimos batalla con 
los moros da Misocona y vencimos, haciendo 
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prisioneros à doce mil personas. entre muje- 
res y niños; y como el señor rey Federico de 
Sicilia me dió, como gracia especial, la isla y 
los Quèrquenes por tres años. : 

Capítulo CCLVI.—-Como se princió otrá vez 
la guerra entre el señor rey de Sicilia y el 
'ey Roberto, y cumo el señor rey de Sicilia pa- 
ió a Calabría y se apoderó de varios castillos 
y villas —. 

Capítulo CCLVI. —Como el infante En Fer- 
'ando de Mallorca pasé á Sicilia por segunda 
rez, y de los obsequios que se le dispensaron; 
r como En Berenguer de Sarriá estuvo con 
iu compañía en Palermo, y En Dalmacio de 
Castellnou pasó á Calabria, como capitan, 
londe trató de mover guerra. . . 

Capítulo CCLVIMT.—Como el rey Roberto pa- 
ió à Sicilia, y tomó tierra en Palermo, ganan- 
lo despues Castellamare y sitiando Trápani; 
rcomo el señor rey envió al iufaente En Fer- 
ando al monte de San Julian, desde donde 
hacia "gran daño al mencionada rey Roberto. 

Capítulo CCLIX.-——Como estando yo, Ramon 
Muntaner, en Gerbes, vino à siliaria el noble 
En Berenguer Carrós, con grandes fuerzas, 
por el rey Roberto; y como cuando trataba 
ro de prevenirme, le llegó en Pantanella un 
nensajero del rey Roberto, por el que le en- 
fiaba à decir que se volviese à Trápani. R 

Capítulo CCLX.—Como el señor rey Fede- 
lerico de Sicilia hizo armor sesenta galeras, 
vn el objeto de destruir toda la bueste del 
y Roberto; y como sabièndolo la reina, ma- 
re del rey Roberio y suegra del señor rey 
le Aragon y del sañor rey de Sicilia , trató de 
lacer treguas por un año entre el señor rey 
le Sicilia y el rey Roberto. —. 

Capítulo CCLXI.—Reflere como el señor de 
a Morea desciende del duque de Borgoña, 
que fué nieto del rey de Francia, de quien, 
dor línea recla, desciende mi señora Isabel, 
'sposa del señor infante En Ferrando de Ma- 

lorca. —. 

Capítulo CCLXU. — Como los bgrones del 
Principado de la Morea deliberaron hacer ma- 
rimonio de la princesa niña de la Morea con 
in Felipe, hijo segundo del rey Cárlos, y se 
'ericó, eon tal que el hijo del conde de Aria 
Andria) casase con la hermana de dicha prin- 
esa y señora de Malagrifon. j 

Capítulo CCLXIII.— Como el señor infante 
ta Ferrando de Mallorca tomó por esposa à 
ni señora Isabel, hija del eonde de Asdria, y 
leta del príncipe de la Marea , y como la se- 
lora de Matagrifon heredó á su hija con” la 
ironía de este nombre y con todos los dere- 
hos que tuviese en el Principado de la Morea. 

Capítulo CCLXIV.—Como yo, Ramon Mun- 
ber, envié mensaje al señor rey de Sicilia, 
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para suplicarie se sirviese hacerme la mer- 
ced de que yo pudiese ir à Calanta, donde es- 
taba el señor infante En Ferrando con su es- 
posa, la infanta, la cual dió à luz un hijo, que 
tuvo por nombre Jaime : y como dicho señor 
infante se previno para pasar á la Morea 

Capitulo CCLXV.—Como la infanta mi seño- 
ra Isabel, esposa del señor infante En Fer- 
rando de Mallorca, pasó à mejor vida, y como 
yo, Ramon Muntaner , entregué las islas de 
Gerbes y de los Quèrquenes al señor rey de 
Sicilia, y me ful allí donde estaba el señor in- 
fante En Ferrando. , 

Capítulo CCLX VI. —Como el señor infante En 
Ferrando de Mallorca me encomendó á mí, 
Ramon Muntaner, su caro bijo, el señor in- 
fante En Jaime, para que lo llevase y entre- 
gase á la reina su madre; y me dió poderes 
generales para hacer todo cuanto me plu- 
guiese. . 

Capítulo COLXVH. —Come el señor infante 
En Ferrando de Mallorca pasó á la Morea, y 
se apoderó de Clarenza, á fuerza de armas. 
haciendo suya toda la comarca; y como le ju- 
raron por jefe y señor todos los de Clarenza 
y de la Morea, A 

Capítulo CCLXVIII. —Como yo, Ramon Mun- 
taner, traté de prevenirme para pasar con el 
señor infante En Jaime á Cataluña, y Hevarlo 
á su abuela, y como tuve nolicias que los de 
Clarenza habian armado eualro galeras, para 
apoderarse de dicho infante; y como el dia de 
Todos los Santos tome tierra en Salou. . 

Capítulo CCLXIX.—Se refiere como yo, Ra- 


mon Muntaner , entregue el señor infante En 


Jaime á mi señora la reina su abuela, que es- 
taba en Perpiñan; y como lo entregué con to- 
da aquella solemnidad con que debe ser en- 
tregado un infante ó hijo del rey. 

Capítulo CCLXX. —Como el señor infante En 
Ferrando de Mallorca envió á buscar refuer- 
20 de caballeros y hombres de á pié; y como 
antes que llegara á la Morea dicha gente, 
murió el referido señor infante, y se apoderó 
de todo el país mi señor En Juan, hermano 
del rey Roberto... 

Capítulo CCLXXI —Como el señor rey En 
Jaime de Aragon deliberó enviar el infante 
En Alfonso, hijo suyo, à conquistar el reino 
de Cerdeña y de Córcega, con la ayuda de 
veinte galeras que le prestó el señor rey, de 
Mallorca. R 

Capítulo CCLXXII. —Reflere el discurso que 
yo, Ramon Muntaner, envié al señor rey, con 
motivo del viaje á Cerdeña y Córcega, siendo 
su objele dar consejos al señor infante En Al- 
fonso, ó cuando menos, recordarle lodas las 
cosas que eran necesarias. . 

Capítulo CCLXXIII.—Como el señor infante 
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En Alfonso partió de Port-Fangós, y tomótier- Capítulo CCLXXXII.—Como unas galeras 

ra en Palma de Sols , donde el juez de Arbo- del rey Roberto rompieron las almadrabas de 

rea y gran número de sardos le recibieron Sicilia, lo que fué causa de renovarse la 

por señor. habiendo enviado al almirante pa- guerra entre el señor rey de Sicilia y el rey 

ra que pusiese sitio à Cagliari. Roberto : y como dicho rey Roberto envió su 
Capítulo CCLXXIV —Como el señor infante hijo, el duque. con grandes fuerzas à Sicilia, 

En Alfonso, despues que se hubo apoderado de donde tuvo que volverse á Calabria, sin 

de Villadeiglesias , pasó à sitiar el Castillo de haber ganado cosa alguna. . ip 

Cagliari, delante del cual se edificó otro cas- Capítulo CCLXXXIII.—De las grandes mal- 

tillo junto con otra villa, que llevó el nombre . (dades que los Comunes de Génova han co- 

de castilio de Bonaire. . metido con el señor rey de Sicilia y cometen 
Capítulo CULXX V .—Como el conde Ner fue siempre contra la casa de Aragon.. I ni 

a socorrer à Càgliari con unos ochocientos Capítulo CCLXXXIV.—Como dos galeras li 

caballeros tudescos, cuarenta pisanos , sels jeras de pisanos entraron con víveres en la 

mil de a pie, y treinta galeras; y como, des- palizada d.l castillo de Cagliari, y como el al- 

pues de baber combatido con el señor infante mirante En Francisco Carrós las apresó con 

En Alfonso, huyó dicho conde, y murieron toda la chusma; y como , sabiéndolo los pisa- 

todos los tudescos y pisanos, muriendo tam- nos, trataron de ir á socorrer el mencionado 

bien el conde, poco tiempo despues, de las castillo. . . 544 

heridas que habia recibido. Capítulo CCLXXXV. —Como el juez de Ar- 
Capítulo CCLXAXVI.—Como lus de Cagliari borea hizo prisioneros á ochenta pisanos, y 

trataron de entrar en el castillo de Bonaire, y los envió al almirante, el cual habia preso 

el señor infante les desconcertó; de la maldad asimismo ciento cincuenta ; y como el día de 

que cometieron aquellos con En Gilaberto de Navidad comparecieron cincnenta entre gale- 

Centelles y otros caballeros, y de como los pi- ras y leños delante de Càgliari para socorrer- 

sanos deliberaron hacer paz con el señor in- le, de las cuales el almirante Carrós apresó 

fante En Alfonso. siete, y las demás fueron desbaratadas, vien- 
Capitulo CCLXXVII. só el señor rey de dose precisadas a huir. : He 

Aragon envió veinte galeras ljeras al señor Capítulo CCLXXXVI.—Como las galeras de 

infante En Alfonso, y como el mensajero de los pisanos y genovesos que estaban disemi- 

los pisanos traló las paces con micer Berna- nadas y se habian librado de las manos del al- 

bó Doria, el cual se puso como intermedia- mirante En Carrós. combatieron la nave del 

dor para conseguirlas entre el Comun de Pisa noble En Ramon de Peralta. de manera. que 

y el señor infante. . , despues de haber perdido trescientos hom- 
Capítulo CCLXX VII, —Como se hicieron las bres de genoveses, tuvieron que separarse de 

paces entre el señor infante En Alfonso y los dicha nave, con harto dolor , y como los pi- 

pisanos, y bajo qué convenios; y como los de sanos trataron de romper todos los convenios 

Bonifaci y otros lugares de Córcega prestaron que habian celebrado con el señor infante... M5 

homenaje al referido señor infante En Alfonso. Capítulo CCLXXXVIH.—Como resolvieron 
Capítulo CCLXXIX.—Como el señor infante que las señeras del almirante En Carrós y del 

En Allonsó volvió a vataluña y dejó procura- noble En Ramon de Peralta entrasen en Stam- 

dor general el noble En Felipe de Saluca, ca- pace, la que ganaron á fuerza de armas, y de 

pitan del castillo de Bonaire el noble En Be- tal modo se compuso, que no dejaron con vi- 

reoguer Carrós , y nombró tesoreros de la is- da ni à mugeres ni á niños, siendo castigado 

la a P. de Lebia y a Agustina de Costa. dicho lugar como merecia por sus pecados.. SH 
Capítulu CCLXXX.—Como el señor rey En Capítulo CCLXXXVIII.—Como al señor rev 

Sancho de Mallorca pasó á mejor vida, y dejó En Jaime de Mallorca se le dió por tutor el 

beredero a su sobrino, el infante En Jaime, muy alto y pladoso señor , mi señor En Fell- 

hijo del señor infante En Ferrando; y como pe de Mallorca, su tio, el cual trató y estable- 

fue sepultado en la iglesia de San Juan de ció que dicho señor rey de Mallorca tomase 

Perpiban. . por esposa á mi señora Constanza, hija del 
Capítulo CCLXXXI.—Como el señor rey de señor infante En Alfonso.  . 5 

Aragon entregó al Santo Padre apostólico, Capítulo CCLYXXIX.—Como el señor rey de 

Reggio y los demás castillos que el señor rey Aragon, junto con el séñor rey de Mallorca, 

de Sicilia tenia en Calabria, para que los ta- enviaron tanto socorro á Bonaire, que los de 

viese en secuesiro , y como, poco tiempodes- Cagliari se consideraron perdidos, viendose 

pues, el Apostólico los entregó al rey Rober- precisados los pisanos á tratar de la paz con 

to, de lo que quedó muy descontento dicho dicho señor rey, y á A el castillo de 

señor rey de Sicilia. a rs a Cagliari. . vn 





apítulo CCXC.—Como Dios castiga siem- 
al que rompe la paz, y como los pisanos 
regaron el castillo de Càgliari al senor rey 
Aragon, y en nombre de este aljuez de Ar- 
ea; y comoelestandarte real y varios pen- 
es fueron colocados en la torre de San Pan- 
cio. . . 

apítulo CCXCI. —Como falleció la señora 
anta, esposa del señor infante En Alfonso, 

pues de haber tenido de ella dicho señor, 
infante En Pedro, el infante En Jaime y una 
a; y continúa al propio tiempo diciendo 
ales fueron los cinco hijos del señor rey En 
me de Aragon y de mi señora la reína 


meca. A . j > A y . 
Capítulo CCXCH.—Como el señor rey En 
me de Aragon, despues de haber confesa- 
muchas veces, y recibidos los sacramen- 
y de la Iglesia, falleció, y fué enterrado en 
ntas-Creus: y como quedó el reino de Ara- 
n y Valencia al señor infante En Alfonso.. 
Capítulo CCXCIM.—Como el señor rey En 
fonso de Aragon fué con todos sus herma- 
s y ricos hombres á la villa de Montblanch. 
nde celebró consejo, para ver á cual de sus 
rras iria, y fue el resultado irá Barcelo- 
, donde juró usajes y libertades à todos los 
talanes. y ellos le juraron por su jefe y se- 
y. i . É : : I P 
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Capítulo CCXCIV.—Como el señor rey En 
Alfonso de Aragon dispuso que, el dia de Pas- 
cua, se encontrasen en Zaragoza prelados, ri- 
cos hombres y caballeros de sus reinos, 
pues quería armarse caballero, y tomar la 
bendita corona del reino. . 

Capítulo CCXCY.—Como el señor rey En 
Alfonso partió de Barcelona, y fué á la ciudad 
de Lerida, visitando gran parte de su territo- 
rio; como los reyes de Tremecen y de Grana- 
da le enviaron grandes presentes y joyas, y 
como todos los nobles empezaron á prevenir- 
se para irá Zaragoza, á la coronacion. I 

Capítulo CC XCVI.—De los nobles á quienes 
el rey Alfonso hizo caballeros nuevos, en su 
coronación ; de los que hicieron el infante En 
Pedro y el infante En Ramon Berenguer, y 
de los otros muchos caballeros nuevos si se 
hicieron en tal ocasion. 

Capítulo CCXCVII.—Como el señor rey En 
Alfonso tomó caballería por sí mismo en Za- 
ragoza, y de qué manera y con qué solemní- 
dad recibió la bendita corona del reino.. 

Capítulo CCXCVIII.—Como despues de ha- 
ber recibido la corona del reino el señor rey 
En Alfonso, se le construyó un trono muy 
rico, en el que se sentó, con sus ricos hom- 
bres y caballeros, cantando en su presencia 
los juglares En Romaset y En Comí. R 
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colocados por el orden con que los cita el cronista 


en su narración. 
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Ramon Muntaner, E 
D. Pedro IL de Aragon. 
D. Jaime I de Aragon. 
D. Pedro III de Aragon. — 
Mamíredo , rey de Sicilia. ,: 
La reina Constanza. 
Alfonso UI de Aragon. 
Jaime 11 de Aragon. 
Carlos II de Nápoles. El 
La reina Blanca. Y 4 
Federico III de Sicilia. ., 
El infante don Pedro, hijo de Pedro il). 
Alfonso IV de Aragon. 
El infante don Pedro, hijo de Jaime IL 
El infapte Ramon Berenguer R tori de 
Jaime II. | 
Jaime II de Mallorca. 
El infante don Jaime de Mallorca, tio . 
de Jaime Il. a 
El rey Sancho de Mallorca, — 
El infante don Fernando, de Mallorca, 
hijo de Jaime Ll. 
Isabel de Andria..— 
El infante don Felipe de Mallorca, hijo 
. de Jaime HH. 
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D. Jaime Í de Aragon. 

D. Pedro III de Aragon. , 
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La reina Constanza... ib y 
Alfonso LIL de Aragon... uo iii 

ap li de Aragon. y | 

Carlos II de Nápoles. 
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ICS) 38,3 
La reina Blanca. ,. Meià pe 
Federico III de Sicilia. - prenia 
El infante don Pedro, bijo de Pedro i). 
Alfonso IV de Aragon. 
El infante don Pedro, hijo de Jaime Xi. 
El infapte Ramon Berenguer, hijo de 
Jaime II. 


lime I de lor Egea dra 
El infante des imé de Mallorca, hijo A 
de Jaime 11 ger 
rey Saneho de Mallor 
Él" infante don Fernando de, Mallorca : 
hijo. de. Jaime Ho... Ut , 6bsj1O > 
de Andria,, in ls 
hi ets don Felipe de lleis jo 
. de Jaime Y. 


Jaime HI de. Mallorca. - +: ee 

La reina doña María de Mompeller. 

Juan Muntaner. 

El infante don Sancho de Aragon , ar- 
zobispo de Toledo. 

El infante don Manuel de Castilla. 

La reina Esclaramuada. . 

Alfonso X de Castilla. 

El emperador Federico HH. 

El infante don Juan Manuel de Castilla. 

El rey Roberto de Nàpoles. 

Roger de Lauria. 

Conrado Lansa. 

D.* Bella , madre del de Lauria. 

Jaime de Ejèrica. 

Oton de Moncada. 

El conde de San Severino. 

El papa Gregorio X. 

Dalmacio de Rocaberti, senor de Pe- 
ralada. 

Amalarico 11, vizconde de Narbona. 

Garcia Ortiz. 

El Mostanzar , rey de Tunez. 

El Miramamolin de Marruecos. 

saladino , soldan de Babilonia. 

Mirabusach , rey de Tunez. 

Miraboaps , rey de Tunez. 

Benmargan , personaje árabe. 

Benatia , id. 

Barquet , id. 

El papa Honorio III. 

Eudo rey de Cerdeña. | 

Conradino, primogénito de Federico n. 

San Luis de Francia. 

Cárlos , conde de Anjou. 

El papa Clemente IV. 

El conde de Caserta. 

El conde de la Serra. 

Miguel Paleólogo, emperador de Orien- 
te. 

El iufante don Fernando de La Cerda. 

Mobamad II, rey de Granada. 

Aleinep , personaje siciliano. 

Bugron', rey de Constantina. 

Boaps , id. 

El infante Jaime Pedro ó Perez, alwi- 

— ranté de Aragon. 

Cortada, vice-almirante de Aragon. 

Ramon Marquet, jefe de armadas de 


Aragon. ' A 


” 


Berenguer Mallol, id. 

Arnaldo Roger, conde de Pallars. 

Guillermo de Castellnou. 

Pedro Fernandez de Ixar. 

Pedro, conde de Alencon , hijo de San 
Luis. 

Eduardo 1 de Inglaterra. 

El papa Martin IV. 

Felipe el atrevido. 

El cardenal Juan Cholet. 

G. Cornut , almirante de Francia, 

El rey Mirabosecrí , de Berbería. 

Gilaberto de Cruilles. 

Roberto 11 de Artois, el ¿noble , her- 
mano de San Luis. 

Roberto de Nápoles , sucesor de Gár- 
los HI. 

Domingo de la Figuera. 

Bernardo de Peratallada. 

P. Desvilar. 

El conde de Ampurias. 

Ramon Folc, vizconde de Cardona. 

Juan Calatagirone , personaje siciliano. 

Mateo de Termini , id. 

Juan de Procida , id. 

Mamíredo Lansa. 

Sancho 1Y de Leon y III de Castilla, el 
bravo, 

Carlos de Valois, segundo hijo de Fe- 
lipe el atrevido, 

Agustin d'Availles , personaje frances. 

El conde de Brienne. 

Berenguer de Vilaragut. 

Eximeno de Artieda. 

Eustaquio de :eaumarehais. 

Tozet de Sanchez. 

El príncipe Matagrifon. 

Berenguer de Enlenza. 

Gelinbre , personaje moro. 

Margam, id. 

Jacob Benatia, id. 

Bonbarquet, id. 

Los Debeps, id. pr 

El infante Felipe , de Francia. 

Ramon Roger. 

El conde de Armagnac. 

El conde de Urgel. 

El vizconde de Rocaberti. 

Mercadera , mujer de Peralada: 

A. de Gortsavi. 


Dalmacio de Castellnou. 

El conde de Castellnou. 

Gesberto de Castellnou. : 

Palomera, mujer de Peralada. 

Galceràn de Cartellà. 

G. de Lodéve, caballero francés. 

Gras, de Cadaqués. 

El conde de Nivers. 

Guillermo Escribà. 

* Palmieri Abbate, caballero siciliano. 

Simon de Vilanova. 

Ponce Saguardia. 

El infante D. Alfonso, de Castilla , hijo 
del infante D. Fernando. 

El infante D. Fernando, de Castilla, 
hijo del infante D. Fernan do. 

Arnaldo de Vilanova. 

Bernardo de Olivella, idiis de Tar- 
ragona. 

Berenguer de Sarrià. 

Vidal de Sarrià. 

El papa Honario 1V. 

El caballero Lloret. 

Juan de Lauria, sobrino de Roger. 

El conde de Ampurias. 

Bonifacio de Salamandrana. 

Juan de Grailly , senescal del Burdelés. 

Cárlos Martel, hijo del rey Càrtos IL. 

Pedro de Lebia. 

Galcerán de Anglesola. 

Galeeràn de Vilanova. 

* Maimó de Castellaulí. 

Guillermo de Moneada. 

Diego de Vizcaya. 

Berenguer A. de Anguera. : 

El infante D. Pedro, de Castilla , hijo 
de Sancho IV. 

El infante D. Felipe. de Castilla, id. 

El cardenal Guillermo Ferris. 

El infante Luis, hijo del rey Are: 

« Guillerma de Moncada. 

Ramon Alamany. 

El caballero Vilaragut. 

Berenguer de Puixmolló. 

Nicolàs Peris. 

Ramon Sacomana. 

Jaime Berenguer. 

En Saverdú. 

Pedro Ruiz de Sent Sabria. 

Ramon de Anglesola. 


Blasco de Alagon. 

Roberto, duque de Calabrià, 

Hugueto de Ampurias, 

G. Ramon de Moncada. 

Martin Perez de Aros. 

Pedro' de Aros. 

Garcia Ximenez de Ayvar. 

Ricardo de Flor. 

Roger de Flor. 

El templario Vassayll.. 

Ticino Doria. de En 

El conde de Squilace. 01400" ul 

Berenguer Samuntada. decla 

Berenguer de Montroig. 

Roger de la Malma. OO 

Xivert de losa. ela ts TU 

Simon de Vallguarnera. '— i 

La reina Leonor, de Nápoles. —— 

El emperador Lantzaúra. La a 

María esposa de Roger de Flor. "1 

Ferran Ximenez de Arenós. le 

Ferran de Ahones. 

Corberan de Alet. 

Martin de Logran. 

Sancho de Aros. 

Berenguer de Rocafort. 

Xor Miqueli, hijo del emperador de 
Oriente. 

Roso del Finar. 

Los gefes turcos Cesa y Tiu. 

Ramon Alquer. - > a at 

G. de Tous. OM 

Berenguer de Roudor. | 

G. Siscar. > En 

Ferran Gori. 2 Dn dl 

Juan Peris de Caldes. 

Ximeno de Albero. 

Pedro Lopis. 

Berenguer de Vilamarí. E 

Berenguer de Ventayola. — :' 

Perico de Naclara. —. +!“ 

Jorge de Gristopol. MA 

G. de Bellver. . A E 

A. Miró. Mid Ji, 

Antonio Spinola. A, 

Apicino Spinola. +. + 00% 

El turco Ximelich. + +: 21 US i 

P. Saolivela. > - cl 0 io tia UI 

Gisberto de Rocafort: y rta ib 

Dalmacio Sant Martí. +. * 001 


Dalimacio Serran. 

Jaime Despalau. 

Ticino y Benito Jaqueria ó Zaccaria. 

Juan Teri, 

Marco Miyot. 

Teobaldo de Cepoy, caballero frances. 

Juan de Misi. | 

García Gomis Palasin. 

Juan Damici. 

Boniiacio de Verona, 

El duque de Atenas. 

Riambaldo Desfar, 

P. Ribalta. A 

El despola de Arta, 

El señor de la Blaquia. 

Roger Deslaur. 

El señor de la Salona. 

El infante Mamfredo, de Sicilia , se- 
gundogenilo de Federico. 

Berenguer Estanyol. 

El duque de Braymont. | 

El infante don Enrique, de Castilla. 

Asberto de Mediona. 

Rogerillo de Lauria , fs de Roger. 

Sibilia de Solmela. 

El Lahieni, de Tunez. 

Bensimomen , de Gerbes. 

Saurina de Entenza. 

Jaime de Castellar. 

Simon de Montoliu, 

El borde de Montoliu. 

Amigucio de Lauria. 

Pelegrin Pati. pi 

El moro Alef , de Tunez. 

Mamíredo de Claramonte. 

Damian de Palafi ó Palasi. 

Horigo Rosso. 

Amar ben Buceyt. 

Ramon Godá. 

Berenguer Despingals. : 

Abdalá Ben Bebet. 

Ben Marquen. 

G. Sesfabreques. | 

En Lambert. «bo ./ 

Berenguer Carrós. de DE 

Ponce de Castellar. qe di 

El duque de Borgoia. VAL: 

Luis, príncipe de la Morea... 

El conde de la Marche. 

Felipe de Saboya. 


El conde de Andria. 

Tous de Provenza. 

La princesa de la Morea. | 

Berenguer Despuig. — h 

-Oton de Monells. al AR 

P. Desmunt. 

Ines de Adri. . 

Isabel de Cabrera. de) 

En Guanesch. “ud Mt 

Pedro de Rocaberti. i. 

La señora Pereyona. —. i . 19 

Pedro Batle. ln a dl 

Arnaldo de Caza. 

El principe Juan , hermano! del rey y Ro 
berto. ; 

Comí , juglar. 

El conde Nieri. 0 

El caballero Boxadors. 

Horigo , ludesco. 

Jaime Escribá. 

Pedro de Belloch. 

Barnabó Doria. 

El juez de Arborca. 

Felipe de Saluca. 

Pedro de Bebia. 

A. de Costa, 

Berenguer Senesterra. 

Gaspar Doria. 

Francisco Carrós, almirante de Aragon. 

Ramon de Peralta. 

Felipe de Bovl. 

Gombaldo de Entenza. 

El duque de Austria. 

Lope de Luna. 

Berenguer de Anglesola. 

Ramon de Cardona. 

G. de Cervelló. 

Eximeno Cornel. 

Pedro Cornel. 

Ramon Cornel. 

Pedro de Luna. 

Juan Ximenez Daroca. 

Felipe de Castro. 

Amorós de Ribelles. 

G. de Erill. 

El vizconde de Vilamur. 

Ponce de Caramany. 

Alfonso Fernandez de Vergar. 

Beltran de Castellote. 

Pedro de Almenara. 


Gowbaldo de Tramacèt. . i 
Arlalillo de Foses. ns 
Eximeno Perez de Wrenós. 
Ferran de Abeylla. Pas 
Bernardo de Cabrera, vitconde de Mon- 
soriu. 
La condesa de Ampurias. 
Pedro de Aregail. Ó Met 
El maestre de Calatrava. +... i 
El maestre de Montesa. ( h 4 
El comendador de Montalbán. — . . 
Fray Sancho de Aragon, castellano be 
Amposta. 
Peúro de Regal. l 
Romaset, juglar. 
Novellet , juglar. 
Varios arzobispos , obieyos y olras 
dignidades , que no se aúmbran. : 


| pe q 


Barcelona. 
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La Excma. Diputación provincial ', 
por 100: ejemplares. 
El Excmo. Ayuntamiento Constitu- 
cional, por 25 id. 
. Manuel Duran y Bas. 
. Nicolás de Peñalver. 
. Manuel Milá. 
. Pedro Dalmases. 
Benito Serrano. io 
José Heredia. oo 22 41 
Pedro Escudero. o 000 + 
. Mariano Peralta. > : +“ .* ii 
Adolfo Blanch. | | 
Juan Agell. 01 + 4 i 
. Vicente Joaquin Bastés. — i i 
. Eduardo Gibert. ocu io U 
Joaquin Vehits. ob oct 
Pedro Riera. deth E 
Pablo de Barnola. '*! tc) 
. Francisco Puig y Esteve. *' 
Ramon Roig y Rey. 00 i 
. Antonio Bergnes. i tio i 
. Estanislao Reimals. 2 LU 
. Francisco Muns. + ol cl 


AEREA 


DOTES 


ad 


Soo 


A Cárlos Biera:: [ss pi 
. Cayetano Vidal. 

. Pedro Navarro. Mu 
. Agustin Obiols. Ay e 


Luis Sacnier. ba 


. Mauricio. Vilómara. . 

. Ernesto Volgef. . 
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